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Hans  Majestät 
Konung 

CARL  XIV  JOHAN. 


Stormägtigste,     AUernådigste  Konung! 


Uet  är  genom  Eders  Kongl.  Makts  Nåd,  som  tillfälle  blifvit  oss 

beredt  att  odeladt  upofFra  vår  tid  och  våra  I^rafter  åt  det  verk, 
hvaraf  förstlingen  nu  i  djupaste  underdånighet  nedlägges  inför 
Eders  Maj:ts    Thron.     Eders   Makts  visa   omvårdnad],  har   äfven 


sträckt  sig  dertill,  att,  så  vidt  möjligt  varit,  försliajGfa  oss  liänne- 
dom  om  de  till  värt  arbete  hörande  handskrifter,  samt  att  låta  sam- 
la dem  på  ett  ställe,  der  de  af  oss  kunde  jämnföras  med  en  nog- 
grannhet, som  annars,  äfven  med  den  bästa  vilja  å  vår  sida,  ej 
varit  möjlig.  Om  derför  Eders  Maj:t  af  detta  prof  skulle  Nådigst 
finna  att  vi  utfört  det  oss  anförtrodda  värf  på  ett  sätt,  som  mot- 
svarade de  billiga  fordringar,  hvartill  Eders  Maj:t  af  oss  var  be- 
rättigadj  om,  såsom  vi  våga  hoppas.  Fäderneslandets  Lagfarenhet, 
Historia  och  Språkkunskap  i  en  framtid  få  skörda  några  frukter 
af  våra  mödor,  så  är  det  Eders  Maj.t,  som  äran  derför  tillhör. 
För  vår  del  önska  vi  blott,  att  vi  måtte  få  ostörde  använda  våra 
återstående  dagar  på  fullbordandet  af  detta  och  andra  härmed  be- 
slägtade,  äfven  angelägna,  vetenskapliga  arbeten,  för  hvilka  vi  sökt 
förvärfva  erforderlig  skicklighet.  Vi  väga  i  detta  afseende  med  så 
mycket  säkrare  tillförsigt  hoppas  allt  h vad  på  Eders  Mat:ts  Nådiga  för- 
sorg ankommer,  som  en  öm  omvårdnad  om  befrämjandet  af  den 
högre  bildning  menniskan  vinner  genom  vetenskap  och  konst,  är 
en  af  de  egenskaper,  som  aldrig  saknas  hos  en  vis  Regent,  och 
som  omkring  Thronen  sprida  en  oförgänglig,  ej,  likt  flärdens  irr- 
bloss, i  sanningens  dager  förbleknande  glans.  Det  allvarliga  och 
uplysta  interesse,  hvarmed  Eders  Maj:t  och  Dess  Höge  Herr 
Son  täclias  omfatta  allt,  som  står  i  sammanhang  med  den  all- 
männa   bildningen,    är   oss  alltför  väl   bekant,  att   vi  icke   skulle, 


lika  med  hvarje  rättskalTeiis  vetenskapsidkare,  med  sann  tillfreds- 
ställelse och  de  gladaste  förhoppningar  arbeta  i  vårt  kall,  i  det 
vi   med  djupaste   undersåtliga    vördnad,   nit  och  trohet  framhärda, 

Stormägtigste,  Allernådigste  Konung! 
Eders    Kongl.  Maj.ts 
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Holmgren,  C.  F.  Stads-Notarie. 
Holmgren,  O.  H.  Läns-Bokhållare. 
Högfehlt,  I.  A.   Rådman. 
Krook,  J.  A.   vice  HäradshÖfding 
Lichtenberg,  L.   Handlande. 
JYord(/vistj  S.  L.    Rådmun. 


Nordström j  L.  Notarie. 

OlssoTij   J.   L.    \ice    Krono-Upbörds- 

Gasseur. 
Orrbergj  A.  Auditeur. 
PaliTiy  J.  Liignian. 
Risberg  Olson _,  J.  Handlande. 
Stenberg,  P.  Lagman. 
Stählj  E.  F.  Au  di  te  ur. 
Thome'ej  A.  R.  Häradshöfding. 
Vallentirij  JV.  I.  Grosshandlare. 
Wingård,  C.  F.  af,    Th.   D.,    Biskop, 

C.  N.  O. 
Wåhhtedtj  J.  Handlande. 

Göteborgs  Stift* 

Broman,  A.  J.    Th.   Lic,   Regiments- 

Pastor,  CoMsist.  Notarie. 
Browall,  C.  P.  Ph.  Mag.,  Kyrkoherde. 
BörgessoTij  L.  S.  M.  Adjunkt, 
Dahlin,  B.  Kyrkoherde. 
Mjöbergj  P.   Kyrkoherde. 
Rahnbergj  A.  S.   M.  Adjunkt. 
Stjernstam,  L.  Lagman,  Häradshöfding. 
Thorbi örnsson j  L.    Apologist,  Gonsist. 

Amanuens.  Q20  ex.) 

Halmstad. 

Cassel,  S.  T.  Häradshöfding. 
Fischerstiöm,  N.  J.  Lands-Kamererare. 
Gillberg,  B.  O.  Lands-Sekreterare. 
OlssoTi,  A.   vice   Häradshöfding. 
Pjhlsson,  J.  N.  HofRätts-Auskultant. 
Stockenbergj  D.  F.  Landt-Räntmästare. 

HudikswalL 
Skol-Bibliolheket. 

Jö  nk  öp  ing. 

Bachnan,  J,  H.  Assessor. 

Crusenstolpe,  C.   D.  HofR.  Ausknltant. 

Göta  liofRäll,  Kongl.  Majris  och  Rikets. 

Leij onhufvud j  S.  A.  Friherre,  Presi- 
dent, R.  N.  O. 

Löwenadler,  L,  Lagman,  Lands-Sekre- 
terare. 


Posse,\^.  Exc.  Grefve  A.  E.  En  af  Ri- 
kets Herrar,  President,  R.  o.  C.  K. 
M.  O.  f 

Wingenhlixt,  E.  G. 

Wijkmark,  O.  E,  E.  O.  Notarie. 

L  a  h  o  1  m. 

Corijij  M.  F.  Borgmästare. 

Lidköping. 
Arvidssojij  C.  G.  Borgmästare. 

Linköping. 

Bibliothek,  Kongl.  Gymnasii. 
Hamilion,G.  JV.   Grefve,  J.  U.D.,  f.  d. 
JustiLie-Råd,  Lundshöfding,  G.  N.  O. 
Bqffstedt,  C.  G.  Studerande. 
Petersson,  P.  G.    Regiments-Auditeur. 
Stenhammar,  C.  LecLor  och   Prost. 
Wallenberg,  M  Th.  D.,  Biskop,  C.  N.  O. 
Wiger,  1.  F.  Studerande. 

Linköpings  Stift. 

Aspling,  S.   Kyrkoherde. 
Caleh,  D.  Konlrakts-Prost, 
Carl  ström,  C.   C  om  minis  ter. 
Castman,  N.  L.  Kyrkoherde. 
Fimck,  F.  Friherre,   Lagman. 

Lund. 

Bennet,  G.  Friherre,  Studerande. 
BeTinet,  K.  Friherre,   Capilen. 
Berg,  J.  P.  Sluderande. 
Berling,  C.  F.  Akad.   Räntmästare,  R. 

V.  O. 
Bibliothek,  Kongl.  Akademiens. 
—  Skånska  Nationens, 

Billström,  L.   Studerande. 
Bring,  E.  S.    J.  U.  Cand.,    Professor. 

(2   ex.) 
Bäckström,  J.   Borgmästrtre. 
Christensson,  J.  E.  Sluderande. 
Claéson,  N.  Sluderande. 
Ehrenborgh,  G. 


FaxCj,  J.    Akad.    Docens,  E.    O.    vice 

Bibliolhekarie.  'J* 
Faxe,  fV.   Tli.    D.,  Biskop,   Pro-Can- 

celler,  C.  N.   O. 
Flinckj  W.  Studerande. 
Gleerup^C.  fV.  K.  Bokliandlare.  (20  ex.) 
Grei/j^j  C.  v.   Capiten. 
Grähs,   N.    F.     vice  Auditeiir,    Akad. 

Bokhållare. 
Gyllenkrook,  A.  G.  Friherre,  Hof-Mar- 

^  skalk. 
HoInibergsoUj    J.    J.   U.    D.,    Professor. 
Hrlander^  S.  E,    O.  Akad.   Adjunkt,  f 
Kdhl ,  A.   Akad.  Adjunkt. 
LidforSj  E.  Professor,   ■j^ 
Lindfors j  A.   O.  Professor. 
Montén,  G.  A.  Studerande. 
Montéiij  L.  F.  Studerande. 
Mollen  AllessoUj  C.  M.  Studerande. 
Nordberg:,  N.  M.   Studerande. 
Ryhergj   C.  G.   Studerande. 
Rydberg,  S.  E.  O.  Akad.   Adjunkt. 
Schre  velins^  F.  Ph.  Mag.,  Akifd.  Docens. 
Srnithj  E.  Studerande. 
SteijerHj  J.  v.  Studerande. 
St  rus  sen  fel  dt,  A. 
Söderbergj,  G. 
Söllscherj   J.   Studerande. 
Tollstorpj  G.  T  k.  Studerande. 
Trolle,  A.   Major. 
A  ber  g  j  A'  Studerande. 

Lunds  Stift. 

BildstelUj   J.   v.    Pjofessor,  Prost. 
Ijammar,  O.   Kontrakts-Prost. 
Uo  ster,  J.  Borj^mästare  i  Sol  visborg. 
LandergreTi,  N.  K.  Hofpredikant,  Prost. 
Munck  af  Rosenschöldj    D.    Professor, 

Prost. 
Nordström,  L.   T.  Prost. 
Palm,  J.  J.  Akad.  Sekreterare,  Consist. 

Notarie. 
Palm,  L.  A,  Th.  D,,  Kontrakts-Prost,  L. 

JN.  O.  >!< 


Psilander,  N.  C.  K.  Hofpredikant,  Prost 
Sommar,  J.  Th.  D-,  Prost. 
Stjernblad,  A.  Friherre. 
JVåhlin,  C,  L.  K.  Hofpredikant,  Prost. 

Malmö. 

B  äger  j  E.  Handlande. 

Basker,  L.  J.   H;uid lande. 

B  ar  ek,  G.  Handlande. 

Barfoth,  Öfver-Audileur,   Radman. 

Bibliothek,  Malmö  Högre  Lärdoms- 
Skolas. 

Borg,   J.   Haradshöfdin;^. 

Clairfelt,  M.  General-Adjutant,  C.  S.  O. 
ni.   m. 

Collinj  M.  E.  Conrector. 

Föll  in,  F.  Kyrkoherde. 

Gullander,  A.  P.   Kontrakts-Prost. 

Kiellander,  G.   Lagman. 

Kjellström,  M.  Apothekare. 

Klinteberg,  IV.  af.  Friherre,  President, 
Landshöfding,  C.  N.  O. 

Knutsson^  J.  Auditeur,  Rådman. 

Krok,  P.  Assessor. 

Malmborg,  J.  vice  Magistrats-Sekrete- 
rare. 

Q  ven  sel,  E.  Kamererare. 

Mari  estad. 
RicJiert,  G.  B.  Häradshöfding. 

Nyköping. 

Engeström,  G.  Lands-Sekreterare. 
Stenqvist,  F. 

Skara  Stift. 

Almqvist,   II.  Lagman. 

Bibliothok,  Kongl.  Gyninisii   i   Skara. 

Helén,  G.  Ph.   Mag.,' K.  Hofpredikant, 

Kyikoherde. 
Högman,  B.  M.   Comminister, 
Kriös,  C.  J.  Th.  D.,  Domprost,  L.  N.  O. 
Mellin,  J.  F.  Ph.  Mag.,  Piost. 


Sköfde. 
Ha  gande rj  J.  Häraclshöfding', 

Strängnäs    Stift, 

Bibliothek,  Kongl.  Gjrnnasii  i  Sträng- 
näs. 
Hedenström j  C.  Jägmästare, 
Jäders  Kyrk^». 

Jcedre'n„  J.  Kontrakts-Prost. 
Lagergren^   A,   Assessor. 
ArmaUj  C.  P.  K.  Hofpredikant,  Prost. 

Strömstad. 
Hcgardtj  7.  Borgmästare. 

Söderköping, 
Cederborgj  S.  M.  T.  Borgmästare. 

T  r  o  n  d  h  j  e  ra. 
Trampej  A.  F.  G  ref  ve, 

Ud  de  valla. 
Ba^Ece,  M.  Grosshandlare. 

Upsal  a. 

JfzeUus,   P.   v.   M.    D.,   Cli.   M.,   Pro- 
fessor, K.  M:ts  Förste  Archiater,  R. 
N.  O.,  L.  V.  A, 
Annerstedtj  R.  Studerande. 
AurivilliiLS j  C.  E.  Akad.  Docens,  E,  O. 

Bibliotheks-Amanuens. 
Bergfalk^  P.   E.  Studerande. 
Bibliothek,  Kongl.  Akademiens. 
— -  Småländska  Nationens. 

-—  Södermanlands    och    Neri- 

kes  Nations. 
-—  Östgöta  Nations. 

Bogemaiij  A.  Ssorij  Studerande, 
BomaUj  L. 

Casselj  F.  Studerande, 
Dehinderj  J.  Studerande, 
Ekman j  P.  TV.   Studerande, 
Ekmarckj  J.  t/.  Ph.  Mag. 


Engeströntj  J.  F.  M.  v.  Studerande* 

Fant,   C.  Akad.  Docens, 

Floderus j  U.   Studerande. 

Forsell  as  j  C.  A.  Studerande. 

ForseliuSj  P.  O.  Studerande. 

Fresej  C.  O.  de^   Studerande. 

Geijerj  E.   G.  Professor,  Ordens-IIisto- 

riograph,   En   af  de    iS  i   Sv.  A. 
Gumcc/iiiSj  G.  fF.  E.  O,  Akad.  Adjunkt, 

E.   O.  Bibliotheks-Amanuens, 
Haakj  J.  H.  J.  U.  L.,  Akad.  Sekreterare. 
Hallberg j  D.  J.  C.  Studerande. 
HamiltoJij,  H.  Friherre,  Kammarherre. 
Höljer y  J.  O.  Professor, 
HörnsteiHj  C.  C.   Studerande. 
Järta^H.   f.  d.  Landshöfding,  C.  N.  O., 

En  af  de    i8  i  Sv.  A. 
Lindbladj  J.   C.  J.  U.   Lic. 
Löjdalilj  S.   A.  Studerande, 
Löwenj  A.  Grefve,  Studerande. 
Mctzcnj  K.  J.   Studerande. 
JSicander^  K.  A.  Ph.  Mng. 
Nierothj  C.   Kammarjunkare. 
Pahnblad^TV.F.   E.  O.  Akad.  Adjunkt. 
RabenlaSj  L.  G.  J.  U.  D.,  Professor,  R. 

N.  O. 
RospnsteiHj  C.  1).  Th,  D.,  Ärke-Biskop, 

Pro-Canceller,     C.    N.  O.,    R.  K.   C. 

XIII.  O.,  En  af  de    t8  i  Sv.  A. 
Schröder^  J.  H.  Akad.   Docens,   E.    O. 

vice  BiblioLhekarie. 
Selggrenj  J.  Studerande. 
Steijern^  H.  v.  Studerande, 
Stånggren j  G.  Studerande, 
Tawvonj  O.  A.   Studerande, 
JFahlberg,  P.  F.  Med,  Phil.  Cand. 
JValirendoi^^  H.  G.  v.   Studerande. 
JVinbom,  J.  Th.  D.,  Prim.  Th.  Profes- 
sor, Domprost,  L.   N.   O.   ^ 
Zetterströmj   C.    M.  D.,   Professor,    R. 

N.  O.,  L.  V.  Ä. 

Upsal  a  Ärke-Stift. 
Agrellj  E,  Kontrakts-Prost. 


Jlhnqvu,t,  C.  J.  Pli.  Mag.  Kyrkolierde. 
Berg_,L.  O.  Ph.  Mag.  liospitals-Syslo- 

liian. 
Jyjöi-kniau,  O.  Kontrakts- Prost. 
Dalin,  J.   vice  Pustor. 
FrcuneUj  yL  Ph.  Mag.,  Prost. 
Rydberg,  C.  P.  Ph.  Mag.,  Prost. 
Sej  ström  j  A.  G.   Comminister. 
Sundwallj  A.  Kyrkoherde. 
LJUerströnij  L.  tJ.  Piector  Scliolae. 

W  e  n  e  r  s  b  o  r  g. 

Knochj,  A,  Häradshöfding. 
Puchert,  N.   C.  Häradshöfding,   Lands- 
Sekreterare.  "^^ 
Sandberg,  A.  P.  Häradshöfding. 
Strömbergj   C.  A.  Lands-Sekreterare. 

Westerwik. 
HavtoJij  E.  R,  Dykeri-Koramlssarie. 

Westerås   Stift. 
Afhij  J.  Häradshöfding,   R.  V.  O. 
Alin,  L.  Häradshöfding. 
Broberg j  Z.Th.Gand.,  Kontrakts-Prost, 

K.  Hofpredikant. 
CaHerholnij,  JS.  Lagman,  R,  N.  O. 
Humlen^  E.  Kyrkoherde. 
Koersnerj  G.  Krono-Befalhiingsman. 
KunileniuSj  E.  Kontrakls-Prost. 
Lönegren,  P.  S.  Ph.  Mag.,  Kyrkoherde. 
JSetzelj  A.  Prost. 
Tägtströni,  E.  GoIIega  Scholae. 
Westnian,  C.  F.  Auskiiltant. 
Åkerman j  F.  E.  O.  Ca n cellis  t. 

Wexiö  Stift. 

« 

Andersson,  A.  vice  Pastor. 
Eibliolhek,  Kongl.  Gynuiasil  i  Wexiö. 

IJamilton,  Al.   Grefve. 

Mörncr,  L.    Fr  i  hen  e,   Th.  D.,  Biskop, 

G.  K.  O.  >} 
Korlln,   jj.    vice   Konti-akts-Prost,   Re- 

clor  Scholac. 


"Wisby. 

flambrceuSj  Z.  J.  U.  D.,  Lands-Sekre- 
terare. 

Wisby  Stift. 
Laurin,  J.  Ph.  Th.  D.,  Prost. 

Östersund. 

Njhlceus,  iV.  F.  TuU-DIstrikt-Cbef,  R, 
V.  O. 

UTRHCES  ORTER. 

Berlin. 

Delin,  J,  R.  S.  K.  Svensk  och   Norsk 

General-Gonsul,  R,  N.  O.  V.  O. 
Nauckska  Bokhandeln.      ^ 
Horney  er,  G.  J.  U.  D. 
Trautweirij  Bokhandlare. 

Bonn. 

Uniyersitets-Bibliotbeket. 

B  r  a  u  n  s  c  b  w  e  i  g. 
Skol-Bokbandeln. 

Ca  SS  el. 

Musei  BIbliotbek. 

Darmstadt. 

Hof-Bibliotheket,  Storbertigliga  Hessi- 
ska. 

D  o  rp  a  t. 
Universitets-Bibliolheket, 

F  r  a  n  k  f  u  r  t  a  m  M  a  i  n. 

Stads-Bibliotheket,     genom      Jcegersku 

Bokhandeln. 
Thomas,  Doctor,  Borgmästare,  Senator. 

G  iess  e  n. 
Ferber,  Bokhandlare. 


G  r  ei  fswald. 

BarkoWj,  A.  J.  U.  D.,  Professor. 

MauritiiLS j  Bokhandlare. 

Schildenerj  C.    J.  U.  D.,  Professor,  A- 

kad.  BiblioLhekarie,   R.  Wal.  O. 
UniversiLets-Bibliotheket. 

Göttingen. 
Dcnerlichj  Bokhandlare. 

Helsingfors. 

AfzeliuSj  A.  E. 
Falck,  A.  H. 
Finkenberg,  A. 
Hisifigj  C.  II. 
Kothen.  G.  v. 

Senatens,  Kejserliga,   för  Finland,   Ju- 
stitie-Departenient. 
—   —     Oeconoraie  Dito. 
SticliceuSj  J.    F.     Refer.    Sekreterare    i 
Kejserl.  Finska   Senaten,  R.  S:t  Annee 
O.  3.  Cl.  o.  S:t  Wl.  O.  4.  Cl. 
lF<-^lheimj  J. 

Kiel. 

Falck j  Professor. 
Universitets-Bibliotheket. 

Kö  nigsberg. 
Universitets-Bibliolheliet. 

K  ö  p  e  n  h  a  ra  u. 

Brummerj,  Bokhandlare. 

Christensen,  C.  J.  Cand.    ' 

Engelstoftj,  L.  Etats-Råd,  Professor. 

IJaiiserij  P.  J.  Cand. 

Höppj  J.  C.  Etats-Råd. 

Jacobs  en  j,  JV.  J.  Cand. 

Folderup   Rosenvingej,    J,    L.  A,  J.  U. 

D.,   Professor. 
Lansen,  J.  E.  Politifullmägtig. 
Lassen,  E.  Assessor    i    Högsta   Rätten. 
Moimier,  C.  J.   Cand. 
Pauls  en,  K.  J.  Lic. 
Schlegel,  L  F.  W,  Confer.  Råd,  Professor. 


Thorlaciusj  B.   Etats-Råd,  Professor. 
Ti  mm,  F.  U.  Studerande. 
Umgaard,   I.  F.  J.  Cand. 
IFerlaiif,  E.  C.  Justltie-Råd,  Professor. 
Örstedj  A.  S.  Etats-Råd,  Cancelli-Deput. 

Leipzig. 
Brockhaus,  F.  A.  Bokhandlare. 

Liibeck. 
Cropp,  Öfver-Appellations-Råd. 

M  a  r  b  u  r  g. 

Universitets-Bibliotheket. 

M  ii  n  s  t  e  r. 

Spiegel,  F.   Grefve,  K.  Preussiskt  verkl. 
Geheime-Råd,  Dom-Dechant. 

Paris. 

Pardessus,  I.  M.  Professor,  m.  m. 

Pest  h. 

Horvat,  S.    Intendent  öfver  Ungerska 
JVational-Museum. 

Petersburg. 

Bibliolhcket,    Kejserl.    publika,    genom 

Olenine,  Stats-Sekreterare. 
Coraiteen  för  Finlands  angelägenheter. 
Krag,  PJi.  Ledamot  af  Wetensk.  Akad. 
Lao;-Commissionen,  genom  Speranskjj 

Geheinie-Råd. 
Rehbinder,  Friherre,  Stats-Sekreterare. 
Romanzoff',  Grefve,   Riks-C^anceller. 
Rosenkampf,  Friherre,  verld.  Stats-Råd. 

Posen. 
Italinski,  v.  Grefve. 

Rostock. 

Schröter,  H.  v.  J.  U.  D.,  Professor. 
Universitets-Bibliotheket. 

Stralsund. 

Trinius,  W.  Bokbandlare.  (3  ex.) 

Subscr.  ** 


S 1 11 1 1  q:  a  r  d . 
MeizliiTj  Bokhandlare. 

Tiibingen. 
Osiauderj  I^  o  k  h  a  n  d  I  a  r  e. 

Wasa. 

AUlUj  g.  a.  HofRätts-Sekreterare. 
Asp^  C.  IL  Assessor. 

Er'vastj  II.    vice  President,  R.  S:t  An- 

nce  O.  1.  Cl. 
Forsman^  JV.  Häradshöfding. 

Forssell^  C.  H.  Assessor. 

Gottsmajij  J.  F.  vice  Advokat-Fiskal. 

Grönbladj  J.  J.  Lands-Sekreterare. 

Hammarström j  iJ/.  Assessor. 

Hjelt^  E.  A.  HofRätts-Notarie. 

HoCRätt,  Kejserl.  Wasa.  (ji  ex.) 

Holmberg,  J.  G.  HofRätts-Råd. 

Jurnefeh,  C.  F.  HofRätts-Notarie. 

Järnefeltj  O.    vice  Lands-Kamererare. 

Krahhe_,C.A.  HofRätts-Råd,  R.  S:t  An- 
nae  O.  2.  Cl. 

Krahhe,  G.  E.  HofRätts-Råd. 

Magistraten. 

Molandcrj  J.  F.  HofRätts-Notarie. 

Monsejias,  D.  HofRätts-Råd. 

Rehbinderj   O.    R.    Friherre,   Assessor. 

Roschierj  E.  G.  Advokat-Fiskal. 

Roschier_,  O.  M.  Proto-Notarie. 

Rotldrchj  C.  F.  President,  R.  S:t  An- 
na3  O.   I.  Cl. 

Sadelin,   P.  U.  F.    Ph.    Mag.,    Collega 
Scholae. 

SijiiiLSj  B.  HofRälts-Auskultant. 

SneJlmaUj  H.  Th.   D.,  Professor,    Kon- 
trakts-Prost, R.  S:t  Wl.  O.  4.  Cl. 

Stenhagen,  C.  E.  O.  HofRälts-Fiskal. 

Sölfverarm,  G.  J.  Häradshöfding,  Lieu- 
tenant. 


Ticcander,  J.  HofRätls-Cancellist. 
JVestzyTithius j  H.  B.  Assessor. 
JVärnhjelmj   IL   Landshöfding,    R.    S:t 

Annac;  O.   2.  Cl. 
Zidén,  H.  G.  Pil.  Mag.,  HofR.  Aktuarie. 
JEjmeléj,  C.  M.  D.,  Slotts-Läkare. 

Z  u  r  i  c  h. 
Stads-Bibliotheket. 

Åbo. 

Böcker j,  C.  C.  Professor,  Förste  Sekre- 
terare i  Kejserl.  Finska  Hushåll- 
nings-Sällskapet. 

ChydeniiiSj  A.  J.  J.  Cand. 

Costianderj  G.  J.  HofRätts-Aktuarie. 

Edelheim,  P.  Ph.  Mag.,  J.  Cand. 

Ekelundj  C.  E.  Ph.  Mag.,  J.  Cand. 

Eneberg,  E.  G.  J.  U.  D. 

Fieandtj,  C.  A.  o).  HofRätts-AuskuItant, 

Iljertmarij  C.  R.  Ph.  Mag.,  J.  U.  Cand. 

Homen,  L.  Ph.  Mag.,  HofR.  Auskultant. 

Idestam,  G.  Ph.  Mag.,  HofR.  Cancellist. 

LaguSj  fV.  G.  J.  U.  D.,  Profoeaor.  ([3 
ex.) 

Lindebäck,  F.  IF.  Ph.  Mag. 

Molander,  T.  HofRätts-Notarie.? 

Mjreen,  D.  J.  U.  D.,  Professor. 

Nordström,  I.  I.  Ph.  Mag. 

Pippingsköld,  J.  J.  J.   Cand. 

PomeUj  E.  J.   vice  President. 

Rancken,  M.  E.  Häradshöfding. 

Simelius,  A.  G.  Ph.  Mag. 

Sjlvauder,  E.  U.  Ph.  Mag.,  E.  O.  Hof- 
Rätts-Fiskal. 

Universitets-Bibliotheket.  ^ 

Wegelius,  A.  JV.  Ph.  Mag. 

JVegeHiLS,  G. 

JVillebrand,  v.  President,  m.  ni.  (2  ex,) 

Winter,  Assessor. 


PRAEFATIO.  FÖRETAL. 

I.  De    codicibus  luris  Vestrogo-  7.   Om  handsJirifterjm  af  West' 

tici  manuscriptis,  götalagen. 

u  Inter  codices  luris  Vestrogotici  ma-  i.  Första  rummet  hhmcl  handskrifterna 

iiuscriptos  primum  locum  tenet  codex  af   JVest götalagen    uitager    en   perga^ 

Kiembranaceus     in    Eegia    Bibliotheca  mentscodex    å     Kongl.    Bihliotlieket    i 

Stockholmiensi,   signatus   B.    Sp.     Hic  Stockholm^   signerad  B.  5g.     Den  iUl- 

aiitea    p^rtinuit  ad  collectionem  codi-  hör    det    forna    Antiquitets-  Arcliivets 

cum  manuscriptorum  Coll-egii  Aiitiqui-  samling    af  handskrifter _,  hvilken  deri- 

tatum,    quae    anno    1780  Bibliothecae  frän   är   iy8o   kom   till  Kongl.  Biblio- 

Regiae  cessit  ^).    In  catalogo  antiqui-  theket  ^J.    I  det  äldre  Anticjuitets-Col- 

oris    Archivi    Antiquitatum    hic    codex  legii  katalog  'var  denna  codex  uptagen 

notatus    fuit    numero  8   ^^.     Continet,  under  N:o  8   *J.     Den  innehällerj  ut' 

praeter    unum    folium  ex  alio  quodam  om  ett  särskildt  i  slutet  inhäftadt  blad^ 

Godice,    in    fine    huius  voluminis  insu-  y6  blad  aj  y\  Svenska  tums  liöjd  oeh 

tum,  76  folia,  7-I  pollices  Svec.  älta  eX  6   tums  bredda  och  är  bunden  i  brunt 

6  poU.  lata;  habet  tegumentum  tergi-  skinnband  med  inpressade  figurer.    På 

num,  cui  figurae  prelo  sunt  impressae.  inre  sidan  af  permen  är  skrifvet: 
In  interiore  latere  tegurainis  scriptum 
est: 

"N  8.  Efter  detta  exemplar  har  Sahl.  Stiernhielm  låtit  publicera  iVHfsgöthoL 

lagen.     /.  P."  (PeringfkjöldJ 

€t  in  fr  a:  och  nedanför  e: 

"'Ombunden  medh  Collegij  koftnadt  in  Febr.  168 y.  Joh.  Hud/'  (Hadorph). 


\)  Codices   manuscripti    in    hac   collectlone,  1j  Be.    till  denna  samling  hörande  handskrif- 

<jui   lus    Sveo-Golicum    spectant,  in   cata-  ter  af  Svenska  Lagfar,  äro  i  katalogen  iip" 

logo  inveniuntur  sub  lilt.  B,  locumque  ha-  ta^^na   under    litt.  B.    och  hafvct  sin  plats  i 

bent    in   ima  porticu  Regiae  Bibjiolhecae,  Kongl.  Bibliothekets  nedersta  Gallerij  ska- 

ariDario  26.  pet  26. 

2)  Hic    codex    idem,  ut  videtur,  est,  de  quo  aJ  Troligen  är  det  denna  hoiidskrift,  som  om~ 

agit    epislola  ad   Thuronem   Johannis  talas    uti  det  i  Celsii  Monum.  polit.  ec- 

(R  o  os),dala  Dominica  Invocavit  i526,quae  des.   ex  arch.  Palmskiöld.  p.  g.lo^  inför- 

iegitur   apud   CeJsium,  Monum.polit.ee-  da  hrefvet  till  Thure  J önsson  fRoosJ^ 

cles.  ex   arch.  Palmskiöld,  p.  9,  10,  quem-  dat.  Dominica  Invocavit  l526_,  och  som  K. 

(jue  R.  Garolus  IX  in  litteris  ad  Lind-  Carl  JX  i  bref  till  Lindorm  Ribbin^ 

Corp.  Jur.  Ant.  Sv.  G.  Fel  I,  A 


II 

Hoc  volumine  conlinentur:  Detta  hand  innehåller: 

a)  luris  Vestrogolici  codex  antiqui-  aj  Den   äldre  codex  af  Weft^Ötäla- 

or,    hic    typis  descriptus  pagg.   3 — 74*  g"^'^-»  hvilken  här  finnes  aftrjckt  sid,  3 

Hic   codex   primitus  singularis  fuit  Ii-  — y4'     Denna   har    ursprungligen    ut" 

Ler,  qui  continuit  48  folia,  quorum  se-  gjort  en  bok  för  sig  sjelfj  hvilken  in- 

cundum  est  abscissum   ^^,  ideoque  ul-  nehållit   4^   bladj  af  livilka  det  andra 

tiniiim  nuuc  est  ordine  quadragesimum  är  bortskuret  ^Jj  och  det  sista  således 

seplimum.     Scriptura  incipit  folia  pri-  numera  är  det  47-d^-     Skriften  börjas 

mo    verso,    et    fiiiitur    folio    4^  recto.  på  andra  sidan  af  i:sta  bladet j  och  slu" 

Foliis,    quae  in    fiiie    scripturae    vacua  tas    på    första    sidan   af  43-'dje  bladet, 

reliquit  scriba,  additamenta  scripsit  ea-  Pade  blade/i^  som  i  slutet  blifvit  lem-- 

dem  manus,  quae  sequenti bus  foliis,  48  nade  rena^äro  tillägg  skrifna  af  sam," 

etc.  adiecit  adnotationes   '^^.     Quatuor  ma  handj  som   gjort   de   på  de  efteråt 

folia  membranacea  ubique   sunt  unum  inhäftade    bladen^    4^   ^'  fj    befintliga 

inträ    altera    posita;    quisque  eiusmodi  antekningar  ^).      Fyra  pergamentsblad 

fusciculus    in    fine    babet    custodem,  äro    öfverallt   lagda    inuti    hvarandra; 

quem    vocunt   ^3*    P'i'«a  pagina  fol.  1,  vid  slutet   af  hvart   läggj,  som  således 

pariter   ac   altera    pagina    fol.  47t  pri-  innehåller   8   bladj  finnes  en  så  kallad 

mitus  involucri  usum  praebuit,  quo  fa-  cicstod  ^J.     Första   sidan   af  i:sta  bla- 

ctum  est  ut  tritu  et  sordibus  sint  de-  det    harj    likasom    2:dra    sidan    af  det 

iiigratae.     In    ima    parte  primae  pagi-  47-^^^^  ursprungligen  tjenat  till  omslags 

nae,  sordibus  abrasis,  scripsit  rec.  man.  och    genom    nötning    och    smuts  blifvit 

Siiec»    XVI:  Wästgötha  laghen.     Hunc  nästan  svart.     Nederst  på  första  sidan 

codicem  manibus  frequenter  fuisse  ver-  ärj  på   ett    renskrapadt  ställe^  af  nya- 

satum,  indeapparet,  quod  margo  folio-  re     hand    i    i6:de    århundradet    skrif- 

rum,  praesertim  inprincipio,  tritu  estla-  vet:  Wästgölba  lagben.     y^tt  denna  co~ 

eeratus,  quo,  prioribus  duobus  foliis.  lit-  de jc  varit  mycket  begagjiadj  synes  der- 

terae  et   vocabula  aliquot  perierunl  '^').  af„  att  kanten  af  bladen^  i  synnerhet  i 

Etsi    bio    Iiiris    VG.  codex  sine  dubio  början^  blifvit  förnöttj  hvarigenom^  på 

est  cornpositus  in  principio  saeculiXIII,  de   två   jörsta  bladen j  flera  bokstäfver 

et  quidem,  ut  verisimile  videtur,  a  Le-  och  ord  gått  förlorade   ^J.   Ehuru  den- 

gifero  Ask  il   '},  boc  tamen  exemplar,  na  codex  af  JVestgötalagen  utan  tvif~ 

(jiiod   eti.im   continet  statutum  Episco-  vel  är  författad  i  början  af  i3:de  år- 

pi    Bryuiulfi    de  anno   1281,  nequit  hundradet,    och    sannolikt   af  Lagmaji- 

nen  Af  kil  "^Jj.  så  kan  dock  denna  hand- 


orm    Ribbing  d.  20  No  v.   1607  scriptis,  d.  20  Nov.  t6oj  s'åger  att  han  från  honom 

si  bi  ab  eo   missura   csse  meraoiat.  fatt  si^  tillsänd. 

3)  Gfr.  not.    10.  pag.  3.  3)  Jfr.  not.  10.  sid.  3. 

4)  Gfr.   not.    19.    p^g.  287.  4)  Jfr.  not.  ig.  sid.   28^. 
5]   Gfr.   not.  32.  pag.    12.  5)  Jfr.  not.   82.  sid.  12. 

6)  Gff.   nött.  7—9,  16,  17,25,26.  pag.  3—5.  6)  jfr.  nolt.  'j— g,  16, 1"^ ,25 ,26.  sid.  3 — S. 

7)  Gfr.  O.  Rabenius,   Di%^.  du  antiijais  fVe-  7)  Jfr.   O.  RxbeniuSj  Diss.    de  antiq.   We- 
siro-Gothiae  Legifcris^  p.  64.  stro-Gotliiae  Lesifcris,  sid.  64. 


III 


esse  scriptum  ante  dictum  annum,  cer- 
to  tameii  nec  multo  post  illum  annum 
est  exaratura   ^\     Hic  ubique  occurrit 
pj   non    eius    loco   th;    d  et  é"  promi- 
scue;  pro  maperj  mans  etc.  saepe  Ru- 
na Maper  (^}   ^).     Ceterum  de  scri- 
ptura    huius    codicis    consulatur    Tab. 
I.     Libri  hic  non  sunt  divisi  in  Capi- 
ta;   in    principio    ornantur    lilteris  ini- 
tialibus    maioribus,    alternatim    rubris 
aut   caeruleis,   rubrisque    titulis.     Pari 
modo    Cap.    3.  KkB.  a  praecedentibus 
est  distinctura   ^°).     In  principio  ali- 
quot  Librorum   '^)  litteram  initialem 
proxime  sequitur  littera  maiuscula  or- 
dinaria.     In    textu  litterae  maiusculae, 
et    aliquot    locis    quoque  litterae  com- 
munes    in   principio   vocabulorum,  in- 
primis  pj  notantur  rubris  lineolis.    In 
textu,    excepto    initio    Librorum,   uno 
tantum   loco  occurrit  littera  rubra,  se. 
D  in  v.  Dance  holmher  fol.  ^o.  Eraen- 
dationes  aliquot  locis  sunt  factae,  par- 
tim    propria  scribae  manu,  et  quideni 
interdum  punctis  litteris  mendosis  sub- 
iectis   ^^^,  partim  ab  iis,  qui  scripse- 
runt   ista    additamenta,  de    quibus  in- 
fra   sub    litt.  c)  mentio    fit.     Hae  rec. 
manus,  aliaeve  eiusdem  fere  aevi,  quo- 
que  adiecerunt    adnotationes    in    raar- 
gine,  quae  respiciunt  ea,  quae  continet 
textus   ^3^;  quarum  eae,  quae  momen- 
ti  cuiusdam  esse  visae  sunt,  suo  quae- 


skriftj    som    äfven    innehåller    Bishop 
Brynjulfs  stadga  af  är  1281^  ej  va- 
ra skri f ven  före  detta  år^  men  den  är 
säkert  icke  Jieller  skr if  v  en  iängt  deref- 
ter  ^ ).      Här  brukas   ständigt   J),    ej   i 
dess  ställe  tb;  d  och  ^5  omväxla;  istäl- 
let för    maper,    mans  etc.  brukas  ofta 
runan  Maper  ^J,  Hvad för  ofri gt  skrif- 
tens beskaffenhet  angår ^  hänvisa  vi  till 
Tab.  I.     Här  finnes   ingen  indelning  i 
Flockar.      I    början   af   Balkarne   äro 
större j   omväxlande  röda   eller  blå  be- 
gynnelsebok stäj  ver  _,  samt  Balkarnes  tit- 
lar  med   röda  bokstäfver.     På  samma 
sätt   är   3.  Fl.   KkB.  utmärkt  från  det 
föregående    ^^J.      I   början    af   några 
Balkar   ^  ^)  följer  näst  efter  den  stora 
begjnnelsebokstafvenj     ännu     en     stor 
bokstaf  af  vanliga  slaget.     Inuti  tex~ 
ten  äro   de  stora  bokstäfverncj  ocJi  på 
några  ställen   äfven   små   bokstäfver  i 
början  af  ordeiij  i  synnerhet  p,   märk- 
te  med  röda   streck;  men  blott  en  röd 
bokstaf  finnes  inuti  texten^   nenil.  D  i 
Danae    holmber  fol.  40.    Rättelser   äro 
på  några  ställen  gjorda,  dels  egenhän- 
digt, stundom  med  punkter  under  bok- 
stäfver, som  ej  skola  läsas  ^  "^J,  dels  af 
dem  som  skrifvit  de  tillägg,  hvilka  ;ze- 
danföre  under  c)  omtalas.     Af  samma, 
eller    andra    med   dem  nära  samtidiga, 
sednare  händer  finnas  ock  antekningar 
i  kanteUj  som   ha  af  seende  på  textens 


-■-;*v.«.^. 


8)  N.    R.   Brocman    quoque    censuit  hunc      8j  N.   R.  Brocman  ansåg  äfven  denna  co- 
codicem  esse  scriptum   circa  annum    1200.  "  -    —  .    .        _  „ 
R  a  b  e  n  i  u  s,   1.  c.  pag.   11. 

9)  Gfr.  not.  45.    pag.    14. 

10)  Vocabulum    Uerder    igitur   reclius    cum 
raaioii   U  irapressum   fuisset. 

ii)  Etiam   in  Oi  b.  et  GB.   ubi  hoc   in  textu 

inopresso  indicari    debuisset,  pariter  ac  in 

RetlB.   et  VK. 
12)  Vide  ex,  c.  not.  47-  P^g-  7« 


dex   vara  skrifven  omkring  år  12()o.    Ra- 

benius,  1.   c.  sid.  ii. 
gj  Jfr.  not.  4^-  sid.  74. 
10J  Rätteligen     borde    der/or    ordet    Uerder 

varit  tryckt  lued  större  U. 
ilj  ÄJven    i    Or  b.    och    GB.    der  detta  bort  i 

den  tryckta  texten  utmärkas  pä  satnnia  sätt 

som   i  RetlB.  och  VK. 
12J  Se  t.  ex,  not.  47-  ^^d.  7. 


IV 

qne  loco  sunt  observatae  ^♦);  et  titLi-  innehall  ^^Jj  ock  hvaraf  dej  som  fun» 

los  lordp  i'  et  plawa  bolk?e,x:  in  sam-  nits  vara  af  någon  'vigtj  bli/vit  på  sina 

mo    niargiiie    illoriun    folioruin,    quae  ställen  a?imärkta  ^^J;  sojnt  titlar  ne  xloYå" 

contineiit  hos  Libros.    Qtiibusdain  ce-  J)a-    ocJi    piuwa  bolkcer  i  öfre  kanten 

terorum  foliorum  titulos  Libroruiii  in-  af  de  bladj,  som  innehålla  dessa  Balkar. 

scripserunt    manus    multo    receiUiores.  På  en  del  af  de  of  riga  bladen  är  o  Bal' 

III  margine  praeterea  aliquot  iocis  le-  karnes  titlar    skrifne  af  ännu  sednare 

guntur  adnotationes  saec.  XVII  factae;  luinder.     Äf ven  finnas-  i  kanten  på  nå-^ 

de  quibus  id  tantum-  mentione  digiium;  gra    ställen  antekningar    af  iy:de    år^ 

videtur,  quod  initia  capitum  in  editio-  hrindradet;   hvaraf  blott  förti enar  an-^ 

ne    S tier nbieliaii,    hic,  etsi  non  u-  mirkas    att    här_,    ehuru   ej    öfveralltj^ 

bique,  sunt  indicata,  non   solutn  notis  Flockarne  i  S-tj ernhjelms  uplaga  ä- 

nunieralibus  in  margine  scriptis,  verum  ro  utmärkta  ej  blott  med  siffror  ikan-^ 

quoque  signis,  uncis  parenth^sium  si-  ten,  utan  ock  medelst  märkenj  lika par-^ 

Hiilibus,  quorum  aliqua  sunt  erasa.  —  efithestecken-j  i  sjelfva  texten;  af  hvil'- 

Orthographia    huius    codicis  satis  qui-  ka   somliga  äter  blifvit  utskrapade.  — 

dem   apparet   legentibus  textum  a  no-  Hvad  stafsättet  i  denna  codeoc  beträf- 

tis    editum-;  atlamen  sequentes  obser-  far^  kan  det  tillräckligen  inluimtas  af 

vationes,    ut  speramus,  non  erunt  in-  vår  tryckta   text;  dock  torde  följande 

utilesr  anmärkningar  härom  ej  vara  onyttiga: 

a  et  03  saepe    alfceruni   alterius  loco  a    och   ae   brukas   ofta   i    stället  för 

©ccurrit,  ex.  c.  hvctrandra_,  t.  ex.. 

hufhj  oläj  vigJdHj  huflaZj  oTiQj  vighids  etc.  bifcupsdrj  bocarlserj  konon^-xr  etc, 
pro  bifcupar  etc.  akkij  allce^  allcerj  an^  aptirj  ar^  burce^  garce_,  hjinnij  harcep, 
m\\p,  fu^ricGj  varia^j  varpcer^  pm^  pir^  pral  etc.  pro  d^kki  etc.  ce^  b^nce^ 
fr^j  /as^  grannar j  gxrp^  msdj  fkxpce^  fvXj  fsenda^rj  /xr^  veepa^^  px^,  d^llir^ 
etc.  pro  aj  bance  etc, 

a-,  oij  Cj  imrno  i  akerne  occurrunt  in*     Jfven  föreJwmirva    a,    aey    e,    och    tilt 
uno  eodemque  vocabulo,  ex.  c.  och  med  i  i  stället  för  hvarandra  i  sam-- 

ma  ordj  t.  ex. 

fialverj  fialv^Tj  fialvar;  faker^  fakd^r^  fakar;   maperj  mapdzrj  mapar;  niper^ 
nip^r^  nipir;   tjlptarj  tjipt^r^  tjlpfér;   kallar _,  kallar ^  kaihr;   tak^rj,  takver^ 


vZ)  E\.  c.  in  principio  foI.  7,  et  altera  pa-  l3j  T.  ex.  vid  början  af  fot.  j\,  och  pa  s.dru 

gina   fol.    17:  "IVota    toianv   iftam   collamp^  sidlm    af  fot.    ij.-    "Nota  totam  iftam  col- 

nani;"    in    principio    fol.   20:  ^' Nota  vp/ue  luunpnam-,"  i  början  af  fol.  2a.-  "Nota  vf- 

ad  raUllöfo  balk;"    fol.  i^.    ad   Gap.   2.  JB.  qiie   ad   raetllöfo   balk;" /o/.   24,  vid  Fl.  2. 

"fVni  iorpa  fafta/'    fol.  25.   ad  §.    t.   ibid.  JB.-  "Wra  iorpi  faCta;" /o/.  25^  vid  $.  i.i^ 

"win  xrffpa  iord/'    ad  %.  2.     "lilis  kiopb  bid.  "wm^xr<^^>ai  xovdf  vid  1.  2.  "lllis  kiopt 

'0'''^/'  et  s.  p.  ioi-d,"  o.  s.  v.' 

p4)  Vide  not.  7.  pa™.    10;  not.  4r.  p.  i3;  not,  i4J  »Se  not.  7.  sid.  10;   not.  4^-  s-.  i^y  not.yo.. 

70.    pi   16;     not.  6.    p.  24;     not.    I.    pi  36;  s.  16;   not.  6.  s.  24>    not.  1.  s.  36/  not.  3j. 

not^  37.  p.  40;   nött.  2r,24.  p.  4^*»  "o^-  22.  s.  4'^'    "O^f.  21,  24-  s.  ^5/    not.  22.  s.  Sj/ 

p.  57;   nött.  1,2,  p.  Qi-j.  not.  27.  p.  7-4.  nött,  ij2.  s.  Qu:  iwt.  27.  s.  7.^.. 


takar;  kitggerj  hu^gxrj  huggssrj  kuggar;  utstUj  utx7tj  uteii;  kcer^p^  7icGr^p_, 
hcerepj  harsedj  haretS;  ftandnj  ftand^ej  ftandi;  fcendij  ping\j  pro  fa2nd,xt  v. 
fcendå  etc.  varp8er_,  vserpePj  uerder;  tusennij  tuenm_,  tuotnni;  preenjiij  prennij. 
pranni;  bxrcej  bercCj  barce;  sekki_,  eckij  akkij,  ikki;  cerij  eUj  an;  cerj  er_,  ar; 
\    mcePj  mePj  map;  pcetj  petj  pat;  'va^glij  "veghj  uagk. 

C  et  /I:  promiscue  occurrunt,  ex.  c.  c  och  k  omväxla  med  hvarandraj  t.  ex. 

lirifterj  criftna;  qc_,  ok;  fcalj  fkal;  fkilj  fcill;  cruffzur^  fcruper^  flictj  tacce  eLCr 
ek  pro  kj,  ex.  g.  c\\  för  k^  t.  ex» 

mardier j  klokchorj  tacTierj  föchidj  chöpcer_,  etc, 

d^  ^  et  pj  ex.  Cr  d,  ^  och  ^j  t.  ex. 

hceroedj  hcerce^_,  hcercep;  hovodj  hovoP;  iord_,  ior^j  iorp;  nider^  niper;  vidj. 
'vip;  daj  åri^iUj  dri^iiingcerj  dra^lj  droifkulli  etc.  pro  pa  etc.  alpra^  honpe, 
falper j  fulper j,  gialpa^  Iudpa3_,  hccnpcerj  huarpax^  lanpe^  fanpcer^  viupcerj, 
pömaj  pörj  pöpce  etc.  pro  aldra  etc, 

dp  pro  p:  dp  för  J): 

findpcerj  iordpcer^  fkjldpincBj  pridpin 

c  et  ce:  e  och  os: 

elli&rj  hegnoij  trreggice_,  firiger^,^  herj  fteperj  'vtrperj  efcc,  pro  oe/Zer  etc.  bolxj^ 
bötddj  gonongdSj  Idsde^  mseruj  vset_,  2eUj  pro  bule  etc.  / 

é  pro  e  vel  ce:  é  för  e  eller  ae: 

bifcopérj  e'rj  folke'j  he'inj  kirkiugcerpeYj  pre'ft_,  tjlfte'r  epj  p-es  etc. 

/>  P^  fp  et  pfr  f,  p,  fp  och  pf: 

aptcepj  aftcrrj  afptar;  gftis,  gjptiSj  gipftc&r;  mungiptrij  mundgypfbcc;  t&ft,^ 
toptj  topfto;  tjljtj  tflptj,  tjlfpt. 

f  pro  u:  iför  wt 

farit  ( ?  Md.  2.),  orplufce. 
g  et  glu  g  och  gli.- 

eig,  eigh;  lag,  lagJi;  dag,  dagh;  Jlgue,  flghia>;-  etc 
^  et  h:  g  och  h: 

guggce   pro-  \mggce;    hvar\\hm_,   lahum,    murhcc,    ortohoir,   vikit,    pro     hvitr- 
^hin  etc. 

sr  pro  Av  ^för  k- 

gonong,  li^vcegli. 
h    aclditur    vel    omittitur  m  principio     Ii  tillägges  eller  utelemms-  i  börian  af 
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liarfj,  herftj  hakc^Pj,  haltcercej  halldrcehcelghunncej  hcellosr^  hcen^  pro  arf^  cerft 
etc.  u<gs  pro  hugs;  alt  pro  hälft;  an  v.  cen  pro  han;  celt  pro  helt  v.  cer  Äe/^. 

£  et  y  alterne  usurpantur:  i  och  y  omväxla: 

kyrkia^  kirkiUj  klrkja;  britfj  filUrj  finSj  fkildir,  tilptcer  e/>j  unitj  pro  brj" 
ii  etc.  f^  byvpery  bjpia,  bjorn^  bjfcuper^  ^fijrj,  gjuce^  gfpH^j  mjulnuj 
fkjalj  fftcePj  fjpan_,  tjaldrce  etc.  pro  i^  biuper  etc. 

iuj  yu  et  y;  io  et  ö:  iu,  yu  och  y;  io  och  ö: 

kiurky  pro  kyrkiii;  fkyuld  pro  fkyld;  bypcB  pro  biupce;  pyft  pro  />«(/)?;  /?/(:- 
fiokionum  pro  fakfökionum, 

71  ante  g-  omitlitur  aut  mutatur  in  g";         n  framför  g  uteslutes  eller  förvandlas 

till  g: 

falucopogSj  konoggCj  panniggumj  fkaniigSj,  pro  faluköpungs  etc. 

o  et  M  promisciie  occurrunt:  o  ocä  u  omväxla: 

bifcoper^  bifcuper;  hugga^j  hoggce;  hollj  hull;  huru^  horo;  hvspreo^  hospreo; 
kLcm_,  com;  olouandiSj  olowandiff;   open.,  n)pen;  fon^  fun;  etc. 

o  et  ö:  o  och  ö: 

bönder j  botcBj  domcSj  dor^  koptj  lopcerj  mopcernlj  orce_,  oxes  byrpij  fokicB 
etc.  pro  bönder  etc.  bö_,  löföm^  mötcUj,  fyftör^  vangömflö^  öleng^  ör^  öxa^ 
pro  bo  etc. 

p_,  pCj  pro  Av  p,  pc,  för  k: 

fopnj  fopcnj  pro  fokn. 
^  et  k  promiscue  ante  u:  q  och  k  omväxla  framför  u: 

kuikkcenj  quikum;  knaper j  quoepcB;  kuighuj  quighuna;  etc. 

u  et  o;.-  u  ocÄ  v: 

uatnj   uidj,  uiUj  gyuWj  halui.,  fialuerj,  fua^  vuighz_,  vgildj  vmfcerp^  vp^  bak" 
Iyvfum_,  bjvperj  niv_,  fyv^  eghv_,  hvn  etc. 

TV  et  v:  "w  och  v: 

wardce^  waruMj  wigyce^  fwa^  twar,  vxrpa^  varuj  vighia  etc. 
w  pro  va  vel  uv:  w  för  vu  e//er  uv: 

awndj  halWj  wltij  wrpin,  wrpu.  piwcer_,  wlliwj  pro  avund  etc. 
X  pro  ks^  gs:  x  /or  ks,  gs: 

fax  pro  i^A-i-;  daXj  lo2x_,  vixl^  pro  Jagi-  etc. 
X,  post  gj  pro  s:  x,  e/ifer  g,  /ö>  s: 

dagXj  attungXj  pro  tZcrg^^  attungs. 
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z^  fz^  zsj  pro  ps:  z,  fz,  zs,  för  J)s: 

garZj  gdrfzj  ^arzflip^  gardfliZj  giifz,  dözfdceghij  razbcGndj  rafzbanaj  uafzbo, 
pro  garps  etc. 

z  pro  s:  z  för  s: 

almcennifz:,  attungZj   lcegz_,    manz^  manfz_,   vcegzf  pro   almoenmff  (l-ectius  «/- 
moennigs  v.  almcenningsj  etc. 

2  pro  />;  z  ybr  f»: 

anncez_,  bezaSj,  garZj  hemfjlghz^  h(ercez_,  vuigkzj  zj^  pro  anncep  fv.  annat)  etc. 
^  in  fine  vocabuli  omittitur:  J)  i  ^/«^ei  a/  ord  utelemnas: 

gar_,  bolgarj  daghorj  hemfylghj  pro  garp  etc. 
«e  pro  il  se  ybr  i: 

gonongXj  fearfölsengh_^  mannsSj,  pro  konongi  etc. 

Litterae  duplicantur:  Bokstäfver  fördublas: 

faar  fa  faraj^  gaarfz^  mcecer  fmilii),  naat  (nox),  ?z«aw^  ree^  fa  n/irt)^  ^jj; 
pcenninggcBj  flicktj  takkcer^  fcillj  proell^  barnnij  fjmiiaj  farr^  farr^  fvairrice_, 
Jlerrej,  forrepe^  Jnanffj  pingff  etc. 

Litterae  siraplices  pro  duplicibus:  Enkla  bokstäfver  Jör  dubla: 

ekz,  }i<Bwa^r_,  manuij  tvcenij  prwni  etc.  pro  ekki  etc. 
Litterae  transponuntur:  Bokstäfver  omfljttas: 

galmanj,  brlfy^  /m\s_,  kirkinBS_,  vils.^  ty^\tar„  «?ngj  ena^ng,  ^eva_,  pro  lagman  etc. 

Gum  duae  vocales,  vel  duae  iiiter  se  Du  två  vohder  eller  lika  konsonan- 

similes  consonantes  v.  sjllabae  in  duo-  ter  eller  stafvelser  i  två  ord  samman- 

bus  vocabulis  colliduntur,  altera  inter-  stöta,  uteslutes  stundom  endera  af  dem: 
dum  omittitur: 

Atvift  pro  A  atvift,  Md.  3:  3.  luai  fi)  aptcer ,  Md.  2.  pafaj^  BT5.  7;  AB.  4: 
pr;  JB.  2:  pr;  9:  pr;  M.  2.  bapfij  i^  AB.  /\:  i.  banice  fa),  AB.  4:  2.  faj  apal  ko- 
no  banij  AB.  2  3.  faJ  akarga^rpi^  JB.  1 3:  2.  fuat  pro  fita  at^  KB.  1  2:  2.  «^'-ä  f^/J 
oÅ-j  KB.  1 5:  pr.  a  (a)  aikki^  GB.  4-  3.  minfnce)  oin,  SB.  5.  etc.  of^>s;)  /AV/^  JB.  i5: 
pr.  aft)  daghurpi,  Md.  i:  3.  aft)  pri^ioi  fala^^  pB.  8:  i.  köptfsj  pa,  pB.  12. 
/ier  (7tv^^  KB.  12:2.  mopcer  fa^rj,  SB.  3:  pr.  /oA-  foÅ^^  JB.  7:  3.  fcapfce)  pazr, 
FS.  5:  I.  af  oi/li  pro  af  ofcefli^  RB.  12.  «?/i  pro  ^r  helt^  pl.  not.  6. 

Hunc   codicem   in  notis  nostris  litt.         Denna    codex   är  i  noterna  utmärkt 
A.  insignivimus.  med  bokstafven  A. 

b)  In    eodem   volumine,    föll.    Sg —  b)  I  samma  bandj,  folL  5g—66_,  äro 

QQ,  inveniuntur  adnotationes  eae,  quae  inJiäftade     aniekningarj     hvdka    slutas 

finiuntur    verbis:    "Explicit   liber  lau-  med    orden:    "Explicit    liber    lamejicii 

rencii  quem  fcripfit  Ijdekinus/'    quas-  quem  fcripfit  lydekinus/'  och  här  äio 
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que  hic  exblbulmus  pag.  257—281 
ca  ni  titulo:  Lydekini  excerpta  et  ad- 
noUitlojies.  Hae  adnotationes,  scriptae, 
ni  fallimur,  circa  animm  i3oo,  ea  ra- 
tione,  ut  comparaLione  facta  facile  ap- 
paret  *•*),  ortae  sunt,  quod  scriba  aii- 
le  oculos  habens  utrumque  luris  VG. 
codicera,  antiquiorem  et  receutiorem, 
ex  boc  transsciipsit  ea,  qaae  in  illo 
iion  inveniebantur.  Hoc  de  Capp.  65 
prioiibus  fere  omnino  valet.  Post  ea 
sequuntur  aliae  adnotationes,  maxiniam 
paitem  e  fontibus  nobis  incognitis  bau- 
stae.  Codicem,  quem  secutus  estLy- 
dekinus,  passim  difUcilem  lectu  fuis- 
se,  ex  lacunis  ab  eo  factis  conckidere 
licet  ^'^).  Ipsius  quoque  scriptura  in 
ntarginibus  folioruni  partira  extrita  est, 
partim  cultri  iniuria  mutibta.  Lyde- 
kinus  semper  utitur  litt.  pj  ac,  pro 
v.  maperj,  saepe  Runa  illius  nominis. 
Litterae  ij  litteris  numeralibus  et  vo- 
cibus  abbreviatis  adponit  punctum;  a- 
lias  vero  illius  loco  utitur  lineola  (vi- 
de Tab.  IV).  Litteras  errato  scriptas 
aut  subiecLis  punctis  vel  lineolis  nota- 
vit,  aut  quatuor  punctis  inclusit  ^7^. 
Quod  ad  ortbograpbiani  attinet,  omis- 
sis  tam  islis  jnullis,  quae,  Ly<:leki  n  o 
propria,  lapsui  calami  tribuenda  vi- 
dentur,  quara  solita  alternatione  qua- 
rundam  litLerarum,  ex.  c.  a  et  (Bj  e  et 
fl',  i  et  j  etc,  sequeutia  tantum  nobis 
liceat  observare: 

a  aliquot    locis    Dccurrit  pro  o  w>  öj 
et  contra; 


tryckta  sid.  2S'j — 28/  med  titel:  Ly- 
dekini excerpter  och  antekningar.  Des- 
sa antekningarj  hvilka  troligen  äro  skrif- 
na  omkring  är  i3oOj  hafva^  såsom  m,an 
genom  jämnförelse  lätt  kan  finna  ^^Jj 
itpkommit  på  det  sättj  att  någon  som 
haft  framför  sig  både  den  äldre  och 
yngre  codex  af  Westgötalagenj  genom- 
gått dem  båda,  och  ur  den  sednare  af- 
skrifvit  sådana  stycken^  som  ej  junnos 
i  den  förra.  Detta  är  i  allmänhet  för- 
hållandet med  de  65  första  Capitlen, 
Derefter  följa  andra  antekningar ^  hvil- 
ka till  största  delen  äro  tagna  ur  mc 
obekanta  källor.  Att  den  codex  Lyde- 
kinus  haft  för  sigj  pä  sina  ställen 
varit  svår  läs  t j  kan  man  sluta  af  de 
luckor  han  här  och  der  lemnat  ^^). 
Hans  egen  skrift  är  ock  pä  några  stäl- 
len i  kanterna  dels  genom  nötning  ut- 
plånad j  dels  genom  saxens  åverkan  stym» 
pad.  Lydekinus  brukar  öf ver  allt  p, 
och  för  ordet  maper  ofta  runan  af 
samma  namn.  I  stället  för  punkt  bru- 
kar han  ett  litet  streckj  utom  vid  i, 
siffror  och  förkortade  ord  fse  Tab.  IV). 
Orätt  skrifna  bokstäfver  har  han  ut- 
märkt genom  derunder  satta  punkter 
eller  dragna  streck j  eller  på  det  sättj 
att  han  inneslutit  ett  misskrifvet  ord  in- 
om fyra  punkter  *  "^ ).  Hvad  hans  staf- 
sätt  beträffar j  vilja  vij  utan  att  uppe- 
hålla oss  vid  de  många  besynnerlighe- 
ter j  som  troligen  äro  skriffel^  eller  vid 
de  vanliga  omväxlingarne ^  t.  ex.  af  a 
ock  £e,  e  och  ae,  i  och  y  o.  s.  v.  blott 
anmärka  följande: 

a   och   o  eller   6  omväxla  på  några 
ställeTi: 


15)  Prripseitim   linc  evictetiler  appaiet  III.  4o.  iSj  Tydlis^asl  visar  sis,  delta  vid  III,  ^0.  Jfr. 
Cfr.   not.   38.   il)i(l.  not.  38.  på  samma  ställe. 

16)  Vide    not.    74.    pag.    97;     not.   3.  p.  222;  16 J  Se  not.  7^.  sid.  g-];    not.  3.  s.  222/  nott. 
nött.    12,  18.   p.  2j8.  etc.  12,18.  s.  2S8.  etc. 

ly)  Vide  not.  ^j.  pag.  272.  fyj  Se  not.  8S.  iid.  2^2. 


IX 

zrtoghj  öramj  ökcer, 
c  pro  gj  et  g  pro  c  v.  k:  c  för  g,  och  g  /ö>  c  eller  k: 

/c  (^pro  /g-  v.  eigj_,  -wcBcncCj  hwlgiUj  le^manni, 
d  (ii  p  alterne  occurrunt:  d  och  p  omväxla: 

diceneftUj  drcengerj  dy^  dcentj  pagkj  potter j  pöpj  bonpce^  prenger  elc. 
d  et  t:  å.  och  t: 

tolfåcBj,  adj  hantj  lantj  hjt  (^pro  kidj. 
e'  aliquoties  occurrit:  e  förekommer  några  gånger: 

péffiLj  penningce, 

g  et  o  alterne  occurrunt:  e  och  o  omväxla: 

apltior  fpro  aploior  v.  aplöior)^  enceggiaipem_,  met  (II.  Adel.  2:14.  not.  66.\ 
phalocopens  fpvo  -köpongsjj  papo  hware  (^pro  pa  po  hwarojj  peth  warOj  pe- 
IcBj  ga^rnonghj  iorponcBj  logoprwngi_,  jjialfeghandonomj  nempdonCj  pianofto  man. 

f  pro  'v:  f  för  v: 

ffxl  (^pro  vixljj  frangWj  hufuzmannu 

aegj  aogj,  ceegj  ceog^  pro  cegg;  eog  pro  aeg,  aog,  aeeg,  aeog,  för  cegg;  eog  för 
<Bgg,  eg,  ogg;  iegj  iog,  pro  iggj  ig;  ^^y  eg,  ogg;  ieg,  iog,  för  igg,  ig; 
jrig  pro  jgg:  yig  för  ygg: 

baegicBj  laogerj  Iceegicej  Iceogerj  tw<eogice_,  leogice^  leogoprcengerj  heogerj  lie- 
gice,  fiegicBj  liogice^  tuiogce^  trjigice. 

h  pro  g--  1^  f^''  %• 

bjr\\02renj  laghilth. 

i  pro  <r  1  7  ör  a: 

giuij  mannxj  tikij  tiiundu 

i  pro  e,  et  contra:  i  för  e,  och  tvärtom: 

ell\r,  fi,  pij  pirj  herpingi. 

Il  pro  Id:  11  fir  Id: 

allemvipu,  fcelle,  fcsllen,  giallce,  gulllth,  haller,  fcullen,  fkjllcBn,  fkjllere. 


m 


för  n: 


r 


m  pro  n: 

frcevnzimce,  fceldenij  miper,  nempdcemam, 
p  pro  Av  P  för  k: 

fpfta. 

Corp,  Jur,  Ant.  Sv.  G.  Fol.  /. 
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m  pro  m:  rn  för  m: 

twepiij  pcerii. 

/pro  h:  ^ för  h: 

farg&ape^  finärccda^h,  fmrcet. 

th  pro  t:  ^^^  för  t: 

hofloilij  criftithj  liCBmulaBtlh  orthoghcerj  thipaköp  etc, 

j-  pro  o:  y  /<^/'  o: 

^j^^  hjrhccreTi  (\)to  horgharenj, 

z  pro  pj  et  contra:  z /ö''  p,  och  tvärtom: 

lucroiZj  garp/fpi. 
Siriiplex  litlera  pro  duplici,  et  contra:     Enkla  bokstäf ver  för  duhlaj  ochtvärtom: 
aUj  lanshccrenSj  mani^  mcauunj  mme^^fcengiKdimj  laghfao^^u^fynmaj,  tjlfxXum. 

Littera  omittitur,  tam  in  medio  voca-     Bokstäfver  uteslutas^  dels  inne  uti  or- 
biilo:  den: 

forneCnjghcB  fce^  garnefnjgcej  konofnjxj  Icefnjggccr^  mafnjz^  Jiokfrjce^  offOOe^ 
liwin(f}ku. 

quam  in  finer  dets  i  slutet  der  af: 

innafn)^    ma(n)^    elle(r),    liupftrjk(er)^    haind(er)^    örtogh(er),   ficupungfs)^, 
]ian(sjj,  koJiongCsJj  hailz(t)j  tomp(t)^  nemp(p)^  fuair(p)^  trecugar(pj. 

quod   interdum  fit  propter  collisionem     hvartill   orsaken    stundom    ligger  i  lik- 
litterarum  similiter  sonantium:  ljudande  bokstäfvers  sammanstötande: 

JiwarftJ  poirrce^  III.   57.    fUc(t)  (?)  pxn^  73.     vilt(o)    oc_,   112.    twcefal(lo) 
hoorj   121.  fw(a)  vanför ,   80. 

Litterae  transponuntur:  Bokstäfver  omflyttas: 

eigntij  fhz^  framfeng_,  gcernnegj  man  lagh  fpro  laghmanjj  fjnctj  fcon^  fcal' 
loi  aysertj  Wccrki. 

Lydekini    adnotationes  litt.  C.  in-  Lydekini  antekningar   citeras   här 

signivimus.     Specimen  eius  scripturae     /  noterna  med  hokstafven  C.     Prof  af 
damus  Tab.  IV.  hans  Stil  lemnas  Tab.  IF. 

c)  Tam  quibusdara  locis  in  margine  cj  Sa  väl  på  några  ställen  i  kanten 

codicis    primum    coramemorati,    quam  af   den  förstnämnda  codeXj  som  efter 

ad  calcem  illius,  föll.  43-— 58,  a  g  post  dess  slut  ^  foU.  48 — 58  ^  och  efter  Lj' 

excerp ta  Lydekini,  foU.  66 —  74.  scri-  deki n i  excerpter^  föll.  66—y4^f^^^^^^ 

ptae  sunt  illae  adnotationes  partim  iu-  de    antekningar   af  dels  juridiskt  dels 

ridici;  partim  historici  argumenti,  quas  historiskt  inneJuillj  som  Jiär  äro  tryck- 
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in  quarta    s^ctioiie  exliibiiinius,  p.  285  ta  i  IV:de  afdeliiingenj  sid.  280 — J^/^ 

— 341»  sub   litiilo:  Inceiii  aucturis  va-  med    titeln:     ÅLskilliL;a    antekningar    af 

rlae  adnotationcs.   Quaedam  harum  ad-  okänd  lörfattaie.     ^'ägra  af  dessa  an- 

wotalionum,  scil.  IV.  3 — 5,  7,  8,  17,  scri-  tebungar^  neml.  IV.    3  —  5^  y^  8^  iy, 

ptae    quidein    sunt  alia   manu    -^  ^^,  ea-  aro    ojäl    af   en    annan,  jur^ot  sednare 

que    paullo    recenLiore,    quam    celerae;  hand  ^^J,    än    de    öfriga;     men  dessa 

sed    lii    duo    scribae,    teste    slilo,    tam  häda  författare  ha  f va  dock  _,  ejdlgt  livad 

coaevi    fuerunt,    quaeque    alter    eonini  siden   intjgar_,  varit  så  samtidige j  och 

iiic   scripsit,    tam    exigua  sunt,  ut  noii  det   som   den    ene   af  dem    här  antek- 

iiecessarium  duxeriraus  dietas  sex  ad-  nat    är  så  obetjdligtj  att  vi   ej  ansett 

uotatiunculas,    a    ceteris    separatas,    ad  nödigt   att   af  nyss    ai förda   sex   små 

pronriam    referre    sectionem.     Ilarum  antekningar     göra    en    särskdd    afdel- 

adnotatinncularum   s  er  i  p  tor   fuit  mona-  ning.      Den    som    skri f vit    sistnämnda 

cluis   quidam  ordinis  S.  loliannis  Hie-  antekningar j     har   varit   en    munk    af 

rosolymitani,  nt   ex   ultiraa  earum  (J.V.  Johminis   af   Jerusalem    orden,   suso,'/i 

^1\)  \^^^^^'      Ceterae  adnotationes  sunt  af  den  sista  af  dem  (IV  iy.)  är  tyd- 

exaratae  circa   annum    i3:25  a  sacerdo-  ligt.       De    öfriga     antekiun.garne     äro 

te  quodam  in  paroecia  Vidhem  ^nunc  skrifna  omkring  är   i325  af  en  prest  i 

Vedura)   et  territorio  Loiske,  ut  ex  IV.  VidJiems  (nu  VedumsJ  socken    i   Laskc 

1 3.  fin.  certo  concludcre  videmur.  His  härad;    enligt   hvad   af  IV.   i3.  i  shc- 

quoque,  maxima  ex  parte,  mani  bus  fa-  tet   tjckes  kujuia    med  visshet    shitas. 

ctae    sunt    tam    emendationes    illae    in  ^f  dessa   samma   Iiänder   äro    ock  till 

textu    cod.    A,    quam    adnotationes    in  största  delen  så  väl  de  rättelser  i  tex- 

margine    eiusdem,  quarum  mentio  su-  ten    af  cod.  A,  som  de  anmärkningar 

pra  est  facta.     Specimen  scripturae  il-  i   kanten   deraf,    hvilka  ofvanföre  äro 

lius,  qui  maximam  partem  harum  ad-  omtalade.     2\ib.   V  visar  prof  af  dens 

iiotatiouum    exaravit,   exhibet  Tab.  V.  stiljSom  skrifvit  de  flesta  af  dessa  an- 

Alterius  manus  apparet  in  margine  cod.  tekningar.      Af  den    andres   stil  torde 

A.  Tab.  I.     De  istius  orthographia  ob-  det    prof   vara  tillräckligtj  som  finnes 

s-ervaraus:  p  ubique  occurrit;  ér  saepe;  i   kanten   af  cod.  A.   Tab.  I.     I  afse- 

Runa  maper  aliquoties;  pro  terminatio-  ende  på  den  förres  stafsätt  anmärkes: 

nibus    cij  arj  er  in   textu  Sveo-Gotico  J)  brukas  öjverallt;  år  ganska  ofta;  ru- 

fere    ubique    ce,  wr;    w  pro  v;    ^k  v.  nan    ma|3er  på    några  ställen;  för  än- 

dp  in  medio   vocabulo  pro  p^  ex.  c.  delserna    a,    ar,    er,  i  Svenska  texten 

nästan    öfverallt    ae,   aer;  w  för  v;  %\\ 
eller  dj)  inuti  orden  för  J),  t.  ex. 

ba^hij,   tappce^hlj   vfdshij    ingceftccdpij  modpor ^    mödpoirnij    rifhojjffspe^  wld- 
pcer  etc. 

/i  pro  gh  v.  Av  h  för  gli  eller  k: 

ha^lhir,  hcclhlij  fylhpy-j  mcerhtti. 


iS)  Hac  manu  quoqiie  scriptae  sunt  eae  ad-      lSj  Af  denna  hand  Bro  ock  de  antekningar, 
notationes,     qiiaruru    mentio    fit    not.    70.  som    nämnas    not.  yo.   sid.  16;    not.  i^-  *• 

pag.   i6j   not.  24-  p-  4^;    not.  2.  p.  61.  4-^/   not.  2.  s.  61. 
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h  additur  in  priiicipio  vocabulorum:         h  tilläg^es  i  början  af  ord: 

hafj  hallcerj  hoSj  hcenglum. 
th  pro  t:  \\\  för  t: 

giörthj  mjkithj  ranithj  fa^thj  skatlu 
j  pro  iii:  y  för  iu: 

bfgSj  kjrkyncej  tjgJui, 

Litterae  saepe  duplicantur:  Bokstäfver  fördublas  ofta: 

officer j,  forncemmifj  atta^rj  böttCj,,  lijfj.  cedlliLm^.  forredJuimj  laffj  grippirij  vttj 
fkipfjcen  etc» 

Litterae  eliduiitur:  Bokstäfver  uteslutas: 

frcBnCdjUngosr j  hu(d)ftrjkij.  walfdjförcej,  drcen(g)fkapp^ficer^h.Ln(g)fj,  lia(l)ft' 
hundroifSj  to(l)fte,  aftmu(ii)^cer,  almosnni(n)gi^  giftni(n)ghj,  konofnj^h^,  posn- 
nifnjgj  saiwirdni(TiJgh.. 

praecipue  ubi  litterae  similiter  sonan-     i  synnerhet  då  likljudaiide  bokstäfver  i 
tes  in  duobus    vocabulis  concurrunt:        tvenne  ord  sammanstöta: 

majizfinfs)  fakj  IV.  12.    han(s)  fun,   \^\  1 3.     hanfsj  sial,   i5:  12.     sacerdo(sJ 
feminataj  21:  g^.    skampftj  poir^    i^'.   10.     lifwini  (i)^    1 5:  4*    inpens(o)  offlcio^ 
21:  9 3.  hjggiu  CaJlaghcB  C?J_,    i^:  i  r.    bjr^(ij  a,    i^i  i3.    faiidcer  (a^rjj   19:  r. 
mcB^licens  pro  mce^hcen  fianSj   1 5:  5. 

Pars  harum  adnotationum,  qaas  litt.  D.  Dessa  antekningar^,  hvilka  vi  utmärkt 
iiisignivimus,  in  margine  fol.  A,  ut  genom  bokstafven  Dj  ärOj  såsom  för- 
snpra  diximus,  scripta  est.  Hoc  valet  ut  är  nämndt,  till  en  del  skrifna  i 
de  octo  prioribus  capitibus  sectionis  kanten  af  cod.  A.  Detta  gäller  om  de 
IV,  et  de  adnotationibus  nött.  Set  i3  åtta  första  styckena  af  If^:de  afdel- 
pag.  285,  286  memoratis.  Quinque  niTigenj  samt  om  de  nött.  5  och  i3 
capita  proxime  sequentia  (IV.  g — 13.),  sid.  9.85 j,  28G  omnämnda  antekningar. 
una  cum  adnotatione  quae  convenit  De  följande  fem  stycken  (IV.  g — iS.) 
cum  II.  Addk  11:16.  et  Add.  5;pr.  ^^),  samt  en  antekning  som  öfverensstäm-^ 
scripta  sunt  uldinis  foliis  dicti  codi-  mer  med  II.  Add.  11:  16.  och  Add, 
cis.  Finis  adnotationis  IV.  i3.  scriptus  5:  pr.  ^^Jj  äro  skrifna  på  de  sista  re- 
fuit  ultima  illius  codicis  pagina  (fol.  na  bladen  af  nämnde  codex.  Slutet 
47O'  T^ae,  pariter  ac  prima,  olim  in-  af  antekningen  IV.  i3.  har  varit 
volucri  usum  praebuit,  quo  factum  est  skrifvet  på  sista  sidan  af  samnuL  co- 
dex (fol.  47  Oj  hvilkenj  likasom  den 
första,  fordom  har  tjenat  till  omslag; 
ocli    denna    omständighet   liar   bidragit 


19)  Gfr.  not.  64.  pag.  29-».  igj  Jfr.  not.  64.  sid.  2§2. 
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ut    scriptura    deleta  *°)    non   omnino  dertiUj  att  den  utplånade  skriften   ^°J 

possit   restitui.     Undecini    folia  (^48 —  ^/    numera    kaji  fullkomligt  återställas. 

58)    sequentia    coiitinent  adnotationes  Derefter    äro    elfva    blad    (foU.    4^ — 

14 — 18,    tractatum  de  criminibus  vio-  58J   inhäftade _,    hvilka    innejudla     an- 

lati    iurisiurandi    Regii,  e  quo  varieta-  tehiingarne    14 — iSj    stycket    om    ed- 

tes  adnotavimus  ad  IL  Add,  7  ^'),  et  söresmålj    hvarur    varianter    äro     an- 

statutuin  Regis  Magni,  IV.  19.  Sequi-  märkta  vid  II.  Add.  7  ^^J^  samt  Ko- 

tur  porro  fol.  Sg — 66,  et  in  principio  Jiujig,    Magni    stadga^,   Jf^.   ig,      Der- 

fol.  66,  opus  Lydekini  supra  descri-  näst  följ  er ^  folL  5  g — 65  och  i  början 

ptum  *^),  ubi  unicam  adnotatiunculam  af  fol.  66 ^  Ly  dekini  ofvanbeskrifna 

adiecit  eadem   manus,,  quae  scripsit  IV.  arbete    "^^Jj    hvarvid  äfven  finnes  en 

3.    etc.   *-*);    et  deinde,,  fol.  66,  adno-  anmärkning  af  samma  hand  som  skrif- 

tatio  IV.  20,  atque,  altera  eiusdera  fo-  vit  If^.  3.  etc.   ^^J.     Efter  Lj dekini 

lii  pagina,  aenigmata  quaedam,  sic  in-  excerpter  följer  fol.    66    antekningen 

cipientia:  1f..  Interrogaciones.  IT.  Magi'  IV.  20^  samtj  på  andra  sidan  af  sam- 

fter  ad  difcipulum  etc.  et  vocabula  La-  ma    hladj.  några  gåtor_,  som  börjas:  IT. 

tina  Suethice  versa,  quae,  etsi  nonnul-  Interrogaciones.    11.    Magifler  ad   dilci- 

la  sunt  detrita,  veteris  noslrae  linguae  pulum     etc.     och     derefter    några   på 

gratia  hic  afFerri  merentur:.  Svenska  öfversatta  Latinska  ordj  hvil- 

kttj,  ehuru  några  af  de  Latinska  orden 
äro  utnötta^  för  språkets  skull  förtje- 
na  att  här  anmärkas:- 

Cuplearum  (?)  brötaragrafjf;  lituparida  (T)  grifllikaka;  pronuba  genfceriw; 
paranimphus  brudmadpaer;  buterula  kir/ice;  b u ter u lus  pjril;  cuna  wagga; 
cauteriura  iarmark;  segnif  lattcer;  cuneus  vceggi;  *  *  nattrokxr;  *  * 
vatlli. 

Sequentia    octo    folia    (6j — 74)    con-  De     följande    åtta    bladen     (6y — y4) 

tinent  tractatum   Latinum  IV.  21,  quem  innehålla    den    Latinska    upsatsen  IV. 

in  sectiones  quodam  modo  di  visit  scri-  2/^     Jivari    skrijvaren    utmärkt     vissa 

ba,  cum  inter  capp.  63  et  64>  88  et  89,  af  delningar  derigenom^    att  han  emel- 

90  et  91,  unius  fere  lineae  interstitium  lan  capp.   63    och    ö4j  S8  ocli  8g,  qo 

fecerit.     Post  haec  denique  föll.  "74 —  ocÄ  gi  lemnat  ungefär  en  rads  mellan^ 

76    sequuntur    adnotationes     quaedam  rum.     Efter  slutet  häraf  följa  joll.  j 4 

huc  non   pertinentes,  quarum  maxima,  — jG  åter  några  antekningar  affräm- 

tres    paginas    replens,    habet    titulum:  mande    innehåll ^   af  hvilka  den  betyd- 

Hec  ef  t  recta   confefJlo_,    et  incipit:    H  Ii  gaste  _,     som    uptager    tre    sidor  j    har 

Confiteor  tibi  pater  domine  celi  et  ter  re  of  v  er  skriften:   Hec  ef  t  recta  confeffio, 

och  begjnnes:     H   Confiteor   Libi  pater 


20)  Cfr.  not.    10.  pag.   9.95.  ioj  Jfr.  not.  10.  sid.  2g 5. 
11)  Cfr.  not.   8.  pag.  3 10.  11 J   Jfr.  not.  8.  sid.  3io. 

21)  Cfr.  not.   7.   pag.   3 16.  22 J  Jfr.  not.   7.   sid.  3l6. 
33)  Cfr.  not.    yo.  pag.  -xSj.  ,             u3j  Jfr.  not.  io.  sid.  25'j., 


clc.  Ultima  pagiiia,  praeler  alla,  quo-  doinlne  celi  et  lerre  elc.  Pä  sista 
qne  continet  vocabula  quaedam  Latina  sidan  finnas  ibland  annat  dier  nå^ra 
Suelhice  explicata:  Latinska  pä    Svenska    öjverscilta    ord: 

gefp^v  hikkasr     njufe&v     wccmicGr  fncerkdev 

Ocito      singulto  fternuto  naufeo      fterto 

swaih^hojr  tjuggende  gapxr  hoflwr  raprer  spp-h 

Glucio    weftigans  (^lege:  manducans)  hio    tulfio  i  uplo  (^lege:  rucLo^  \Yomorjn 

mrxYrfuin    langa  *     *    pjrfkcer      "''     * 

Dulphiii    murenula    corda    gimelliis  alecque 

gja^ddcB    ftokfifk  ftyricG     lakl  ''•     * 

luciiis  et  itrumuluf  ^v.  ftrinnnluQ  rumbus   lamia  ([?)      ■'     * 

gpis         ag/iborre  Jlundrce         nors     craba 

Pcnula     perha  syraul     '•'  ■•'  f  kripa    gubio    cancer 

d)  Huic  volumini  in  fine  adnexum  dj  SlutligcTi  ar  i  detta  hand  inhäf- 
cst  foiium  membranaceuin,  olini  per  ti-  tadt  ett  pergamentsblad  som  liiu-t  i  dl 
liens  ad  quendam  codieem  in  ^'.o,  qni  cti  codex  i  /f.-o^  Jivilken  innehållit  an- 
conlinuit  aut  integrum  luris  VG.  co-  tingen  hela  JVestgötalagens  nyare  co~ 
dicem  recentiorem,  aut  saltem  capi-  dejCj  eller  åtminstone  nägra  dit  horan- 
ta  quaedam  ex  illo  codice,  scripta  sti-  de  styckenj  skrifna  med  tät  men  re- 
lo  coarctato  at  distincto,  medio,  ut  vi-  dig  stilj  som  det  synes  ojnkring  med- 
detur,  saeculo  XIV.  llle  codex,  ad  let  af  i/^:de  ärhiuulradet.  Den  bok 
qucm  hoc-  foiium  pertinuit,  dissectus  hvartill  detta  blad  hörtj  har  troli- 
est,  ni  fallimur,  a  bibliopego,  qui  mem-  gen  blifvit  söndertagen  af  en  bok- 
hranas  tegumentis  aliorum  librorum  bindare^,  som  behöjt  bladen  Jör  att 
aggliilinavit.  Hoc  saitem  foiium  cir-  linnna  dem  pä  permar.  Åtminstone 
cumsecatum  et  glutine  litura  tali  usui  har  detta  i  kanterna  kringskurna  och 
inservivit.  Hoc  fragmentum,  quod  in  jned  lim  hestrukna  blad  'varit  till  sä- 
notis  litt.  E.  insignivinius,  incipit  ver-  dant  bruk  användt.  Detta  fragment ^ 
bis:  bork  celler  bryter  pors  elc.  II.  Add.  som  vi  i  noterna  utmärkt  genom  bok- 
4:  5,  et  deinde  habet  Add.  5:  pr,  r.  stafven  Ej  begymies  med  orden:  bork 
et  Add.  6.  Post  haec  alia,  vix  vero  oeller  bryter  pors  etc.  II.  Add.  4- 
recentior  manus  addidit  priora  i8  Ca-  5;  hvarpä  följer  Add.  5:  pr^  i.  och 
pita  tractatus  IV.  2i,  usque  ad  verba:  Add.  6.  Derefter  har  en  annan ^  ej 
<uel  filiam  filii  fuij,  cap.  i8.  Ultimae  märkbart  yngre  /tajid  tillagt  början  af 
quatuor  lineae  tam  negligenter  sunt  Jf^.  21  j  till  och  med  orden:  vel  filiam 
scripLae,  ut  verisimile  sit  scribam,  tae-  filii  fui,  /  i8:de  Cap.  De  fyra  sista  ra- 
dio captum,  scripturam  tantum  ad  cal-  derna  häraf  äro  ganska  vårdslöst  skrif- 
cem  paginae  perducere  voluisse,  ante-  na^  så  att  skrifvaren  synes  hafva 
quam*  desineret»  iedsnatj    och   derför   stadnat  sä    snart 

luin   liunnit  att  sluta  sidan. 

2.   Codex  membranaceus  in  Regia  Bi-  2.  En   pergamentscodex   ä   Kongl.   Bi- 

bllolheca  Stock holmiensi,  sign.  B.  58,  bliotheket    i    StockJiolnij    sign.  B.   5Sj 

sccundumiiiter  luris  VG.  codices  ma-  ä>^  '^näst    den    of  vari    beskrifuij     dcji 
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nuscrlptos  locum  meretur;  contlnet  e-  märkvärdigaste    handskrift    af  West- 

iiim,  etsi,  proh  dolor!   noii  omnino  in-  <^ötal(ige?ij  emedan  den_,   ehuru  tyvärr 

teger,    rnaiorem    partein  recenlioiis  il-  ej   alldeles   fullständiga    doek   imiehål- 

lius    lur  is    libri,    qiiera   exhibet    sectio  ler   större   delen  af  den  sednarc  bear- 

II    liuius  operis,  sub    tifulo:  luris  Ve-  betning   af   denna    Lag,    som    här   är 

strogotici  codeoc  recentior.     Iloc  volu-  tryckt  i  ILdra  afdelningen^  under  ti- 

jnen  coritinet    124  iolia  membranacea,  tel:    Den   yngre    codex    af    Westgöta- 

praeter    unum  folium  scripturae  vacii-  lagen.     Detta  band  innehåller  124  pcr- 

uni  in  prineipio,  et  nonniilla  folia  ma-  gamejitsbladj  oberäknade  ett  af  skrifva^ 

ximain    partem  abscissa.     Decem   pol-  ren  obegagnadt  blad  i  börjajij  och  nä" 

lices  allum  est,  et  7-I  poll.  lalum  ^'*3;  gra   till  största  delen  bortskurna  blad. 

tegumentum  terginuni,  in  quo    figurae  Dess    höjd  är   10    tum,   och   bredd  y^ 

prelo    sunt    impressae,    simile   omnino  tu??i  '^'^J;  skinnbandet ^hvari  figurer  ä- 

est    illi,  quo  niunitus  est  codex    supra  ro  inpressade j,  är  alldeles  likt  det jhvar- 

descriptus,  unde  concludere  possumus  med  förut  beskrifna  codex  är  förseddj 

hunc    codicem  eodem  tempore  quo  il-  ocli  har  derför  utan  tvifvel  denna  co- 

lum  esse  compactum,  se.  a.  1687    ^^3»  ^^'^^    blifvit  ombunden  på  samma  gång 

cum    non   pridem    e    private    dominio  som  den  andra^  neml.  år  i68y   "^^Jj  dä 

ad    pristinum    Collegiura  Antiquitatum  den  ej  längesedan  hade  ur  enskild  ego 

transiisset   2'^).     In  interiori  parte  te-  kommit   till  Antiquitets-Collegium    ^'^J. 

gumenti  scriptum  est  "JV  10" j  qua  no-  På  inre  sidan    af  permen  är    skrifvet 

ta    hic   codex    in  catalogo  Collegii  An-  "N    10",    hvilket  var  denna  boks  num- 

tiquitatum  insignitus   erat.  Folie  char-  mer  i  Antiqidtets-CoUegii  katalog.     På 

laceo  in  prineipio  voluminis  saec.  XVII  ett  derefter  följande  pappersblad  är  en 

scriptus    est    conspectus    eorum,    quae  innehållsförtekning  skrifven  i  iy:de  år- 

inhoccodice  continentur.  Folie  mem-  hundradet.     Det  af  skri f  våren  obegag- 

tranacee  in  initie  voluminis,  quod  va-  nade    pergamentsbladet   i   början   inne- 

cuum  ■  reliquit    scriba,  a.  1722  est  ad-  håller  denna  år  1^22  gjorda  antekning: 
notatum: 

"  1.  Weftgöthe  lagen. 

2.  Biärköä  Rättar. 

1  Denne  Weftgöthelag  fåfom  fullkomligare   an  Stiernhiehns  editiojij    ärnade 

24)  Si  conferatur  cum  codice  chartaceo,  hic  u4J  Således,  om  den  janvif öres  medenpap- 
codex  igitur  est  in  4'o  raaiori,  non  vero  perscodeXj  i  stor  4'^j  ^'^^  ^J  'forma  fere 
"forma  fere  octonaria",  ut  refert  B  ring,  octonaria,"  såsom  B  ring  berältar.  Codex 
Cod.  lur.  Vestro^.  p.  3.  not.  b.  lur.  Vestrog.  5/^.  5.  not.  b. 

25)  B  ring  refert  1.  c.  in  hoc  tegumento  2$  J  Brin^  berättar  på,  anf.  st.  att  på  dttta 
figuras  "more  raaiorum"  esse  pictas,  bandet  pg^nrcr  "moie  raaiorum"  dro  ni  å~ 
quod  veritate  non  nitilur.  la  de,  hvilktt  äfvun   'dr-   ogrundadt. 

26)  "Codex  .  .  .  nuper  intar  privatos  reper-  26 J  "Codex  .  .  .  nuper  inter  privates  re- 
tus"  liic  dicitur  in  Catalogo  Libroruni,  q\d  pertiis"  heter  det  om  denna  Jiandskrifi  t 
in  Hist.  et  Antiq.  sub  imperio  Caroli  XI  Catalogus  Librorura,  qui  in  Hist.  et  Anliq. 
piiblicati    sunt,   Slockbolmiae,  1690,  p.  i6.  sub     imperio    Caroli    XI    pnblicati    suntj 

SlQckholmj  lO^Oj  sid.  lQ. 
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HadorphiiLS  upläggidj  fom  fes  af  Catalogo  de  anno  i6go.    *  "^J  och  fins   ännu, 

iy22  denna  J^-Glag  med  Vennoefd  hand  affkrifwen  fub  num.  2.   ^  ^J. 

Q  Denne  Biarköarattz  explr  hafr  Hadorph  fölgt  i  fin  edition  vide  prcef.'* 

Altera     eiusdem     folii     pagina     Danus  På   andra   sidan   af  samma   blad    har 

qiiidam,  qui  hunc  codicem  saec.    XVI  en  Dansk^  som  i  i6:de  århundradet  in-' 

possedit,    scripsit:      "fVeftre  Götlandtz  nehaft  denna  codex j  skrifvit:     "Weftre 

Swenfk  Lough  Baag"  etc.  et  in  Tia,  ma-  Götlandtz    Swenfk    Lough    Baag"    etc. 

iiiis  paullo  lecentior:    " Jtem  Bierke  ret  samt  nedanföre^  en  något  yngre  hand: 

eller   Kiöbsted  ret"'.     In  principio   vo-  "Jtem  Bierke    ret    eller  Kiöbsted  ret". 

luminis  posita  sunt  sedecim  folia  mem-  Främst  i    boken   äro  inbundna  16  per' 

hranacea   (^foll.  89 — io4)'  qwae  ad  fi-  gamentsblad  (föll    8g — io4)j   som  rät' 

iiem  codicis  luris  VG.    pertinent;  ete-  teligen    skulle   hafva  sin  plats   i  slutet 

nim    continent    fmem   additamentorum  af  fVestgötalagen^  emedan  de  innehål' 

huic  codici  adiectorura.      In    superiori  la   slutet  af  de  dit   hörande    tilläggen. 

margine    primi    horura    foliorum    scri-  /   öfre   kanten   af  det  första  af  dessa 

psit  Danus  supra  memoratus:    "Swenfk  blad  har   nämnde  Dansk  åter  skrifvit: 

Loug  Baag."     Sequuntur    deinde  qua-  "Swenfk    Loug  Baag".     Derpå  följa  4 

tuor    folia    chartacea  scripturae  vacua,  rena  pappersblad^  och  efter  dessakom' 

et  post  haec  ipse  luris  VG.  textus,  et-  mer  sjelf'va  PFestgötalagens  text_,  livar' 

si    orbatus    initio,    se.     Libris  de  lure  af  dock  början^  nemligen  hela  Kyrko' 

Ecclesiastico    et    de    vulneratione,  una  och  Såramåls- Balken  samt  de  g  första 

cum    novem    prioribus    Capp.  et  initio  och  början  af  io:de  Cap.  af  Balken  om 

decimi    Capitis    Libri  de  vulneratione  vådasår^  fattas.     Som   denna   codex  i 

forluita.     Gum   in    boc    codice    quivis  allmänhet  har  åtta  blad  i  hvart  läggj 

foliorum    fasciculus    contineat  octo   fo-  och    man  af  andra   handskrifter   käri' 

lia,  recentior  vero  Liber  de  lure  Ec-  ner   vidlöftigheten   af  den  nyare  Kyr' 

clesiastico  ex  aliis  codicibus  sit  cogni-  ko-Balken,    samt   af  cod.   A.    kan  un' 

tus,    et    e  cod.  A.  fere  iudicari  possit,  gefärligen   sluta   till  huru  mycket  rum 

quanta  fuerint  quae  de  Libris   de   vul-  det  förlorade    af   Såra-Balkarne     har 

iierationibus    sunt  deperdita,  inde  pa-  uptagitj,    så   befmnes    det   att  tre  såda- 

tet     tres    fasciculos,    ideoque    folia    24  na  lägg_,  och  således  de  24  första  bla- 

priora    periisse  ^^^,    quod  fortasse  in-  den    gått  förlorade    ^^Jj   hvilket  möj' 

de  faclum  est,  quod  aliquisexemitLi-  ligtvis  skett  af  den  anledning  j  att  Kyr' 

brum     de     lure    Ecclesiastico,    manu-  ko-Balken  blifvit  uttagen  för  att  sam' 

scripto  cuidani  codici   luris    Magnaeani  manhäftas    med    någon    handskrift   af 

illuni    inserlarus.      Hic    luris  VG.  co-  K.  Magni  Erikssons  Landslag.     /- 

dex,  e  quo  specimina  quaedam  daraus  frägavarande  Jiandskrijtj  hvaraf  Tabb, 


27)  Scil.    catalogo    irapresso,    not.    praeced.  ci-jj    D.    ä.    den    i  föregående    not    anförda, 

i^it.  tryckta  katalog. 

a8)  Niinc    B.  G  I.    in    Reg.  Biblioth.    Stock-  28 J  JVu  B.  61.  på  Kongl.  Bibliotheket  i  Stock' 

lioliniensi.  holiii. 

'xcj)  Gfr>  not,   i.  pag.   11 3.  2g J  Jfr.  not.  1.  sid.  ii3. 
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TaJ^b.    II  et  III,  aetate  non  videlnr  su- 
perare iiiediuin  saeculuin  XIV  (^IJroc- 
maii  qijo([ue  illi.im  ponit  circa  a.  i  36o^; 
at    illiid    luris    YG.    corpus,    quod    liic 
continelur,  sine  dubio  coaevum  fere  est 
Codici    Iiiris    Uplaiidici,    i.    e.    exeuii- 
te  saec.   XIII  coniposilurn  ^°).     Libri 
hic  divisi  sunt  iii  Capita,  exceplis  iis, 
qui    de    delictis    orbotCE   malj,    nipin^s 
'vcerk    et  firiun    vcerk    dictis    agunt,    et 
Libro    qui    hic    inscribilur    Möliio  hal- 
ker.      Quisque    Liber    iii  priucipio  or- 
natur  lubrica  ^^^   et  indice  ati^uineiiti 
CapiLum;      ipse    textus    incipit    liLtera 
initiali    alteniatim    rubra    vel  cacrulea. 
Initia    Capiluni    nou    indicanlur    nova 
linea,    sed    tantuui    notis    nnmeralibus 
Romanis,    minio   picLis.     TiLuli  Libro- 
rum  quoque  plerisque  locis  rubris  lit- 
teris    in    summa    pagina    sunt    exarati, 
ut    ex.  c.  frip  altero  folio,  altero  hol~ 
ker  scriptum  sit  3^^.     Ad  calcem  Li- 
brorum     quorundam,    reliqua    pagina, 
etsi  lineis  regula  ductis,  scripturae  est 
vacua.    Ad  calcem  Libri  f^t  gicerpce  dol- 
kePj  fol.  -yS,  eadera  manus  adiecit  ad- 
ditamenta,    rubricis    carentia,    at    litle- 
ris    initialibiis    alterne    rubris     caeru- 


//,  ///  iimehåUa  prof„    sjnes  väl  ic^ 
ke  'vara  äldre  äii  från  medlet  af  1 4-' de 
ärJiundradet  (Brocman  sätter  den  äf' 
ven  omkri?ig  är  i36oJ;  men  den    bear^ 
betning    af    Westgötahigen    den    inne- 
Jiällerj  är  dock  utan  t  vi f  vel  i  det  när- 
maste   samtidig    med   Uplandslagenj    d. 
ä.   från    slutet    af    iSfle     århwulradet 
2  °J.     Balkarne  ciro  här  indelte  i  Floc- 
karj    med    undantag    af   styckena    om 
orbotac    mal,    nijjings    VcErk    och    firnte 
va3ik,  samt  den  här  så  kallade  Mölnc- 
Balken.     I  början  o.f  hvar  Balk  finnes 
dess    rubrik    ^^J    jämte  förtekning    på 
Flockarnes    innehåll ^    hvarefter   texten 
börjas    med  omväxlande  röda  eller  blå 
hegjnnelsebokstäfver.     Flockarnes  bör- 
jan   utmärkes   ej  genom  ny   radj   utan 
blott  genom  deras  ordningsnummer  med 
röda  Homerska  siffror.     Balkarnes  tit- 
lar  äro  ock  på  de  flesta  ställena  skrij" 
ne  med  röda  boks täf ver  öfverst  på  si- 
dorna_,   så   att    t.  ex.   fiij?  står  på  ena 
bladet   och    bolker   på    det    andra    ^  "^J. 
Vid   slutet  af  Balkarne   är  på   en  del 
ställen  det  öf  riga  af  sidan  lemnadt  tomt _, 
med  undantag  af  de  updragna  linierna. 
Efter  Utgoirpa-Balkens   slutj   fol.  yS^ 
följa   af  samma    hand  tilläggen_,  utan 
några  rubriker j  etidast  med  omväxlande 


3o)  Excerpta  Lyd  ek  i  ni  circa  a.  i3oo,  ut 
videtur,  facta,  quaeque  de  decimis  capita- 
Jibus  hic  sanciuntur,  statuto  Episcopi 
Bryniulfi  raanifesto  recentiora  (cfr.  Ilf. 
22.),  alias  rationes  ut  tacearaus,  eviden- 
ter,  ni  falliraur,  terrainant  spatiura  inter 
annos   laSt   et   i3oo. 

3  i)  Liber  Rettofce  bolker  tamen  caret  ru- 
brica,  pariter  ac  ea,  quae  de  nipings-  et 
Jlnice  vcerk  agunt.  Vide  not.  7,  pag.  i  rg. 
not.    I.  p,   149. 

3:0  Cfr.  not.   i.  pag.   ii3. 


3oJ  Ly deJiini  excerplerj  som  synas  vara. 
gjorda  omkring  årlSoo^  sam!  livad  här  stad^ 
gas  om  hiLfvudtiondenj  hvilket  tydligen  är 
yngre  än  Biskop  Bry  nj ulfs  förordning 
Cjfr.  III.  22. Jj  tyckes  —  andra  skål  alt 
förliga  —  tydligen  utmärka  tiden  emellan 
åren  128/  och  l3oo. 

SlJ  Källos  a- Balken  saknar  dock  ruhrikj  li- 
kasom styckena  om  nipings-  och  firnge 
vserk.     *5e  not.  7.  sid.  ng.  not.  1,  s.  l49'. 

32 J  Ifr.  not.  />  sid.  ii3. 


Corp.  Jur.  Aat.  Sv,  G,  Fel.  I. 
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leisve    ornula    ^^).      Post  Add.  6.  se-  röda  eller  hlå  hca^j-fwclsebohstäfver  ^^J, 

quiUir    luidikinieiiliini,    qtiod    conveiiit  Efter   6:ie   ti//ä^get,    följer   ett  ti/higg 

cum    J,   pl.    et    \K.,  qiuiie  ea   lanlum  som  sva/ar  cmvt  1.  pl.  och  VK.jJivar- 

qutie  diJlciLint,   ad    lios   locos   sunt  ad-  Jör   cjuhist.  oJiUictema   n:id  dessa  stäl- 

jiotata    ^^^.      Post  Add.    7:   22.    (ol.  87  Ie?i  ära  amnärkta    ^  4j^     Efter  Add.  y: 

in  texlum   inepseiiint  diuie  ad  notatio-  q2j  foI.  8y j   ]iaj'va  hlif'vit  i  texten  in- 

nes   (^Add.   7:   23,   24.)'   qii'''^   sine  du-  förda  Ivcnne  cmtehimgar  (Add.  y:  qSj 

Lio  scriplae   fueiiuit  in  Mijnnio   aiil  in-  2/^ Jj  iom  utiui  tinj^vel  varit   skrfna  i 

fimo     margine   illius   codicis,  qwein  se-  öjre    eller   nedre   kanten  af  den  codex 

enl  US    est    scMiba.      Seimonis   seiie    sie  skrf våren  följt ^  och  då  sammanhanget 

inteiiupta,  nova  adnotatio,  cuni  I.  CB.  med  det  j öregående  sålunda  hlifvitaf- 

convenienSy    addila     esL       Continuatio  brutet^   har   ett  njtt  tUläggj,  öfverenS' 

inteiiuj)li  tractatiis   de  criminibus  vio-  stämmande   med  J.  CB.  derejter  inflw 

lati     iuiisiurandi    regii,    littera     initiali  tit.      Fortsättningen   af   den    afhrutna 

grandiori    rubraque    in    novo  folio   in-  afhandlingen  om  edsöresmål  har  seder" 

cipil;    quo,    deficiente  vero  codicis   in-  mera    blifvit   begjnd  på  ett  nytt  blad 

itio,  faclum  est,  ut   16  illa   folia  (89 — -  och    med    stor   rod  bokstaf],  och  detta^ 

104),    quae    hane    continuationem    et  jämte  den  omständighet j  att  handskrif- 

additainenta     porro     sequentia     conti-  tens   verkliga   början    saknadeSj  har  u- 

rent,    in    initio    huius    voluminis    sint  tan  tvifvel  gifvit  anledning  dertillj  att 

posita    3^).      Quae    bis    16  Ibliis   scri-  de  16  blad  QoU.  8g — 104J  som  iimehål- 

pta   sunt,  difleiunt   quideni   paullulum.  Ja  denna  fortsättning  jämte  de  deref ter 

si    orthographiam    respexeris,    a   prae-  följande  tilläggeiij  blifvit  insatta  i  bör- 

cedentibus;  id  quod   interiecto  cuidam  jan  af  denna  bok   ^^J.   Det  som  på  deS" 

temporis     intervallo    tribuendum    esse  sa  16  blad  är  skrifvetj  är  väl  till  staf- 

videtur;  haec  tamen  omnia  eadem  ma-  sättet  något  olikt  det  föregåendcj  hviU 

nu    esse    ex  a  ra  ta,    eadem    om  ni  no    Ht-  ket  synes  härröra  deraf^  att  någon  tid 

terarum   foima   prorsus  indubium  red-  förlidit  innan  detta  bli j  vit  skri f vet;  men 

dit.     Ultima    quoque    Capita    Add.    7.  stilens  fullkomliga  likhet  visar  alldeles 

ex     eodem     codice     esse     transscripta  otvifvelaktigt   att  detta  är  skrifvet  af 

ac  praecedentia,  inde  liquet,  c|uod  scri-  samma   hand  som  det  öjriga  af  denna 

ba,    sine    dubio    oblitus    quod  adnota-  handskrift.     Att   äfven    slutet  af  Add. 

liones    marginales     supra    memoratas,  7.  är  af  skrifvet  från  samma  codex  som 

Add.    7:    23,    24,  iam  antea  transscri-  början  derafj  är  klart  derafj  att  skrif- 

psisset,  eas   iterum,  idque,  ut  videtur,  våren,    som    säkerligefi   glömt   att  han 

cum    ad    calcem  sequentis   paginae  in  redan  afskrifvit  de  nyss  omtalta  antek- 


33)  SoFum  Add,  it.  incipit  littera  nigra,  non  33j  Endast  Add.  it.  lor/as  med  en  simrt 
autem  colorata,  ut  refert  Bring.  Nec  bokstaf^och  ef  med  en  maladj  såsom  Bring 
verius  est  quod  dicit  integram  vocera  F(e-  berättar.  Lika  opiindad  ar  hans  vp%ifi 
ftir  in  principio  Add.  8.  grandioribus  lit-  att  hela  ordet  Faeftir  i  början  af  Add.  8. 
ter  is  esse  scriptaiti.  skulle  vara  skrijiiet  med  större  bokstii/ver. 

34)  Cfr.  not.  g4.  pag.  229,  S^fJ  JO^-  not.  g4-  ^^d.  22g. 

35)  Cfr.  nött.  55,  61.  pag.  237.  35 J  Jfr.  natt.  55^  61.  sid.  %3j. 
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arclietypo  venisset,  exscripslt,  niliil  mngarne  i  kanten,  Add.  y:  23,  24,  än 
inoruiis  (jiiod  eas  in  mediiini  perio-  en  gäng,  tro/igen  dä  han  kommit  till 
dum  iuliiiileiet  ^^^.  Foliis  io5 —  slutet  af  j oljande  sida  i  originalet,  af- 
123  coiitinelur  Codex  luris  IJrbici,  skri f vit  dem ^  utan  att  bekymra  sig  der» 
BiicrköiU  Rwltcer  inscriptus,  quetn  Ha-  öji^er,  att  luui  införde  dem  midt  i  en 
dorph  iu  publicam  lucenn  edidit;  ac  mening  "^^J.  Full.  fO.5 — rj3  innehälla 
fol.  124  fragmenlum  epistolae  Laline  den  af  Hadorph  utgifna  Biärköa  Rät- 
scriplae,  quae  incipil:  "Pater  reve-  ten,  samt  fol.  124  ett  stycke  af  ett  La- 
rende  et  domine  fcribimus  vobis  aliqiia  tinskt  bref ,  som  börjas:  "Pater  reveren- 
ftatuta  regla  edita  in  parlamento  regis  de  et  domine  fcribimus  vobis  aliqua  Tta- 
per  feptem  dies  iam  continues  pege  tuta  regia  edita  in  parlamento  regis 
continuosj  in  villa  telghianenfi  habito"  per  feptem  dies  iam  continues  (Jäs 
etc.  ntrumque  eadem  manu  qna  Codex  contiimos)  in  villa  telgliianenfi  lia bi- 
luris VG.  exaraiuin.  Cum  in  hac  €-  \.6"  etc.  allt  af  samma  hand  som  iVest- 
pistola  sermo  sit  de  comiliis  Telgen-  götalagen.  Som  sistnämnda  bref  an- 
sibus  a.  1345  habitis,  inde  apparet  gär  mötet  i  Telge  år  1845,  sä  bevisar 
hunc  codicem  esse  scriptum  circa  di-  det  att  denna  handskrift  är  skrifven 
ctum  annum.  omkring  nämnde  år. 

Danus  supra  memoratus  in  margine         Den    of  van   omtalte  Dansken  har   i 

multas     adiecit     adnotationes,     quibus  kanten    gjort    en    mängd  antekningarj 

partim    indicavit    argumentum    textus,  hvari  han  dels  anmärkt  teoctens  inne- 

partim    obsoletiora    vocabula    sno    mo-  hållj  dels,  pä  sitt  'vis,  förklarat  gamla 

do    explicavit.       Tales     glossas     etiam  och  mindre  vanliga  ord.     Sädana  ord- 

quibusdam    locis    inter   lineas  scripsit.  förklaritigar    har    han  äfven  pä  några 

Ne  quis  credat  raomenti  cuiusdam  es-  ställen    skrifvit  emellan    raderna.     Pä 

se    cognoscere    istas    glossas,    quarum  det   ingen  må  tro  att  det  vore  af  nä- 

certe    non    omnes    sunt   absonae,   non-  goji  vigt  att  känna  dessa  ordförklarin- 

nuUas     speciminis     loco     hic     exbibe-  go^^j    hvaraf  visserligen   icke    alla  äro 

bimus:  oriktiga^  vilja  vi  såsom  prof  liär  med- 
dela några  af  dem: 

DrB.  I.  viglii,  Slecht;  va^gllan^e,  Slect  eller  fr  ende.  Ibid.  8.  halben^S,  hal/]f 
gallend;  r-axhen^S,  rafsende  ga/len.  Ibid.  1 5.  sentksen,  embizmand.  AB.  3i.fiu- 
nsdilmgh,  Slechting.  ^  GB.  ii.  'dnnoghve,  vdeji  flechteyi.  BB.  i.  higat,  legat. 
pB.  18.  faar  äter  griper  fpilter  ssller  fpra^ngder,  farer  nogen  epther  tjff' 
griber  flår  eller  fprenger  ham.  Ibid.  48.  vnningae  lagb,  utlandz  loug;  or- 
Jjiufuas,  viderlig  tiufjf\  Ibid.  5r.  garz  ok  %x\\\^?e.,gallg  och  greri.  Ibid.  52. 
yi\^v\^^ii^^^^i^\^i,  n'uidendes  eller  vden  hans  vidfkajf.  Ibid.  58.  kononge,  kuinde. 
Add.  3:  pr.  fyrnaauaerk,  ildebrandt.  Ibid.  §.  5.  legger  ma|)er  man  mej)  ena^g- 
ia^J^um  kniui,  om  mand  beligger  fig  med  anden  mandz  kuinde.  Add.  7:  25. 
by Itugbae,  Zawg-  f/r?g-e.  Add.  cj.i.  otkfli,  offfighed.  Add.  11:9.  i^flik,  0(^e«- 
bar.     Add.    i3:pr.  e|)om,  ejejidom. 


36)  Gfr.  not,  99.  pag.  239.  36j  Jfr.  not.  gg.  sid.  23g. 
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Quod    ad    ortliogra))liiam    Iiiilus    co-  I  aj seende  pä  staf sättet  i  denna  Jiajid- 

dicis    altinet,    missa  fVeqiienli  alterna-  skrift  inu_,  med  förbigående  af  de  ofta 

tioue    litt.    a    et  cp^    e  et  Wj  i  et  jTj  o  jörekommaiule  omväxlingarne  af  a  och 

et  ö  etc.  lapsibusque  calami  hand  pau-  ae,    e    och  se,  i  och  y,  o  och  ö,  m.  m, 

cis,  sequentia  praecipue  observanda  vi-  och  det   icke  ringa  antalet  af  skrij/elj 

den  tur:  följande   i   synnerhet  anmärkas: 

ee  aliquot  locis  occurrit  pro  «?/  ee  förekommer  nägra  gånger  för  se: 

heelj  leegSj  warpee^  peer. 
fa  in  medio  vocabulo  pro  "i):  fu  inuti  ord  för  v: 

arfuij  hafaerj  fiailfuer^  piufucer. 
g/o  ghkj  kg^  pro  k  vel  gh:  gt,  glilt,  kg,  för  k  eller  gli: 

Jwlglwij  fagkerj  a^ngkwj  likgir j  fikghicCj  laghktaknoir. 
h  pro  g  v.  gli:  h  för  g  e//er  gh: 

borhapej,  hurhit_,  drcehitj  friphelhaUj  laiarhiiij  huffru\\a2j  morhongiafj  öriuher^ 
ioi  pro  o^:  i  as  för  se: 

g/fivicTj  fi^licBj  fiditice, 
m  pro  7?^  et  contra:  m  för  ii,  ock  tvärtom: 

nmmpdajma7mim_,  fiuna^ttimgj  fokmemoixnj  dönce^  enoUj  kiimmn_,  Jiokron  etc» 
th  pro  t:  ib  för  t: 

bruthj  fjlswethj  fakthj  thoi^s  Cpvo  torfs). 
w  pro  o^zc  \v  för  vur 

arwmj  a\\mdj  lagliwnnin^  ftuwrj  wllit^  wlti^  wrpin. 

Lilterae   omittantur:  Bokstäfver  utelemnas: 

hanfdjverkiauy  lan(d)boej,  ar(fjtakinj  ha^razhöffjpinge^  offjeflij  ficel(f)ij 
thor(f)Sj  tjiffjtonij  gan(g)s^  höCgJftce^  fprenfgjderj  pinfgjsj  effijdagha'^ 
frcefnjdcej,  ianda^fnJgWj  mafnjz,,  bafrjperj  fiai(r)mirj,  gafrjperj  mifrjper^ 
mjCrJper„  fa(r)gUcerj  wafrjper^  fy(r)ft,  mafrJkaucegJiajr  (?Jj  danffjkanj  vt- 
IcvnCfJkan^  ain(f)kerj  hul(t)j  kööpftjj  fkdftjj  abjr(}))„  agiair(l^)j  fa(p)ghcvrj 
hu(p))ftrjkai  etc. 

praesertim  collisls  similibus  Irtteris  vel     i  synnerhet  då  lika  bokstäfver  eller  staf- 
syllabis  in  duobus  vocabulis:  velser  i  särskilda  ord  sammanträffa: 

(a)  akroi  gioirpij  JB.  29.    (a)  anucerkdagln j  FornB.  ind.  i5.  pa  (a)j  FornB, 

6.    ftan^(a)  a^  O.   V.  \l\.     a  (aJprUj,  FornB.  4^^*    «  (afkre^  L'B.   21.    lcegi(a?) 

qsller^  UB.  24.    wrffj  fyollj,  Add.   11:19.  phiffins  ('pro  piufs  fins),  J3D.  32. 

■    fök(t)  tilj  DrB.  7.    allfy  tucvgiltj  Add.  5:  i.    ^nppe/ibarf/J  prt  f?Jj  Add.  3:4' 
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aVCV  Pn"^  ^^^-   ^^''^-  P^^  fccrj^  Adel.  2:  14.  icempfkillcer  (cer)^  Add.   11:7, 
maper  (cerj^  ibid.  §.  19.    ok  (o)klandcet^  ibid.   §.    i. 

Vocales  duplicantur:  Vokaler  fördublas: 

adj,  aarj  baarn,  faavj  gaaSj  laaiij  naanij  eeiij  geetj  leefj  peer_,  griis_,  boOj  booHj 
broar j  room,  fjuurunij  kööp. 

Litteiae  transponunLur:  Bokstäjver  omflyttas: 

a7iö'j,\:)0}?ij  börter  takj  eng/z^  /ögn^  get'\r,  huaviv^  klöftovp^  lijlazlj  J\i\tj  fwrice 
C^Yo  fwceri)^  van^/ij  vant^  pen^fbanej  pignSj  örtohgerj,  cemmikyt. 

Hunc    codicem   in   notis  litt.  B.  in-  Denna   handskrift   är   i   noterna  be» 

signivimus.  teknad  med  bokstafven  B. 

3.  CoJex  membranaceus  in  Regi  a  Bi-  3.  En  pergamentscodex  å  Kongl.  Biblio- 

bliotheca    Slockhohniensi,    sign.     B.  6,  theket  i  Stockholnij  sign.  B.  6_,  iJineluU- 

continet  Codicem  Inris  Communis  Re-  ler  Konung  Magni  Eriks so7is  Lands- 

gis  Ma  gni,  Erici  Filii  (\\\q.  non  tan-  lag  (som  här  saknar  ej  blott  egen  Kyrk' 

tum  proprio  Libro  KjrkB.,   verum  e-  B.j,  utan  äfven  BygnB.  och  pingB.Jj 

liam    Libris  BjgriB.  et  pingB.  desti-  jämte    några  Balkar  och  smärre  stjc- 

tutum),    una   cum  Libiis  nonnullis    et  ken   af  Westgötalagen   enligt  dess  ny- 

minoribus    quibusdam    capitibus  e  re-  are  redaktion.  Denna  i  skinnband  fhvar- 

centiori  Codice  luris  VG.      Codex  hic,  på   är    tryckt   årtalet    i5r)oJ  med  muS" 

tergino    tegumento  (in  quo    impressus  si?7gsbesla g  och  spännen  inbundna  Jiajid- 

est    nunierus    annalis    iSpo),  cum  ori-  skrift  innehåller j,  utom  några  rena pap' 

chalceis    laminis    et    fibulis,    munitus,  persblad   i   början   och   slutet^   102  per- 

praeter    folia     quaedam    chartacea    in  gamentsblad  af  io\  tums  höjd  och  y\ 

principio  et  fine,  habet   102   folia  mem-  t.  bredd;  är  skrifveitj  som  det  synes ^  i 

Lranacea,    10^   pol),    älta,    et    y-l  poll.  sednare   hälften  af  i4:de  århundradet j 

lata;    scriplus    est,   ut   videtur,  saeculo  med    vacker    stilj    hvaraf  prof  finnes 

XIV  ad  finem  vergente,  nitida  manu,  Tab.  VI.    J)  och  \\\  förekomma  här  om 

cuius  specimen  dat  Tab.  VI.    P  et  th  hvarandra^,  dock  det  sednare  oftast;    a 

hic    promiscue    occurrunt,    hoc    lamen  brukas  nästan  beständigt  i  ändelser  af 

frequentius;  infinitivi  etc.  ferc  ubique  infinitiver  m.    m.   och  ej  as,  såsom  i  de 

terrainantur  in  a,  non  in  cBj  ut  in  co-  förut    beskrifiia    handskrifterna.     Alla 

dicibus    antea    commemoratis.      Capita  Flockar  (utom    i   FornB.    och  UtgB.J 

ubique    (exceptis     Libris     FornB.     et  börjas  på  ny  rad  med  omväxlande  rö' 

UtgB.^    incipiunt  in  nova  linea,  litte-  da    eller    gröna    begynnelsebokstäjver; 

ris    initialibus    alternatim    rubris    viri-  deras    innehåll    är    af  sednare  hand  i 

dibusve;  argumentum  eorum  rec.  man.  i6:de   århundradet    i  kanten  anteknadt. 

saec.    XVI  in  margine  est  adnotatum.  Den  bleka  skriften  är  på  några  ställen 

Pallidam    scripturam    aliquot   locis  ni-  af   sednare   liand   med    svartare    bläck 

griori  atramento  renovavit  rec.  manus,  updragen_,  hvarvid  flera  ord  bli f  vit  än- 

quae  nonnulla  vocabula  adulteravit  ^''^.  ärade  ^"^J.     En    annan   handj  som   ej 


37)   Gfr.  noU.  3i,  42,  45.  pag.  83.  elc. 


3-;j  Jfr,  non.  3ij  42,  4$,  sid.  S3.  elc. 
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Alia  manus,  saeciilo  XIV  vix  receiitior,  sfTies  vara  jngre  än  från  slutet  af 
hic  adiecit  praefatioiiem  ceterasque  i4:de  århundradet,  har  här  iilhigt  ett 
adnotalioiies  infra  commemoraiidas,  et  företal  m.  fl.  antekningar  som  nedan- 
rubricas  quasdam  "^^f  Manus  paul-  före  skola  omtalas ^  samt  några  rubri- 
lo  recentior  ad  calcem  Libii /or^Aöp  Åa/<^  ker  ^^J.  Eji  ännu  sednare  hand  har 
kier  in  Codice  Magnaeano  (^fol.  89)  ad-  vid  slutet  af  Jorda  Balken  i  Magni 
iecit  additamentum  de  successione  he-  Erikssons  Landslag  ffol.  jgj  skrif- 
reditaria;  eadera,  ut  videtur,  manus  ud  vit  ett  til/ägg  angde/ide  arf;  saianui 
calcem  Caj).  26.  KkB.  pigrnento  v  i  o-  Jiand^  som  det  sjneSj  har  vid  slutet  af 
laceo  sciipsit:  Jungfru.  Maria  hielp.  Fl.  26.  KkB.  med  violet  bläck  skrif- 
el, in  fiiie  codicis,  litteris,  ut  dicunt,  vit:  lungfru  Maria  h'\e\\),  sa/nt  vid  slu- 
monaclKdibus  et  violaceo  pigniento:  tet  af  denna  handskrift^  med  munkstil 
yJnno.  MCDXXXI  completus.  Partim  och  violet  bläck:  Anno.MCDXXX.icom- 
in  interiori  parte  tegujiienti,  j)artira  pletus.  Dels  innantill  på  permarne, 
prim  o  folio  membranaceo  nomina  do-  dels  på  första  pergamentsbladet  äro  den- 
minorum  huius  codicis  ab  a.  1 5(^6  na  Juuuijkrifts  egare  ifrån  år  i 5 g6  an- 
sunt  exarata;  quarum  adnotalionum  teknade.  De  sednaste  antekningarne  ä- 
hae  sunt  novissimae,  primo  folio  scri-  ro  dessa  på  första  bladet:  "Factus  lo- 
ptae:  "Factus  lohannis  Peringeri  \_Pe-  hannis  Peringeri  [P  e r  i  n  g  s  k  j  ö  1  d]  An- 
ringskj öld~\  Anno  i6yy.  mense  Ja-  no  lö^y.  mense  Januar,"  samt:  ^'Poft- 
nuar"  et:  "Poftmodum  Titulo  Emptio-  modum  Titulo  Emptionis  Factus  Re- 
nis  Factus  Regii  Archivi  Antiquitatum  gii  Archivi  Antiqnitatum  Anno  i^^ii. 
Anno  1/21.  menfe  Novembri."  Altera  menfe  Novenibri."  På  andra  sidan  af 
pagina  prirni  folii  rec.  illa  manus,  quae  i:sta  bladet  är  af  förstnämnda  sednare 
primum  est  memorata,  scripsit  prae-  hand  skrifvet  det  företal ^  somhärfin- 
fationem  hic  pag.  77  impressam.  Ea-  nes  tryckt  sid.  yy.  Samma  hand  har 
dem  manus  in  imo  margine  fol.  2  i  nedre  kanten  fol.  2.  anteknat:  Hwil- 
adnotavit:  Hwilkin  fkrok  witlini  etc.  kin  fkrok  wilhni  etc.  (IV.  40'  Föll. 
(IV.  40-  Folie  2 — II  continent  Li-  2 — //  innehålla  den  jngre  Kjrko-Bal- 
brum  de  lure  Ecclesiastico  ex  re-  ken  af  TVGL.  hvilken  här  är  tryckt 
centiori  Codice  luris  VG.,  quem  Li-  efter  denna  handskrift^  emedan  den 
hrum,  cum  in  cod.  B.  desideretur,  se-  saknas  i  Cod.  B.  Fol.  12  innehåller  af 
cundum  hunc  codicem  edidimus.  Fol.  sednare  hand  de  nött.  ij2y.  sid.  y 4,  samt 
j2  rec-  man.  scriptae  sunt  illae  adno-  not.  80.  sid.  272.  omtaJta  antekningar. 
lationes,  quarum  mentio  fit  nött.  i,  Fol.  i3  begynnes  Magni  Erikss ons 
27.  p;ig.  74»  et  not.  80.  pag.  272.  Landslag  med  Konungs- Balken.  Fol. 
Fol.  1 3  incipit  Codex  Magnaeanus  a  ^o^  emellan  Jorda-  och  Ärfda-Balkar- 
Libro  de  lure  Regio.  Fol.  4o>  inter  ne^  är  af  sednare  hand  skrifven  berät- 
Libros  de  bonis  immobilibus  et  de 
hereditatibus,    rec.    man.    addidit  nar- 


38)    Vide    not.     T.   png.  78;    not.    84.    p.    81;      38 J    Se    not.   1.   sid.   -jS;    not.  84.  s.  81/  natt. 
nött.    58,  Q)ii.  p.   84;    not.   37.   p.    io?.j    not.  58,    65.    s.    84'     not.  3'j.  s.  102,-    not.  q4- 

9].  p.   I  {Q.  s.  no. 
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ralioifem    de    conventu    Danaliolmensi  telsen  om  mötet  på  DanalioImenCI.  CE.J 

(\.  CB.")  et,  cuni  illa   cohaereiitem,  Ii-  oclij  i  sammanhang  dermedj  förteknin^ 

uiitum  Vestrogoliae   indicem  (^IV.  lo.^,  gen  på  TFestergöthmds  gränsorter  (IV. 

etsi  11011  inlee^ium   ^^3.    Folia  5o — 62,  10.) ^    hvilken    sednare  dock   ej  är  full' 

mler  lL>\h\o&  Högmceles-  et  Manluelgliis  ändad  ^^J.    FoU.  5o — 62 j  emellan  Hög- 

halker  iiiscriptos,  contineiit  capita     ex  mäles-   och   Manhälgis- Balkarnej    inne- 

lure    YG.    et    quidem    primum   lol.  5o  hålla  stycken  som  höra  till  WGL._,neml. 

rec.     man.    scripta    excerpta     e    Libro  först  fal.   5oj,  af  sednare  Jiandj  ajitek- 

Jorpa  bolker  et   Capile  de  moliiiis,  euni  ningar   nr    JordaB.  och  nr  stycket  om 

anticjuiori    luris    VG.  Codice    niaxinie  qvarnary    hvilka  mest   öfverensstämnul 

conveiiientla,  et  incipieuLia   verbis:    Ut  med    Jf^GL.s   äldre   redaktioUj  och  be- 

fkiftur.   oc  garthcer  etc,    I.    JB.  -y:  3.  gynnas  med  orden:  Ut  fkiftur.  oc  gar- 

Postea  sequuntur,  eadeni  manii  exara-  thasr  etc.j  I.  JB.  y:  2.     D  er  ef  ter  följer  ^ 

ti    quae    Librum    de  lure  Ecclesiaslico  af  samma  hund  som  skrifvit  KkB.  och 

et    Codicem  Magnaeaumn  scripsit,   Li-  Magni  E  riks  sons  Landslags  FornB. 

bri    luris    VG.    receiitioris    FornB.    et  och  UtgB.  af  den  yngre  IVGL.j,  samt 

UtgB.    lina    cum    Add.    2 — 6.    et  frag-  Add.    2 — 6.   och    ett   stycke  af  RätlB. 

mento    Libri    RetlB.,    Capp.     \'i — 35,  neml.  Fl.  iy — ^Sj^lS^  hvilket  ej  är  in- 

28.    continente,    at    hic  non  in   Capita  deladti  Flockar.     Fol.  yij  efter  Epsö- 

diviso.     Fol.  71,  post  Librum  Epföres  res-Balkcn^  är  af  sednare  hand  tillagdt 

halker j    rec.    man.    addidit     caput    de  stycket  om  J)inglot. 
pinglot. 

Hic  codex,  una  cum   adnotationibus  Denna  handskrift  med  de  der  af  sed- 

rec.    man.    (^eadem    se.  quae  praefatio-  nare    hand    (neml.    alla  af  den  samma 

nem  scripsit)  additis  et  ad  lus  VG,  per-  som    skrifvit    företalet)    skrifiaj    till 

tinentibus,  in  notis  nostris  litt.  G.  in-  WGL.    hörande  antekningar^  är  här  i 

signitur.  noterna  citerad  genom  bokstafven  G. 

4.  Codex  membranaceus  in  Regia  Bi-  4-  En  pergament scodex  å  KongL  Bi- 
bliotheca  Stockholmiensi,  sign.  B.  10,  bliotheket  i  Stockholm_,  sign.  B.w,  har 
habet  108  folia  merabranacea,  t)^  108  pergamentsblad  af  g^  tums  höjdj 
poll.  älta,  7"^  poll.  lata,  tegumento  7^  t.  bredda  btmdna  i  skinnband  med 
tergino  cum  laminis  orichalceis  muni-  mässingsbeslag.  Föll.  6 — 92  innehålla 
ta.  Föll.  6 — 92  continent  Codicem  K.  Magni  Erik s sons  Landslags  skrif- 
inns Communis  Magnaeanum,  scriptum  ven  i  sednare  fiälften  af  i4-de  århun- 
vergente  ad  finem  saeculo  XIV,  at  in  dradetj  men  defekt  i  början^  emedan 
principio  truncumj  abest  enim  maior  större  delen  af  förtekningen  öfver  Floc- 
pars  indicis  Capitura  Libri  Kimungs  karne  i  Konungs- B alken_,  och  hela  den 
balkerj  et  totus  ille  Liber  de  lure  Ec-  Kyrko-Balkj  som  troligen  från  början 
o-lesiastico,  quem  primitus,  sine  dubio,  hört  till  denna  handskrift^  är  borta. 
babuit  bic  codex.  Föll.  q3 — pS  con-  Föll.  g3 — g5  innehålla  början  af  Ko* 
tinent   principiura  Libri  Kimungs  bal' 


3g)  Cfr.  not.  32.  pag.  288.  3pj  Jfr.  not.  32,  sid.  28S. 
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Jcer  nuper  memorali,  ex  allo  coJice, 
eoqiie,  ni  fallimur,  paullo  recentiore. 
Föll.  I — 5  et  96 — 108  (^ex  qaibiis 
foU.  5  et  io5  tantum  continent  atl- 
notationes  saec.  XV  et  XVI  scriptas), 
olim  pertinuerunt  ad  tertium  quod- 
daiii  volumen,  qiiod  aut  integruiii  lus 
VG.  aut  quaedam  illius  capita  coni- 
plexum  est:.  Scriptura  huius  codicis 
valde  similis  e6t  ei,  qua  exaratus  est 
cod.  G.  supra  comniemoratus,  ambo- 
que  codices  siiie  dubio  sunt  coaeta- 
iiei,  eLsi  is,  de  quo  iiunc  loqiiimur, 
paullo  antiquior  esse  eam  ol)  cuussam 
videri  possit,  quod  p  bic  multo  fre- 
quentius  occurrit  quam  tJi.  Föll.  i  — 
4  continent  fragmentum  Libri  de  lu- 
re  Ecclesiastico  Vestrogotorum,  a  ver- 
Lis  pikizdagha  dagh  in  Cap.  52.  '^^^ 
usque  ad  finem  Libri.  In  summo 
marginc  fol.  i  adnotalum  est:  "Frag' 
mentiua  af  Kyrkio-Balcken  i  wefter- 
Giotelagen  Joli.  Hud."  (Hadorph).  Ca- 
pita iiic  incipiunt  litteris  initialibus 
rubris  aut  caeruleis,  non  vcro  in  no- 
vis lineis,  exceptis  duobus  ultimis 
Capitibus,  quae  babent  proprias  ru- 
hricas  et  litteras  initiales  insignis  ma- 
gnitudinis.  Foliis  96 — 108  legunlur 
capita  de  communibus  silvis  etc.  QV. 
11.^,  de  plnglotj  et  de  ecclesiis  Ve- 
strogotiae;  deinde,  sub  rubrica:  hcGr 
figher  af  landanioirumj  ultima  pars  re- 
lationis  de  conventu  Danabolmensi 
(1.  CB.),  et  index  liinitum  Vestrogo- 
liae  QN.  10.),  qui  tantum  littera  in- 
itiali  maiori  lubraque  ac  nova  linea 
ab  illa  separatur  ^^y,  porro  ediclum 
R.  Magni,  hic  secundum  cod.  D.  c- 
ditum  (^IV.  ic).y,  capul:  LegJier  ma» 
por  man  til  at  drcepa  etc.  ^IV-  9.  et 


nun^s-Balken  i  samma  Lag,  tagen  ur 
en  annan^,  som  det  sjneSj  något  jngre 
handskrift.  FoU.  / — 5  samt  gö — 108 
(livaraf  föll.  5  och  io5  blott  innehålla 
antekningar  från  i5:de  och  i6:de  årk.Jj 
äro  åter  tagjia  ur  en  tredje  codex^  som 
innehållit  antingen  hela  JFGL.  eller  åt' 
minstone  stycken  deraf.  Stilen  i  den- 
na codex  liknar  ganska  mycket  den  näst 
förut  beskrijna  cod.  Gj  med  /i  vilken 
den  utan  tvifvel  är  samtidig,  ehuru 
den  kunde  synas  vara  något  äldre  der» 
förj  att  \>  här  mycket  oflare  förekoni' 
mer  än  tli.  Föll.  1 — 4  innehålla  en 
del  af  Kyrko-Balken  i  JPVcL.  från  or- 
den  pikifedagha  dagb  i  FL  62.  '^°J  till 
Balkens  slut.  I  öfre  kanten  af  fol.  1. 
är  anteknadt:  "Fragmentum  afKjrkio- 
Balcken  i  wcfterGiotelag-en  Job.  Had." 
(l\  a  d  o  r  p  b).  Flockarne  börjas  här  med 
röda  eller  blå  begynnelsebokstäfverj  men 
ej  på  ny  racf  undantagaTide  de  två  si- 
sta Flockarnej  som  hafva  egna  rubri- 
ker och  större  begynnelsebokstäfver  än 
de  föregående.  FoU.  g6 — 708  innehålla 
styckena  om  allmännings  skogar  etc. 
fiy.iujj  om  f)inglot,  och  JVester götlands 
kyrkor;  der  ef  ter  j  under  rubrik:  baer  fi- 
gber  af  landam^erum,  slutet  af  ber  ät" 
telsen  om  mötet  på  Danaholmen  (I.  CB.J^ 
samt  förtekningen  på  if^ester götlands 
gränsorter  (IF.  10.) ^  livilken  sednare  en- 
dast genom  en  stor  röd  begynnelsebok- 
stcf  och  ny  rad  är  skilj d  fräfi  den  för- 
ra ^'^J;  vidare  K.  Magni  stadga ^  hvil- 
ken  här  efter  cod.  D.  är  tryckt  (IF. 
iQ'J;  stycket:  Legber  maj)er  man  til  at 
dr.Tpa  m.  m.  (IF.  g.  och  not.  2g.  ibid.J; 
Bifkop    Brynjulfs  förordning j    och 


40)  Cfr.  not.  67.  pag.  99. 
40  Cf'*'  "Ot.   I.  pag.  {)']. 


4oJ  Jfr.  not.  ^7.  $id.  gg. 
40  Jfr-  not.  1.  sid.  6y. 
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noL     29.     ibicL),     stnlutiim     Episcopi  sl/iih'ge7i  pä  de  sista  uladeu^  Jivilkamöj' 

Brjniulfi,    et    cleiiirfue,    uUiniis    to-  /igtvis    hört    till  en   annan  handskrift, 

liis,  quae  foi  san,  tcstiljiis  et  atranien-  emedan  hade  stilen  och  bläcket  äro  nå- 

to     et     forma     lilterarum,     ad     alium  got  olikas  en  annan,  aj  Ii adorpli  efter 

quendam  codicem   pertinueruut,    aliiid  denna    handskrift  utgifven  förordning 

R.    Magni    edictum,    staliUura    Sken-  af  K.    Magnus^    eller  den  sä   kallade 

ningense   vulgo   appellatura,  et  ab  Ila-  SkcTininge  Stadga   '^'^J.  —   De  i  denna 

dorph  ex  hoc  codice  editum  "^^3.  —  codex    befintliga^    till    JVGL,    hörande 

Folia    liuius    codicis    ad    lus  VG.   per-  blad,  äro  liär  utmärkta  genom  bokstaJ~ 

tinentia,  hic  significantur  liLt.   H.  'ven  U. 

5.  Codex  raembranaceus  in    Bibliothe-  5.  En  pergamefitscodejc  ä  Kongl.  Aku" 

ca    Reg.    Academiae    Upsalicnsis,    sign.  deini-Bibliotheket  i  Upsala,  uptagen  un" 

N:o    20    in    catalogo    coclicuni    ma  nu-  der    N:o    10   i    den  öfver  Bibliotliekets 

scriptoriim  luris  Suecani,  conlinct  Co-  Jiandskrifter  af  Svenska  Lagar  upräl- 

dicem    luris    Communis  M.ignaeanum,  tade    sä /skilda   katalog,    innehåller    K. 

una  cum   quibusdam  Libris  minoribus-  Magni    Erikssons     Landslag,    samt 

que    capitibus    luris    VG.     Hic    codex,  nAgra    Balkar    och    mindre  stycken  af 

tegumento    tergino    compactus,    habet,  TfVrL.    Denna  i  skinnband  bundna  co- 

praeter  duo  folia  in   principio,  quae  o-  dex   har_,  utom  två  blad  i  början,  hvil^ 

lim     fuerunt     conglutinata,     i36     folia  ka  varit    sammanlimmade ,    i36   perga- 

membranacea   -y^  poli.  älta  et  5|-  poll.  mentsbhul  af  y^   tums  höjd  och  5^  t. 

lata.       Tam    litterarum.     forma,     cuius  bredd.     Både   stilen„    hvaraf  prof  fin- 

specimen  exhibet  Tab.  VIII,  quam  se-  nes   Tub,    VIII,  och  en  fol.  34  (f  en 

ries  regum  Sueciae  fol.  34  manu  paul-  något  jngre  hand  skrifven  Svensk  ko^ 

lo    recentiori    scripla,  et  ad  R.  Caro-  nungalängd,  som  går  till  Carl  Knitts- 

lum  Ca  n  uti  Filium  pertingens,  saec.  son,    men   af  sednare  händer  är  full- 

▼ero    XVI    usque    ad    R.  lobannem  följd  till  Johan    III,    visa  att  denna 

III    continuata,    demonstrat    hunc    co-  handskrift  är  från  för  ra  hälften  af  1 5  :de 

dicem    saeculo  XV  dimidium  spatium  århundradet,     ^förekommer  här  ofta- 

iiondum    emenso     esse    exaratum.      p  re    än   th;    ok    är  liär    oftast  skrifvet 

hic    frequentius    occurrit    quam  th;  ok  förkortadt,  så  att  det  merendels  liknar 

pleruraque     ita     est    abbreviatum,     ut  ett  sammanbundet   oc  ^'^J.     Balkarnes 
speeiem  referat  litterarum  oc  connexa- 
rnm    ^''^'      Tituli   Libroruni    in  supe- 


4?)  Hoc   ordine  est  primum   inler  edicta  ad  4-'^J  Denna   ar  den  forsla  i  ordningen  af  de 

calcera    Codicis    Bicerköci    rcctter  impressa.  efter    Biarköa-Rdtten    tryckta   gamla  Stad- 

De    eiiis  aetate   legatur  commentafio  liiii-  gar.      O/n    dess    ålder   se    Ur.  Presidenten 

strissimi   G.  V.  a  TibeH,  Iduiia,   \o\.    10,  m.  m.   G.  W.  nfTibells    upsats  i  Iduna, 

p.  34  r.  seq.  70.  h.  sid.  341.  o.  f. 

43)    Ita    faclum    est    ut    hane     abbreviatio-  4^^  Detta  är    anledningen    dertill,    att  vi  ef 

nem   non  antc    not.  4-  pag>    '7Ö.  observa-  kommit  att  iakttaga  denna  förkortning  förr 

verimus.  än  i  not.  4.  sid.  i'j8, 

Corp.  lur.  Allt.  Sv.  G.  Foi  I.  D 
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riori   foliorum  rnargine  minio  sunt  pi-  tithir    äro   sl<rifna   ofverst  pä   sidorna 

cti.     C.ipitii   plei'umque  lilteris  inili.ili-  med  rödt  bläck.     Flockarne  liafva  till 

bus    rubiis    au  t    caeruleis   sunt  or  na  ta,  större  delen  röda  eller  blå  begynnelse' 

Allero    duorum    folioruni    in  priucipio  bokstäjver.  —  På  det  andra  af  de  två 

posilorum     saec.     XVI    scriplum     est:  bladen  i    början^    är  i  i6:de  årliundra- 

rVESTERGöTLJJSDS  LANDS-LAG  det     skrifvet:     WESTERGÖTLANDS 

MEDH  FLOKKoM.     LifVa   peuua   sunt  de-  LANDS-LAG  medh  flokkom.     Deriin- 

lineata  auna   regni    Gotici,    et  inferitis  der  är  med  penna  ritadt  Götarikes a)a- 

arma    gentis  Bruheanae,  sub  quibus  pen  j  och  nederst  B  r  ahe- släktens  nyapen, 

legitur  nomen:  peder  bragde.     Alter.''  hvarnnder^  läses:  peder  bragde.  På  aji" 

eiusdem    ("olii  pagina  legitur  adnotalio  dra  sidan  af  samma  blad  finnes    en    i 

de  iurando,    in   manuscriptis  luris   co-  Jiandskrifna  lagböcker  oftajörekommaji- 

dicibus    saepe    obvia,  et  infra  a.    i5()8  de   antekning   om  edgångs,   och  nederst 

aduotatum     est     Oloff     Aruidfson,  är    år    i56S  anmärkt_,  att  Olof f  Ar- 

Lafse   S  we  n  f  s  o  n  in  Åby,  etNiclas  uidfsonj  Lafse  Swenfsoni  Abj  och 

Jönfson    huius    codicis    fuisse   domi-  Nid  as  J  önfs  on  egt  denna  bok.  Föll. 

nos.     Föll.    I — 3o  continent,  e  Codice  / — 3o    innehålla   af  den  yngre    JVGL. 

luris    VG.   reccntiori,  Librum  de  lure  Kyrko-Biilkenj   en  så  kallad  By gninga- 

Ecclcsiastico,  Librum  Bygninga  balker  Balkj  hvilken  är  sammansatt  af  II.  JB. 

inses  iplum    atque    ex    IL  JB.    i5 — 4^^-  ^^ — 4^^  ^^-  '7 — 20,28 — 3o   "^"^Jj,  och 

et    R13.    17 — 25,   38 — 3o   '^'^^  ac  prae-  ännu    tre   Flockar  "^^Jj,    eJmru  förtek- 

terea    tribus    Capilibus    '^^^    composi-  ningen   öfver    Flockarnes  innehåll  ^^J 

tuui,  '  etsi    index  Capitum    '^'^)   ea    tan-  uptager  blott  de  till  JB,  hörande  Fl oc~ 

luui  Capita,  qitae  pertinent  ad  Librum  knrne;    vidare   stycket   vm   möMor  fil. 

JB.,    m  em  örat;     porrö,     tr  a  c  ta  tum     vm  MB.J;  FornB.  hvilken    här  kallas  for- 

möllor   (II.   MB.);  Librum    FornB.   bic  na^mes  fuker;  UtgB.,  Add.  q,  4j  ^'^^i 

fornoimes    faker      inscriptum;     UtgB.j,  domarereglorna  (IF.  iQ.Jj,   vid  hvilkas 

Add.     2,    4'    ^^    regulas    iudicum    (IV.  slut  med  rödt  bläck  är  skrifvet:  ioban- 

12.),    ad    quarum    calcem    minio    scri-  nes     iobannis    poffidet    me,    samt  ne- 

ptum    est:     iohannes    iolmnnis  poffidet  derst  på  sidan: 
mCj  et  in  infima  folii  parte: 

"Domar  a  acten  thceita  len  g  er  wn  i  pet  hören 
pes  rcettare  i  idthar  doom  Jram  fören." 

Föll.    3i — 33    continent    lus    aulicutn  Föll.  3t — 33  innehålla' K.  Magni  E- 

R.     Magni    Eric  i    Filii;    foi.    34    se-  riks  sons  Gårdsrätt;  fol.  34  den  för ' 

riem    regum    supra  memoratam;  altera  ut  omtalda  konungalängden ,  hvarefter , 

eiusdem  Iblii   pagina  a  Libro  Konongs  på  andra  sidan  aj  samma  blad ^  Magni 

balker  incipit  Codex  Magnaeanus,    Fol.  Erikssons    Landslag    begynnes    med 

1 3 1,   post    fmem    Libri    piuva  balker j  Konungs-Balken.   Fol.  i3j_,  efter  Tjuf- 


44)  Cfr.  not.   4-  P^g.    178;    not.   102.  p.   192.      44^  'U''-  "o?.  4-  ■"'''•  ^7^^'  "0^  102.  sid.  1Q2. 

4*))  Cfr.  not.  20.  pag.   iSg.  45 J  '^^  '^'^f-  20.  sid.  iSg. 

46)  Hunc  integiuna  exhibet  not.  4- P'''S'  '7^*     4^-^  ^  ^^^^^   ^i^  vidd  trjckt  not.  4'  "<^«  '7^. 
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man.  paullo  rec.  incomtis  Iltterls  ad- 
iecit  coinmunium  silvarum  elc.  Veslro- 
gotiae  indicem  (IV".  i  r.),  cuius  uUi- 
ma  pars  exliila  est  '^^_). 

Hic  codex,  quem  appellaviinns  K, 
idem  est  codex  receiitior  "^^^j  quo 
usus  est  S  t  i  er  n  11  ie  I  m,  qnique  eius 
tempore  fuit  iiiter  libros  Comilis  Ga- 
briel! s  Oxenstierna,  M.nesclialli 
Regni  '^^y,  a.  1767  vero,  tesleBroc- 
m  a  n,  illum  possedit  O.  Pia  ben  i  us, 
J.  U.  D.  et  Professor  Upsaliensis. 

6.  Codex  membranaceus  et  charta- 
ceus  ^°)  in  /^:o,  teguinento  membra- 
naceo  rubro  ornatus,  inter  libros  Re- 
giae  Bibliothecae  Stockbobiiiensis,  sign. 
B.  35,  foliis  127  continet  lus  Co  ni  mu- 
ne  Cbristopborianum,  una  cuni  Libro 
de  lure  Ecclesiastico  e  Codice  luris 
VG.  recentiori.  Ex  scriptura,  cuius 
specimen  damus  Tab.  VII,  pariter  ac 
ex  serie  regum  fol.  ii4  scripta,  et 
pertingente  ad  Reges  Carolum  Ca- 
iiuti  FiJium  et  Christianum  I,  qui 
"ambo  expulfi  ambo  reducti"  dicun- 
tur,  patet  bunc  codicem  circa  annum 
1470  esse  exaratum.  Capita,  litteris 
initialibus  rubris  ornata,  novis  lineis 
incipiunt.  Tria  folia  in  principio  vo- 
luminis  continent  recentiores  quas- 
dam  adnotationes.  Fol.  4  incipit  lus 
Ecclesiasticum  Vestrogotorum.  In  sum- 
mo  eiusdem  folii  margine  Icgitur:  "R, 


va-Balke?is  slut  har  en  7iägot  yngre 
lunul  med  värdslös  stil  tillagt  förtek- 
niugen  på  J V  ester  götlands  allniännings- 
skogar  ni.  m.  (If^-  n.Jj  hvaraf  slutet 
är  utnött   ^^J. 

Denna  handskri ftj  h  vilken  vi  i  no- 
terna kallat  K,  är  den  codex  recen» 
tior  ^^)  som  Stjernhjelni  begagnat _, 
och  som  på  hans  tid  tillhörde  Riks- 
Marshdken  G  ref  ve  Gabriel  O  x  en- 
st  j  erna  ^^)j,  samt  år  iy6y ,  enligt 
Assessor  B roc r:i ans  upgift,  Juris  Pro-^ 
fessurn  i  CJpsala  Dr.  O.  Rab enius. 

6.  En  pappers-  och  pergaments  codex  ^  °J 
i  4'^'  bunden  i  rödt  pergamentsband, 
tillhörig  Kongl.  Bibliotheket  i  Stock- 
holm,  sign.  B.  35,  har  iiy  blad,  och 
innehåller  K.  Christofjers  Landslag 
med  Kyi  ko-Balk  af  den  yngre  fVGL. 
Stilen,  hvaraf  prof  ses  Tab.  VII,  så 
väl  som  en  fol.  114  skr if ven  Konunga- 
längd, h vilken  går  till  Carl  Knuts- 
son och  Christian  I,  hvilka  sägas 
vara  "ambo  expulfi  ambo  reducti," 
visar  att  denna  handskrift  är  skri/ven 
omkring  år  1470.  Flockarne  börjas  här 
på  ny  rad  med  röda  begjnnelsebok- 
stäfver.  De  3  första  bladen  innehålla 
ätskyiiga  sednare  antekningar.  Fol.  4 
hegjnnes  Kjrko-Balken  af  fVGL.  ÖJ- 
verst  på  samma  blad  är  anteknadt:  "R. 


47)  Cfr.  not.  49.  pag.  291. 

48)  Uno    loco    apud    Sti  e  r  n  li  ie  1  m,  GB.  8, 
cod.  rec.  significat  adnofaliones  L  y  de  k  i  n  i. 

^9)  Cataloous  Libr.  etc.    supra  (not.  26.  pag. 

XV)  cit.  pag.  5,  ubi    hic  codex  4*^0  anno- 

jura  aetatcm  iatn  (a.   1690)  superasse  per- 

perara  perhibetur. 
5o)     Inter     quamvis    chartae    plagulam  ple- 

rumque     duo,    inlerdaiii     unicura     foUu[U 

membranaceurn  est  posilura. 


47 J  Jfr.  not.  49'  ^^^-  ^9^- 

4.8 J  På  ett  ställe  hos  Stjernhj elm,  GB. 
8,  beteknas  med  cod.  rec.  Lydckini  an- 
tcknin^ar. 

49 J  Se  den  fornt  /^not,  26.  sid.  XV J  anför- 
de Gatalogus  Librorum  etc.  sid.  5_,derdet 
Jöre^ifves  alt  denna  handskrift  då  rår  l6goJ 
skulle  vara  öfver  4^^  "■'^  gammal. 

5oJ  Emellan  hvart  ark  papper  ära  insatia 
två,  stundom  blott  ett  pergamentsblad. 
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Skattm:s  hr  Si  en  Blclkes  med  wefi- 
^^öt  Bi f hopars  Rimchrönika  ^^^.  t*ost 
fiuitum  Librum  luris  Ecclesiastici  in- 
cipit  Codex  Christophorianus  fbl.  i4 
Vi\Åh\ o  Konungs  balker.  Fol.  ii3  le- 
gitiir  index  comniunium  silvarum  elc. 
in  Vestrogotia  (\N .  if.).  —  ilic  co- 
dex,  quem  lilt.  L.  insignivinuis,  id 
liabet  memorabile,  quod  Liber  luris 
Ecclesiastici  hic  non  ex  eoJem  aiUi- 
quiori  codice  originem  ducit,  e  quo 
celeri  omnes  codices,  bunc  Librum,  e 
lure  VG.  recentiori,  continentes,  ema- 
Barunt  ^*^. 

■7.  Codex  membranaceus,  e  Bibliolbe- 
ca  Ilkistrissirai  Baronis  I.  G.  Säck  in 
Bergsbaramar  prope  Strängnäs,  conti- 
iiens  lus  Commune  Magnaeanum,  una 
cum  Libro  de  lure  Ecclesiastico  e 
Cod.  luris  VG.  Hoc  volumen,  tegu- 
mcnto  tergino,  cum  laminis  oricbal- 
ceis,  munitum,  habet,  praeter  unum 
folium  in  principio,  quod  olim  tegu- 
mento  fuit  agglutinatuin,  127  folia 
membranacea, -yl-  poll.  älta  et  5|poI]. 
lata.  Scriplum  est,  ut  videtur,  ver- 
gente  ad  finem  saec.  XV.  Capita  or- 
nantur  litteris  initiaiibus  rubris;  Li- 
Lroruni  tiluli  in  sumrao  margine  mi- 
jiio  sunt  picti.  Föll.  i  — 12  contr- 
nent  dictnm  Librum  de  lure  Eccle- 
siastico; fol.  12  a  Libro  Konungs  bal- 
ker incipit  Codex  Magnaeanus. 


Skattm:s  br  Sten  Bielkes  med  weft- 
göt  Bifkopars  Ilinichi  önika  ^^).  Efter 
KkB.-s  slut  begjnnes  Christoffers 
Landshtii;  fol.  14  med  Konungs- Balken. 
Fol.  1)3  finnes  förteknin gen  på  allmän- 
Jiingsskogar  etc.  i  Westergötland  (IV. 
iu).  —  Denna  handskrift^  hvilken  a)i 
utmärkt  genom  bokstafven  L^  är  i  det 
af  seendet  märkvärdig,  att  KyrkB.  liär 
] lär  starn  mar  ifrån  en  annan  handskrift 
än  denj  som  ligger  till  grund  för  alla 
de  of  riga  handskrifterna  af  JVGtLis 
yngre  Kjrko-Balk  ^^J. 


y.  En  pergamentscodex  innehållande 
K.  Magni  Erikssons  Landslag  med 
Kjrko-Balk  af  JVGL.;  hörande  till  Herr 
Baron  J.  G.  Säcks  boksamling  på 
Bergshammar  'vid  SträJignäs.  Denna 
i  skinnband  med  mässingsbeslag  bund- 
na handskrift  har^  utom  ett  blad  i  bör- 
jaUj  som  varit  fas  ti immadt  vid  permen  ^ 
iQy  pergamentsblad  af  ^^  tums  hö/d 
och  5^  t.  bredd.  Den  synes  vara  skrif- 
ven  i  sednare  hälften  af  i5:de  århiui' 
dradet.  Flockarne  lufva  röda  begrn- 
nelsebokstäfver ;  Balkarnes  titlar  äro 
med  rödt  bläck  skr  i f ne  of  ver  sidor- 
na. Föll. 
ko-Balk: 


1 — 12  innehålla  iFGL.s  Kyr- 
fol.  12    begynnes  Magni  E- 

riksso  n s  Landslag  med  Konungs- Bal- 

ken. 


5x)  Clironicon  Episcoporum  Scarensitim  ati- 
ctore  Episcopo  Bryniulfo  III,  legitur 
in  flne  liiiius  codicis  foII.  lao^-raS.  E- 
ditura  est,  idque  sine  dubio  ex  hoc  codi- 
ce, etsi  gravia  quaedara  errata  contrarium 
probare  ahciii  videanlur,  ab  E.  Benze* 
Ii  o  in  Monum.  Uist.  Fet.  Eccles.  Sveogoth. 
p.  72—80. 

5a)  Vide  ex.  c.  not.  j3.  pag.  84;  not.  26,  p. 
87;  not.  88.  p.  9!;  not.  8.  p.  104.  Cfr.  sche- 
lua  cognationis  codicuai  manuscr.  Tab.  III. 


SfJ  Biskop  Brynjulf  den  3.djcs  rimkrö- 
nika bfver  Skara  Biskopar  jinncs  i  slutet 
af  denna  handskrijt  Jol.  120 — 125.  Den  än^ 
utan  ivifvel  efter  denna  handskriftj  chnru 
flera  betydande  fel  kunde  synas  vitna  der- 
emotj  utq^ifven  af  E.  B e nze Hus  i  Monum. 
Hist.  Vet.  Ecci.  Sveogolh.  sid.  72 — So. 

S2J  Sä  t.  ex.  not.  j3.  sid.  84^  not.  26.  s. 
8j.-  not.  88.  s.  g3/  not.  8.  s.  104.  Jfr.  slli^t- 
taflan  bfver  handskrifterna j  Tub.  III. 


XXIX 

Scripttir:im    huius    cojicls,    quem  iii  Denna  handskrift  Jiafva  vi  i  noter- 

notis   iioslris  appellavimus  M,  exliibet  7ia  kallat  M;  prof  af  stilen  finnes  Tah. 

Tab.  VIII.  VIII. 

8.  Codex  membranaceus  in  BiblioLlie-  8.  En    pergameiitscodex   å   Linköpings 

ca  Reg.  Gymiiasii  Lincopensis,    coiiLi-  Gfinnasii   BihliotJiekj    innehållande   K. 

nens  lus  Commune  Magnaeanum,  una  Magni  Er iks sons  Landslag j  samt  ett 

cuni  fragtueuLo  Libri    de    lure    Eccle-  fragmentafKyrko-BalkenifVGL.  Den- 

siastico  e  God.   luris  VG.     Hic  codex  na    i    skinnband   med    mässingsbeslag 

tegumento     lergino    compaclus,    nunc  bundna  handskrift  har  numera  1 2y per- 

liabet   127  folia  membranacea,  8-5^  poll.  gainentsbladj,    af  S^  tums  höjd  och  6\ 

älta    et    6    poll.    lata.     Gum  in  quovis  t.    bredd.      Som    hvart   lägg  innehåller 

fasciculo    sint    decem.   folia,    verisimile  10  blad„  så  äro  troligen  10  blad  i  bör- 

est    decem   folia  in  principio  esse  de-  jan  förlorade.     Det  som  de  nu  i  behäll 

perdita.     Quae    de    lure    Ecclesiastico  varande   3  första    bladen  innehålla  af 

Vestrogotorum,    prioribus  tribus  foliis  WGL:s  Kjrko-Balkj  begjnnes  med  or- 

adhuc    superstitibus    scripta,   nunc  re-  den:  thern  fom  han  thet  vtlente,  i  Fl. 

stant,  incipiunt  verbis:    iJiem  fom  han  65  ^^J.  Föll.  4 — u g  innehålla  Konungs* 

thet   n)tlente,  Cap.  65   ^^f     FoU.   4 —  Balken  och  de  öfriga  Balkarne  af  Ma- 

119   continent    Konungs    balker    cete-  gni  Erikssons  Landslag.  Derpäföl" 

rosque      Libros     Codicis     Magnaeani.  Ja  några  tillägg  af  samma  handj,  hvar- 

Poslea    sequuntur    addilamenta    quae-  ibland  fol.  124  förtekningen  på  allmän- 

dam    eadeni    manu    qua    praecedentia  ningsskogar  m.  m.  i  Westergötland  (IV. 

scripta,     et     quidem    fol.     124     index  ii.JjOch  derefter^  med  rubrik:  Ifti  funt 

communium    siivarum    etc.    in  Vestro-  terminj  Inter  Sweciam   et  Daciam,  den 

gotia  (IV.    II.),  ac  porro,  cum  rubri-  förfalskade    berättelsen    om    mötet   på 

ca:     Ifti  funt    terminj   Inter   Sweciam  Danaholmen   och  Jörtekningen  på  JFe- 

et  Daciamj   adulterata  narratio  de  con-  stergötlands  gränsorter j  hvilken  sedna- 

venlu   Danaholmensi    et    index    finium  re  gör  ett  språng  från  Du^n  fvid  fFet- 

Vestrogotiae,  qui   saltum  facit  ex  Dufn  ternj  "I  öflra  haif  Masllan  blekungs  ok 

(prope  lacum  Veltern)  in  "oftra  haff'  Moie."      Denna   handskrift  sjnes  luira 

Mxllan   blekungs   ok    More."     Ser  i  plus  fi^ån   sednare   hälften  af  i5:de  årJiun- 

est,    ni    fallimur,    saec.    XV    ad    finera  dradet;   Flockarne   hafva   röda  begjji- 

vergenle;    Gapita    ornantur    litteris  in-  nelsebokstäfver ^  hvilka_,  utom  i  början 

itialibus   rubris,    cum    caeruleis,    exce-  af  bokeiij  omväxla  med  blå.  Balkarnes 

pto     initio     voluminis,     alternantibus.  titlar  äro  med  röda  bokstäfver  skrifna 

Tiluli   Librorum    in    sumrao    margine  öfverst  på  sidorna.    —   L*''of  af  stilen 

niinio    sunt   picti.  —     Specimen  scri-  i  denna    handskriftj   som  vi  kallat  IVj 

pturae    huius   codicis,    a  nobis  N.  ap-  finnes  Tab.  VI. 
pellati,  daraus  Tab.   VI, 

Q.    Codex    chartaceus   in  ^:o,  cum  te-  g.  En  papperscodex  i  4-Oj  pergaments- 

gumento   membranaceo,    ex   libris  Bi-  bandj    tillhörande   KonJ.    Akademiska 


53)  Cfr.  nol.  7.  pag.   lo^.  5Sj  Jfr.  not.  7.  sid.  104. 
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bllotliecae  Reg.  Academiae  Upsalien- 
sis,  et  sign.  N:o  36  in  catalogo  co- 
dicutn  illius  BiblioLliecae  maiiuscii- 
ptorum,  qui  olim  coenobioium  fue- 
runt,  ab  E.  Jienzelio  consciipto. 
Hic  codex,  medio,  ut  videtur,  saec. 
XV  diversis  manibus  scriptus,  ac  fie- 
quentibus  abbreviationibus  leclu  dif- 
liciiis,  habet  224  folia,  praeter  duo 
folia  membranacea  ex  antiquiori  quo- 
dam  codice,  alterum  in  principium, 
aiterum  iii  finem  buius  voluniinis 
translalum,  quoruni  piimum  habet 
hane  adnotationem  in  superiori  mar- 
gine  minio  scriptam:  '^liber  erici  io- 
haniils  nati  in  ludofia."  Intus  in  te- 
gumento  praecipua  capita  huiiis  volu- 
ininis  antiqua  raanu  sunt  indicata,  se. 
"de  penitenciis  —  JSotule  brjnniul- 
pJu  fcareufis  —  Statuta  gejieralia  fca- 
renfis  ecclefie  —  Gefta  trium  regum" 
Quae  hic  memorantur  statuta  gejiera- 
lia  etc.  inveniuntur  ioU.  92 — gg,  cum 
titulo:  Statuta  generalia  dlcta  kirkio- 
balkePj  cui  manus  paullo  recentior  ad- 
didit:  ecdefie  fcarenfis;  eundemque, 
praeter  additamenta  nonnuUa,  quae 
partim  in  notis  nostris  observavimus, 
partim  textui,  cursivis  typis  impres- 
sa,  inseruimus,  continent  Latinum  tra- 
ctatum  ad  lus  VG.  pertinentem,  vei- 
Lisque:  De  quoUhet  geriere  anone  etc. 
incipientem,  quem  secunduni  cod.  D. 
edidimus  {\S .  ui.).  Hic  ornatur  lit- 
tera  iaitiali  raagna  rubraque.  Argu- 
mentum  textus  eadem  manus  in  mar- 
gine  iudicavit.  Post  Gap.  88  integra 
fere  pagina  scripturae  est  vacua  ^^^. 
Gap.  107  et  seq.  pinguioribus  litteris 
quam  praecedentia,  attaraen  eadem,  ut 
videtuv,  manu,  sunt  exarata.  —  Ilunc 
codicem  lilt.  O.  insignivimus.  Scri- 
pturae   specimina   continet    Tab.    VII. 


Bibliotheket  i  Upsala^  och  uptagen  un- 
der N:o  36  i  den  nf  E.  Benzelius 
uprättade  katalog  of  ver  en  del  af  Bi' 
bliotliekets  kloster-handskrifter.  Denna, 
efter  utseendet,  i  medlet  af  i5:de  år- 
liundradet  af  flera  händer  skrif  na,  och 
genom  en  mängd  förkortningar  svår- 
lästa codex  har  29.4  blad,  utom  ett  ur 
en  äldre  harulskiift  taget  pergaiwnts- 
blad  i  början  och  ett  i  slutet,  af  hvil- 
ka  det  förra  har  denna  i  öfre  kanten 
med  rödt  bläck  skrijna  antekning:  "li- 
ber  erici  iohannis  nati  in  ludufia." 
På  inre  sidan  af  permen  är  af  gam- 
mal hand  anteknadt,  såsom  det  vigti- 
gaste  af  denna  liandskrifts  innehåll:  "de 
penitenciis  —  Notule  brynniulphi  fca- 
renfis —  Statuta  generaAia  fcarenfis 
ecclefie  —  Gefta  trium  regum."  De 
här  nämnda  statuta  generalia  etc,  hvil- 
ka  finnas  föll.  g2 — (jg  med  öfverskrift: 
Statuta  generalia  dicta  kirkiobalker, 
hvartill  en  något  jngre  hand  tillagt: 
ecclefie  fcarenfis,  äro,  utom  några 
tillägg,  Iivilka  vi  dels  i  noterna  an- 
märkt, dels  i  texten  med.  cursif  stil  in- 
fört, den  samma  till  IVGL.  hörande 
Latinska  upsats:  De  quolibet  genere 
anone  etc,  hvilken  vi  ur  cod.  D.  med- 
delat (IV.  21. J.  Den  begynnes  här  med 
en  stor  röd  bokstaf.  Textens  innehåll 
är  af  samma  hand  i  kanten  anmärkt. 
Efter  Cap.  88  är  nästan  en  sida  lem- 
nad  ren  ^  "*).  Cap.  loy  o.  f.  äro  skrif- 
na  med  gröfre  stil  än  de  föregående, 
men  dock,  som  det  synes,  af  samma 
Iiand.  —  Denna  handskrift  hafva  vi 
utmärkt  geriojn  bokstaf  ven  O.  Prof  af 
stilen  ses  Tab.  VIL 


54)  Gfr.  not.  ^^'j.  pag.  335. 


54-J  Jfr.  not.  63.  sid.  335. 
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10.  Coflex  membranaceus  ex  Biblio-  10.  EnpergameTitscodeXjtinhörigKonc^I. 
llieca  Reg.  Academiae  Upsaliensis,  Akademiens  Bihliothek  i  Upsala^  och 
sign.  N:o  18  in  caLalogo  codicum  lu-  uptagen  under  ]S:o  18  i  katalogen  of- 
ris Suecani  manuscriptoriira,  habet  7-7  a)er  handskrifterna  af  Svenska  Lagar, 
folia,  8^  poU.  älta  et  S\  poll.  la  La,  Denna  codeXj  som  har  yy  bhid  af  S\ 
tergino  tegumento  munilus  est,  con-  tums  liöjd  och  5^  t.  breddj  och  är 
tinetque  lus  Commune  Magiiaeanum,  bunden  i  skinnband^  innehåller  K.  Ma- 
exaratum,  ut  docet  adnotatio  fol.  65  gni  Erikssons  Landslags  skrifveHj 
minio  scripla,  per  maTuun  achonis  jo-  enligt  anlekning  med  rödt  bläck  fol. 
hannis  fcolaris  haulenfis  dyocefis.  bicer-  65j  per  manum  achonis  johannis  fco- 
bf  afino  domini  M^ccc^lxxx'^  quar-  laris  huideiifis  dyocefis.  bia:rby  anno 
to.  Codex  Magnaeantis  incipit  a  Li-  domini  M"ccc°lxxx°quarto.  Magni 
bro  Konungs  balkerj  cuius  prinmin  Erikssons  Landslag  börjas  med  Ko- 
Caput  principiuraqiie  secimdi  peiiit;  nungs-Balkenj  hvaraf  i:sta  och  en  del 
in  medio  codice  etiam  aliquot  locis  af  2:dra  Cap.  är  borta;  inuti  är  den 
desLint  folia.  Ultinius  Liber,  de  lure  ock  på  några  ställen  defekt;  den  slutas 
Ecclesiastico,  finitur  fol,  64.  Föll.  65  fol.  04  med  Kjrko-Balken.  Fall.  65 — 
— -yö  continent  reccntiores  adnoLalio-  y6  innehålla  sednare  antekn ingår  från 
nes  ante  medium  saec.  XV  scriptas,  förra  hälften  af  i5:de  århundradet, 
inter  quas,  regulas  iudicum  bic  e  cod.  livaribland  de  efter  cod.  D.  här  trjck- 
D.  editas  (^IV.  12.)  ^^fy  föll.  74 — '  ta  domarereglor  flf^.  ^q.J  ^  ^J,  samt  föll. 
'j6  vero  tractatum  ciim  rubrica:  /la^r  y4 — y6  den  ef  ter  denna  handskrift  så- 
hörias  konungx  Dtfkjller  af  cerliko  oc  som  biliang  här  sid.  345 — Sfy  tryckta 
godho  landhe  'vaftergötlandhj  bic,  pag.  upsatsen  med  rubrik:  basr  börias  ko- 
345 — 347.  appendicis  loco  ex  boc  co-  nungx  vlfkyller  af  aerliko  oc  godho 
dice  editum.  In  ima  parte  praece-  landhe  vrcftergötlandb.  Nederst  på  fö- 
dentis  paginae  minio  scriptura  est:  regående  sidan  är  med  rödt  bläck  skrift 

'vet: 

"Sequitur  de  nobili  lege  de  partibus  va^fgocie  que  eft  terra  nobiliffima" 

et  in  imo  summoque  margine  duarum  samt   i   nedre  och  öfre  kanterna  af  de 

paginarum  proxirae  sequentium:  två  näst  derefter  följande  sidorna: 

" TErlikith  landh  wceftergötlaiidh/'  "goth  landh  wceftcrgötlandh/'  "wacel  Ä/7- 
fthit  landh  wceftergötlandh." 

Ilic  Iractalus  ornatur  litt.  initiali  ma-  Denna    upsats   begyjines   med  stor  röd 

gna    rubraque.       In    fine    minio     scri-  bokstaf,    ocli    vid   slutet  deraf  är  med 

plum   est:    AMEN  finis  adeft  vere,  et  rödt   bläck  tillagat:    AMEN  finis  adtft 

infra    leguntur    duo    versus    Lalini,    in  vere,  ocJi  nedanföre  två  LatiTiska    ver- 

quibus  nomea  suum,  Petrum,  praedi-  seu^j  der  skrifvaren  låter  veta  att  han 
cat    scriba.     Speciinen  scripturae,  qua 

55)   Varianlia     quaedam   ex   hoc   cod.   atluli-  55 J  Några    af  de  olikheter  denna  handskrift 

luus   1.   c.   noU.   34)    3G;  4'?   5oj  5i.  innehåller ^    aro    annilirkta  på  anf.   it.  n&lt. 

34j  3Gj  4fj  5oj  5i. 
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exaratus   est    diclus    traclatus,  exhibet  heter    Petrus.     —    Pf^of    af  stilen    i 

Ta  b.  VI.  nämnda  upsats  finnes  Tab.  Vi. 

II.  Duo    folia  merabranacea,  e  codice  //.  T'vå    blad  af  en  pergaments codex, 

quodam    deperdito,  pertinenlia  ad  Bi-  tillhöriga  Kon^l.  Akademiska  Bibliothe~ 

blioLhecam    Reg.  Acaderaiae  Upsalien-  ket  i  Upsala,  der  de  blif  vit  funna  fast- 

sis,    ubi    iiiventa    sunt    in    alius  cuius-  limmade  på  permen  af  en  annan  gam- 

dam    voluminis    tegumento,  cui   agglu-  mal  bok.     Denna  codeoc,  hvilken  syjies 

tinata  fuerunt.     Codex  ille  deperditiis,  Jiafva  varit  skrifven  omkiini^  medlet  af 

iiiedio,    ut  videtur,  saeoulo    XIV  scri-  i/f.-de  århundradet^    har   troligen  inne- 

plus,    sine    dubio    continuit    integrum  hållit   hela  den  nyare  codex  af  fVGL. 

lus    VG.    recenlius.       Alterum   horum  Det    ena    af  dessa    blad,    som  har  8^ 

foliorum,    8J   poU.    altum    et    6     poll.,  tums  höjd  och  6  t.  bredd  utom  det  erui 

excepto   superiori  angulo  abscisso,   la-  öfre  hörnet   som  är  afskuretj  innehål' 

tum,  continet  parlem   Libri  //.   Arvoi  ler    en    del    af  II.  Ärva- Balken  från 

Bolkcr  ab  ind.  -y.  usque  ad  vcrba:  en  ind.  7.  till  och  med  orden:  en   hon  aei 

hon    cer  Jiauajulcj    Gap.    4?    cum    vero  hauande,  i  Fl.  4j>  dock  ej  fullständigt ^ 

raargo    folii    circumcirca    sit  reseclus,  emedan    bladet    på   alla    kanter   bl  i f vit 

ne  illa  quidem  sunt  integra.     Alterum  kringskuret.     Det  andra  bladet,  som  är 

Ibliura,  illo  pauUo  minus,  priori  pagi-  något    mindre^    börjas    på    ena   sidan, 

na,  ubi  pressior  est  scriptura,  aliaque,  hvilken  är  skrifven  med  tätare  stil  och 

ut  videtur,  nianu  exarata,  incipit  ver-  troligen    af    annan    handj    med    orde/i 

bis    al  peffi,    II.    RätlB.   9,    posteriori  al    |jelYi,    //.  PuitlB.  g,  och  slutas  på 

vero  pagina  finilur  verbis  fticel  mjkitj  den   andra  med  orden  ftiaäl  mjkit,  Fl. 

Gap.    26.     Gum    superior,    ac  fere  di-  26.      Som  större  delen  af  detta  bladets 

midia   pars  huius  folii  sit  abscissa,  et  öfre    hälft  är    borta^   och   skriften  på 

scriptura    posterioris    paginae  fere  ex-  2:a    sidan   är    nästan  utnött^  finnes  af 

trita,   in    Capp.    9 — 15  et   18 — 1\    di-  Fl.  g — 15  och  18 — 2/  blott  strödda  ord 

spersa  tantum   vocabula  restant.    Haec  i  beJiåll.    Dessa  lemningar  af  en  hand- 

fragmenta    codicis   eximii,    sine  dubio,  skrift^    som  utan    tvifvel  varit  af  ut- 

pretii,  in  notis  appellavimus  F.  märkt   värde^   hafva  vi  i  noterna  kal- 
lat F. 

12.  Godex  membranaceus  in  Regia  Bi-  12.  En  pergamentscodex  å   Kongl.  Bi- 

bliotheca    Stockliolmiensi,  sign.  B.   56,  bliotheket  i  Stockholm^  sign.  B.  56^  in- 

continens  lus  Vestmannicum,  scriptum,  nehållande    JFestmannalagenj,    skrifven 

ni  fallimur,  circa    initium    saec.    XIV;  troligen  i  början  af  i4-'de  århundradet. 

ha  bet   177   folia  membranacea  5-^  poll.  Denna   codex   Jmr    lyy  pergamentsblad 

alla    et    4    P^lb  \^^^,  tegumento  tergi-  af   5\    tums    höjd  och  4  i'  bredda  är 

no  cum  fibulis  munita.     Duobus   ulti-  bunden  i  skinnband  med  spännen.     På 

niis    foliis,    ad    calcem  luris  Vestman-  de  två  sista  bladen j  efter  IVML:s  slut„ 

nici,    minuliori    scriptura   et  forte   alia  ärOj  med  finare  stil  och  möjligen  af  en 

manu,    adnotata    sunt    capita   quaedairi  annan  Jiandj  anteknade  några    stycken 

liiiis    VG.    so.    L    RB.    i-~ 3.   et   LR.  af  fFGL,  neml.  I.  BB.  i—3.  och  LB. 

I  noterna   till  dessa  ställen  Jiafva    vi 
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111    notis    ad  lllos  locos  hunc  codlcem  hetehiat   denna    handskrift    med  bok- 

litt.  I.  insignivimus.  stnfven  L 

1 3.  Codex  charlaceus  et  membrana-  i3.  En  pappers-  och  pergamentscodeoc 
ceus  ia  /\:o,  iii  Reg.  Bibliotheca  Stock-  i  4'0  å  Kongl.  Bibliotkeket  i  Stockholm j, 
liolmiensi,  sign.  D.  26,  scriptusqiie  me-  si^ii.  D.  26 j  skri/ven  i  medlet  af  i5:de 
dio  saec.  XN'^;  hahet  iG  folia  in  teg-  århundradet ^  har  16  i  per^amentsom- 
meii  menibranaceiim  insiita  et  chro-  sla^  inhäftade  blad,  som  innehålla  en 
nicon  Suecaiiiim  continentia,  quod  per-  Svensk  krönika^  hvilken  slätas  med  K. 
tingit  ad  R.  C  aro  lum  Ca  n  n  t  i  Filinm;  Carl  Knutsson,  och  derefter  en 
posteaqiie  historiolam  Daniae,  quae  fi-  Dansk  historia^  som  slutas  med  berät- 
iiilur  ciim  narratlone  de  coiiventu  telsen  om  mötet  på  Danaholmen  fl. 
Danaholmensi  (1.  CB.).  In  tegiiraen-  CB.J,  På  omslaget  är  skri/vet:  Gam- 
to  est  ad  notatum:  Gamjnell  Swerfk  mell  Swenfk  Crönika  lefieret  i  Rich- 
Crönika  lefreret  i  RicJizens  Cantzelij  zens  Cantzelij  afF  Johanne  Bureo  A»i- 
afjT  Johanne  Bureo  Anno.  16 1  g  **^^.  no.  1619  '^^J.  I  noterna  till  nämnda 
in  notis  ad  dictam  narrationem  ap-  berättelse  hafva  vi  kallat  denna  hand- 
pellavimus  hunc  codicem  P.  skrift  P. 

14.  Codex  chartaceus,  in  ^:o  oblongo  /^.  En  papperscodex  i  läng  4'^  och 
et  tergino  tegumento,  pertinens  ad  skinnband,  tillhörig  Kongl.  Biblioths'- 
Reg.  Bibliothecam  Stockholmiensem,  ket  i  Stockholm,  sign.  D.  4j>  skrifven 
sign.  D.  4'  scriptus  saec.  XV  ad  fi-  i  sednare  hälften  af  i5:de  århundradet. 
nem  vergente.  In  folio  membranaceo  Pä  ett  pergamentsblad  i  början  är  af 
in  principio  volurainis  posito,  ipse  samma  hand  skrifven  en  inTiehållsför- 
scriba  addidit  indicem  argumenti  sic  teknijigj  som  börjas  sålunda: 
incipientem: 

■"/  thoiffe  book  finner  man  margh  *  *  (swentyr  fwa  fom  a^r  förft  Aff  htxra 

iwan  00  herrn   gaffwian     Jtem  aff  liertigh  fredrik  (rec.  man.  mut.  in  hen' 
drik'^  aff  normandi"  etc. 

Post  has  narrationes  versibus  expres-  Efter  dessa  och  andra  rimmade  berät- 

sas    dimidiumque    volumen    exceden-  telser^    som    uptaga    öfver   hälften   af 

tes,    sequuntur    varia,    quae    sokita  o-  boken,  följa  prosaiska  upsatser,  hvari- 

ratione  sunt  composita,  et  inter  haec,  blandffol.gXXXI;berättelsenommö- 


56)  In  Vol.  I.  Scriptorum  Rer.  Suec.  sed.  i.  S6j  I  Scriptores  Rer.  Suec.  T.  I.  sect.i.sid. 

pag.  239.    dicitur    aliud    exemplar     huiiis  sJp.  säoes  att  en  annan  handskrift  af  den^ 

chronici    in   eadem   Bibliolheca  occurrere  na    chrönika  finnes    i    samma     Bibliothek, 

in    cod.    D.  3;     at    non   relicendum  fnisset  sis^n.    D.  3/    men   der   hade    ock   bort  näni" 

quod    illud    exemplar  subsistit  in   historia  nas    att    denna    handskrift    slutas     med   K. 

R.  C  a  r  o  I  i  G  a  n  u  t  i  Filii,  et  ignorat  omnia,  Carl    Knutssons  historia,  och  har  intet 

quae    post    illara    in    codice  supra  memo-  af  det  som  derefter  i  ojvannamnda  hand- 

rato  occurrunt,  ideoque  et  narrationem  de  skrift  följer;  således  icke  heller  bcrdltelicn 

eonventii  Danaholmensi.  om  mötet  pä  Danaholmen. 

Corp.  Jur,  Ant.  Sv.  G.  Fol.  I.  E 
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foL    g  XXXI,-  rtarratio'    de'    conventu'  tet'  pci  DiniahoImeJi  (I.  CB.)  ochjisam"' 

Daiialiolinensi'  (^1=-  CB.)    ac,    cum    illa  ma/ihang   dermedj,  förteknnigen pä  PJ^e-^ 

comiexus,   index-  liiniLiim  Veslrogoliae  stergöLhmds  gräfisorter  (IV.  10.) ^  samt ^ 

(IV.  10.),    etv    fol.     hl,     index    silva-  foLli  Ijförtekningen  påJVestergötlands 

rum    etc.    cornmvinium    in    Vestrogolia  allmännin gar  (IV.  11. J  och  samma  Sven- 

(IV.  II.)  eadeiiiqae  series   Regiim  Sue-  ska  konungalängd  som  finnes  i  cod.  D, 

ciae,    qiiam    ha  bet    cod.   D.    (IV.    i  5.).  flV.  i5.J.     Vi  I laf^a  kallat  denna  hand' 

Nos  insignivinitfs  hunc  codicein  Htt.  Q.  skrift  Q. 

i5.  Couex-  memBraiiacens  in  Reg.  Bi-  i5.   En  pergamentscodeoc   af  12^   tums 

bhotheca  Stockhohiiiensi,    12^  pol  1.  al-  /löjdj  y^  t.  breddj  å  Kongl.  Bihliotheket 

ttis,    '-^\  poU.  hilus,  sign.  A.    17,   tegu-  i  Stockholm,,  sign.  A.  iy  ^  hunden  i  per- 

niento     inenibranaceo    munitus,    vulgo  gamentsband,  innehållande  den  sä  kal- 

dicLiis  Liber  Ecelesiae' UpsäliensiSj  con-  /r/t/e  Liber  Ecclesiae  Upsaliensis,  hvil" 

li:iet    a,.    r344    ordinatam   collectionern  keJi  blifvit  inrättad  är  i344j>  ^^''^^^^^  ^^^ 

diplomatnm    exscriptorum,    quae    spe-  diplomatarium  för  Upsala  Arkebiskops- 

ctant    sedem   Archi-Episcopalem,  tern-  säte^,  domkyrka  och  stift.  Ibland  andra 

plum     cathedrale'    et    dioecesin    Upsa-  egentligen  icke  till  bokens  änv:e  hörau' 

lieiiscin.      Praeter    alia,    quae    ad   pro-  de  antekningarj  finnes  här^  på  de  två 

j)rium     huius    libri    argumentum     non  första  aj  8  onummererade  blad  emellan 

pertinent,    duobus    prioribus    ex    octo  föll.  XXIV  och  XXV j  under  titel:  "Hii 

foliis    notis    numeralibus    destitutis,  at  reges  criftiani   et  hoc  ordine  rexerant 

inter  föll.   XXIV   et  XXV  posilis,  sub  in   fwecia   qiio  ponunliir,"  en,  likasom. 

ti  tu  lo:    '"Hii  reges  criftiani  et  hoc  ordi-  det  öfriga  i  denna  bok,  pa  Latin  skri f- 

ne    rexerant  in  fwecia  quo  pomcirturj'  ven  konungalängdyhvilken  vi  här  med" 

Latine,  paiiter  ac  cetera,  quae  hoc  vo-  delat  af  den  orsak,  att  den  till  största 

lumen    continet,  scripla   est  series    Re-  delen  är  en  of  versätt niiig  af  den,  som 

gum   Sueciae,  quam   hic  edidimus,  eam  finnes   i   cod.  D.  (IV.   i5.),    ehuru   den 

ob  caussam,  quod  raaximam  partemest  liär  är  fortsatt  till  K.  Magnus  Er  iks' 

versio   illius,  quam    habet  cod.   D.  (IV.  son,  och  af  sednare  hand  till  K.  Erik 

1 5.),  etsi   hic   est   continuata  usque  ad  af  Pomern   ^^^.     Nägot  jngre  än  sist' 

R.    Mag  nu  ni  EriciFilium,  et  porro,  nämnda,  troligen  omkring  år  ifoo  skri f' 

recentiori   manu,   ad   R.  Ericum  Po-  na    tillägg,    äro    de    öfriga  i   noterna 

iiieranura    ^^^.     Hac  contiuuatione  cir-  omtalade  tilläggen  ^^J. 
ca    a.    1 400,   ut  videtur,  scripta,   paul- 
lo    recentiores  sunt  ceterae  adnotatio- 
iies     in     notis      nostris     commeniora- 
tae   5  8^, 

16.  Ex  multis  recentioribus  corlicibns,  16.  Af  de    många  nyare  handskrifter, 

ubi    regulae    iudicuin,    e    cod.    D.     hic  der    de   efter   cod.   D.    här  tryckta  do- 

editae  (IV.    12.),  inveniuntur,  etsi  ma-  marereglorna  (IV.  12.)  förekomma j  mer 


57)  Gfr.  not.  X  pag.  3o4.  .')-]J  Jfr.  not.  x  sid.  804. 

5q)  Gfr.  nött.  c,  /,  g,  h,  i,  o,  p,  s,  u.  58 J  ^c  nött.  c,  f,  g,  h,  i,  o,  p,  s,  u. 
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gis     minus  ve     variitae,     liic     snlTiciat,  eller  mindre  förändrade j  torde  de^ 'soa- 

praeter    codiceni   Upsaliensem  N:o    i8,  ra    nog   attj    utom   den   ofvanföre  sid. 

supra  pag.  XXXI  memoratum,  noinina-  XXXI  omtalade  JJpsala-codex  ]S'.o  18 ^ 

re  sequeutes,  e  quibiis  nomiulla  in  no-  här   nämna  följande,  ur  livilka  ?mgra 

lis   nosLiis   adnotaviraus:  olikheter  i  noterna  äro  anmärkta: 

a)  Codex  chartaceus  in  4*o»  in  ^^?,'  ^)  En  papperscodex  i  ^.o  å  Kongl. 
BiblioLheca  Stockliolmiensi,  sign.  B.  Bibliotheket  i  Stockliolnij  sign.  B.  47j 
4*7,  contiiiens  lus  Urbicum,  medio  innehällande  Stadslagen j  skrif ven  i  med- 
saeculo  XV  scriptum.  Ultimis  foliis,  let  af  i5:de  århundradet.  På  de  sista 
inter  alias  adnotaliones  ab  ipso  codi-  bladen  finnas,  ibland  andra  anteknin- 
cis  scripLore  facL.is,  leguntur  regulae  gar  af  samma  liandj  äfven  lVGL:s  do- 
iudicum  e  lure  VG.  —  Variantia  jjiarereglor.  Några  olikheter  hafva  vi 
quaedani  ex  boc  codice  attulimus  nött.  ur  denna  codex  anfört  i  nött.  y ,  to, 
7,  10,  12,  i5,  17 — 19,  22 — 24,  3o,  12,  i5 ,  iy — ig,  22 — 24,  3oj  32,33,  ^/^ 
22,  33,  ^\,  4^'  4ö>  48j  5r,  53.  4^,  4^j  4^^  ^^->  -^O  ^^' 

b)  Codex  cbartaceus  in  4'o.  in  eadem  bj  En  papperscodex  i  4'^  ''^  samma 
Bibliotbeca,  sign.  B.  17,  continens  lus  Bibliothek,  sign.  B.  ly,  innehållande  K. 
Commune  Magnaeanum,  medio  saec.  Mag/ii  Erikssons  Landslag,  skrij- 
XV  scriptum,  babet  in  principio  Li-  'ven  i  medlet  af  i5:de  århundradet.  I 
bruni  de  lure  Ecclesiastico  e  lure  hörjan  finnes  Kyrko-Balken  af  Söder- 
Sudermannico,  post  quem  sequuntur,  mannalagen,  hvarefter  följa,  af  sed- 
rec.  man.  ineunte  saec.  XVI  additae,  nare  hand  i  början  af  i6:de  århundra- 
memoratae  regulae,  e  quibus  variantia  det  tillagda,  ifrågavarande  domarereg- 
nonnulla  citanlur  nött.  43^  5o.  lor,  ur  hvilka  vi  anfört  några  olik- 
heter nött.  43 j,  Sa. 

c)  Codex  cbartaceus  in  folie,  in  Bi-  c)  En  papperscodex  i  fol.  å  Kongl. 
bliotbeca  Reg.  Academiae  Upsaliensis,  Akademiska  Bibliotheket  i  Upsala,  un- 
sign.  N:o  38  (^vel  N:o  968  in  cata-  der  N:o  38  (eller  N:o  g68  i  katalogen 
logo  collectionis  Nordinianae^,  couti-  öfver  den  Nordinska  samlingen) ,  inne- 
nens  lus  Commune  Cbristopborianum,  hållande  K.  Christoffers  Landslag, 
saec.  XVI  ad  finem  vergeute  exara-  skrifven  i  sednare  Jiälften  af  i6:de  år- 
tum.  Regulae,  de  quibus  loquimur,  hundradet.  WGT^:s  domarereglor finnas 
uua  cum  regulis  ab  O  la  o  Petricon-  här  i  början,  jämte  Olai  Petri  do- 
scriptis  etc,  in  principio  voluminis  le-  marereglor  m.  m.  Ur  denna  codex 
guntur.  Ex  boc  codice  ntnnulla  at-  hafva  vi  anfört  några  olikheter  nött. 
tulimus  nött.  9,   ^1.  g,  ^2. 

d)  Codex  cbartaceus  in  fol.,  ex  Bi-  d)  En  papperscodex  i  fol.  tillhörig 
bliotbeca  Geuerosissimi  Comitis  M.  Herr  Öfver- Hoj Stalhnästar en  ocliCom- 
Brahe  in  praedio  Uplandico  Sivoklo-  mendeuren  Grefve  M.  Brahes  bok- 
ster,  contiuens  lus  Commune  Christo-  samling  på  Skokloster  i  Upland,  inne- 
pborianura,  scriptum  medio  saec.  XVI.  hållande  K.  Christofjers  Landslag, 
In  principio  leguntur  dictae  regulae,  skrifven  i  medlet  af  iG:de  århundra- 
det.     I  början  finnas  IFGL.s  domare' 
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ab     ipso     cotlicis     scriptore     exaratae,  reglor  in.  m.  af  samma  ha?id som  Sikrif^ 

praeLer    multa,    quae    addiciit  rec.  ma-  a)it    lai^bokerij  jämte   en  mängd  antek- 

ims.      VariaiUia    quaedam    ex   hoc  co-  ningar   af  sednare  hand.     Några  olik- 

dice    alTeiunLur    iioU.   22,  23,  ^i,    5o,  heter  äro  ur  denna  handskrift  anmärk- 

53.  ta  nött.  22 j  23 j  41^  50j  53. 

i'-j.  Ex  comj)luribLis  codicibus,  qni  con-  //.  Ibland  de  många  handskrifter _,  som 

tiiient    nanationem    de    convenlu    Da-  innehåUa  berättelsen  om  mötet  på  Da- 

iiaholniensi   (\.   CB.},  mia   cum  iiidice  nahohnen   (1.    CB.J  samt  förtekningen 

liinituin     VcsLrogotiae     C^^*    "-*•)'    '^^'  P^'-  f^estergÖtlands  gränsorter  (IF.  10.) 

Iramque  ackilleratain,  qnique   hic  iiul-  mer  eller  mindre  förf  älskade j  och  hvil" 

lum  respectum  meruerunt,   eos  taiUum  ka  'vi  ej  ansett  liärjörtjena  någon  up- 

nominabimus,   qui,  runis  exarali,  a  no-  märksamhetj    'vilja    'vi    blott  nämna  de 

bis    uiio    loco,    ubi    de    vera    vocabuli  med  runor   skrifnaj  hvilka  vij  i  afse- 

lecLiune  serino  est,  citanlur   ^^J:  ende  på    rätta  läsarten  af  ett  ordj  på 

ett  ställe  åberopat  ^^J: 

a])  Codex  membranaceus    (^11    poll.  aj  En  pergamentscodex  (11  tumhögj 

aUus,   nj  poll.    latus)    in  Reg.  Biblio-  7J    t.    bred)     å    Kongl.    Bibliotheket    i 

theca  Slockholmiensi,  sign.  C.  i4>  con-  Stockholm^    sign.    C.    14,    innehållande 

tinens    lus    Borgarthingense,    scripUmi  Borgarpingslagenj  skrifven  i   i5:de  år- 

saec.    XV.       Altera    foiii     100     pagiiia,  liundradet.     På   2:a  sidan    af  fol.  loOj 

quam    scriptor    codicis     vacuani     reli-  hvilken    lagbokens  skrfuare  lemnat  le* 

quit,    runis    exarata    sunt  quaedam  de  di^j  finneSj    med  runor  skrif'vetj  först 

lerniinis  inler  Norvegiam  et  Russiam,  ett    stycke    angående    gränsen    emellan 

ac    postea    narratio    supra     memorata.  Norrige  och  BjsslaJidj  och  derefter  i- 

Hanc  narrationem  edidit  Örnhiälra,  frågawirande  berättelse.  Ijen  sistnämn- 

Historia  Sv.  Goth.  Ecclesiasticaj  p.  6o/\,  da  finnes  tryckt  i  Örnlij älms  Historia 

606;    integra   vero   haec   scriptura   ru-  Sv.  Goth.  Ecclesiastica,  sid.  6o4_,  606; 

iiica     exbibelur     in    tabula    ad    E.    I.  samt     Iiela    denna     runeskriftj    på    en 

Biörneri    Cogitationes    de   Otihogra-  plandie   till  E.    J.    Björners  Cogila- 

phia  Linguae  Svio  GothicaCj  pag.   Go.  tiones    de    Orthograpbia  Linguae  Svio 

Gotbicau,  sid.  60. 

b)  Codex  membranaceus  in  8:0,  in  b)  En   pergamentscodex   i   8:0   å    Uni" 

Bibliotbeca     Universitatis     Hafniensis,  'versiiets-Biuliotlieket  i  Köpenhamn jUU" 

sub  N:o  28  collectionis  Ärnae-Magnae-  der  jS:o  28  i  Arne-Magneanska  samliJi- 

anae.     Hunc  codicem,  totum  runis  ex-  gen.      Denna    codex j   som    är    hel  och 

aratuni,     descripsit     P.    Kofod     An-  hållen  skrijveji   med  runor j  är  beskrij" 

cber    in     Historia    luris    Danici,   Gap.  ^ven    af    P.    Kofod    Ancher    i    dess 

G.    Narrationem,    de    qua    serino    est,  Lov-Historie,    6.  Cap,     Den  här  ifrå- 

qnaeque    in    fine   voluminis  legilnr,  ex  gavarande  upsais,  Jivilken  finnes  i  slu- 

hoc    codice  edidit  O.  Worm,  Regum  tet    af  denna   handskrift ^   är  utgifven 

af   O.   JVornij    Regum  Daniae   series 


59)  Vide  not.  5.  pag.  Q'j.  5gj  Se  not.  5.  sid.  Cj. 
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Daniae  series   duplex   et  limitum  inler  duplex    et    limitum    inter   Daniarn    et 

Daniani    et    Sueciain     clescriptioj    Haf-  Sueciam  descripLio,  Hafmae_,  164^,  fol. 

iiiae,    1642,  fol.  p.    28 — 3i.  ^7^.  28 — J/. 

c)  Godex  cliartaceus  in   ^:o,  i  11  Reg.  cj  En  papperscodeoc  i  4'0  «  Kongl. 

Bibliolheca     Stockholmiensi,     sign.    B.  Bibliotlieket   i   Stockliolnij   sign.  B.  8ij 

81,     continens    lus     Scanicuin,     lingua  innehåUande  Skånelagen  pä  njare  Dan" 

Banica  recentiori,  saeculoque  XVI  ex-  skaj  skrifven  i  i6:de  århundradet.  Ef» 

aratum.      Ad    calcem  luris  Scaiiici  se-  ter   Skånelagens   slut  följer  runeskrif- 

quitui"    scriptura    riiiiica    tribus    foliis,  ten    på    3    bladj    och    derefter  Rigens 

posteaque  Rigens  Rett  aliaque  addita-  Rett  m.  Jl.  tillägga 
menta. 

18.  In  codice  chartaceo    in  fol.,  quem  18)  Uti  en  papperscodex  i  fol.jhvilken 

satis  descripsimns   not.    i.   pag.   '^-7,  in-  tillräckligen  är  beskrifven  i  not.  1.  sid. 

venitur  illa   praefatio  ad  lus  VG.  quain  y/j,  finnes  det  företal^  som  nji  här  en- 

e  cod.   G.  edidimus.  ligt  cod.  G.  meddelat. 

Quo    evidentius    appareat  mutua  il*  Eör    att    göra  förhällandet    emellan 

lorum    codicum  nunc  descrij)torum  ra-  de  nu  beskrifna  codiceSj  som  innehålla 

tio,   qui   continent    textum    luris   VG.  WGLis  text  eller  någon  del  derafj  eri' 

antiquioris  vel  recenlioris,  vel  partem  ligt   dess    äldre   eller  jngre  redaktion ^ 

aliquam    illius    textus,    hane   rationem,  så  mycket  mer  åskådligt ^  hafvavisökt 

prout  ex  iis,  in  quibus    inter    se   con-  att  genom  ett  slags  stamtafla^  Tab.  IIIj 

veniunt  aut  differunt  codices,  iudicare  framställa   deras   slägtskap   så    som  vi 

potuimus,  schemate  quodam  cognatio-  af  deras   inbördes    öfverensstämmelser 

nis,   Tab.    Ill,   exprimere    tentavimus.  eller  olikheter   tjckt   oss    kunna    sluta 

der  t  ill. 

Restat  ut  mentionem  faciamus  de  a-  Det  återstår  nu  att  omtala  de  hand' 

pographis  codicum   adhuc  exstantium.  skrifter,  som  ära  afskrifna  efter  ännu 

i  behåll  varande  codices. 

I.    Codex    cliartaceus    in    fol.,    in  Reg.  /.    En    papperscodex     i  fol.j,     tillhörig 

Bibliotheca  Stockholmiensi,  ubi  adser-  Kojigl.    Bibliotheket    i    Stockholm,   der 

vatur    inter    collectiones    quas  reliquit  den  finnes    ibland  framlidne  Assessorn 

N.  R.  Brocman  (f^  ^11^^*  quondam  i    Antiqvitets-Archivet    N.    R.    Broc- 

Adsessor    Archivi    Antiquitalum;    sign.  mans   ff    ijyo)    efterlemnade   samlin- 

]V:o    166;    olim    vero    fult    inter  libros  gar,  teknad  med N:o  166.     Denna  hand- 

I.    Th.    A.  Burei;    continet  lus  Com-  skrift,  som  tillhört  J.  Th.  A.  BureuSj, 

mune  Christophorianum,  et  postea,  ul-  innehåller    K.    Christoffers   Lands- 

liinis  octo  foliis,  fragmenta  luris  VG.,  lag^  och  derefter^  på  de  8  sista  bladen, 

e   cod.   K.  supra  memorato,  exscripta.  stycken   af  fVGL.    afskrifna  efter  den 

Duo    priora    liorum    foliorum    sunt    a-  ofva?i    beskrifna    cod.    K.     De   tvenne 

vulsa;    si    hoc     apographum     primitus  första  af  dessa  blad  äro  lösa^  och,  så 

habnerit  omnia,  quae  continent  3o  prio-  vida  denna  af  skrift  innehållit  allt  hvad 

ra   folia  autographi,  7  aul  8  folia  an-  som  finnes  på    de   3v  första  bladen  i 
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riecedentia    perierunt.     Folium    Cap.   8 
—25.  UtgB.    continens    qvioque  periit. 
Quae    nunc    restant,    incipiunt    a    Cap. 
I  o.  BygnB.  (^hic  II.  JB.    32.):  Biggar 
maan  .a.fcemnrchw  etc.  post  quae   se- 
quLintur     eadem    quae    in    autographo; 
deest  tamen  hic  caput  de   praediis  Up- 
saliensibus:   J^ap  oc  Ökol   etc.    in    fine 
tractatus  de  molendinis,  qui  hlc,  pro- 
pria    rubrica    destitutus,  colia^ret  cura 
Libro    Bfgninga     balker.     Hoc     apo- 
graphum    scriptuni    esse   videtur  circa 
fiuem    saec.  XV;    stilo    corapresso,    at 
crasso    rudique.      Tituli    Librorum    et 
litterae    initiales    Capitum    minio    sunt 
exarata.       Nullibi     necessarium     duxi- 
mus    in    notis    nostris    citare  hoc  apo- 
graphuni    negligenter    scriptum,    qiiod 
orthographiam    autographi    non    curat. 

2.    Apograplium    in    fol.    antiquisslrai 
codicis  B.   Sp,  quod,  ut  adnotavit  Ha- 
dorph,  scribendum  curavit    Antiqua- 
rius    Regni    La  ur.    Bure    (J]^    i665). 
Hoc    apographom,  quod   adservatur  in 
Reg.  Bibliotheca  Stockbolmiensi,  sign. 
B.    62,    tanlum    continet    cod.  A.  (^lus 
VG.    antiquius)  et  partem  additamen- 
torum  QcoÅ.  D.),  scil.  IV.    10,    11,    i4 
— 16,  19.  —  Huius   apographi,  a  nobis 
Bur.  (^Bureani)   appellati,   apographuin 
invenitur  in  Bibliotheca,  quam  in  prae- 
dio    Sudermannico    Torp    reliquit  Ge- 
jierosissiinus    Baro  Shering  Rosen- 
hane, nunc   vero  possidet  Ijlius   Affi- 
nis,    Mareschallus    Aulae    r.c   Commen- 
dator    Nobilissimus    lohn  lejinings. 

3.  Apograpbum  in  4'o  eiusdeni  codi- 
cis B.  5g,  in  Reg.  Bibliotheca  Stock- 
bolmiensi, sign.  B.  60.  Hoc  apogra- 
pbum, saec.  XVII,  ut  videlur,  scri- 
ptum, in  manibus  habuit  Stiersi- 
hielju,    qui    aliquot   locis  in  margine 


originalet j    liafva  7  eller  8  föregäeuäe 
blad  gått  förlorade.     Ett  blad  som   ifi^ 
nehållit    Fl.    8 — 25.    UtgB.    är    äfven 
borta.  Det  som  nu  är  qvar^  börjas  med 
10.    FL    BygnB.    (har    II.    JB. '  82.): 
Biggar  maan  .a.  faeraarchw  etc.  Jivaref-   • 
ter   följer  det  samma  som  i  origijiidet; 
dock  saknas  här  det  som  angår  Upsa- 
la  ödes  gods:  Va])  oc  Ökol  etc.  i  slutet 
af  stycket   vm   möllor,  hvilkel  här^  U" 
tan  särskild  rubrikj  samma?il tänger  med 
BygnB.     Denna  handskrift  synes  vara 
från  slutet  af  i5:de  århundradet;  stilen 
är    tätj  men  grof  och  ful.     Balkarnes 
titlar  och  Flockarnes  'begynnelsebokstäf- 
njer   äro    skrifna    med  rödt  bläck.     J^i 
Jufva     ingenstädes     i     noterna     ansett 
nödigt    citera    denna    'vårdslöst   gjorda 
af  skrift  j    som    i   af  seende  på  staf sättet 
alldeles  icke  rättar  sig  efter  originalet. 

2.  En  af  skrift  i  fol.  af  den  äldsta  co- 
.dex  B.  5g j  hvilken  ^enligt  Hadorphs 
antekning.  Riks- Antiq var ien  Lcf-rs  Bu" 
re  ff    166.5 J    låtit    göra.      Denna    af- 
skriftj  hvilken  finnes  på  Kongl.  BibliO' 
theket   i  Siockholmj  sign.  B.  62^  inne- 
håller  blott  cod.  A.  (lVGL:s  äldre  co- 
dejcjj    och    en    del    af  tilläggen  (cod. 
D.J,  neml.  IF.  10,  11  j,  14 — )6j  ig.     Vi 
hafva  kallat  denna  af  skrift  Bur.  (Bu- 
reanus).   —    En  afskrift  af  denna  af' 
skrift  finnes  på  Torp  i  Södermanland j 
i    framl.     Stats- Sekretera  ren    Friherre 
SJiering    Rosenhanes   efterlemuade 
Bihliothek,    nu  tillhörigt  hans  Svåger^ 
Herr  Ho f -Marskalken  och  Commendeu- 
ren  John  Jennings. 

3.  En  afskrift  i  4'^  ^^f  samma  cod. 
B.  5g j  å  Kongl.  Bibliotheket  i  Stock- 
holnij  sign.  B.  60.  Denna  afskrift, 
som  sjTies  'vara  gjord  i  ly.de  årli. 
har  varit  begagnad  af  Stjernhjelm, 
som    på    Jiågra   ställen    i   kanten    gjort 
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ädnotatiunculcis  adiecit  <^®).  Conllnet 
anliquiorein  luris  VG.  codicem,  post- 
eaque  partem  additamentoruni  (^cod. 
D.y  efc  Lyd  ek  in  i  excerploium  (cod. 
C.^.  Ill  fiiie  legitur  index  arguiiienli. 
Appellavimus  hoc  apographum  60.  — 
In  fine  voluminis  adsutae  sunt  tres 
plagulae,  quae  pertinuerunt  ad  aliiid 
apographum  ex  nunc  memorato  trans- 
scripluin. 

4.  Apographum  in  fol.  eiusdem  cödi- 
cis  B.  59,  in  Bibliotheca  Reg.  Acad. 
Upsaliensis,  sub  N:o  ^  in  catalogo  co- 
dicum  luris  Suecani  manuscriptorum. 
Quoque  saec.  XVII,  ut  videtur,  scri- 
ptum.  In  priino  folio  legitur  nomen 
Gabriel  Oxenftiern  Gabrielfon  i660j 
intusqne  in  tegumento,  JSils  Riselt 
(luris  Publici  Professor  Upsaliensis 
^  1789).  Inveniuntur  hic,  servato 
autographi  ordine,  integri  codices  A, 
D.  et  C,  exceptis  IV.  4'  5,  7,  17  et 
2  1.  Hoc  apographum  appellavimus 
UpSo  (Upsaliense),' 

5.  Apographum  fn  4'o  eiusdem  codl- 
cis,  ex'  Bibliotheca  Generosissimi  Co- 
milis  M.  Brahe  in  Skokloster;  scri- 
pluin,  ni  fallimur,  circa  finem  saec. 
XVI.  Conlinet  cod.  A.  et  partem  ad- 
ditamentorum  (cod.  D.),  non  vero 
Lydekini  adnotationes  (cod.  C). 
Lilt.  Sk.  (Skokloster^  insignivimus  hoc 
apographum. 

6.  Apographum  in  fol.  codicis  B.  58, 
in  Kec[.  Bibliotheca  Stockholmiensi, 
sign.  B.  61.  Hoc  apographum,  teste 
P  e  r  i  n  g  s  k  i  ö  1  d,  ab  E  r  i  c  o  V  e  n  n  a  e- 
sio,  Actuario  CoUegii  Antiquitatum 
(rnortuo  a.    i684)>  scriptum,  idem  est, 


små  cmmärknlngar  ^°J.  Den  innehål- 
ler JVGL:s  äldre  cocleXj  och  derefter 
en  del  af  tilläggen  (cod.  D.)  ock  af 
Lj  de  kin  i  antekningar  (cod.  C).  I 
slutet  finnes  ett  register  öfver  inne- 
hållet. Vi  hafva  kallat  denna  af  skrift 
60.  —  Efteråt  i  samma  band  är  o  in- 
häftade  3  ark,  utgörande  ett  fragment 
aj  en  af  skrift  af  denna  afskrift. 

4>  Eli  afskrift  i  fol.j'  äfveii  af  cod. 
B.  5gj  å  Kongl.  Jkademiska  Biblio- 
tlieket  i  UpsalUj  under  N:'o  3  i  kata- 
logen öfver  handskrifter  af  Svenska 
Lagar.  Demia  afskrift  sjnes  äfven 
vara  gjord  i  ly.def  årh.  På  första  bltt" 
det  läses  nanvnet  Gabriel  Oxenftiern 
Gabrielfon  1660,  och  på  inre  sidan  af 
permen:  Nils  K\se\\  (luris  Publici  Pro- 
fessor i  Upsahij  f  ijSpJ.  Här  finnas 
codd.  Aj  D.  och  C.  i  den  ordning  de  i 
originalet  förekommaj  fullständigt ^  med 
undantag  af  IV.  4^  <^-»  7-»  '7  ^cA  2/. 
Denna  afskrift  kallas  i  noterna  Ups. 
(Upsaliensis). 

5.  En  afskrift  i  4'o  ^f  samma  codeXj 
hörande  till  Herr  Öfver-Hof Stallmästa- 
ren m..  m.  G  ref  ve  M.  Brahes  Bihlio- 
thek  på  Skokloster.  Denna  troligen 
vid  slutet  af  i6:de  århundradet  gjorda 
afskrijtj,  Jivilken  innehåller  cod.  A.  och 
en  del  af  tilläggen  (cod.  D.Jj  men.  in- 
tet af  Lydekini  antekningar  (cod. 
C.Jj,  hafva  vi  betekjiat  med  Sk.  (Sko- 
klos terj. 

6.  En  afskrift  i  fol.  af  cod.  B.  58 j, 
till/töria'  KotvjI.  Bibliotheket  i  Stock- 
hohiij,  sign.  B.  61.  Denna  afskrift  är_, 
enligt  P  e  r  ings  kj  ö  I  d  s  an  fekningj 
gjord  af  Aktuarien  i  Anticjvitets-C ol- 
le gium    Erik   Venncesius  (f  j684Jj 


60)  Gfr.  not.  2.  pag.  i^i. 


60 J  Jfr.  not.  2.  sid.  ^a. 
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de  quo  agit  adnotatio  Illa,  quae  in 
autographo  legitur  '^^).  Gum  in  au- 
tographo,  ut  antea  dictum  est,  pars 
additamentorum  in  principio  volumi- 
nis  sit  posita,  Vennaesius  hunc  per- 
turbaLuni  ordinem,  non  a  se  animad- 
versLim,  in  apographum  suum  propa- 
gavit  *^^).  Litt.  Vn.  in  notis  noslris 
insignivimus  Vennaesium  eiusque  a- 
pographnm.  Iloc  exscripsit  D.  lo- 
hannes  Holm  bergson,  Professor 
luris  apud  Lundenses  Celeberrimus, 
perturbationem  nuper  memoratam  ne- 
que  Ipse  animadvertens  nec  eraen- 
dansj  quod  eani  ob  caussam  observa- 
inus,  quod  partem  apographi  D:ris 
Holmbergson  edidit  Cel.  Professor 
E.  S.  Bring. 

7.  Inter  collectlones  a  N.  R.  Broc- 
man  reliclas,  et  nunc  in  Regia  Biblio- 
theca  Stockbolmiensi  adservatas,  inve- 
iiitur  impressum  luris  VG.  aStiern- 
hielm  editi  exemplar,  in  cuius  margine 
Brocman  multas  adiecit  adnotatio- 
iies,  praecipue  e  manuscriptis  codici- 
Lus  ab  Ipso  collatis,  scil.  codd.  Stock- 
holm. B.  59.  (A.  etc),  B.  58.  (B.), 
Upsal.  N:o  20.  (K.),  huiusque  codicis 
apographo  supra  Cp^?*  XXXVH)  me- 
inorato,  quod  in  Ipsius  dominio  erat. 
Exstant  praeterea  singulares  schedae, 
in  quibus  ex  dictis  codicibus,  apogra- 
pho excepto,  exscripsit  varia,  quae, 
ob  nimiam  prolixitatem,  non  potuit 
adnotare  in  margine  impressi  codicis. 
Haec  apographa  et  adnotationes  signi- 
licaviraus  htt.  Br.  (Brocman). 


8.  Fasciculus  aliquot  plagularum  char- 
tacearum  in  ^:o,  sign.  D.  2q,  b.  9.  in 


61)  Vide  pag.  XVr  supra. 

62)  Gfr.  not.  62.  pag.  237. 


ock  är  den  samma  som  i  den  å  ori^l- 
nalet  gjorda  antekniiig  omtalas  ^^J. 
Som  i  originalet j  eniigt  k  vad  förut  är 
omförmäldtj  en  del  af  tilläggen  äro 
bundna  i  hör j an  af  boken,  så  har  Ven- 
noisiuSj  utan  alt  gifva  akt  här  pä, 
fortplantat  denna  oordning  på  sin  af- 
skrift  *^J.  Med  bokstäf  venia  ['^n.Jiaf- 
va  vi  i  noterna  beteknat  Ve?ina'si us 
och  hans  af  skrift.  Denna  af  skrift  har 
åter  Juris  Professorn  i  Lund  Herr 
Doctor  Jo  han  Hot  m  bergson  af  skr  i f- 
intj  utan  att  nyssnämnda  oordning  af 
Honom  blifvit  anmärkt  eller  rättad; 
Jivilket  vi  nämna  af  den  anledning, 
att  Hr.  Dr.  Holmbergsons  af  skrift 
blifvit  till  en  del  utgifven  af  Herr 
Professor  E.  S.  Bring. 

7.  Ibland  N.  R.  B rocmans  efterlem- 
nadcj  på  Kongl,  Bibliotheket  i  Stock- 
Jwlm  förvarade  samlingar  finnes  ett 
tryckt  exemplar  af  TVGL.j,  Stjerri' 
lijelms  edition  j  kvar  i  Br  ocman  i 
kanterna  gjort  en  mängd  antekjiin- 
garj  i  synnerhet  ur  de  handskrifter 
han  jämnförtj  neml.  codd.  Stockholm» 
B.  5g  (A.  etc),  B.  58  (B.),  Upsal.  N:o 
20  (K.),  samt  den  förut  (sid.  XXXf^IIJ 
omtaltUj  Jionom  tillhöriga  af  skrift  af 
sistnämnde  codex.  Ur  dessa  hand' 
skrifter,  undantagande  sist  anförda 
afskrift,  har  han  ock  pel  lösa  blad, 
som  äfven  äro  i  behåll,  afskrifvit  ät- 
skilliga  s  tycken  j  som  varit  vidlöf ti  ga- 
re än  att  han  kunnat  antekna  dem  i 
kanten  af  det  tryckta  exemplaret.  Des- 
sa  af  skrifter  och  antekningar  hafva  vi 
citerat  medelst  bokstäf  venia  Br.  fBroC' 
nian). 

8.  Ett   häfte   af  några    pappersark     i 
4-0 j    sign.  D.  2g.   b.  g.  på  Kongl.  Bi' 

6/J  Se  ofvanfore.  sid.  XTT. 
62J  Jfr.  not.  62.  sid,  23y. 
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Regia  Blbllolheca  Stockholmiensi,  con- 
tinet,  inter  alia  apoorapha  historici  ar- 
gumenti  saec.  XVI  exarala,  inilinm 
seriei  Regura  Sueciae  (IV.  1 5.),  us- 
que  ad  noniim  Regem  Ingonem  iti- 
iiiorem,  e  cod.  A.  17.  (vide  p.  XXXIV 
supra~)    haud    incuriose    transscriptuiii. 

9.  In  codice  cbartaceo  in  8:0,  quem 
olim  possedit  la  c.  Istinen  (Recn- 
hielm),  postea  fratres  Sa  lan,  nunc 
vero  Bibliotheca  Reg.  Acadeniiae  Up- 
saliensis,  praeter  historiam  Thor  s  te- 
ni  Vikingsson  etc.  legitur  apogia- 
phum  adnotationum  historicarum  de 
christianis  Sueciae  Regibus  et  de  Le- 
giferis  Episcopisque  Vestrogotiae  (IV. 
1 4 — 16.),  ab  Islando  lon  a  Rugraan 
e  cod.  B.  5g.  a.  i663  Stockholmiae 
transscriptuni.  Ultimo  folio  huius  li- 
bri  legitur  adnotatio  a  D:re  E.  M. 
F  a  n  t,  oiini  Professore  Upsaliensi,  scri- 
pta,  ubi  dicitur  haec  Regum  series 
nou  convenire  cum  illa,  quam  ad  cal- 
cem  luris  VG.  edidit  S  tier  nhi  elm, 
sed  cum  illa,  quam  habet  cod.  D.  4* 
CQO'  ^l"^'^^  veritati  quidera  contrarium 
est,  at  non  mirum,  cum  saepe  perver- 
sa sint  quae  narrat  Fan  t. 

lam  recensis  manuscriptis  luris  VG. 
codicibus,  qui,  adhuc  exstantes,  ad  no- 
stram  notitiam  pervenerunt,  tentabi- 
nius  decidere  quaestionem,  an  Lun- 
d  ius,  qui,  in  notis  ad  Loccen  ii  ver- 
sionem  luris  VG.  aliisque  locis,  me- 
morat  complures  eiusmodi  codices  ab 
Ipso  colhitos,  revera  habuerit  tales 
codices,  qui,  in  ingenti  incendio,  quo 
a.     1-702     corruit     urbs     Upsalae,    vel 


bliotheJiet  i  Stockliolnij  innehåller  åt- 
skilliga i  i6:de  ärhimdradet  gjorda  af- 
skrifter  af  historiska  upsatser^  och  der- 
ibland  början  af  den  Latinska  konnn- 
galängden  flf^.  i5.J^  till  och  med  den 
nionde  KonuJigen  Inge  den  rn«^re, 
temligen  noggrannt  afskrifven  ur  cod, 
J.  iy.  (se  ojvanf.  sid.  XXXIF). 

9.  Uti  en  for  dom  Jac.  Istmen  (Reen- 
hjelnij  ock  sedermera  Bröderna  Su- 
lan^ nu  Kongl.  Akademiska  Bibliothe- 
ket  i  Upsala  tUlhörig  papperscodex  i 
8:0  j  inne  II  äl lande  pors  te  in  f^i  k  i  n  g  s~ 
sons  Saga  m.  m.,  finnes  en  af  J si  än- 
dar en  Jonas  Ull  g  nian  år  166  J  ur 
cod.  B.  5  g.  i  Stockholm  gjord  af  skrift 
af  de  historiska  antekningarjie  om  Sve- 
riges christne  Konungar ^  samt  fVester- 
götlands  Lagmän  och  Biskopar  (If^. 
14 — 16.).  J^å  sista  bladet  i  denna  bok 
har  franil.  Professorn  i  Upsala  Dr.  E. 
M.  Fan  t  anteknat  att  den  här  aj- 
skrfna  konungaläugden  öfverensstäm- 
mer  ej  med  den  af  Stjernhjelm  ef- 
ter PTGL.  utgifna,  utan  med  den  som 
finnes  i  liandskrijten  D.  //.  (cod.  Q.); 
en  falsk  upgift^  of  ver  hvilken  man  ej 
kan  förundra  sig^  enär  en  djlik  jor- 
virring  i  Fants  antekningar  är  gan- 
ska vanlig. 

Sedan  vi  nu  omtalat  de  lmndsl<rif- 
ter  aj  fVGI^.  som  ännu  äro  i  beliåU., 
och  kommit  till  vår  kunskap^  skola  vi 
söka  att  besvara  den  frågan,  huruvida 
LundiuSj  hvilken  i  anmärkningarne 
till  Loccen  ii  of  ver  sättning  af  fVGL. 
och  på  andra  ställen  omtalar  flera  af 
honom  jämnförda  handskrifter  aflFGL.^ 
verkligen  egt  några  sådana,  som  i  den 
Upsala  stad  år  1J02  öfvergångna  sto- 
ra   brandj    eller  på  ammt  sätt  kunnat 
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aliler   perierlnf.      Ex    diclis    notis,   in 
quibus    Lund  i  US,   ut    in    praefatione 
sua    dicit,    collatis    omnibus   manuscri- 
ptis  codicibus,  supplevit  aiiquot  locos, 
quos    Sti  er  n  h  ielrn,    subsidiis    manu- 
scriptoruni     codicum    deslitutus,    reli- 
querat,    iudicare    possunius    an   habue- 
rit    alios    quam    bodie    exstantes   codi- 
ces,    et,    si    ita    sit,    qnales   ii     fuerint. 
Ex    quibusdam    notis    patet    eum     no- 
"visse    et,   certis  saltenif  locis,  contulis- 
se  quosdam  codices  in  Arcbivo    Anti- 
quitalnm,     iam     in    Regia    Bibliotbeca 
Stockbolmiensi    adservalos    '^^^.     Uno 
loco  (^pag.  96)    commemorat    quinque 
codices,  quos  ei  coraparaverat  S])a  r  f- 
venfeld,   non  tamen  indicans  utinni 
Iii  universi,  an  unus  tantum,  quem  il- 
lo  loco  citat,  continerent  lus  VG.    Ex 
bis    codicibus    aliquoties    citat    unum, 
quem    appellat    "vetustissimum    omni- 
ura,"  "optimum  et  antiquissimum"  '^'^^, 
at    fere    omnes    bi    citati    loci    '^^^   in- 
veiiiunliir    in  codicibus  luris   Conirau- 
nis    Magnaeano    aut    Cbi  islopboriano; 
unde    sequiUir,  aut  bunc  codicem    "0- 
mnium   vetustissimum,"   silociaLun- 
dio   citati  textui  illius   fuerint   inserti, 
quod    non    est    verisimile,  medio   saec. 
XIV    fuisse    recentiorem,  in   quo  casu 
Lundius  de  aetate  codicum  iudicare 
non    potuit;    aut  illos    locos   in   margi- 
ne  tantum   fuisse   adnotatos,  elsi   ilhid 
a     Lund  i  o     reticetur;     aut     denique, 
quod     nobis     verisimilliiiium     videtur. 
liaec    ceteraque    eius    excerpta  e  codi- 
cibus,  exceptis   iis,    quae    e    codicibus 


gä  förlorade.  j4f  nyssnämnda  anmärk- 
ningar ^  der  Lnnd i u s,  enligt  f  öreta- 
let j  sedan  alla  handskrifter  blifvit  jämn- 
förda j,  tillagt  några  af  Stjernhj elm, 
i  brist  pä  hcndskrifter j  förbigångna 
ställen j  kan  man  bedöma  om  lian  haft 
några  andra  än  de  ännu  i  behåll  va- 
rande handskrifter j  ochj  i  sådant  fallj 
hurudana  de  'varit.  Åtskilliga  anmärk- 
ningar visa  att  han  käntj  ochj  åtmin- 
stone vid  vissa  tillf ällenj  rådfrågat  ?iå- 
gra  af  de  i  Antiqvitets-Archivetj  nu  å 
Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  befint- 
liga handskrifter  ^^J.  Pä  ett  ställe 
(sid.  g6J  omtalar  han  fem  handskrifter  ^ 
hvilka  Spar jwenf  eld  skaffat  honom j 
utan  att  likväl  upgifva  om  alla  fem^ 
eller  blott  en  som  der  citeras^  inne- 
höllo  JVGL.  En  af  dessa  handskrif- 
ter j  hvilken  han  kallar  "den  aldra  äld- 
sta/' "den  bästa  och  äldsta/'  anför 
lian  på  flera  ställen  '^'^Jj  och  nästan 
alla  dessa  citationer  '^^J  ära  tagna  ur 
K.  Magni  Eriks  so  71  s  eller  Ch  ri- 
stoffers Landslag,  hvaraf  jöljer  att 
antingen  denna  så  kallade  aldra  äldste 
codeoCj  så  vida  de  af  Lundius  an- 
förda ställen  der  varit  intagna  i  sjelf- 
va  texteUj  hvilket  ej  är  troligt ^  varit 
jngre  än  från  medlet  af  i/f:de  århun- 
dradet j  i  livilket  fall  Lundius  allde- 
les icke  kunnat  bedöma  handskrifters 
ålder  —  eller  ock  att  nämnda  ställen 
endast  varit  i  kanten  anteknade,  fastän 
sådant  blifvit  af  Lundius  föriegadtj 
eller  ock^  hvilket  sjjies  oss  mest  tro- 
ligt, att  dessa  och  alla  hans  öfriga  ci- 
tationer ur  handskrifter j.  undantagande 


63)  L.  c.  pag.  8,  33,  36,  loi,  104,  1 15,  i45.     63 J  Pd  an/,  si,  sid.  8^  33^  36 j  lot^  foÄ^iiS, 

145. 

64)  Pag.   Too,    1 10,   118,   119,    120.  64J  '^id.  100,  110,  li8y  11g,  120. 

65)  Exemplura  attulimus  in  glossario  nostro      65 J  Eil  prof  dcraf  är  anfördt  i  vårt  glossa- 
V.  r^ldari»  rium,  ordet  iEIdari» 


XLIII 


Arcliivi  Äntiquitatum  citatn  sunt,  pi  or- 
sus  esse  comnienlilia.  Hane  opinio- 
nem  non  auderemus  edicere,  iiisi  €e- 
tera  quae  citat,  manifesta  continerent 
commenta.  Ex.  c.  pag.  i3,  ubi  ad  2. 
KonB.  Quc  1.  RB.  2.3  narrat  ^'alios 
codices  addere  quae  cap.  i.  §.  i. 
TliingmB.  |^liic  I.  RB.  3.j  cernuntur 
inserta,  se  verum  auctorilatem  liic  et 
alias  «tiam  mcm^Dranarum  veterum  pa- 
riter  cum  S  tie  r  n  h  ielmi  o  atque  Loc- 
ceiiio  .  .  .  sequi."  Sive  ignora verit 
Lundins  quemnam  codicem  seculus 
esset  S  t  i  e  r  nli  ie  1  m,  sive  consulto  ce- 
lare  vohierit  mutationes  a  Stiern- 
hielm  factas,  haec  ementitus  est;  i- 
pse  €nim  ille  codex,  quem  Stiern- 
liielm  habuit,  unus  est  ex  istis  "a- 
liis  codicibus;"  et  certissimum  est  nul- 
lura  veterem  luris  VG.  codicem  ma- 
nuscriptum  habuisse  Librum  pingma- 
la  halker  inscriptum,  vel  generatim 
easdem  continuisse  mutationes  et  re- 
rum  traiectiones,  quas  Stiernhiel- 
mio  facere  placuit.  Aeque  palam  sunt 
commentitia,  quae  ad  1 3:  i.  RällB. 
(^hic  I.  RB.  I  i:  pr.)  affert,  ubiStiern- 
1 1  i  e  1  m  11  a  b  e  t :  Far  tJiem  cigh  apter 
etc.  Hic  versionem  Loccenii:  "si 
eum  non  recuperarif  ita  emendat 
Lundius:  "si  recuperet,"  additque: 
"sic  enim  meliores,  et  ipsius  etiam  ta- 
bularii  Regii  sive  Arcbivi  scripti  co- 
dices, quamvis  aliter  legalur  in  edito 
cura  S t ier nbielmii."  Ultima  haec 
falsa  sunt;  neque  enim  codex,  quem 
Stiernhielm  secutus  est,  nec  alius 
quisquam  hoc  loco  habet  v.  eigh.  Sic 
porro  ad  i5:  2.  ThingB.  (bic  III.  63.) 
narrat,  loco  verborum:  pcer  nccft  .1111. 
penningas  —  örncewingce ^  "alios  et  in 
boc  etiam  meliores  codices  sic  babe- 
re:  ,  .  .  dein  duos  nummulos  et  duos 


de  förstnämnda  Jlntlq  intets- Archivets, 
äro  re7it  af  diktade.  Denna  fönnod-in 
skulle  0)1  ej  'våga  jtra,  om  ej  hans 
öfriga  citationer  inneliöllo  uppenbara 
osanningar.  T.  ex.  sid.  i3j  der  han  vid 
2.  KonB.  {här  I.  RB.  2.J  säger  att 
''andra  handskrifter"  tillägga  det  som 
finnes  i  1:  1.  ThingB.  {här  1.  RB.  3.Jj 
men  att  luiiij  lika  med  Stj errihj elm 
och  LocceniiiSj  der  och  pä  andra 
ställen  följer  "'auctoritatem  membrana- 
rum veterum."  Ehvad  nu  Lundius 
icke  vetat  hvilken  handskrift  Stjern' 
Jij  elm  följt j  eller  han  upsåtligen -velat 
dölja  de  af  Stjernhjelni  gjorda  för- 
ändringar y  så  är  detta  en  uppenbar 
osanning,  enär  just  den  handskrift 
Stjernhj elm  haft,  är  en  af  de  så 
kallade  "andra  handskrifter,"  och  det 
är  lika  så  säkert  att  aldrig  någon  gam- 
mal  handskrift   af  fVGL.    haft  någon 


phigmala  Balk,  som  att  i  allmänhet 
uti  ingen  sådan  handskrift  kunnat  till- 
fälligtvis finnas  samma  omfljttniiigar 
och  förändringar,  som  det  sedermera 
föll  Stjernhjelni  in  att  företaga. 
En  lika  uppenbart  falsk  citation  har 
han  vid  i3: 1.  Rätlli.  {här  I.  RB.  11: 
pr.),  der  Stjernhj  elm  har:  Far  tbem 
eigh  apter  €ic.  Här  rättar  Lundius 
Loccenii  öfversättning:  "si  eum  non 
recuperarit"  till  "si  recuperet,"  ocli 
tillägger  att  "bättre"  handskrifter,  och 
äfven  Antiq intets- Arcidvets ,  äro  så 
lydande,  ehuru  der  läses  annorlunda  i 
den  af  Stj ernhjelm  utgifna.  Det 
sista  är  alldeles  osannt,  ty  den  af 
Stj  ernhjelm  följda  handskrift  har 
på  detta  ställe  lika  litet  ordet  eigli 
som  någon  annan.  Likaså  vid  i5: 2. 
ThingB.  {här  III.  63.),  der  han  be- 
rättar  att,  i  stället  för  orden:  Jiasr  na3ft 
.IIII.  penningar  —  öxw^d^Nxw^^is,  andra, 
och    i    den    delen    bättre  handskrifter 
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trientes,    hoc    est    duotlevlginti    num-  Jiafva   "dein    duos   nummulos  et  duo» 

mutos,    vel    unuin    nummuin    eiusdein  trientes,  lioc  est  duodeviginti   nummu- 

valoris,    aquilae    ala     sigiiatuin;"    quae  los,   vel  uiium    numraum    eiusdem  va- 

tamen    verba,   ut    eetera     pleraque    ab  loris,  aquilae  ala  signatum;"  livilken  ci- 

60  citata,  propria  eorum  lingiia    aflfer-  tation_,    likasom     de  jlesta  andraj    han 

re    ei    hand    arrisit.      Hic   paté  t  Luu-  dock    ej  funnit  för   godt   att   meddela 

dium  credidisse  duas  ortugas  et  duos  på    originalspråket.      Här  finner    jnan 

nummulos  effecisse  duodeviginti  nani-  att  Jiaii  trott   att  2  örtuger  och  2  pen" 

mulos,  quorumitaque^utinSuecorurn  ningar  utgjorde  i8  penningar j  af  livil- 

provinciis)    octo   continutsset    quaevis  ka  sednare  således  8  (såsom  i  de  Sven^ 

orluga.      Credidit   igitur    textnni    esse  ska   landskapenj  skulle  gått  på  en  ö'r- 

corruptum,  eumque   commentilid   cita-  tug.     Han   liar   derför   trott  något  fel 

lione  emendare  voluit.     At  ignorantia  'vara    i   texten^   och   velat  rätta  detta 

hic  eum  prodidit;  non  enim  notum  ei  medelst   en  diktad  citation.     Men  hans 

fuit    sedecim    Goticos    nummulos  elFe-  okunnighet  har  här  förrådt  honom j  ty 

cis.se    unara    ortugara,   ideoque  duode-  han    har    beklagligen    ej    vetat   att    16 

■viginti    nummulos    iustuni    esse    dimi-  Götiska  penningar  giJigo  på  en  örtug_, 

dium    duarum    ortugarum    et    quatuor  och  att  således /8  penningar  voro  jämnt 

nummulorum,  quos    in    proxirae  prae-  hälften    af  de  i  texten  näst  förut  be- 

cedentibus  definit  textus.     Id  boni  af-  stämda    4    penningar    och    2   örtuger, 

ferunt  manifesta  haec  commenta,  quad  Det   är  rätt  väl  att  man  genom,  dessa 

ex    iis  certo  iudicare  licet,  quod  alias  uppenbara  osanningar  är  berättigad  att 

non  nisi  summa  cura  veri  specie  can-  med  visshet   slutaj  hvad   man    annars 

iicere     possemus,    eetera    pleraque    ab  endast    med  en  hög  grad  af  sannolik- 

illa  citata   aeque  falsa  esse,  ex.  c.  cum  het  kunde  för  nK>  da  ^  att  de  flesta  af  hans 

narrat   quoniodo   "manu   exarati    codi-  öfriga  citationer  äro  lika  fal  ska  _,  t.  ex. 

ces,    ex    iisque  optimi  quique  et  anti-  der   han   omtalar   huru    "manu  exarati 

quissimi    constanter    leguut/'  vel  quid  codices,    ex    iisque     optimi    quique    et 

"alii  codices  mss."  vel  "optimi   quique  anliquissimi    constanter     legunt,"  eller 

codices  mss.  habent"   talibus  locis,  qui  hvad  "alii  codices  rnss."  eller  "optimi 

tantuiu   inveniuntur  in  Lydekiniad-  quique  codices  mss.  habent"  på  såda- 

iiotationibus    °'^\),    quas,    procul    omni  na  ställen,  som  endast  finnas  iLyde- 

dubio,  In    nullo    alio    raanuscripto  c  o-  kin  i  antekningar   ^'^J^hvilka  han  gan^ 

dice  vidit,  nisi  forte  in  apographo  quo-  ska    säkert    icke    sett    i    någon   annan 

dam.    haium    adnotationum    recentiori-  handskri ft^  om  ej  i  någon  i  sednare  ti^ 

Lus    teraporibus    facto.      Duo    tantuni  der  gjord  af  skrift  af  d.essa  antekningar. 

eitata,  utrumque  nullius   momenti,  pos-  Endast  två  högst  obetydliga  citationer 

sent  qiiiib^in   vera   esse,  alterum  ad  re-  kunde   möjligen  vara  riktiga;  neml.  en 

gulas    iudicura    (\Y.    i2v^,  ad  edictum  vid  domar  er  e  glor  na  (IV.   12.),  och  den 

V\.    Magni    C^^'     '90    ailterura,    quae  andra  vid  K.  Magni  stadga  (IV.  ig.)^ 

duo    capita    praeterea    inveniri   potue-  hvilka    båda    stjcken    dessutom   kuniui 


G6)  Vide  pag.  52,  59,  6r,  65,  11 3.  etc. 


66j  Se  sid.  5'2j  5g j  6/^  6S,  u3.  de. 
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runt  in  codicibus  de  ipso  lure  VG. 
nihil  continentibus;  cum  vero  haec  ci- 
tata,  pariter  ac  cetera  pleraque,  Lati- 
iie  tanlum  versa  exstent,  hinc  iam, 
alias  rationes  ut  taceamus,  verisimile 
est  haec  quoque  citata  esse  commen- 
titia. 

Ex  allatis  constare  credimus:  Lun- 
dium  vera  nonnulla  citasse  e  codici- 
bus in  Regia  Bibliotheca  Stockholmi- 
cnsi  hodieque  exstantibus;  ceterorum 
vero  eius  citatorum  plurima  plus  mi- 
iiusve  palam  esse  commentitia,  et  per- 
pauca  tantuni,  quae  praeterea  ad  ipsum 
lus  VG.  non  pertineant,  ut  nullius 
momenti,  ita  incerta  quoque  esse.  Haec 
igitur  citata  non  probant  Lundium 
manuscriptos  aliquos  luris  VG.  codi- 
ces  nunc  deperditos  habuisse,  sed  con- 
trariae  potius  sententiae  fidem  faci- 
unt;  etiamsi  vero  tales  habuerit,  baud 
magni  pretii  esse  potuerunt,  cum  spe- 
cimina  quae  attulit  ex  illo  codice, 
quem  omnium  esse  antiquissimum  cre- 
didit,  ex  lure  Communi  Magnaeano  vel 
Christophoriano  ibi  inserta  fuissent. 
Haec  demonstrare  necessarium  duxi- 
mus,  ne  quis  ex  iis,  quae  Lundius 
de  suis  optimis  et  antiquissimis  co- 
dicibus iactat,  inducatur  ad  creden- 
dum  quod  tales  codices  eximii  pretii 
revera  habuerit,  lurisque  VG.  species 
longe  alia  fuisset,  si  hodie  exstilis- 
sent  "veteres  raembranae"  illae,  quas 
venditabat  Lundius   ^'^. 


funnits  i  handskrifter j  som  ej  iiinelull- 
lit  ett  ord  af  sjelfva  JVGL.;  men  då 
dessa  ciiationerj  likasom  de  flesta  an- 
drttj  blott  i  Latinsk  öfversättning  äro 
meddelade^  så  är  detj  andra  skål  att 
förtigaj  redan  häraf  tvoliu^t  att  af'ven 
dessa  äro  diktade. 

Resultatet  häraf  är:  att  Lundius 
hämtat  några  riktiga  citationcr  ur  de 
i  Kongl.  Bibliotheket  i  Stockholm  än- 
nu i  behåll  ^varande  handskrifter;  att^ 
af  hans  öfriga  citationerj  de  flesta  äro 
mer  eller  mindre  uppenbart  falska „  och 
endast  några  fåj  som  dessutom  ej  liö- 
ra  till  sjelfva  PFGL.j  äro  lika  osä- 
kra som  obetydliga.  Således  bevisa 
dessa  citationer  ej  att  Lundius  luft 
några  numera  förlorade  handskrijter 
af  WGL.j  utan  göra  fastmer  motsatseji 
sannolik;  och  om  han  ock  haft  juigra^ 
är  det  ej  troligt  att  de  varit  aj  syn- 
nerligt värde  j  enär  de  prof  bitar  han 
anför  ur  den  handskrift  han  ansett 
som  den  aldra  äldsta j  skulle  varit  der 
inflickade  ur  K.  Magni  Erikssons 
eller  CJir  istofjers  Landslag.  f^i 
hafva  ansett  det  vara  af  vigt  att  åda- 
galägga dettttj  på  det  ingen  måtte ^  af 
hvad  Lundius  talar  om  sina  "optimi" 
och  "antiquissimi  codices  f  förledas  att 
tro  att  han  verkligen  egt  några  såda- 
naj  som  varit  af  synnerlig  vigt,  och 
att  WGL.  skulle  sett  helt  annorlunda 
utj  om  de  "veteres  raembranae,"  af 
hvilka  Lundius  berömde  si^^  ännu 
varit  i  be  häll  ^^ ). 


'ö> 


67)  Nos    non    prim  i   sumus  —  de  quo  nobis      6']J  Vi  åro  tychlis,lins  ej  de  förste  j  som  iiivd- 


gratularaur  —  qui  cogimur  commemora- 
re  piavutn  L  11  n  d  i  i  morem,  quo,  com- 
irienta  de  rnanuscriplis  codicibus  iactan- 
do,  suis  dictis  et  placitis  fidera  conciliare 
nixus  est.  Einsdem  }?eneris  exernplum  at- 
tulit F  a  n  t,  Script.  Rar,  Svsc,  X.  I.  scct^ 
1.  pag.   239.. 


s^ats  omtala  Lundii  osedj  att  med  osanna 
upgifler  angående  handskrifter  bestyrka  si- 
na meningar  och  påståenden..  Ett  exempelL 
af  samma  slag  har  Fa  ut  anfört  i  SciiglU 
Ker.  SveG.  T.  t.  scct.  t,  sid.  23g,.- 
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II.  De  prioiibus  Iiiris  Vestrogo-    IL     Om     JVestgötalagens     äldre 
tici  editionibus.  editioner. 

1.  Wäft-Götha  Laghhook_,  J^ppå  Den  Stormechtigftej,  Höghbome  Furftes  och 
Herres j  Herr  Carl  then  Ellqfftes ,  SwerigeSj,  Götlies  ock  fVändes  Konungs  .  . 
.  .  Befalning  Vthaff'  ett  ofj-gammalt  MS.^°  foni  Jiiis  in  Arcliivo  Regnig  medh 
Jlijt  vLhfkrifwin^  och  i  wiffe  Balkar^  Flockar  och  ,§'^\  fainman-fattat  Aff 
Georg  Stiernhielntj  Kon.  31/^  KrijgsRådh.  Cum  Gratia  et  Privilegio  S."^ 
R.^  M}'-"  Svecke.  Förfta  gtiTigen  tryckt  och  vplagdt  vtlii  Stockholm,  Aff  ^' 
gnatio  Meurer.  Jhr  i663.     la  tol.    112  pagg.  cum  praef.   2   pagg. 

Stiernhielm    duos    liabuit    ma  nu-  StjernJijelni   har  Jiaft   två  hand' 

scriptos  codic€s,scilicet  cod. Stockholm,  skrifter jneinl.  cod. Stockholm.  B.  5r)jOch 

B.  59,  et  cod.  Ups.  N:o  20  (^cod.  K.),  cod.  Ups.  N:o  20  (cod.  K.Jj  hvdkefi  sed- 

qui  eo  tempore,ut  in  praefatioiie  sua  re-  nare,  enligt  Stj ernhjelms  iipgijtj  då 

fert  Stiernhielm,  adservabatur  in  bi-  tillhörde  en  förnäm  Herre  i  StockJiolm^ 

Lliolheca  iilustris  cuiusdam  viri  Stock-  neml.  RiksMarskalken  Grefve  Gabriel 

bolmiensis,  se.  Regni  Mareschalli,  Co-  Oxenstj erna    ^^J.      Han    har   såle- 

mi  tis  G  a  b  r  i  e  1  i  s  O  x  e  n  s  t  i  e  rn  a  ^  ^  3*  ^^^     ^^{f^  f^'^    ^^'S'    O    fVestgötalagens 

Ante    oculos    igitur    habuit:     i)    luris  äldre    codeXj    så  fullständig   som  den 

VG.    codicem    antiquiorem,  qualem  u-  enda    ännu    i     behåll   varande     hand- 

nicus    adhuc  exstans  manuscriptus  co-  skriften  innehåller  den;   2J  af  TVGL:s 

dex    illnm    continet;    2)  de    Inre  VG.  yngre   codex,    de   Balkar  och    tillägg 

recentiori,  eos  Libros  eaque  additamen-  som  finnas   i   cod.  K;    3J  Lydekini 

ta,  qiiae  babet  cod.  K;    3)  Lydekini  antekningar j,  samt  4)  ^^^  i  ^od.  B.  5g. 

adnotaliones,    et    4)     adnotationes    in  af  sednare  hand    gjorda    antekningar 

cod.   B.    59.  rec,  manu  scriptas    (^cod.  (cod.    D.J.      Dessa    äldre    och  yngre 

D.).     Hane  antiquiorum    recentiorum-  materiaUer  har  han  sökt  att  samman- 

(jue  reium  copiam  confundere  studuit  smälta   till   ett   helt,  hvilket  lian  efter 

in    unum  corpiis,  quod  pro   suo  libito  eget    behag  fördelat    i   vissa    Balkar, 

in  Libros,  <3apita  et  §§  disposuit.     I-  Flockar   och  ^S'     P^'-  detta  sätt  har 

ta  finxit  Libros,  quos   omnes  ignorant  lian    tillskapat    Balkar,   som    ej  finnas 

manuscripti    codices;    titulos    Capitura  /   Jiågon  handskrift;  Flockarnes  titlar 

ipse    composuit.      Praetei  ea    permuita  har  han  sjelf  författat.     Dessutom  Jiar 

mutavit,    addidit    et  omisit,  prout  ipsi  han  ändrat,  tillagt  och  uteslutit  hvad 

bonum  est  visum,  ingcntem   iilam  tur-  honom    synts    nödigt,    oberäknad    den 

biim    vitionim    ut    taceamus,  quae   fal-  nästan    oräkneliga    skara   af  Jel,    som 

sae  lectioni  Iribui   potest   *^^^,  ut  adeo  kan    tillskrifvas    oriktig    innanläsning 

iure    nostro  statuere  possimus  nullum  ^^)j  så  att  man  väl  kan  påstå  att  al- 


68)  Vide  pag.  XXVII  supra.  68 J  Se  ofvanf.  sid.  XXFII. 

69)  Huc  per  tinet  eiiis ///T/a/,So//MV  (vide  noL      6g  J  Hit   hör    hans   Ardär  Bolkär  rse  not.  1. 
i.  pag.  23.),  eldcbutcr  {noL  62.  p.  iÖ>.)  elc.  sid.  23j,  eldebuter  rnot.  62.  s.  iSS.J  ele. 
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wmquam    Inris   Codicem  magis  barba-  clrig  jiågon  Lag   blifvit  på  ett   mera 

ra    perversaque    ratione    esse    editura.  barbariskt  och  jörvändt  sätt  utgifven. 

Etsi    Tabulae    nostrae    pag.    677    seq.  Elmru   Tabellerna   sid.  5yy  o.  f.  i  det 

satis    ostendunt    quomodo    opus    suum  liela    tiUräckligen   visa   huru  St  jer  n- 

consarcinaveiit  Stiernhielm,   hic  af-  hjelm  hopjlickat    sitt  arbetCj  vilja  vi 

feramus  nonnulla  specimina  eai  um  mu-  här   gif'va   några  exempel  af  de  för- 

tationum,   quibus    lus    VG.  refiicere  se  menta  förbättringar j    hvarrned  denne 

auLumavit  vir  alias  meritissimus,  annars  förtjente  man  riktat  WGL, 

pcen  vngfti  af  ma3pernai  oc  fkif-  then     vngfti^    haljft    aj[f  Fädhernij 

ti.  III.   73.    KoUum  fkal  cervi  fkip-  halfft  af  Mödherni,  än    badhir  ära 

tce.  fandozr  i  tu.  hälft  a  fcepa^r-  iamfkjldir^  ok  fkiffti.  Stj.  ArfB.  2:  5» 

ni.  ok  hälft  a  mopoirni.  cen  ba- 

pir  ceru  i  a  m  nfky  I  di  r.  I.  AB.  3: 1 , 

bo  a  iorpo  hans.  I.  AB.  18:  pr.  ok   bor  Landbo  a  torde  hans.  Stj, 

ArfB.  17:  pr. 
han  cer  faker  a  t  troenni  fe  xta  7z-  Han  är  faker  at  thränni  fextan  or- 
ört o  g  hum.  I.  JB.  19:  I.  Oir  prigice  togher.     Hete   tJire   ok  äro  twa.  Stj. 
märka  fak  hete  pre  oc  ceru  tucer.  BygdB.  2:  4*    Cfr.  Stj.    FornB.  3:  i, 
II.  JB.  45.  Cfr.  I.  FB.  8;  II.  U.  18. 

Chöpcer    man  fce    af  falby.  vrakoir  Köper  Madher  Fä   af  Satta  Bjj,  ok 

hem    vlowandifz    graTinum    pa  fkal  wräker  hemulowandesGrannum  medh 

nipcer  gnggce  fum  ftcupoir.  I.  FB.  witi  finu^  kärir  nokor  a  haUj  wrä- 

5.    Köper  mather  fce  af  fottabj.  ok  ki  bort  at  faklöfo.    iVil  han  ey  bort 

vrceker  hem,  aiJnuandes  gv^nnum  /wej)  ivräka^  huggi  thafiälwer  nidherfum 

viti  finu.   kcEre  nokor   a  han.  vra^ki  ftäd   är    at  faklöfo,    Stj.  RätlB.  9: 

bort  at  fcddöfo.  vil  han  ej  bort  vrce-  pr,  i. 
ka.  huggi  pa  ficeluer  nither  at  fak- 
löfo. II.  UB.  12.  (sec.  cod.  K.). 

Far  p em  aptxr.  I.  RB.  11:  pr.  Far    tliem    eigh    apter.    Stj.  FiiitlB. 

1 3:  I. 

sinn  ff jr  war  faght.  IV.  18:  4'  fum  aptir  fkils.  Stj.  ThiiiwB.  2:  pr. 

höte,  fadde  111.)  niu.    marker,    ence  bote    niu    Marker j    i    thre   löte^  ena 

bifcupi  etc.  III.  iii.  Bifkupi  etc.  Stj.  ThingB.   17:3. 

Unica,  in  boc  S  tiern  bi  elmii  opere,  Det  enda^  som  i  detta  Stjernhjelms 

res,  quae  non  omnis  prelii  est  vacua,  arbete    har   ncigon  grad  af  duglighet^ 

est  glossariugi  calci  operis  pag.   100 —  är   den   i  slutet  sid.  100 — 112  bifogcule 

112     adiectnm,     quod,     etsi     raancum  "Orde-List,"  hvilken^  ehuru  of ullstän- 

mendisque   laborans,    testatur  auctoris  dig    och   felaktig  den  är^  dock  vitnar 

peritiam    linguarum    pro  suo  aevo  in-  om  författarens  för  sin  tid  utmärkta 

signera.  ^  spräkkunskap. 

2.  Latina      editionis    Stiernbielmianae  2.  En  Latinsköfvermttning  af  Stjern- 

versio  prodiit  sub  titulo;  hjelm s  uplaga  är  trjckt  med  titel: 
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Le^um  W.  Gothicarum  in  Svionia  Liber ^  quem  e  Gothico  in  Latinum  co7^■ 
■ver tit  Johannes  Loccenius_,  iiberioribus  notis^  ac  animadversionibus  illii' 
stravit  Curolus  Lundins^  edidit  autem  Olavus  Radbeckius.  Upsalis, 
sine  anno,    148  pagg-  in  folio. 

Warmhoitz   ^°)  statuit    hunc    Ii-  Warmholtz   "^ °)  utsätter  16 gi  såsom 

brum  a.  1(391   esse  impressuiii;   Scliil-  detta    verks  trjckjiingsur;  Se  Jiild  ene  r 

de  11  er  contra  '^ '^,  citans  praefalionem  "^  ^J    äter_,    beropande    sig  pä   företalet 

ad  lus  Uplandicum  una  cutn  Locce-  td/  den  är  i/00j  jämte  Loccenii  La- 

11  ii   versione  Latina   ab  O.    Rudbeck  tinska   öf  ver  sättnings  af  O.  Rudbeck 

a.    i-yoo    editum,  credit  illum  a.    1692  utgifna     Vpiandslagetij  tror  att  det  ut- 

esse    editum.      Uterqiie   hac   in  re  fal-  kommit    är    i6g2.     Intetdera   af   dessa 

litur.      Ex   dicta  praefalione  id  tantum  årtal    är  riktigt.      Af  nämnda  företal 

constat,  liuius   operis  impressionen!    a.  synes  blott  att  tryckningen  bli f vit  be- 

1692     esse    i  ne  ep  tam.       Neque    pro-  gynd    är    löga.     Likaså    bevisar    icke 

legomena    ad    Bidlam    Agapeti    ^ ^^,  företalet  till  Agapeti  Bulla   ^^J^  om 

elsi    illa    a.    1702  impressa  sint,  coin-  ock  detta  företal  blifvit  tryckt  år  lyoa^ 

probant  libriim,  de  quo   loquimur,  iam  att    ifrågavarande    verk    utkommit  tio 

decinio    ante   anno    iuisse  editum;  illo  år  förut j   ty  der  namnes  blott  att  Luri' 

enim    loco    id    solum  dicit  Lundins,  dius   dä^    och  således  innan  trycknin- 

se    tunc,     ideoque    antequain    impres-  gen  var  börjad,  ämnat  bifoga   fVGL:s 

sio    esset     incepla,     "cogitasse     codi-  original-text.  Men  i  noterna  till  TVGL:S 

cera    adiicere    vernaculum."     Gum  ve-  öfversättning  sid.  gg  omtalas  Drottning 

ro    in    nolis    ad    versionem    luris    VG.  Ulrica   Eleonoras   död  och    begraf- 

pag.  99  coir.menioientur  mors  ac  sol-  ning,  och  som  den  sednare  skedde   den 

icmnia    funeris    Reginae    Udalricae  2.8  November  i6g3j  så  är  detta  ett  af- 

JiL  leo  no  ra  e,  atque  haec  celebrata  sint  görande    bevis    att   detta  'verk  ej  före 

dle   -^.S  No  vembris    a.  1693,    intle    evi-  sistnämnda  år  utkommit.    Största  delen 

denter    soquitur,     lioc    opus    non    ante  af  de  tryckta  exemplaren  deraf_,  skall 

annuni     nuperrime     dictum    prodiisse.  hafva  blifvit  lågornas  rof  vid  Upsala 

Exempluria    impressa     maximam    par-  brand  den    16    Maj    /702.     Dermed   är 

lem  flammi?,  ut  ferunt,  eonsnmta  sunt  dock  ej  mycket  förloradt,  ty  denna  öf- 

\\\  ingenti    incendio,  quo  d.  16  Maj!   a.  versättning  är  lika  vårdslöst  förf attad 
i'y02     vastata    est   urbs   Upsidae.      Mo- 
dicum     tumen     iliud     censendum     est 
damnum;  haec  enim  versio  aeque  neg- 


70)  Bibliolh.   Hist.  Sveo-Goth.  XIV",   p.    7. 
7j)   Bc/ner  kungen  zu  Hn,  J.  Gr  i  mm' s  Abhaiid~ 

läng.-    Literatur    der  aUnordischen  GeselzCj 

GreifsAV.    18 18,   pag.   20. 
72)  C.    L  ti  n  d  i  i    Notae    ac  Ohscrvationes  in 

Literns  Rom.  Pontijicis  Agapeti  II  de  prae- 

rogaliva   atqiie    eininenlia    Regis  UpsuUnsis 

sive.  Svionific.  Upsaliae,  lyoi. 


yoy  Biblioth.   Hist.  Sveo-Goth.  XI^.  sid.  7. 

J/J  Bemerkiingen  zu  Hn.  J.  Griram's  Ab- 
handlung:  Literalar  der  altnordischen  Ge- 
selze,  Greifsw.  l8iSj   sid.  20. 

72^  C.  Lunda  Notae  ac  Observationes  in 
Liteias  Kom.  Pontificis  Agapeti  H  de  prae- 
rogativa  alque  eminentia  Kegis  Upsaien- 
sis  sive  Svioniae.   UpsaliaCj  ijoS. 
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Hgenter   est    facta    ac  celerae  Locce-  som  Loccenii  öfrigaöfversättrimgarj 

nii    versiones,  quae  in   universum  noii  JivUka  i   al/mänhet   endast   kunna  med 

nisi    ei    aliquateniis    possunt    esse  nli-  någon     njtta     begagnas     af   den,    som 

les,  qui  iusto  iudicio   eas  nieliri  callet,  förstår  att  bedöma  dem,  och  minst  be-> 

iisque    minime    opus    habet.      L  n  n  d  i  i  höfver  dem.    Lundii  inledning  (14  si- 

prolegomena     (^if\     paginae)    et    calci  dor)  och  efteråt  (sid.  y6 — 14S)  tillag- 

(pag.  76 — 1 4^)  addilae  notae,  pariter  da  anmärkningar    ärOj   såsom  vanligt ^ 

ac    celera    eius    scripta,    västa    doctri-  späckade  med  mycken   lärdom,  men  så. 

nae    mole    sunt   referta,  at  ipsam   rera  föga   uply sande  för  sjelfva  ämnet,  att 

tam    parum  iliustrant,  ut,  qui   ea   per-  deras  genomläsning  ej  ersätter  den  tid 

legeret,    olouni    et    operam     perderct.  ocJi  belönar  det  tålamod  som  dertill er- 

Maioris    moraenti    sunt   eius    notae    ad  fordras.     Af  mera  'värde  är  o  hans  an- 

Loccenii      versionem,     quibus     haec  märkningar   'vid   Loccenii   öfversätt- 

raultis  locis  emendatur.  —    Secundum  ning,     hvarigenom     denna    på    många 

hane    versionem    a    Lundio    emenda-  ställen    blif\nt   rättad.   —  Efter  denna 

tam,    edictum     Episcopi      Bryniuifi  öfversättning    med    Lun  di  i  rättelser , 

denuo    est    impressum    in   libro  ab  H.  är    Biskop   Brynjulfs   stadga   å  nyo 

Spegel  edito:  Skriftelige  bevis  horan-  tryckt    bland    II.    Spegels   Skriflelige 

de  till  Svenska  Kyrckio-Iiistorien   eller  bevis  hörande  till  Svenska  Kyrckio-Hi- 

Biskops-CJirönikanj  Ups.    17 16,  p.   il\6  slorien    eller    Biskops-Cbrönikan,  Ups. 

— 148.  i/iGj  sid.  146 — 14^' 

3.  Codex  Jarls  Vestrogothici,  ex  vetusto  Bibliothecce  Regice  Holmiensis  manu- 
scripto,  multnm  a  Stjernhjelmiano  discrepante,  transscriptiis;  cjncm  consent. 
Ampliss.  Philos.  Ord.  Lund.  Latine  versiim  eochibent  Pra^ses  Ebbe  Samuel 
B  ring,  Phil.  Doct.  Hist.  Litt.  Doc.  et  Respondentes ,  Gustaf  Acharius  etc. 
Pant.  I— XXI,  Lundar,  MDCCCXII—MDCCCXXII,  Litteris  Berlingia- 
nis^  174  pagg-  in  ^:o. 

Manuscriptus  ille  codex,  quem  in  Den  handskrift,  numera  Philosophia: 
hoc  titulo  commemorat  Celeberrimus  Professorn  i  Lund,  Hr.  Bring  iden- 
Brin»^,  iam  Philosophiae  Professor  na  titel  omtalar,  är  den  af  oss  så  kal- 
Lundensis,  idem  est  quem  nos  cod.  lade  cod.  B,  eller  B.  58.  å  Ko?igl.  Bi- 
B.  appellamus,  scilicet  cod.  Stockholm,  bliotheket  i  Stockholm.  Efter  denna 
B.  58.  lam  Hadorph  ex  hoc  codice  handskrift  ämnade  redan  Hadorph 
ederelus  VG.  raeditatus  est^S).  Ul-  utgifva  fVGL.  '^^).  På  lycjo-talet  lät 
timo  prioris  saeculi  decennio  eundem  framl.  Hof- Intendent  en  Pehr  Tham 
exscribendum  curavit  Nob.  P.  Tham  till  Dagsnäs  afskrifva  samma  codex, 
Dagsnesensis,  et  hoc  apographum,  quod  och  denna  af  skrift,  livilken  ej  fanns  i 
m    relicta    eius    bibliotheca    desidera-     hans  efterlemnade  boksamling,  var,  su- 


73)  Vide  pag.  XV,  XVI  suprä.        -  J^J  Se  ofvanföre  sid.  XV,  XPl. 

Corp.  Jur.  Ant.  Sv.  G.  Vol  I.  ^ 


batur,  idem,  ut  certo  scimus,  est  ma-  som   vi  med  fullkomlig  visshet  känna, 

nusctiptus  luiis  VG,  codex,  cuius  noti-  den    handskrift   af  fVGL.  hvarom  Hr. 

tia  ad  Coiisultissimum  D:rem  C.  Se  11  il-  Professorn    Dr.    Carl  Schildener  i 

de  11  er,    Piofessorem     Gryphisvaldeu-  Greifswald  erhållit    lamskap  '^ ^J.     Se' 

sera,     pervenit    '^'^).      Postea    apogra-  derniera  afskref  Hr.  Professorn  Dr.  J. 

pliurn    huius    codicis     a     Veiiuaesio  Holmbergson  Kennces ii  afskrift  af 

factuiu,    traiisscripsit    Consult.    Dr.    I.  denna  codex ,  och  denna  Hr.  Dr.  Ho  I rri' 

Holm  bergso  n,  cuiusapographum  de-  bergsons    afskrift    är    det    som   Hr, 

raum    Cel.    B  ring,    forma    dissertatio-  B  ring  företagit  sig  att  i  form  af  A' 

uum     academicaruin,    siiigulas     plägas  kadeniiska  Disputationer  arkvis  af  tryc- 

contiiientiiim,  typis   vulgandum  susce-  •  ket    utgifva.     Hittills  är  dock  blott  en 

pit.     Plagul.io  a.    1818  impressae,    i58  tredjedel    af  detta  verk  utgifven.     De 

paginas  coulinentes,  tunc  communi  ti-  år    1818    utkomna   arkj    utgörande  i58 

tulo    iiistructae    sunt,    et  dicatae  Gon-  sidor^    blefvo  då  försedda  med  ett  ge- 

sult.    D:ri    G.    Hugo  ni,    in  Academia  mensamt    titelblad^    och    dedicerade  till 

Georgia    Augusta   Antecessori  celeber-  Professorn  i  Göttingen^,  Hof-Rådet  G. 

rimo,    qui   hic  dicitur  "Itire  Consuito-  Hugo^   som    här  kallas  "lure  Consul- 

rum    nostrae    aetatis    facile    princeps."  torum   nostrae  aetatis  facile  princeps." 

Hic    titulus,    hactenus    rarissimus,    ita  Detta    titelbladj    som    hittills  är  högst 

sonal:  sällsynt j  lyder  så: 

Codex  Juris  f^estrogothici  ex  vetusto  Bibliotliecce  Region  Holmiensis  manu- 
scripto  trnnsscriptuSj  quem  Latine  vertit  notisque  illustravit  Ebbe  Samuel 
Bring,  Phil.  Doct.  Juris  Utr.  Candid.  in  Jure  Criminali  Rom.  et  Regn.  Se- 
ptentr.  Adjunctus  E.  O.  Pars  I.   LundcGj  MDCCCXVllI,  Literis  Berlingianis, 

Haec  editio  incipit,  pariter  ac  apo-  Denna  edition  börjar ^  likasom  J^ennce- 
grapbum  Ven  na es ii,  ab  additamen-  sii  afskrift ^  med  de  i  original-hand- 
tis  in  initio  voluminis  autograpbum  skriften  främst  i  boken  inbundna  til- 
continentis  positis  (^Add.  n:  25.  etc),  läggen  (Add.  'y:  25.  etc.)^  hvarefterföl- 
post  quae  sequuntur  fragmentum  Li-  jer  fragmentet  af  Balken  af  va|)ce  fa- 
bri af  vapce  farunij  quaeque  porro  rum  och  det  öfriga  af  sjelfva  Lagens 
babet  ipse  toxtus  luris,  usque  ad  ver-  textj  till  och  med  orden:  J)a  fkal  |)en 
ba:  pu  fkal  pen  yn-(fti).  Gap.  8.  ArfB.  yn-(fti),  i  8.  Fl.  ArfB.  På  hvarcm- 
Alteinae  paginae  conlinent  textutn  et  nan  sida  är  tryckt  texten  och  en  La- 
versionem  Latinam,  cum  notis  utrique  tinsk  öfversättningj,  och  vid  hvardera 
adnexis.  Quod  ad  bunc  texlum  adti-  äro  noter  bifogade.  Hvad  den  här 
iiet,  observandum  est,  fallax  Ve  n  nae-  tryckta  texten  beträffar j  så  är  att  mär- 
sii  apograpbum  proprium  eius  funda-  ka^  att  det  egentligen  är  f^enncesii  o- 
meuLimi  esse.  Apograpbum  Celeber-  pålitliga  afskrift  som  derför  ligger  till 
riini  Holmbergson  cum  autogra-  gruTid.  Herr  Dr.  Holmber gsons  af- 
pbo    colLiUim    quidem  fuit,  quo  quae-  skrift  har  väl  blifvit  jämnförd  med  o- 


74)  Vide    Eius   Berncrkungeii   etc.  antea  cit.      y4^  '^'^  r)£ss  /Ömt  atiförda  Bemev]i.ungen  etc. 
pa".   18.  -  sid.  18. 
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dam    errata    sunt  emendala;  at  contra  ri ^indi-handskriften j  hvarvid  några  fel 

multa    nova   errata  non  sunt  observa-  blifvit  rättadej  men  deremot  hafva  en 

ta,    iramo    nonnulla    iii  ipsa   collatione  mängd    Tija    ej   blifvit   anmärkta^    och 

sunt    addita.      Haec    exemplis  quibus-  några  vid  sjelfva  coUationcringen  tdl- 

dam  firmare  liceat.      Pro  N,  II.  DrB.  kommit.     Vi  vilja  anföra  några  ejcem- 

3,    Vennaesius     tribus     iocis     legit  pel  .till  bevis  härpå.      I  stället  för  N, 

y4j   ^^^   et  pro    Niiij    cap.  i o.  ibid.,  A  II.  DrB.  3,   läser    Venncesius  på  3 

JIIj    etsi    litt.    JS  multis   Iocis    in   hoc  ställen  A   "^  ^Jj,    och  för   Niu,   ibid.  /o_, 

codice    occurrit.      Pro    E  huarj  AB.  i,  A  111,   ehuru  bokstafven  N  på  många 

habet    Huär;  pro  fcere^    Add.  8,  fiere;  ställen  förekommer  i  denna  handskrift. 

pro  fjft,    Add.  9:  pr,  fyftj  etc.     Cel.  För    E    huar,    AB.   1,    har    lian   Huär; 

Holm  bergson    omittit   v.  haji  (pore  för  faere,  Add.  8j  fiere;  för  tyO,  Add. 

vitcejj  VS.  1 4;    nampUj    O.  2:  pr;  fkal  g' pr_,  f)ft,  o.  s.  v.  Hr.  Holmberg  son 

bötcSj    Dr.    27;    taki    (fin    lagha    lotjj  uielemnar  ordet  h;in   (Jjore   vilcTC  é/r.), 

Add.    11:    16;    fum    (han    aa   halderj^  VS.   i4i   likaså  nampn,  O.  2:  pr;    fkal 

Add.  12:  i;  addit  marker  post  ///,  Dr.  bölas,  Z>a.  27;  taki  (fn\  lagha  lot),  Jdd. 

32;  han  post  fellirj  Add.   -7:  26.  Post  //;  t6;    fum   (^han  aa   huider),  Add.   19: 

v  v.  hwat  peer  ceru^  Add.  11:  16,  inse-  /;    tillägger   marker  efter  111,  Z>r.  J2; 

rit    v.    börUj    in    autographo    ad  tabu-  han  efter  faellir,  Add.  y:  26.  Efter  or- 

lam  consanguinitatis,  eodem   folio  scri-  den   hwat  J)eer  asru,  ^J^.  ;/./6V,  insät- 

ptam,    pertinentern   ^  *^.      Pro    biper_,  ter  han  börn,  som  i  originalet  hör  till 

O.    1:    1 3,    legit    viper;    pro    haft    wr_,  den    på    samma    blad   skrifna  slägttaf- 

Add.  9:  2,   haftär;  pro  köper j,  Add.  11:  laji   ""^J.  For  biper,  O.  1:  i3j  läser  han 

5,  köp;  pro    tacnumj    Add.  i3:  i,  ^re-  vij)er;  för  haft  aer,  ^<^/<^/.  ^.-  s^   haftär; 

7z?^w_,  et  s.  p.   Haec  oninia  multaque  alia  för  köper,  Add.  ;/;  5^  köp;  för  X.ucwum, 

errata  in  editionera  Cel.   B  ring  träns-  Add.  i3:  ij  tvenum,  o.  s.  v.    Alla  de  s- 

ierunt,  vitiis  typographicis  aucta.    Quod  sa  och  många  flera  fel  stå  qvar  i  Hr. 

Cel.    B  ring    non    necessarium     duxit  B  rings    tryckta   uplaga^    tillökta    med 

inquirere,  an  fidiira   esset   apographum  ett  antal  tryckfel.     Att  Hr.  Bring  ej 

ab  ipso  edendum,  id  mirum  non    est,  aktat    nödigt   att  försäkra  sig  om  rik- 

cuin    ne    tu  ne    quidem,    cum  locum  in  tigheteji    af  den  af  skrift  ^  lian  ämnade 

apographo  obscurum  offendisset,  ope-  af  trycket  utgifva„  kan  ej  förvåna^  då 

rae    pretium    duxerit     quaerere,    quid  han    icke    ens   der   denna  afskrift  var 

liaberet    autographum    ^^).      Si   ilaque  otydlig,    g/o/'^    -^^o   besvär  att  efter frå- 

•  S  tiernh  ielniii     editio     insigne     est  ga  huru  der  stod  i  originalet  "^"^J.  Man 

documentum    imperiosi    arbitrii  edito-  kan    således    med  fullt   skäl  säga^  att 

ris,  omni  iure  staluere  possumus  edi-  om    Stj er  nhjelms    uplaga    utmärker 

sig  genom  utgifvarens  egenmägiigaför- 


yS)  Cfr.  not.    ig.  pag.    122.  jSj  JJr.  not.  ig.  sid.  122. 

rjQ)   Vide   not.  Bj.   pag.    247.  ^Gj  Se  not.  5j.  sid.  24'J. 

77)  Ut    Add.  9;  pr,    ubi    dicere    non    potuit  777  Såsom  Add.  g.pr_,  der  han  ej  kunde  af- 

utruni    in    apographo    iegendum    esset  thi  göra    antingen   ajskriflen  hade  ihi   sura   ei- 

suni  an  thisuni.  ier  ihisum. 


LH 


tionem  Cel.  Bring  aeque  insignem 
tesL.iri  iacuriam  et  commoJitaLem, 
quarn  ad  lale  opus  peiTicienduin  suf- 
licere  credidit  editoi\  —  Versio  La- 
tina^  qiiiim  adiecit  Cel.  Briiig,  vix 
melior  exspectari  potuit  a  b  eo,  qui  ne- 
que  ipsiiis  argumenti,  iiec  veteris  no- 
strae  liiiguae  peritia  satis  iiistructus 
fuit,  quique,  ut  ex  raultis  locis  evi- 
dens  est,  hac  etiam  in  re  tam  incu- 
riose  e^it,  ut  ne  perlegisset  quidein 
liunc  luris  codicem,  antequam  illuin 
vertendum  edendumque  suscipeiet  ^^J. 

Praeter  editiones  luris  VG.  iam  me- 
moratas,  de  duabus  aliis  editionibus 
cogitaluni  est,  vel  saltem  sermo  factus. 
Hadorph  enim  ia  animo  habuit  e- 
dere  lus  VG.  e  cod.  B,  quae  editio 
memoratur  inter  "opera,  quae  vel 
iam  pridem  vel  nuper  parata  erant," 
in  Catalogo  Librorimij  qui  in  Historia 
et  AntiquitatihiLS  sub  iniperio  Caroli  XI 
publicati  sunt j  Slockh.    1690,  p.  i6  '^^J. 


78)  Ipse  iam  vereri  coepit  Cel.  Bring  ne 
versio  sua  erratis  so.iteaf,  afTert  vero,  in 
sui  excusatioiiem,  neminein  satis  peritum 
ei  adfnisse,  a  qiio  consilia  petere  potnisset 
(Di SS.  de  %'ct.  Sv.  et  Goth.praecip.  r/iiie  rciii- 
ptibL  spcctantj  instit.  Lutidae,  1824,  p.  78). 
At  sive  peritus  consiliarius  revera  ilefue- 
rit  Cel.  B  r  i  n  g,  —  etsi  ipse  antea  fassiis  est 
Cel.  Holm  bergson  obsouiiores  locos  il- 
liistrasse  —  sive  eiustrio;li  consiliario  non 
vacaverit  vel  necessariura  visum  fiierit  in 
favorera  Cel.  B  r  in  g  tale  Imius  codicis  stu- 
dium suscipere,  qiiale  opus  esset,  si  ver- 
sio, qiianlum  fieri  posset,  a  mendis  iinrau- 
nis,  praeberetiir,  id  non  excusat  Cel.  Bring, 
qui  non  debuisset,  alienis  consiliis  siibsi- 
diisque  frelus,  accedere  ad  opus,  cui  se 
non  esse  parera,  facile  inteiliyere  potu- 
isset. 


farande _,  så  är  Hr.  Bri/igs  lika  ut-- 
märkt  s^enotji  den  liknöjdhet  och  den 
beqvämlighetj,  h  var  med  han  trott  att  ett 
sådant  verk  kunde  utföras.  —  Hvad 
den  af  Hr.  Britig  bifogade  Latinska 
öfucr sättningen  angår ^  är  den  så  god 
den  kunde  väntas  af  en  öfversättarej 
som  saknade  tillräcklig  kännedom  så 
'väl  af  ämnet  som  af  vårt  gamla  språk j. 
och  som  äfven  i  detta  af  seende  tagit 
saken  så  beqvämt^  att  han^  såsom  af 
många  ställen  kunde  bevisas j  icke  ens 
genomläst  denna  Lag^  innan  lian  före- 
tog sig  att  öf ver  sätta  och  trycka  den  "^  ^J, 

Utom  dessa  nu  omför  malda  upla- 
gor  af  JVGL.  hafva  två  särskilda  up-^ 
lågor  varit  tillämnade.,  eller  åtminstone 
omtalade.  Hadorph  ämnade  ne  ml.  att 
utgifva  JVGL.  efter  cod.  B,  och  detta 
verk  up räknas  bland  de  arbeten,  som 
redan  voro  färdiga  till  tryckning,  i 
den  år  i6go  i  Stockholm  tryckta  Ca- 
talogus  Librorum,  qui  in  Historia  et 
Antiquitutibus    sub   imperio   Caroli   XI 


•jSj  Hr.  Bring  har  numera  s/e/f  begynt  ana 
att  hans  Öfversiilliiing  bfverflbdar  af  orik— 
tighelerj  men  han  anser  s/g  vara  ursäktad 
dcr/nedj  alt  han  ej  haft  tillgång  till  någon 
kunnig  rådgifvare  fDiss.  de  vet.  Sv.  et 
Gotli.  praecip.  quae  rempubl.  spectant, 
instit.  Litndj  i824j  sid.  j8j.  Men  ehvad 
Jlr.  Bring  verkligen  varit  i  saknad  af  en 
kunnig  rådgifvare  —  ehuru  han  sjelf  förr 
erkänt  alt  Hr.  Dr.  Ho Inib  er  gs  on  för 
kono/n  förklarat  mörkare  ställen  —  eller 
en  dylik  rådgifvare  ej  haft  UUfäile  eller 
an.:.  It  sig  förpliglad  att  för  Hr.  B  rings 
skull  företaga  ett  sådant  studium  af  denna 
Lig,  som  fordrades  för  alt  deraf  leinna  en, 
så  vidt  möjligt  vore,  felfri  Öfversättning, 
så  är  delta  ingen  ursäkt  för  Hr.  Bring, 
som  i  alla  fall  ej  bort,  i  förlitande  på  an- 
dras råd  och  Jijelp,  befatta  sig  med  ett  ar- 
bete, hvilket  han  lätt  kunnat  finna  alt  han 
ej  var  vuxen. 


LIII 


Lunclius  quoque  pTuries  verba  fecit 
de  edilione  luris  VG.  ab  ipso  pnra- 
ta.  Ill  prolegomeiiis  ad  lus  Uj)ljncli- 
cum  supra  (pag.  XLVIII^  memora- 
tis,  dicit  "brevi  secuturiim  esse  Golica 
lingua  edeiulum  ipsum  illum  codiceni, 
despeialis  ante  locis  recLe  suppleLis, 
quae  subsidiis  manu  exaraloriim  libro- 
rum  plurium  deslilutus  defectusque 
Gener.  S  Li  er  nhiel  mius  relinquere 
malueiaL  intacta,  quam  incerta,  The- 
mide  irata,  substituere."  Idem  de 
Lundio  eodcm  fere  teinpore  narrat 
lon  as  N.  Salanus  in  epistola  ad 
G.  Hickesium  ^°).  In  principio 
prolegomenorum  ad  Bullam  Agape- 
ti  ^^\)  dicit  se,  Loccenii  versionem 
editurnm,  "cogitasse  simul  codicem  ad- 
iicere  vei  uaculum,"  at,  "ob  spem  sibi 
factam  <l«  nonnullis  aliU  subsidiis  in- 
strumtuLisque,"  differendum  exislimas- 
se;  ill'  spe  se  non  excidisse,  quum  in 
lucem  tandem  prolata  essent  "vetusta- 
tis     quaedaui     iulustria     monumenta," 


j-g)  Cfr.  paf^.  XVfsnpra.  —  Secundum  Sch  i  1- 
d  e  n  e  r  [Bernerkungen  etc.  siipra  citt.  p. 
16.  not.)  narrat  D  r  e  y  e  r  in  Bibliotlu  lu- 
ris Suio-Goth.  p.  ig8,  ubi  citanlur  I.  Mol- 
J  e  r  i  Hfpotnntm.  ad  Sclicffcri  Svec.  liler. 
p.  4^7'  1  o  11  a  n  n  e  m  Axehielm  parasse 
editionern  luris  VG.  Hac  tamcn  in  re  si- 
ne  dubio  erral  sive  Cel.  Sch  i  Ide  ner, 
sive  D  r  e  y  e  r,  cuius  opus  non  vidimus; 
Moiler  saltem  I.  c.  non  loquitur  de  A- 
xehielm,  sed  de   Hadorph. 

80)  H  i  c  k  e  s  i  i  Thesaurus  LitiQuar.  P^ctt.  Se- 
pfenlr.  Vol.  2-  (val  rectius,  AnUcjuae  Lile- 
rat.  Scplentr.  liber  alter)   p.  3 16. 

8i)  Tilulus  (vide  not.  72.  pag.  XLVIII  siipra) 
faabet  annum  lyoSj  at  ipsura  opus  iam  a. 
f^Oi  impressurn  fuil,  si  verura  est,  ojuod 
ferunt,  maximara  partem  exen)plariuin  in 
incendio  Upsalieiisi  lioc  anno  esse  con- 
sumtam.  Ista  prolegomena  eadem  sunt, 
de  quibus  loquitur  S  c  h  i  1  d  e  n  e  r,  1.  c. 
p.  1 5. 


pnblicati  sunt,  i/V/.  16  '^^J.  Lundins 
förniähe  äfvenJedes  vid  Jlera  tdlfäUcii 
huruledes  han  var  sinnad  att  ut^ijva 
WGL.  I  detjörut  (sid.  XLVllijom- 
talta  föratalet  till  UplandsJagen  säger 
han  att  han  iiman  kort  ämnade  i^tgij- 
va  TVGL.  pä  ojiginal-sp/ äketj  sedan 
lian  Jörst  tillagt  några  ställen  som. 
Stjernhj elnij  i  brist  af  Jiandskrif- 
ierj  förbigått.  Det  samma  berättar  om, 
honom j  vid  samma  tidj  Jonas  JV.  S'i- 
lan  i  b  ref  till  G.  Hickesius  ^°J» 
1  början  af  företalet  tdl  A  gap  e  ti 
Bulla  ^^J  säger  han  att  han,  dä  Loc- 
cenii öf ver  sättning  uto^ajs,  äfven  ha- 
de ämnat  bifoga  sjelfva  fFGL-S  textj 
men  han  dröjde  dermedj  emedan  luin 
hoppades  erhålla  några  då  än  förbor- 
gade "subsidia  instiumentaque;"  detta 
hopp  hade  icke  heller  slagit  feltj  eme- 
dan han  numera  updagat  "vctiislatis 
quaedam   inlustria  monumenta,  "hvilka 


jgj  Jfr.  ofvavf.  sid.  XVI.  —  Enligt  Schil- 
ilencrs  up^ift  fofrmii  anf.  Be  ui  er  kunden 
etc.  s.  16.  not.J  bci  ältar  Dreyer  i  Bibli- 
oth.  Inris  Suio-Goth.  s.  1q8j  med  åbero- 
pande af  I.  Motleri  Hyponinein.  ad  Schef- 
feri  Svcc.  liter.  s.  4^-j ,  ait  Johan  Axe- 
hjeliii  diiinat  uigijva  TVGL.  Utan  ttnf- 
rel  ligger  häri  ett  niistagj  antingen  af  llr. 
S chi Idenerj  eller  af  Dreyer^,  hvars 
verk  vi  ej  setts  åtminstone  talar  Möller 
pa  anf.  st.  ej  om  Axthjelnij  utan  om  Ha- 
dorph. 

SoJ  Hickesii  Thesaurus  Linguar.  Vett.  Se- 
ptentr.  2.  B.  heller  rättarCj  Antiqnae  Li- 
lerat.   Seplentr.   liber   alter^  sid.  3/6. 

81 J  Titeln  Cseofvanf.  not.  72.  sid.  XLVIII J  har 
årtalet  1'jo3j  men  sfeljva  arbetet  mihte  va- 
ra tryckt  år  1^02 j  emedan  ds  flesta  exem- 
plaren skola  brunnit  up  vid  den  stora  elds- 
vådan i  Upsala  sistnämnda  år.  Nämnda, 
företal  dr  den  af  Schildener  på  anf  st. 
s,  i5  ointalta,  skrift. 
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qu;ie  non  potuit  quiii  publici  iurls  fa- 
ceret.  In  fiiie  horum  prolegomenorum, 
quae  praeterea   tanluin  spectaut  litern 
de  priiicipatu  inler  Siieciam  et  Daniam, 
cui  certaniiui  fiuem  faceret  fictitia  Bulla 
Aga  p  e  ti,  nomiulla  occurrunt,  e  quibus 
coiiclucli    posset    hoc    sciiptum,    quod 
cerlo    non    nisi  eiim  in   finem   compo- 
siUim  est,  ut  praefatio   esset  ad  dictam 
Bullam,  inler   memorata   "inlustria  mo- 
innnenta"    sine    dubio    illustrissimum, 
esse    praefationem  ad  editionem  Inris 
VG.    curn    notis  Lundii.     In   Disser- 
tatione    de    iustitia    et   iure  Sueonum, 
Uj)salis  a.    i-yoS  Lundio    Praeside  e- 
dita,    nomine     Respondentis    I.    H  e  r- 
lin  iactatur  "editionem  codicis  legum 
YG.  novana  sub  prelo  ferventem,  non- 
nullis  supplelis  lacunis,  propediem,  o- 
pera     Consult.    Praesidis,    baud     sine 
summo    applausu,    cum    orbe    litterato 
communicatam    Iri."      Nobis   vero,  bis 
oinnibus     praeterniissis,     omnino      est 
persuasiim,  istam  luris  VG.  editionem 
a    Lundio     tam    saepe     iactatam,    at 
iiumquiin   consummatam,    de    qua    ne 
unum  quidem  verbum  occurrit  in  pro- 
legomenis    ad    Loccenii    versionem, 
iMimquarn    sub  prelo   fuisse,  immo,   ne 
seiio    quidem    de    ea    esse    cogitatum. 
Ill  antecedentibus  (^pag.  XLIl  seq.)   o- 
stendimus    Lundium    non   nisi  levis- 
sima    quaedam,    immo    fere    nihil,    in 
notis     ad    Loccenii    versionem    hau- 
sisse    e   manuscriptis  codicibas   in   Ar- 
cbivo   Anti(juitatum  adservatis,  etsi  ip- 
si    cognitis,    at    contra    fictitiis    citatis 
L;itine    versis    non    pepercisse.      Tali- 
bus    subsidiis    munitus   accedere  ad   i- 
j)sum    texLum    Liris    VG.   edendnm,   id 
ceile  ipsi   Lundio   niiiiis  lubricum  vi- 
sum   e.sl,     uec    ei    in    mentem    venire 
poLuit. 


han   ej   borde   dröja  att  göra  allmänt 
bekanta.      Vid  slutet   af  detta  företal, 
som  för  öfrigt   blott   angår    rangstri- 
den   emellan    Sverige    och    Danmark, 
h vilken  genom   den    diktade    ^gapeti 
Bulla   skulle   af  göras,  förekomma    ut- 
tryck, livaraf  man  skulle  sluta  att  den- 
na   skrift,    hvilkefi    visserligen    aldrig 
varit   ämnad  till  annat  än  ett  företal 
till  A  gap  et  i   Bulla,    utan  tvifvel  det 
märkvärdigaste   af  de    omtalta    "inlu- 
stria   monumenta,"    vore   en  inledning 
till  en  edition  af  fVGL.  med  Lundii 
anmärkningar.      Uti    en    i    Upsala     år 
ijo3  utgifven   Dissertation  de  iustitia 
et  iure  Sueonum,  låter  Lundins  Re- 
spondenten    J.    H  er  I  in  berätta,  att  en 
ny  uplaga  af  TVQL.,  der  några  luckor 
voro  fylda,    skulle,    genom    Praesidis 
försorg,  innan  kort,  med  största  bifall, 
varda  åt  den  lärda  verlden  meddelad. 
Detta   allt   oaktadt  äro  vi  fullt  öfverm 
tygade  att   denna  af  Lundins  så  of- 
ta omtalade,  men  dock  aldrig  utkomna 
edition  af  PVGL.,  hvarom  han  ej  näm- 
ner ett  ord  i  företalet  till   Loccenii 
öf ver  sättning,  aldrig  varit  under  tryck- 
ning eller  ens  på  allvar  tillämnad.    Vi 
hafva  i  det  föregående  (sid.  XLII  o.f.J 
visat,  huru  högst  obetydligt,  ja  Tiästan 
alls   icke  han  för  710  te  ma  till  Locce- 
nii  öfversättning    hade  begagnat  de  i 
Antiqvitets-Archivet     varande      hand- 
skrifter  af  WGL.  hvilka  han  dock  kän- 
de,   och    att   han   deremot    var  ganska 
frikostig  med  falska    citater  i  Latinsk 
öfversättning.      Att  på    det    sättet    ut- 
rustad företaga  utgifvandet  af  sjelfva 
fVGL.s  text,  det  hade  till  och  med  för 
en    Lundins   varit  alltför  betänkligt, 
och    kunde   visst   icke  falla  honom  in. 
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Minora  tanlura  capita  quaedam,  ad 
lus  VG.  perlinentia,  praeler  editio- 
nes  supra  recensas,  e  manuscriptis  co- 
dicibus  sunt  edita: 

I.  Narratio  de  conventu  Danaholmen- 
si  (I.  CB.)  e  cod.  P,  occurrit  in  o- 
pusculo  a  I.  Messenio  edito:  Twä 
Små  Gamble  Sweriges  och  GötJies 
Clirönikor  etc.  Stockholmiae,  i6i5,  ac 
denuo  impresso  Stockh.  1643,  8:0. 
Alteruni  horum  chronicorum  id  est, 
quod  conlinet  dictus  codex,  etsi  a 
Messenio,  ut  ipse  in  titulo  dicit, 
est  diligenter  perlustratum  ("Jlijteligan 
öffuerfedd"),  i.  e.,  prout  ipsi  placuit, 
refectum  atque  ex  aliis  fontibus  au- 
ctum  ^^3.  Caput  de  conventu  Dana- 
liolraensi,  quod  in  fine  manuscripti  co- 
dicis  legitur,  hic  post  historiam  R. 
E  mun  di,  cap.  23.  pag.  55  (in  rec. 
edit.  päg.  47)  insertum  est;  post  il- 
lud  vero  inLrusum  est  chronicon  Da- 
nicum  in  eodem  codice  scriptum.  Se- 
quentia  exerapla  mutationum  a  Mes- 
se  n  io  factarura  afFerre  liceal:  j^inuji- 
der  in  Odmimder  mutatur;  ficelande  in 
Finlande;  wraTigxticBs  in  IVeftergöf- 
näs;  dela  in  hittar;  post  fkane  addi- 
tur:  ocli  Grijmitlionij  et  s.  p.  —  Hoc 
chronicon  ex  eodem  manuscripto  co- 
dice denuo  editum  est  inter  Scripto- 
res  Rer.  Svec.  Med.  JEvij  T.  I.  Up- 
salis,  1 818,  fol.  sect.  i.  pag.  240 — 
25o,  cum  titulo:  T/ien  Gamble  Swen» 
fke  Crönica^  ubi  non  M  ess  en  i  i  qui- 
dem  more  "perlustratum"  est;  attamen 
hic  quoque  paucae  illae  lineae,  ubi 
de  conventu  Danaholraensi  agitur  (p. 
aSo),  scatent  turba  mendorum,  quo- 
rum     maxima    inde    orta    sunt,    quod 


Endast  några  smärre j  till  JVGL. 
hörande  stycken ,  ärOj  utom  ofvanuumn- 
da  editioner  j  ej  ter  handskrifter  utgifna: 

1.  Berättelsen  om  mötet  på  Danahol- 
men (I.  CB.J  eldigt  cod.  Pj  finnes  i 
de  af  J.  Me  s  sen  ill  s  utgifna:  Twå  Små 
Gamble  Sweriges  och  Göthes  Cliröni- 
kor etc.  Stockholnij  i6i5;  å  njo  tryck- 
ta Stockh.  1643 j  8:0.  Den  ena  af  des- 
sa chrönikor  är  den_,  som  finnes  i  nämn- 
da handskriftj  ehuru  den  blijvit  af 
MesseniuSj  såsom  han  sjelf  på  titel- 
bladet säger j  "flijteligan  öfjlierfedd," 
d.  ä.  efter  eget  behag  förbättrad  och 
ur  andra  källor  ti  Hök  t  ^^J.  Sticket 
om  mötet  på  Danaholmenj  hinlket  i 
handskriften  finnes  i  slutet j  är  liär  in- 
flickadt  strax  t  efter  Emiind  slemes 
historia^  cap.  28.  sid.  55  (i  sednare  up' 
lagan  sid.  47j^  ^^^^  näst  derefter  har 
Mes s eniiis  inpassat  den  i  handskrif- 
ten förekommande  Danska  chrönika. 
Såsom  prof  på  Messenii  förbättrin- 
gar må  anföras,  att  han  gör  iT^mu li- 
der till  Odmunder,  fia^lande  till  Fin- 
lande, wrangxnaes  till  Weriergöfiiäs, 
dela  till  lulLar;  efter  fkane  tillägger 
han:  och  Grijmithom,  o.  s.  o». — Den- 
na chrönika  är  efter  handskriften  å 
njo  tryckt  bland  Scriptores  Rer.  Svec. 
Med.  iEvi,  T.  1.  Vpsala,  1818,  fol.  sect. 
1.  sid.  2^0 — 250j  under  titel:  Then 
Gamble  Swenfke  Ciönica;  ^visse/ligen 
utan  att  der  på  Messenii  sätt  vara 
"öfversedd;"  dock  äfven  här  hvinila 
de  få  raderna  om  mötet  på  Danahol- 
men fp.  25  o)  af  en  mängd  fel,  af  hvil' 
ka  de  betydligaste  Jiärröra  deraf ,  att 
dCj    ehuru    tydliga j  jörkortningsteknen 


82)  Cfr.  C.  G.  Warraholtz,  Biblioth.  Hist.      S^J  Jfr.  C  G.  fTarmholtZjBihliolh.Uist. 
Sveo-G.  V.  p.  26.  Sveo-G.  T.  s.  26. 
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signa    abbreviationum,    elsi     distiiicta,  hUfvit    dels    orätt    lästUj    dels    alldeles 

iiut  male  lecta  aut  plaiie   praetermissa  förhiseddu.       Så   finnes     häPj  för    att 

siuL     Sic,  ut  in   bac   vitloruiii  caterva  blund   denna    svärm    af  fel  nämna  dot 

maximum    dicamiis,    beic    occurrit  vo-  hesjnnerU<^aste^    ett,   förmodligen  för 

cabuhim    nnicnique    cerfe    incognitum:  kvar   och   en    obekant   ord   "bramotb," 

"Ar<7moi/i'%  qnamvis  distincte  scrijHum  'ehuru  i  handskriften  tydligen  stärher- 

est    liQvramothj    litleiis  er  abbreviatis.  rumoiU,  med  för  kortningstecke7i  för  bok' 

Sic    konimgev   mutatnr  in  Konung;    ö-  stäfverna  er.     Så  ar   konunger   gjorde 

fiVc\götlande  in  Ostgötlande;  fmalandum  till  Konung;  öflrrtgötlande  till  Ostgöt- 

\n  smalanden;  tolle  tote  m  Tolletote  ttlc.  lande;  fmalandn;»   till  smalandcn;   tol- 

le  tote  till  Tolletote,  o.  s.  ny. 

9..    Historlam    Legiferorum    Vestrogo-  2.   Historien    om    PFestergötlands    Lag- 

liae  (IV'   1 40   ^  ^^^'  ^'  secundum  a-  män    flf^.    i40  är  efter  en  af  Broc* 

pograpbuni    a  Brocman   factum,  una  man  gjord  af  skrift  af  cod.  D.  utgif ven. 


cum  versione  Loccenii  et  suis  ob- 
seivationibus  eclidit  O.  Rabenius  in 
iJiss.  de  anliquis  Westro-Gothice  Legife- 
riSj,  Upsalis,  1769,  l\:o.  Haec  editio, 
ut  solent  apograpba  Brocman  ni, 
liaud  parum  fidelis  est,  nec  tamen 
mendorura  vacua. 


jämte  Loccenii  öfversättnijig  och  eg- 
na anmärkningar j  af  O.  Rabenius  i 
Diss.  de  antiquis  Westro-Gotbiae  Legi- 
feris,  Vpsalaj  ij6g_,  4-^-  Denna  edition 
äPj  lika  som  B  rocmans  af  skrifter  i 
allmänhetj  temligen  7ioggrann_,  dock  ej 

felfri. 

3.    Postquara    Ib  re    in    Diss.    Vctustus  3.  Sedan  IhrCj  uti  en  i   Upsala_,  lySa 

Catalogus  Regum Svio-Gothicorum j  Ups.  — iy55  utgifojen Diss.  Vetustus  Catalogus 

1752 — 1755,    ex    editione    luris    VG.  Regum  Svio-Gotbicorum,   ur    Stjern" 

Stiernbielmiana     inserueraf     bistoriam  hjelms  edition  af  JVGL.   aftryckt   hi- 

Regum     Succiae     Cbristianorum     (\Y.  storien  om  Sveriges  Christne  Konungar 

j5.),    una    cum    Loccenii     versione  (IF.  1 5. )  jämte  Lo  cc  en  ii  öfver  sättning 

stiisque     notis      criticis,     eumque      A.  och  egna  kritiska  anmärkningar^  och  af 

A.   v.    Stierninan  in  libro  suo:    Tal  ui.  A.  v.  Stj ernman  i  dess  Ti.\\  om  de 

oui    de   lärda    vetenskapers    tillstånd    i  lärda  vetenskapers  tillstånd  i   Svearike 

Svearike  under  hedendoms  och  påfve-  etc.  sid.  8oj  bli/vit  rättvist  tadlad  derförj 

döms  tiden _,     p.    80,  merito    carpserat,  att    han   utgifvit   denna   konungalängd 

quod    illani    Regum    seriem    ex  editio-  efter  Stjernhj elms  edition,  utan  att 

ne  Stiernhielmiana,  maniiscripto   codi-  jämiiföra  den  af  Stjernhj elm  följda 

cc  non   coliato,   ediderat,   qnam  repre-  handskriften,    och    Ihre   sökt  med  åt- 
Leasionem   variis   tergivcrsationibus  a- 
vertei'e    conatus   est  Ib  re   in   epistola: 
Bvef ,  inneli/dhnide  bi  häng  till  ett  nyli- 


gen 


utkommet    Tal  elr.    Upsalis, 


175(), 


skilliga  undfljkter  värja  sig    mot  detta 

klander    i  ett  med  bokstäfverna  JV.  P. 

Pi.  underteknadt  Bref,  innebållande  Bi- 

bang  till  ett  nyligen  utkommet  Tal  etc. 


litleiis  IS.  P.  R.  subaignata,    bac  caus-  Upsala,  ijSg,  gaf  detta  anledning  der- 

sa    facltini  est,  ut  illa    llcguni  series   e  till,  att  nämnda  koiULngalängd  blef  ef- 

iiianuse!  iplo    codice  ederetur  in  libel-  ter  handskrijten  ufgifven  iBve(vi\K.\\ng 

lo:   Brefvujcling   emellan   tvänne  vän-  emellan  tvänue  vänner  etc.  Stockholmj 


ner    angående  ett  njligen  i  Upsala  ut-  iy5gj,8:o  sid.  32 — 44'  Efteråt  följer  ett 

kommet  Bihang,   inne/inllande  anmärk-  betjg  af  CaTiceUi-Rådet  C.  R.  Berch^ 

jiifigar  öj'ver  .  .  .  yl.  A.  -v.  Stjernmans  om    liklieten    med    kandskrijten.      Det 

tal  etc.  Stockliolmiae,    ^^pc),  8:0  p.  32  oaktadt    är    icke    heller    denna   editlon 

— 44-      Additur    testimonium     C.     Pu  felfri.      Utgifvaren^    som   underteknat 

Be  roll    de    coiivenientia    cum    codice  sig   J.  C.  Bj,  skall  Jiafva  'varit  Expe- 

manuscripLo.      JNec   tameii  haec  editio  ditions- Sekreteraren  C.  J.  Strand  ^^J, 

a   mendis    est    pura.     Nomen  editoris,  Slutligen  är   denna  koniuigalängd  tve- 

hic  litL  J.  C.  B.  insignitj,  dicitur  fuis-  Jaldt_,    neml.    ur  cod.   D.   och    cod.    Q_, 

se  xC.  I.  Strand   ^^^.     D^.ipliciter  de-  efter  Nordins  afskrifter^  medföretal 

niqiie,  e  codd.  D.  et  Q,  seciindutn  a-  och  anmärkningar  af  E.  M.  Fantj  ut- 

pograplia  a  Nordin  facta,  cum  prae-  gifven  blajid Scxi^^ioves  Rer.  Svec.  Med. 

fatione  et  notis  E.  M.  Fan  t,  edita  est  yEvi,  Tom.  I.  sect.  1.  sid.  7 — 13.     Af* 

haec    Regura    series     inter    Scriptores  ven  denna  edition  liar  mänga  fel. 
Rer.  Svec.   Med.    JEvij   Tom.   I.    sect, 
I.  p.  7 — 1 3.     In  hac  quoque  editione 
multa  offenduntur  meiida. 

4.   Latinam   versionem  et  continuatio-  4-  E)en  af  osSj,  efter  cod.  Bibi.  Stockh. 

nem   Reguni   seriei   nuper  memoratae,  A.    ly.,  utgifna  Latinska  öf ver  sättning 

e    cod.  Bibi.  Stockholm.  A,   17.  a  110-  och  fortsättning    af   nyssnämnda   ko- 

bis  editam,  antea  ex  eodem  codice  e-  nungalängd    är  förut    utgifven    efter 

didit   E.   Benzelius    in    Monumentis  samma  liandskrift  af  E.  Benzelius  i 

historicis  veterihus  Ecclesiae  Sveogotlii-  Monumenta    historica  vetera  Ecclesiae 

caCj    Upsalis,    1709,  ^:o  pag.  69 — 71.  Sveogothicae,  Upsahij  lyog^  4-'^  sid.  6g 

Alia    vitia    ut  taceamus,  id  praecipue  — yu    Andra  fel  att  förtiga^  är  emot 

in  hac  editione  est  vituperandum,  quod  den?ia  edition   i  synnerhet  det  att  på- 

Benzelius  textui  tacens  inseruit  ad-  ininna^   att  Benzelius  utan  anmärk-- 

notationes   in  codice  manuscripto  rec.  ning  i  texten  uptagit  de  i  handskrif" 

manu    inter    linéas    scriptas,    et,  ante  ten   af  sednare  Jmnd  emellan  raderna 

omnia,  quod   cum   hac   Christianorum  gjorda  tillägga   ochj  framför   alltj,  att 

Regum    serie     connexuit    fragmentum  Jian  i  sammanhang  med  denna  Christ- 

alius    Regum  seriei,  de  ethnicis  Regi-  na   konungalängd  bragt   ett  långt    ef- 

bus,  longe  post  in  éodem  codice  rec.  teråt   i  samma   handskrift    af    sednare 

manu  additum  ^^^,     Gravia  ista  men-  hand  tillagdt  stycke  af  en  annan  ko" 

nungalängd  angående  de  hedniske  Ko- 
nungarne    ^^J.      Dessa    betydliga  fel 


83)  De  hac  pugna  confuse  loquitur  Fan  t,  83  J  Om  denna,  strid  har  Fant  lemnat  for- 
Script.    Rer.     Svec.    T.    i.  sect.    i.   p.  i3.  virrade  up^ifter  i  Script.  Rer.  Svec.  T.  U 

84)  Hoc   fragmentum,  quoJ  inscribitur:  Hii  B^J  Detla  stycke^  som  har  ofverskrifien:  Hii 
fuerunt  reges  pagani  in  fweciaj  excerptuin  fuerunt  reges  pagani  in  fyvecia,  'dr  ett  ut- 

Corp.  Jur.  Allt.  Sv.  C.  Fol  L  H 


tVIII 

^a  Tepelatitat  in  T.  L  Scnptortnn  Ké^  äro  uprepade  i  Scriptores  Rerum  Svec?* 

rum  Svec.  Med.  Mvij  sect.  i.  pag.  i5y  Med.   iEvi,  T.  I.   sect.    u   sid.    i5j  16 j 

iQ,   ubi    haec   series    denuo    est  edita,  der    denna    konungalängd    å    nyo    är 

etsi   a   Nordin  cum  maniiscripto  co-  tryckt  ^   ehuru   den  af  IS  or  din  blifvit 

dice    collata    erat^   ^^-^     Hane    qitoque  jämnförd   med  handskriften.   —      Jf~ 

Keöum  seriem,  ex  editione  Benzetir,  ven    denna    konungalängd    harj     efter 

iiiseruit  Ihre  Diss^  iiiiper  citatae,  ^e^^  Benzelii  edition,   hlifvit   af  tryckt  af 

Catal.  etc.  pag,  34 — 38.  Ihre  i  nyss  anförda  Diss.  Vet.  Gatal. 

etc.  sid.  34 — 3S. 

5,    Edictum    Regis   Magni   (IV.   19.)  5.   Konung   Magni   stadga    (IV.    ig.) 

et   caputJ   Legher  madpoir  man  til  at  och   stycket:   Legher   madJDaer  man  til 

dro3pa^    etc.    (IV.  9.)    edidit    1.    Ha-  at  draepae  etc.  (IV.  g.)  äro  af  J.Ha- 

dorph  inter  gamhla  Stadgar j  ad  cal-  dorph  utgifna  bland  gambla  Stadgar, 

cem    codicrs    Bioirköa   Rcetter^    Stock-  efter  Biärköa  Rätten,  Stockholm  i68y; 

holraiae,    1687;    illud    e    cod.    D,    hoc,  den  förra  efter  cod.  D^  den  sednare^hvil- 

cui    aliinxit    titulumr    "Konung  Magni  ken  han  ger  titeln:  "Ys^owwwg  "M-A^xvi  'h^- 

Ladulås  Stadga  Åhr  1184 J'  e  cod.  H.  dulås  Stadga  Åhr  1284/'  efter  cod,  H. 

III.    De    hac    luris    Vestrogotici  III.    Om   närvarande  edition   af 

editione.  Westgötalagen. 

Postquam    AUGUSTISSIMO    REGI  Dä  KONGL.  MAIT  täckts  ät  oss  i 

placuerat    nos  iubere  illam   edere  col-  Nåder  updraga  utgif^vandet  af  den  sam^ 

leclionem  antiqui  luris  Sveo-Gotici  Co-  Ung   af  Sveriges  gamla-  Lagar^  livar' 

dicura,  cuius  volumen  primum  nunc  in  af    Första    Bandet    nu   lemnas    i   All- 

publicam  lucem  prodit,  primum  no  bis  mänhetens  händer j  a)ar  det  vår  första 

ciirae  erat,  onines,  si  fieri  posset,  eius  omsorg  att   vinna   en,  sä  vidt  möjligt 

generis    codices    manuscriptos  investi-  'var[,     fullständig     kännedom    om     al- 

gare,    unumque    in    locum    congerere.  la    i    behåll    varande    handskrifter   af 

Quem    in    fiiiem,    nobis    submisse    ro-  dessa   Lagar,    och    att  få  dessa  hand- 

gantibus,    lilteris    die    26    Martii    i823  skrifter    samlade    på    ett    ställe.      Till 

clementer    circummissis,  Regi    placuit  befrämjande    af  delta  ändamål  täcktes 

iTibere,  om  nes  tales  codices  manuscri-  Kongl.  Maj:tj    på    vår   underdåniga 

ptos,  in  Bibliotbecis  Äcademiarum  Gy-  hemställan,    genom   utfärdade   Nådiga 

mnasiorumque  ac  in  arcbivis  Capilulo-  Circulair-bref   af  den   26   Alars    1828, 

rum,  templorara  et  iudicioriim    adser-  förordna,     att    alla    i    Akademi'    och 

vatos,    mox    ad    Regiarn  Bibiiotbecam  Gymnasii-Biblioiliekerna,  samt  Domca- 

StockhobTiiensem  milti.     Privatos  quo-  pitlens,  kyrkornas  och  domstola/nes  ar- 

que  taliuin  codicum  dominos,  iubente  chiver  befintliga  handskrifter  af  nämn- 


est  ex    ilia  Regum  serie,  quae  legitur  in-  drag   ur  den  honungaläiigd,  som  är  tryckt 

ter  Script.  Rer.  Svec.  p.  2 — 5.  bland  Script.  Rer.  Svec.  sid.  2 — S. 
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Rege,   publicis    edictis   rogarunt   Prae-  da  slag   borde  genast  till  Kongl.  Bi- 

fecti    Regii,    vellent    codices    suos    Bi-  bliotheket   liärstädes    insändas^   äfven- 

bliothecae   nuperrime    dictae    commo-  som  enskilde   egare    af  sådana  kand- 

dåre.     Quae  praeterea  a  nohis    priva-  skrifter  hlifvit^ på  Kongl.  Ma  j:ts  Nå- 

tim   euiidem  in   fineni  potuerunt  (ieri,  diga  befallnings  af  Konungens  Befall- 

ea  non  sunt  neglecta.    Haec  omnia  noii  ningshaf vande j  genom    utfärdade    all" 

frustra     esse    facta,    testatur    collectio  manna  kungörelser ,   upmanade   att  till 

mauuscriptoriim    codicum  ad  lus  VG.  sistnämnda  Bihliothek  till  låns  insända. 

pertinentium    hodieqqe    in    Bibliolhe-  sina  liandskrifter.     Dessutom  haf  va  xi 

ca   Regia  Stockholraiensi  adservatoriim  ej  försummat    livad  på   värt   enskilda 

^^^,  in   prima  liuius  praefationis  par-  bemödande   for    samma   ärulamäl  kun" 

te    descripta.     Niillus  aliiis  codex  luic  nat   ankomma.      Att  dessa  anstalter  ej 

pertinens  ad   nostram   notitiam  perve-  varit  fruktlösa  ^  visar  den  i  första  af - 

nit;    nihii,    quod    cuiusdam     momenti  delningen    af   detta  företal   beskrifna 

sit,    oculis    nostris  se  subduxisse  spe-  samling   af  till  fFestgötalagen    horan- 

ram  US.  de  liandskrifter  j,  hvilka  alla  ®^J  na 
finnas  på  Kongl.  Bibliotheket  liärstädes.  Inga  andra  hit  hörande  hand* 
skrifter  hafva  kommit  till  vår  kunskapj  och  vi  väga  hoppas  att  ingen 
ting    af  betydenhet  undgått   vår    upmärksamhet. 

Hos  oranes  codices  examinantes,  vi-  yid  granskningen  af  alla  dessa  hand- 

dimus    in    iis   contineri    sequentia    di-  skrifter   af  JVGL.   hafva   de  befunnits 

versa  capita,  unum  ab  alteris   accura-  innehålla  följande   olika   stycken^    som 

te  separanda:  Jioga   måste  ifrån  hvarandra  åtskiljas: 

1.  Antiquior,  ante  mediuni  saeculura  /.  En  äldrCj  i  förra  hälften  af  i3:de 
XIII  in  praesenti  sua  forma  composi-  århundradet^  i  sin  närvarande  form ^ 
tus  luris  VG.  Codex,  qualem  eum,  in  författad  codex  af  fVGL.  sådan  den^ 
Libro  de  lure  Ecclesiastico  pauUo  i  KyrkB.  något  defekt^  finnes  i  en 
inancum,  exhibet  codex  versus  finem  handskrift  från  slutet  af  samma  årh., 
eiusdem  saeculi  manu  exaratus,  una  med  några  af  samma  hand  gjorda  til- 
cum  additamentis  quibusdam  eadem  lägg.  Denna  codex  utgör  jörsta  af- 
manu  scriptis.  Hunc  continet  prima  delningen  af  denna  edition^  med  titel: 
pars  huius  editionis,  cum  titulo:  lu-  den  äldre  Codex  af  Westgöta-' 
ris     Vestrogotici    Codex    anti-  lagen, 

quior. 

2.  Recentior,  in  fine  saeculi  XIII,  ni  2.  En  yngre_,  troligen  i  slutet  af  i3:de 
fallimur,  compositus  luris  VG.  Codex,  århundradet  förf attad codex  af  WGL., 
Guius  Libri  Kirkiu  bolker^  af  farama-  hvaraf_,  i  den  fullständigaste  hand- 
lum  et  pars  Libri  af  vap03  fariim  in  skriften  (från  medlet  af  i/f:de  årh.J^ 
codice   alias   plenissimo,   medio    saec.  KjrkB.j  Balkena£  hr Simaliim,  och  en  del 


S5)  Excepto    apographo   allus   apo^raplii  in     SSj  Endast    med  undantag  af  den  på  Torp 
Torp    adservato     (cfr.    pag.  XXXVIII  su-  befintlioa  afskrift  af  en  annan  a/skrift  Csa 

pra),  quod  isto  loco  perlustrare  suffecit.  ofvanf.  sid.  XKXFJIIj;   hvilken  vi  ansett 

vara  tillräckligt  att  på  ttället  jämnjöni. 
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XIV  scripto,  desunt;  at  Llbrum  de 
lure  Ecclesiastico  alii  habent  manu- 
scripti  codic^s.  Hunc  codicem,  et  ad- 
ditamenta  ad  illum  perlinentia,  exhi- 
tet  secunda  pars  huiiis  volnminis,  cui 
titulus:  lurisVestrogotici  Godex 
r  e  c  e  n  t  i  o  r. 

3.  In  eodem  voliimine,  qnod  continet 
codicem  antiquiorem  supra  dictum, 
locum  obtiiuierunt  Ly  de  kin  i  excer- 
pta  et  ad  notatio  nes,  quac,  cum 
islo  codice  non  cohaerentia,  hic  pro- 
priam  partera,  tertiam  iiempe,  effi- 
ciunt. 

4.  Ådnotationes  in  eodem  codice  rec. 
manu  scriptae  non  magis  cum  ceteris 
confondi  potuerunt,  ideoque  bic  in 
quartam  operis  partera  congesta  sunt, 
cum  tituio:  Incerti  auctoris  va- 
riae  ådnotationes, 

0.  Tractalum  de  reditibus  Regis  e 
Vestrogotia  bic  appendicis  loco  adie- 
cimus. 

Ad  illas  qurnque  partes  omnia,  quae 
codices  luris  VG.  manuscripti  conti- 
nent,  referri  potuerunt.  De  quacuni- 
que  parte  nonnullu  moaere  liceat. 

1.  luris  Vestrogotici  Codex  an- 
tiquior  bic  editus  est  ex  unico  codi- 
ce manuscripto  superstite,  se.  cod.  A. 
(B.  59.  in  Bibliotheca  Regia  Stöck- 
bobniensi).  Lacuna  in  Libro  KirJdic 
holken  inde  orta,  quod  uniim  Iblium 
in  manuscripto  codice  periit  ^^^,  ex 
iiullo  igitur  alio  codice  corapleri  po- 
tuit.  Cum  bic  codex  ignoret  divisio- 
nem  Librorum  in  Capita  et  §§,  nos 
talem  divisionem  fecimus,  ut  quisqiie 
locus  facile  citari  et  inveniri  possit. 
Hane  divisionem  facientes  rerum  tan- 


af  Balken  af  va|)a3  farum  «r  borta; 
men  Kjrl<B.  finnes  i  andra  handskrift 
ter.  Denna  codex j  med  dertill  Jiörari'- 
de  tilläggj  utgör  liär  andra  afdelnin-- 
gen j  med  titel:  den  yngreCodex  af 
TVestgötalagen. 

3,  1  samma  band  som  innehåller  först- 
nämnde  äldre  codex j  äro  inbundna  Lj" 
dekini  excerpter  och  antekniu" 
g  a  rj  hvilka  ej  stå  i  sammanhang  med 
nämnde  codex j  ocJi  derför  här  utgö- 
ra en  särskild  afdelning^  neml.  den 
tredje. 

4'  De  i  samma  handskrift  af  sednare 
hand  gjorda  antekningar  kunde  icke 
heller  sammanblandas  med  det  öfrigUj 
och  äro  derför  här  sammanstälda  i 
fjerde  af delnin gen j  under  titel:  åtskil- 
liga antekningar  af  okänd  f or-' 
fatt  are. 

5.  En  upsats  angående  Koiningens  in- 
gätder  af  TVestergötland ^  hvilken  liär 
är  såsom  bihang  meddelad. 

Till  dessa  fem  af  delningar  liar  allt 
hvad  fVGL:s  Jiandskrifter  innehålla_, 
kunnat  hänföras.  Vi  'vilja  nu  medde- 
la några  anmärkningar  angående  hvar- 
dera  af  dessa  af  delnin  gar. 
1.  Den  äldre  Codex  af  TVestgö- 
talagen är  här  tryckt  efter  den  en- 
da handskrift  deraf  som  finncSj  eller 
cod.  yi.  (B.  5g.  pä  Kongl.  Bibliothe- 
ket  i  Stockholm).  Den  lucka j  som  i 
Kyrko-^Balken  upkommit  derigenom_,  att 
ett  blad  i  liandskriften  är  borta  ^^Jj 
liar  således  ej  ur  någon  annan  hand- 
skrift kunnat  fyllas.  Som  i  denna 
handskrift  ej  finnes  någon  indelning 
i  Flockar  ocfi  SSj>  haj  va  vi  luir  gjort 
en  sådan  ■  indelnings  på  det  att  Jivart 
ställe  måtte  kunna  med  lätthet  citeras 


86)  Vide  not.  10.  päg.  3', 


86 J  Se  not.  ro.  sid.  3. 
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tum   nexuin    respeximus,  non  vero  il-  ocJi   igenfinnas.      Vid  denna   inddiiin^- 

lam  divisionem,  qaam  babet   recentior  hafva  i»/  hiott  gjort  af  seende  på  imie- 

codex.      Lectorem     itarjue     monemus.  Indiet^  och    ej  på  den   indelnings  som 

ne,  hac  divisione  a  nobis  facta    nisus,  finnes  i  den  yngre  codex.     Vi  fader- 

de   rerum    nexu    iudicet;    illa  enim  id  för   erinra    Läsaren  att  ej  från  denna 

tantum    osLendit,    quid    nos    de     boc  af   oss    gjorda    indelning    göra    nå^^ra 

nexu   iudicaverimus.      Adnotatiunculas  slutsatser  i  af  seende  på  sammanhan^etj 

ill    margine    codicis    manuscripti    rec.  emedan  den  blott  bevisar  huru  vi  be- 

man.    factas,  quae  respiciunt  illa  quae  dömt  detta  sammanhang.     De  i  kanten 

in  textu    dicuntur,  non  vero  nisi  eum  af  handskriften  af  sednare  hand  gjorda 

illo    connexae,    sensum    praebent,    suo  smärre  antekningar^  som  hafva  af seen- 

quasque    loco   in    notas  retulimus;  ce-  de  på   textens   innehålf    och   endast  i 

teras   reservavimus  ad  quartam  buius  sammanhang    dermed  hafva  nå"-on  be- 

voluminis  partem,  reliquas  recentiores  tjdelsej    äro    hvar  på  sitt  ställe  i  no- 

adnotationes      continenlem.       Codices  terna  anmärkta;  de  öfriga  äro  sparade 

narrationem  de  conventu  Danabolmen-  till  fjerde    afdelningen^    der   de  före- 

si    (I.    CB.)    quodam    modo    adultera-  komma   i  sammanhang  med  de  öfriga 

tam    exbibentes,    non    curavimus;    ru-  sednare  antekningarne.  —     Vid  berät- 

nicos  tantum  uno  loco    citavimus   ®'^.  telsen  om  mötet  på  Danaholmen  fCB.) 

ha  vi  lemnat  de  handskrifter ^  der  den- 
na berättelse  på  ett  eller  annat  sätt  förfalskad  förekommer j  utan  allt  af- 
seende.     Endast  rune-codices  lut  vi  på  ett  ställe  citerat  ^^J, 

2.  lurie  Vefitrogotici  Codex  re-  2.  Den  yngre  Codex  af  Westgö- 

centior.  talagen. 

Praefatio  in  cod.  G.  rec.  manu  scri-  Företalet    är    taget   ur   cod.    Gj  der 

pta    invenitur    ^^}.      Secundum    eun-  det  af  sednare  hand  är   tillagdt    ^^), 

dem   codicem  impressus  est  Liber  de  Efter  samma  handskrift  är  Kjrko-Bal- 

lure  Ecclesiastico,  qui  in  cod.  B.  deest.  ken  tryckt j  af  den  orsak^  att  den  sak- 

Prolixa  Capita  72  et  73,  in  §§divisimus.  nas   i    cod.    B.     72.  och   y3.  Flockarne 

Fragmentum    Libri    af    vapoi  farum,  hafva    vij  i  anseende   till  deras  längdj, 

qnaeque    porro    in    bac    parte  sequun-  indelat    i   ^^.      Fragmentet  af  Balken 

tur,    e    cod.    B.    edita   sunt,  ita  tamen,  af  vaj^ae  farum,  och  allt  det  följande  i 

ut   additamenta  a  bibliopego   in  initio  denna   afdelning,   är   tryckt  efter  cod. 

Bj  dock  såj  att  de  tillägg  som  bokbin- 


87)  Cfr.  pag.  XXXVI  siipra.  Aditllerationem 
illius  narralionis,  paiiter  ac  indicis  linii- 
tum  Vestrogoliae  eum  illa  perversum  in 
modum  connexi,  in  opinatam  gloriam 
nostrae  palriae  factam,  conliuet  Bulla 
A  gapet  i  II  misere  ficta,  et  a  Lundio 
in  lucem  prolata  (vide  not.  72.  pag.  XL  Vill). 

88)  Cfr.  pag.  XXII  supra. 


8-JJ  Jfr.  ofvanf.  sid.  XXXT^I.  En  till  förment 
'dra  fur  i^årt  fädernesland  ^jord  furfahk- 
ning  of  denna  berättelse  och  den  pä  ellför- 
vändt  sätt  i  samtnanhang  dermed  brngta 
förtekningen  på  TVestergbtlands  grän.sorterj, 
innehåller  den  groft  diktade  och  af  Lun- 
dins i  ljuset  framhafda  /I  gap  et  i  ILs 
Bulla  fse  not. '^2.  sid.  XLFIJJj. 
88 J  Se  ofvanf.  sid,  XXIL 
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vpluminis    posita,   a   nobis   ad   iustum  dåren  satt  främst  i  holien^af  oss  hVif- 

locum  in  fiiie  codicis  sint  translata  ^^).  <vit   förvista  till  sin   rätta  plats  i  slu- 

Initium  Libri  nuperrime  dicti,  pariter  tet   ^^J.      början  af  sistnämnde  Balk, 

ac  Liber  af  faramalum_,  in   nuilo,  proh  äfvensom  hela  Balken    af    faramalum, 

dolor!    manuscripto    codice    invenitur.  har j  ty  -värr^  ej  funnits  ijiägonhand^ 

Tria    capita    quae    sequuntur    post   ru-  skrift.      De   tre   stycken   som  följa  ef- 

bricam    orbotce    malj   inter    se    distiii-  ter  rubriken  orbotae  mal,  hafva  mut' 

ximus  notis  numeralibus  Arabicis,  prio-  märkt  från  hvarandra  genom  arabiska 

raque  duo  in  §§  divisimus.    Ad  di  t  a-  siffror ^och  de  två  första  af  dem  Jiaf- 

men  ta,    quibus    banc    rubricam  addi-  va    n)i   indelat   i  ^^\     Tilläggen^    q^id 

dimus,  quoque  notis  Arabicis  insigni-  hvilkas    början  vi  tilsatt  rubriken  Ad- 

vimus;   2:um,  3:m,  ^\\t\,  5:m,  6:m,  9*m,  ditamenta,    hafva    vi    äfven     utmärkt 

ii:in,    i2:m  et   i3:m  in   §§    divisimus;  genom   Arabiska    siffror;  det   2:aj  3:ej 

•yrni   vero,  quod  integrum  repraesentat  4'^j5:ej6:ej  g.Xj  ii:ej  i2:e  och  i3:e  haf- 

Librum    de    criminibus  violati  iurisiu-  va   vi   indelat  i  ^^;  det  y:e  deremotj 

randi    Regii,  divisimus  in  Capita.     De  hvilket   kan   anses   såsom   en   EdsöreS' 

bis  divisionibus,  quarum  necessitas  u-  Balk,  hafva  vi  indelat   i   Flockar.      I 

iiicuique    patet,    idem  monendum    est,  afseende  på  dessa  indelningar j  hvilkas 

quod  ad  primam  pai  tern  de  eadem  re  nödvändighet  vi  hoppas  att  hvarje  Lä' 

est  dictum.    Duo  additamenta,  quorum  sare   skall  inse,  få  vi  erinra  det  sam- 

alterum   convenit    cum   I.  pl.  et  VK.,  ma   som  vid  första  afdelniTigen  derom 

cum    I.  CB.    alterum  ^°^,    hic    oraisi-  är   sagdt.     Två  tillägg  som  öfverenS" 

mus,   varietatibus  tantum  ad  dictos  lo-  stämma  det   ena  med  I.  pl.  och  VK._, 

cos   adnotatis.  det  andra  mpd  J.  CB.  ^'*Jj  txro  här  u- 

teslutnaj    och    endast    olikheterna    vid 
nämnda  ställen  anmärkta. 

3.  Lydekini    excerpta   et   adno-  3.   Ljdekini   excerpter   och    an- 

ta  tio  nes.  tekningar. 

Hae    adnotationes    inveniuntur   tan-  Dessa  antekningar  finnas  blott  i  cod. 

tum  in  cod.  C.  (^cod.  Bibi.  Stockbolm.  C.   (föll.   5g — 66   i   cod.   Bibi.   Stockh. 

B.  5q.  foU.   5g — Q6^.     Eas  divisimus  in  B.Sg.J.     Vi  hafva  af  delat  dem  i  Floc- 

'Capita,  notis  Arabicis  signata,  qua    in  kar_,    utmärkta    med  Arabiska    siffror; 

re    plerumque    respeximus    illa    signa  och   vid  denna  indelning   på  de  flesta 

(^HIF^,  quae  ipse  adposuit  scriba.     Su-  ställen   rättat  oss  efter  de  tecken  (^UHJ 

pra  (^pag.   VIII)   observavimus  partem  som  finnas  i   handskriften.     Vi  hafva 

barum  adnotationum  e  luris  VG.  Co-  ofvanföre  sid.   VIII  anmärkt  att  des- 

dice    recentiori  esse  excerptam.     Pars  sa   antekningar   till  en   del  utgöras  af 

talium  locorum  tam  accurate  convenit  ställen,,  tagna  ur  VGL.s  yngre  codejc 

En  del  af  dessa  ställen  äro  så  of  ver- 


89I  Cfr.   pag.   XVIII  supra,   et  nött.  6r,  62.      8()J  Jfr.    ofvanf.   sid.   XVIII^  och  nött.   61^ 

paR.  237.  62.  sid.  2.?7. 

90)  Cfr.  not.  9^.   pag.  229;    not.  61.  p.  aSy.     goj  Jfr.  not.  g4-  *^^'  ^^9'  "''^*  ^''  *'^*  ^^7' 
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cum  illls  dicti  codicis  locis,  e  qulbus  ensstämmande  med  de  ställen  i  nämn" 

bi    excerpti    sunt,  ut  inutile  fnisset  i-*  de  codexj   hvarifrån  de  äro  hämtadej 

dem  bis  iniprimere.     Eiusrnodi  itaque  att    det    varit   onödigt   att   trjcka    det 

locos  (ex.  c.  III.   3,4.7 — io.etc.)hic  samma   två    gånger.      Sådana    stycken 

omisiraus,  ubique  taraen  indicantes  coii-  (t.ext  III.  3j4j7 — 10.  etc.)  haf'va  vi 

gruentem  locum  in  secunda  parte,  ubi  derför  här  uteslutit j  men  likväl påhvart 

varietates  sunt  adnotatae.  ställe  hänvist  till  det  motsvarande  stäl- 
let i  Q:a  afdelningenj  der  olikheterna 
i  noterna  äro  anmärkta. 

4.  Incerti  auctoris  variae  adno-  4-  Åtskilliga  antekningar  af  0- 

tationes.  känd  författare. 

Hae  sunt  adnotationes,  quas  in  cod.         Dessa  äro   de  antekningar j   som    af 

B.    59.   addidit   rec.    manus   ^*).      O-  sednare  hand  äro  skrifna  i  cod.  B.  5g 

mnes,  si  excipias  IV.-  i']  ^^^,  hic  eun-  ^V-     ^^    ^'■f^^   alla^    med  undantag   af 

dem    ordinem,    notis  numeralibus  de-  11^.  iy  ^"^Jjhär  tryckta  och  med  ord- 

signatum,  servant,  quo  in  manuscripto  nitigsjuimmer  utmärkta  efter  den  ord- 

Godice  occurrunt.     Nonnullas,  cura  lo-  nuig^  hvari  de  i  handskriften  förekom* 

cis  in  secunda  parte  convenientes,  hic  ma.     Några  af  dem^  hvilka  öfverens" 

omisimus,   re  tamen  suis  locis  indica-  stämma    med  ställen   i  2:dra  afdelniji" 

ta  ^'3.  Manuscriptos  codices,  qui  con-  gen^,  äro  här  utelemnade^  hvilket  dock 

tinent    indicem    limitura    Vestrogotiae  pä  behöriga  orter  blifvit  anmärkt  ^^J. 

(IV.  10.)    adulteratum  et  cum  narra-  De    handskrifter ^    hvari  förtekningen 

tione  de  conventu  Danaholmensi  con-  på  JVester götlands  gränsorter  (IF.  w.J 

iiexuni,  praeterraisimus  ^'^^.    Ex  mul-  förekommer  förf  älskad  och  bragt  i  sam- 

tis  iilis  recentioribus  codicibus,  in  qui-  manhang  med  berättelsen  om  mötet  på 

bus    regulae  iudicum  (IV.  12.),  inter-  Danaholmen^  hafva  vi  lemnat  utan  up- 

dum  perquam  variatae,  occurrunt  ^^^,  märksamhet  ^^f     Ur  en  mängd  nyare 

non    nisi    quasdam    varietates    maioris  Jiandskrijterj   der  domarereglorna  (IV. 

moraenti,  textui  illustrando  inservien-  12.)  till  en  del  mycket  förändradcj  fö~ 

tes,  afferre  necessarium  duximus.  lux-  rekomma    ^^J_,    hafva  vi  ej  ansett  nö' 

ta    seriem    Regum  Sueciae  Christiano-  digt    anmärka  andra  olikheter^  än  nå- 

ruin   (IV.  1 5.)  quoque  exhibuimus  ve-  gra   väsendtligaj,   som  kunna  tjena  till 

terem  Latinam  versionem,  quae  in  Li-  textens    uplysning.     Vid   historien   om 

bro    Ecclesiae  Upsaliensis  ^'^)    legilurj  Sveriges  Christne   Konungar   (IV.  i5.) 

hafva  vi  äfven  låtit  trycka  den  gam- 


gt)  Vide  pag.  X  seq.  snpra.  gfj  Se  ofvanf.  sid.  X  o.  f. 

g-j)  Cfr.  not.  74.  pag"  3o3.  Huic  adnotalio-  g2j  Jfr.  not.  7.^.  sid.  3o3.  Vi  ha  funnit  det 
ni   locum  post  histoMam  Episcoporura  Sca-  så  mycket  mindre  betänkliat  att  flytta  den" 

rensium     adsignare,    tanto   minus  leligioni  na  anleknin^  (f^J'  historien   om  Skara  Bi- 

habuimus,  cum  illa  reoentius  et  aiia  ma-  skopar^    som    den  år  skrifven  sednare  och 

nu   quam   haec,  sit  scripta.  af  annan  hand  än  denna. 

g3)  Vide  nött.  5,  i3.  pag.  285,  286;  not.  64.  Q^J  Se  nött.  5^  l3.  sid.  285,  286/  nOt.  64' 
p.  iqi;    not.  8.  p.  3  I  o.  sid.  2g2y    not.  8.  sid.  3lo. 

94)  Cfr.  pag.  XXWI  supra.  g4J  Jfr.  ofvanf.  sid.  XKXVI. 

95)  Cfr.  pag.  XX.XIV  seq.  supra.  q5J  Jfr,  ojvanf.  sid.  XXXIF  o.f. 
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et    qiiamvis   liuic    versloni  adiiexa  est  la  Latinska  ofv  er  sättning,  som  finnes  i 

conliniiatio  usque  ad  tempus  R.  Er  i-  den  sä  kallade  Liber  Ecclesiae  Upsali- 

ci  Pomerani,  haiic  tamen  contiiiuatio-  ensis  ^'^Jj  och  ehuru  vid  dejuia  öfver' 

iiem  a  praecedentibus  non  esse  divel-  sättning   blifvit  fogad   en  fortsättning 

lendam    censuimiis.       Adnotationes    9,  till  K.  Eriks    af  Pomer7i  tidj  Jiafva 

II,   18  et  20    divisimiis    in    particulas  vi   ej   ansett   detta   tillägg    böra  skiljas 

convenienter    signis    HH    in  maiiuscri-  frän   det  föregående.      1  aTitelmingar- 

pto  codice.     Edictum  R.  Magni  (IV.  ne  g^  ii_,  18  och  20  Jiafva  vi  gjort  af- 

19.)  secundum    rerum,    quas  continet,  delningar  efter  teknen  Ulf  i  handskrift 

differentiam,  in  §§  divisimus.     In  La-  teUj  likasom  i  K.  Magni  stadga  (IV, 

ti  no    tractatn    IV.  21.    sectiones    feci-  ig.)    efter   de   der  förekommande  huf- 

miis    ubi    Ecriba,    sive    voca])ulo  Item^  vudämnen.      I  den  Latinska   upsatsen 

sive    spatio    quodam    scripturae  vacuo  IV.  21.  hafva  vi  gjort  afdelningar  på 

(ut  Capp.  89,  91999)  sive  signo  1I(ut  de  ställen^  der  skrifvaren_,  antingen  ge- 

Cap.    18),    sive    his    omnibus    coniun-  nom  ett  Item,  eller  geJiom  ett  i  hand' 

ctis  (ut  Cap.  64)>  ipse  indicavit  träns-  skriften  lemnadt  öppet  rum  (såsom  vid 

itiim  ad  novam  materiam,  ac  praeter-  Capp.  Sg^gi^,  gg)^  eller  genom  teknet  1f 

ea   nonnuUis  locis,  ubi  argumentum  id.  (såsom  vid  Cap.  18)^  eller  på    alla  tre 

postulavit  (Capp.  48,  49>  68).  Quae  ad-  sätten    (såsom  vid  Cap.  64)j,    sjelf  ut- 

dit  cod.  O,  cum  maiora  fuerunt  quam  märkt  öfvergången  till  ett  nytt  ämne^ 

ut    in    notis    tantum    indicari    potue-  cch  dessutom  på  några  få  ställen^  der 

vint,  ex.   c.  omnia  ultima   triginta  Ca-  ämnet  kräfde  en  sådan  af  delning  (Capp, 

pita,  iis  in  textu  locum  dedimus,  etsi  4^j  49j  ^8).     De  tillägg  som  farnas  i 

cursivis,  ut  dicunt,  typis  insignitis,  ut  cod.   Oj  och  äro  betjdligare  än  att  de 

primo    obtutu   dignosci  possint  ab  iis,  kunnat  endast  anföras  i  noterna^,  t.  ex» 

quae  habet  cod.  D.  hela  de  00  sista  Capitlen,,  hafva  'vi 
uptagit  i  texten j  men  utmärkt  dem  genom  cursif  stilj  på  det  Läsaren  må 
kunna  vid  första  ögonkastet  skilja  dem  frän  detj  som  är  taget  ur  cod.  D. 

5.  kT^\iQnÅ\xi  konungx  vtf kyller  af  asr-  5.  Tillägget:   konungx  vtf  kyller  af  agr- 

liko    00    godho  lanclhe    vceftergötlandh  liko    oc  godho  landhe  vseftergötlandh. 
(de  reditibus  Regis  e  Vestrogotia,  ho- 
nesta  bonaque  terra). 

Hunc    tractatuna   e    cod.  Upsal.  N:o  Detta    är   taget   ur   cod.   Upsal.  J\:o 

18  ^^)  edidimus,  nec  in  ullo  alio  in-  18  ^^)j   och  finnes   ej  i  någon   annan ^ 

venimus.     Illum    in    particulas    divisi-  oss  bekant   handskrift.     Den  här  gjor^ 

mus,    ducibas    signis  ^H,    quae    habet  da    indelning    är  föranledd  af  teknen 

iiianuscriptus  'codex.  UH  i  handskriften. 

Sic   reddlta  ratione  singularum  tex-  Efter  denna  redogörelse  för  de  sär* 

tus    partium,    nonnuUa    in    universum  skilda  delarne  af  texten^  få  vi  tillag- 


ob^ervabimus: 


ga  följande  allmänna  anmärkningar: 


96)  Cfr.  pag.  XXXIV  supra. 

97)  Cfr.  pa^.  XXXI  supi  a. 


06 J  JJr.  ofvanf.  sid  XXXIK 
gyj  JJr.  ofvanf.  sid.  XXXI. 
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I.  Maxima,  qunnla  potuimtis,  dlligen- 
tia  secuti  siimus  maiiuscriplos  codices, 
tara  in  inLerpuncLione  quam  in  orlho- 
graphia;  ut  adeo  ex.  c.  niimqu;nn  ma- 
ioreni  liLleram  in  princif)io  ^^3  ^^^ 
pnncLuni  in  fine  perlodi  ^^^  posiieri- 
mus,  nisi  ubi  codex  raanusciiptus  ila 
liaberet.  Quae  in  maniiscripLis  codi- 
cibus  mutata,  dubia  vel  alioquin  no- 
talu  digna  fueiiuit,  ea  ubique  in  nolis 
fideliter  indicaviraus.  Qnne  rec.  man. 
sunt  mutata  vel  addita,  iion  nisi  ubi 
haec  indubitate  fuerunt  recta  et  neces- 
saria,  textui  inseruimus,  re  lamen  ia 
notis  indicata. 

2.  Litteras  vel  voces,  in  manuscriptis 
codicibus  non  plene  cxpressas,  sed  tan- 
tum  abbreviationis  notis  indicatas  (^ex- 
ceptis  litt.  m  et  7i  lineola  significatis), 
cursivis  typis  insignivimus.  In  notis 
contra,  ubi  citata  verba  cursivis  typis 
sunt  impressa,  abbreviatas  litteras  typis 
antiqiia  dictis  distinximus;  integra  ve- 
ro  vocabula  abbreviata,  qiiae  ibi  occur- 
runt,  ne  cum  Latinis  verbis  typis  anti- 
qiia impressis  confunderentur,  non  tjr- 
pis  antiqua,  sed  cursivis  distentis  sunt 
iiisignita.  Pari  modo  distinguuntur 
V€rba  in  textu  vel  notis  occurrenlia, 
quae  rnbro  pigmento  sunt  exarata.  — • 


/.  p^i  liafva  med  den  största  oss  möj- 
li a;a  noggrannhet  följt  handskrif terna ^ 
hade   i   af  seende  på  stafsäit  ocJi  inter-^ 
punction^,    så    att    vi  t.  ex.  ahlrig  satt 
stor  hokstaf  i  början  af  en  mening  ^^J, 
e/ler  pankt  i  slutet  deraf  ^^Jj,  der  det 
ej  så  fanns  i  handskriften.     Allt  livad 
i  J landskrifterna  funnits  ändradtj  tve- 
t)'dii^tj    eller   eljest   anmärkningsvärdt , 
är  i  noterna  troget  tillkänuagifvet.  En- 
dast sådana    af  sednare  hand  i  Jiand- 
skrif terna  gjorda  ändringar  och  tillägg, 
som  ära  otvifvelaktigt  riktiga  och  nöd-  ■ 
vändigaj    ära    i    texteii   uptagna,   med 
anmärkning  i  noterna  om  för  hål  ku  idet. 
Q.  Bokstäfver    eller    ord,    som  i  hand- 
skrifterna  ej  äro  fullt  utskrifnu^  utan 
blott  med  förkortningstecken  utmärkta^ 
äro  fmed  undantag  af  det  med  ett  streck 
beteknade    m   och  u)  här  tryckta  med. 
cursifstil.     I   noterna   deremot„   der  de 
citerade  orden  äro  tryckta  med  cursif- 
stil j   äro  de  abbrevierade  bokstäfverna 
utmärkta  genom  antiqua;  men  då  hela 
ord  förkortade  der  förekomma^  äro  de ^ 
till  skilnad  från  den   med  antiqua-stil 
tryckta   Latinen^    ej  tryckta  med  anti- 
qua^    utan     med    spärrad    cursif-stil. 
På    samma  sätt  äro  de  i  text  och  no- 
ter förekommande  ordj  som  äro  skrif- 
na   med  rödt   bläck j  utmärkta.  —     f^i 


9/S)  Exceptis  principiis  Capp.  II.  Kt]5.  7  et 
39,  quae  Capita  in  cod.  G.  cum  proxime 
antecedentibus  cohaerent.  Contra  v.fiemp- 
Jiudaghcerj  IL  UD.  26,  in  cod.  B,  ubi  Ca- 
put  ab  h.   v.  incipit,  habet  6"  tnaiusculurn. 

99)  Puncta,  quae  scriba  apposuit  ex,  c,  vv. 
pa  et  fjingi^  I.  SI5.  i  (vide  Tab.  1),  quae- 
que  id  taoium  spectant,  ut  texlus  a  lubri- 
ca  iuxtim  scripta  separttur,  a  nobis  omit- 
tenda  fuerunt. 


gSj  Undantagande  i  horjan  af  II.  KkB.  7 
ocli  3g,  livilka  Cap.  i  cod.  G.  sammanhän- 
ga med  de  näsljöregäende.  Dcremot  har 
07 det  fterapnudagliajr,  //.  UB.  26 _,  i  cod. 
B.  stort  S,  af  den  anledning  att  Cap.  der 
librjas  med  delta  ord. 

QQJ  De   punkter    som  finnas   i   handskriflen 

t.    ex.    vid   orden   fa    och    fingi,  /.  SB.  1 

Cse  Tah.  Ijj  tjena  endast  att  skilja  texten 

från    den    bredvid    stående     rubrikeUj  och 

måste  derjör  af  oss  uteslutas. 


Corp.  Jiir.  Aal.  Sv.  G.  Fel.  I. 
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Vix  opus  est  ^emonstrare  qiiantum  sit  tro   oss   ej  behöfva  ådagrhigga  nyttan 

utile    et    iiecessarium   ita   insignire  lit-  och  Jiödväudigheten  derafj  att  de  bok" 

tems  a  scriba  non  expressas,  quae,  ut  stäfverj,  som   i  lumdskriften  ej  äro  ut- 

a    lectore,    convenienter   sfgnis   earuin  skrifnaj  utan  fordra  en  särskild  kän- 

loco    sciipLisy   iuste  adiici   possint,  pe-  nedom    hos   läsaren  för  attj  i  enlighet 

culiarem    postulant    scientiam;    qitam-  med   de    i   deras    ställe  skrifna  tecken^ 

obrem    optamus    speramtisque   före  ut  riktigt  iilläggaSj  pä  sädant  sätt  utmär" 

alii    hoc    exemplum  sequaiUur,  —    lu  kas;  och  0)1  önska  och  hoppas  att  det- 

Latinis     vocabulis  talis   abbreviataruin  ta   exempel  mätte  nbinna  efterföljd.   — 

litterarum    distinctio    et    superflua    et  /  Latinska  ord  hafva  'vi  ansett  ett  sä- 

liimis  loiiga  nobis   visa  est^  dant    utmärkande    af  förkortade   bok" 

stäfver  vara   både  onödigt  och  alltför 

mdlöftigt. 

3.  Ubi  plures  manuscripli  codices  col-  3)  Der  flera  handskrifter  varit  att 
]ati  sunt,  omnes  observavimus  varie-  jämnföraj  hafva  vi  anmärkt  alla  der 
lates,  etiam  in  orthographia,  ubi  id  o-  Jörekonimande  olikheter^  äfven  i  af" 
perae  pretium  fuit.  Si  cui  videbi-  seende  pä  stafsättetj  dä  sådant  varit 
nmr  raultas  varietates  nullius  momen-  anmärkningsvärdt.  Skulle  någon  Lä" 
ti  atlulisse,  ei  respondemus  neque  nos  sare  tycka  att  vi  anfört  en  mängd  o- 
nec  Lectorem  posse  certis  finibus  de-  likheter  som  ef  äro  af  någon  vigtj  så 
lerminare  quld  bac  in  re  nullius  vel  svara  vij  att  hvarken  vi  eller  Läsa" 
cniusdam  sit  momentij  quod  enim  mi-  ren  kunna  bestämma  gränsen  för  livad 
iiimuni  videlur,  id  quadani  ralione  mo-  som  i  detta  afseende  är  af  vigt  eller 
mentum  adCerre  polest.  Qui  exigua  ejj  emedan  äfven  det  som  synes  obe-' 
jnulta  a  nobis  adnotata  videt,  is  po-  tydligast_,  kan  i  något  hänseende  vara 
lius  laeteliir,  quod  confidere  potest  af  vigt.  Den  som  finner  en  mängd  o- 
iios  nibil,  quod  alFerri  oportuisset,  te-  betydliga  olikheter  anmärkta^  ma  fast" 
niere  reticuisse.  mer    glädja   sig   åt   den   vissheten,   att 

ingen  ting  af  betydenhet  blifvit  af  oss 
sjelf klokt  förte gadt. 

4.  Ibi  tantuniy  ubi  mendosiis  omnino  /f-  Endast  i  de  fall^  der  den  i  texten 
fuit  codex,  quem  in  textu  secuti  su-  följda  handskrift  varit  afgjordt  orik- 
mus,  quae  alii  codices  nieliora  babue-  tigj  hafva  riktigare  läsarter  blifvit  ur 
runt,  in  texlum  retulimus,  re  tanien  andra  handskrifter  i  texten  uptagna, 
in  notis  indicala.  Oniissa  verba  ex  naturligtvis  med  anmärkning  om  för' 
aliis  codicibus  textui  restituentes,  usi  hållandet.  Då  uielemnade  ord  blifvit 
sumus  orthograpbia  alias  in  texlu  u-  ur  andra  handskrifter  i  texten  uptag- 
sitata;  in  notis  tanien,  ubi  necessari-  na^har  dervid  det  stafsätt  blifvit  iakt" 
um  visum  est,  rndicavimus  orthograpbi-  taget j  som  för  öfrigt  i  texten  före- 
ara  istius  codicis,  e  qua  muluata  sunt  kommer;  dock  har,  der  sådant  funnits 
illa  verba  ^°^\  nödigt j   i  noten   blifvit   anmärkt   huru 

de  i  texten  uptagna  orden  skri f  vas  i  den 
Juindskriftj  hvarur  de  äro  lånta    ^°°J. 


100)  Vide   ex.   c.  not.  16.  pag.  83j   not.  26,     tooj  Se  t.  ex.  not.   26.  sid.   83;    not.    26.  s, 
p,  87}  not.  8.  p.  104.  8y,-  not.  8.  s.  104. 
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5.  Notae  numerales  in  margine  textus  5.  De  i  kanten  af  texten  stående  sif" 
positae,  iiidicant  folia  iii  illo  codice  fror  utmärka  bladen  i  den  handskrift^ 
nianusciipto,  quem  seqiiitiir  texLus.  Sic  hvarefter  texten  är  tryckt.  Så  finnes 
ex.  c.  adtiotatio  IV.  i.  scripta  est  iii  /.  ex.  antekningen  iP^.i.  i  kanten  af 
margine  fol.  i5;  IV".  9,  lo.  fol.  43,  ad  fol.  i5;  IF.  g^  10.  fol.  ^J^  efter  slutet 
calcem  cod.  A.  af  cod.  A. 

6.  Notae  numerales  a  textu  ad  notas  6.  De  siffror  som  hänvisa  frän  texten 
delegantes  plerumque  respiciiint  vocem  till  noterna  ha  merendels  afseende  pd 
iiotam  nnmeralem  pröxime  anteceden-  ordet  näst  framför  siffran;  men  då 
ternj  ubi  v  er  o  nota  numeralis  prope  siffran  står  närmast  det  följande  or- 
sequenteni  vocem  posita  est,  signum-  det,  och  parenthesteknet  står  framför 
que  parentheseos  antecedit  iiotam  nu-  siffran  (t.  ex.  vid  not.  8.  sid.  3),  hö' 
raeraiem  (^ex.  c.  not.  8.  pag.  3),  nota  rer  noten  till  det  följande  ordet.  I 
perlinet  ad  sequentem  vocem.  In  uni-  allmänhet^  och  så  ofta  ej  tydli t^Jieten 
versum,  nbi  perspicuitas  aliaeve  caus-  eller  andra  orsaker  fse  t.  ex.  not.  2.  sid. 
sae  (^ex.  c.  not.  2.  pag.  69)  exceptio-  Gg)  gifvit  anledning  till  undantag,  är 
nes  non  posliil.irunt,  notae  numerales  siffran  stäld  pä  förra  sättet  der  no- 
illo  modo  sunt  positae,  ubi  unum  tan-  ten  angår  blott  ett  ord,  men  på  det 
tum  vocabulum  respicit  nota;  lioc  ve-  sednare  der  den  har  afseende  på  fle- 
ro  modo  quoties  ad  plura  pertinet.  ra.  Vi  finna  väl  att  de  olika  stälda 
Nos  non  fugit  signa  parentheseos  di-  parenthesteknen  kunna  stöta  ett  ovant 
verse  posita  olfendere  posse  oculos  öga;  men  vi  måste  härvid  göra  mera 
nondum  adsuetos;  attamen,  ubi  per-  afseende  pä  tydligheten,  än  pä  en  ö/"- 
spicuitas  id  postulat,  non  morose  cu-  verdrifven  grannlagenhet  för  det  yt- 
randa  est  externa  species.  re  utseendet. 

'j.  Ut,  quantum  fieri  posset,  connecte-  7.  För  att,  sä  mycket  möjligt  var,  sam- 

rentur    principales  textus  partes,  una-  manbinda    de    särskilda    afdelningame 

quaque  pagina  sub  textu  propriis  notis  af  texten^  hafva  vi  näst  under  texten 

indicavimus    locos  convenientes  in  ce-  på  kvar  sida  tillsatt  hänvisningar  till 

teris  partibus.     Rarissime  indicavimus  motsvarande  ställen   i  de  andra  afdel^ 

locos  parallelos  in  eadeni  parte,  ut  ex.  ningarne.     Endast  på  några  få  ställen 

€.  ad  I.  Md.  8.  hafva  vi  tillagt  hänvisningar  till  par- 

allelställen    inom    samma   af  delning,  t. 

ex.  vid  I.  Md.  8. 

De  glossariis  etc.  calci  operis  adie-  Slutligen  få   vij,   angående  de  efter 

clis  denique  nonnuUa  monebimus.  textens   slut  följande   glossarier  in.  m. 

meddela  några  anmärkningar. 

1.  Glossarium  nostrum  ad  texlum  ;.  Ändamålet  med  vårt  Sveji  ska  glos' 

Sveo-Goticum     conscribentibus,     id  sarium  är  hufvudsakligen  att,  genom 

pvaesertira   nobis    proposilum   fuit,  ut,  anförande  af  alla  de  ställen,  der  Ii  var- 

omnibus  locis  allatis,  ubi   rariores  vo-  je  mindre  vanligt  ord  och  talesätt  fö- 

ces    et  locutiones  offenduntur,  praeci-  rekommer,    och  de,  efter   vårt   omdö- 

puisque,   ut  nobis   visum  esl,  locis,  ubi  me,  förnämsta  af  de  ställen,  der  van- 

usitatiora  vocabula  occurrunt,  non  so-  ligare    ord  förekomma,    sätta  ej  bMt 
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l-iJm   Iliris  VG.  leclores,  sed  etiam  lin-  fVestgötalagens  läsarCj  ufan  ock  språk" 

gnaruin    scrutatores    in    genere,    facile  forskaren    i    allmänhetj,    i   tillfälle   att 

possint  invenire  quodcumque   vocabu-  genast  med  lätiJiet  igerfinjia  Jivart  ordj 

lura,  et  inquire.re  quamnam  quovis  lo-  ocJi   undersöka  dess  betydelse  på  kvart 

CO    habeat    significalionem.      Omnibus  ställe.      Dä     alla     'våra    gamla    Lagar 

antiqni    nosLri    luris  codicibus  cum   e-  hunnit  blifva  uigifna  med  sådana  gloS' 

iusniodi   glossariis  edilis,  haec  glossaria  sarier^  komma  dessa  glossarier  iillsani- 

lina    ellicient    promtuarium,  ciiius  mo-  mans  att  utgöra  ett  repertoriunijhvars 

mentuni,    non    tantum  in    studio   luris  "vigtj  ej  blott  för  studium  af  våra  La- 

patrii,    verum    etiam    in  uuiversj*.  phi-  gar^    utan    ock  för  språkforskningen  i 

iologia,   unusquisque  perspicere  potest,  allmänhetj    bör   kunna    inses    af   kvar 

praesertim  qui  ipse  expeilus  est  quara  och    en^  och    i  synnerhet  af  den_,  som 

incertis    gradibus   in  campo  ph  i  I  ologi-  sjelf  erfarit  huru  osäker  maiij   i   brist 

CO     vage  tur    is,   qui  eiusmodi  subsidiis  på  sådana  hjclpredorj,  vandrar  på  Phi' 

destituitur.  « —  Praeterea  interpretatio-  lologiens  fält.   -^     Derjämte  liar   vår 

jie    Suecana   et  Latina   cuique  vocabu-  ofsigt   varit    attj    genom   de  vid  hvart 

]o  addita,  Lectoribus   in  prisca  lingua  ord     bijogade     Svenska    och    LtSdnska 

minus    perilis,    quanlum    lioc  tempore  öj  ver  sättningar  ^   lemna   de    i  det  äldre 

potuimus    —    cum  fas   non   fuerit,  in-  språket  mindre  kunnige  Läsare  allt  det 

tegris     versionibus    elaborandis,    opus  biträde  vi  nu  —  då  vi  hvarken  kunnat 

nostrum  iam   satis  vastum,  in  immen-  eller   bortj   genom   utarbetande  af  full' 

sam  molem  dilTundere  —  adiumentura  ständiga   öfversättningar ,    gfva    vårt, 

praestitinius    ad    textum   explicandum.  ändå    nog  vidlöftiga  arbete  en  omätlig 

Quod    ut    sic    efllci    potuisset,    ut    nos  utsträckning  —  förmått  åstadkomma  till 

ontassemus,    muUo   longius  tempus   o-  textens  förklaring.     Hade   detta  skolat 

pus    fnisset,    quam   quod  nobis  suppe-  ske  på    ett   sådant   sätt   som  vi  önskat 

tiit.      Perbene    igitur    scimus   nos  liac  att  kunna   göra   det,    så    hade    en  vida 

in  re  multos   errores  e  vita  re  non  po-  längre  tid  till  detta  arbete  erfordrats  j  än 

tuisse,    quamobrem    Lectores,  si  opus  vi    kunnat    derp(i   använda.       P^i    veta 

esset,  moneremus  ne  caecam  fideni  no-  derför   ganska    väl  att    vi   i   detta   af' 

Siris  interpretationibus   adderenl;  älta-  seende    ej     kunnat     undvika    att    begå 

jnen    credere  audemus  glossariutii  no-  många  felj  och   vi  skullCj  om  det  be~ 

strum,     quantunivis    imperfectum,  boc  ^höfdes,  erinra  våra  Läsare,  att   de  in' 

quoque     respectu    utibitatem     aliquam  galunda  böra  blindt  lita  på  riktigheten 

scienliae  esse  allaturuu},  —  Ut,  quan-  af  våra  öfversältningar  och  förklar iu' 

tum    fieri    posset,  omnem  prolixitatcm  gar;    men   vi   våga   dock  tro,  att  vårt 

evitaremus,    non    nisi  parcissime  alio-  glossariuni,  oaktadt   all  dess  ofullkoni' 

rum    auctorum    scripta    citavimus,    vei  ligJiet,   äfven   i   detta  afseende  ej  skall 

controversias    movimus;    interpretatio-  blifva   utan  nytta  för  vetenskapen.  — 

nes   tamen    Stiernhielmii,    Locce-  För    att    i    möjligaste    måtto    undvika 

ni  i,  Ib  re  i  aliorumque,   ubi  eas  lucem  vidlöftighet,    hafva  vi  högst  sparsamt 

aliquam  afterre    iudicavimus,    ob  rari-  anfört  ajulra  författares  arbeten,  eller 

tatem  operum  borum    auctorum    adie-  inlåtit   oss   i    tvister;  Stj ernlij elms, 

cimus.     A  prolixioribus   disquisilioni-  Locceniij,    Ihres    m.  fl.    tolkningar 
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Lus  el\'^mologicis  pr  or  sus  abstlnuimiis.  Jiafva  'vi   dockj   så  ofta  vi  ansett  dem 

Vocabula     provincialia    aclluic    usitata  vara     upljsandej     anförtj    i    anseende 

iiobisque    cognita    interdum  alluliraus,  till  säUsjntheten   af  dessa  författares 

partial  ex  Ihrei  Svenska  Dialect-Le"  verk.       Från    vidlöftiga     etjniolo^^iska 

xicon  eL   IJofii  Dialecto  Vestro^otica,  undersökningar    hafva   vi    alldeles    af-- 

Quae  in  piisca  nostra  lingua  tanti  mo-  Jiållit   oss.     Jnnu   brukliga^   oss  bekan- 

nienti    sunt    allitterationes     ^°^^,  ta  provinsord  hafva  vi^    der    vi  fwi' 

vel    coniuncliones    vocabulorurn    aut  a  nit  sådant  tjena  till  upljsning,  anfört ^ 

vocalibus  aut  ab  iisdem  consonantibus  till  en  del  ur  Ilires  Svenska   Dialect- 

litteris    iiicipientium    (^ex.    c.    i   orduni  Lexicon  ocA  Z^oy^  Dialectus  Vestrogo- 

ok  athavnuij  'bönder  ok  bokarlat-^,  eas  tica.     De  i  vårt  äldre  språk  så  vigti- 

ubique  observavimus.    Vocabula  oppo-  ga  allitterationer   ^°^Jj  eller  samman' 

sita,    exeinphiin    egregii    Lexicogra])hi  stälbiingar   af  ordj  som  begynnas  an~ 

*®^3  secuti,  nola  )(^  insignivimus.    In  tingen  med  vokaler  eller  med  lika  kori' 

orthographia   veterum  vocum  Sueo-Go-  sonanter   (t.  ex.  i  ordum  ok  atbavum, 

licarum  uniforniitatem  quandam  obser-  bönder    ok     bokarlarj^    hafva    vi    of" 

Vavimus,   neque  ad  illam  nos    adstrin-  verallt  anmärkt.    Motsatta  begrepp  haf- 

gere  potuimus,  quam  textus  quovis  loco  va  vij  efter  en  utmärkt  Lexicographs 

habet;  quamobrem,  ut  inveniantur  vo-  exempel  ^°*^j  beteknat  med  )(.    /«/- 

cabula,  saepe  attendendae  sunt  litterae  seende  på   stafningen  af  de  gamla  or- 

alternare  solentes,  ex.  c.  a  et  Wj  e  et  den  .hafva    vi    sökt    iakttaga    eJi   viss 

CBj  i  et  jj  d  et  pj  ds  et  Zj  etc.     Nomi-  likjormighetj    och   ej   kunnat  binda  oss 

nibus,  quorum  genus  non  certo  novi-  vid  den^  som  i  texten  på  hvart  ställe 

mus,  apposuimus  signum  interrogatio-  förekommer.      För   att  igenfinna  orden 

nis.    —      Quae    posthac  in  lioc  tenta-  måste   man    derför    ofta    tänka  på   de 

mine  emendanda  vel  illustranda  inve*  bokstäjver    som   vaidigen   omväxhij   t. 

iierimus,    ea     in    ultirao    buius    operis  ex.   a  och  ae,  e  och  a?,  i  och  y,  d  och 

Yolumine  dabimus.  J),   ds  och  z,  o.  s.  v.     Vid  de  nomina^ 

hvilkas  genus  vi  ej  med  säkerhet  känt, 
hafva  vi  satt  frågetecken.  —  Hvad  vi  framdeles  kunna  finna  att  rätta  el- 
ler upljsa  i  detta  försök,  ämna  vi  att  meddela    i  sista  bandet  af  detta  verk. 

2.    Glossariuni    ad    Latinitatem  2.   Glossarium  öf ver  medeltidens 

med  i  i    aevi,  etsi    exiguum,    aliquam  Latin   torde,  ehuru  inskränkt,  ej  va- 

forte    utilitatem    afferre    potest.     Sue-  ra    utan    all    nytta.      Vi   hafva   ansett 

canam  vocabulorurn  explicationem  hic  Svensk  öfversättning  af  orden  här  va- 

superfluara    esse    duximus.      Interpre-  ra  öfverflödig.      De  förklaringar  som 


joi)  lam    Stiernhielm    (in    glossario    ad      loij  RedanStj  ernhj  elm  (OråtlhitillTVGL. 
lus  VG.  v.  lÖf  ok  lök)  observavit  frequen-  v.   löf   ok    lök)    anrndrkle  alt  allitterationer 

tcra   allitteralionum   usutn   in  anliquis  no-  ganska  ofta  förekomma  i  våra  gamla  Lagar. 


sliis  Legibus. 


102)  A.  O.  Lindfors,  Professoris  Lunden-  102J  Herr  Professorn  A.  O.  Lindforss,  i 

sisceleberriini,  in   eximio  opere:   Fullstån-  Fullständigt  Svenskt  Och  Latinskt  Lexicon, 

digt  Svenskt  ock  I^aliiiskt  Lexicon,  Lundae,  Lund^  r8/Sj  1S24. 
iÖi5,  1024. 
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lationes  sigms  citationis  notatas,  inii- 
tuatr  sumus  e  du  Kresnei  Glossario 
ad  Scrlptores  mediae  et  infimae  Latini' 
tatis. 

3.  In  indice  nominum  locorum 
otnnia  exposuimus,  quae,  praesertim 
€X  collectione  chartarum  geographica- 
rum  et  geometricarum,  anliquiorum  re- 
centiorumque  in  Regio  Tabulario  Geo- 
metrico  adservata,  discere  nobis  coii- 
ligit  de  situ  hodiernoque  nomine  lo- 
corum in  lure  VG.  nominaLorura.  Quae- 
dam  hausimus  ex  opere  Li  n  d  s  kogi  i, 
Beski  ifning  öfuer  Skara  Stift ,  aliis- 
que  cognilis  tontibus.  Quae  de  pri- 
scis  finibus  Daliae  attuliinus,  ea  ma- 
ximam  partem,  quaeque  de  antiquis, 
iam  aboiitis  territoriorum  Vermelan- 
dicorum  nominibus  coniecimus,  ea  o- 
mnino  debemus  scrutatori  eruditissimo, 
A.  Li^n  ell,  Praeposito  territoriali  in 
Vermeiandia,  cui  gralissimam  mentem 
hoc  loco  palam  significare  nobis  iiceat. 
Pares  gratias  agiraus  viro  in  Vestro- 
gotia  nato,  I.  G.  Richert,  Secreta- 
rio  primario  et  Equiti  Regio,  qui  no- 
bis benigne  communicavit  quae  Ipsi 
de  quibusdam  Vestrogotiae  locis  co- 
enita  fuerunt,  At  baec  cum  diciraus, 
muito  minus  reticere  possumus  longe 
maiora,  quae  nos,  pariter  ac  scientia 
quam  colimus,  debemus  viro  nuperri- 
nie  laudato,  in  litterarum  studiis  ac 
publicis  civitatis  muneribus  aeque  ex- 
imio,  cuius  strenuae  curae  id  bonori 
est  ducendum,- quod  lile  eliicacia  sua 
j)rimus  opus,  quod  nobis  est  manda- 
tum, promovit. 

4.  In  indice  nominum  bomlnijm 
inträ  sunimae  brevitatis  fines  nos  co- 
iiibuimus.  De  borainibus  bic  nomi- 
nalis  ex  aliis  fontibus  colligere  et  af- 
ferre  memorabiiia,  id  extra  fines  buius 
öperis  posituo^.  esl. 


äro  utmärkta  med  citationstecken j,  äro 
lånta  ur  du  Fresnés  Glossarium  ad 
Scrintores  mediae  et  infimae  Latini- 
tatis. 

3.  Uti  förtekningen  pä  ställens 
namn  Jiafva  vi  meddelat  alla  de  up- 
Ijsningar  det  lyckats  oss  attj  i  syn- 
nerhet ur  den  i  Kongl.  Landtmäteri" 
Contoret  befintliga  samling  af  äldre  och 
nyare  geographiska  och  geometriska 
chartorj  vinna  angående  de  i  JVGL. 
nämnda  orters  läge  och  nuvarande 
namn.  Nägra  upgifter  hafva  vi  häm- 
tat ur  Lindskogs  Beskrifning  öfver 
Skara  Stift,  och  andra  bekanta  källor. 
De  uplysningar  vi  meddelat  om  DalS' 
lands  forna  gränsor^  grunda  sig  huf~ 
vudsakligenj  och  våra  hypotheser  om 
de  fornaj  nu  försvunna  häradena  i 
Wärmelandj  helt  och  hållet  på  de  un- 
derrättelser  en  kunnig  forskare^  Herr 
Kontrakts-Prosten  A,  L i gne II  i  Vär- 
meland benäget  meddelat  osSj  och  för 
hvilka  vi  få  offentligen  förklara  vår 
tacksamhetj  likasom  för  de  uplysnin- 
gar angående  åtskilliga  örter  i  VVester- 
götlandj  hvilka  vi  erhållit  af  en  in- 
född iVestgöte^  Herr  Förste  Expe- 
ditions-Sekreteraren och  Riddaren  J. 
G.  Richert.  Men  då  vi  nämna  det- 
ta j  kunna  vi  ännu  mindre  förtiga  den 
vida  större  förbindelse  ^  livar  i  vi  och 
vår  vetenskap  stå  till  sistbemälte  li- 
ka utmärkte  J^etenskapsidkare  och  Am^ 
bets, nan j  hvars  nitfulla  omtanka  äran 
tillhör  att  först  Jiafva  på  ett  verk- 
samt sätt  föranledt  det  verk^  som  oss 
blifvit  anförtrodt. 

4.  Uti  förtekningen  påpersonera 
namn  hafva  vi  ansett  oss  böra  in- 
skränka oss  till  den  största  korthet. 
Att  om  de  här  nämnde  personer^  ur 
andra  k/illor  upsöka  och  meddela  un- 
derrättelser, har  legat  utom  gränsen 
för  vårt  arbete. 
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5,  Tabula,  quae  a  Stiernhielmii  e- 
ditione  luris  VG.  ad  nostram  delegat, 
praesertim  necessaria  est,  si  quis  hic 
quaerat  locos  luris  VG.  in  multis  an- 
tiquioribiis  et  recentioribiis  scriptis  ex 
editione  SliernhielmianH  citatos.  Tabu- 
]a  contra,  qiiae  ab  hac  editione  delegat 
ad  Stiernliielinianam,  necessaria  est, 
si  quis  ex*  c.  consulere  velit  versio- 
nen! Lo  cc  en  i  i, 

6.  In  tabulis  lithographicis  calci  ad- 
ditis  specimina  dedimus  codicum  ma- 
nuscriptoruin  et  notarum  abbreviatio- 
num  ibi  occurrentium,  anibiguos  qitos- 
dam  locos  simul  exhibentes.  Nobis 
qtiidem  proposueramiis  integra  alpha- 
Leta  ex  praecipuis  codicibus  depinge- 
re;  cum  vero  hoc,  si  ea,  qua  oporteret, 
«ura  fieret,  heic  nimis  prolixum  fnis- 
set, ab  illo  proposito  recedendum  fuit, 
quantumvis  optandum  est  ut  aliquis, 
cui  scientia  et  otiiim  suppetat,  opus 
tanti  momenti  ad  rem  patriae  diplo- 
malicam  suscipiat. 


5.  Tabellen  som  hänvisar  frän  Stjerri' 
Hjelms  edition  af  PVGL.  till  denna, 
är  i  synnerhet  nödvändig  för  att  här 
kanna  igenfinna  de  i  mänga  äldre  och 
nyare  skrifter  efter  Stj ernhj elms 
edition  citerade  ställen  af  JVGL.  Hän- 
visTtingarne  frän  denna  edition  till 
Stj  ernhj  elms  ära  der  emot  nödvän-- 
diga_,  i  händelse  t.  ex.  nägon  skulle 
vilja    rädfräga   Loccenii    öf ver  sätt" 


ning. 


6.  Uti  de  efteråt  bifogade „  i  sten  tryck- 
ta Tabellerna  hafva  vi  lemnat  prof 
af  handskrifternas  utseende^  och  de 
der  förekommande  förkortningstecken; 
äfvensom  vi  der  f ramstält  några  tve- 
tydiga ställen.  Fi  hade  väl  ämnat 
att  ur  de  förnämsta  liandskrif terna 
meddela  fullständiga  alphabeter;  men 
dä  vi  funno  att  dettaj  om  det  skulle 
utföras  med  vederbörlig  noggrannhet^ 
här  blifvit  alltför  vidlöftigtj  måste 
vi  öfvergifva  denna  föresats j  ehuru 
mycket  det  vore  att  önska  att  någon, 
som  der  t  ill  hade  skicklighet  och  till- 
fällCj  åtoge  sig  ett  för  Fäderneslan' 
dets  Diplomatik  sä  vigtigt  arbete. 


His  praemissis,  opus  nostrum  In 
manus  tuas,  benevole  Lector,  damus. 
Indicium  tuum  tranqulllo  animo  ex- 
spectamus.  Severum  sit,  at  iustura  et 
aequum.  Nolumus  dissimulare  no- 
bis,  baud  minus  quam  alii  cuicnmque, 
cognilum  esse  quid  in  boc  opere  sit 
bonum  aut  mancura.  Quod  lus  VG., 
si  lotam  constructionem  dispersi  illius 
apparalus  spectes,  non  aliter  tractan- 
dum  fuit,  quam  boc  a  nobis  factum 
est,  id  certo  perspicimus*  Tantam  di- 
ligentiara  esse  adhibitam,  ut  neque  de 
scriplura   a   nobis  muie  lecta,  nec  de 


Och  härmed  lemna  vi  nu  detta  verk 
i  den  benägna  Allmänhetens  händer, 
f^i  vänta  med  lugn  denna  Domstols 
utslag.  Må  det  blifva  strängt^  men 
rättvist  och  billigt.  Vi  vilja  icke  döl- 
ja att  vi  känna j  lika  väl  som  någon 
annan j  detta  arbetes  både  förtjenster 
och  brister.  Att  JVestgötalagenj  i 
af  seende  pä  hela  upställningen  af  dess 
spridda  materialier,  ej  kunnat  eller 
bort  behandlas  annorlunda  än  vi  gjort 
det,  inse  vi  med  fullkomlig  visshet. 
Att  en  sådan  noggrannhet  blifvit  iakt- 
tagen, att  Läsaren  ej  behöfver  frukta 
hvarken  för  oriktig   läsning    i    hand- 
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Vitiis  typograplilcls   ^°3)  cogitare  Le-  skriftenm   eller  för  tryclfel  ^°^Jj  det 

ctori    opus    sit,    id    ipsi    optime    sci-  kan    ingen   bättre   veta    än  vi   sjelfve^ 

mus,    optaraus    vero    ut  unicuique  hac  me?i   vi   ÖJiska    att    livar  och  en  måtte 

de    re   persuasum  sit;    quamobrem,    si  vara    derom    öfvertjgad;    och    vi   up' 

quis    eiusmodi    menduiTi    alicubi  iatere  mana    derför   den.,   som  pä  Jiugot  stäl- 

suspicetur,    ei,     si    illam    suspicioiieni  le  finner   anledning    alt   mistänka    nå- 

iiobiscum    communicare    voluerit,    re-  got   dylikt  fel ^  att  gifva  oss  en   sådan 

sponsum,    ad   persuadendum,    ut    spe-  Jörmodan  tillkänna^  då  vi  hoppas  kun' 

ramus,  sufficiens  libentissimi  dabimus.  7ia   lemna    tillf rcdsställande  och  öfver- 

Si    dubitationes    vel    calumniae,    con-  tjgande   svar.      Skola    tvifvehmål    el- 

saltö    vel    inscilia  prolatae,    non    pos-  ler  kan  hända  (f  upsåt  eller  oförstånd 

sint    quin    exoriantur   ''■°^^,  optandnni  frambragta    os(umingar   i     detta    Jiäu- 

est    ut    hoc   fiat    dum  nos  illas  possu-  seende  yppas    '^^^Jj,  så  är  det  att  ön~ 


io3)  Qiiod   aliquot   locis,  foliis  sub  prelo  su-  1o3j  Alt  på    Tu^ra  slällcii  under  tryckningen 

dantibus,   ex.   c.   piinctura   quoddaia  dispa-  t.    ex.    ea   punkt  blifvit  osynlig,   dier  ett   f 

mit,  aut  \'\U.  f  vel   o  specieni    litt.  y  vel  o  eller    ö  kommit  alt   se  ut  so/n   f  eller  o  rt. 

accepit  (ex.  c.  in  gloss.  v,  SurgatUj   ubi  v.  ex.  i  gloss.  v.  Sörgata,  der  ordet  fopagala 

föpagnta   in    qiiibusdara   exemplaribus  legi  i    en    det   exemplar  ser  ut  som  lojjagatayj 

polest  fopagata},    vel    quod    v.    hort^   not.  etter    atl^    genom    en   besynnerlig  hdndetsej 

76.    päg.    191,    miro    casu,    ex     multis    e-  huta    ordet   bort,  not.  j6.  sid.  igij  ur  mån~ 

xemplavibus  disparuit,  baec,  quae  aveitere  ga  exemplar  försvunnit^  sådant,  livilket  vi' 

non   fuit   in  nostra  potestate,  non  tribuen-  omöjligen    kunnat  förekomma,  bör  ej  anses 

da     sunt     errori    typographico,     nec   nobis  som  tryckfel  och  tillraknas  oss.     Likaså  'är 

itnputanda.  JXeque  semper  no  ra  i  na    pro-  det    icke    alllid  möjligt  att  ansvara  derför^ 

pria    certo    omnino     legi   possunt,  ut  ex.  all  nomina  pvopiia  blijvit  rätt  låsta ^  så  att 

c.  litt.  n  non   legaUir  u.     Sic  pro  haflöfa,  ej  t.   ex.  ett    n    kan  '  hafm  blifvil  låst  som 

II.  MB.  8.  not.  47;  errato  lectum  est  liuf-  u.    Så  har  baflöfa,  //.  MD.  8.  not.  4l j  0- 

löfa.  vått  blifvit  last  som   huflöfa. 

to4)  Quid?  si  quis    aliquando,    codlces    raa-  io4J  Hveni  vet  om  det  ej  t.  ex.  en  gång  shul- 

nuscriptos,    quos     nos     seculi    suraus,    in-  le  kunna  falla  någon  in_,  som   7vd  påseende 

spiciens,  sive  male   legat,  sive   proisus  ne-  nf  de  af  oss  följda  handskriflerna  antingen 

queat    legere    tales    obscuros    locos,  qiios,  ordu  läser,  eller  alldeles   icke  kan  läsa  så- 

non    sine  ingenti  difficultate,   attamen   ex-  dana     otydliga    ställen,    som    blifvit  af  oss 

plorate  oranino  legere  nobis   contigit,  sibi  med  mycken  svårighetj  men  dock  med  full- 

ipse  nomen   paraturus,  insiraulet  nos  per-  kondig    visshet   låstaj  att,  fur  att  göra  sig 

perara     legisse,    irnmo    finxisse    ubi    legere  sjelf  märkvärdig,  beskylla  oss  fvr  att  haf'~ 

non    potuimus!    Eiusmodi    terrens    exera-  va  last  orättj  eller  till  och  /ned  diktat  der 

plum    praebuit    Celeb.    I  b  re  in   opusculo:  vi    ej    kunnat    läsa/     Ett  dylikt  varnande 

Br ef  till  Lagcrbring,  rörande  then  Isländska  exempel    liar   den   berömde  Ihre  lemnat  i 

Edda  etc.    ubi    affert    speciraina  quaedam  sitt    Ijref    till    Lagerbring,     rörande     llien 

inultorum  islorum  raendorum,  quae  in  E  d-  Isländska    Edda    etc.    der  han  anför  några 

da  a   Göransson   edila  se  invenisse  nar-  pr'of  af  de  många  fel  han   säger  sig  hnjva 

rat.Hodie    testatur  Raskii   editio  Eddac  funnit  i    Göranssons    edition  af  Eddan. 

iV/zorrrtt'a;mc%  Stockh.  1818,  baec  omnia,  qui-  JVamera  vitnar  Rasks  edition  «/  Snorra- 

bus     Ihre    insimulat    Göransson,    csse  Edda,    Stockh.  1818,    att    alla    dessa  Ih  res 

falsa,    et    hunc,  locis  ab  Ihre  citatis,  re-  beskyllningar  mot  G  ur  ans  son  äro  falskaj 

cle    omnino    legisse.     Idem    afTirmavit   vir  oclt    att    Göransson   på    de  af  Ihre  an- 

egrcgius  nobisque  amicissinaus,  cuius  prae-  förda   ställen    läst  alldeles  rätt.     Detsamma 

toaluram    raoriem  numquara   non  dolebi-  intygade  vår  oförgäiUgCj  uumcra  beklagli- 


LXXIII 


mus   refutarc;   nOn   qiiod  nostra  famä  sim  att  det  måtte  ske  medan  vi  äro  i 

nobis    tantae    curae   est,    sed    quoniam  tillfälle   att   'vederlägga   dem;  icke  för 

luaximi  momenli  est,  non  solum  quod  det    att    'vår    egen    ära    ligger   oss   sä 

eiusmodi     opus    summa    religione    fa-*  ömt  om  hjertatj  nieri  derför^  att  bruk- 

ctum    est,  sed  etiara  quod  lector  ple-  harlieten   af  ett   sådant  n^erk  som  det- 

ne  confidere  potest  diligentiae  ab  edi-  ta,    beror    ej    blott   derpåj  att    det    är 

tore    adhiblLae.      Si    ea    respexeris,  de  gjordt   med   största  noggrannhetj  utan 

quibus    iam    diximus,    nullani   animad-  ock  derpä_,  att  den  som  begagnar   detj 

versionem    vercmur.      Quae    hic   forte  kan  fullt  lita  pä   denna   noggrajinhet. 

ostendi    poterunt    vitia,  quaeque  prae-  /  de  nu  anförda  afseenden  veta  vi  att 

cipue     posterorum     erit    detegere,    ea  vi   ej   hafva   någon   grunduul   anmärk- 

consistunt    in  singulis  erratis  in  notis  ning  att  befara.    De  verkliga  fel,  som 

nostris,    glossariis    etc,    nihilque    faci-  här    kunna    komma     alt     ådagaläggaSj 

uut    ad   rem   principalera,  fidera  nera-  och  hvilka  det  egentligen  tillhör  cfter- 

pe    ipsi    textui    habendam.      Attamen  verlden   att   uptäcka,    bestå    i    enskilda 

roga^mus    velint  Lectores  periLi  reique  mistag   i   våra   noter,  glossarier  m.  m. 

araantes  nobiscum  communicare  quae-  och   hafva   alldeles  intet  inflytande  på 

hufvudsaken,    som    är  sjelfva    textens 
pålitlighet.     Vi  anliålla  icne  desto  mindre  attjå  del  aj  ae påminnelser,  hvar- 

till  kunnige  och  för  saken  nitälskande  Läsare  i  hvad  af  seende  som  hälst  fin- 
na  anledning,   och   "vi   skola  med  tacksamliet    emottaga     hvarje,    äfven    den 


mus,  Mag.  Sv.  Hyl  änder,  in  Acade- 
niia  Lundeosi  Adiunctus  E.  O.,  qui  ob- 
servationes  Ihreanas  cura  ipso  codice  Up- 
saliensi  a  Göransson  edito,  conferendo, 
hac  de  re  tanto  certiorem  se  fecerat.  At 
contra,  ut  retulit  llylander,  1  lire  i  ob- 
servationes  omnino  quadrant  in  apogra- 
phum  a  Riigman,  Islando,  ex  dicto  co- 
dice transscriptum.  Ubi  igitur  Ihre  e- 
ditionem  GÖranssortii  cum  isto  apo- 
grapho  non  convenire  viderat,  ibi  auda- 
cter  incuriae  insimulavit  Gör  a  n  sso  n,  ni- 
hil  pensi  habens  quaerere,  anne  erras- 
set  Riigman!  Oflicium  humanitatis  es- 
se  duxiinus  hane  niaculam  abstergere  a 
rnenioria  Göranssonii,  etsi  eius  opus 
nullo  respectu  exemplum  praebet.  Si 
quando,  fato  funclis,  idem  nobis  quod 
Göransson  acciderit,  quod  nos  opera- 
qiie  nostra  calumniis  obnoxii  erinius,  tunc 
quoque,  sic  speranuis,  aliquis  existet,  iu- 
stiliae  anians,  qui,  veritatem  in  medium 
proferendo,  ultiraos  nobis  reddet  honores. 


gen  bortgångne  vän,  E.  O.  Akacl.  Adjunli- 
ten  Sv,  Hy  länder  j  sofii  genom  jdinnjö- 
rande  af  Ihres  anniiirkningar  med  sjelf- 
va den  af  G  ö  r  an  s  son  följda  Tlpsala-hand- 
skriflen,  linnu  säkrare  dcrom  ofvertygat 
sig.  Men  dcremot  inträffade,  enligL  II y~ 
länders  herätlelse_,  Ihres  anmärkningar 
fullkomligt  på  en  af  Isländaren  Rngman 
gjord  af  skrift  af  nämnda  handskrift.  Dcv 
således  Ihre  i  denna  af  skrift  funnit  olik- 
heter med  Göranssons  edition,  der  be- 
skylde han  djerft  Göransson  för  värds- 
löshet,  utan  att  hafva  öfverlygat  sig  om  ej 
felet  låg  hos  Rugman!  Vi  hafva  anf^ell 
som  en  mensklighctspligt  alt  ej  försaka  del- 
ta tillfälle  att  göra  rättvisa  åt  Görans- 
sons minne,  ehuru  hans  arbete  vis.^^erli- 
gen  i  intet  af  seende  är  något  mönster.  Skid- 
le  på  vår  döda  mull  samma  öde  (raffa  oss 
som  Göransson,  att  vi  och  -iuira  arbe- 
ten blifva  sanningslöst  smädade,  så  skall 
äfven  då,  hoppas  vi,  itpstå  någon  rälliu- 
sans  vän,  som  g-nom  saiiniugens  framdra- 
gande skall  bevisa  oss  dcnssista  ärctjenstcn. 
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ctiraque   in   nostro   opere   vituperanJa 

censent,    gratique    accipienius    oranera, 

vel  levissiraam    correctionem.     Si  quis> 

optaverit    ut    in    conlinuatione     huius 

operis    rationem    eiiis    aliqua    ex  parte 

nintemus,    ad    tale    desideriura,    quan-' 

tum    ipsoniTn    nostrum    iudiciuni    per- 

raiserit,  nos  acconimodabimus.  — ■  Uti- 

nani  hoc   opus  accepturn  fuerit  ab  iis, 

qui  callent  amanlque  maiorum  nostro- 

riini    leges  et  linguam!     Utinani  exci- 

tet    et    promoveat    ardentins   illius  iu- 

ris    linguaeque    stadium,    quam     quod 

liactenus    in    nostra    patria    comparuil! 

Sic    suavissimtim   praemium    iropensae 

operae    reportabiraus,    laetique    ac    in- 

defessi    pergemus    longam    arduamque 

viam,  cfuae  adhuc  emetienda  nobis  re- 
siat. 


ohetjdligaste  rättelse.  Skulle  jiågoTt 
önska  att  0)1  i  fortsättningen  af  detta 
'verk  i  någon  del  ändrade  wlr  nu  följ- 
da plaUj  så  skola  vi  äfven  på  en  så» 
dan  önskan  Jästa  allt  det  af  seende  j  som 
med  vår  öfvertjgelse  står  att  förena. 
—  Måtte  0)1  nu  snart  erfara  att  detta 
verk  blir  med  välvilja  emottaget  af 
dcnij  som  känna  och  älska  våra  förfä- 
ders Lagar  och  språk ^  och  att  det  väc- 
ker och  befrämjar  ett  allvarligare  och 
grundligare  lag-  och  språkstudium  än 
detj  som  hittills  försports  i  vårt  Fä- 
derneslandl  Då  skola  vi  njuta  den 
Ijuf  väste  tillfredsställelse  för  vår  ned- 
lagda möda;  då  skola  vi  med  glädje 
gå  vidare j  och  ej  tröttna  på  den  långrt 
och  svåra  bana^  som  vi  ännu  hafva 
att  genomvaJidra, 
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EXPLICATIO   LITTERARUM,   QUIBUS    CODICES   MANUSCRIPTI    ETC. 

SIGNIFICANTUR. 

A.  Codex  Bibliothecae  Re^nae  Stockholmiensis  B.  5g.  föll.   i — 4^  C^ide  supra 
pag.  II> 

B.  Cod.  eiusdera  Bibi.  B.  58.  (vide  pag.  XIV). 

C.  Lydekini  excerpta  €t  adiiotaliones  in  dicto  cod.  B.Sg.  föll.  5q — 66  fvi- 
de  pag.   VII). 

D.  Incerti  auctoris  adnotationes  in  eodem  cod.  B.  5q.   (vide  pag.  X). 

E.  Fragmentum  aliiis  codicis,  insertum  eidem  cod.  B.  5q.  (vide  pag.  XIV). 

F.  Duo    folia   membranacea    e   codice   deperdito,  ad  BibL  Acad.  Upsal.  perti- 
nentia  (vide  pag.  XXXII). 

G.  Cod.  Bibi.  Reg.  Stockbolm.  B.  6.  (vide  pag.  XXI). 
H.  Cod.  eiusd.  Bibi.  B.   lo.  (vide  pag.  XXIII). 

I.  Additamentum  in  cod.  luris  Vestraannici,  Bibi.  Reg.  Stockholm.  B.  56.  (vi- 
de pag.  XXXII). 
K.  Cod.  Bibi.  Acad..  Upsal.  N:o  20  (vide  pag.  XXV). 
L.  Cod.  Bibi.  Reg.  Stockholm.  B.  35.  (vide  pag.  XXVII). 
M.  Cod.  Bibi.   Illustrissimi  Lib.   Baronis   I.   G.  Säck  in  Bergshammar  (vide 

pag.  XXVIII). 
N.  Cod.  Bibi.  Gyran.  Lincop.  (vide  pag.  XXIX). 

O.  Cod.  Bibi.  Acad.  Upsal.  Catal.  Benzel.  N:o  36  (vide  pag.  XXIX). 
P.  Cod.  Bibi.  Reg.  Stockholm.  D.  26.  (vide  pag.  XXXIII). 
Q.  Cod.  Bibi.  Reg.  Stockholm.  D.  4.  (vide  pag.  XXXlII). 
Rec.    Recentiores    codd,,   ubi   regulae   iudiciales   (IV.   12.)   descriptae  exstant 

(vide  pag.  XXXIV). 
De  runicis  codicibus,  qui  continent  narrationem  de  conventu  Danaholmensi  (I. 
CB.)  cum  indice  limitum  Vestrogotiae  (IV.  10.)  connexam,  vide  pag.  XXXVI. 

Br.  I.  R.  Bro  cm  an  ni  schedae  manuscriptae  (vide  pag.  XL). 
Bur.    Apographum   a  L.  Bure  factum,  in  Bibi.  Reg.  Stockholm.  B.  62.  (vide 
pag,  XXXVIII). 
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SL    Apograpliutn  ex  Bibi.   Gener.    Comitis    M.    Brahe    in    Skoklostef  (vide 

pag.  XXXIX). 
Stj.   Stiernhielm,  in  editione  sua  luris  Vestrogotici  (vide  pag.  XLVI). 
Vn.  Vennaesii  apographum,  in  Bibi.  Reg.  Stockholm.  B.  6i.  (vide  pag.  XXXJX). 
Ups.  Apographum  in  Bibi.  Acad.  Upsal.  N:o  3  (vide  pag.  XXXIX). 
60.  Apographum  in  Bibi.  Reg.  Stockholm.  B.  60.  (vide  pag.  XXXVHI). 

Praeterea  in  Glossariis  et  Indicibus  nominura  profw^iorum  citantur: 

Bg.  E.  S.  B  ring,  Cpdex  luris  Vestrogothici  (vide  pag.  XLIX). 

BH.  Biörn  Haldorsen,  Lexicon  Islandico-Lalino-Danicum. 

Ih.  loh.  Ihre,  Glossariam  Suiogothicuirij  aliaque  opera  suis  quaeque  locis  no- 

niinata. 
Locc.    Loccenius,  luris   Vestrogotici  versio  Latlna  (vide  pag.  XI«VIII)>  et 

Lexicon  luris  SueO'Gothici, 
Lund.  L  un  di  US,  notae  ad  versionem  Loccenii. 
Ver.  O.  Verelius,  Index  Linguae  veteris  Scjtho'Scandicae. 
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CONSPECTUS  OPERIS. 

I.  luris  Vestrogotici   Codex  piufua  bolker  CpB.)     .     .    pag. 
Antiquior pag.  i.  ^^^^/'^  ^^'^^^'^^  CJ^O     •     •     •     • 

■7^-,-      i  71        ^T^R-A    ^  -x  Möbio  balker  (m>.^     .... 

Kirkiu    Z^o/Ä-^r   C KB.-O    )     •     •     .      3.  ^^^„^,,,,-,  j^^Iker  (FornB.)     .     . 

Jf  mandrapiQmÅr)     ,     .     .  .     lo.  ^t  gicerpcB  bolker  (l}]^.-:,     .     .     . 

^ffcera,  malum  bolkar  (SB.-)     .       17.  Additamenta  (Add.)     .     .     .     . 
^j  a)apce  Jarum  QVS.j     ....    19. 

BardaghcG  bolkcBr  C^^B.)     .    .     .    20.  Hl.   Lydekini   excerpta    et 

Orbotce  mal  (O.) 28.         adnotationes     .... 

Arfpcer  bolkcer  C  AB.)     .     ,     .     .     24. 

Giptar  bolker  (GB.)     ....      82.  IV.   Incerti  Auctoris  variae 
Retlofce  bolkcer  (RB.).     .     .     .     .36.         adnotationes     .... 

'lordpo2r  bolkcErQ^.^     .     .  .42.  V.  Appendix.      KoJiun^x  'vt^ 

Huru  mrulim  flmlga^rc,  (M.)     .    5r.        j^j^^^f^^,    ^j   ^,.^.^.^  cc\odho 
pmuce  bollkcer  (pB.)     ....     53.         ^J^^j^^  Juftergöthmdh     .     . 
ifornoemix  Jakir  Ql*  S.)     ..,,61. 

Tornamix  bolkcer  (FB.)     ...    63.  Glossaria  et  Indices  nomi- 
Lecara  rcetar  (LR.)     ....       67.         num  propriorum     . 

Conongs  bolkcer  (GB.)     ....     —  i.  Glossarium,  continens  anti- 
Horo  ping  lot  fkal  fkipt03  (pl.)      69.  g^a  vocabula  Sveo-Gotica      . 

Bifcups  brjniofs  ftapue  (Br.)     .      70.  3.  Glossarium,  continens  voca- 
Weftgöta  Kjrkior  (VK.)     ...    74.  b^la  medii  aevi  Latiuitatis     . 

II.  luris  Vestrogotici    Codex  2-  I"^^^^  nominum  propriorum 
Recentlor 75.  ,  locorum 

Praefatio  (Praef.)     ....'.      77.  ^-  /"^^^  nominum  propriorum 

-ir-  7      A  77       rizjx^  o  hominum 

Kirkjubalker  (J^ii-j     ....        78. 

Af  vapce  farum  bolkcer  (VS.)     «   11 3.  Tabula,  quae  indicat  locos  editio- 

Frip  balkcvr  (^FrB.)     ....      114.  nis  Sliernhieimianae,  huic  edi- 

OrbotcB  mal  (^O.) 117.  tioni  respondentes 

Drc5pare  bolkcer  (^DrB.)     .     .     .    120.  Tabula,  quae  indicat  locos  huiiis 

ArucB  bolkcer  (^AB.)      .     .     .     .      i3i.  editionis,  Sliernhieimianae    e- 

Gipta;    bolker  ^GB)      ....     i43.  ditioni  respondentes 

Retlofce  bolker  (BB.)     ....     149.  Addenda  et  emendanda       .     . 
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*)  In    glossariis    et   indlcibus  nominum  pro- 
priorum litt.    B.    compendii  caussa  est  o- 


missa,   excepto  I.  FB,  quod  a  FS.   dlstfn- 
guendum  fuit,  et  GB. 
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Kirkiu  Boikoei\^) 

I.  ■ 

Her  hyriarz^)   ia^hhok  vcrfgöta.  n 

.r-ifter  eav  fyift  i  laghuin  warum  j^a  apr  ciiftna^])  var  oc  ailir  ciiftnir  ko- 
noogccr,  bönder  oc  allir  bocarlaer  bifcupaer  oc  allir  boclcerSir  iiiceii.  Var{>aer 
bbiru  til' kirkiu  boret  oc  befjiz  criftiiu."^)  |?a  fcal  i'af)ir  ok  moSer  fa  gu^fefjur 
oc  gir^nioJ>or  oc  falt  oc  iiahi.  f>aet  fcal  boerae  til  kirkiu  j[?a  fcal  a  preft  kallae 
han  fkal  it  kirkiu  boie  bose.  barn  fcal  brymfignae  firi  ulan  kirkiu.  dyr.  Sij)en 
fcal  foDt  wigyae.  preftei  ^}  barn  döpae.  oc  gudfafiir  a  baldae.  gudmofjer  til 
namns  frgise.  prefter  fcal  .byu{)e  bufu''^)  lengi  fajjir  oc  mofjer  fculu  vard- 
vetee.  Haendir  f)aet  fot  a  vegb  oc  ma  igh  til  kyrkiu  coma.  J?a  fcal  gudfaj)ir 
Å.Öpa:'^^  oc  gudnio{)er  a  lialdoe.  i  v^atn.  sen  uatn.  aer  (^^til  i  namn  fapurs  oc 
funer  oc  andaes  \\c\d>gha^'^  {ja  fcal  j[)et  .j.  kyrkiu,  gärd  gravse  oc  arf  ■•■'  *  '''^°) 

ii  v  «ii^  j^g,  ggn  gengyaerd    {>erra    brinder    yp.    Byfcupi  fcal  gengyaerd  ger^  2 
Iwar  nactcr  oc  til  quels  bins  J^ridia.  med  tolf  mannum.  fialuer  han  bin  fn^^t- 
tandi.  oc  ban  drikki  myod  oc  allir  klcrkar  lians. 


1  =:  //,  KkB.  1.  2  =  //.  KkB.  4;  IK  21:  8. 


1)  Cum  liber  de  Ecclesiis  in  cod.  x\.  non  ha-  7)  Infiraa  pars  mar^inis  priml  folii,  cicbf» 
heat  propriam  rubricam,  hane  e  cod.  H.  Codicis  usu,  ita  fuit  lacerata,  ut  Jitterae 
muluati  siimus.  pce,  quaeque  in  proxime  sequentibus  verbis 

2)  Haec  vox  ambigua.  Apogr.  Ups.  habet  cursivis  typis  sunt  impressae,siraulperieript. 
byridr.   Getera  byrias.  8)  Cfr.  not.  7.  praeced.  Bur.etBr.  oraitt. /*/. 

3)  Bur.  Ups.  et  Rask.  {Anvisa,  till  I srdndskant  q)  Cfr.  not.  7. 

Stockh.  18/8,  p.  5)    legunt  criftncs.  lo)  Verba:   oc  arf  sunt  erasa,  et  in  omnibus- 

4)  Hic,  ut  videtur,  pnmura  scriptum  fu-  apographis  omissa.  Sequens  folium,  quod 
it  crif/in,  quod  tamen  ipse  scriba  emen-  sine  diibio  a  v.  faÄ:a  incepit,  est  abscissuro. 
davit.  Bur.  Br.  et  Rask.  (I.  not.  3.  c.)  le-  Lacuna  inde  exoita,  ex  II.  KkB.  i— 4  ^<''^~ 
gunt  criflini.  pletur. 

5)  Man.  rec.  inser.  ska.L  11)  Cfr.  not.   lo.  praeced.  —  Inter  r^  ei  csn 

6)  Lege:  huru.  scriptum  fuit  vocabulurn  quoddaru  (forsaa 

<?r},  postea  delelum. 


^  /.  Kirkiu  B.  3. 

TJerder  maper  .i.  kyrkiu  dragpin  {^et  £er  nifings  v£erL   fa  er   kjrkia   al 

vuigliz.^^)     Er  fet  firi  tiu  vitrum^'^)  fa  fcal  gyuse    byfcupe  frer    marker 

lirir  vilx^^)  oc  nätter  gengerd.     En  a  tiu  vittrum.  er.  at  fer  hovodtiiinda- 
fo.  oc  uilia  kyrkiu  vigMcC  letae  fa  fculu  f er.  houodtimidae. 

4. 

Landbor  fculu  eigli.  houodtiundas  gaeras  mer  en  enii  finni.  vten  f  er  iiili» 
eller  at  f  er  falli  .i.  houod  fyndir. 


Vffirf er  altaerae  ften  lös.  fa  fcal  prefter  byfcup  uid  vaeres.  eller  hetta 
uid  finum  f rim  marcum  fa  fculu  bönder  giuae  byfcupi  f rer  marcher  firi  al- 
taerae vixls  oc  nätter  genger^S.  Oc  fir^^^)  kyrkiu  gaer^S  allén,  frer  marcher. 
firi  f-'-  -17^  kyrkiu  gaerd.  tolf  öra.  oc  firi  ftapul  tolf  öra.  Cruffzi^/' oc  klok- 
ehor.^^)  calka  oc  meffufat.  fa  fcal  byfcuper  vighia  firi  tyundae.  f  en.  er  bon* 
der  giuae  hanum  oc  börn  fermas. 

6. 

Taker  kyrkia.  at  fyrnaff.  ftandte  ftulpaer.  liggia  fillir    er    helt  dyrni.  oo 


3=:  IL  KkB.  5;  IF.  ii:54,g. 
4  =  //.  KkB.  6;  IF.  2i:  io6. 


5^11  KkB.  8;  IF.  11:8,01. 
6  =  11.  KkB.  g. 


12)  Br.  legit  ran.  Fovsan  ita  lia])uit  arche- 
*ypon,  qj:o(:l  secutus  est  scriptor  nostev. 
Reclius  taruen  dräp,  ut  habet  Cod.  G. 
Vide  not.  ad  II.  KkB.  5. 

i3)  Pro  vuighp.  A  i-ec.    man.    mutatum    in 


vuighd. 


i.j)  vitimm.  primum  scriptuin  fuisse  vide- 
tiir;  incertum  an  ab  ijpso  scriba  emeu- 
tlatiiiB. 

i:"))  Pro  vi.xl. 

i^)  tritimalittGrahuiusvocis /,  in  folU  mar- 


gme  seripta,  periit,  eodem  modb  quo  ver- 
ba  quaedam  fol.  i.  scripta.  Cfr.  not.  7, 
pag.  3i 

17)  Vox  quaedam,  a  fun  \e\  fam,  ut  vide- 
tur, inoipiens,  in  ipso  folii  angulo  scripta, 
ita  mutilata  fiiit,  ut  ne  coniiciendo  qui- 
dem  eam  lestitiiere  possimus.  Oninia  apo- 
gfaplia  et  Stf.  Uabent  futidru^j  quod  ta- 
men  vix  probari  posse   videtur. 

18)  l^voMokkor.  /  omissum  ipse  addidit  scriba. 
Stj.  et  omaia  agogr.  legunt  Ä/oÄi/ior. 


/.  Kirkiu  B.  6. 


5 


feftiband  ligger  kamber.  hell.^*)  halteerae^^)  ften.  oc    altare    haui    kikya^^) 
Yixl  fin^e  famu.  {)o  at  bana  bote  en  feffi  aeru  alF*)  bel. 

7- 
Uerdber  kyrkia  brutiii  oc  mgeffu  fat  ftolen.  fet  er  nijjingfvaerk.  |)at  er 
niv  marcha  fak.  kyrky.  fwa  hasrefe.  fva  konogge.  §.  i.  Varfer  in  gangit  at 
opnom  dorom.  {)a  fcal  prefter.  gialdse^^)  fka{)a  apter  fen  fum  kyrkia  fik  til 
fes  er  frer  mardier,  aeru.  oc  eigh  fy  meras  at  fkaf i  fe  mere  gör.  §.  2.  Er 
grauit  vndir  fyll.^^^)  fa  fkal  ecki  prefter  vserf  ae.  §.  3.  Spyrs  vp  fcaf  i.  fa  a 
prefti  bota  frer  marcher.  fagher  kyrkia  Äauir^Q  fit  alt^ 


Brender  up  kirkya  fa  fkal  /Jrefter^^)  bota.  frer  markaer.  prefter  fkal 
wardae  framlyvfum.  oc  fen  baklyvfum  er  tsenåer.  §.  i.  Brender  .i.  kirkiu.  3 
fcrufer  af  framlyvfum.  gialdi  prefte/- apter  bvat  fum  varf^'')  er  til  fe's  frer 
ma^rchasr  aeru.  eigh  fy  merag  at  mere  fe  fkaf  i  gör.  §.  2.  Skil  fem  .a.  bondae 
00  prefti.^ 8-^  kaller  prefte/\  bondi^^)  tende.  oc  bonde  kuaf  er^^)  ne  vid. 
byvf er  firir  fik  tylfter  éf .  at  han  tasndi»  eigh.  fa  er  han  hauir  fvoret,  fa 
fkal  prefter  bötcc.. 


7  =  //.  KkB.  11 -^13;  IV.  21:48.  8=zn.  KkB.  14,  i5',  IF.  11:  4g. 


19)  Omnia  apogr.  et  Stj.  legunt  heller.  Li- 
neolam  enini  transversatn  vel  apostro- 
pUum,  quo  in  boc  Cod.  ornatur  duplex 
//,  crediderunt  esse  notam  abbreviatae 
syllabae  er. 

20)  Pro  altcerce.  Litl.  h  deleta,  sina  diibio  a 
rec.  manu. 

21)  Lege  kirkya.  Ita  qiioque  a  rec.  manu 
emendatum. 

11)  60.  Ups.  et  Stj.  legunt  alllr,C?v.  not.  ic). 

23)  Hic,  ut  videtur,  scriptum  fuit  gialbc; 
a  rec.  forsan    raanu   emendatum. 

24)  Bur.  Sk.  et  Stj.  legunt  fyller.  Cfr. 
not.    ig, 

25)  Tta  sine  dubio  hic  fuit  scriptum  (Cfr. 
II.  KkC.    i3)f    litterae    ha  ver  o  perieruiit 


(Cfr,  nol.  16.  pag.  4).  Quidam,  hunc 
locum  rnale  intelligens,  delevit  littcram 
r  in  vocabulo  mox  antecedenti  pat^her. 
I?r.  legit:  paghe  kyrkia  .  .  Iw,  Ups.  i«gc 
Kyrkia  atiir;   et  sic  fere  ceteri   oinnes. 

26)  Litterae  pr,  iti  anguib  folii  lacerato 
scriptae,   nunc  non  exstant. 

27)  Pro  vccrp. 

2Ö)  Br.  ei  omnia  apogr.  legrjnt  prefter;  at 
eodem  abbreviationis  signo  omjiiiim  ca- 
suura  terniinationes  indicantur;  in  no.T»;- 
ifiativo  vero  haec  vox  hic  posila  esse 
neqult. 

29)  Lege:  honda,- 

3o}  Vko  kuwper. 


/.  Kirkiic  B.  g. 


Baer  prefter  meffufat  hem  oc  glataff.  fjer^')  fkal  prefter  {)em  apte« 
gialdiie  futn  J>er  varu.  vaer^.  med  fuornum  ej)e  at  {)er  varu  eigh  Laetri. 

lO. 

Haengir  klocka  i.  kyrkiu  falder  .i.  hovod  maniiae.  bote  fojDii  firi.  niv  marchwm 
kirkiudroteii  iardeghendi  en  bana  far.^*)  §.  i .  FalHer  kloekae  rummi  nider  .i. 
liovof)  manui.  böti  fopcii  marchum.  J)rim  en  han  far  bana;  af.  §.  2.  Falder 
.i,  hovod  prefti  aeller  kloccliaerae  varf)i  faer  fialvar.  §.  3.  Brefter  klockae  firi 
{)em.  f>a  er  hvn  vgild.  §.  4*  En  annar  nia|)ar  felli.  kloccho  nifier  bra^fte/- 
hvn  vifer  er  hun  va^rri  en  fjrer  marcher  höte  fum  hun  aer  vaer^.  oc  iki  möers* 
en  Jjrer  marche/-,  {)0  at  hun  fe  baettri. 


II, 

T  » 
'4- 


Scill  fopn^s^  väldi  fer  fum  flere  aeru 

Vaerder  marder^*)  .i.  kyrkiugardhi.  draepin  jellasr  fargheper.^^}  gialde  , 
bifcupe  frer  mardier.  {)a  fkal  eighi  tif»ir  uetae.  fyr  aen^*^)  hauir  bifcups  lof 
til.  num  han  haetti  uid  finum  |)rim  marchum.  Bifcuper  fkal  vi{?  fopn  maelte? 
aen  {)aer  vifjer  {)en  vihit^'')  uan.  §.  1.  Vaerfier  maper  luftin  .i.  kyrkiugarf^i. 
seller  .1.  har  takin  (^3^j[3a  fkal  eigh  prefter  maeffu  faeghia  fyr  aen  han  hauir 
bifcups  lof  til  aellar  hans  laenfprefts  höte  bifcupi  iolf  öra.  ^n  fier  mali.  til 


9  =  //.  KkB.  16;  /r.  21:  5o.  11  =  //.  KkB.  11;  IV.  2/:  53. 

10  =  //.  KkB.  /7—  20;  IF.  21:  52.  ;2  =  //.  KkB.  11,  25;  IF.  11:  g,  ii, 54. 


3  0  Adde:  .pa.  Sy)  Pro  vi^U  v.  vi^hit.  Cur.    et    Br.    legunt 

32)  Haec    videnlur     esse  corrupta.     Ex  II.          vlhit. 

KkB.   17.  illuslrantur.  38)  Ordo  verborum   turbaliis    i  ta  est   reiti- 

33)  Man.  rec.  add.  a,  tuendus:   bote.   bifcupi  tolj  öra.  pafkal  fi^h 

34)  Lege:  mader.  preflcr  —  Iccnfprefts.   (adde:   Bifcuper  [kat 
3))  har^hepcr  primum  fuit  scrlptam.  vi p  fopn  mKlcv.)  xn  per  mali  tit. 

36)  Mau.  rec.  add.  han. 


/.  Kirkiu  B,  12.  ^ 

{>ses  ser  fri{)  bröt.  §.2.  Djlia  lopnaer^^)  maen  kalla  eigli  frif?  brutin  fa  f kal 
biscups  lenfprefter  fe  af  fopnar  mannum  t}'lpt.ar  e{)  bi{)ia  faer  fva  gud  höll 
oc  uatum  finum  at  fer  eigli  fridbrut   giöf^®^  fuat^')  bifcuper  a  fak.  af» 

lo.. 

kirkiu  gärd  fkal  fcipae  bolse  mffilli  fiict  a  bol  at  g9er{i,e.  fum  annat.  Lig- 
gaer  kirkiugardaer  al{)er  open.  {)et  er.  ftriggia  marcha  fac.  fet  a  bifcoper.'^^)  4 
Ligger  fridiunger  vpen.  f>aet  er  fiax  öras  fak.  fäet  .a.  bifcopaer.  fif  an  a.  hae- 
raed  firi  balka  han'^^^  ^tta  örthoghor«.  Oc  e  fkal  kiurkiugarfasr    gilder    vara?. 
bafi  vinter  oc  fomar». 

Farn  förf  kriftnu  maper  huls.'*'*^  fyrra  fcal  barn  criftna  ffin  man  huflse» 
förf  maper  oling.  ok  annar  bufl.  fa  fkal  fyrrae  man  buflo;  aen**^)  olee. 
S.  I.  Barn  far  eigli  kriftnu  maper  eigli  Imfl.  aelleV  öleng.  aer  prefter  for- 
fallalös.  fa  asr  han  faeker  at  muvchum^  '^^  f  rim.  vif  bifcup  oc  f  rim  marchum  vid 
fakfÖchenden.  ^.2..  Forfal  prefts  aeru  aen  bifcuper  hauir  hanum  buf  fccnt  oc 
asr  bortfarin  för..  Annur  aen  han  fiukcer  ligher.  pridiae  aen  han  f  igiaendae  maeffu 
fighir.  Fyardag  aen  han  aer  i.  fokn  farin  fiukum.  at  hialpae.  §.  3»  Vr  fkal 
mseffufatum  farae  ok  fivkum  hialpae.  aen  han  fivngaer  eeigh  f  ighianda  maeffu. 
§.  4«  SkiH^)  fasm  a  bonda  ok  p/eft  kallaer  bondi  han  forfallalöfan.  fa  fcal 
liaii  vaeriae  fik  a  möte  maeder  fiax  preftum.  at  han  laghae  forfall  faek. 

■'  ^  15-  '    • 

Freder  fcal  bond^'  ola  oc  bonda  kono.  bonda  fvn  oc  dotfor  hans  a;lftae 


i3  =  II.  KkB.  2Ö;  IV.  21:1%  i5=:IL  KkB.  Jo  —  54;  IV.  ui:  63. 

14  =z  IL  KkB.  2j  —  29;  IV  21:  62 j  61. 


39)  Ree.  man.  raut.  in  fobier.  43)  Man.  rec.  emend'.  ad  Jnmrn. 

40)  Rec.  man.  mut.    in    giörpo.     Potius  ta-  44)  Pro  hu/L  Cfr.   not.  49.  pag.  8.^ 

'  jnen  videtur  esse  legendum:  per  «?r    cigh  45)  Loco  v.  (en  antea  sciiptum   fuit  por/, 

fridbrut  giÖrt.ar.  II.  KkB.  25.  46)  Omnia    apographa  habent  luarchtr.  Cfr. 

41)  Fvo:  fua  at.  not.  28.  pag.  5.                                    .               . 

42)  Hic  sine  duhio  est  addendum:  Ligg(vr  47)  Scikii  hic  scripLum;  at,  punctis  liltens 
hahicer  open.  pe.t  cer  tolf  Örce  fak.  pet  a  ci  siibiectis,  sciiba  iudicavil  eas  non  esse 
bifcopxr.  Cfr.  II.  KkB.  26.  leg  endas. 


s 


/.  Kirkiu  B.  i5. 


barn  firi.  tyunda  fin.  sen  firi  luona'^^-^  huart  er  olia  fcal  giui  öra  tva  o\  fva 
firi  alla  {)a  moen  eigli  göra  tyunclse  Hn  ok  öri  firi  laegher.  ftaf)  allum  frael- 
fura  maniium.  fem  luils***)  taca.  ok  ortogli  firi  natuaku.  Eigh  msera  {)it 
fleras  vaki.  Eigli^°)  ok  flera  vaka  iium  prefte/-  uiii.  aeller  bondi  uili.  oc  {)y 
at  frer  nsetaer  liggi,  lik  inni.^^)  Vill  han^^)  lengaer  laeta  inni  liggia  giui  ör- 
togli"^}  naat  luiaria.  §.  i.  Gaefter  dör  at  bonda  taki  öris  mun  af  fatum  hans. 
oc  giui  p/efti  firi  laeglierftad  oc  örtogh  at  natvaku.  praefter  aer  fkyldugher^^) 
geft  at  iiufla  fum  bondae.  §.  2.  Dör  ftafliarl.  fa  a  prefter  pik  ok  fcreppu 
ok^^)  Igegliaerftad.  §.  3.  Sitaer  bifcuper  innan  foknae  far  bondi  buj)  hanum 
bifjoer  ola  fik.   fa  aer  han  fkyldugher  han  at  ola.  baui  half  mark  firir* 


16. 

Gånger  pz-eftör  .i.  fokn  annars  preft,5  ber  .i.  bok  ok  ftol  ok  Iges  iuir  foI- 
ke'.  fa  a3r  han  fakar.^*^)  at  marGhum.  frim.  gialdi  tolf  örse.  bifcupi.  ok  tolf 
örae  prefti.. 

17. 
A  acri  fcal  tyundae  fcipta.  taclier  preft^r.  fva  fum    kiurklse   asr  til  vigf . 
fif  an  fcal  fciptae   .i.  f rer    lötae.     En  a  bifcopaer.     Annan    a    kiurkia.    J)ridia 
raefiirraaen.       §.  i.     prefter   a   kuikkaen^^)    tyundae    allan.    ok    ofFaer    fet    til 
erufzu  fotae  komboer  ,a.  langafreadaghi. 


18. 

Bonde,  dör  .i.  fokn.  ok  uilL  annaerftagd  lasghaerfta^S  hauce.  fa  fkal  prefter 


//.  KkB.  35;  IF.  11:  i3,  6q. 
IL  KkB.  36,  40, 


18=,  IL  KkB.  42;  IF.  21:  58. 


fyå)  hvu   additum,    at,   slne    dubio   ab  ipS3  52)  Tiuan  scriptum,  at  11  deletum. 

scriba,  lineola  inductura.  53)  Man.  ree.  add. ^/7. 

4<>)  Cfr.  not.  44-  pag-  7-  54)  f^y^^S^'^^''    primum    scrlptum,    at   I   alk 
5'-))  Verbuia  a  sequentis   vocalis  caussa  hic  ipso  scriba  add. 

omissum  esse  videlur.  S5)  Lege:  at.  Gfr.  II.  KkB.  33. 

5()  Lociis  hic  subobscurus  €X    II.   KkB.  3l.  56)  Rec.  man.  mut.  ift  fakeer. 

illustratwir.  57)  Secundttm  k  est  deletmu  a  quodain»ut 


/.  KirkiiL  B.  18'.  ^ 

lik  hans  uighia  ok  til  gardfliz  fylghia  eiglii  laengrae  num    han    uili.    f)a    fkal 
haii  halvasii  lasghaerftad  haua?.  ok  haluasii  J^en  prefter  uif   liki  takcer. 

19. 

iEn  prefti  vill.  gipt  gjuae.  fet  asr  tvär  fkffippur.  sellser  örtugh  pasnningae, 

20. 

A  maper  bol  .i.  hy.  a{}rum  ok  fai\  affceclhum.'^^)  Jja  fkal  hau  tyunda» 
lucse^^)  prefti  ok  kiurkiu  fum  bol  ligger,  ok  kirkiugar|)i.  varfae.  §.  i.  Sar 
man  enka  åker  til  byiar.  {)a  fkal.  pracftins  tiundas  lastae  aftser  ftandoe.  allaen. 
ffillar  bort.  flytia.*^°)  §.  2.  Bor  bondi  a  odmarkaer.  föki.*^*)  {)ingaet  kir- 
kiu  ser  hanum.  {)ykkir  iifeft  varae.  asii  han  vill.  fva.  §.  3.  Eighi  ma  land- 
boae^^)  iiögh£e  at  föcliia  or  kirkiu  hy  til  aiinarra3r  kirkiu* 

21. 

jEn  vafja  blo^  comber  .i.  kirkiugard.  {)a  flial  tortu  fkaerffi  mselS  bloJ)i 
oc  kaftae  ur  kirkiug^rSi.  ok  kirkiuga^rfeV  aer  sekki.  vfkir.  fy  haeldaer. 

22. 

Praefter  ma  aengin  man  fra  kiurkiu  vrakas,  num  fen  bifcopaer  havir  for- 
bof et.  vraekje.  böndaer  fridlöfaen  man.  aan  fer  uilia.  Orfaker  aer  prefter  VIB 
fat. 


I 


igzzzIL  KkB.  43?  2/  =  //.  KkB.  46. 

20  =  //.  KkB.  44,  45',  IF.  21: 64,  22:=zIL  KkB.  47. 

videtur,  qui   credidit    hic    esse    legendum  60)    Sensus    huius    loci    illustratur    €X  IV. 
kiurkcen.     Sic  quoque  legit  Sk.  21:  64. 

58)  Priraum  «/7/fi?f/Ä«/;7,  ul  videtur,  scriptum.  61)  fökir  scriptum,  at  r  deletum. 
Incertutn  an  ab  ipso  scriba  emendatum.  62)  lanboce  primum   scriptum,  at  d  ab  Ipso 

59)  Omnia  apographa  et  Stj.  legunt  luid.  scriba  additum. 

Coi-jo.  Jur.  Ant.  Sv.  G.  Vol.  1.  2. 
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U 


Af  mandrapL 


asrfjasr  maper  draepin  ok  af  daglium  takin.  fa  fkal  uiglii  a  fingi  lyfae  oc 
frafal^)  aruingias  figiae.  ok  .a.  adru.  iEii  a^)  {)ridia  eftyr  maelee  aellasr  aer 
mal  hans  fpilt.  {»a  fkal  vaeghasndi  til  {)ings  far«  ok  vtaen  vider  f»ing  ftandi^) 
maen  til  {»ings  gaere.  grifjaer  at  bezas.^)  pings  maeii  fkulu  hanum  loua  {>ings 
gangu  han  fkal  uider  ]py  banor{)i  gängse.  §.  i.  f)a  fkal  arui  banas  naemnae 
6  {>aet  aer.  vald  hans  at  giua  {^em  banor^S  (Jse,v  han  vill.  aen  vaeghaender  aru*^) 
marghir  til.^)  {jaen  fkal.  maef?  barni  baenae  nasmpna.  {)y  aer  fkyldafter^a 
fae{)aerni.  Hauir  kona  barn  .i.  knae.  {)a  fkal  hun  banse  naempna3.  {)a  fkal 
haldfben^S  naempnae  ok  atuift^r  nicen.  fer  fkulu  faem  varae  ok  en  ra{)fbani. 
§.  2.  fa  fkal  aendaghae  hem  dömae  faen  fum  allir  masii  göraes  afatir  a  f  ingi. 
fa  fkal  a  senghae®)  f ingshamna^)  vittni  baeras  laetae.  lak  var^°)  fa  a 
fmgi  ok  vir^^)  maen  fiax.  Sua  f^^kum  dombaer  a  mal  fit.  at  fu  fkuldi 
hcer^^)  ftandae  .i.  dagh.  ok  ritae.'"*)  a  haendaer  hanum  banor^S  maef  tvaenni 
tylptum.  Sva  fe**)  maer  gud  hull.  ok  uattum  minum  at  fva  kum  dombaer 
.a.  mal  fit  fum  iak  baer  nu  vitni  til  fa  fkal  arui  fvaerriae.   Sva   fe  maer  gu^ 


■iri%- 


i.prz=zIL  DrB.  i. 
S-i^IL  DrB.  1- 


3. 


1)  Incertum  utrum  hoc  rectius,  an  forfat, 
quod  habet  II.  DrB.  i;  utrumque  eoinii 
est  obscurum» 

2)  po.  scriptum,  at  p  deletum.. 

3)  Pro  ftande  v,  ftandce. 

4)  Pro  bcpas. 

5)  Primurn  (en  har  scriptuns;  forsan  a  ree» 
man.  emend. 

6)  Rec.  man.  in  aeru  siutatnin. 

7)  Rec.  man.  in  superiorj  folil  margine  ad- 
not.  lakifycerdhuw^snaenipdaf[HVii  hoon  wiL 

8)  Lege:  cendas,hce  v.   endaghce. 

g()  s  et  m  deleta;  h  in  If  mulatum.  St],  et 
omnia  apographa  habent  thin^  bana.    Sed 


S'  2  =z  II,  DrB.  3. 


pingsmanna    sine    dubio    legendum.      Cfr.. 

IL  DrB.  3;  I.  Mand.  3;  SarB.  i;  BardB.i:pr. 
10)  var   man.  rec.^  add. 
ii)  vir  man»  rec.  add. 
12)  kumbfer  scriptum;  dom  a  rec.  man.  su- 

pra   lineam  additum.    ]3ur.  Sk.  et  Stj.   le- 

gunt  kumber  dom',.  Ups»  om.  <fo/«;.Br.  kujn 

domhcr. 
i3)   Ita  a   rec.  manu  emen(K  AnJea   pxt.,    ut 

videtnr,  fuit  scriptum.  Sk.  legit  ihåt;  Bur^ 

et  Ups.  hat;  Stj.  har, 
1 4)    Lege    vitK.     Sic   Bur>   Cfr.    I.    SarB.  ij 

BardB.  i:  pr. 
i5)  fe  man.  rec.  add. 


/.  Jf  mandrapi.  i. 


It 


hol  ok  uattum  miiium.  at  fu  bart  .a.  han  od  ok  £eg.  ok.  fu  ser  fcendeer  ba- 
ni  hans.  ok  fua^-^)  gaf  iak  |)«r  namni   til  a  fingi.    f^a    fkal    arui    firi    adrae 
tylft  gangae  ok  famulund  fvcgrias.     Tolf  meen  fkulu  .i.  tylft  ftanda  ok  et  mun- 
haf   fkal    eptir    tjlj^t    hua^ria    vaerae.    fjyy   munhaf  fkulu   aptir.   tylptffir  ep. 
hv£enn.^7)  vasrse  guf^^s^  hylla  at  fasr  ok  at'^)  grsemya.     §.3.  pa  fkal  arui 
til  fasgnar{)ings  fara  l^tae  dömc-e  fic  af  {)ingi  ok  uita  mef  vmftapumannum.^o) 
Bi{)ia  fva  feer  gu{)  hull.  ok  uattum  finum.  at  han  uan  j[)at  alt  a  endagh^  til 
fridcer  hans  fum  lagh  til  fasghiae.  fa  fkal  han  a  f  ing  gänga  afptar  latae  döma 
friSlöfaen  han  firi  ärva  ok  aeptimcel^ndce.  ok  vgil=5an  Jja  fkal  han  frif)  flyijB. 
astae  hema  a  daghurfji.^i)  a  f^gnaerfjingi  ok  i.    fkoghae  at  natv«rj)i.    Liggi» 
ui=5  tolf  marchcer  h«ra=Ss  hyf{)ingae  aen  han  fitaer  kuaer  ok  v^rdhar  hancig/, 
ok  fyuratighi  ma^rkaer  hasrapi.   ok  frer  maerkar  faen  «t£er   mffif   hahum.  ok 
drikkffir  ok  hauir  mot  raaeS  hanum  h^etas^^-^  ^^^^.  ^j^  ^^^  ^^^^  fextan   örto- 
ghor  .i.  fri^iuugh.  huosrn  sellasr  num  han  Iseti  hötccr  hiufa  aeti  han  nathorf 
at  faklöfu.     §.  4.     Viliae  fer  bötaer  takae.  fa  fkal  bötae  niu  markaer  arvseböt.  7 
oc  tolf  markaer  aettasrbot.  S^x  maerkaer  fkal  arui  bota.  fex  maerkcpr  fkal  asttiii 
bota.  frer  a  faedraernni^^"^  ok  frer  a  mödaerni.  fa  fkal  hin  fkyldafti  öra  tolf. 
fa  f er  aer  naeft  öra  fa^x.  fa  f er  aer  naeft.  öra  f rer.  faen  f aer  aer  nasft  half 
faemtu  örtöghr.     §.  5.     Sva  fkulu  allir  bötse.  ok  fkulu  fva    alli    taka.    a    huar 
halw  minna  til  faettas  mans.     Bot  fkal  fkipta  til  faettce  mans.  lamnfkildir  allir 
fa  fkal  flit  kölder  takae  fum  koldr.     Saex  maerkaer  fkal  arvi  taka  af  asttaerbot* 
ok  fex.  mserchav'  fkal  settin  takae.  f  rer  a  feeSerni.  ok  f  rer  a  möf  aerni. 


^.3  =  11.  Dr  B.  3,  4. 
S'4=:  Il   Dr  B.  5 —  7. 


S'5=:II.  DrB,  7. 


16)  /u«  bis  scriplum,  altero  yero  loco  dele-  et  Slj.  habent  eiq}i\  Sk.  ar.    Bur.    pro    at 
tura.                                                                                 grcemya  babet:  Hvlas^re  Mbya;  male. 

17)  Pars  ultiraae  litterae  n  est  deleta,  eura,  io)V)\\\\\Qo\iTVinftadum  Mannum\?)k,  t\.  S\\. 
ut  videtiir,  in   finem  ut  bic  legatur  At^öPrn.  winftadumannum. 

Sk.  et  Ups.  liabent  hvci/n;  Bur.  et  Stj.  21)  Pro  g  primum  fuit  scriptum  r;  ab  ipso 
hwäriii.  scriba,  ut  videtur,  emend. 

-i8)  ci  v.  ti,  ut  videtur,  bic  fuit  scriptum.  22)  Stj.  et  oninia  apogr,  hsiheaX ^hlittd.  Vi- 
Forsan  ab  ipso  £criba  emendatum.  de  Tab.  I. 

19)  at  deletum;  a  rec.  man.   eg/t  add.   Ups.  23)  Lege:  fce^<xrnm. 


;j2  /.  Af  inandrapu  2. 

2. 
Seal  maper  setlaeddan**}  man.  aptasr  bötae.  f^n  annöfjoghser  havir  farit^'^) 
han  aptaer^^)  botas   nisej)  niu  marchum  ärvas  bot.  ok  fex.  mosrkum  aettserbot. 
fva  fum  ÄttEefjasn  man.  firi  vtcen  halvas  settasr  bot.  firir.  |)y    at  £ett  hans  ser 
half  fraelser.  ok  fraslsgiwar.^^) 

3. 

^n  hall  bana  uil  iokia  sellaer  atuiftasr  men.  fa  fkal  |)iiig  uifa  ok  talu  a 
fchigi.  wet£e  o^  {)em^^)  lata  endaghoe  döma.  f)a  fkal  {jinglmannas.  vittni  a 
endagha3  latse.  berae.  ok  fva  a  huarium  asndaglioe.  {ja  fkal  {)ings  mannas  vitt- 
\V  *'yrft  latoe  barae.*^)  fi{)an  fkal  arvi.  fvariae.  Sua  fe  maer  gud  hull.  ok 
uattum  minum.  at  fu  hffilt  hanum  undir  od.  ok  seg.  ok  fva  gaf  iac  {)er 
namni  til.  a  fingi.  §.  i.  Atviftaer  manni.  fkal  f>ing  uifa  ok  fva  fvasria  a 
hsender  hanum.  Bitiia  fna  fger  gud  hoU  ok  uattum  finum  at  {)u  vsert  a 
vighuaelli  ma|>  vraffvilias  ok  fua  gaf  iak  {)a3r  naempni  til  a  fingi.  §.  2. 
Kafzbana  fkal  f>ing  uifa  vm  fak  Jja  |)u  kallav  han  fannaen  at  vaeras  at  han 
raed  han  h^lraejjum.  han  fkal  uita  firir  a  endaghae  moe^S  tjlpt  at  faef  eriii 
ok  halua  at  möj»erni.  Falff.  han  at  ba{)um  f)a  fkal  han  bota  haluae  faemtu 
mark.  falff.  han  at  tylpt  höte  f)rer  mark.  falff.  han  at  halvri  bote  tolf  Öra. 
§.  3.  Nu  fkal  halff  bani  botas  halui  faemtu  maerk.  f>asr  .a.  akki^  °)  konoiigcer 
S  fak  .a.  eigh  a  razbcend.  ok  eigh  a  halff.  basnd.  (^^Atvift  a  fakfökae^^)  örtogh 
ok  orae  faem.  fva.  a  konongcer  fva.  a  haeraed.  §.  4*  M^ef)  {>ingi  fkal  haelghis 
bot  ok^^)  tactB  ok  eigh.  nasniÄ  tiL 


2  =  //.  DrB.  7.  3^  IL  Dl  B.  6\ 


a^) ^tlcenddan  scriTptum,  al primum  fl  deletnm.  28)  Sine  dubio   legendura  Äe//?,    Cfr.  IL  DrjS. 

25)  varit  sine   dubio  legendiirn.  8;  I.  Mand.    1:2. 

26)  aptier  deletum,  at  rec.  man.  seculo  XVfF,  2C))  Pro  öcvi-cv. 
ut  videtur,  restitutum.     Fortasse  credidit  3o)  Pro  cekki. 

aliquis,  loco  huius  vocis,  deficicns  verbum  3i)  Praepositio    a   hic   subintelligitur.      Cfr. 
fkai  v.  a  esse  legendura.      At    verbum     a  not.  26  supra. 

hic,  ut  saepe  alias,  ante  sequentem  voca-  32)  Sic  in    custode  (ut  dicunt)  est  scriptum. 
lem  est  omissum.  Cfr.  ex.  c.  not.  5o  p.  8.  Textus  vero  sequentis  foiii  balset  fakfolis. 

2^)  fra,'sgiwnr   prinmra    scriptum,  at  /  pro-  33)  Leg^  uU 
pria  scribae  manU|  ni  faiiimui',  addiuua. 


/.  Af  mandrapi.  4^ 


i3 


4. 

preP*^)  dräper  man.  cettcepeii.^^)  han  ma  eigli.  heta  {)es3^_)  bani.  Bonde 
fkaP^^  IjQta  aruee.  bot  ok  fettar  bot.^^)  eighfrij)  fljia.  num  han  uili.  eigh  bota* 


5. 

Draepser  majiar  fvaenfkan  man.  eller  fmalenfkaen  innan  konongfrikis.  man^^) 
eigh.  va^ftgöfkan  bote  firi  åtta  örtogher.  ok  J)rettan  marka3r.  ok  aenga  a3tar  bot. 
§.  I.  Niu  markaer.  a  kononger  a  mandrapi  ok  fva  ailir  ma^n.  §.  2.  Draspar 
kona  man.  {ja  fkal  mselce.  a  man.  \)éi\  fkylda^ftae.  han  fkal  botum  varfjse 
■iella3i'*°)  frid  flyia.  §,  3.  Draspar  mapcer  danfkan  man.  allas  noraen  man 
bote  niv  markum.**^)  §.4'  Draepaer  mapcer  vtla3nfkan  man.  eigh.  ma  frid 
flyia.  or  landi  finu.  oc  .j.  a^th.  hans.  §.  5.  Draejiaer  mapcer  vtla^nfkaen  preft. 
böie  fae'^*)  mykit  firi  fum  hcerlasnfkan  man.  Prasft^r  fkal  .i.  bondalaghum 
va3rae.  §.  6.  Varf^aer  fuf>a3rman  draepin  allasr  aenfkaer  mapxr.  {ja  fkal  bota 
jfiri  marchum  fiurmii.'^^^  {jem  fakinas  fökir.  ok  tvär.  marcliar  konongi.  bondae 
hvar  gaf.  Jjer  af  afrum  fin.  rået.  §.  7.  DragpEer  mapcsr  f)re'l  manff.  höte 
firi  markum  {»rem.  num  han  uiti  han  fiughurrae  markan  vaerdan.  {)a  fkal  han 
fva  böt^  aengin  a.  {)£er  fak^"^^   a  vtasn  fakfök^n. 


4z=zIL  DrB.  g. 


5 -=.11.  DrB.  10 j  11  j  i3j  12,  14-^16' 


34)  Primuni  prer  scriptum. 

35)  Hic,  ut  vidctiir,    fuit  scriptum  ceflccpcir, 
/"  vero  est  deletum.     Stj.    et    Bur.    Icgunt 

Jtlaclhen;  Sk.  attadhcn;   U[is.  a  tcideit. 
36}  Forte    legendum    pegns,     ut    habet     If. 
DrB.  9. 

37)  Hic  fuit  addilum  fka/  bceni;  at  haec  ver- 
ba  sunt  deleta.  Pro  bccnl  forsan.  legen- 
dum fuit  bapi. 

38)  ceftar  bot  iiic,  ut  videtur,  fuit  scriptum, 
at  jT  deletum.  est  (Gfr..  not.  )j),  eiuscjue 
Joco  t  manu  rec.  sec.  XVH.  scriplurxji 
Stj.   et  omnia  apogr.  habent  dltarbct. 

39)  Bur.  et  Ups.  habent  m£n',^Si\.  tiSk.  tncn. 
Male. 

40)  sellcer  deletura,  eiusque  loco  cih  njanu, 
sine  diibio,  rec.  scriplnm.  Sk.  et  Ups. 
la.  v.  omittunl;.  Bur,  ok  Kqiici  cigi;  Stj.  cigh. 


41)  Rec.  man.  in  märg.  adnot:  hcerad  konin- 
gi/t  tVg;  et  infra  alia  man:  /Iva  Aonongi 
fwa  liceradhi.     Posteriorera-   hane  adnota- 

tionem  Stj.  male  inseruit    inter    vv.    höte 
et  fic  §.  5.  Stj;  MandB.  9:  3. 

42)  Vvo  fa  v.  fua.  «—  De  verbis  a  Stj.  bio 
texlui  SUG-  insertis,  vide  not.  proxirae 
praecedentem. 

43)  Super  y.  Jiurum  rec.  sine  dubio  manus 
lineolam  delendi  animo  dnxit.Aucta  nempe 
fuit  haec   niulcla.   Cfr.  II.   DrB.    i5. 

44)  I^ic  primum,  ut  videtur,  fuit  scrlpt-umi 
faka.  Litterae  aka  vero  deletae  fuerunt; 
postea  quidam  sequenti  vocabujo  a  addi- 
dit  iitt.  k,  quae,  una  cum  supersliti  litte- 
ra  init.  praeced.  voc.  f,  efficerent  v.  fak. 
Iterum  sec.  demum  XVII.  restitutae.  sunt 
litterae  ak. 


1 4  J'  4f  rnandrapi.  6, 

6. 

Draepaer  mapcer    man  var{)8er  lian  fi{)en  draepin   a  fotum  hanum  liggi  a 
vaerkum  finum.  böti  huarti  konongi  allaer  haeraej)!. 

7. 

Draepasr  galin  man  man^^^  löpcer  or  bandum  bötae  ban  aptaer  masd  niv 
markum. 


Taka3r  mapcer  alt  faeman**^)  {)iuf  oc  fiuft.  bauir  ftolet  til  tvaeggiae 
orse.  aellaer  {»rem'^'^)  örum.  merae.  bindi  bandaer  ('^^a  bak  ok  föri  fva  til 
fingff.  lati  tva  maen  basras  vittni  a  bsender  hanum.  at  aen*^)  aer  {liwaer  at 
fyft  feras.  ok  uiti  aeptir  msep  tjlptEer^^)  epe.  lati  fifffin  dömae.  vgildasn 
han  til  vgf^  ^^  ok  til  hangge.  til  torf  ok  til  tyaeru.  ygildaen  firi  arvae  ok  aeptir 
maelaendae.  Va2r{)aer  mapcer  ftolen  fseer  fins  (^^far  eptir  ftanda?r  Jjiuvsr 
mötae  gitaer  eighi  finu  nait  fyr  aen  han  draepaer  han.  fa  fkal  döfum  fak  giuae 
döma  vgildaen  han  a  J)ingi. 

9' 

Far  mopcBv   hem   at  manni.  vseittar^')  hanum  hemfokn.  draspaer  han  af ^^^ 
9  fGer^'^^)  a  hyrnaftokkas  finum  giui  .dö{>um  fak  dÖmi  vgildaen  han   a    l^ingi. 

6=lII.  Dr  b.   iy.  8=:  IL  Dr  B.  ig.      Cfr.  I.  piB.  3:  pr. 

7^  IL  DrB.  i8.  9  =  //-  DrB.  20. 


45)  Stj.    et    omnia    apogr.    Lahent    madher;  5o)  Primum  typtcer  scriptum,  at  I  ab  ipso 

raale,  nam  antiqua  Ii ttera  wa/Jtr  (^)  non  scnba  add. 

nominativus    tanlum,    sed    ceteri    quoque  _'(  ,'       ^ '^J'              ,■     r.     j 

.    ,.                   ,r   .     rr^  1     T  52]  Loco  vw.jar  eptir  ItanaaT    anlea    scn- 

casus  mdicantur.     Vide    Tab.  I.  p^^^,^,   f^^■^.  nait  fyr  L  han, 

46)  Pro  faman.  5  3)  Primum  rtettar  scriptum,    at    i  ab  ipso 

47)  Lege  tvein.  scriba  add. 

, ,-   T                      7    ,      »    ^..   .  /.  54)  Primum  as  scriptum:   forte   a  rec.  ma- 

48)  Loco  vv,  a  bak  olt  Jon  fva  antea  sen-  ^^^^  emend. 

ptum  fuit:  hanura  at  han  cer.  ^^^  ^^^„  hic'additum,  at,  ab  ipso  scriba,  nt 

49)  Pro  an  v.  h%n.  h  a  rec.  man.  add,  videtur;  lineola  inductum. 


/.  Af  mandrapi.   10.  jS 

10. 

Gaers  mapcer  löfvittingtipr*'^)  ligg^er  a  f koghum  oli  r^nir.  drsepaer  mapcer 
man  af  faer.  giui  döfum  fak  dömi  vgildaeii  han.  a  fingi, 

II. 

Draepaer  mapcer  man,  i  fiangu  hos  kono  finni.  aellcer  annarftad  laglika 
maj)  vittnum  takm  taki.  bulftaer  oc  blaeiur.  föri  til  f  ings  lati  fea  blod  ok 
baen'6,  giui  döfum  fak.  ok  uittni  maed  tuanni.  ^  ^  Jtylftum.  naemdar  mans  uitt- 
num  ok  (^^haeraffhöfl^ingae.  ok  laeggi  fifan  vgildaen  han  a  fingi. 

Ilaldaji  mapcer  a  uakni.  finu  löpajr  mapcer  a.  far  af  banae.  böti  firi 
niv  markum.  §.  i.  Feellir  mapcer  trae  a  man  far  af  bana  böti  firi  niv  mar- 
kum.  §.  2.  Skiutaer  man  vp  a  löpt  kombaer  nif  i.  hovof  manni  far  af.  ba- 
na» böta^^)  firi  niv  markum.. 

13. 

Draepaer.  man  maji^°^'^  i.  ölftuvu.  fiasr  f kulu  banae  fa  sellaer  bötae  firi  mar» 
kum.  niv.  §.  i.  paer  aeru.  {)ry  öl.  aer  iammykit.  fkal  bötée  at.  {)ral  fum 
{)iaengn.  MiU'^^^  aer  brullöp  annat  giftoeröL  fridiae*^*)  ser  aervitöl.^^) 

Vffiv|)aer  mapcer  vtaen  garzflij)..  dreepiiin^  pst   fkulu  graennae'^''^)   bötee    firi. 


m=:II.  Dr  B.  21.  fS=:IL  Dr  B.  24,2^. 

11  =  //.  Dr  B.  22.  i4z=z  IL  Dr  B.  28  —  3i. 

1 2-=:  IL  Dr  B.  28 ^  25  ^  26.- 


5Q)   iöfvirkingfer,     ni     falliirur,     legenduay.  6i)  Uic  priinum  y£r,    ut  videlur,  fuit  scri- 

Gfr.  II.  DrJi.  21.  ptum;  Bur.  legit  Att;  Ups.  et  Sk.  An. 

5j)  Oronia  apograplia  habent  Jnanni.  62)    priacUce    hic   scriptum;     at    scriba    ipse 

58)  Legendum,    ut    videlur:    Ii(erajfhqfpingi.  indicavit  a  non  esse  legendum.     Gfr.  not. 
höfpi  epin.  ok  Icvg^i  etc.    Gfr.  IL  DiB.  22.  47-  P^g-  7« 

59)  Pro  dötte  v.  bote.  öl)  Forte  legendum  cervisöl  \,  cervizol, 

60)  Apographa    habent    tnadhci\    Gfr.    not,  64]  Pio  grivnncsr  v.  granncer. 
45.  pag.   14, 


1 6  /.  Af  mandrapi,  1 4- 

ni  v  marclmm.  fellaer  bance.  fae.  fiaer  fkal  Ixnenae  lil  {)ings.  för^  hanum  grif^aer 
i&iiit  til  |)ingf  ok  fra.  han  fkal  vi{)  banorf)i  gänga  aeglii  fij^cen  frif»  clax  ok 
aatta^r  til  fkogs.  §.  i.  V8er|?er  mapcer  drcepin.  |)riggi£e  hy  markum.'^^)  kal- 
lar huar  faerree  iik  eig  .i.  mark.  asghag.  {)a  fkulu  f^er.  Vcerriee  fik  maej>.  tvenni 
tylptum.  Vteif)fer  enhvar  full.  {:?a  fkal  {)en  apteer  bötae.  Vaer{)a3  {)aer  allir 
fulir.  fa  fkuiu  fser  allir  aptasr  bötae. *^'^_)  niii  markum.  aellser  ok  banden  fa 
fij^eii  fkulu.  J)er  allir  marku  maslli  fin  fkiptas.  §.  2.  Vcerfaer  borasn  a  mark 
a  bjrd  ma  fe  blo^S  ok  bsend  hinnugli  fum  dra^pit  var.  |)a  fkal.  Jjen  bota  fum. 
f)a  mark  .a.  §.  3.  Vserfaer  mapcGr  draspin  .a.  aldra  götEe  marku  vita  msen 
eigli  banse.  til  giui  fak.  {)em.  by  (['^^{)er  na3fta3.*^s)  Vill  han  igh  uif)  banorf»a3 
gangae.  {)a  giui  fak.  f^em  by  {jaer  aer  naeft.  han  fkal  vaerias  fik  mas^S.  tvem 
tylptum  fva  fkal  ok  hin.  ffri^Si  fik  vserias.  J)a  {)er  aeru  allir  vffirdir.*^^)  fsa 
fkal  haergefj  bötae.  {)ét  nseft  aer.  ok  fdngtet  fök^r  fång.  {)aet  fkal  bötae  niv 
markw/w.  ^Uasr  banoe  fa. 

Faldcer  mapocr  vndir  mylnohivl.  faer.  f)aer  banae  af.  bote  fjrim  markum. 
f>a2U  aer.  mylnu  .a.  §.  i.  Falde'r  mapcer  i.  brun.  asllsr  diki.  alla^r  af,  fd'ki- 
gardi.  far  bana  af  botas  firi  |3rim  markum.  {)en  aer  .a.  §.  2.  Gangeer  mapcer 
I  o  a.  biörn  fpiut.  aellaer  ok  a^lgfpiut.  far  bana  af.  bote  fyri  markum  III.  f)£en 
aer  .a.^°)  §.3.  Refir  mapxr  trae.  vp.  (^  ^faelder  nifiar.  far  mapcer  banse 
af.  böti.  firi.  markum.  III.  ftgen  up  refti.  §.  4-  Stangaer.  J)iur  hugger  runi. 
bitasr.  hundaer  far  af.  basnae  bote.  fm"  III.  markum. 


i5z=:lL  Dl  B.  82,  33,  35  ^  3g. 

S5)    Legendum,    ni     falliraur,    bja   ma^llam.  69)  Pro  vardir.  ' 

re     j-  ^^'  ^^^'  ^9"  70)  Hac  sine  dubio  referenda,  quae  in  supe- 

66}  Hic  addidit:  fVa^rpa:  pcer  allir  fulir,  at  riori  folii  margine  a  rec.  nian.  suntadno- 

ipse,  sine  dubio,  delevit  scriba,  täta:    vicen   han   /aghlica  Ij-ft  hawxr.      Stj. 

67)  Loco  vv.  per  —  banorpco  alia  qiiaedam  baec  textui  insermt. 

antea  f.ierunt  scripta.  'ji)Vi'o:  faUler  nipa:r. 
68}  Legendum,  ut  videtur,  nceft  (vr. 


I 


I 

I 


.7 

piBtta  (ur  af  fcercB  jnalum  holkar, 
!• 

aerf^aer  mnpcer  a  manni  far.  |)a  fkal  farum  lyfa  a  fingi  fy  fyrftae.  vset^) 
(äjgh  hvat  ha^idr  aeptir  maelir  quilmm  aellEer  döfjom.  ok  a  adru  {)ingi.  ffin  .a. 
fri^iias  septir  raaelcC.  a2ila2r.  ter  mal  hans  fpik.  Jja  fkal  han  far  fynae.  {»a  fkulu 
fiugfmEen  vittni  vm  bccrae.  asn  f)et  a^r  fulfaeri.  {)orf  vi{)  fpik  ok  fpiasr.  liiik 
ok  laekirfgffif.  |)a  aer  f)5et.  fuifa^rL  {ja  fkal  f)em*)  latae.  dömse  endaghs  ok  vitaa 
.a-  hasudagr  haiiuan.  maid  tvera  tylptum.  ok.  fsri^ice^)  Jjingfmannae  vittni.  byl^ia 
fva  fa^r  gud  liol  ok  vattiim  finum  at  han  a?r  fandasr  mafjser'*)  hans  ok  fva 
guf  iak  Jjar'^)  ua:mni  til  a  {^iugi.  {?a  fkal  |3£cn.  aer  fargha{>i  laghae  biij)  firi  faer 
liauae.  IX.  markcer  a  fajgnairjjingi.  liötaer  fram  hasrae.  ok  ta3kkiumcen^_)  kraef- 
ia?.  f)a  fkal  han  fik  frid  löfae^)  dömte  bötae.  vif)  haeriT^.  IX.  markcer  ok  fva 
uij)  konong.  Er  han  faenda^r  at  fak.^)  fa  fkal  hd^YCBp  banujn  vt,  dömse  2el"^ 
lar  fkal  han  frif  fly.  \ 

Vfcrdacr  fkrokfak^)  giuin  farae  mal.  fa  fkal  a  f ingi.  naemd  ggera  tryg- 
giae  raannaj  af  fiarfungi  f aes  at  fvaerias  at  han  <er  eigh  faendaer  far<emaf eei| 
hans  ok  eigh  var  maf  vraefviliae.  a  vighualli. 

O* 

Inuaen  konongrikiff  mapar  iamgildacr  at  farum  fum  haeriasnfkaer  mapcert 
§,  I,     Danfki  ok  norin  cTghu  bötaer  a  farum  fum  liierlaenfkaer  mapcer, 

Huggar  mapcer  hand  af  man.  böta3  niv  marker,  firi  far.  ok.  III.  markcer 


i)  Iro  vet.  gj  Oimiia  apogr.  Iiabcnt  täkkinmän. 

2     Ur.  not.  28.  pag.   12.  7)  Sine  dubio   Jegendum:    i  frid  latce.     Cfv. 

^)  P/'S§^'^,  »t  videtur,  legendnm,  1.  liurdB.  i:  1. 

4)  Fo.rte   ie^Gudum  farwmap(^r.   Cfr.  Cap.  IL     8)  Uic  locus   mutilatus  esse  videtur.  Sensus 

r-^^i:,'^',  ^^  I. EardB.  i:  2.   aliquatenus  illustratiu-o 

^J  i  10  pcvr.  ^)  Primum  fkorkfak  scriptum. 

Corp.  Jur.  Ant.  .Sv.  G.  T'oL  I  3. 


1 8  /.  Jf  fcerce  malum  B,  4* 

firi  leeft.  §.  i.  Huggaer  mapcer  fumulfuigaer.  af  manni'^'^^  bötse.  IX.  markcer 
firi  faer  ok  tolf  öras.  firi  laeft.  Firi.  J)aen  {»ser.  neft.  IX.  markair  firi  faer  ok 
(sex.  öree.  firi  laeft.  Firi  lasiigftae  fingaer.  IX.  inarkccr  firi  far.  ok  (]**lialf  mar^ 
fu  i  la^ft.  Firi.  p8en.  {)se.r.  ser  naeft.  IX.  markcer  firi  faer.  ok  tva.  örae  firi  laeft. 
Firi  litlccn  fingasr.  IX.  markcur  firi  fasr.  ok.  orae  firi  laeft.  §.  2.  Hugger  naefaer 
af.  manni.  bötae.  {^rasa  markcer  firi  laeft.  ok.  IX.  markwr  firi  faer.  §.  3.  Hug- 
ga^r  ögliae.  vr  höf|)i.  manni.  bötae.  III.  markcer  firi  Ögha.  ok.  IX.  m.arkcer  firi 
faer.  §.  4*  Hugga?r  m.apoer  har.^^)  af  mimni  bötae.  III.  markcer  firi  leeft. 
ok.  IX.  markcer  firi  far.  §.5.  Lyfta?/-,  tendajn  vr  liöf[)i.'3^  laeftir  maJ. 
lians,  bötae.  III.  m.arkcer  firi  laeft.  ok.  IX.  markcer  firi  far.  §.  6.  Gaeldir.  man. 
II  IX.  markcer  firi  laeft.  ok.  IX.  firi.  far.  §.7.  Hug^cer.  tasr  af.  manni.  fva  fkal 
firir  taer.^"*)  fum  firi  fmgrae.  §.  8.  Laeftir  fkulu  til  iamlangae  ftandae.  {)a 
fkal  a  fea  aen  laeft  aer^^^  ok  laeftaer  bot  vt  taka3.  Slikt  fkal  vaefae  laeft  vae» 
rte  fum  uilia.  laeft.    - 

/  5. 

Voer-^jcr  Capser  mapcer  aellaer  aenfkaer  mapcer  far.  {jeir.  aegliu.  at  botum 
ovtogVrnin  aen  aelliw.  orae.^*^_)  ok  \o7iongcer  örtogh  ok.  öra  fem.  ok  fva 
fr.^ltgui.^^)  bondae  livar,  gaf  faer  afrum  af  fin  rået. 


prael.  far  far.  botae  mapcer  firi.  mark.  aekki  aegliu  fleri  maen  fak  a.  aen 
fakfölae.*^)  §.  i.  Vetir  fraefgiui^^)  far  aellaer  |)rell.  mans  aetbornum  manni 
Jja  fkal  han  fökiae  til  ugils.  vil  han  liseldaer  hötaijr  takae  tSin.  vaerk  a  uinnae. 
bötae.  hanum  firi.  iwarkum.  III. 


10)  Stj.  60.  et   Sk.  legunt    madher.  Cfr.  not.  i4)  Adde  holce. 

■   4^-  P^o'    1 4-  s5)  Hic,  ut  videtur,  addidit:  (ellccr  lificer,  ai 
j  Lqco  yv.  half-—pcer  antea  scriptuai  fuijt:  ipse,  sine  dubio,  delevit  scriba. 

bj'c  firi  Iceft.  Firi  pceri  pcer  cer  ncvjl,  16)  Pro  one  antea  fuit  scriptum  //^a^■k9el^ 

js)  Forte  legendum  horn  v.  Öra*  17)  Legc  /ra'//i:;/ui. 

i3}  Le^e  höfpi,  18)  Lege  fakfökci\ 


u 


wl9 

af  vapce  farum. 
I. 


aerfaer  mapcer  gönum  laegliaer  allaer  faerghaefar  gulfs  maslli  at  va{)a  Lo- 
tae  firi.  III.  markum  fasr  fum  .i.  kum.  ok,  frim.  {jer  fiim.  vr.  com.  §.  i.Vaer- 
daer  map(er  huggiii  .i.  houod.  ma  feiae  liinnu.  kallas  ba{)i  ua{)a.  Lötas  firi 
markum.  III.  §.  2.  Mötes  aeg  ok  lasggaer.  bote  firi  tolf  örae.  §.  3.  Lasggaer 
mapcer  gönom  ua|)uae  manff  höte  firi  faex.  örae.  {)aer  fum  i  kom.  ok.  VI.  f^aer 
lam  .v.  com.  §.  4«  Far  mapcer  uaj^ae  faer  ('ytyr  livarliliin.^)  {»aet  aeru.  VI 
■öraer  aen  vae{>a  far.  asr.  VasrJ^fer  eigh  uajja^  far.  iium  ba{>ir  uili. 

2. 

Slikt  fkal  vngum  Lötae  firi  uafa  far  fum  gamblum.  Slikt  fkal  firi  kono 
far  bötae  fum  karmans.  Slict  fkal  kona  bötae  fum  takas.  §.  i.  Vaetir  barn 
barnni.  far.  {jast  ma  eigh  amiaett.^)  hetas  aen  ua{)i.  j[)aet  fkal  flicae  vaj^ae.  höt 
takae  fum  tåld  ser.  Tiax  örae.  §.  2.  Draepaer  barn.  barn  bötae  firi.  IX.  markum, 

3. 

prael  far  vaepse  far  ma  eighi  firi  bonda  bya^rghas  liggser  attae  daghae. 
fa  fkal  bötfe  örtogh.  liggaer  han  fextan  dagha.  böLe*)  tvär  örtoghasr.  liggaer 
han  fiura  dagha  ok  tyughu.  fa  bote  örae.  fy  at  han  laengaer  liggi.  far  ikki  mer» 
firi  f  ^t.  §.  I.  Laekis  gaef.  fkal  firi  latas,  feet  seru.  f  rir  öraer  ikki  meras. 
num  han  forae  fvaeria;  maed  tylptaer  ef é  at  han  gaf  half  mark.  §.  2.  Maetae 
fkal  f raelf  laeftir  fua  myklu  fum  han  aer.  vaerri.  fua  myklu  fkal  minna ^)  bö- 
tae ok*^)  firi  fralfgiuoe. 


.?  =  //.  FS.  10,  jf. 


i)  Verba:  ytyr  —  vcepa  far   omissa,    scriha  5)  minna  atit  delendum,  aut  manni  (1.  e.  do- 

ipse  in  inferiori  folii  margine  addidit.  mino    servi)    legendum    videtur.     Gfr.   IL 

2)  Pro  hvarghin.  VS.   11. 

3)  Primum  anncen  scriptnm.  6)  famuhmd,    ut    videlur,    addendum.     Cfi*. 

4)  mark  hic    addidit,  at  duplici  lineola,  ni-  IL  1.  c. 
gra  et  rubra,  ipse  induxit  scriba. 


40  /.  Af  vapce  farum.  4^. 

4^ 

^11  setLoriii  man  fa  va{)ae.  fkeiiu  {)aif  hvarti  uip  fpik  aelter  Iper.  {)a  a 
han  iamnEefer  e{)  maef)  faettaergaerj).     Sva  fe  masr  gud  hoU.    oc    vattum   mi- 
iiuni.  at  (^iak  gaf  f)8er  flikse  fak  fum.  fu  giuaer  nu  nuer.   |)a    uikli    iaec    fii- 
[12  kum  rajtti.  Yua  fum^)  nu  föree.  iak.  faer  fram^ 

5. 

!5argliar  hundar  seller  annar  fjenasfjer.  fa  fkal  böla3  ör^  tva.  liri  iai 
ok  öra  frea  firi  kiurfgaef.^)  num  han  foré  uitae  til  huif.  mark  nvxf)  tylptaes 
©per 


TT 


pcettce  cer  barda§h(e.'^y 


aerfja^r  niapa^r  bar{»aer  oc  frij)lr  a  brutin.  ]^a  flial  han  fäku  iatse  lyfäe  .L 
gar{)  hans  ok  fyunoettiugh  latae  göras  at  fiundae  daghi.  fcal  fyuna^ttiiigh  hal- 
dae  fanna  fiunaettiiigf  gyar|)  mced  |)em.  an  f)er  uiHa,  {)a  fkal  Iatse  basr^ 
afynse  uittni.  at  fomi  hans  uar  fk33rdcer  ok  manhaelghi  hans  brutit.  Anna^r 
fkal  fkserfcutas  vittni  uetae.  \m  fkal  J^ing  uifa^  aldra  götae,  Jia  fkal  ][)em^)  letae-') 
endaghae  dömae  |?ingfmann?e  uittni  lastas  ba^rge  vittnas  a  heiidosr  hanmn  bar- 
daghas  ma{)  tvenni  tylptum.  f>a  fkulu  hörasngiacr  aeptir  gängas  tvaDuni  tylpLum. 
fca  fkal  laeghas  vnd"*)  firi  faer.  lianse  asn  ban  vil  frif>  fin  haegn^s.  fiar^ungs 
nsenid  ren  ban  a^r.  lugbia^^  fakar,     §.  i,    ^En  Iaegb£e  boteer    vill    biujjae    Jjset 


4=zIL  FS.  /2.  i;-=.IL  Fr  B.  t,- 

5=^11.  VS.  14. 


7)  Legendum   videVn":  §af  i<ik  v.  Kit  iaU  %af,      2)  Cfr.  not.   28.  p.    I2'< 

8)  " 

9) 


8)   />ri  giUfltr  luc  adcJidit,  at  inse  delevit  scnba.       o\   r»        1   .  i  . 

IcckiurJ^cKj,    ut   videlur,    legendrtm.      L.jtt.  ' 


loi  qiioque  a  lec.   man.  additae.  ^)    Lege    bad.    Cfr.  §,    l.  li.    Gap;    T.    SarB.  t, 
i)  bolkcvr  sine  dnbio  hic    addidisset    sorrba, 

nhi  uimis  ansustus  locus  rubricae  fnisset  ^)  ^''-  ''"'S!*   '''S'^^">    ^^  hneola    super    litt.  é 

i?elictus.  s^^P^  »-^cä^' 


/.  Bardaghge  B^  /►  ar 

aeru  åtta  örtoghaer  ok  faem  ms&vkcGr.  Örtogh  min  aen  aelliw  örae.  fa  a.  harrt-^ 
fva  .a.  konongcer.  A  faegiiasr  J)ingi,  fkal  han  lagliae  bu|)  firi  faer  haua  latee 
J)öma<^)  fik  ^^i.  frif»  septir.  §.  2.  Vill.  han  eigh  bötaer  biufa  fa  fkal  fak- 
föka3  latcE  dömas  fic  af  fingi  niDef)  vmflafu  mannum.^)  vitae.  faes  at  han 
inti  alt  a  enclaeghae  til  frifaer  hans.  fast  xr  lag  fighiae.  Iata3  fifaen  clömae 
han  fridlöfaen  af  fmgi.. 

Baer  mapcer  asnfkan  man  seWcGr  fundrifkaen  bötae  firi  fakfökas  örtugh 
hiin  aen.  fiu  öras.  ok.  IIII.  örtoghor  konongaer.^)  §.  i.Slik^  famu  aeru  fra^Jf- 
giu5e  bötasr  ok.  fiax  örer.  asru  fräls  aen  barfasr  £er* 

O* 

Diungaer^°)  maghasndas  mapxr  ouormaghae  bote  firi  örae.  tvae.  Slikt  fkal 
ovormaghi  bötae  fum  takae.  §.  i.  Baeriaeff.  ovormagha  tvcr.  far  annar  vaerrcS 
af  botas  firi  örae  tuas,. 

4. 

Lyftaer  bondae  kono  iinae  »i.  ölbenk.  bota?  haenni.  III.  iiiarkivr.  lyfter  han 
Iiance  i  kiurkiu  bötee  hasmias.  III.  markcer,  lacggi  aptasr  til  bos  taki.  or  huat 
fem   fkil  haelfer  hugha}r  alia:r  hu3L 

■  5. 

Far  jnapiur  iiafas  hug.  va^rfa^r  (^^huarli  blat  xlXxv  biofukt.  fait  kalla^r 
fuartas  fiagh,  a.  eki.  rået  ,a. 


2=://.  FrB.  2,  3:  4=1/1.  FrB.  6 --^8. 

3  =  //.  FrB.  4,.  5..  5  —  //  FrB.  g. 


6)  Pro  duma.  q)  Lege  konongi. 

7)  Stj.  60.  et  Sk.  legunt  v/rid.  Lift.  i  nem-  c,  tt  .  r  r  ^ 
pe  hic,  ut  saepe  allas,  cnm  sequenti  *^>^^>  ^^-  ^ps.  et  60.  perperam  iegun*. 
pimcto  est  connexa^  unde  siinilitudo  cam  Oiungdr, 

lilt.  v  exorta-  est.  1 1)  Loco  vv.  huarti  —  cvl/cvr  alia    quaeclam 

S)  Lur.    et    Stj.    Jcgnnt   vinftadlui  manniim.  ant^a  fuerunt  scripta- 
GSv,.  not.  20,  paj.   11... 


2  a  /.  Bardaghce  B.  6. 


6. 


Varf)^r  manJii^^^  vräng  banae  fak  giuiii.  |?a  fkal  haer8e{)shöl|5ingi  vaeriae 
han  med  tvenui  tylptum.  naemdaer  maiinae  af  haeraef»!. 

7- 

1 3  iEr  fridaer  manf  u  Löttaer.^S^  ^^  fkal  bofkipti  kraefia^  ok  fkildir^*)  lu- 

cae  asngiii  meras.  aeii  til  {jrigiae  markae.  fa  fkal  koiiae  takse  fridiuugh  fin.  ok. 
III.  markcer  at  hindradax.  ^ds^L  J)a*^)  arvi  takse  fast  alt^"^)  fum  asptir  aer. 
fijjan  fkal  fen  lot  septir  «r  fkiptae  .1.  fry.  takar  en  lot  fakfökaen.  annaen 
ko7i07t§cer  frif ia3  Ivdrctp. 

8. 

Kona  firigoer  manni.  faellir  håna  lukt'^)  haerafznaemd.  fa  fkal  hun  haua 
grif  til  fkogf.  dax  ok  nattaer.  fa  fkal  latae  döjnae  hanae.  vgill  firi  arya.  ok 
eptimcelaendae  ok  dr^pae  f  aer  iiaeft. 

9- 

Far  jnapcer  farr  liggaer.  i  laengi  gangser  i  maelli.  ok  dör  i  f  erri  giuser 
arui  fak  fem  aer  farg^f i  ok  kaliasr  han  banae  vaerae.  fa  fkal  han  vaeria  fik 
ma^f  luctri  hasraeffnaemd  aen  han  dör  innan  nath  ok  iamlangce.  gangaer  f  asr 
iuir.  fa  böti  sengtae  fallf  han  at  fak  hötae  manin  aptasr. 


6  ==  //.  F/B.  10,  8 ^  //.  FrB.  12. 

7  =  //.  FrB.  iu  51  =  //.  FrB,  i3. 


Il)  Stj.    et    otnnla    apogr.    habent   madher.  i5)  Verbum  a  sublntelligilur.    Cfr.   not.  26. 

Gfr.  not.  45.  pag.   i4-  pag-   12. 

j3)  Incertum  an  hic  scriptum  fuerit  ut  Bot-  16)  Pro  al/t  v.  ka/ft.  Cfr.  II.  FrB.  uj  piB.  9; 

t.vr;  Jittera  tamen    quaedam,     ut    videtur,  IV.   i8:   10. 

hic  est  deleta.    II.  FrB.  ii.  habet  M<  i/gUer,  17)  Pro  k  ant^a  fuit  scriptum  i. 
44}  i^ro  fkyldir  v,  fkiddir. 


D 


I 


23 

Orbotce  mal^^ 

raepaer  mapcer  man  i  kirkiu.  Jjast  jer  iiifjingfvaerk.  orbötae  mal.^)  §.  i. 
Dra^pasr  mapcer  man  i 3)  {»ii^gi*  fasr^)  ser  nij)ingfvark.  §.  2.  Gangogr  mapcer 
a  gri{)  oc  görae  fäet.  haemnir  mapcar  J)iuff.  beemnir  mapa^r  raepfingeer  a  {»ingi 
maef)  farum  aellaer  mej)  drapc  allar  mac{)  br^nnu.  {>aet  ser  nifingfvaerk  firi- 
giort  landi  ok  löffum  öra^.^)  §.  3.  Hugger  mapcer  baj)8er  haendcer*^)  af  man- 
ni.  Dra^paer  mapcer  fouen  man.  fäet  asr  nifinfvaerk.  §.  4'  p^t  £cr  nifiingfvaerk 
at  baerce  fcukl-)  iuir  {>angbre'ccu  haeriaer  a  fit  eigh^)  land  fnir  giort  iord 
lanfuift^)  ok  löfum  Örum.  §.  5.  Bindaer  mapcer  man  i  fkoghsc  vij)  trse.  {)aet 
er  ni{)ingfvaerk.  §.6.  Skytasr  mapcer  in  at  lyuraeok  draepaer'®)  man.  Draepasr 
.i.  löghu.  aellaer  i.  baftughu.  draep^r.  {)a  han  nÖte  fjarwa  fmae.  Stingir  vt 
baefjin  öghoo.  a  mamii.  Skiaer  tungu  ör*^)  höffi  manni.  Hoggaer  af  ba{)a  fö- 
tasr  af  manni.  Draspaer  mapKcr  kono.  |?set  aer  ni{)ingfvaerk  alt.  Imn  .a.  e^^) 
frif)  til  mot  ok  til  masffu  aldrigh  asru  fva  mykiP^)  uigli  i***)  maellum  man- 
nas.    §.  7.  Draepasr  mapcer  löuaer  droten  fin.  {»a^t  aer  nifsingfvasrk.   §.  8,  Drac- 


Orb.  pr.  =  //.  Orb.  1:  3.  ^.  5  =  //.  Orb.  2: 13. 

S.  1  =  //•  Orb.  1:  4.  i^.  <5  =2  //.  Orb.  2:  2j  4j  ^j  ^Oj  11  j  8j  5. 

S.  2-=.  II.  Orb.  1:  2^  11.  S'7'=-  II'  Orb.  1:  pr. 

S.3=:  II.  Orb.  2:  8,  2.  ^\8'=:  IL  Orb.  2:  t. 

S-4^=>  II'  Orb.  i:  8. 


1)  K.ubi-ica  sequentis  libri   de  hercditatibus:  3)  a,  ut  videlur,   legendnm;. 
pcettce  cer.  arfpcer  bolkcer.  hie  est  scripta,  at  4)  Lege  p(vt. 

quidam,  incertum   an  ipse  scriba,  erratuin  5)  Lege  örum.    Cfr.  §.  4- 

animadvcrlens,  illam    lineola    nigra   ihdii-  6)  Prima  syllaba  b.  v. //(i'«  errato  bis  est  scrl- 

xit.  Deletoy  it>  v.  arfpivr,  S\.\.  \t^\\.  Ardår  pta,  nenipe   in  fine  prioris,  et   in    princi- 

Bolkär,     Sic  quoque    apographa,    praeter  pio  sequentis  paginae. 

Bur.  quod  viliosam  illam   rubiicam   recte  j)   V  lo  fciuld  \.  fciold.     I\Ian.   vqc.  sec  XVI. 

omittit.     Nos    vero,  cuni    rnbiica   bic  ne-  in  superiori   foiii  margine  scriptum;/Å-o/</. 

cessavia  esset,  illam   mntuati  sumus,  qifara  8)   Lcgc  eighit. 

habet   Cocl.  B.  (Cfr,  II.  Orb.)   Hoc  eo  tu-  g)    lanuift   primum    scriptura,    at  /  ab    ipso 

tiores  facere  potuiinus,  cum  v.  orbotce  mal,  scriba  add. 

in   textu  occurrens,  sine  dubio  ex  antiquio-  lo)  Litt.  d  Qraiss.  rec.  ut  videtur,  man.  add. 

ris  codicis  rubrica  a  nostro  scriptore  textui  ri)  Pro  or. 

errato  fuerit  inserta.  Cfr.  not.  2.sequentein.  12)   e  omissjim  ipse  scriba  addidit. 

2)  V.  orbotce  mal    sine    dubio    in    anliquiori  iJ)  Inter     i    et    /   littera  t,  nt   videlur,  fuit 
codice,  quem  secutus  est  scriba,    fuit  ru-  scripta,  at  deleta  est. 

brica  huius  Capitis,  at  illius  errore  textui  i4)  Cum  v.  i  a  praecedenti  ui^h  parum  di- 
inserta.  Stj.  quoque  hoc  intellexisse  vide-  stel,  Stj.  et  omnia  apogr.  legunt  wighi> 

tuv,  cum  h.  v.  omiserit,  Cfr.  not,  i.  praecad. 


^4 


/.  Orbotce  mat* 


pjer  mapcer  man  i  olbenk  maef)  knivi.  fitir  vm  kiiif  ok  köLfticki.  maej)  ha* 
iium  fiaet  ?ev  ni|)mgfv2erk.  §.9.  Huggcer  man  bu  manf  ui{)a2r  gaers  at  gor- 
uarghaer.  fja^t  ser  ni{)ingfvaerk.  §.  10.  Lopser  mapoer  a  harfkip^"^)  ok  gyaers 
hunkabita3r.*^3  mapcer  ftandcer  a  halfi  ok  a  höff)i  ok  heeriaer  maJi.^^^  feet 
ser  nlj[)iijgfvffirk. 


pcGtta  cer  arfpcer  bolkcei 


s, 


I. 


'vn  oer  fa{)urs  ar  vi.  ^r  eig  fvn.  {)a  éer  dotta^r.  iEr  eig  dottcer.  fa  ser  fa- 
i4  {>ir.^^  ^r  eig.^_)  fafjir  f)a  ser  mof)er.3^  {ja  asr  broper.  ^r  eig  brofjér.  {)a 
er.  fyftir.  iEr  eig  fyftir.  {)a  aeru  funaerbörn.'*)  /Er  eig  funaerbörn  {)a  ser  dot- 
tor  börn.  iEr  eig  dottor  böru.  {)a  aeru  brofor  börn.  ^r  eig  bro{)orbörn.  {>a 
£eru  fyftör  börn.  I£.t  eig.  fyftor  börn.  J)a  aer  fa{)urfa{)ir.^)  -(Er  mojjor  mo|)aer. 
ok  fa{)ur  bro{)3er.  J)a  takar  raofor  moper.  ok  fa{)ur  broper  gangaer  fra.*^_) 


Mopir  lakar  fyna  arf.  til  enge  fun  dör.  pa  gange  doter  til  ok  taki  flit 
fum  mopir  af  servi.  §.  i.  Havir  mopir  tua  coilse  dör  enge  fun.  af  apruni 
coll.  pa  fkvlu^)  dötaer  til  gängse  ser  vm  fapur  a3ru  map  hanum  fkiptse  vip 
mopor  fin*  agivi.  taki  fiickl  buarin  fum  annur. 


'^.  10  =3  //.  Orb.  1:  10, 


1 5)  Pro  harfkip. 

16)  hankahritivr  v.  lunhahrytcor,   ut  videtur, 
legendum.  Gfr.  II.  Orb,  i:  10;  Add.  5:  pr. 

17)  Bur.   legit  matiiti;  60.  Sk.  et  S\\,  madhcr. 
Cfr.   no^.   4'^'   P^T-    i4' 

1)  Hic  addidit:   j>a    cer  mopev.,    at    ipse,    sine 
du  bio,   delovit  scriba. 

2)  Lilterae  qua<idaiu  hic  additae,  at   deletae. 

3)  Adde:  ^r  eig  mopcr. 

4}  funcvrlrörn  hic  scriptuni;  primura  vero  r 


i  =  //.  AB.  u 
2  =  //.  JB.  2. 

in  hrörn  non  esse  legendum,  sul)iecto  pun- 
cto  est  indi  ca  tum. 

5)  Hic,    ut    videtur,    est    addendum:  ^r  eig 
fapurfapir.  pa  o.t  rno]>or fapir.Cfv.W. A.^.  i. 

6)  In  supcriori  folii  nungine  rcc.  ninnu  est 
adnolatum:  Non  natus:  iiec  nacitiwiix  tanien 
hercdiiabitur  propter  injottunimn  quod  inu- 
Jicr  interficitur  irifaiUulo  vulo  in  fe  por- 
tanti  (Sicj. 

7)  fkalu  primum  Tuil  scriptum. 


/.  ArfparB.  3.  aS 

3. 

Mofor  fa{)Ir.  ol;  faf)ur  moper.  fer  asru  iamnservi.  Mojjorbrofer  ok  fafur 
fyftir.  {)er  seru  iamneerve.  Dottor  {un  ok  fvnasdottir.  {)er  aeru  iamnaervi.  Sy- 
{Xxvciun  ok  brofjor  dottir.  fer  aeru  iamnaervi.  §.  i.  Kollura  fkal  aervi  fkiptse. 
fuad^r  i  tu.  hälft  a  faef)aenii.  ok  hälft  a  mo{)£erni.  aen  bafir  aeru  iamnf kyldir. 

4. 

Sitaer  konae  i  bo  dör  bonde  kallaeff  havandge.  varse,  hon  fkal  i  bo  fittia 
tyiighu  ukur.  f)a  fkal  a  feae  aen  hun  asr  havande.  ^^  fa  fkal  bo  fkiptae  fkal 
hi|n  a  bolae  fittise.  til  fardaghas  naiftu.  iEr  bonde  döfer  firi  fardagha.  {>a^]) 
hyn  af  fara?,  havir  hun  fat.  J)a  nyute  |3es'°)  far  hun  barn  far  criftaendom. 
\i  huir"*)  hun  aerv  haegnoet.  §.  i.Bondae  a  fun  kona  aer  nia|)  barni  dighaer 
{)a  fkulu  {)er  ba{)'*)  i  bo  fittice.  §.  2.  Kona  giftiff  bort  frae  barnum^^)  finum. 
eghu  barn  ambut  aellaer  Jjraell.  {)a  ma  {Dem  firi  bo  fastiae.  Jja  mughu  faefaer- 
nis  fr£enf>er  f kiptse  or  barnae  lot.  Fa{)ur  bro|)ir  barnae  maeli  maelae.  ok  foftrae 
fkal  firi  bo  fitiae.  Mo{)er  fkal  ra{)ae  arkasr.  lyklum  ok  laetae  fkyldir  takae,  ok 
f kvldir  lukas.  jiEr  mo{)orfa{)ir.  til  J)a  fkal  ra|)a  ok  eig  fa{)ur  broJ)er.  ^r  fa* 
{)urfa{)ir  til  |)a  fkal  han  ra{>£e.  ok  eig  modorfa{)ir.  Eigh  gitaer  mopor  uifjaer 
bo  fkilt  num  folftra*'^)  fe  til.  firi  at  faetti^e.  Mof^ir  fkal  til  farae.  |)ryfvar 
a  iamlangae  bos  at  vittiae.  aen  bryti  firi  fitir. 

5. 

Ma{)^r   far   faer   apalkono  gsetaer  uij)  barn  dor  fv.  faer  afra  gaetaer  vif> 


3:=zII.JB,3.  5=zILJB.7, 

4  =  //.  AB.  4 ---6. 


8)  Adde:  cerliun  dg  havande.  Cfr.  II.  AB.  4»  n)  I^ege  Jiauir. 

9)  Pro:  pa  a.     Cfr.  not.  26.  pag.   i2.  1 2)  Rec.  ut  videlur,  man.  in  bapi  mut.  Sed 

10)  havir  fait  hic  addituni,   at,  ab  ipso  scri-  bap  i  pro    lapi  i  sine  dufcio  est  scriptum. 
ba,  ut  videtur,  duabus  lineolis  inductum.  Cfr.  not.  9.  supra. 

Ille,  sine  dubio,  scribere    voluit:    cer    hun  i3)  brarnu?n  scriptum,  at  primum  r  non  es-*» 

havir  fait  (cfr.  II.  AB.  4)>  cum  vero  vv.  cer  se  Jegendum  subiecto  puncto  est    indica^ 

hun  omisisset,  maluit  cetera,  ut  superflua,  tuna. 

delere,  quam  omissa  inserere.  1^)  Lps^e.  fof(ra  y.  foftn. 

Corp,  Sur.  AnU  Sv.  G.  VqI,  I,  4« 


26  J^-  Arfpcer  B.  5. 

barn.  far  hina  {jri^iu.  J)ör.'^)  bonde.  f)a  en^*^)  konae  er  livacndi.  {)a  fkal 
af  takae.  liemfylgh  finée  alt  Jjet  aer  vnÖt  asr.  huii  aellaer  haenasr  börn.  f)a  fkal 
hin  aelfti  koldaer  bofkipti.  kraefiac.  takaer  af  {)ri{)mng  af  bono.  |)a  takar  hin 
iSannasr  koldaer  flt  masfjasrni  ok  laeggaer  aptaer  til  fkiptis  li^aen  takter  han  af 
fin  J)ri{>iung.  hvat.  {)£et  aer  haeldaer  konae  aslla^r  bin  yngfli.  kölder.  f)a  fkal 
pset  aptasr  til  laegias.^^)  takasr  fi{)an  af  fm  f)rif)iung.  {)a  fkal  af  allum  bin- 
dradaxgasf  lucae.^s)  Tax  eig  fae  til.  fm  fkal  fbkt  enum  af  uatae.  fum  afrum. 

6. 

Gyptis  kona  af)rum  manni  gyptis  {)ridia  fin.  dör  konae  a  barn  .i.  bce- 
fkaep.  J)a  fkal  f)en  yngfti.  koldaer  arf  taikse.  löfae  örae  alla  ok  iord  {)a  £er 
köpt  .i.  gar{)i.  §.i.  Gyptis  konae  far  eig  börn  .i.  efftu.  giftu..  {)a  giftis  hmi 
allum  barnum  finum  aptaer  til  alfs.*^) 

7- 

En^*^)  bonde  gyptir  dotur  finas  m8e|)  mund  ok  msef  maelae.  fkal  vitae 
msep  tvaenni  tylptum.  en  pem  fkil  .a.,  at  buii  var  fva  gyft.  fum  leegh  ilgia». 
©k  fy  «gliu.  barn  aerf  at  l^gmaeli. 

8.. 

Gangaer  maepr*')  frän  kono  finni  muiigiptri  i  fiang  annarrar  kon  o  aflar 
barn.  p?et  e'r  horbarn.  takaer  eig.  at  Isegmaeli  faefjaerni  fit.  §.  i.  Macle  J)?er 
fraend«?r  bondan  eptir  han  döf)aén  vid  kono  hans  mundgypftae  at  haii^^)atti 
eig  barn.  {jaettse..  J)£en  fkal  barn^^^  aeglias  cer  hiiaerrias    nat   liggoer    hoff.    ok 


6  =  //.  JB.  8,  g.  8  =;  IJ.  AB.  ii,  iz.. 

y^  IL  AB.  10. 


i5)  Pro  clor.  rg)  Lege  avfs.  C  fr.  II.  AB.  g. 

16)  Pro  cen.  20)  Pro  JEn. 

17)  li^uv  primura  fiiit  scriptum.  21)  Pro  mapcvr. 

lÖ)  Sic  sine  tliibio  legendam   (cfr.  II. AB.7.),  22)  liuan  sciiptum,  at  u  deletum. 

quamvis    pars  altera   litterae  u  est  omis-  23)  brarn  scriptum,  at  primum  /•    non    esse 
sa,   ita  ut  legi  possit  licce  v.   litcG.   Stj.   et        legendam  consueto  modo  est  indicatuin. 
©ai-iiia  apogr.  legunt  lita. 


/.  Arfpc^r  B.  B,  a'j 

gyptaer  ser  til  mas J)  lagmaslum.  §.  2.  Kona  .a.  flokifrillu^  '*^  fon.  ok  annan  aj)al-* 
kono  {on.  {)er  fkulu  bafiir  hasnnffir  arf  takae.  flikt  hvar  fum  annar.^i^  g.  3, 
Lasgz  mapcer  vif>.  kono  giatasr  vi{)  barm  {»aet  asr  af^alkono  barn.  cen  han  fe- 
ftir  håna  fif)en  ok  far  maef)  laghum.  far  han  håna  fifaen  mce|>  mund.  ok 
niasf)  masli.  gaetajr  ok  barn.  {)£et  ser  a{)alkonobarn.  fkiutaer  |)a  kono  af  han- 
dum.  fasr.  ma  eig.  bo  haenni.  meef»  guff  raetti.  ftiaelf  fi{)cen  ok  aflaer  barn* 
jpsit  aer  friliu  barn.  takaer  maef^erni.  ok  eig  faspeerni. 

;9- 

Giuaer  mapcer  fik  i  kloftaer.  han  fkal  fae  fkiptae  vip  aruae  finee.  taki  han 
en  lot.  ok  annan  fkal  arvi  taka.  fva  marghir.  asrvasr  aeru  i  fva  margha  lyti 
fkal  fkiptas.  giuiff  han  masj)  finum  lot  in.  Dör  han  i  kloftré.  {»a  ser  klofter 
hans  arui.  §.  r.  Vill  han  or  faiie  Hri  iamlangadasgli.  past  hct  vald  hans.  jEr 
han  ena  nat  ok  iamlangae.  fa  ma  han  eig  or  farae.  ok  engfms  mans  arf  takse- 
ok.  ikki^^)  fkulu  fraenda?r  hans  yaerkum  va3r{ja3. 

10. 

Adözfdreghi  ma  ikki  fra  aruae  giuee  at  lagmasli.  num  arvi.  quaed^r  fial- 
vaer  ia  vipr.  fva  figiae.  lagrf)ir  maen  at  eig  ma  ne  uid  kv^fae  maej)  gufz  rset.  16 

II. 

Draepaer  mapcer  man  wil  hava  arf  hans.  han  fkal  iki  arvi  hans  vaerae, 
Sighir  han  at  han  dräp  han  masj)  vafse  vasrki.  han  fkal  vaeria  fik  mas})  luk- 
tri  hasrasfz  iiamd.^'')  Var|)aer  han  var{)aer  han  fkal  arf  takas.  Fals  han 
at  laghum  |)a  fkal  annaer  pffir  arf  takae.  faen  drccpee^^)  aer  fkyldeftasr. 


9  =  //.  AB.  i3.  ii-z=:II.  AB.  14,  Ädd.  11:  i3. 


24)  Stj.  €t  omnia  apogr.  haheni  Jloki  friliu,        quae  infra  €xhibebimus,  IV.  r,  2.  Bur.  ta- 
Male.     Cfr.  tamen  S\.\.  Ordelift  v.    Flcki»         men  om.  secundum  additamentum. 

^.   c^-      ^  .  ,  .  .  .  26)  Pro  kk  antea   scriplum    fuit  IL   Sti.  Qo, 

20)  St),  et  omnia  apogr.  hic  textui  inserunt        ^^  gj^^  j^g^^^^  ^^^^^^.   ^^^,^  j^j,^  ^ 

duo  illa  additaraenta  in  superiori  margine  2«)  Pj.Q  ncemd. 

huius  et  sequentis  folii  rec.  man.  scripta,  28)  Lege:  pxm  drcvpn^. 


a6  /.  Arfpcer  B.  12, 

12. 

Fax  mapcsr  af  landi  faetser  brytiae  firi  bo.  fighir  at  han  fkal.  gangae  til 
roms.  fa  fkal  bryti  bo  varfia  til  iamlangae.  fijjan  fkal  arvi  varf^as.^*)  ok 
iki  br3rti  la3iiger  num  arvi  uili.  §.  i .  Far  mcipcer  af.  landi.  fytosr  hufprece  i 
bo.  havir^o)  i  knae  ok  annat  i  kvijji.  far  criftindoin  vasndir  han  hael  ok  nak- 
kae  at  hemkynnum^  *)  ok  ftighasr  fotum  af  foftaer  landi.  {)a2r  fkulu  arvter  vae- 
rae.  er  fkyldaftL  uaru  hanum  fja.  han  lieman  for  en  han  koml^aer  eig  aftajr 
"til  hemkynnae.   §.2.  Ingfinff  manff  arv  takaer  (^aj^ggi-^  maen  i  girkkndi  fitaer. 

i3. 

Ligia  maen  iver  fiuker  baf>ir  i  eno  hufi.  asr  huar^S)  annars  jjirvi.  liuir 
annar  fua  la^ngi  .npftir  annm^.  nf.  han  vip  hufli  takar.  J)a  ecr  han  hans  arvi. 
^.  I .  Dor3  *)  mapcer  i  by.  annar  i.  a{)rum  by  ba{)ir  a  eno  dögri.  farae  mten 
i  möte  fighir.  hvar  a{)rum  |)ö{»as3^)  ferrae  hvarghi  {^errae  aer  annaers  arvi. 
§.2.  Brannae^"^^  masn  tver  inni.  bafiir  f^n{)aer  hvarghi  {jerra  ar  annars  arvi. 
§.  3.  Drukknae  tuer  baf)ir  a  enu  fkipi.  hvarghi  {?a3rra  £er  annars  arve.  §.  4. 
Skilias  maen  hemae.  far  annar  a  fkip  allaer  til  fkgf.^^)  dör  bin  aer  hemae 
var  ok  {^en  find{?asr  döf^en'^)  aer  heman  for.  ok  vet  eigh  a  hvat  dögre  aer 
han  do.  hvarghi  {)errae  aer  annars  arvi. 

4. 

Dör    Tnapcer    anfkeer    i    landi    aer     eigh     |)aen    fkyldefti    hos.     {)a     fkal 


*a  =:  //.  JB.  i5, 16.  14  =  //  JB.  iy,  18. 

i3  ==  //.  AB.  16. 


29)  Litterae  quaedam,  forte  til,  liic  additae,  dere  non  aiisi  sunnis,  sed  rem  lecloris  iu- 
at  deletae  sunK  dicio  relinquiraus.  Stj.  et  omnia  apogr.  le- 

30)  Adde  barn.  Cfr.  II.  AB.  i6;  T.  Mand.  i:  i.  gunt  thdn  man. 

3 i)  Stj.  Bur.  et  Ups.  legunt  hcmkyumim;  at  33)  livarghi  sine   dubio  legendum. 

litt.  n  saepe    ut  xl  sciipta    est,    et    contra.  34)  Pro  dor. 

32)  Mutatuin  quidem   ad  pccn  man;  curn  ve-  35)  Pro  dupa;. 

ro  incertiiiii    sil,  nn   hoc  ab  ipso  scriba  sit  36)  Pro  Bitriinoj. 

factum,  alio  ailteni    loco,  II.  AB.  16,  Jega-  37)  Lege  fkos,f. 

tur  han  rncen,    illi    eineudationi  fidcm  ad-  3Sj  Pro  döpii^n  v.  döpatu 


/.    Arfpcer  B.  14-  2g 

harP^)  hans  ftanclae  til  iamlangae.  ser  eigh  J)a  arvi  kornen,  pa.  fkal  konon- 
ga?r  arf  takae  bifcupaer  sen  preftcer  aer.  §.  1.  Dör  {)ydifk8er  mapcer  eer  egh 
barn  til.  j[)a  fkal  konongcer  arf  takas  ^°)  byfkopaer  aen  prefteer  agr.  |)aet  kal- 
la3r  danee  eerf.     §.  2.  Dör  mapcer  na  egh  ärvas  hans.  |3a  er  konongfs^r.  arvi  hans 

i5. 

Sva  aer  an  kona  firiger  ftiupbarni  finu.  vill  finum  barnum  arf  vnnae. 
vseri  fik  maep  haeraerf'**)  nasmd  falz  hvn  Jja  hauir  hvn  firigiort  fa^r  ok  fripi 
Hnum.  Vill  egh  fun  haennar  latae  hanae  frid  flya.  J)a  fkal  han  fraendum  bö- 
tae  fum  |)er  uiliae  asr  eghu  |3em  allaer  taki  hanae  })aer'^*J  hau*^)  fa. 

16. 

Si}3an  asr  hion  tu  komae  faman  takkasr  annat  {)errae  arf.  förer.  i  bo  \xx 
til  brytftokff.  far  iki  giald  firi  J)aet  fum  liuaer  a  J^ast  fvm  arf  tok.  J)set  fum 
af  födis  aeghu  JDaet  baefti.  §.  i.  Stoj)  hors  i  fkoghum  gängas  all.  J)y  fyl.  fum  17 
af  föj)ffis  a^ghv  per  bapi.  §.2.  Taekaer*'^)  m«/>^r  bo  at  arvi.  ma  eigh  brity'*^^ 
firi  vaerae  aella3r  drghiai'^'^^  fkulu.  ba])i  hion  avaxt  aghae.  Zy'*'^)  bipoer  wfl/)cer 
fasr  kono  JDaerrae  asr  til  arff'^^)  ftandeV.  Jjy  gipftaer  bondae  paem  manni.  dot- 
tor  fmas  aer  til  arff  ftandaer.  at  per  viliae  bapi  afva:xt  asghce. 

17. 

Farr  bry  ti  firi  bo  mans.^^^  han  asr  mifkunnfEr  mapaer  bonpas  paes  aer 
bo  .a.  ripa^r  i  ok  ra^ndccr  or.  fjtir  iki  vtan  tylplasr  ep.  firi  at  han  havir  alt 
or  bo.  past  a^r  han  atti.  §.  i.  Bonpe  kallaer  hau  hava}  lön ^®3  ^*^  ^"Cggiae  perrae 


i5  =  //.  AB.  ig.  iy  =  //.  AB.  22. 

16  =  //.  yiB.  20 j  21. 


39)  Pi-o  arf.  45)  Pro  bry  ti. 

40)  pan  rt,  ut  videtur.  hic  additum,  at  dele-  4^)  Lege  dcghicv. 
tum   est.  4y)  Pro  pf. 

4»)  Lege  liccra^fif.  4^^)  Lege  arff. 

42)  Litt.  ^  ouiiss.  ipse,  ut  videtur,  add.  scriba.  49)  ^P^-  ^^  ^^'  'egunt  madher.  Cfr.  nol.  4^» 

4?)  htna  sine  dubio  legenduan  pag.   i4- 

44)  Pro  Takxr,  5o)  Lege  lijnU  Gfr.  ii.  AB.  22, 


3o 


/.  Arfpcer  B.  //. 


ok  bort  fkutit.  JDa  fkal  uitae  firi  meep  tylptcer    epi.    at    han    havir    alt    fram 
laght.  han  mas  eigh.  |)iuvaer  at  hetas.  ])at  ser  handfalt^'^  fa.'^^) 

i8. 

Dör  bondae  hufpreas  livir.  bo  a  iorj^o  hans  dÖr  firi  fardagha}.  \)^  fkal 
hun  til  finna  ior^S  faras  ok  hälft  yij)  landboas.  bö^^^  fit  havae.  han  a  at  vi- 
tas til  arfraeftu^'^_)  ok  eigh  lasngasr.  Kona  takcer  })ri^iung  .i.  book  Jjrer  masr- 
kasr  af  hans  lot  fi^Den  tymber  ok  myllu  rej)e.  })ast  fkal  alt  fkiptae  fva  funi 
bo.  §.  I.  Skyldir^^)  fkulu  bajjir  lucas.  ok  ba|)i  krsefias  flikt  huart  fum  i.  bo 
a  hvat^*^^  J)aer  fyr  göraer.  wrf)u  aen  |3er  famasn  komo  allasr  fipaen  vtaen  man- 
dråp eit.  §.  2.  Sarae  bötaer  ok  bardagha  boteer  mutur  ok  vingeevas  agho  per 
bajji  lukae  ok  fva  takte. 

Farr  aminer  broj^er  köpfierjium  ok  annar  hem^  i  afku  fitaer  baj^ir  aghu 
J)er  iammjkit  af  arvi. 

Inla^ht  fse  v£er})asr  bort  ftolet.  ok  bondas  fae  vadd])  gialdi  iki  firi.  fkal 
uit^  mced  tylptaer  ej)e.  at  hans  f^  var  mae})  ftolet. 

21. 

Havir  fapir  hemfylghz*^)  gört  fvni  finum  falper  fajnr  fra.  f)a  fkal  aptcer 
til  fkiptif  bsera  vi])  J)asn  fum  vgiptasr  ser.  hanum  fkal  fhkan  famu  lot  af  gasrae 
fum  }3asn  hafpi  J)em^^}  til  bos  fum  giptasr  aer.  fva   fkulu   dötasr   fum   fynir 


i8  =  II.  AB.  25 j  26. 
ig  =  II.  AB.  27. 


5i)  Litt.  cl  oniiss.  ipse  scriba   add. 

52)  fcv  legendum  vide  tur. 

53)  Pro  bo. 

54)  Lege  arffceftu. 

55)  Litt.  /  oiniss.  ipse  add.  scriba. 


20  !r=  //.  AB.  2g. 

21  =.  IL  AB.  3o. 

56)  hvat  deletum  quidem  est,  at  sine  dubio 
a  quodam,  qui  hunc  locum  non  intellexit. 
St'],  et  omnia  apogr.  om.  h.  V. 

57)  Pro  hem/j-lg/ip. 
50)  bege  heni* 


/.  ArfpcGr  B.  21.  3r 

fliiptae  aen  per  aeru  arvaer  liauir  af  iorpv  falt  Jjaii  asr  gipt^er  aer,  |Deet  fkal  i 
hanf  lot  ftandae  J)a  a^r^*)  fkiptae.  §.  i.  Dör  fun  giptasr  af  garpi.  a  eig  barn 
ok  arii  j:)er  fkilcl  at  fa{)ir  ok  moJ)er  at  bo  finn  J3a  fkal  fa]jir.  arf  takae.  ok  eig 
moder.  FaJDir  fkal  iord  latae  hem  fylgliia  mopir  ma  iki  ior|:)  giua  frän  raet- 
tum  fkaeptarva.  §.  2.  Dör  fun.  a  barn  ceptir  fik.  asr  haniim  hem  giuit  a  bo- 
li  iorj^).  J)aet  ajghu  barn  vitu  til  ok  eig  til  flerras.  aer  eghi  num  et  bol.  J)a 
far  eigli  vitu  til  j[Daes.  iEru  tvär.  ftuwur  ok  toptergarpasr  i  malli.^°)  pa  aeru  18 
J)a3t  tu  bol.  kallar  til  enkse  akaerff.*^*)  asller^*)  enka  e'ng.  J)ar  a  iki.  uitu 
til  num  J)aen  uili  aer  han  kallaer  Jiem^^)  giuas.  §.  3.  Skuldum  fkal  fkiptae  fvni 
bo.  iE.  j[3iiigi  fkal  vif»  halff  örum  takae  ok  fva  fram  faekae.^*) 

Vill  mapcer  man  or  annörghom*^^^  ftad  löfas.  han  fkal  fiunaetting  firi. 
pan  görae  £er  han  havir.  handamaelli.  byuj)£e  fem  tva  örae  gullz.  oellaer  tvär 
niEerkcer  vaegnaer  vittni  til  latee  baerae  a  fivnaettingi.  at  han  aer.  hanum  fua 
fkiuldasr  at  an'^^^  a  at^'')  löfae  han  m^d  laghmEeli  ok  uitae  maep  tylptaer 
ej)i.  Si]ia?n  far  eigh  vart  num  han  kalli  barn  fit  vaerae.  Haldacr  han  septir 
faegnaer  ping  }^^  haetti  vip  finum.  IX.  markum. 

25.. 

JEt  lej) er  mapcer   (^^apal  kono  barn  allaer   vipgangit  a  {)ingi.  f)a  takser. 

Jiaet  arf  hans  ok  eigh  hin  han  a?tleddhe.     Er  fun  til  aellasr  dottir.   fa|iir  asl- 

Ifer  moj^er.   brojDer  alla3r  fyftir.  Jja    far    askki    fasn    af    ar  vi  aer*'^^)    astledde. 
Er  ingin  jperrje  til  |)a  fkall  psen  takae   aer  astledde. 


si2  ==  //.  JB.  3r.  23  =  //  JB.  32. 


5oj)  Adde  peT\  Q^)  Lege  nnnopsjtom. 

60)  Pro  jucvlli.  QQ)  Pro  han.  h  rec.  man.  add. 

61)  Litterae  yjT  sunt  deletae.  67)  ak  scriptnm,   at  /  deletura. 

62)  f^7,  ut  videtur,  hic  additurnat  deletum  est.  68)  Pro  a  apal  kono  barn.  Cfi.  not.  16.  pag.  12. 

63)  Le^e  hem.  69)  al/cer,  ut  videtur,  hic  fuit  scriptum,  litt. 

64)  f(v!ios,  ut  videlur,  legendum,  Litt.  li(e  in        all  vero  sunt  deletae. 
margine  add.  rec.  man.  Gfr.  tamenl.  GB.9:  t. 


3a  /.  Arfpoer  B.  2^. 

24. 

Dör  landboe  firi  fardaghce.  })a  acru  tv^er  löter  lolP^)  af  bolae  hans.''') 
Dör  koiia  hans.  J)a  asr  |:>ri|oiunga3r  lös  af  bolae  hans.  Er  rughi  fait  a  bole. 
J)a  fkal  j[)aen  aer  bol  a  giakla  arwumn.'*)  iammarghar  f  kaeppur  fum  a  eer  fait. 
§.  I.  Dör  lancerdroten  fa  fkal  lanboe  kuar  fitia  til  faeftee  hans  aer  int  aellser 
ärvas  lukaD  hanum  til  gef.  fina?. 

25. 

Dör  frffilfgiui  kalla  fer  ser  han  aeghu  til  tuaeggias  lotae^^-j  gjptan  vaerae. 
J)a  f  kulu  J)er  gialdae  kono  hans  mark.  at  hindradagx  gief.  sen  Jier  J)ora5  vitae 
han^*])  tyaeggiae  lota^   giptan. 


K 


Giptar  bolker 


.onongDer  vil  fasr  kono  bi})Ia.  ^r  fäet   vtsen  konongrikiz.    I^a    fkal  mfen 

finae  latse  farae.  ok  asrasndi  fit  vrakae  ok  faeft  takae.  ]3a    fkal  lionong^r  brud- 

fserj)  gen  gaeree.  })a  fkal  konongav  gen  fara  ok  giua  tolf  maerka^r   gulz  alla^r 
tvae  byse  at  vaejjium  fcetiae. 


2. 


Bondae  fon  vil  faer  kono  bj^dias.  han  fkal  hin  fkyldaefta?  at  hittae.  ok  bön 
finae  byria?.  han*)  fceftnnepaer  ftaemnu  legga?  a  hasnni  fkal  til  fa^  fighice  naemnae 


24  =  //.  AB.  33 j  34,  1  =  //  GB,  1. 

2$  =  11  AB.  35.  2  z=z  IL  GB.  2;  KkB.  62;  IV.  21: 22. 


70)  Lege  ^o/}>.  Scriptum,  ut  videtur,  fult  io//;  72)  Lege    arwum    v.    arwumin,    vel    potius 
prima  tantura  littera  est   emendata.    Bur.  arvcenum. 

legit  bolly  Ups.  boh  Stj.  lös.  3)  ^        ^i'  fallit        ^ic  additum,   at  dek- 

71)  iJur.  hic,  cetera    vero  apogr.  post  peno-  '    '         '                                                  ' 
dum  proxime  sequentem,  textui    inserunt  *""^        ' 

additamentumin  inferiori  folii  margine  rec.  74)  Adde  til. 

man.^  scriptum,  fyrfu  fardaghxr  etc.  Yidc  i)  Adde  a  v.  fkai.  Stj.  ffanc{f({f(nadiir.  Male, 

1  Y«  o. 


/.  Giptar  B.  2.  33 

iord  aeu  til  ver.  ok  alt  f)aet  giuas  vill.  frear  markasr  fkal  lagha  vingsef.  uara?. 
faghar  firi  fa?ft  xr  fkilt  ok  handum  faman  takit.  pa  ffir  tilgaevsBr  allaer^)  in« 
tasr,  8311  vingcTvaer  eigli  fyr  een  J)er  koniae  baspi  a  en  huKtcer  ok  vndir  ena 
bleo.     §.  I.    Af  ficftce  luf  a  bifcopa3r.  III.  markcer.  IQ 

3. 

VcTi|)?er  faefti  konse  manff  takin  .a.  IX.  vnarkcer  J)aen  fkyldaftae  ok  fva 
f£eftima|3aer.  ok  fva  'konongccr  ok  fva  sellir.  meen.  boe  haene  aldrigh.  J)er  f ku- 
lu   frij^air  hans   eghce   uald.   kome   aldrigh   i  liif».   fyr.   aen  per  uiliee  9er  fak 

fökiae. 

4. 

Far  fraelfgiui  ffittaf)a3  kono.  pa  asr  mark  uin  gaef.  ok  mark  hindradaX- 
gffif.  barn  J)erra3  fkolu  aetboren  vffirae.  §.  i.  huarn  ftaj)  hindradaxgaef.  ('aer. 
}ja  asr  prij)iungf.  fkipti  a  fa3  jDerrae  cer  eigh  hindradax  gaef  givin.  J)a  fkal  hvu 
up  takae.  Jjri^Siung  ok.  III.  markwj\  §.  2.  Far  fraelfgiui.  foftro.  giffs  eigh  vin 
gaef  aellfer  hindradax  gaef.  pa  giptis.  hun  til  haelfningf.  §.  3.  Vill  J)raell  fa 
hufkono  giui  t  va  örae  til  pem.  aer  håna  a.  (*a[;kki  kiaepfir  i  barniim. 

5. 

Giuaer  mapcer  manni  fak.  at  han  havir  lighaet  hos  hufkono  hans.  J)a 
fkal  firi  gangae  tilptfer  ep.  aellaer  bötae.  VI.  örae.  §.  i.  Havir  konae  hor  giort 
ok  givaer  bondae  kono  finni  fak.  f)a  vaeri  fik.  maej)  iiv  mannum  af  naemdin- 
ni.  Vajrdoer  hun  var]3  bote  liEenni.  III.  markcer.  fiem  fkal  aptaer  til  bos  la- 
giae.  aegae  hun  J)em  huat  pem.  fkil  hsel  sellaer  hughser.  Verfer  hun  eigh 
varf).  J)a  fkal  hun  gängas  frae  bo  ok  boflöt  .i.  hvarpax*)  claej[3um  finum. 


3  =  //.  GB.  2.  5  =  //.  GB.  4,  6, 

4  =  //.  GB.  3. 


1)  cellcer  scrlptum,  at  «  in  <e  raut.  4)  Verbum  a  hic  subintelligltur.  Cfr.not.26. 

3)  Loco  vv.  cer.  pa  Kr   antea    scrlptum  fu-        pag.   12. 
it:  barn  per.  5)  p^-Q  hvardax. 

Corp.  Jur.  Allt.  Sv.  G.  Fol.  I.  5. 


\J 


34  1'  Giptar  B.  6. 

6. 

Faeftir  mapcer  aenkiu  ok  flytasr  hem  ok  laegf  hos  ok  aHser^)  hanni  barn 
fcar  a  sengin  fak  .a.  Va3rf)aer.  barn  fipaen  föt.  öl  aer  giört.  psel  ger  ajjalkono 
barn.  py  hetir  fingin  fajft'')  senkia.  §.  i.  Fasftir  mapcer  mö.  gasr  vip  iön- 
bisr  laeghaer  han  aer.  fakaer  at.  fex  vaarkam  uid  faj)ur  hasnna^r.  §.  2.  Li- 
gc^r  mapcer  uid  kono  ok  fseftir  håna  fi])aen  maslir  vingasf  pa  aer  la^ghaer  böt. 
§.  3.  Ligga3r  vi])  fralfae  foftro  botas  tolf  örcC.  firi  ambut  VI.  örae.  firi  cet- 
borna  kono.  fex  raarkcer  f)en  barn  .a.  vid^)  ambut.  han  fkal  var|)ae  hanni. 
til  J)a3S  aer  hun  gitasr  kuaern  draghit.  ok  ko  molkaet.  Dör  hun  af  barni  bö- 
tae  han.  III.  markcer.  §.  4«  En  iöpae  kono  la^gha^r  fkal.  vasria  ma^p  tilptar 
epe.  bape  setbornaer^)  annöJ)ogher. 

7- 

Talf  fraenfim  maellin  hionae  tveggiae.  pa.  fkal  a  l^ingl  taeliee.  ok  bifcupf 
lof  til  fa.  at  va3rige*°)  m?ep  tvanni  tylptum  bipiae  fva  fa^r  gu]j  hull.  ok  vat- 
tum  finum  at  frsendfim'^)  vkur  aer  fva  fkyuld  fum  nu^^)  havir.  iak  taltt. 
py  ma  iak  eigh  boa  hanni.  at  gufz  rsetti.  Givasr  bonde'  f^r  fialvaer  fak.  kal- 
lar fik  fva  fkyldae  kono  hava  at  finni  kono  at  han  ma  eigh  bo  haenni  at 
gufz  rjBtti.  J)a  fulli  pBet  maej)  tvaenni  tylptum.  vasrfaer  han  faelpaer  pa.  fkal 
20  han  botce^^)  hasnni. 

8. 

Liggaer  mapcer  hos   dottor  finni.  J)aet   mal  fkal  af  landi  bort  fkiptK^"^) 


6  =:  //.  GB.  7  —  //;  Md.  12.  8=z  II.  KkB.  5 2;  Orb.  3;  GB.  iSj  IF. 

7  =  //.  GB.  14.  21:  18,17,4. 


6)  Lege  ajlcer.  9)  Adde  ok. 

7)  Omnia  apogr.  Xt^waX.  finfin  fäli;?>\\.  Sån-  lo) /?;i??/-/«?,  ut  videtur,  legendum.Cfr.TT.GB.  14. 
^iufdft.  Prima  enira   littera  h.  v.  est  amb-  11)  Litt.  cl  oraiss.  ipse  add.  sciiba. 

igua.  Cfr.  Tab.  I.  II.  GB.  7.  et  Add.  12:2.  12)  Loco  v.  nu  aniea  hau  v.  han  scvi^[\xrti  imi. 

habent /"ängen  fceft.  i3)  Lege  äo^.  Cfr.  II.  GB.  14. 

8)  vid  deletum,  forte  ab  eodem,  qui    dele-  i^)  fkripiiv,  ut  videtur,  legeiidum.     Cfr.  II. 
vit  v.  hvat  I.  AB.  18:  i.  Cfr.  not.  56.  pag.3o.        Orb.  Z;  GB.  i5. 


/.  Giptar  B.  8.  35 

ok  til  roms.  Egbo  faj)ghar  tver  ena  kono.  Egho  bröj)8er  tver  ena  kono, 
Eghv  bröjivngEcr  tvasr  enée  kono.  Egbu  fyftrungaer  tver  ena  kono.  Egho 
mo|)ghur  tva  en  man.  Egho  fyrtasr  tua  en  man,  Egho  fyftrungur  aellasr 
bröjivngor  tvär  en  man.  f)cet  aer  firnaervasrk.  §.  i.  Myr]3ir  kona  barn  fit. 
Draspaer  fvn  fajjur  fin.  Eliter  fajiir  fon  fin.  Allaer  brof)ir  brojjor  fin.  El- 
la^/- bröprimg^r  broprung  fin.  Alher  fyftrungi  fyftrung  fin.  kWosr  fa|3ur 
faJjur  fin.  Allaer  moper  fapur  fin.  Alla?r  fvnarfun  fin.  KWcer  dottorfvn 
fin.  All^r  bro|^orfon  fin.  Allaer  fyfturfvn  fin.  kWiim  flikum  malum  fkal 
af  landi  fkiptae^^}  masJD  brevi  til  pavasns  i  rom  jDer  fkulu  af  pavanum  bref  ta- 
kae.  ok  apta^r  til  byfcups  förse  latae  han  fea  huilkae  mifkun  per  fingu.  bifcu- 
per  fkal  f)em  bref  fa  firi  tyundae  fin.  §.  2.  Af  allum  firnaruagrkum.  a  bi- 
fkupffir.  ]^rcr  markan,  per  fum  fkriptae.  brut  gaera^.  per  eghu  bifcupi.  III. 
markcer* 

9» 

Svnnudaghin  J)a3n  aer  naeft  xr  aeptir  martenf  ma^ffu  dagh.  at  qvasldi  {ja 
ajru  mungaetf  tijiir  lagh  taknaer.  §.  i.  Haeptir*''^)  bonde  faefti  kono  manfz  |3a 
fkal  bruj)ma?n  til  gneras.  a  mungatf  tip^e  daghi.  tva  main  til  garfz.  gaerae.  gri- 
J^aer  at  be|3cTes.  Joa  fkal  hvar  ]DeiTae  a]Drum  grid  fackas.''')  i  gärd  ok  or.  pdL 
fkal  k\?ep\  micCtae  ok  fipaen  firi  gipt  fkiliae.  §.  3.  Sva  cer  firi  gipt  at  fkili^, 
l^agha^r  f)er  kumas  ba])i  a  en  bulftasr  ok  vnJDir  ena  bleo.  |)a  a  hvn  })ridiungh 
i  bo.  ok.  III.  marköar  at  hindradax  gasf.  af  hans  lot.  §.  3.  Svn  han  hanum 
finae  faeftikono  a  J)rim  laghae  ölftaempnum.  pa  aer  han  fakar  at.  IX.  markiim 
yip  fakfokiae.  ok  fua  vi|i  konojig  ok  fva  vi])  allae  masn.  §.  4.  Sva  fkal 
bonde  byudae  faeftikono.  at  laghum  at  {)rim  Ölftaemnum  fva  fum.  be|Daes  §.  5. 
J)aet   aer    laghee   forfal   manz    ok  kono  at  per  fiuk  aeru  aellasr  bru{)  va{)ir  inni 


g  =  //.  GB.  i5.  fin;  16. 


i5)  Cfr.  not.  i4-  praeced.  sensus  suadet,  et  II.  GB.  16.  testatur.  Slj.  et 

16)  Pro  litt.  init.   //  scriptum  est  N,  at  H  omnia  apogr.  legunt  Haptir. 

supra  lineain  addidit  rec,  ut  videtur,  ma-  i'j)  fceiice^  ni  fallimur,  legendum.  Cfr.  not.  64- 

nus.     Hceptir  esse  kgenduro,  pxaeterea  et  pag.  3i.  Stj.  habet /«Ä'ä. 


36  /.  Giptar  B.  g. 

brsenp^r.  jiser'»)  aer  forfal  baeggiae.  J)err£e  aen  {)iufa8ej)a3r  sellaer  hofraii  ha- 
vir  iuir  gangit.  ^il  han  lataer  J)ing.  vifae.  jDa  fkal  tva  mten  a  J^ingi.  lata 
forfal  bserffi.  Vill.  han  eigh  at  j>y  litae.  J)a  fkal  a  endaghas  moe]j.^*)  tylptfer 
epe.  ok  tuaenni  vittnum  bipia  fya  feer  guj)  höll.  ok  vat  finni.  at  han  fek 
laghas  forfcell.  ok  \>y  ma  iak  eigh  giptae  J>£er  hanse.  §.  6.  Vill  han  vaeria? 
äi  firi  hanum.  f)a  fkal  firi  gangae  ma^J)  tvasnni  tylptum  bijnae  fva  fasr  guf»  höll 
ok  uattum  finum.  at  fraenfim  J)errae  aer  fva  fkyl|)  at  J)er  mughv  eigh  bo 
jn2e|)  gufz  raetti.  aellser  fiffkapasr»  §.  7.  KvaejDasr  han  ne  vi|i  kall^ff  eigh 
faeft  hav£e  })a  fkal  han  firi  gänga  mae{)  tvannum  tylptum.  bif)ia3  fva  faer  gup 
holI  ok  vattum  finum  at  han  feefti  bana  eigh  fva  fum  lagh  fighi^  i  landi 
|)aeffu. 


pcsEtce  cer  retlofca  bolkcBr.^^ 
I» 


s 


Veasr  egho  konong  at*)  taka  ok  fva  vr«k«.  han  fkal  ma^p  giflum  ovan 
fara  ok  i.  öftrsegötland.  J)a  fkal  han  ftendi^)  majn  hingaet*).  til  aldragöta 
J>ingf.  J)a  fkal  laghmaj)aer  gifias  fkiptas.  tua  funnan  af  landi.  ok  tua  norJ)nen 
af  lanj>e.  fij>an  fkal  aj)ra  fiurae  magn  af  landi  gasrag  med  J>em.  ]3er  fkulu  til 
iunaebaekcpr.  motse*)  fara?.  Öftgöta  gifla*^)  fkulu  pingat  fylgiae  ok  vittni  bae- 
rae   at  han   asr   fva   (^inlaendaer   fum   laegh   l^errae.   figia^.   {)a   fkal  alf>ragöta£. 


^  =  //.  RB.  u 

18)  Lege  pcet>  eam    sine    dubio    ineptam    iuJicans,     ncc 

jg)  Litt.  m   errato  bis  est   scripta,    in    fine  aliam  ullam,  satis  aptam,    in    piomtu  Iia- 

nempe  superioris,  et  initio  sequentis  lineae.  bens,  omiiem  rubricam    hoc  loco    omisit. 

TJps.  legit  in  m'dd.  Cfr.  not.  ad  II.  RB.  riibr.  —  Rec.  man.  ir> 

j)  Hane  rubrieam,  quamvis  errore  qiiodam  niarg.  adnot:    Htvr  si.^Juer  aff"  horo  konogk 

hoc   loco  priinum  scripta  fuisse  videatm-,  oc  bifkup    skal  takcv. 

cum    ad    tria    priora    Capita  Imius   Libri  2)  I.  om.  at. 

niinime     sit    accommodata,    (cfr.  quae  ad  3)  J^vo  f<i'nde  v. /(viidic.  C(i-.  lameanoL  /[.  seq. 

Rubr.  Orkotce  mal  sunt  adnotata),  in  anti-  4)  ^'  ^^^'en^at  gicjra. 

quiore    tamen    codice,   quem     secutus   est  5)  I.  i  gc^n. 

scriba,    iam   huic    libro    inscriptam  fuisse,  6}  I.  gyfl<i'r. 

inde    apparet,    quod    scriptor    cgdicis   J5,  7)  1.  i  kiukr  pci-  fum  lagh  fighia. 


/.  Retlofce  B.  u  37 

J^ing  i*)  gen  liamim  naemnae  J)a  han  til  J)ingf*)  kombaer  J)a  fkal  han  (^°fic 
allum  götom  Irolekaen  fvaeriae  at  han  fkal  eigh  rået  lasgh  a  landi  varu**) 
brytce.  fta  fkal  lagmaJ)cTer  han  fyift  til  konungf  dömae  ok'^)fiJ:)en  aj^rir.  J^er. 
asr^3^  liaii  hij^ai.^'*)  §.  i.  lioJiongccr  fkal  pa.  frim  manuum  frij)  giuae  pem 
ser  eig  hava  nipingfvaerk  giort. 


En  Lifcup  fkal  taka.  pa  fkal  konongo^r  allandae*'^)  at  fpyriae  huarn  Jjer 
uilia3  hava  han  fkal  bonj^as  fvn  voerae.  J)a  fkal'^)  konongcer  hanum  ftaf  i 
hand  faeliae^')  ok  (^^gullfingrini  fijian  fkal  han  i  kirkiu  lejjse.  ok  i  fcifkupf 
ftol  fcettiae.  J)a  aer'^)  fulkomen  til  valda^r**^)  ^^^^^  uixlt.^^) 

3. 

Bonda3  fun  flial  lagmajier  vserae.  py  f kulu  allir  bönder  ualdae  ma?})  gufz 
mifkvn.  §.  i.  konongaer  fkal  naemd  firi  fik**)  fa^tise  ok  lagma|)er  a  Jjingi.**) 
§.  2.  Jjast  hetir.  e  aldragötae  fjing  aer  laghmaj:)er  ser  .a.  psev  jna  folk.  aetlepae» 
ok  f^ttum  lyfae, 

4. 

Takaer  mapcer  bo  manfz  vp  at  vfa^ldu.  {)cet  aer  f)re'nni.  IX.  märka  fak. 
a.  IX.  markcer  fakföki  ok  giald  firi.  bo.  fit  moeJD  fuornum  epe.  IX.  markcer 
(J^^konongcer  ok.  IX.  markcer  allir.  m^n.  §.  1.  Huggaer  mapcer  hus  vp   manff 


2  =  //.  RB.  2,  4  =:  //  BB.  4,  5. 

3=zII.  RB.  3. 


8)  I.  om.  i.  17)  Ä.  rautatum  in  fceticey  forte  a  rcc.  man. 

9)  I.  om.  pingf.  I.  faiice. 

10)  I.  alluTu  gölum  e.clh  troUka  fwcerice.  18)  \.Jingrini. 
ii)  I.  pcra.  ig)  I.  add.  A««. 

12)  I.  om.  ok,  20)  f.  vals. 

1 3)  I.  fum.  21)  I.  vixl. 

1 4)  I.  bipir.  22)  I.   om.  fik. 

%5)  Stj.    et    Ups.   legunt    allauda',  Sk.  60.  et     23)  Pro  pingae  (verb.  infin,).   Ut  videtur.  Cfr. 

Br.  allnndil;  Bur.  all  Laiulcl.  Cod.  h  habet         II.  RB.  3.  I.  pinghc. 

allz  landa.  Cfr.  IL  B.B.  2.  24)  Loco  vv.  Aonnngaer  ok,  IX.    antea    sCii" 

iS)  I-  «r  ptura  fuit  fakjQkic. 
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at  vfoktu.  I^aet  ser.  f)renni  IX.  vaai^kcer.  a.  IX.  mat^kcer  fakfökas.  ok  fva  Vonon- 
gcer  ok  fva  aliir  mKii. 

5. 

Kallasr  mapcGv  man  bykkiuhuEelp  ha\'^^)  asr.  Jiast  figliir.  han  Jdu  koj) 
liaen.  lak  fkyrfkuta^  J)y  at  j)u  kalla3]je2<^}  mik  vkuaepinf  orjj.  Joaet  fer  fex- 
tanörtoghai  fak  i  hvan  lot.  han  fkal  hanum  J:)ing  uifaj  at^^)  fkyrfkutae  vitt- 
22  ni  lata}  baerae  at  endagha  ok  vitae  vcicap  tylptasr  epe.  bijji  fva  feer  guj)  höll. 
ok  vattum  finum  at  Jju  kallape  mik.  vkuce|)ins  orp.  ok  pu  aeft  fandaer  at  fak 
J^erri.  a^r  iak  giuar  J^aer  Sva  fkal  vkuaepius  or]^  fökiae  ok  firnasr  o\\,  §.  1. 
Kailaer  mapcer  annaen  fraelfgivae.  J)aen  astboren  a;r  aella^r  figir  iak.  fa  at  Jdu 
ränt  en  firi  enom  ok  hafpi  fpyut  a  baki.  JDaet  aer  vkuajnns  orp.  fjrcenni  fex- 

Iak  f kj^rf kutae  Jjy  at  Jdu  kallsejDc  mik  vkvajoinf  orj).  ok  firna3r  oiJ>.  JDnet  a^i 
fexftanortoghas  fak.  i  hvan  pripiung.  §.  3.  Iak  fa  at  J)u  atti  pin  viliae.  vij) 
ko.^^)  åsliar  masrae.  paet  £er  firnasr  orp.  prannifaxtanörtogas  fak.  paet  fkal  fö- 
kia  a  haendaer  hanum.  kumbasr  eigh  ne  vij).  §.  4«  I'TC  fa  at  pv  atti  mopor 
pina.  pa3t  aer  firnaer  orp.  ok  prennifextanortoghae  fak  ok  kombasr  eigh  ne 
vip.  §.  5.  pffittee  aru  vkvaepins  orp  kono.  Iak  fa  at  pu  reet  a  quiggrindu 
lölharaep.  ok  i  trolf  ham  pa  alt  var  iamrift  nat  ok  dagheV.  kallar  hanae  kun- 
na firigaerae  kono  aellasr.  ko.  past  aer.  vkuapins  ord.  kalla^r  kono  hortutu.  paet 
odY  vkuapins  ord.  kallar  kono  haua  at  fapur  fin  aellaer  ftrukit  hava  barn  fit 
fra  faer  allaer  hava  myrt  fit  barn.  pasttre  seru  firnaer  orp.  §.  6.  All  paffi 
fj^nda  mal  fkal  fyrft  uip  pra?ft  fin  talas  ok  eigh  brapas  vp  mcep  av^nd  asllasr 
vrez  uilias  num  han  fa;ki  fik  at  prim  markiim.  bete  p^rer  ok  aeru  tuar. 


6. 

Ra^nir   mapcer    man  handran.    pa   fkal   han  vasria:;.  fik  maep  tolf  manna 


5  =  //.  RB.  6 


6=:  II.  RB.  12. 


25)  Lege  liuar. 

26)  fkalUvpQ  scnplura,  at  /  delctum, 


27)  Lege  ok. 

28)  kono  scriptum,  at  no  deletum. 


/.  Retlofce  B.  6.  Zg 

epe   ok  tv3egglce  mannas  vittnum.  af  pem  tolf  ok  fipan  i  tylft  ftanda3.     Falz 
han  at  bote  f)rasni  faextanortogliair. 

7- 

En  mapccr  kraevaer  man  fkuld^^)  pa  fkal  han  a  graennae  hans  kallaj  la- 
tas |)em  uicl  va3rce  ok  hörae  at  han  kraeuaer  han  fkuld.  {)a  mae  han  naemae 
han  fi|)aen  asn  han  vill.  A  han  fkyld  at  kra:fiae.  J)a  ma  han  fökiae  han  til 
fum  lasgh  fighiee.  ok  é^  fin  a  ouau  «n  J)em  fkil  vm  at  han  a  hanum  eig 
mera3  at  gialdoe.  Kua3j)asr  hin  ne  vi])  kallasr  fik  eig.  aegha3  hanum.  fkyld  at 
gialdae.  J)a  fkal  han  fuasrias  mas|)  tolf  mannum  at  han  a  eig  hanum  fkyld  at 
gialda^  asllaer  gasf  at  lönas.  Bcer  han  pryt  vij)  bote  J)r8enni  faxtanörtoghaer 
ok  fkyldpinae,     §.  i.  Naam  fkal  löfce  maej)  fkuld  mcvp  tylptaer  ej)e. 

8. 

Dra^pasr  mapcer  hors  sellaer  nöt  firi  manni.  vetir  feasr  fölengh.  f)ae  fkal 
han  fiunastting  firi  hanum  giasras  latae  ok  fynaer.  vittni  a  haendaer  latae  barae 
bi|)i  fva  faer  gu|)  höll  at  iak  fa  at  J)u  dräpt  fas  hans  ok  vete  hanum  fearfö-  23 
laengh.  Sy })an  fkal  han  firi  tylpt  gangae.  bij)iae  fva  fasr  gup  höll.  o\  vatt 
finni.  at  J)v  uete  mser  fearfölingh  ok  J)v  dräpt  fa?  mit.  ok  J)u  a^fc  fandaer  at 
fak  jDerre.  fij)a?n  fkal  han  aptasr  gialdae.  mjE|i.  fvornom  epe.  ok  .a.  ovan  j^raen- 
ni  faxtanörtoghfl?r.  Er  eig  a  fynar  vittni.  til  vasri  fik  Tacep  tolf  mannum. 
iEn  ]:)8et  fas  asr  draepit.  asr  tueggiae  öras  a^r  vasrt.  asllaer  tvem  örum.  basttrae. 
I^aet  aer  full  fearföling.  ^En  {)8et  asr  vaerrae  asn  tver  örasr.  J)a  fkal  Jiaet  tvae- 
gildi.  ataer  gialdae  fua  huart.  fum  vasrt  aer.  §.  i.  Vasr|)asr  draepit  hors  aellaer 
nöt  a  byar  marku.  annasrf  bya^r.  vet  eig  hvar  dräp.  J)a  fkal  han  fiunaetting 
giaras  firi  enum  {)erra  ok  haldas  firi  alium.  ok  vittni  latce  basree  a  fivnasttin- 
gi.  at  jDast  fik  J)Kr  fiorlaefting.  a  marku  }}erra3  af  handasuarkum.  manna?  ok 
JDy  asghu.  Jjer  J)cet.  masj)  laghum  aptar  botas. 


7  =:  //.  RB.  i6.  8  =  //.  RB.  //,  i8. 


29)  Lilt.  /.  omiss.  ipse  add.    scriba. 


4©  /.  Retlofce  B.  g. 

9- 

Draep^er  fae  annat  ok  baer  hirj)inge  vittni.  gialdi  helt  firi  mccp  fvornum 
epe  ok  taki  han  Jjcet  draepnoe  aellasr  nyti  hold  ok  hv{)  taki  halfgildi.  J)aet  aer 
atti  af  JDem  fum  drap.^°)  I  J^ffiffu  male  ajr  hir]nngi  fulj^er  vittnilniapasr 
livfet^')  ha^lda^r.  han  asr**)  fraelf  allasr  J^rffil.  Syns  hanum  giald  J)a  fkal 
fiiuiattingf.  til  giarce.  la^tte  baerae  afynaer  uittni.  J^a  f  kal  rae|)ae  wietti  ok  kraef- 
ia:;  bokaer^^)  fyi^s  hanum  raetmosli.  J)a  fkal  fkyrfkutas.  Bijji  fva  faer  gud 
hoIl.  at  fe  J)it  dräp  mit  fae.  maef)  fynaer  uittni.  ok  fva  gaf  iak  J)a3r  fak  til. 
Far  han  eigh  iokn  fra3mt  rnaej)  laghae  uittnum.  pa  fkal  J^aen  aer  fak  ser  gi- 
vin.  vasriae.  fik  masj)  tolf  mannum.  bipiae  faer  fva  guj)  hol.  at  eigh  dräp  mit 
fae.  pit  fae.  ok^*^  iak  eigh  fanddaer  at  pas  fak.  pv  giuaer  mae.  ,§.  i.  Faldosr. 
f^  .i.  mans  handasvaerki.  i  brun  alP'^)  diki.  aeliasr.  annur  pylik  vaerk  ok  far 
})9er  banae  af.  J)a  fkal  bötae.  VI.  örae  firi  haeft.  half  mark.  firi  oxee  ok  fua  fi- 
ri ko.  ok  hors.  Sva  fkal  paet  fökias  ok  vaerise.  fua  fum  fae  havi  fae  draepit. 
§.  2,  Flogher  fae  i  gaerjji  fva  at  aengin  aeltir  far  bana3  af  liggi  vgilt.  M\\ 
flögher  or  gasrpi  gialdi  hin  aptaer.  g£er|j  .a.  JEllir  nokor  or  gaerpi  fa  J)Kr 
banae  af.  aer  til  afynas  vittni  gialde  pasn  fum  a  aelti  fva  fum  maelt  aer  ^n  i 
diki  laglii  döt.  famaelep  fokiae  ok  vaeriae.  §.  3.  ^n  mapcer  la:ftir  haeft.  ael- 
24l8er^'^^  halataghl  ok  ftingser  vt  öghae  gialdi  örae.^'')  aellaer  vaeri  fic  maep  tylp- 
taer  epe. 

lO. 

All.    lan   fkulu   hel    hem   flyties  pem  fum  lEepi^»)  firi  vtaen  al  genmaeli. 


9  =  //.  RB,  20-^24.  w=zll.  RB.  20. 


3o)  Sensus  hulus  loci  Ulustratur  ex  iis,  quae  36)  Verba  quaedam    hic  sine  dubio  sunt  0- 

ad  II.  E.B.  20.  adnotantur.  missa.  Gfr.  II.  RB.  24. 

3i)  Pro  hvat.  87)  Rec.  man.  v.  örte  lineola  induxit,  et  in  mar- 

32}  hcpldcer  hic  additum,  at  deletum  est.  gine  addidit:  half ^ildi fum  pet  fa  cervcerlh, 

33)  bdtcer  sine  dubio  iegendum.  Gfr.  II.  RB.  20.  38)  Rec.    man.  sec.   XVII.  supra  litt.  (S  ad- 

34)  Adde:  py  cer.  didit    signum    abbreviati  n,  ut    legeretur 

35)  Lege  ailcvr,                     ■  ii^npi.  Male. 


!  /.  RetlofcB  B.  11.  4j^ 

II. 

Löpaer  draell^^)  bort  alléer  ambufe  fra  lawarj)i  finum  ok  gör  nokon  f ka- 
pa, drcepasr.  ftial  aliccr  ra^nir.  eig  fkal  lauaipa^r.  fkaej)ae  gialpa  num  han  ap- 
taer  fa  liioii  fit."*")  Far  pem  aptar  bote  afgasrpir  perrae  fura  lagh  figlas  én 
afynan-  vittni  aerii  til  aellaer  |)iufnae|Daer  i  handum  takin  ser  eigh  |D£et  til.  vae- 
ri  mcej)  nekua|3um  fiim  laegli  fighia.  §.  i.  Lånar  mapcer  manni  J)ra2l  fin  fva* 
ri  hin  fakum  oer  uij)  lani  havir  takit.  e  macjjaen  han  aer  i  hans  varj)nae|:)e. 

12. 

paen  fum  leghir  af  bondae  hccft.  seller  oxa.*^)  alLxr.  ko.  han  fkal  var» 
JicTe  fni  vangömflö,  |)8et  asr  Jjiuuasr.  vatn.  dyi.  kla  vi  ok  annur  J)ylik.  §.  i. 
Firi  farf.  fce.  afa^fli.'**)  pa^t  eer.  biörn,  allaer.  quefa:.*-')  firi  varghi.  f kal  uar- 
f)ce  fum  firi.  wangömflö.  een  eig  far  aflaeflir  af.  Jtast  aer.  fex  örae  firi  ha^ft, 
halfmark  firi^  oxa  ok  hors  far  han  aflaeftir  gialdi  iki  firi  vargh. 

i3. 

La^ggasr  mapcer  manni  fte  fit  in  tilgaetfla.  |)a  ma  J)aet  fa^  eigh  tapas  af 
J)em  uip  takar  hwiertti  macj)  ftyld  acUaer  mcTj)  rani  num  bondse.  J)aes  fag  aer 
ui|)r  takaer  allo2r  kofta^r  vaer]^a  maj)  taknir  aftaer  fkal  han  gialdae.  Laggi 
fram  pa^t  han  uill.  ok  maf»  tylptaer  é\)  at  han  faek  eig  merae  hans.  fas  at  gast- 
flu  asn  han  havir  nu  fram  laghat. 


iiz=iIL  RB.  26,  27.  i3z=zIL  BB.  29, 

i2=zIL  RB.  28.  Cfr.  I.  FornB.  6. 


39)  Pro    prceil  v.  prcel.   Rec.    man.  uint.  in    42)  af  ofcefli,  ut  videlur,  legendum.  Cfr.  IL 
ircel  RB.  28. 

40)  Lege  fin.  43)  Quaedam    sine    dubio    hic  sunt   onaissa. 
40  Pro  oxa.  Cfr.  I.  FornB.  6:  ij  II.  UtgB.  i3. 

Corp.Jar.Ant.Sv.G.Fol.I.  ■?,     6, 


4» 

lorclpcer  holkcer. 


E 


!• 


9em  aeru  fång  iorJDaer.     Et   eer  arvaer.  Annaet  aer.  liemgaef  funasn     pripiee 
3er  hemfylg^-  dottor.     Fia3rJ)a3  ser  köp..    Faemtae  asr  fkötning. 

Köpe    fkal    taka    at^)   |5aes  liaende  aer  iord  fael  umfaerd^)  at  varpse.  ok 
lian  tua  af  haendi^)   vaerj^i   at   vaerJDa^.    J)er    allir   fkulu    takte   i  hand  ba|3vni 
Jpem  ]Da  ser  ok  köpfeeftum  bundit.     Ryvi  uia^p.  III.  vaarkum  jDEen  ryuas   uilL 
Comber   eigli   köpruui  uid   fin   farit   aer.  J:)a'^)  fiunaetting  garae  firi  j^em  fvm 
vmfaerj)   vserpaer  ok  allum  J)eiii  ser  iorj)  «gliu  i  by^)  fkal  gangge  um  akrae. 
ok  sengiaer^  ok  fua  aptasr  a  topt  fipasn..     liliz  pa  ennor  ftajDer.  J)a  fkal   J)en 
variae  aer  iorj)  fsel  aen  fyr  illiz  aen  umfaerj)  kombaer  .a..    Illiz  fipaen  J)a   fkal 
J)asn  varpae^)  fuiu  köpir.       Attae  fkulu  opolfaeftir  varae.  niunde  ftyriffaeftaer. 
Siu  nättas  gamall  fkal  fiunatting^r.  varse.      Sa   fkal  iorj).  vaeriae.  aer  .a.  ma|]) 
tuaenni  tylptum.  ok  tuaenni  vittnum  fkal  iorp  vaeriae..       Siunastting  fkal  uifas 
25  Jjem  manni   aer   köpas   varpaepae    aen  annfettvaegiae-  quaels  vaerj)  aeliajr  vmf«r[i 
firi  hanum.     Siunattingli  fkal  firi  hanum  halpae  J)or  han  uitae  firi  maej)  tylp- 
taer  epe  at  han  eigh  köpe.  vasrpape.  pa  £er  han  uarpasr.  falz  han  böta.Q  IIL 
markcBr  firi  köpruf.     §.  i.  Illiz    arftakin   iorJ>  håna  fkal  vaerise.  ma^p  xri^pxr 
vittnum..    Tver  masn  fkulu  vittni  baerae  ok  i  tylpt  ftandfe.      Sv^a   fkal  uittni 
baeras'.     Baer  iak..  ^xs  uittni  ok.  uir  maeix  tver  at  pn  tokt  iorp  peeff^  at  ar- 


1  =  II.  JB.  /..  z  =z IL  JB.  i—^S.. 


i)  Lege  iiia  af.  Cfr.  II.  JB.   t.  3")  STne-  dubio-   legendum:    af  pxs  hxncU  (ev 
■2.)  St),  hic  et  ubique  pro  ffw/prr/' perper ami        kopir.  Cfr.  I.   not.  i.  cl  t. 

Jegit  winfdrd.     JVon  tamen  in  Codice,  hoc  ,.   ^^       ,  -.^  „ 

vel  ullo.  alio  loco,  h.  v.  rec.  man.  in  win-  4)  1  »'O  P^^  «•  Cfr.  not..  26.   pag,    12. 

färd    est    mutata,    ut    refert    Bring,    Cod.  5)  Adde  pa.. 

lur.  Vc-ftro^.  pag    4.  not.  d.  Sed  in  apogr.  g)  varice,  ni  fallimur,  legendura. 

00,  quo  usus  e.st  Stj,,  eiusmodi  adnotatio,  .... 

JiiUtts  manu,  hoc  loco  in  raargiae  est  facta.  '^)  ^^'°  ^^^^  ^*  ^^^^'- 


/.  lordpcer  B.  2, 


43 


Ti.  at  v  iltu^)  m£e{)  vittni  boino  tiiijium^)  uit  flikt  fvm  bgli  figliiae.  Jja  fkal 
han  firi  tylpt  gänga  at  bij^ia^^)  fvas  gu})  lioU  ok  uattum  finum.  at  iac  tok 
iorj[)  JDaeffae  at  arvi  ok  at  v  iltu.  ok  iac  a  ok  J)u  ikki  vaettae  .i.  §.  2.  Iliiz 
ioi])  at  pem  köpt  liavir.  J)a  fkal  han  vaernse  maef)  tuanni  tylptnm  ok  tuan- 
iii  vittnum.  bi|)i  fva  faer  guj)  höll.  ok  uattum  finum  at  iak  köptas  iorj).  paef- 
fa3  maj^  faeft  ok  meep  vmfaerj)  at  v  iltu.  ok  fva  fvm  lagh  fighiae  ok  iak.  a  ok 
|)V  iki  vaetcc  i.  J)a  fkal  firi.  aj)ra3  tylpt  gangae  ok  fvasriae  famalund.  köpae  vitt- 
ni fkal  latae  haerae.  i  tylfpt  hvarri.  tvaeggia  mannae. 

3,  • 

]£n  {seliae  uill  iorj:)  finse  p^i  fkal  hiupae  arvse  finum  fiunatting  fkal  firi 
ärva  ggerje.  ok  fva  biujia  hanum  iorJ)^^)at  köpse.  SiJ)aen  fkal  J)ing  uifas  ok 
man^ejiaer  ftaemnu  fkulu  pingmaen  pem  g^rae.  Combaer  han  til  at  köpse  iorj) 
a  manaej)3er  fta?mnu.  J)cet  asr  vald.  kombaer  han  eigh.  pa.  fkal  han  til  pingf 
farae  laeti  J)öma  faer  at  fa^liae  J)em  mscft  biuj^aer  va^rJD  firi.  Sva  fkal  konae 
lagh  bypae^^)  fum  karmapar.  §.  i.  Eig  fkal  a  flast  farae  num^^^  yiji  j^y^t 
f)a3t  ser  mapcer  aellaer  konas  aen  i  bo  fitcer.  §.  2.  Eig  ma  mapcer  af  kono 
fimii  ior}:>  köpse  masji  lagmaeli.  })aet  kallaer.  vaeggiaer  köp.  Köpe  bonde  iorj) 
i  iorj)  sen  han.  vill.  §.  3.  Sa  fvm  ior|)  f?el  fialuaer  fkal  han.  köpfaftum. 
bindae.  ok  Vi\\>  vmfaerj)  uaerae.^'*)  hvat  |)aet  aer  haelder  kona  aellasr  barn.  ael- 
laer mopcer,  a  pingi  fkal  owormaghae  kÖpae  lyfas.     §.  4«  Mapcer  köpe  mcep  lö-> 


3  =  II.  JB.  4,  5,  7,  8;  Acld.  11: 5,  lu 


ö)  Ita,  non  vero  uillu  scriplum  est,  ixt  per- 
suasum   sibi   habiiit  Bring,  l.c.  p.  32.n.  32. 

g)  Ups.  Sk.  60.  et  Br.  legunt  hiuduiw,  quod 
tamen  parum  nobis  curae  fnisset,  nisi  haec 
vox  in  Cod.  B.  (II.  JB.  2.)  magis,  quam  hoc 

.  loco,  anceps  fnisset.  Gum  ex  forma  lit- 
terarum  n  et  u  nihil  certi  statuere  liceat, 
lectores  ipsi  iudicent,  iitra  lectio  sensui 
inagis  conveniat.  Quod  in  v.  hinpxun  Jitt. 
p  pro  d  sit  scripta,  id  neminem  moveat, 
cura  eiusmodi  exempla  minime  sint  lara. 
Vide  Piaef. 

10)  Adde  Jt<sr. 


ii)  LItt.  i  omiss.  ipse  add.  scrlba. 

12)  Pro  biupce. 

i3)  Post  v.  man  una  litteravel  duae,  ut  vi- 
detur, sunt  deletae.  V.  arvi  vero  hic  non 
fuisse  scriptam,  vel  loci  angustia  testatur. 
Cfr.  II.  JB.  5.  Hane  autem  v.  male  addidit 
rec.  quaedam  man.  sec.XIV,  non  eadem  ta- 
men, quae  ceteras  plerasque  additiones  ia 
hoc  codice  scripsit.  Cfr.  Praef.  Stj.  habet 
Arwi;  Bur.  fielfwa;  Ups.  köpf.  Sk.  tylpl, 
60.  om.  h.  v. 

i4)  Loco  v.  ucerce  allae  qvaedam  lilterae 
antea  fuerunt^scriptae. 


44  I-  lordpcer  B.  3. 

fom  örom  ok  uill  aptar  faeliae  vid  löföm  örom  han  fkal  J)em  Ia3gbiucla3  ^r 
han  köptee  af.  han  fkal  fua  firi  iorj)  lukae  fum  J)a  asr  til  bupit.  Yill  han  i 
iord  fkiptas.  pa  fkal  han  C^^lag  eigh  biupte. 

4. 

Konse  fael  iorf)  finas  asllaer  mapcer  laggcer  eig  .i.  bo.  köpir  fae  iorj)  aj)r£e. 
J)aet  cer  J)ass  JDerree  aer  iorjDae  waerpi.  atti.  §.  i.  Köpir  mapcer  iorJ)o  finni 
ijö  gasr  agaerp  till.  maep  fse.  baeggia?  perras.  pagha^r.  bo.  f kiptis.  f)a  fkal  fva  mar- 
has^*^)  ora3.  aptav'  til  f kiptis  laeggiae  fum  aga3r]D.  var.  §.2.  Skil  a  bion  tu. 
ser  iorJ)  maep  löfom  örom  köpt  kallaef  annat  eigh  egha?.  paat.  a  vitu  bapvm 
})em  uil  uitas  til  egho.  §.  3.  Vserpasr  iorJ)  farin  fipaen  hion  tv  komas  famaen 
J)a  aer  hun  bseggise  perrae.^^) 

5. 

Bifkupaer  a  vitu  firi  kononge.  ok  Icendaer  mapcer  firi  bifcupi.  ok  bonde 
firi  alium.  pem.^^)  Egho  böndaer  by.  ok  annan  laendir.  moen  fkil  jjem  a. 
pa  aegiiu  bönper  uitu  ok  eigh  lasndir  maen.  (^^bya  perrae  maalli.  Boae  bön- 
paer  i  hy  xacep  lendum  manni.  eig  mughu  per  uitu  miftas.  py  ha^ldaer. 

6. 

Vill  mapcsr  iorp  at  v£epium  takae  pa  fkal.  vmfaerp  til  peras^^^  fkilioe 
hanum  fua  iorp  til  vapia  fum  lagh  til  fighia.  Löfter  han  innaen  priggia  vin- 
tra.  pa  aer  eigh  iorp  foruaepia:  ftandaer  hun  prea  vinter  aellasr  prijii  lamgasr. 


4  =  11.  JB.  9  —  71.  6=:  II.  JB.  14. 

5z=II.  JB.  i3. 


i5)  Pro:  cisli  la^hiiipce.  38)  Ups.  hic   textni  inserit  additamenUim  in 

16)  Pro  JuaraJice.  not,    17.  praeced.  commenioratum. 

17)  Sk.     et  60.     hic  texUii   inserunt  addita-  )  ^^^^^  ^^^    ^y^  p^,.^^  ^^^m^  ai^t^a   ^,,,.|_ 
mentum     in   margine  rec.    man.   scriptum,  ^   ^^^„^  f-^^jt.  y-;;.;^  p^,^^  ^  p^      y^,,^ 

Gi(er    mapcer    etc.    quod    curn    11.    JJi.    r>.  111                                    r     ir     ir» 

convenil,    iis    exceptis,  quae  ad  ilium  lo-  20)  Sme    dubio  legendum  repx  (cfr.  II.  JB. 

cuin  aduolantur,  ■'40  v.  ^^rn:. 


/.  lordpcer  B.  6.  45    . 

})a  aer  forvaspia.^')  §.  i.  La?gg3er  mopcer  annvr.  vaep.  gull  aellaer  filvasr.  J^a 
fkal  han  gaerae  fiunatting  firi  hanum  ok  lialpa  at  löfae  uaej)  fit  ok  kulcl^^) 
kraefiae.  Han  fkal  fkyld  lucae  ep  fin  eptir  at  fkuld  aer  eig  mere  aen  nu  ar 
fram  lagj).  Vil  eig  fkyld  lukae  ok  eig  lagh  gängas.  j)a  fkal  vaj)ium  Iialjoae 
ok  til  jpingf  förae  latas  dömae  faer  at  fcclise. 

7. 

Köpir  mapcer  bol  aeru  af  köptir.  akroer  fkil  })em  a^^"^  i^^^i  eig  vitu  nuin 
til  ennaer  fkipt.^^)  f)a  fkal  faer  firi  gange.  aer  bol.  a  mcep  tvem  tylptum.  ok> 
bij)i  fva  faer  gup  höll  ok  uattum  fnium  at  fkipt  Jjaeffi  var  aldrigh  farin  af 
bole  j[3effu  maep  faeft  aellaer  mcep  vmfa3r|)  ok  eig  afhaend  fum  lagh  fighioe.  §.  i, 
Kallaer  annaer.  fik  hauae  herft^^)  fkipt  ok  annar  copt.  fa  a  vitu  aer  oerft  kal- 
las havae.  §.  2.  Kallaer  annar  vtfkipt  eghae  ok  annar  a  bol.  fa  a  uitu  aer 
bol  a.  Vtfkiptir  ok  garjDaer.  j^aer  f kulu  all  til  toptaer  at  lagm^li.  §.  3.  Ha- 
uir  mapcer  topt  i  by  ok  oraeff  land  ok  fex  laffa  aeng.  J)a  a  han  uitu  til  vt- 
fkiptae  (^^^attundae  löter  attungz  til  löf  ok  lok^')  vndir  vii[Daer.  A  mapcet^ 
eig  (^'nierae  firi  en  atundaer  löt  attungx  (^^^far  iki  uitast  a  han. 

8. 

Attungum  fkal  by  byggiae.     Fiurir  vaeghaer  fkulu  af  by  rinnae.     (^°LiJ) 
ok  garpa  ok  bror  fkal  attungum.  fkiplae. 


Hittis    at    kirkiuga3rj:)aer    ok    toplasrgarfiar.     (^^^pa  fokn    gaerpcT.    ok     eig 


7  =  //.  JB.  i5  —  //,  ig,  9  =  //.  JB.  ii. 

8:=  IL  JB.  20. 


2i)  Rec.    man.    in    märg.   adnot:  taki  po  han  26)   Sequcnlia   sine  dubio  sunt  corrupla    "vel 

fkjld  f /'dan  clagev  a^ruthi,  atipsa  haec  line-  mutilata.  Civ.  II.  JB.  19. 

ola  indiixit. —  Bur.  hic  textiii  inserit  addi-  27)   G.  add.  oc. 

tamentum  illud,  de  quo  in  not.    17.  men-  28)  G.  om.  merce  Jiri  en. 

tio  est    facta.  29)  G.    pro    far  —  han  habet.  ba  .a.  hans  (^le- 

22)  Lege  fkuld.  ge  ha.ti)  crig  widu  till  fkoks. 

23)  Adde  pa  a.  3o)  G.  om.  Lip — fkiplce. 

24)  Rec.   man.  in   märg.  add.  pen  hol  «.  3i)  Pm  pa  a.  Cfr.  not.  26.    p.  12.    G.  pa  a-^ 

25)  Pro  €r/t  v.  «.v/f.  ger  fokn  at  Qiofrpa  etc. 


^6  '      /.  lordpcer  B.  g, 

top^^)  Hittis  a^^^  akaer  ok  topt.  (^'^fa  fkal  gaerfae  asr  topt.  .a.     §.  i.    Gar- 
27  pser  f  kal  ftaiidcc  maslli  topt  ok  akrae  lukttaer  a  h£elgbaJ)orf^agh.       Halfgaer])! 
moelliu  toptse.  tvaeggioe.  lian  fkaP^)  e.   gildcer   vaerie.  asii   hvargliin  bote  firi 
litaen  anncer  kasrir  a  aniicen. 

10. 

Tialdru.  ften^e.  fkaP"^)  tua  i  iorf)  gr^wae.^^)  })ri]3i8e  a  lasggiae.  |)er  fku- 
lu  vitiii  beroe^^)  ar^^)  i  iorj)  liggiae.  §.  i.  hus  fkal  fva  iiaer  tjraldru.  faet- 
IttK  at  ftuper'^^)  rum  ser  maellum  ok    opfaedrup. 

II. 
Flytaer  annar^^)  mapxr  luis  fin  af  topfto  ok  yrkir'*^)  toft.  J)a  hetir'*^) 
liakasr^'^)  ok  eig  toft.  Sökiae  fkal  garj)    af  haendi  faer  ("^^faen  ser  maelli    war 
toftee  gildccu  ok  eig  vgildaen. 

12. 

Rasndser  V£egliaer  toftae  maelli.  han  fkal  fiu  alnnae  brejDasr  varae.  A  ma-- 
pxr  waegh  iuir  toft  mans.  han  fkal  J)a2n.  vaegh  hanum  af  laeggiae.  fum  han 
uill.  eig  i  daek"^*^)  aellcer  y^^^  dy.  aellasr  i  fiall  vp.  Halvaen  vaegh  fkal  huar 
J»errae.  maslli.  toftae.  lasggiae.  §.  i.  ('^^Ligwaegh  fkal  til  kirkiu  laeggiae.  eigli 
ma  lik  iuir  toft  mam  farae  olouandis   num"^^)   han  fe  fakaer  at.  jjrasnni    fex- 


10  ==:  //.  JB.  22.  12  =  //.  JB.  14  —  26. 

11  =  //.  JB.  23. 


32)  Lege  topt.  G.  tomp.  4»)  G.  ftupa. 

33)  G.  at.  40  ^-  orp.  annar. 
214)  G.  p(i  fkal   pen    giccrpti  fum.  tomp   äger.  4"^)  G- faar. 

Jolgilder    a    hce/goporfcla^    Garpev    mellum  4^)  A.  Rec.  man.  add.  pcet.  G.  hete  pcvl. 

toinpta  fkal  ^iliLvr  warc.  oc  bule  evig.  vtaii  44)  Pi'o  akcer.  G.  äger. 

hwxr  kivri  annan.  45)  A.  pcet  primum   scriptum  fuit;    incerlum 

35)  A.   li^ice,n\.  videtur,  hic  additum,  at  de-         an    ab    ipso    scriba    emendatum.    G.    om. 
letum   est.  pcen  —  toftae. 

36)  G.  fkulu.  Male.  46)  Stj.  Sk.  Bur.  et  60.  legunt  dak.  G.  bcek. 

37)  G.  add.  oc.  4?)  Pi"o  '•  ^-  om.  h.  v. 

38)  G.  add,  oc,  Male.  4^)  ^•'o  Likwce^h.O.  om.  LiQwa;^h'^lx§^iie, 

39)  Pro  (vr.  49)  ^'  '^'iff^' 


7.  lorcJpcer  B.  12.  4? 

tanortogliom.     §.  2.  Grasfwoeghaer  fial  til  byaer  Uggiae,  fa^°)  fkal  J)rannif3ex- 
tanortoghov  bötoe  (f^d^T  vp  yrkir» 

Far  mapcer  a  akoer  fin  asllaer.  aeng  finae  at  Looe.  |)a  fkal  han  fialwcer  fik 
vtgaei|)ae.  A  mapcur  gärd  firi  hanura.  fia  fkal  han  fökiae  up  han  maej)  fiunas 
ting.  ok  tolf  mannas  efe  ok  uittni  latas  baerae  at  garpoer  |)8enni  ftaendcer  firi 
toft  hans  fua  at  han  ma  eig  utu^ghum  nae.^^)  Kafter  han  eig  garjD  vp  ii- 
ri  fiunaettingf  dagh  höte.  J)rennefaxfanortohcer.^^)  ok  hinn  taki  up  garj)  aep- 
tir.  pingf  domae  ok  lati^^^)  domse  fser  garp..  at  varpvetas  e  maepaen  toft  hans 
vindcer.  §.  i.  Flytaer  af  hygd^^)  finse,  pa  fkal  han  fokiae  garj)  af  handum 
fasr  fua  fum  fyr  a  latce  dömae  hanum  gildaen  gärd  ok  eig  vgildaen.  §.  2.  Hu- 
fasr  mapoer  i  akaergasrpi.  pcer  fum  aprir  grannae  aeghu  iorp  kring  vm^*^)  pa 
ma  han  eig  paer  Loae  mEep  lagmaeli.  per  f  kulu  hanum  fiunastting  ga^rae  ok  in 
haldae.  vitni  latae  baeras  at  han  bor  akargaerpi^^)  ok  gaer  klöftrop  iuir  akcer 
ok  aeng.  py  ma  han  eig  at  Itegmaeli.  haer  boas.  pa  f  kal  ping  uifte  latae  hem^') 
dömae  endaghae  vittnas  maep  tuanni  tylptum.  latas  dömee  af  garp  a  fasgnser 
pingi.  brytoe  af  ok  eig  braennae.-^^)  §.  3.  Bröpaer  fkiptas  iorp  finni.  hufaer  an- 
nasr  ut  a  akaer  asll^er  aeng  a  grafia?pri.  liggasr^°)  tcghaer  vip  tegh.  han  .a. 
iamna  vitu  uip  pasn  i  by  bor.  §.4.  Byggir  han*^^)  ut  a  mark  byaer  gaerpi  28 
um    kring    fik  fialuasr.     (^"^^Byggir    a  fa*^^)    marku  gaerpir   um   kring    fik   .a. 


i3  =  //.  JB.  27  —  5X 


5o)  A.  Ptec.  man.  mut.  fn  pmi.  S'tj.  legit  tlmif  Sj)  Pro  a  ak(Ers,a'j^Jn.  Cfr.  not.  26.  pag.  il. 

Sk.  tha,  Ups.  et  60.  ta^  —  G.  pcen,  58)  Pars    litterae    A,  forte  a  rec.    roan.,    est 

5r)  G.  fum  up  liryter;   om.,  sequentia,,  usque  deletOy  ut  legatiir  pcm.  Sic  Stj.    et  orania 

ad  finem  §.  2.  Cap.  XIIL  apogr.  Cfr.  not.  28.  p.    12. 

St.)  Pro  na.  5cf)  Sk.    hic    textur  inserit  addltamentum   in 

5^)  ortohcer  pro  ortogJicer-  margine  rec.  man.  scriptum:  hulkinfkrok~ 

54)  taki,  ut  videtur,  liic  antea  scriptum  fu"  'ivitne  etc.^  Vide  IV.  4- 
it;  incertum   an  ab  ipso  scriha  emendatum.  60)  G.  oc 

55)  Rec.   man.  supra  h.  v.   add.  litt.    nig,,  ut  61)  G.  Biggc'  man.. 

iegeretur    bygnigd   v.    hygnig.    Bur.    legit  62)  A.  Verba:  i?/gg/r—//Ä  sunt  lineola  indu- 

Kja  bygd.  cta,.  forte  ab  ipso  scriba,  at  errato,  ut  vide- 

^i)  han,  ni   fallicQur,  hic  additum,,  at  dele-  tur.  Cfr.II.  JB.  3x,32.G.  om.j^/gg/r— /«?«gce/% 

txxm  est^  63}  Lege/te. 


48      .  7.  lordpcer  B.  i3. 

III.  vitter,  seller.  III.  vittrum  laengö?r  a*^"*)  oxoe  byrpi*''^)  til  fkogff.  til  vn- 
dir  vij)aer  ("^"^ok  til  fcengans^?)  a^ngyn  a  vitu  innaen  gärd  hanum  ok  han  in- 
gns  utasii  garj>  til  almannigs  J^ast  kallar  holmfköp*^^)  lian  ma  eig  i  bielgh 
biiidae.*^^)  Vilife  graimcer  iiitaku  takaj  firi  hanum.  J3a  fkidii  J)er  hanum  ga- 
tu  laeggice  til  almaennigf  fiv  famnae^°^  brepae.  (^''^^5cr  fkulu  garj[3£e  gGer]:)£e 
ger    iorj)  cgho  ut  til  almaennigf. 

4. 

Eig  mce'^^)  lak«  intaku.  ('^num  alli  uili  per  ser  eghu  attundae  lot  af 
attungi.  paghar  in  ser  takit.  J)a  fkal  fa  valdag  oJ)olfkipti  asr  uill.  gserae  fiu- 
nsettingf  firi  ens  garj)i  ok  haldas.  firi  allum  pen\  iorj)  aeghu  i  by.  pt\  fkal 
J)ing  uifae  ok  lata.  hem'''*)  endaghas  dömae.  J)ingfm^nna  vittni.  a  endaghee  la- 
tas baerae  ok  fvaeria2  asptir  at  fva  kom  dombaer.  a  mal  hans  a  f)ingi  at  han 
fkuldi  hagr  ftandae  i  dagh  ok  repse  iorj)  i  attungi.^  ^)  fipen  .i.  attungce.  aer 
repaet.  J)a  fkal  J)ing  fighia  ok  lötae  a  faegnasr  J)ingi.  aen  eigh  uill  fyr.  Sipaen 
lata  dömce  fua  attungi  hvarium  fum  lotaer  fal  mcep  J)ingf  nittni  fua  fkulu  al- 
lir  fin  i  maellin  fkipae  baepi  gärd  ok  iorj).  en  eig   uilia3.  cellaer. 

i5. 

En  man^'^_)  kallar  fik  aghas  a'''^)  feer  marku.^^)  aer  eig  garj)aer  vm  kvfe- 
J>a3^^)  grosnnar  ne  vid.  (^^^kallae  alla^.  fjcm  egha.  J)a  (eghv  per  vitu  (^^a?r 
allum   |Dem   uillias    uitcc   til    egnaer.    vaeria   med    tvaenni    tylptum    ok    tvaenni 


i4z=,IL  JB.33.  i5^IL  JB.34  —  36. 


64)  G.  oc  liawi.  Male.  72)  G.  ma. 

65)  G.  Öxabjrp.  73)  G.  vinn  allir  wilia.  pe  fum  ceg^ande  a^rw, 

66)  G.   om.  ok  —  bindce.  o'«-  ^»^^  ^"  ^^^^  ^^P"   sequunlur 

„   '  „  „  74)  Rec.  foisan  man.  rawtatum  in  petn.   bic 

67)  Lege>'rg«,ig.  v.  faear^an^^.  _  ^^g^.    ^^  ^^^^-^  ^p^g,^  cf,..    ^^t.  53.  p.  4.. 

60)  In  antiquioii  cod.qiicm  secutus  est  scriba,  „^)  Pio  attun"(V. 

forte  scripluin   fiiit  holmftop    (pro    holmf-  -q\  q._  ^,j  nokor. 

topt,  cfr.  not.  32.  pag.  46.),  quod  ille  male  „„\  q    „f 

legit  holnifcop.  GfV.  II.  JB.  32.  ^y)  q]  ajj,  oc. 

69)  Br.  et    omnia   apogr.  legunt  biudd.   Cfr.  79)  G.  fi^ice. 

not.  g.  pag.  43.  80)  G.  om.  kallce  —  egha. 

70)  G.faghna.  81)  G.  mef  tiuenne  tjHum.  oc  afynamanmun 
7f)  G.  om.  per  —  alnixnnigf,  Skil  a  thorp   etc. 


/.  lordpcer  B.   i5.  4p 

uittnum.  bijjiae  fua  faer  guf)  höll.  ok  uattiim  finum  at  iord  Jjseffi.  ser  o^*) 
fkil  vm  asr  almaennigcer.  åldras  graeniiae.  ok  eig  ena^iig  J)in.  §.  i.  Skil  a  J)orp 
ok  bj  (^^vm  almasiiuig.  pa  a  byr  vilu  ok  eig  porp.^'*)  Half  lylft.  (^^^af  fae- 
Ttu.  fkal  i  by.  lucrcc  asn  gitarr  fik  uitaet  til  fullbyccr.^'^}  Tver^^)  iorpaer- 
ghasndi.*^3  i  tylft  hvani  fkulu  vittni.  baerae  a^n  han  aer  högha3  byr.  ok  af  hej)- 
iiii  bygdrrr.  |ia  fkulu  tver  iarjjcgbsendi  af  pem  eig  baru^^)  uittni  hvar  firi 
finni  tylfl  gangae  bij)!  fua  fa;r  gud  hoU  ok  uattum  finum.  at  byr.  |)a3nni  ha- 
vir  varit  f(dlbyr  b8e|)i  i  hejjiiu  ok  kriftnu.  ok  py  a  han  iamnai  vitu  vij)  by 
{)in^°^  at  laghmale.  A.  en  mapcer  alla^n  hy  asr  kiurkiae  .i.  ok  iialf^^^  ho- 
Ecndae  mannas.  Joa  ma  uita3  han  til  fulz  bycer.  29 

1 6. 

Skil  mren  vm  marker  f kial  byae  moelli.  J)a  fkulu  j[Der  fkyal  fe  fin  i  mael-  \ 
lin.  gänga  huar  byr  i  fit  maerki  aer  han  kallasr  i.  perra  fkal  hvarghum^^). 
inna3n  garz.  kallae  f)aer  fum  ftandit  havir  J^rea  vaetaer^^^  ok  J^im.^"*)  Isen- 
gasr.  Jjaer  a  byr  uitu  firir.  JDer  fkulu  faman  gangae.  ok  vittni.  latae  baerce  .i. 
ftad  |)asn  fum  han  kallaer  .i.  Va3rJ)aer  annasr  \'\\X.i\um.  fipaeri.  fa  fkal  vitu.^*) 
or})  ffigha?.  hava  bajDi  iammargh  uittni.  Jja  fkal  haeraej)  a  fyn  til  naemnae  af 
f)ingi  faember  a  fynaer  mannum  a  J)a  fkal  f)cm  lagh  dömae  a3r  afyn  vittnasr 
n\ap.  faems  }3em  eig  a.  J)a  fkal  lanz  afyn  na^mnae  ok  löfae  maelli.  |Derras.  §.  i. 
Skil  a  land  ok  hasraejj.  land  fkal  uitu  (^^eghce  ok  {)e  haeraez^'')  fkulu^^Jui- 


;6-  =  //.  JD.3y,38. 


82)  Pro  of.    Litt.  /,   quam    hic  addidit  rec.    91)  Adde  tylft.  Cfr.  II.  JB.  36. 

inan.,  collisis  vv.  of  fkil,  est  oraissa.  §2)  Priraum    harghuni    sciiptum;  v  ab    ipsö 

83)  G.  om.  v/71  almcennig.  scriba  additum.     Potest  etiam  iegi   Jivarn 

84)  Gr.  add.  till  almcnning.  ghinn. 

85)  at,  ut    videtur,    legendura.     Cfr.  II.  JB.    9^)  ncetcer  primum  fuit  scriptum. 
36.     G.  om.  af  ftvfiu.  94)  Lege  prim. 

86)  G.  om.  sequentia,  usque  ad    finera  §.  2.     gS)  Man.  rec.  add.  til.  Male. 

Gap.  XVII.  96)   Verba:  eghcs  —  hcerced  vitu,  omissa,  ipsé 

87)  Bur.  Sk.  60.  et  Br.  legunt  trer.  Male.  scriba  in    inferiori    folii    margine    addidit; 

88)  Lege  iorpceghcendi.  97)  Pro  hcerccp. 

89)  Mutatum  in  bara,  Male.  98)  fkulu  Qmiss.  ipse  addidit  scriba. 
go)  kin,  ut  videtur,  legendum. 

Corp.  fur.  Allt.  Sv.  G.  Vol.  I.  «, 


5  o  /.  lordpcer  B.  16. 

tu  egliae.  aer  eig  fökise  fång  til.   fkal   Vcsriae   vcvcep    tvaenni    tylptum    naemd^. 
mamiae.     §.  2.  Skil^^^  ^  liseraed  oc  by  J^a.  a  hasraed  vitu. 

17. 

Vill  by  takae  in  mark  fuiJB  gen  byser  mark  annaerri.  J)er  fkulu  gärd  ga^r- 
})ae  aer  in  uiliae  takas,  ok  föki  fipaen  haluaen  fer  af  handum  gillden  ok  eig 
vgildsen.  §.  i.  Vill  mapcer  tras^i  up  taka  J)a  fkal  han  garz^°°)  gasrjDae.  aer 
up  uil  taka.  föke  fipasn  fasr.  af  hände  gildasn  ok  eig  vgildaea.  Traejoir  ma- 
pcer enka  akasr  gcerj>i  Tialvaer  um  kring.  §.  2.  Vil  mapcer  fas  löt  finae  hégnae. 
|)a  fkal  han  garj)  maelli  fae  lötae  gasrae  eigh  ma  han  asUaer  intakas.  num  han 
fe  faker  at  j^raenni  faxtaenärtogh^^A».  ok  hetir  graelTpaeri')  fa  byr  a;r  fua 
gagrid.  §»  3.  (^Rasndasr  vatn  maslli  tua^ggiae  märkas  gaer|>i  livar  at  finn 
©"Saelli  ok  mötaes  i  mi^ri  uatnras. 

A  mapcnr  enkse  fkipt  i  by.  aj^ruiji.  |Der  aeghu  vitu.  aer  i  by.  boas  huru 
mykil  hun  fkal  uaras.  hun  hetir  uitulös  iorjD  an  hun  asr  eig  rend  ok  ftend. 
eig  mas  J)y  at  hvaru  allee  bort  uitas  at  lagnmseli.^) 

iEn  tyaldrur  uil  flytias  sen  vranct  kallar  liggiae.  f>a  fkal  fiunatting  til 
gaerse.  ok  |>ing  uifae  ok  endagh^  latas  hem  dömae.  f)or  vasrias  mas])  tuasnni 
tylptum.  fa  aer  vid  han  delir.   at  tyaldras.  |3seffi  liggoer  rået  ok  vrås  t  eighi.''"^ 


iy  =  //.  JB,  3g  —  42.  ig  =  //.  JB.  44,  45;  KkB.  63. 

18=^11.  JB,43. 


99)  Sik  primum  fuit  scriptum.  3)  Lege  lagh/ncefi. 

100)  Pro  gar  fy. 

i)  Mutatum  in  grccffpari,  forte  a   rec.  fnan.  4)  Posterior  pars  perlodi  et  hlc  et  II,  JB.  ^. 

ii)  G.    Rindar     watn    bya;    mxllum.    gicvrpev  desideratur,  nisi   fortasse  sefjuentia:   Hvar 

hwcer  fin   ivgholoth  oc  mutis    mip  ftrdmis  fiwi  brytcer  etc.  huc  siat   referenda. 

Om.se<juentia7  usque  ad  fin«m  pr.  C  XIX. 


/.  Jordpcer  B.  ig. 


5i 


§.  I.  Hvar  fum  brytasr  vp  ren  ok  ften  han  hetir  (^i  ajtrum  mannum  ormyl- 
ias  ("^lian  aer  faker  at  trisnni'')  fextanörtoghz^m. 


20« 


Siar  mapcvr  seng  mans  curabasr  hin  at  aer  a  han  fkal  taka  uij)i  quift 
bitas  haft  a^)  ok  faetiae  fua  i  Jiet  aer  laghae  forbud  ma  eigh  vndoean^)  ta- 
kas num  han  faekti  fik  at  J^raenni  fextan  övio^rum*  J.>er  fkal  hö  a  aeng  la» 
dae^^)  til  J)es  aer  f»er  seru  fattir. 


Huru  mjulnu  fkal  gcerce^^ 


u 


ill    mapcer^^  mylnu   gserae    han   ma   eig  fua  gasrae  at  topt  annaers  manff  3o 
spillis-')  eig  akri.  eig  aeng  eig  vaeghum  mannae.  eig  förta  grannee.  ok  eig  myl- 
nu {)erre  aer  för"*)  var  gör  eig  fifki  uasrkum.     §.  i.    fifkigarjj  ma  ok  eig  fua 
ga;ra3  at  ])em  aelpri  fifkigarpi  fpillir.     Eig  ma  fifkise  .i.  ftaeramum  manff  aa- 


20  =  //.  JB.45, 


5)  G.   om.  i  aprum  mannum. 

6)  G.  höte.  prwnne  fextan  örlok.  Om.  se- 
quentia,  sed  add.  Bränder  niulla  up.  giad- 
di  pen  attir  fum  lekt  hawi  hwfit  mepfor- 
nuni  ethe     G  fr.  IV.  5. 

7)  tv(Enni  scriplum,  at  t»  in  r  mutatum.  Le- 
ge  prcenni. 

8)  af  sine  dubio  legendum.  Cfr.  II.  JB.  45. 

9)  Lege  vndivn  v.  vadan. 

I  o)  laddas  scriptum,  at  g  non  esse  legen- 
dum, subiecto  puncto  est    indicatum. 

1)  G.  ex  hoc  Capite  has  habet  exeerptiones: 
fJ^il  man  mbllo  l>ygia  ther  ejg  war  for. 
ok  agher  wig  bcegia  wag/ia  lanz.  pa  aghar 
han  in  taka  twa  iöter  af  watne.  oc  ey  mer 
Wil  man  möllo  göra.  han  ma.  ey.fwa  hy- 
gia.  at  tomp  anars  manz  fpillis.  eig  akre. 
(eller  (eng.  ey.  wajgh  for  manna,  oc  eig  for- 
ta  granna  ok  möllo  fum  för  war  gör.  oc 
^J^S- ffö^  wcvrk.      Ok  eyg   ma  fifki  garp 


M.  pr.  =:  II.  MB.  pr. 


fwa  hygi(vs.  at  andrum fpilli  fum  for  waP 
gör  Ok  eig  ma  rn an  fifki ce  .i.  f tumme,  an- 
nars, celler  .i.  diki.  Bygger  man  Möllo  .a. 
ang  finni.  ligger  granna  almennigh.  i  geen 
annan  'wa'g.  ok  äger  annor  by.  pa  fkal  han, 
landfwflu  köpa  af  pem.  iorp  agha.  i  by. 
JVatn  fkal  eig  woindoe.  af  fornce  fari.  an- 
dum  (lege  andrum)  till  anmärka,  vtam  (le- 
ge vtan)  fum  för  -war  Quibus  rec.  man. 
sec.  XVI.  add.  Dele  men  vm  mölloftasth. 
gilli  (lege  liggi)  till  cethz  witu  oc  afynos 
manna  nu  fa  the  bape  ifempnx  wittu  tha 
liggi  (het  till  lanz  afyn. 

2)  Signum  abbreviatae  vocis  mapter,  omis- 
sum,  at  ab  ipso  scriba  additum,  deletuna 
est,  eiusque  demum  loco  man  rec.  manu 
scriptum. 

3)  Lege  spillir. 

4)  a  hic  additum,  non  esse  legenduHJ;  sub- 
iecto puncto  sciiba  indicavit. 


52  •/•  Huru.  myulnu  fkal  gcerce. 

nar  (^seii  pxn  ser  .a.  eigh  i  diki.  amiar  manff.     §.  2.  Myliiu    fta])cr<^)    ligoer 
öbe.   J)rea   uettasr   allaer   J)rim    vaettrum    l^engair    93ru    faiig    af  roten.  J)a')  fa 
wald  at  taka3  ser  uill.    Sigliir  fua  ]3ea  oer  myliiuftaj)   atti.  at  faiig  aeru  eigh^) 
al  af  roten    viti  maej)    tvaeniii  tylftum   at  ftiborj).  fto|)u  ok  ftalpaer.  ok  drae- 
fkuUi^^  la  ok    holagh.     JR  a  mapcer   myuliiuftaj).    ma^poen.  i]je    fång   aeru.  all 
vroten.  Sumapa^r  a  mylnu  ftad.  aer  fyrft  gajr  uasrk  a  hvat.  J^aet  oer  heeldae^^]) 
a  aldra   göta3   aeng.   ajllaer    alpra    gra^nna^.     §.  3,    Delai   macn    vm    mylnu  ftad 
kalla^r    liuar    fik   eghae.  5j)a   fkal    afyn    til    naemncG.    pen   fkal  lagh  fa  vittnum 
uasrj^asr  fijjaeri  havae  ba|)ir  iammargh  vitni.  pa  fkal  lanz  afyn  naemnas  til  ok 
fkiliae   ma^lli.   |)errae.     §.  4>    G^ev   mapcer   mylnu  i  almcennifz    vattni    a  annar 
mapoer  eing  annaenuagli    j^a   fkal   J^)ridiungav'   löff  farae  af  vattni  aen  tua  lote 
ma  han  ftaemnae.  eig  iuir  a  land  num  han  fa  landfasftu^^)  vi\.cep  fa^ft  ok  vm- 
feerj)  laghae.     §.5.    Takae**)   graennaer    almrennig    in    firi   mylnu    dörom.     fja 
fkal  han  faer  uaeghaer  krasfiae.  {)er  fkulu  hanum  uaegh  laeggicne.     Gaar^^)  mci" 
pa2r  pyiV^^^    eig  laghfkipta;   J)jer    iorJ)o    lyutasr  annaer  firi  mylnu  doram.  p^ 
a3r  myluifi  hans    vnit.     §.  6.    Ma])er   g£er    myulnu.  a  aeng    finni    liggasr    graen- 
n^   almaenniga^r  i  gen  annanuagh.  a  byr  annaer.  ])a  fk^l   han  landfasftu  köpas 
af  pQ\\\  aer  p^v  a  iord  i  hj.     §.  7.    Vata    fkal    eigh  vasndas  af  fornu  fari.  a- 
pvum.  manni  til  andmarkae  a{)ruvis  aen  fja-  hauir  runnit.     §.  8.  Ior|>  ma  eigh 
at  mutu  takae.^*) 


Å\  2  =  IL  MB.  ^.  2.  ^.  5  =  //.  MB.  S'  5. 

^\  3  =:  //.  MB,  ^'.  3.  ,%\  6  =  11.  MB.  S-  O- 

S.4  =  II-  MB.  S'  4'  ^'7  =  II  MB.  S-  7' 


5)  Sine  dubio    legendum:    num  ficcii  vill  <vr     it)  Litt.  d  omt'?s.  ip^e  add.  scriba. 
a.   Cfr.  II.  MB.  5.  t.  12)  Litt.  inlt.  T  deleta  esl. 

6)  Litt.  pe  omiss.  ipse  add.  scrib.i.  i3)  Pro  Ga;r. 

7)  Pio  pa  a.     Gfr.  not.  26.   p.  12.  i4)  /^a?r,  ul   vidi.liir,    pnmiun   ftiit    scriptiiin. 

8)  ci^h  omissum   10c.   man.  add.  ij)  Sk.  et  Go.  bic  U'.\\.n\  inieruiit  additamcn- 
g)  R.ec.  man.   mut.   in  prtefkulli.  tTiiii   in     inferiori   foiii    mars':''-'  J'ec.   inanii 


10)  Lege  Jicddnir,  «^         scrlpUim:  Skcer  wala  etc.   Vide  IV.  5. 


"^Ip^ 


53 


G 


pcetta  cer.  piuuce  hollkcer 


iuasr  mapcer  manni  J)iufs  fak  firir  haeft  aellaer  annaen  grip  ok  fas  aptser 
gripaer  fpiltcer  allc^r.  fpraengdaer.  gialdae  aptaer  mcep  fuornom  e|)e.  aen  falz  at 
ok  fullaer  {)iufs  boteer. 


Stiaslae    tuer   fafigha^r   v£erj)ae   taknir   vacep  haeiige  fapir  vppi.  ok  fuii  aeii 
maghfeudi.  mapser  aer.    §.  i.  Gangaer  at  ftial^  bry  ti,  ok  prael.  bryti  fkal  vp- 3* 
pi  liaengiae.^)  ok  eigh  drael. 

3. 

Taka:ir  mapcer  Jjiuf  fin  ok  piuft  \\\Oip  bindi  piuf  a  bak  ok  lepe  til  J)ingf. 
ma?/)  tua  vittiiifmani  J)a  a^r  vittnas  a  J^inge.  han  fannosn  f)iuf  vaertC.  j  -mcep 
tolf  mannum,  af  J)ingi  gangae.  j:)Les  at  fvseriae  at  han  aer  fuldaer  f)iuer.  |Dy  aer 
han  varf)aer  lif  fit  latae.  SiJ^aen  fkal  han  dömae  til  hogf  ok  til  hangae.  til  dräps 
ok  til  duf)a3.  til  torff  ok  til  tiasru.  vgild^cn  firi  arvre  ok  [aeftima^laenda?.  fva 
fui  kiurky,  lam  firi  gonunga%*)  §.  i.  Vaer])aer  Jjiuueer  takin  a  ViTgh  ok  eigh 
af  f)eni  ffir  firi  ftyld  a^r  wrjnn.  }ia  fkal  han  J^iuf  hem  uxiep  faer  laedae^}  ok 
bud  fa3ndae  j^em  fvm  jiiuvasr  jDacr'*)  ^^'  Havir  han  hans  fannaen  Jjiuf  fni- 
git.  taki  mark  firi  |oiuf.  ok  tva  öra^  firi  |)iuft.  En  fjaen  fum  ftolen  aer  kal- 
laer  f)iuft  eigh  ua^rre  fina:,  ok  eigh  f)iuf  hani  {ja?n  fum  i  handum  hauir  f)iuf 
til  jjings.  dömiff  Jiae|)aen  til  konongfgarz  bonde  fkilf  vip  {)iuf  faklös  a  f)ingi. 
§.  3.  Takaer  mapicr  |3iuf  annaers  manff  a  vaeg  ok  eig.  fin.  lataer  löfasn  atlag- 
löfo  |)a  kalla"  ma?n  ])a>n  lottakasi-ae^)  uaerae  ]iiufna?})aer. 


1  =  //.  pB.  i8. 

2  Z=Z  II.    pB,  IQj  21. 


i)  Lilt.  i  omiss.  ipse  add.  scriba. 
2)  Pro  konungi. 
3}   Pro  k'dce. 


3  =  //  pB.  24  —  28.  Cfr.  I.  Maud.  8, 


4)  piiivccpcer,  ut  videtur,    legendum. 

5)  Sic  legendum,  quamvis  litt.  a  et  k  non  sa- 
tis cohaercnt.  ioKeckccrcv  forte  fui  t  sciiptuin. 


54  /.  piuuce  B.  4- 

4. 

^  Sva   cer  i  lahum'^}   tait   at  ]3rir   aeru   JjiuuKr.     En   acr.   |^sen  ser  ftial  ok 

takar.  Aiineer  rajjaer  i  ha3iij)ar  J)ivfi.  prijii  takar  uipr.  f)a3r  asru  allir  ena 
lund  fakir.  §.  i.  prear  aerv  JdIuFs  vitulöfor.  En  aen  i  handi  takar.  Anriur 
£en  or  hufi  draghför.  prij)iae  a?n  lepeff  til  gaarsz  ok  grinpoer  gitasr  hvar- 
gliin  fik  orpiufae  giort.  §.  2,  prer  £eru  J)iufs  vitur.  En  at  iak  ftal  eigh  fcc 
J)it  ok  eigh  j:iyftis  iak  .a.  Annur  at  iak  r£e]i  eig  fae  J)it  i  hanjjaer.  J)iuvi. 
prij^iae  at  iak  aer  eigh  vipertaku.  J)iuvaer  f>in  ok  va:ri  fik  fum  faghast  aer. 

5. 

Vasrper  mapcer  ftolen  vraekaer  fiaet  aeptir  féellir  .1.  kasfti.  fyrft  fkal  by 
letae.  A  graennas  fkal  kallse.  J)er  fkulu  masp  gangae.  LeJ)er  eigh  fiaet  or  hy. 
J)a  fkal  ranffakae.  Eig  mughv  graennasr  ranzfak  fyniae.  Graennaer  fkulu  i  garj) 
gangae  J^aes  fyrft  asr  noeft  cer  grun  a  han  fkal  rum  kaliae  ok  be|:»ez  ranfak. 
Bon])e  fkal  eig  ranffak  fyniae  aen  han  aer  fialuaer  hemae.  han  fkal  vpp  latae 
32  fin  inuiftaer  hus  Jjaet  aer  kornfkyaemmae  ok  matf kammas  ok  fymnfkaeramae^)  fjy 
J)ru  a^ru  inuiftar  hus.  En  annur  hus  baej)i  laj)a  ok  nöthus  J)a3t  heter  vthus. 
|)o  at  las  fe  firi.  §.  i.  Nu  fkal  bonde  hus  vpp  laetae.  Nu  fkal  bonde  J)aen 
fins  hauir  mift  ok  annar  mas])  hanum  ingangae  J)SEn  «r  per  troae  bajjir.  Ba- 
J)ir  fkulu  jDer  iuirlöfir  uaeraä  (^^ok  löfgiurpir.  ok  barfött/r  bundit  brökasr  uij) 
kna3.  ok  fua  ingångar,  per  fkulu  letae  i  J)em  hvfum  hittir  fit  inni  vndir  las 
ok  lykki.  a^r-jjet  hult  halmi.  J)a3  aer  fa  J^iuna^r  at.  fja  fkal  J^iuf  takae  pem 
faklöft  firi  fjy.  at  han  asr  fanpEer  J)iuuaer  ok  hvarghin  gitaer  han  Jjerre  fak 
ma^p  laghum  rundit.  Vill  han  ui]D  gangae  at  han  a:r  fanditr  ])iuvter.  |^a  fkal 
bondin  vald  egha3  fa  cer  fak  giuaer  at  taka;  böt^r  firi  fkaj)a2  fin.  ok  eighit 
apt^r  ok  a  pa^t  fum  lagh  fighiae.  jDa  ma  bonde  uiJ)  han  fa^ttaes  at  faklöfo  \)o 
eigh  tyr  an  firir  ha3rafzhöf])ingae.  utasn  han  far  burghajn  finir.  höte  fak  finae 


4  ==  11.  pB.  2g.  5  =  //.  pB.  3o,  32,  33. 


6)  Pro  la"hum.  8)  Verba:    ok  —  kncv.    omissa,   in    inferiori 

7)  f/umfkaiinnicv  quoque  legi  potest.  folii  marginc  ipse  addidit  scriba. 


/.  piuum,  B.  5. 
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uib  land  ok  gonong^)  fum  lagh  fighia3.  Vill  lian  elgli  uipar  gängse.  J)a  fkai 
jbiuf  a  bak  bindae  ok  til  l^inglz  förae  eigh  ma  fyr  löfaen  latae  num  vi|j  liggi 
fluratigbi  moerkajr.  Takar  mapcer  bundin  l^iuf  m^/)  rani.  af  manni.  han  fkal 
fkirfkutae  firi  naeftu  manni  ok  i  ncncftae  by.  at  han  asr  J)iuff  fins  ra3nta3r  ok 
jDy  ffir  bin  fakrer  at.  XL.  markum.  §.  2.  Nu  pen  bittir  i  luctu  allosr  la^ftu  ka-J 
ri.  ark  a:!liaer  kiftu  J)Kr  havir  bulprea  Ijkii  til  |)a  cer  bvfprea  Jnuuaer.  Vill 
eigh  bonde  lagbbötce  fta  fkal  hvspreo  takas,  ok  a^°)  bak  bindae  til  J)ingf  fö- 
rse firi  alla?r  götae  acllasr  firi  basrsej^.  Vill  J)a  bonde  löfas  bofpreo  finae  mae{) 
lagbum  rastlum.  |3a  fkal  kono  löfae  latae  firi  \ty  at  konee  aer  ovormagbi  hvn 
a  eigh  bug  ok  eigh  bangse  utoen  firi  trolfkap. 

6. 

Far  bonde  seftir  finv  fins^^)  banum  ranfzfak.  |)a  fkal  han  mccp  vittnum 
Tbejjaez  firi  J^y  at  ban  ma  eigh  banum  fynias  ranfzfak  |Da  han  asr  fialvser  be- 
mae.  fyns  banum  ranzfak  fia  dragber  ban  fjiuffku  a  fik.  f)a  fkal  fkirfkutae 
firi  grannum  at  nu  a^r  ranzfak  fvnd.  ]Da  kallasr  bonde  ban  f)iuf  fin.  ^y  at] 
han  fundi  ranzfak.  Nu  kuaj)aer  ban  ne  vif).  ])a  fkal  fa  fighia;  til  finum  hce- 
rasfzböf[iinga3  ban  fkal  |:)ing  til  namnse^^)  ok  naemd  faetiae  ok  at  fpyria  hvi 
han  ranzfak  fundi.  en  kallar  fik  eigh  J^iuf  han  a3r  fakaer  at  pranni  faextanör- 
togbom.  §.  I.  Nu  a^r  J)a2t  böt  at  ranzfak.  fundi.  Nu  ftand^^r  fak  open  fu  at  33 
han  osr  |>iuvaer  kallapasr.  ban  fkal  vaeria^  fik  ma>p  tvffini  tylptum  ok.  1111°^.^  3) 
mannas  forrae|)e.  falz  han  bote  fum  lagh  figbiae. 


n 


Nu  asr  vtuiftö^r  hvs.  giu^r  bin  fak  aer  fins  hauir  mift.  (^'*]:)u  kom  ]:ser 
at.   |3u  havir   ualdit    aellasr   bion    |)in   aer   |3u   at  male  at  maslae.  pa  fa  bonde 


6  =  IL  pB.  34. 


7=1  IL  pB.35,37, 


g)  Pro  fionotig. 

10)  a  omiss.  ipse  add.   scrSba. 

ii)  Pro  f}'ns. 

E2)  Pra  ncvmiice. 


i3)  Id  Pst  quatuor,  -^vo  Jiura. 
iJ\}  py  kom  f,mt  prer  etc.  ut  vidctur;  legen- 
dum.     Cfr.  il.  pB.  35. 


f     56  /.  piuuce  B.  7. 

buiidin  yip  vitu  fuasri  nicep  tuenni  tylftum  ok.  IIIP*'.^^^  maiinoe  forreJ)e. 
at  jjet  kum  pdsr  hvarti  ma^p  uitu  oelleer  väldi  minu  aellaer  J)err8e  iak  a  maele 
at  maelse.  J)aet  aer  abryrf)'^*)  ^^  ^^§  ^^^^  i^^  J)iufnaeJ)e  Jjcm.  §.  i.  Yitir  bon- 
de bondse  at  han  abyrd  upp  a  han   bar  Vceri  fik  mcep  tua^nni  tylptum. 

8. 

Hittir  mapcer  grip  fui.  J)a  fkal  han  tak  firi  bezaff/ "^^  bonde  fkal  eig 
tak  fynia  num  han  fakaer  fe.  pa  fkal  bonde  til  taka3  bijDiae  man  kuavfa^tu  fi-" 
ri  {iiufftolet  f)a  fkal  fiunatting  firi  j[)em  gar^  asr  i  tak  gik  ok  haldfe  firi 
J)em  haeft  havir  i  handum.  §.  i.  J)iuftolet"')  fkal  \e\)dd  til  Jiri|Dia  falee  a 
Jjri^Siae  falae  fkal  fit  löfae  aellaer  fvseriae  vncfp  tylptaer  ejie  ok  tuaeggia  manna 
vittnum  at  |)a2t  uar  hemae  fot  oJD*^)  Jjaer  drak  ok  dij)i  myolk  ok'^)  mopor 
fpinae  ok  iac  a.  ok  }dv  ikki  i.  por*^)  eigh  J)aes  fveerias.  })a  fkal  hin  til  gan- 
gae  aer  fit  havir  ksent.  ok  fvaeriae  vciaip  tylptaer  ejDe  ok  tvasnni  vittnum  at 
J)a3nni  gripaer  uar  fra  maer  ftolen  ok  huarghi  fankaendi  iak  fyr  sen  haer  iak 
a  ok  Jdu  iki. 

9. 

Hittir  mapcer  grip  fin  a  farnum  vaegh.  J)a  fkal  hin  i  handinn  hauir  brö- 
taer  tak  firir  fa  af  bofaftum  mannum  vm  fyv  ncetaer  til  hus  ok  til  hems.  j[jji 
fkal  hin  ceptir  fara  aer  fit  hauir  kaent.  J^a  fkal  kuarfcetu  tak  firi  bej)aeff  af 
bolfaftum  manni.  takfastaer  han  firi  rani  })a  fkal  löfa3  J)a2r  fum  ftapit  aer  nmu 
fylfwat*')    firir   gangi,   taki    fkal   grip    framnit  liavae.  kombaer  eigh  fram.  J)a 


8  =  //.  pB.  39.  9  =  //.  pB.  40,  41. 


i5)  Lege  abyrp.  20)  Inter  por  et  ei^h  litterae  quaedarn  for- 

16)  Pro  bepaff.  san  fuerunt  scrlptae,  quarum  tamen   nul- 

17)  Lege  piiifftokU  lum  vestigium  apparet, 

18)  Lege  ok.  i\)  fyl-fwat    primurn   scriptumj  a  rec.  foi- 
.19)  Lege   Qr,  san  man.  eraend. 


/.  piuuce  B,  g.  S-/ 

aer   eigli  tak   laglika   gangit.  (^^j[)a  aer  han   fakaer  at   tvaeiini*^^    ftextanörto* 
ghw/w.  sellter   vaeri  fik  mcep  tylptaer  epe.  ok  tvaegia^  manna  vittni. 

10. 

"En  mapcsr    kcennir  grip  fin  i  annaerf  mans  handum  kallaer  fa  fik  at  la- 
ne   havaer^'*)    takit  asr  i  handum  havir.  |5a  fkal  aeftir  fara  aer  fik  kaellaer^^) 
eighaä    ok   tak    fiii  Le}3aes    af  pem   ar    i  handum  hauir.  han    ma  eigh  fynnia 
num  han  faski  fik  takfaeta3r  han  firi  raan  J)aer  fkal  löfae  aer  ftaepasr  aellasr  va2r-  34 
iae   firi  hemaeföt.   fyunatting  fkal  firi  gaerae  at  löfae  maej)  laghae  vittnum.  aen 


eigh  vindaer  hin  lagha  uaern  firi. 


II» 


pry  aeru  laghae  tak.  et  a^r  brötar  tak  til  hus  ok  til  hemf,  Annaez*^) 
asr  kuarfaetu  tak  majj)  J^em  faemh^/%  a  ba|3um.  J)riJ)iae  ser  fkiaelae  tak  firi 
ian^  ok  galman^^)  |)et  ma  eigh  bonde  aprum  fyniae  num  han  faeki  ftk. 

12. 

Takfaetccr  mapcer  grip  fin  kallaer  hin  i  handum  hauir  fik  hauae  köpt  af 
vtlaenfkum  maiini.  ok  a;r  vin  iiinaen  lanz.  pa  fkal  han  fyunatting  firi  hanum 
gasrae.  aer  i  handum  hauir  grip.  han  fkal  finum  falae  bud  fa.  kumbaer  han 
til  uil  vinn.T;  firi.  hemae  fot.  ])eY  a  han  vitu  til.  Kumbaer  han  eigh.  J)a  fkal 
han  uita  til  fins  racep  tylpta^r  epe  ok  tvaeggiae  mannae  vittnum.  §.  i.  iEm 
ba|)ir  uthxnzkir.  Joer  uid  hauas  köpl^^)  J)a  fkulu  ]3er  fiughurra^^)  nätta  ftaem* 


10  =  II.  pB.  42,  41.  12  =  //.  pB.  44,  45. 

11=:  IL  pB.43, 


22)  Rec.    man.    lineola    induxit  verlia  pa  —  25)  Pro  kallcer. 

cvllcer,    sequcnlia    vero    ita    mutavit:   vceri  26)  Pro  Anncep  v.  'Afincet. 

fik  ?;zasj>     //    iylptcer   epe.    ek  IIII  tnanna  27)  Pro  lagman. 

vittni;    atque    in    marj^ine    addidit  verba:  28)  Pro    köpts    v.  köpz;  s  enim,  sequentis  /» 

a^lla  bote  fulla  piufs  bÖter  III  IX  7;zavkaer,  caussa,    quod    fere  ut  z  sonuit,  est  omis* 

quae  nunc  fere  extrita  sunt.  sum.   Cfr.  not.  82.  pag.  49- 

53)  privnni  sine  dubio  legendum.  29)  Le^e  Jiughurtcin,     Cfr.  II,  pB.  44* 

24)  Lege  hai^ce, 

Corp,  lur,  AiiU  Si[,  G.  FqI,  /,  Ö* 


55  /.  puiuce  B.  12* 

nv  gaerae  kumi  J)a  allir  til  J)aes  landcemaerkiz  ar  {)aem  aer  nacft.  Sali  ok  vin. 
ok  f)a3ii  i  hajndi  havir.  ok  JDseii  aer  illir.  Jiasr  fkal  vaerias  firi  hemae  föt  aellaer 
laglivm  löfcc.  §.  2.  Köpaeff  J)er  vid  aiinar  i  varu  landi.  ok  annar  hinvagli 
kiasgglu.  aellaer  i  danmark.  J)a  fkal  manaspasr  ftaeranu  til  gajr^  ok  lepilY  til 
landcemaerkiz.  ok  giers  annattuigiae  löfis  fum  lagh  figliia  asllasr  vaeri  Jjen  i 
handum  liauir.  py  lik  lagh  ok  rast  fum  vtlaenfk/r  man^^^  göra  os.  f>yli- 
kaen  uilium  uir  pem  görae. 

10. 

Tapper  mapcer  grip  fin  köpir  apteer  ok  kaennir  eigh  pa.  kaenniff  vij)  fi- 
J)asn.  {)a  Ikal  hans  vin  vid  uarae  flyti  hinum  grijD  aer  hanum  faldi.  Ok  illi 
f»oen  grip  aer  firi  uar  guldin.  ok  lej)e  fijjen  til  J3rij)ia  falae  per  fkal  fylf  wath 
firi  gangae.  aellaer  löfae  mosp  laghum.  En  varir  landa  kaennae  fin  grip  i  apru 
landi.  cellaer  utlaenfkir  maen  i  uaru  landi  pa  fkal  fyunattingh  til  gaerae.  ok 
löf^  grip  fin  mcBp  prim  mannum  £en  fkal  paen  vasriae^^)  aer  grip  illir.  An- 
naer  hans  landi  'mct3p  hanum.  pripi  af  py  landi  aer  havir  grip  fin  i  kaent. 
Löft  fkal  hin  lat^  asr  i  handum  havir  moip  paeffi  uitu.  num  vasri^e  uili  mcep 
tylptccr  epe.  at  i  hanff  gardi  per  var  poenni  gripaer  hemae  föder,  ok  pv  ai^^) 
han  ok  pu  iki  i.  por  han  eigh^^)  pet  fuaeriae.  pa  fkal  hin  til  uita  map 
35  prim  mannum  at  han  a  pcen  grip  ok  pu  iki.  Lepe  til  pripiae  manfz  aellfer 
höte  fum  lagh  fighia. 

Hittir   man    grip  fin^'^^  i  pivfs  haptum   aellaer  altir^^^  piuf   af.  pa  fkal 
han  lyfae  fum  lagh  fighiae  ok  gierae    fik  orpiuva^.     Kombaer   hin  aptir^^^  aer 


i3  =  //.  pB.  46,  4y,  14  =z  IL  pB.  48,  4g. 


3o)  Pro   iiuvii.  3a)  Litt.  e/g'  extritae  sunt,  at  rec.  man.  sec. 

3 i)  viiTx  sine  dubio  legendiim.  Cfr.  II.  pB.  47»         XVII.  lestitutae. 

32)  t  deletuin  est,  sine  dubio  a  quodam,  cui  34)  Lege  muns,  Cfr.  II.   pB.  48. 

cognitum    non  fuit  at  esse  2.  per-;,  praes.  35)  Pro  a'äir. 

ind.  a  v.  cegha.     Sed  pro  pv  at   legenduiu  36)  aptcer  primuin  scriptura. 

v  ide  tur:  /y  a  iak.  Cfr.  II.  1.  c.  -  ■  , 


/.  piuuce  B.  i4' 
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kannir  fit  psi  fkal  han  til  grenga^^'')  mccp  tylptasr  ej:e  ok  tiuTgglae  manna 
vittnum  bi]ii  fva  fasr  guj)  liollaen  ok  iiattum  finum  at  iak  hitti  J)enn8e  grip 
i  joiuff  liandum.  aellaer  aelti  iak  pmi  af.  J^y  sem  isek  verjier  vnnitigise^s) 
lagliae.  ok  lyfti  firi  fyrfta?  motf  manni  ok  ntcftas  by.  ok  J)ri]jice  J)ingi.  py  oem 
iak  uar])a3r  orj^iuiia  at  varae.  |)a  fkal  hin  til  gangcC  eer  grip  fin  hauir  kaent 
ok  fvffiria?  a  t  gripagr  far  var  frän  maeaer  ftolen  ok  huarghi  fankiaendi  iak  fyr 
agr^^)  haer  ok  iak  a  ok  J)u  iki.  pa  fkal  j^en  löft  liauir'*°)  grip  fin  liica  tva 
ör£e  fui  ha^ft  at  vnningia  laglium  aen  han  fteper  han  vtan  haraz  ok  öre  en 
han  innan  hasrsez  löfir  ok  eigh  Jjy  merae  at  flere  fe  an  en  mapcer  a. 

i5. 

Varp.Tr  hyrfa3  ftolen  ok  ser  eigh  i  fol.  ua:;rj)a;r  i  fol  fifasn  annser  far 
at  köpa^.  Hittir  hin  fil  a  t  ftcejjise  han  fkal  takfastiae  ok  fyunatting  til  gserse 
ok  löfae  fit  maef)  laghum  asn  eigh  gangasr  fyls  uat  firir  hin  fkal  fyl  hauae  ser 
föt  hauir  hema."'^^) 

16. 

StiaslH^)  mapcer  J^rael  manz  allaer  amhut  löpaer  bort  faar  hin  asptir  ser 
a  far  fit  eighit  aptaer  ok  lej^er  aptrt?r  a  hand  hanum  aer  han  J^iuf  kallser  til 
gar})  ok  til  grinder  mcpp  vittnum.  jDaef^^)  at  han  gitcer  eigh  J)iuffak  rundit 
iwccp  laghum  rasttum  hanum  *fkal  bötae  firi  \m  J^iuffak  åtta  örtoghor  min  aen 
fiurar  markcer.  fua  konongl  ok  fua  allum  mannum. 


17. 


Staspaer    mapcer   fjrasl   fin  aellaer   ambut   kalla3r  fra   fae  ftolet  uaerae  allfflr 
rantakit.   pa   fkal   han   takfaetias.  J^a  fkal  fyunatting  firi  |)em  gaerce  fum  i  tak 


i5  =  //.  pB.  5o, 
lözzill.  pB.  5i. 


ly^-II.  pB.  52. 


37)  Pro  gangce. 

38)  vnningice  sine  dublo  legendura. 

39)  Lege  cen. 

40)  Rec.  man.  add.  firi.  Male. 


40  ^1  fere  exlritum,  at  rec.  man.  restltutum. 

42)  ^extl•itumest,  eiusque  locodeformis  quae- 
dam  littera,  efere  similis,  rec.  man.  scriptat; 

43)  pceni  forte  legendum.  Gfr.  11.  pB.  5i. 


DO  I.  piuuce  B.  //. 

gaek  taki  fkal  faen  uaras  vi|)  fiunatting  ar  i  haiidum  hauir.  Sa  a  vittni'**) 
aer  i  handum  hauir  bbii  uittni  feeff.  Vittni  firi  hemog  fcit  vacep  tylptccr  epe. 
ok  tvaeggiae  mannae  vittnum.  BiJ)i  fua  fasr  gu^S  höll.  ok  uattum  fiiium  at  iak 
födde  han  hemae  i  hufum  ok  hnefkaep  |)er  dij)i  ok  drak  miolk  af  mopor 
fpina.  |)aer  uar  i  kla5][)um  uaf|>£er^^)  ok  i  uaggu  lagper.  J)y  a  iak  han  ok  |jii 
iki.  falz  han.  })a  fkal  hin  fit  hauir  takfaet  fuasriae  vacep  tylptar  epe  ok  tu«Eg- 
36  gias  mannse  uittnum  at  JDanni  mapcer  all«?r,  konae  uar  fra  masr  ftolen  aeilcer 
rantc^/\  ok  huarghi  J)a  raetksendi  iak  han  fyr  £en  hasr  iak  a  ok  J)u  iki  u 

i8. 


Takser  mapcer  ftraell  allcer.  amhut   a  löpftighiim.  f)a   fkal   lyfa^  fum  lagb 
a  hin  fkal  lucoe  firi  vnnii 
lanz.    yimxi  til  fum  lagh  öer? 


fighia  hin  fkal  lucoe  firi  vnningice   lagh   tua   örae   innan   lanz  half  mark  utoen 


19- 

prael  ok  ambut  J)em.  fkal  vingce.  Bonde  aer  til  vinordz  Li])in'*<^)  pa^fl 
ser  fael  ok  hins  £er  käpir.  J>a  fkal  fa  vingce  aer  til  uinordz  fer  hipin.  Bonde 
fkal  vaerpe  fa  ser  fael.  J)rael  ok  ambut.  \)em  aer  köpir  ha^-pi  ny  ok  napasr"^^) 
JDar  naeftu  fni  brote.  asn  firi  gripum  allaen  aldaer.  §.  i.  py  fkal  uin  tak«  til 
aljirae  köpae  at  han  fkal  orJDiaua*^^)  g^era  um  al  köp.  Vil  hin  han  piuf  kal- 
loe.  |)a  fkal  uin  vittnte  ok  |}er  tver  famsen  vacep  tylptaer  ej^c.  at  iak  köpli 
grip  |>a?nnos.  m.cep  vin  ok  -mcep  vittni.  fva  fum  lagh  varu.  ok  py  ualt  iak 
eigh  fak  perre.  J)u  giuaer  maer.  §.2.  Horff  ok  nöt  hoffie  ok  horufse.  fkapat 
klccpi  ok  fkiept  uakn.  jDem  fkal  köpce  ok  faelife  mcup  vin  ok  vittni.  §.  3. 
Dikur  fwaerp  ok  ofkapap  kla3j)i  ok  alt  J)a2t  i  bopom  ligga^r»  ok  pa^t  a  torghe 


iS  =  //.  pB.  53,  ig  =z  IL  pB.  54  ~  5/. 


44)  T/ff^,  ul  videUir,  legencfam.  Cfr.  n.  pB.  ,>2.  48)  Stj.  et  omnia    apogr.  legunt  ordiana;  aé 

6^^)  Sti.  et  omnia  apographa  legunt  nafdår.  litt.  n  et  u  saepe  inter  se  esse  similes,  ant- 

46)  ¥01-10  adåendivm:  af  boio^^ii^  handum,  Gfr.  ea   observavimtis    (vide   not.  3i.   pag.    28; 
"•  pB.  54.  n.  Q.  p.  43.).  Cfr.  II.  pC.  5^. 

47)  Pi'o  ncepa^r^ 


/.  piuuce  B.  IQ,  6 1 

köpeff  vtaen  bopcer  fva  fum  i.  Illir  ennor^^)  J)y.  J}a  fkal  han  liana  tureggi?e 
mannoe  uittni  ok  tylptaer  ej>.  pceff.  at  fvacriae  at  han  köpte  torghköpe  raettu 
ok  |)y  asr  han  eigh  piuuaer  at.^°) 


pattGL   cer  fonicemix  fakiw 
I. 


J-Yxarghcer  asru  fornaemiz  fakir.  En  asr  pasffi.  at  takaer  mapar  öknöte.  manz. 
a  löt  uti  o  lonandifz  ok  akeer  mcep  allasr  rif)cer.  fa  ser  han  fakasr  at  Jjreenni 
faxtanörtogh«w. 

Huggfer  mapcer  ek  f)a  fum  aldin  baer  olowffindiff.  J)a  rer  han  fakar  at 
fex  Örom.  Huggaer.  han  J)rear  aeilcer  f)rim  flerra.  J)a  ar  Jtaet  })r£enni  faxtan*- 
örtogh«  fak.^)  Huggir  vndir  ui])u  pa  aer  paet  åtta  Örtogho  fak.  vtan  fko- 
ghaer  fe  lagaper  i  haerasz  raepft.  \m  bote.  jDraenni  faextan  örtogh«?r.  §.  i.  Mö- 
ter mapcer  manni  hauir  fång  Iceft.  klanda^r  firi  hanum,  kalleer  fin  vasrae.  be- 
J)iff  til  ftumf  at  farse.  |)a  fkal  han  fylghia?.  rer  han  fandaer  at  fak  bote  åtta 
örtogho?/'  fikföka3  enum  firir  vndirui|>  ok  fax  öras  firir  aldinuid  fyn  han  til 
ftumf  at  farae.  f)a  cer  joaet  raetlöfae.  §.  2.  Takar  mapcer  man  i  f  koghi  finum. 
jDrael  aslI^r.  legho  man.  taki  af  hanum  öxfe  aellier  öknöte.  J)a3t  aer  fiaei^me  aer.^)  Sy 
Takcer  mapcer  vip  ftuf  bondae  cellagr    bondee    fun.  J)a  a  fa    fång  aer  eghur  .a. 


;  r=:  //.  FoniB.  2.  2  =:  //.  FornB,  ^_,3  —  6j  i4' 


49)  Piec.  man.  acid.   af.  tur:  Hug^s^crr    Imn   II   XII  orce   prear  III 

5<j)  Apographa    hfc    textiii   inserirnt  addita-  ma\\xv  prim  flerra  III  IX  niavl^xv.    Cfr. 

mentum   in  mafgiiie  rec.    manu  scriptum,  qiiae,  cadem    manii  in   margine    seqiientis 

quod    ctim  IF.  pB.  58.  convenit,    iis  exce-  folii  3j.  adnotata,  infra   leguntur,  IV.  7. 

ptis,  qtiae  ad   illum   locum  adnatantur.  2)  Rec.  man.  in  niarg.  add.ybrc  hecrji  til  Jiirt 

j)  R.ec.   man.    verba    celher  et    pa  ar  — fak  ok    gäci   'Wt    at  fyrflii    krawom  mKp  wit^ 

trneola  induxit,  alla  vero,  tam  inter  line-  nom  cvlltur  bote  III  XVI  vrlitghxi\ 

as  quani  in  margine,    addidit,    ut  legere- 


^2  J'   Fornosmix  faklr.  q. 


*-^ 


taki  af  haiium  faiig  at  faklöfu.  föke  han  fydEeii  vm  fkogh^r  bug  oen  han 
uil.  §.  3.  Akeer  mapa^r  gönom  f kogh  manz.  broeftaer  axful  manz.  selloer  an- 
durftang  huggi  at  faklöfu  hsepi. 

3. 

Takar  mapcer  a  (3  andrum  d^ghi  ha^ft  Jellcer.  oxfae.  Wang  allrt?r  fi«J)ae 
fkip  ftiornfaft  molka3r.  ko  manz.  all  pe  jeru  full  fornaemi  fkal  bötoe  firi  fax 
öras.  öre  firi  ekiu.  tua  firi  tagba^ndu  half  mark  firi  fivaeringf  bat.  örtogh  fi- 
ri  riuu.  firi  tuar.  tvär  örtoghö^r  firi  J^reagr  alla?r  J)rim  flerae.  pset  ser  fult  for- 
naemi fax  örae. 

4. 

Akaer  mapa^r  iuir  aeng  uflasgnae.  alla?/'  ivir  akar  fij)a3n  vp  asr  runnit,  bo- 
te örtogh  firi  huart  hiul.  Akaer  annut  finni  bote  jDraenni  fextanörtoghor.  J)y 
at  pa.  hetir  förgatae. 

5. 

Takar  inapcer  garj)  manz  gialdi  firi  f)r^nni  faxtanörtoghor.  Takar  ma- 
pcer  fång  manz  liuggin  i  fkoglii  a^llo^r  annaerftaj).  gialdi  {)ranni  faxtanörto- 
gha?r  aen  han  falz  at.  §.  i.  paen  fum  förir  fin  gai"^)  af  akrum  fj^^r  aen  bur- 
ghit  £er  gialdi  aptaer  alla^n  Jjaen  fcaj).^^  j^aer  gangasr  gönum  ok  a  ovan  J)rffinni 
faxtanörtoghor  Jiem  enum  fkapaen  far  eigh  conong/.  eigh  allum  mannum.  §.  2. 
Bryt£er  mapccr  annarf  gar]:)  far  bonde  fkapae  gÖnom  gialdi  bin  aer  bröt  åt- 
ta örtoglia?r  haella?/'*^)  bin  aer  gar|3  a.  aen  han  findaer  eigh  bin  a^r  bröt.  §.  3. 
Löpaer  fée  innangcerjoiz    at   belum  garj)i  Jiaen  fum  fae  a  laeggi  fram    flikt  fum 


3  ==  //.  FornB.  i5.  5  =  //.  FornB.  iy  —  22. 

4  =  //.  FornB,  16, 


3)  Sine  dubio  legendiim  anucvrk  dce^lii.  Cfr.  4)  Pi'0  g'^''^- 

IT    FornB.  o.inindiceCapp.   In  antiquiori  5)  Lege /c«M    Omnia    aPogr.  legunt /W/i. 

cod.  lorsan  fuit  scnptum  aniuer  dcvsjii,  et  a 

nostro  scriptore  raale  lectum  annoir  dceghi.  ")  "^"°  ^"'^''' 


/.  FoniCBmix  fakir.  5.  63 

han  iiill  ok  fuaeri  aeptlr.  mcep  enej)e  finum  aen  minni  aer  fkaj^i  gör  aeii  til 
akierlafr.  Kallasr  annser  vasrce  meras  aen  akacrlaff.  jja  gialdi  atasr  akaerlalT  ok 
eigli  mera  ]3y  at  meri  fe  fkajji  gör. 

6. 

Takasr  mapcer  akar  nam  fra  kono  sellGer  manni  gialdi  prasnni  faxtanör- 
toglia?r.  allaer  vaeri  Tik  vacep  tylptasr  ejie.  Akar  nam  f  kal  aeltae  fra  manni  ok 
eigli  takae.  §.  i.  Hittir  mapcer  grip  manfz  a  akri  lyfi  fum  aj)rum  j[)iufnaej[). 
gangcer  uid  fum  a  löfe  fum  anncet  akarnam.  §.  2.  Latser'^)  niapcer  hseft  i 
tiu|)asr  a  akaer  manfz  aellaer  eeng  bote  preenni  faxtanörtogha^r.  seWcer  uari  fik 
incep  tylptasr  epe.  §.  3.  Haldaer  mapcvr  f£e  fit  i  frij)gerj)i  annarrae  mannae  vacep 
hund  ok  vcicep  hirJDEe.  III.  asUcpr.  III.  flerre.')  |)a  vaeri  fik  maep  tylptaer  ej)e. 
JDa  aen  han  falz.  J)a  bote  Jiranni  faextanörtogh^r.  §.  4*  Lataer  mapcer  grip  fin 
i  tiu}:)a3r  vm  dagli  ok  uarpasr  lös  liggaer  a  haeldae  allaer  fiaetur  gangoer  i  a-  38 
kaer  manfz  ok  uar{)cer  intakin.  J)a  löfe  ra.a'p  enepe  finum. ^) 


u. 


Fornamix  bolkcer. 
I. 


tgar{)?er  allir  ok  Y\\)  fkulu  uaerce  firi.  ok  gild  vm  haelgha  f)orfdagh.  Lig- 
gaer lid  ugilt  \)2ct  aer  fax  öras  fak.  öre  firi  enkae  gap  a  iitgardhum.  attae  or- 
togh(5er  firi  bolgar.') 


6  =  //.  FoniB.  24  ~  2g,  1  z=  IL  UtgB.  1  —  3. 


'j),T(itLi'r  v.  Taccer  ^vlmvLvn   est  scriptiiin;  at  menta   in  inferiori   niargine  folI.  36.   et  oj. 

-  T  \n    L    milt.    forte    a    rec.  man.    Gfr.    II.  lec.   man.    scrfpta,    qiiae    infra    exhibebi- 

FornB.  26.  mus,  IV.  6  —  8.     Ups.  vero    primum    et 

8)   Qiiaedam   hic   videntur  errato  esse  omis-  tertium     tantum    habet  (IV.  6.  et  8.);    Sk. 

;    sa,  nisi   forte  verba;  ///.  a'//aer.  ///.  Jlcrre  et  60.  tertium  solum. 

>    ex    adnotatione    marginali    in  textum    ir-  i)  Pro  dolgarp;  r  delelum.     Forte    credidit 

'    repseriiit.  Cfr.  II.  FornB.  28;  Add.  ^■.  i.  aliquis     bolka     esse    legendum.       Gfr.    II. 

79)  Bur.    hic    textui  inserit   tria   illa  addita-  UtgB.  5. 


Qj^  I.  Fornamix  B.  2, 

Vaslteer  hefta?/\  rotaer  fvin  a  akri  vprunnum.  bote  firlr  fiickt  korn  fum 
a  aer  fat.  fka^ppv  firir  huariae  f)ri^iu  valtran  xllcer  J3rij[)iu  rotaen. 

3. 

Sit;3er  grcfiffajti  i  by  mausz  a  hvarti  i  garpum  allcer  lidum  eigb  eng  ok 
eigli  akser.  J)a  a  han  eigli  mcep  laghum  ut^engarz  at  hawae  nokot  f)Det  ser 
kuikaendif  aer  num  han  feki  fik  at  J)raennifaxtanörthoghz^m. 

4. 

Elg  a  tiupaerfae  i  gaerpi  at  gangae  ulowandiff  num  han  faeki  fik  \ip  al- 
Ise  grannas  at  attaörtoghw/w.  §.  i.  Praeftc^r  a  mej)  laghunj  en  haeft  i  garpi 
at  hävas  firi  J)y.  at  han  fkal  i  fokn  rifae  aen  brapHkae  kunicc  buj)  bondas  at 
hufiae  allc^r  oliae. 

5. 

Chöpser  man  fae  af  falby.  vrakaer  hem  vlowaudifz  granniim  pa  fkal 
ni|)a3r^)  guggas^)  fum  ftcefaer. 

6. 

Fopasr  fa3  ok  leghu  fae  tcekkiu*)  ^'^  ^^  1^^™  f^*  l^y  ^^'"^^  warpaj  firi  al- 
dri  vangömflu.  fidt  ok  klaui.  byargh  ok  bro.  vatn  ok  dy.  varghi  ok  }:)iuvi. 
J)a3ffi  asru  al  wangömfla?.  |iem  fkal  al  aptasr  bÖtae  mcep  typltar^)  epe.  §.  i. 
Firi  ofaevli  fkal  eigh  warj^ae.  poeffi  aeru  ofsevli  afikkiee.  eld^r.  raan  hyorn, 
ftiiigaer  ok  ftarui.*^) 


2  =  //.  UtgB.  /.  5  =  //.  UtgB.   12. 

3  =:  //.  Uis^B,  8.  6=.  IL  UtgB.  i3.  Cfr.  I.  Ret/B.  f2\ 


4  =  //.  UtgB.  9,  //. 


2)  Br.  et  apographa  legiint  uipKr.  Male.  Cfr.  5)  Lege  tylptar. 
not.  49.  pag.  60.  6)  Potest  quoqiie  legi  y?rtrm  (sic  Stj.  Sk.  Bur. 

3)  Pro  fniggoj.  et  60.),  ftarni  (sic  Ups.),  fcar/ii,  fcarni  vel 

4)  Sk.  Bur.  et  60.  legunt  takkitv,  Ups.  iakiu,  fcarui.  Vide  Tab.  I.  Cum  litt.ytin  hoc  cod. 
Male.  Gfr,  not.  4Ö.  pag.  Ö9.  interdum    ita   sint    scriptae,    ut   a  y?  dis- 


♦ 
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7- 

ilittir  mapwr  koppo  fiind  a  annaerf  manfz  eng  fasmbaer  J)em  .a.  Jja  a 
hälft  fa  aer  ftok  hitli  ok  lialft  fa  aer  aghu  a.  Skil  pem  a  J)a  a  far  uitu  aer 
auig  a  fiicTiia3  vcia>p  tylptaDr  ej^e  ok  tuaeggiag  mannae  vittum')  at  ftok  |Daen- 
nas  \)w  klandaer  mnerkti  iak  fyrroe.  py  a  iak  ok  |dv  eigh.  §.  i.  pasn  a  hasrasj 
n:r  lia3ndir  \s?q,\\  a  rsef  asr  refer.  J^asn  a  vargli  asr  vinjiaer  J)aen  a  biörn  aer 
betir  Jiacn  a  aelgh  ner  fajUir.  Jiasn  a  otacr  aer  or  a  takaer.  §.  2.  Hittir  f)aen 
koppofuiid  aer.  a  lagha  lot  i  fkoghe  liaui  ailaen  koppofund  eghi  ma  buggae 
ek  nij)  vtaen  grannan  lof.  §.  3.  Hittir  mapcer  hÖkae  a  fkoghi  finum  allaer  a 
almanningi  bindaer  vaerpplae  vm  fötasr  eig  ma  annaer  bort  takas  num  han  fae« 
ki  fik  at  jora^nni  faextanörtogh«m. 

8. 

Flår  mapcer  enae  ek  aldinbaerae  i  fkoghe  manff.  Jja^t  asr  faex  öra  fak 
haen^)  han  kombrer  eigh.  dulum  vi|i.  Flår  mapcer  J3reae.  allaer.  III.  flere  |D£et 
a:r.  Joraenni  faxtanörtogha;;  fak.  Flår  vndirvij^iv  til  laf.  vi])ö?r  J)aet  aer.  fax  ö»  39 
rée  fak.  Flår  han.  III.  laff  allaT.  III.  flerre  bote  prannifaextanörtoghf^r. 
Kvas|:)ecr  niapa^r  ne  vij)  f)a  fkal  hanum  nifa  fiunatting.  vaeri  fik  mcep  tolf 
mannum 

9- 

Braennir  mapCEr  hö  manff  a  seng  vti.  jjaet  aer  raetlöfae.  |5a  fkal  fökiae  til 
mfc/>  fivnattingi  hin  fkal  variae  fik  maej)  tylptar  epe.  ok  tvasggiae  mannae  vitt- 
num.  at  iak  braendi  eigh  hö  J)it  ok  eigh   a^r  iak  fanpaer  at  fak  J)erre  Jdu  gi- 


7  =  //.  Ui<^B.  14  —16.  p  =  //.  Ut§B.  21?  22. 

8z=zII.  UtgB.  17  —  20;  IV.  7. 


cerni  necjueant,  (cfr.  ex.   c.  not.  5.  p.  62.),        fteifc    ron    possunt  confiindi,    habuisset 
et  codices  G.  et  K.  hane  vocem    a /^  in-        ftariti.     Vide  II.  UtgB.  l3.  ibique    notata. 

•    clpiant,  nobis  visum  fuisset  fcariii  hoc  lo-  7)  I>ege  vittnum. 

CO  esse    Jegendum,    nisi    cod.  B.  ubi    litt.  8)  Pro  osn.  h  dcjetum. 

Corp.  Jur.  Ant,  Sv.  G,  Kol.  I.  "~a 
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I.  Fornamix  B.  g. 


ua^r  m?er.  §.  i.  fva  ser  vm  al  |3y  mal  annur  sen  braennir  mylnu  asllaer  v^) 
fifkigarp.  rifgarp.  bro  asllaer  fång  manff  huggin  i  fkoghe.  j^cet  a^r  alt  raetlö- 
fa3.  J)a3t  fkal  alt  afta^r  gialdae  ra«?/)  fuornom  ef)e,  at  J)aet  var  eigh  baetrae  ok 
ouan  a  j[>ranifaxtanörtogha?/\ 

10. 

Tukae  diur  fae  frän  hirpingias  far  eigh  aflaeftir  aftasr  hnstti  \\])  fva  myk- 
ii  legliu  fum  han  fkuldi  hauéie  flri  |:)aet  fae  far  han  aflaeftir  aftaer  vari  fak- 
lös.  §.  I .  Liggoer  fae  i  dyae  döt.  pa  fkal  hirpingi  ftaf  fin  hos  ftingoe  hat 
fin  vndir  hovo|)  l^eggiae.  dWcer.  kapu.  alker.  ris.  vnpir  brytas,  paer  fkulu  vitt* 
ni  baerae  at  vangömflae  hans  gek  eigh  at- 

II. 

Laghae  ftaemnudaghfier  aeru  tver.  Pafkaer  ok  mikyalfma^ffae.  §.  i.  Fae- 
ftir  mcipcur  leghoman  aer  eigh  gangin  a  wift  hans.  J)a  eer  J^aet  vitas  hans  mcvp 
tylptaer  ej)e.  ok  tvasggias  mannas  uittnum  at  iak  faeftis  eigh  masj)  paer  ok  aen- 
gin  fta]3vas  giorpi  iak  ui^.  ]oik.  ]:)or  han  eigh  ]j8et  fuaeri-ae.  luki  vp  fva  myklae 
leglio  fum  hanum  var  maslt.  Gangaer  han  a  uift  hans  aetaer  naetor]:)^°)  ok 
daglior^^)  J)a  kombaer  han  eigh  laghum  uij).  luki  up  fua  myklfe  legho^^) 
fum  hanum  nar  maelt.  ok  bote  jDrannifaxtanörtoghrer  ovan  a.  Hvar  haldaer 
fin  bonde  hauir  lagkklandast^^^  fin  legho  man.  höte  |)ranni  faxtanörtogh/cr. 
§.2.  Haetti  bondi  fliku  famn  vif)aer  £En  an^'^)  vraka^r  bröt  legho  man  af  hac- 
fkap  ok  af  uift  finni.     Gaeri  huemleda^r  fik  vrepaen. 


/o  =  77.  Ut^B.  23j24. 


g)  v  non  legendum  videlur. 
I  o)  Pro  natorp. 
Ji)_PrO-_ag/tcr/). 


11'rz.II.  Ut^B.  26  —  28 j  29.  Jin, 


12)  Litt.  le  fere  sunt  extritae» 
i3)  Lege  laghklandcet. 
14}  Pro  han. 


6^ 


pattce  cGr^')  lecara  rcetar.^^ 


u 


arpasr  lekaeri  barjoaer  J)8et  (^fkal  e  vgilt  uai£e.  VarjDasr  lekari  fargaj)asr 
ben  fura  m«/)  gigl^u  gängar  nWcer  mcip  fiplu  far  (J^dWcer  bambu.  JDa  fkal 
kuighu  taka  otamae  ok  flytiae  up  a  (^ba?fiiig.  joa  fkal  alt  har  af  roppo  rakce. 
ok  fi|ia3n  finyria.  pa  fkal  haiium  fa  fko*^)  nyfmurpas.  pa  fkal  lekaerin  takae 
quighuna  vm  roppo.'')  mapcer  fkal  til  buggae  vacep  huafll  gefl.  Gitrt?/-  lian^) 
halciit.  ])'d  fkal  han  hauae  J)ten  go|ja  grip.  ok  niutae^)  fura  hunda^r  graeff.  Gi- 
trer  han  eigh  haldit.'°)  havi  ok  JdoIc  |)a;t  fum  han  fek  fkama'^)  ok  fkapae^^) 
biSi  alprigh  halldaer^^)  rast^"*)  a:n  hufkona^^^)  hudftrukin.  E.  a  varicendi  4o 
vitu  ok^*^)  fkyldaefti  arf  at*^)  taka?. 


pcettce  cer   cofiongs  Åo/Aaer^) 


E 


mundcer  flenicie  var  2)  conong^r  i  vpfalum  ok  fven  tiuguflxiaeg^)  i  dan 
mark.**)  per  fattu  riftir^)  masllir  (^fverikis  ok  danmark.  j^a  ^naemdus  af 
fweriki.  cakakli^)   af   tindce  landi.*)     Botn^°)  af  fisr^rundae  landi.^')     Ga- 


1)  r  fere  ex  t  ri  tum  est. 

2)  Pro  rcettcer;  ultimum  r  fere  extritum. 

3)  I.  cer  e  agilt.yar  hw  ar  te  fri  {legejiri)  eigk 
lagh  oc  cefgh  Ja;,   f  Varder  etc. 

4)  I.   ora.    a/hvr  bambu. 

5)  I.  a  bafin^h  alt  fkal  har  etc. 

6)  I.  fcoa. 

7)  I.   hålan. 

8)  A.  n  fere  extritum. 

9)  I.  nyti. 

10)  I.  add.  pa. 

n)  A.  Litt.  kam  fere  exlritas,  rec.  man.  re- 

stituit.  I.  fcam. 
12)  I.  add.   oc. 
i3)   Pro  hcclldcer. 
i4)  !•  add.  a  feer. 

1 5)  I.  ambat. 

16)  I.  add.  hin. 

17)  I.  om.  at. 

i)  b.  g.  P.  q.  om.  lubricam.  H.  habet  ru- 
bricara:  ha?r  figher'af  landamcei^um;  sed  de 
jpso  textu  finem  tantum:  Danc?  holmber  cer 


fkiptir    etc.  post  quem   continua  serie  se- 
quitur  index  Jimitum  Vestrogotiae  (IV.io.). 

2)  Q.  add.  thridhi  cvftni. 

3)  Q.   add.  war  konut)^- 

4)  A.  litt.  i  d  fere  extritae,  rec.  man.  sunt 
ruutatae    in  D. 

5)  Stj.  60.  Sk.  et  Bur.  legunt  riftir.  Cfr.  Tab.  I. 
Codd.  Runici  habent  riftir.  B.  Q.  rama:rki. 
G.  ryftev  ok  ramerki.  P.  riftev  och  raa. 

6)  B.  dunmark  ok  fwcerikis. 

y)  B.  nemdis.  Q.  ncempdo  the  tolff  fom  rifta 
ftena.  f kullo  fxlia  mcellan  rikin  förft  ca- 
kalde  etc. 

8)  Stj.  60.  et  Sk.  legunt  Takaldi.  —  B.  ra- 
valdcer.  P.  ragwald.  G.  rasslande.  Cfr.  not.  f. 

9)  B.  G.   P.  Q.  tiundce  lande. 

10)  A.  Ita  scriptum  fuisse  videtur.  Rec. 
man.  mut.  in  botil.  Ups.  Bur.  et  Stj.  le- 
gunt Botil.  Sk.  Bötis.  60.  Botu.  —  G.  Q. 
Botn.  B.  bote.  P.  both. 

ji)  B.  Q.  ficeprun^^  lande.  O.Jiapriunda lan' 
de.  '2.  Jus^run^e  lande. 


68  /.  Conon^s  B, 


o- 


fi*2)  af  vaeftmannae  landl.  Grimaldi  af  öftrasgötlancli.  Ncennir^^)  af  fmu- 
landum.  Thorfteii  af  vffiftrasgiötlandi.  (^'^Tolle  (^^af  iutlaadi.  Toti  ok  to- 
ki  af  iutlandi.  Gymkil^'^)  af  fialandi.  Dan'^^  ^f  fl^ani.  (»sGrimituii  af 
hallandi.  C^^P^*'  ^^^^  faettu  fasx  ftenae  maellir  rikicennae.  Fyrfti^®)  ften  a^^) 
funtrv  afi.^*)  Annoer^^)  i  danaebaec.  piidpi^'^)  kinn^e^^)  ften.  FiarSi^^) 
i  uracfii«fi.2  7)  Faimti^^)  livitas^^)  ften.  SasUi^o)  brimfse^i)  ften.  m^llif 
blecongf.3  2)  ok  möre.  Danae^^)  holrabaer  (J^^y  fkipta?r  i  J>re  (^^sjöt^^  ^ 
en  lot  vpfalae  conongö!^7%  Anna^n  (^'^a  dana  conong<pr.3  7^  pridpia?  (^^'^{ol  a 
iioregf^*)  conong«?r.  ("^^da  aer'*'^)  ftaemnae  J)erra3  vaer.  |)a  haelt  danae  conou- 
g«?r  i"*^)  befiile  vpfalae  conongfz.  Q^^Mn  noran  conong<:er'*'*^  i^^^  iftaed"^*^) 


12)  B.  Gaffv.  Q.  gafa.  3:i)  B.  P,  Q.  brymfce. 

^3j  B.  Ncemnir.  P.  Nampnir.  Q.  nxnnar.    G.  Sa)  A.  bieronfgf  scriptnm,  at  punctum   pri'-' 

pro   JVcennir  -^  vceftrcegiötlandi    habet  la;-  mo  /  subiectum. 

^""a™-  31)  A.    litt.  D  rubra.    P.    Fana    (miniatods^ 

14)  B.  pro  Tolle  —  tohi  habet:    nf  dniimark  errore). 

tylli  oc    tyki,  3^)  Q_  j-^^i^^  fj^^^ 

15)  G.  P.  om.  af  iutlandi.  J5)  ^^  iq,_^  errato  bis  esf  SCiMpfum,  in  fine  pi-i^ 

16)  B.  Q.  Giinkil.  G.   Gunkil.  oris  et  initio  sequentis   lineae.  P.  dtla.   f/i 

17)  Q.  nan.  v.  uan^  rec.  man.    mut.    \xi  ncsH-  deel  vp fala  etc.  Q.  dela.  en  decl  attc  opfa- 


nar. 


la  etc. 


18)  B.    om.    Grimitun.    P.  om.   Griniitun    af    ^)  B.  P.  om.  a.  G.  lot  .a.f).  decl  danmarkx 
hallandi.  ^^^^ 

19)  B.  pa  fwUu  peer  fex  etc.  G.  pa  fuUW  the    ^y)  Q.  add.  oc. 

lolf  fa^x    etc.  38)  P.  om.  lot  a.   Q.  dcel^  om.  a. 

20)  B.  fy§UG.  G.  Q.  fårCta.  39)  B.  H.  noren.  G.  norin. 

2jy  p;  y  40)  P»  TVia  </ier  w.^^'  herravioth^ 

22)  B.  y]'«/m  ^,C.  Q.   fnwtroacos:  40  B;  G.  Q.  om.  cer. 

23)  B.  Q.  «7mrt?/i.  42)  B.  G.  om.  z. 

24)  Q.  thridhia.  43)  B.  G.   oc.   Q.  P.  oc  norghis-.. 
2?)  B.  A.7-/«ite.  44)  Q-  add.  7uo/f. 

26)  B.fiojrpe.  q.fi(erd}ia.  4'')  P-  o"'-  ^'• 

27)  B.  wrcekpiKS.  P.  ivra/jox/ZÄi'.  4^)  B.  t/r«)&e.  G.  yftathx.  V,  iftadh. 

2b")  B./emfe.  Q.  fcempta,  47)  ^-  »^d.   er  ocfcra.  P.  add.   nar   han  Jtegti^ 

20)  B.  G.  hwili.  P"-  Z'"  ^^'^S^-  ^*'   ^^'   Q'  ^^'^    addiint  indicotoj 

So)  D.  fau.  Q.  ficcUa^  iimitura   Vestrogotiae  (IV.    lo,^ 


^9 


horo  pin^  lot  fkal  fkiptce.  ^  ) 


u 


.£er^)  figliaer^)  horo  J)ing  lot  fkal  fkiptse  bo**)  masUum  a  aldraemnnnae 
f)ingi.  Va^fbo.  (^J)8et  (*^£er  helt  bo.  takar  flit'')  mad<^r  fum.  maclff?r.  Kiu- 
da  hare^  hälft. ^)  bo.  Valla ^)  harasd  oc  kakind.  hälft  bo.  takar  tua  lote 
ualla  haraejD  oc  (]^°]iridiungiii  (['^cakiii.  (^'^Gu^Sems  bo.  gu^emf  harosd  ok 
frökinfha^rae]).*^)  hälft.  bo.  takar  fasmtungiu*'*)  frokinfhEereed^^)  ok  flura 
lote.  gu^Semf''^)  hseraed.  Vilfkashasrsd"^)  aOicerccd.  ok  mark.  (^''pa^t  aer 
halft^^)  bo.  takar  marc  fiemtungin  oc  fi^ccn  fkiptis  i  tu  mccliir  uilfka.^h<t-j 
rcGil.'^^')  oc  aih-cerced.  Lung  bo  fkal  fkipt9e^°)  dri^iungum.  En  ]H'idiunghi^^) 
fer  alfha3r<:e<:/  (^*ok  hdiicndXiccrced  ok  lafkaeha?ra?f/.  (^^taka  tu£e  lote.  barcna- 
hccrced  oc  |)re  lote.  alfhaero?^/  ok  lafkcehrero?^/.  Aiinaer  J)ri^iung<:er.  ter  giaeli- 
m  ok^"^)  wxå^Snnhcerced^  ^^  oc  ballcebyg^S.^'^)  takar  (^^faemtungin  viSun- 
ha3ra.Y/.2  8)  ok  ballifibyg^S.  oc  fiura  lote  giaefini  fi^San  takar  fasmtungin  ballae- 
bygd^<^)  uiS  vi^unhcer^t/.^^}  pri^i  ftri^Siunga^r  Q^ai  lung  bo.  aer  colanf- 
hivrced.  (^"^00,  all  ytlandin.  tucr  löter^^)  cer  colandfhavwc/.  oc  J)riSiungfer^^) 


i)  a.  v.  fkiptce  omissam  a  scriba,  qtii  ni- 
mis  angustum  locum  rubricae  relique- 
rat  (cfi-,  not.  i.  p.  20.),  nos,  tam  ex  se- 
quenti  textu,  quam  ex  riibr.  in  cod.  II. 
supplevimus.  II.  hcer  fi:^her  horo  pin^  {ad^ 
de  /ot)  fcal  fciplev  ho  JiKPllum.  Ii.  G.  om. 
rnbr.  G.  rec.  man.  sec.  XVII,  in  superiori 
folii  maigine  adnotavit:  Huru  i^cneral  bö~ 
thér  på  ett  Ting  fkohla  dtJilas  till  hwart 
och  ett  håradt   efftcr  fom  dtt  ftort  ar. 

2)  B.  om.  Hivr  -—  pingi. 

3)  G.  add.  af. 

4)  G.  boa. 

5)  B.  om.  pa-C. 

6)  B.  G.  II.  sic.  A.  pro  cer  helt  habet  cv/t. 

7)  B.  G.  II.  flikt. 
B)  B.  hie,  et  G.  qnoque  in  sequentibu-!, 

hälft   ha  ben  t   h-^lf, 
g)   B.   wccllce. 
10)  B.   G.  pripiun2,h. 
jt)  B.  G.   II.  kakind, 
j2)   H.   Gudhems.  G.  om.  Gutenis  bo. 
il)  B.  frbkin<2,!i  h(i'r-!S'S. 


pvo 


i.'j)   H.  gudhcrvs. 

16)   B.  wifkcehcrrs^'^. 

57)  B.  G,  om.  pat  (er.  H.  om.  pcet. 

ib)   B.   half. 

19)  B.  uifkcehcerx^S. 

20)  B.  fkiptces. 

21)  B.  G.  H.  pripiunger. 

22)  B.   /iifkcrhx-vx^  oc  barknce  haTZ.^'^. 

2'?)  B.   H.  taker.  G.   om.  taka  —  lafucehterced. 
24)   B.  om.   ok. 

i5)  B.  wipnn^hxv<c^.  H.  wibundahccrt^^.  G. 
wipceiidaJtccreX.  ' 

26)  B,   II.   hallcebygh. 

27)  'SS.  femdingen  bullcehy^^.  ocfiKrcv  loti  vi^ice- 
fitice  oc  wipunhxvx^^.  fipnti  etc.  G.  um.y<e«z- 
tuns^in  ——  ballcEbygfS.  oc, 

28-)   TI.  wi^undnhcerad. 

29)  B.  vi'^hnnhceh:evx'S,  H.  wubiuidichicrad. 
G.   'wifJicendahteret. 

30)  B.   om.   af  lung  bo. 

3i)   H,  om.  ve    —  colandfhcerced. 

32)  B.  loti. 

33}  B^  udd.  ctr  aiL 


70 


/.  Horo  ping  lot  fkal  fklplce. 


vt  laiidin.  (^^'^Nu  byriaes  afbo  fkanungfluera^J  hälft  bo.  afuliö?ra?J.^  ^)  viftae- 
hcerced  oc  nordaP '^_)  hälft  bo,  takasr  nordaP'^^  attundae  lot.  fi^San  takar  tua 
löte^^^  diiwhcGrcGcL  ok  dri^iungm.  uiftah<x^/'rt?<:/.  hasi^-')  taka  fcaniingf  boi^^) 
dalbo,  lot,  firi  at  j^er^^}  Iciilu  crakae  ok  flacaD.'^°)  mariu  klrkiu  i  fkarum. 
4f  (^-^'^Nii  byria3S  holaifio  bo.  aliir^^^  oc  biarkasha^//LY/.  hirift.  bo.  flo'8n£ebce/Ye<:/.'^^) 
oe  \imde\\cGrce(l.'^^^  hälft  bo.  (^^'^Nu  byriaes  fkalandse  bo.  tiier  löter.  qual- 
111 '^'*)  ok  pri^iungo?/'.'^^)  yaeboha?ra?<i  oc  alf^*^)  fyndal.^'')  (^^'^Nu  byriaes 
uartopta?  bo.  vartoptae^^^  \\cerced  hälft  bo.  re^Suasgh.  ok  kind  hälft  bo.  takffir 
hwaert.  J)errae  hälft.  Fyrft  fkipta^.  pry  bo.  vi|)  fa^m  bo.  vartoptas'*^)  bo."*^) 
gu^Öems  bo.  ok  lung   bo.  (^°jje  J)ry.  taka^^^  hälft.  yI^  hin  fa^m.^^) 


Bifcups   hryniofs  ftapué^^ 


B 


ryniulu£er  (^^maed  gu^  na^um  fkara  bifcupa^r  fasndir  allum  J)em  man- 
num  a3r.  fjaettas  bref  fe  gu^s  quaedm  oc  fa^Surlicae  blaefcent.^)  paet  fkulu  al- 
lir  masii  uitae  at  um  J^a  niiffaemiu  iser  röres  maellum  lecmanna  oc  cla^rkge  i 
varu  bifcLipfdöine  iuir  kirkiunnaer  fi  aelfi  at^)  min  haerrae  conong  magnuf  maed 
uaers  eapituli  ra^i.  fkipa^i.  ]oa;ffas  le^.  Jjaei"^)  iuir 


34)  B.  H.  om.  Nu  byrices. 

35)  G.  H.  add.  ok. 

36)  B.  nortbalL 

37)  B.   H.  pcn\ 

38)  B.  G.  bo. 

39)  B.  pö. 

40)  Stj.  Sk.  tips.  et   60.   legunt  Jlatli. 
G.  H.  Jlakce. 

40  II.   Alir. 

42)  B.  G.  Jlonncehoer^'^. 

4^)  B.  wiiinahcerae'^, 

44)  B.   rjualdne. 

45)  H.  priiliungin. 

46)  B.  om.   alt. 


—  B. 


48)  B.  warptoptce.  H.  wardtoptce. 

49)  G.  add.  ok. 

50)  B.  pö  pri,  G.  om.  h.  vv. 
5i)  G.  add.  ee. 

52)  G.  add.  boon.  wazbo.  kyndabo.  aafbo.hii- 
lafio  bo.  ok  fkalanbo.  In  cod.  B.  curu  hoc 
capite  immediate  cohaeret  index  ilie  ec- 
ciesiarum  Vestrogotiae,  quem  cod.  A.  de- 
mura  post  constitutionetn  Episcopi  Bryn- 
ulphi  exhibet.    Vide  pag.  n^.  infra. 

i)  A.  om.  rubr.  Hane  e  cod.  H,  niutuati 
suraus. 

2)  H.  fkara  bifciiper   mep  guz  nadpum. 

3)  H.  blafzcen. 

4)  H.  poit. 

5)  H.  om.  par. 


/.  Bifcups   bryniofs  ftapiie.  *ji 

1.  J^)aen'^)  korn  tiuncle'^)  oc  af  aldraliaiida  fryct  aer  vaegzP^  ok  af  quic  fa?. 
fkal  fullilicce  utgiaerass.  Vitis  |:)aet  nocor^)  man  a  t  han  fitasr  quar  vm  alléen 
tindasn^°)  annaettuaeggia^  bifcupfins^ ''^  cellser  prtreftins.  aelL-cr  kirkiunnar.  al- 
\cer.  fpitalfins  vasri  fic  masd  fiu  nacmdae  mannum.  falf  han  at  jiy.  Jia;  höte 
fakfokia3n^^3  faxtan  örtoghrt?r  oc  ut  tindaen.^^J  ^^^  nocor^'^3  vitis  at  han 
haldaar  atrp/-.  nocon  lot  af  tindaniim.  annasttiueggiae  af  bifcupfins  aWcer^^^  pie- 
ftins.  ^Wcur.^^)  kirkiunaer.  allrt?r.^^}  fpitalfins  (J^ixWcer.  proua2ftrt?rgift.^ ''^  al- 
lo?/-, falucopogf  f  kiaeppu.  J)a  uari  fic  m£ed  (^^  ^fic  oc  finiim  nacftae  graimae  oc 
finum  naemdajrmanni  falf  han  at  ])y.  pa  bote  facfokiasnum  åtta  örtoghter  oc 
|)aet  maed  af  tiundanum  a^r  han  ata?r  haslt.^^^  Ok  jDaeflas  famn  uaern^°_) 
vndir  ftandum  uir  vaercC  gilda?  um  aldrashandas  tiundae  vtaen  j^aen  loten  fatÖk- 
133  mannan  aer  böndir  fkidu  inni  halda3  oc  vafhnn^^)  mannum  giua?.  M.v  oc 
fva  at  ingin  loter  af  aUum  tinda^num  cer  ut  guldin  firi  pafcha  aftan.  |)ae 
giasldi  allum  fakfiokionum^^)  ena?  faxtanörthoghrer  oc  ut  allan  tindan. 

2.  Vm  houo^  tindas  asr  fua  fkipa^t.  at  huilkin  man  fum^^)  asruir  asftir  fa- 
'Sur  fin  allav  mo^or.  helt  bo.  (^^'^han  fkal  giasra?  hovo^  tindae  aeftir  dri^iu^  5) 
fced.  (^^ccruae  mangir  fama^n  et  helt  bo.  oc  uilire  bo  famaen  f)a  fiti  vm  Jjry 
aer^''^  ok  giacri.  J)a  hovo^S  tindae.  uil  nokor  (^^^perrae  bort  farae  innasn  |jem 
J)rini  arum.  J^a  gia^ri  houo^  tindas.  paghter  £er  fkiptis  af  (^^^finum   paenning- 


/  =:  //.  KkB,  37;  III.  5,  6;  IF.  21:  2.    2  =  //.  KkB.  72. 


6)  H.  At  pceti.  19)   H.  add.  oc  famceluncl  oc.  (tn  atcr  hahitr 

7)  H.  sic.  A.  copitinda.  proui/ftasr    g/ft.  cc/kr  fahiköpungs  fkiappii 
8;    H.  wax.  wa?ri  fik.  Cfr.   not.    tS.  supra. 

g)   H.    nokon,  20)   H.  add.  pa. 

10)    H.   tiundce.  21)   H.   wceflum. 

il)   H.   bifcups.  22)  W.  fakfökiKtium. 

12)   H.  fakfökixnum.  23)  H.  om.  fimi. 

i3l)  H.  tiundanum.  Male.  24)  H.  pa  fkal  haft. 

1 4)    U.   han.  25)   H.  pridiii. 

j5)  II.  add.  af.  26J  H.  {eru  aruKV  Jlerc  til.  en   een.  oc   K^ilice 

.i&)   H.  om.  allcer  —  fkiceppu.     Cfr.  not.   19.         atlir  bo   etc. 

infiva.  27)   H.  aaV' 
17)  A.  fproiicefixrgift  sciipturn,  at  punctum    2Ö)  H,  bort  mcet  finum  pcennin^iim  i  /?<?  pr^^ 

primo  f  subieclura.  ««/'. 

j8)  H.  om.  fic  oc.  ag)  II.  fin  loCf 


IJ2  I-  Blfcups  bryniofs  ftapue. 

£;um.  vilia  JDa^r^o)  alllr  fklliaes  at.  Jia  gla^ri  fir  aen  fkiptis  hovo^S  tindtc.  fua 
MV^cer  fum  gaiual.  utoea  mö  gia^ri  igh  fyr  hlmi^')  giftis.^^)  iEruir.  man  lö- 
42rk£e  psenningg-ie.  (3^|)a  giaeii  houo^  tiudae.  |)agha}r  (^^'^c^r  han  aeruir.  ok  eigli 
optari  af  |3em^^3  paniiiggiini-"''^^  "^^^^  kirkiae  uighis  a^ptir  Joaet  tiu  ar.  Oc 
Jjaet  undirftandum  uir  mas^Ö  Jicm  mannum  fum^^}  ior^S  eghasndae  aeru  oc 
eigh^^)  mffi^S  lanbom  fum  ui^S  |iaennae  lindan  halda3S  eigh  firi  kirkiu  vigfi. 
Quinmaii  fkal  eigh  houo^S  tindae^^)  fyr  jeu  huii  giplif  ('^^oc  carman  eigh 
fyr  aen  aer  faemtan  ara  gamal.  Far  mapxr  fic  laghlicas  cono  J^a^r  fkulu  gia^rae 
houo'5  tindae  aftir  pri^&iu  fce^.  af  J^ém  pasnniggum.^ '^_)  aer  J)aer  ]Da  hauae.  /Ervae 
J)3er  aftir  fa^Sar  aallo?/*.'*^)  mo^Öor.  pa  luki  fua  houo^Ö  tinda?.  fum  fyr  aer  fagt. 

3.  Huilkin  maen"**)  fum  farghasr  man'^^^  a3]l«?r.  draep^r  i"*^)  Jiaemma^  fam- 
fun}3um.  I  fkarum  vm  fkiaer%orfdag'*^_)  um  pra^fta  möt.'^'^^)  um  varra  fru  fö^- 
fiu  dag.  allaer  i  faluköpmigi.  um  botulfs  masffu.  a2llrt?r  pancrafz'^'')  maef- 
fu.  aellcer.  i  fködwe  um  sebnaer**^)  maeffu.  a3lla?r  a  rittum  kirkiu  uasg.  huat 
J)oet  £er  haelda?r  i  hemfaer^Ö  allrt?r.  bort  fasr'5.  all(Pr.  a  |iagn  dag  eer  kirki- 
iiae'^^)  aer  (^^°uig^  a  i  kirkiu  by.  J^a  höte  bifcupi.  X.  markr^r.  Huar 
fum  farghaer  aellft?r.  drap^^er  i  kirkiug^r^Si  af  folfco  finni.  bote  bifcopi. 
III.  markcer.  Giffir  han  })aet  i  kirkiu  bote  bifcupi.  IX.  markccr  oc  uaer^Si  al- 
drigh  inlaendf^r  fyr  aen  l)ifcupa?r  bidrt?r  firi  hanum  ok  aeptir  J)aet.  f)a?^^)  bö- 


3  =  IL  KkB.  52,  22;  IK  2u  iu 


3o;  H.  add.  oc.  36)   H.  pcenningum. 

3f)  H.  add.  hon.  oj)   H.  om.  fum. 

32)  H.  add.  fwa  fkal  howodtiimdii  göra  fum  38)   H.  om.  e/gh.   Male. 
fakt  (er.  vtan  af  hac  arf.pcer  fkxl  ingtl  gia:-  3g)   H.   add.  göra. 

ra  af.     SkU  pem  a  kalLvr  fjcvt  minna   vce-  4°)   H-  c^il^r  karman  fyr  (vn  han  ccr  etc, 

ra.  gangi    tolf  manna  ed.  oc  tucenni  uithni.  40   H.  oc. 

Af  alliL  fkal    howodtiundie    gixra.  vtan  af  ^i)  Pro  man.  H.  mader. 

bondans  m(Jc]jalkhvpum.  oc  huffruntia   mce-  43)  H.  otn.  man. 

palkLcpam.  korn.  o   (lege    oc)  hö   oc  inui^.  44)  ^     ^'C*  A.*  ora.  i. 

oc  al  'wil^i  hors.  45)   H.  fkcerpors  dagh.  a^lhcr. 

33)  H.  pa  giurc  Jjaghxr  howodliuiida.  (vr  han  ^6)   H.  prafta  mot.  cäxr. 
hauir  cerft.  4?)  A.,  z  deletura. 

34)  A..  Verba  ccr  han  fere  extrita,  rec.  man.  4^)  H.  eelino. 

sunt  rautata  in  annan.  4g)  Pro  kirki(en.'}\.  kirkice. 

35)  A.  pcni  fere  extritura,    rec.   man.    mut.  5o)  H.  vigh.  om.  a. 
in  pan.  5\)  H.  om.  pce. 


/.  Bifeups  hyniofs  ftapue.  7  5 

te  gen  bifciipi.  XX.  markcer.  Oc^^)  {)£effce  bön  oc  bot^^)  uilium  vir  at 
giömes  i  pceffuin  tuem  iiairtii  fallum. 

4.  Ym  \i'A  jna^jn  a;r  haelghae  daglise  brytas  asr  fua  fkipast  at  huar  fum'^*) 
byargf  vm  pafka  dag  aellcer  hpelghae  })ors  dagh.  pikifdaghoe  dagh.  iulaeda^gh. 
attundas  dagb.  tolfta:  dag.  nokon  varras  fru  dag.  nocon  apoftlas^^)  maeffu  dag. 
mi^  fumaers  dagb.  lancta  laiiriiifzasr^*^)  dag.  fanctae  micbiasP'')  dag  balldrae- 
baelgbunnac^^)  dag.  f)a  bote  åtta  övioo^hcer  bifcupi  af  Jiast  mynlt  aer.  ]ia 
gängar. 

5.  Syiid«?r  giftcer  inad<:t^r  mte^  löfkre  kono  bote  bifcupi.  XII.  Öre.  Synda?r 
gifta?r  man  nia^^  annaers  manf  cono  bote  byfcupi.  IX.  markcer.  Firi  fraenfci- 
niae  fpi^l  maellum  fyfkinae.  ?e\\ier.  fyftrungae.  böte.'^^)  IX.  markcer.  mceHum 
l^riSiee  manf  cElI«?r.  fiar^a?.  bote.  XII.  öre.  Hvasr  fum  fynda?r  amot  natturria- 
ni.  bote  bifcupi.  IX.  markcer. 

6.  Mae^S^^)  canuncae.  ra^i.  uilium  uir  faftee  giaer^.  Jiaeffas  fkipllfi  ok  mas'^ 
J^em  fraslflec  asr  kirkiaen'^^)  baf^i  firi  os.  oc^^)  pder  til  asr  uart  infigbli  ok 
uaerf  capituli  infiglli  före  j^asttae  bref  fat.  (^'^^Actum.  anno  domini.  M°.  CG^. 
LXXX^.  primo. 


4  =  IL  KkB.  52;  III.  iS;  ir.  21:  37.    5  =:  IL  KkB.  S2;  III.  121;  IF.  2/;  16 ^ 

40j  iy^  18. 


Si)   H.  om.   Oc,  v  59)  H,  add.  bifcupi. 

53)  H.  add.  pa.  60)   H.  add.  warra, 

54)  H.  om.  fum.  61)   H.  kirkice. 

55)  H.  apoftlo.  62)  H.  om.  oc, 

5Q)  H.  lafuirzfa.  63)  H.  Ocpcettawar  giort  OC  fkipcet  oc  fta^-- 

57)  H.   mikials.  "^^  pufand  arum  oc  tu  hundrad    ariim  at- 

58)  H.   aldra  hcelghona.  Ta^lflTuma  """^  ''^  "'^  ""^^'"^  '^'"''  ^''^" 


Corp.  Jur.  Allt.  Sv.  G,  VqI  I. 
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'4 


PVeftgöta  Kjrkior^') 


I 


N*)  uafzbo^)  oeru  Jjrer  kiikiur  ok  (♦fiemtiglii.  (^Vallae  hcera^i  tolf.  Ska- 
niigf^)  ha^raepi.  Jjrer  ok  tiughu.  Cakind  faemtan.  Gu^SemfharocJ).'')  fem  ok 
tiughu.^)  Vartoptae*)  liarae^S  fiu  ok  fyritiglii.  Re^waegh.^^)  fiura3r  ok 
tiughv.  Vilfkae^^)  hcurce^.  tolf.  Frökinf  harac^S.  fiu.  Afhgera^Si  fiutaii. 
jMohaeroe])!  tolf.^^)  Kind  ([^^niu.  oc  j[)i£etighi.  Mark  fmrcer  ok  tiughu. 
yi^iii\dxh.(v rce^L  atla.  Baeliabyg^Ö.^^)  III.^^)  Gia_'fini  Jjrer  ok  tiugliu, 
limådihcurce^i.  åtta  oc^*^)  tiughu.  Quahii  fiu  oc  tiughu.  Alfhaivté'/.  IIII.  Bark- 
nxhcerce^i.  fasmtan.  Vifta2ha?r«^ö'/.  (^^tiu.  f^^Afuheeras^i  aeiliuu.^*}  Vinia^- 
hcerce^i.^°^  tiu.  Flodna^hcer^^^/.^^)  faem.  (^^Byarkaho^ra^ö^^.  fasm.  Lafkaehre- 
rce^i.  åtta.  Colaenfha?ra^^/  fiurar  oc  tiughu.  Vjetluhrcra^Si.*^)  faem.  Ahim^"*) 
tiu.* ^3     S^wudasl^*^)  fiuröer.     Afkemfh(^rcEå^/.  f^na.     Hifiiig  tvär  kirkiur.*'') 


i)  Hane  rubricam  in  cod.  A.  addidit  rec. 
Jtnan.  sec.  XVI.  In  cod.  B.  hic  index  ini- 
mediate  cohaeret  cum  Gapite  de  piiiglot. 
Cfr.  not.  6-2.  pag.  70.  God.  G.  iibi  idcm 
index  Jatine  scriptas  exstat,  habet  rubri- 
cam: Nurnerus  ecclefianun  terre  fVefgocie. 

2)  B.  H.  /. 

3)  A.  /  detritum,    rec.    man.  mut.  in  /. 

4)  A.  fasmtighi  fere  extritum,  rec.  man.  re- 
stiluit.  B.  G.  H.  eundeiu  numerum  ha- 
bent. 

5)  B.  H.  hic  et  in  sequentibus  ubique  re- 
petunt   praepositionein  /. 

6)  B.  G.   H.  fkanun<^s. 

7)  H.  giihlicnis  hccradhi. 

8)  G.  XX.-ti.  FIL 

9)  B.  varptoptcn.   H.  wardtop. 

10)  B.  RifjuceQh. 
I  I )  B.  vifka;. 

12)  G.  XIII. 

1 3 )  II.  enne  minna  cen  jlriti^ii. 

14)  B.  halUnhy^h. 

15)  A.  IIIl.  ut  videUir,  hic  scriptiini  fiiit. 
G.  tres.  B.  I  III.  Vi.Ji-irar. 

16)  H.  sic.  A.  om.  oc.  B.  G.  A'.Y  FIII, 

17)  B.  XV. 

j8)    H.  om.  Afuhvrccbi  —  tiu. 
*9)  G.  XII. 
20)  B.  Wiff/iajrae^. 


21)  H,  B.  Ox.  fionnali(Eradi. 

22)  H.  hicerkuhceradhi.  G.  om.  Byarkahcerce- 
^i.  fcem. 

23)  B.  vcetllcelixvat^. 

24)  G.  A  Ur- 

2  5)  B.  F.    H./rt?m. 

26)  B.   II.  fiuwudal.   G.  Scewdal. 

27)  H.  om.  kirkiur.  A.  rec.  man.  in  märg. 
ad  no  t.  scilicet  ecclefianun  quinque  cenlcna- 
rie  IX  FIII  ecclefie  ininorum  vicario- 
riun  (?).  Ultimum  verbum  tam  detritum  est, 
ut  non  certo  possit  legi.  Br.  coniicit:  qua- 
tncr,  qiiod  tamen  sensum  non  praebet.  — 
G.  jadd.  Suninia  ecclefiarum  in'  vefgocia. 
D.  XC.  F.'  ecclefie;  et  porro,  cura   rubrica: 

Numer  US     ecc  lefi  aru  m    i  n    TVce  rme^ 
landia  et  da  all. 

/.V  iurfrf/iierad.  FIL  ecclefie.  GilbycergK- 
Aaerad.  FIL  SunzJuerad,  T  fl.  JVivsha^rad. 
IffLor.  SlotbooJisevad.  Illl.or.  Grurnshsi- 
rad.  /.  et  adlmc.  Fil  I. o.  rufiici  de  wir^ 
jnilfkogh  in  Qilkvrga^hxrad.  Frikuhaerad. 
Illl.or.  EluaJmvad.  III.  adhuc  due  eccle- 
fie dicte  vlpivr.  öÖ.  Ekes  hcerad.  lIILor. 
Frifkdal  Illl.or.  TFafhsivAd.  F.  TFifneem. 
III.  NordaL  IX.  Norpmarcwn.  IX.  puf" 
bohxie^d.  FIIl-.o.  ecclefie. 


II. 

Turis  Vestrogotici 

CoDEx  Recentior. 


t90oQC90o 

DEN   YNGRE  CODEX 

WESTGÖTA-LAGEN, 


\Juclh  jiOilfuQX  fe  mej)  laghfagii  laghiim  ok  laghbook  wafgöta.  ok  late  pem  i 
fwa  laghum  fkipta.  at  hwcer  njude  pes  han  ag/ier  mep  frip  ok  broporlike 
fcemio  fijn  .i.  niellum.  lagh  cerii  fkipap  nHiufuin  ok  fpaciim  Q^til  Jiidar  ok 
wraiigwifom  ok  ofpakum  til  reddugha.  oc  rafft.  map  lijlat.  OiUer  pejiningoi 
bote.  oeftir  py  fom  bruth  asric  till.  Hwi  fcal  nokor  lif  latce.  celler  peTuiingie 
bötce  firi  bruth.  pj  at  hceldar  fcal  ylder."^^  oc  ivrangviis  warpa  bortre  oc 
goper:  (Jeig  onder.  JEn  ceig  firi  giri  fkjld  oc  rikdom.  Pf  agher  hwer  cri- 
ftin  num  fri  napelik  brnt.  napalik  böter  takce.  IVee  wr  pem  doiuara,'  fri 
nokra  hända  wild.  fkypap  lagh  oc  ftap  faft"^^  wamdir  vra3tlikai  till  fal z.  cel- 
ler wcBrncer  mej)  klokfcaph.  celler  vcdde  fina.  lian  ma  wcid  heta  laghafpiccll 
oc  ficelce  wape.  oc  adg  rethwis  domare,  pcen  nekar  gupi  oc  gör  han  fik 
wrepfaman.  pen  vrcet  witne  bcer  firi  dom,  oc  eig  withna^r  pcet  fmaftce  han 
weet,  Oc  ma  han  heta  ranfman  oc  fcdfare.  (Ji  bland  gopom.  oc  eig  fan- 
nindceman.  py  at  i  cdlum  malom  fiyris  domber  ceftir  -withnuin.  per  witni 
aghoi  firiganga.  (ffwa  wr  oc  han  me|)  epe  finum  nokot  fwcer  af^^  andrum 
a  moot  py  han  fammre  weet.  oc  py  mughu  wrang  witnifmcen.  oc  pe  amoot 
finnoi  fcmnind  fwKrice  fri  gupi  oc  mannum  wad  (^^ likas  pe  pa?m  compajium 
fom  piwa^^  fanan  fticela.  oc  ranfnen  fiman  röwce  eig  cerce  pe  baHre  JVcvl 
(Er  pem  gop  lagh  liufyr.  oc  i.  fcript  comber.  pe  wru  fwa  fum.  nnvr  a3r(^°i' 
wir  hws  firi  winum.^^^  oc  fwa  ceru  pe  wcern.  fri  wifam^'^'^  inammm'^^^ 


i)  Verba  til  —  ofpakum,  quae   cod,  G.  om.  6)  C.  Skar.  om  Sel  är  att    Hann    etc.    Male. 

ex  Co.dice  chart.  Gymnasii    Skarensis,  sec.  7)  C.  Skar.   om.  af. 

XVI.  scripto,  Jus  municipale,  atqne  cnm-  8)  C.  Skar.   licknas;  om.    pe. 

mune     Chrlstophoriarmm,     continenti,    et  g)  Pro  piuva. 

hac  praefatione  ornato,  reslituimus.  10)  C.  Skar.   om.  iwir  hwx. 

2)  Cod.  Skar.  ilder.  11)  Pro  uvimun.   C.  Skar.  owÖniun. 

3)  C.  Skar.  ran  onderj  Ock  ey  etc.  12)  Pro  iivifum.  G.   Skar.  owfom. 

4)  G.  Skar.  ftaJgntth.  j3)  C.  Skar.    add.    eiler    oftyrlikom  witnom 
5}  G-  Skar.  ock    ejr    haffwa  famware    medh         mannom. 

godo/n  ock  fanningz  mannom. 


ILvr  Ofrias  ucefi^özfk  la^li  förft  kirkjubalkQYJ^ 


2  I.^)  I"  Tm  barn  fkal  kiiftnaS) 

ii.      \^  m  bonde/-  uilia  kirkyii  göra"^) 

II [.  Vin  bifcuper  bryter  fta^mpnu  dagU*)  uiLher  bönder 

IIII.  Vm  bönder  brj  ta  uid  bifcup   ftoempnu  dagh 

V.  Vm  malh<?/*  ua3rther*^)  i  kirkyu^)  draepin 

VI.  \m  landboa  houothtinda^) 

VII.  Vm'')  abnaennix  (*°landboa 

VIII.  Vm  aitara  ften  uasrther  lös'^^) 

IX.  Uiii»)  kirkia  taker  at  fyrnas^^) 

X.  Um^)  kirkia  ökes 

XI.  Um  kirkia  uaerther  brutin  (^^oc  ur'"*)  ftolet 

XII.  Um  ingaiis**)  at  öpnom  dorom 

XIII.  Um^)  grafs  under  kirkyu  fyl^*^) 
XIIII.  Um  kirkia  up  bra^nder 

XV.  Um^)  mseffufat  inne  braenna^^) 
XVL  Um  praefter  baer  masffufat  hem 

XVII.  Vm  klocka  falder  i  kirkyu  nither  (^^^oc  mather  faar  bana  aff 

XVIII.  C^-^Vm  klocka  Q^^oiåeY  rumi.  nither 

XIX.  Vm  klocka  falder  i  liouoth  praefti**)  aslla  klockara 

XX.  Vm  annar  faelli  klocka  nitlier  oc  brifter  hun'^) 


i)  Hane  rubricani  e  cod.  K.  mutuati  su- 
mus.L.  M.  om.  rubr.  In  cod,  G.  rec.  man. 
add.    rubr.  Hcer  hyrixs  kyrkiunna  rcethar. 

2)  G.  Litt.  numerales  in  margine  add.  rec. 
man.    Magnam  par  tern  extritae  sunt. 

3)  L.  M.  cvifncss. 

4)  M.  bys^e. 

5)  M.  ftcinpne. 

6)  L.  om.  ua^rlher. 

7)  M.  /drkegard.  Ma  le. 

8)  L.  Iiovvdh  tiendhce.  M.  hqffwodh  tliigliende. 
<))  K.  IVv  um. 

10)  M.  hojfwodli^ende  elkr  landbo. 


1)  M.  loff. 

2)  M.  fornas. 

3)  M.  eller  fiwkn. 

4)  L.  wth. 

5)  M.  ingangx.  L.  ingangh.  K.  (Jic  in  gänga. 

6)  M.  fyld: 

7)  M.  brenner. 

8)  M.  om.  oc  —  af)\ 

9)  M.  om.  Fm  —  nithcr. 

20)  Lege    rumi  falder.  K.  L.  pro  fumi   ha- 
bent  wte.  Male. 

21)  M.  pveft.  L.  prefdiens. 

22)  M.  om.  hwi. 


//.  KirkyiL  B.  ^g 

XXI.  Vm  fokn  fkil  umprffift 

XXII.  Vm  mather*3)  UcTvther  i  kirkyugartlie  draepin  eella   farghath^r^*) 

XXIII.  (^^Vm  mather  vil  i   kirkyu  ligiae 
XXIIII.  Um  kirky  gifs  nokot  aella  pra3fti 

XXV.  (^^'^Um  mathe/-  uasrther  i  kirkyugartlie  drapin^^) 

XXVI.  Um»)  kirkyugarth 

XXVII.  Um  barn  thorf  kriftnu.  mather^  s)  hufl  eella  oinengli 

XXVIII.  Q^Um  barn  far  ey  kriftindom  mather  ey  hufl  wlla   olne?ig 

XXIX.  Um  (3^kalla  pr^eft  forfallalöfan  usera 

XXX.  (3iUni  huat  praefter  a^^)  före  olnengh 

XXXI.  Um  huat  prasfter  a^^)  före  lasgher  ftath 

XXXII.  Um  gajfter  dör  at  bonda 

XXXIII.  Um  ftafkarl  dör  at  bonda 

XXXIIII.  Um  (3'*bither  bonde  bifcup  olia  innan  fokna  fik. 

XXXV.  Um  praefter  (^sjj^jj.  (3<y}3ok  oc  ftool  (^''innap  fokn  annars^S)  pr^ft' 

XXXVI.  Um  (^sj^uru  tinda  fkal  fkipta  oc  aflatha 

XXXVII.  Um  hua'*^)  fiter  iuer  kyndylfrnteffu  dagh  mceth  allum   tinda.'*') 

XXXVIII.  Um  liua*^)  fiter  quar  til  pafcha  bathc  mwih  tiunda  C^^ok  mseth  feect 

XXXIX.  Um')  prouafta  gift  oc  faluköpunx  fkasppu 

XL.  Um^)  qaictiada'^^^  oc  offer. '^^J   vm^f*^)  langafredagh 
XLI.  Um')  mafkuz^O  ^redagli 


23)  M.  man.  35)  K.  L.  M.    slc.    G.    betlics.    Cfr.    texlum 

24)  K.  L.  faar.  Cap.  XXXV. 

25)  K,  L.  sic.  G.  om.  Fm  —  ^igice.  M.    pro  36)  L.  bokaftoll.  K.  om.  oc.  M.  pro    oc   ha- 
kirkyu  liabet  kjrkcQard.  Male.  bet  eller. 

26)  L.  om.  Um  —  drapin.  37)  L.  inncen  annars  fokn.  M.  i  annars  fofft, 

27)  Lege  luftm.  38)  K.  annan. 

28)  M.  cnjhio  wulh.  3c))  :\L  t/nhende  fkipthe  elc.  L.hwrw  tycndh 

29)  Titnliiin     Capitis    XXVIII.    in    oinnlbiis  fkall  fkiptccs  och  ajlathes. 

codicibus   omissum,  ex  ipso    Capitis    texta  40)  L.  hwrzr  forn.  M.  naghtr.  K.  Nvhiiar futn.. 

restitnere  necesse  fait.  4i)  M.  medh  tlghendhe.  L    meth  allo. 

30)  M.  bofide  kallier  etc.  K.  pra;ft  kallas.  L.  42)  L.  noken.    M.  nakor.   K.  JVv  um  nokor. 
pvefther  kalles  förf alhv  lÖös  wara.  43)  L.  om.  ok  ma-th  fa;ct.    K.  M.  om.  mcclJu 

3  0  M.  om.  Um  —.  olnengh.  44)  L.  rjwiktyendh.  M.  qwictightnde. 

32)  L.  cc-htr.  45)   M.  add.  til  korfet. 

33)  L.  M.  ^^htr.  46)  L.  m.  sic.  G.  oc  a.  K.  om.  praepos. 

34)  K.  L.  M.    bonde  bidiher  bifkup  (M.  om.  47)  L.  M.  tnatfkuts. 
bifkup)  olice  fik  innan  foknar: 


r,So  /^-  Kirkfii  B. 

,XLI1.  Um  bonde  dör  i  fokn    oc  uil  i  aniiare^^^)  ligia. 
;XUIL   Um  tithaköp45)  fkal  göra5°) 

XLIIII.  Um  mather  fa^^)  bool  afF  fethom^^)  ccUa  euka  åker 
XLV.  Um  bonde  bor^s^  a  öthmarkum^^) 
XLVI.  Um  uatba  blooth  komber  i  kirkyu  garth 
XL  VII.  Um  forbuthatber  matber  urasker  fokn  fra  maeffu 
XL  VIII.  Um^)  mather  gör  fkriptabroot 

XLIX.  Um^)  matber  gånger  lagb  a  tbem  dagb^^)  ey  ccr  etbförl^^) 
L.  (^^'^Um  matber  bryter  kirkmoeffu^^)  fritb 
LI.  Um^)  matbe/'^^)  bryter  iula  fritb  aella  pafcba/®) 
LII.  Um*^^)  bifcups  r?et  (^^at  gamblum  lagbum 
3  LIII.  Um  (^'^^famuigiife  asUa  inlczlo  ('^'^ccptir  barn 
LIIII.  Um^)  ofTordagba 

LV.  Um^)  buat  praefter  a.*^^)  at  vtfaertba  dagb"^^) 
LVI.  (^'^''Um  matber  bryter  ra^tta  faftodagba 

LVII.  (^*^^Um  matber  uitber  figber  frillu  fina^^)  vm  pafcba  dagb 
LVIII.  Um^)  openbart  boor 

LIX.  Um   ^)  byonalagb  banz  maU.  oc  tacftament 
LX.  Um^)  matber  nil  gifiia  före  fieel    fina 
LXI.  Um  kirkia  dele^°^  uitber  kirkyu  a^lla  prasft 
LXII.  Um  prasfte/'  bryter  nokot  a  kirkyubole  boande''^) 
LXIII.  Um  bj^ar  bygning.  fkal  pra^fter  i  bonda  lagbum  ua^ra 


48)  !M.  7   andra  fobi.  L.  anns.rftadz.  Sg)  M,  man. 

49)  L.  tjdluvKop.   M.  thionda  kiup.  K.  L.   M.  60)   M.  add.  friid.  L.  om.  (vlla  pafcha. 
add.  huru  tliait.  61)  K.  L.  add.  mathcr    brjtev. 

50)  L.  IM.  s,öra;s.  61)  L.  om.  at  —  laghum. 

5i)   K.  L.   M.  faar.  63)   K.  faniuigfl.  M.  famwiglv.  h.  far/iw/^c/fo 

52)    K.  affiKlhoiii.  L.  afffifdhom.   M.  a  fedhom.  och  indlcfoo. 

5j)   g.   Incertum  est  utniai  dar  primum    sit  64)   M.   add.  pciininghc,  om.  a'ptir  barn. 

scriptnm,  et    in   hor  mutatnra,    an   contra.  65)  L.  INI.  cgJier. 

At  bor    legendiiin   esse,    non    est    dubium.  66)  K.  L.  M.  sic.  G.  dagha. 

K.  L.  sic.  INI.  dör.  67)  Titukim  Gap.  LVI.  iii   cod.  G.  ©missiira, 

54)  K.  L.  M.  odniarkiim.  ex  K.  L.  M.  supplevimns.  K.  Nv  um  etc. 

55)  K.  sic.  G.  M.  om.  dasji.  L.  M.  add. /ow.  68)  L.  om.  Um  —  dagh.  K.  J\'x'  um  etc. 

56)  L.  cdh(v.  69)  K.  finne.  M.  finc. 


57)  L.  Nv  um.  M.  om.  U/u  '— frith. 

5S}  K.  kirmi'.'Jfu. 


70)  K.  L.  M.  dclcr. 

71)  K.  L.  M.  sic.  G.  boajnda. 


IL  Kirkfu  B. 


8i 


LXIIII.  Um  picTfter  hryler  nokot  oc  ccr  ey  a  kirkyu  bole 

LXV.  Um  kiikyuucieriauda.''^)  oc  kirkyu  paenninga 

LXVI.  Um  pra^ftiiis  hioou  bryta  nokot  a  kirkyu  bole''^) 

LXVII.  Um  nokor'''^)  ull  kirkyu  iorth  failia 

LXVIII.  Um  (J^m'd\\\er  uil  buz  iorth  fina  äter  löfa  afF  kirkyu 

LXIX.  Huru7<^)  pra;fter  a^^)  hyonalagh^s)  lyfa^^») 

LXX.  Um^)  mather  aegher  l)ifkupi  aslia  praefti  nokot s°)  giaelda 

LXXI.  Um^3  i^o^^or  forbuthar^^)  utan  bifcups^^)  brefF 

LXXII,  LXXIII.  (8  3Um  hofuotlitinda  oc  pr^efta  arff 


C. 


1.8  4) 


'lifter  aer  förft  i  laghum  uarum.  tha^^)  aer  kriftna  iiaar.^*^)  UarthéT 
barn  boret  till  kirkyu.^ ^)  oc  bethes  kriftnu.  tha  fkal  fatlier  oc  motlier.  guth» 
fathwr  oc  gutbmotlioA'  til  fa  oc  falt.  tha  fkall  barn  til  kirkyu  baera®^^  oc 
a  praeft  kalla,  han  fkal  a  kirkyubole  boa.  barn  fkal  briinfigna^^)  for^^) 
utan  kirkyu  dör.  fithan  fkal^')  font  uia.^®)   oc   praefter  fkal  barn  döpa  oc 


/  =  /.  KkB.i. 


72)  M.  kyrkcdrocnart  (lege  kyrkedrotnar). 

73)  M.  pvefiahole. 

74)  K.  L.   innllier.  M.    niati, 

75)  ]M«  Triaji  wil  landziord  etc  om.  aff  kir- 
kyu. G.  Pro  fina  äter  scriptum  est  äter  fi- 
na^ at  iustum  verbornm  ordinem  additis 
sionis   indicavit  scriba. 

76)  L.  Fm  liurw.  K.  Nv  huru.  M.  Fniy  om. 
huru. 

77)  L,  M.  (gher. 

78)  K.  M.  add.  at. 

79)  L     add.   ath  tre  fÖnedaghom. 

80)  K.  add.  at. 

81)  K.  L.  vcerther  forbuthater. 

82)  K.   bifkupfens. 

83)  K.  Nv  um.  M.  hunc  titulum  recte  in 
duos  seiungit:  Vm  hojfwdtigende;  Fm  pvt- 
fta  arff.  Qua  tamen  in  re,  contra  anti- 
quiorum  codicum  auctoritatem,  illum  se- 
<jui  non     potuimus,    quamvis  ipse  textiiS; 

Corp.  /ur.  Hnt.  Sv.  G.  Fol.  I, 


qiii  liis  de  rebus  agit,  re  vera  in  djjo  Ca- 
pita est  divisus. 

84)  G,  Scriba  hic  reliquit  duarum  linea- 
lum  spatiunn  scripturae  vacuum;  eum  ta- 
men in  eo  fnissa  iit  aliquid  boc  loco  ad- 
deret,  testatur  Jitt.  init.  H,  quam  viridi 
colore  liic  pinxit.  Rec.  manus,  eadem  quae 
praefationem  (pag.  77.  supra)  et  alia  quae- 
dam  addidit,  de  quibus  vide  Praef.  no- 
stram,  rubricae  Joco  hic  scripsit:  fp/?/r  g7«z 
föpilfcs    ty  ma.   pa    bukis    (forte    Jegendum 

brukis)  pceffi  laghin.  huru  böndar  fculu  fik 
kirkiiL    byggce. 

85)  L.  faa.  M.  ock  fa. 

86)  M.  war  rec.  man.  sec.  XVI.  mut.  in  wäf* 

87)  L.  kwkiodörce. 

88)  Ij.  bcerces. 

89)  L.  brymfignces.  M;  brymfignadz. 

90)  IM.  om.  for. 

91)  M.  add.  han. 

92)  K.  L.  M,  vigice. 
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gutlifather  oc  gutlimotlier  a  halda  oc  (^^tij  nLampn  figiae.  prasfter  fkall  biu- 
da  huru  laenge  fatlier  oc  mothor  (^^^fkal  uarthueta.  Haender^^)  foot  a  ua^gh 
oc  ma^*^)  ey  til  kirkyu  koma.  tha  fkal  (^^döpa  i  uatne.  i  nampii  fatliwr-s 
oc^^)  fons.  ok  thass^^)  haelglia  anda.  (^^0^^  £\^.^\  ^\^rj^^  j  kirkyu  garth  graf- 
ua*)  oc  arfF  taka.  Komber  liuande  barn  fram  tha  fkal  thaet  brimfigna  oc 
kriftna.  oc  optare  ey  döpa.  Hasnder  barn^])  fyukdomber  oc  aer  kona^)  een 
inne.  ]Da  fkal  hun  döpa  thaet'*)  oc  thy^)  nampn  gifua  tho<^)  fkal  (^ thaet 
thy  huaro  i  kirkyu  garth  grafua  (^oc  ar  IT  taka.  Uaerther  barn  brimfignat  oc 
ey  döpt.  tha  fkal  paet  ey  i  kirkyu  garth  grafua.  oc  ey  arfF  taka. 

IL 

Uilia  bönder  kyrkyu  göra.  tha  fkal  bifkups  lof  til  bithia.^)  han  fkal  lof- 
iia.  Nu  aer  kirkia  gör.^°)  J)a  fkal  fkötninga^^)  til  göra  halfinarka  land.  oc. 
XX.  laffa^^)  ^i^g*  oc  aattunda^3^  1qq{;  attungs  til  vfkipte.^'^)  oc  fyughur 
huus.  (^'^ftuuv.  bakhaerbaerghi.  nöthuns  oc  lathu.  them  fkulu^*^)  bönder  up 
göra  oc  pr^fte-r  uppe  halda  fithan.  Mai^ffufat  oc^'')  til  fa.  oc^^)  kalk  ok'^) 
Ivorporale  oc^^)  maeffuhakul.  fLool^°)  oc^^)  handlijn.  oc^^)  mgeffufasrk  oc^^]) 
linda  ok  houothlijn  JDem  fkulii  bönder  til  fa.  oc  filhan  kirkia  fiaclf  uppe 
halda.  them  (^^^fkal  bifkuper  uigia.  tha  fkal  Q^^iW  bifkups  fara.  oc  ftasinp- 
nu  dagh  uith  han  göra  naar  ^^"^kirkyu  fkal  uigia.  tha  fkal  bifkupe/^  masn  fi- 


o,Z)   M.  nnmpn  ^Iffwa-  '         lo)  M.  giovd. 
al)  \,.  fkidlu  wardwetha  baimenoo.  M.  fkide     ii)  L.  fkötningh. 

barne  worwetha,  12)  L.  laff. 

q5)   M.  add.   bctrne.  i3)   L.  attungha, 

96)   M.  kan.  '4)  L.  wtfkipte.   M.  byfkipihe. 

07)  M.  thcX.    döpes  J  try    nampn  j    wathnCj     i5)   K.    ha'rbcrs.he.  fluwu    nvtos  etc.    L.  lur- 
fFadhers   etc.  btrgha;  flwffiue  nuthus  och  åidfia-.  M.  fkem- 

08)  K.  M.  om.  oc.  -i!i^  {vec.   man.  lineola  inductiim)  ftwjfwa 

99)  L.  then.  i<idha  ok  nöthws. 

100)  M.  Oc  thet  etc.  16)  L-  ff^'d^- 

1)  L.  grajfues.  i?)   M.   oc  mcffrfilh.   L.   om.  oc. 

2)  M.  barne,  L.  barnet;  18)  K.  L.   M.  om.  oc. 

3)  M.  (jwinna.  uj)   M.  om.   ok.. 

4)  M.  add.  /■  tJiry  nampn.  20)  L.  ftolam. 

5)  M.  the.  21)  L.    M.  om.  oc. 

6)  K.  L.  M.  pa.  22)  K.  om.  fkal  bifkuper. 

n)  M.  OC    thet  /  kyrke§ordh  etc.  K.    pcet  po     33)  L.  I\i.  sic.  G.  bifkuper  tit fara.K.  bifhtp 

at  huaro  etc.  L    Omi  togh  ath  hwaiio  etc.         vid  vara. 

B)  L.  om.  oc  —  grafua.  iMale.  34)  K.  L.  sic.  G.  kirkia.  M.  kyrkia  fkal  wt- 

g)  L.  add.  ath.  M.  add-  oc  ^hias. 
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na  ulfa.  at^^)  taka  hofuothtinda  (^ff^f  allum    them  mannum  ey  hafua  giort  4 
hofuothtliida  i   ihem.  X.  uintrum.  en    houothtinda  fkal  fkipta  i  thre  lyte^^) 
en  loten^ö')  a^^)  bifcuper.^^)  annan  kirkian.^*)  thrithia  praeften 

III. 

Halder^*)  bifkuper  ey  dagh^^)  at  bondom.  }3a  fkal  han^*)  bota  fiex  mär- 
ke/-, forfal  hans  asru  th£effi.^^)  aen  kononger  hauer  hanom  bulh  feent.  an- 
nur^  '^^  a^n  cerchebifcape/-  hauer  hanom  buth  faent.  Thrithia  oen  han  fyuker 
ligge/.^'^)  pa.  fkal  han  Q^^i  dögreno  förfta  oc  daghinom  nasfta  foknenne  buth 
fa.  00  figia  J)cm.  at  han  forfal  hauer.^^)  (^'*°oc  py  ma  han  cygh  ftaempnu 
dagh  halda.  ('*'Illae  bönder  at  hanom'^^)  at  han  jbem'*^^  thaghar  ey  buth 
(4  4fik.  pa  fkal  ftallare  l^aet'^^)  nita  mcetk  tylftar  ethe.  bithia'^'^)  fik  fua  guth 
bollan^ 7)  oc'^^)  uattum  finum.  at  han  them  thagar  buth  fående  tha^^)  han 
buth  fek^o) 

IIII. 

Halda  •5')  bönder  ey  at  bifkujDe  ftaempnu  dagh.  bote  hanom  thre  mark.  For- 


////=/.  KkB.2^    IF.  21 :  8. 


25)  L.  M.  och.  36)  IM.  atinat. 

26)  L.  sic   {nff  allcc    the    mannotn    ey    haffiie  87)  M.  er. 

giorth    howdtjcndh).     G.     K.     M.     om.    af  3S)   M.  före    dyghrene  a  daghenom    etc.  L.  / 
—  hofuothtinda.     Gfr.    Cap.    jLXXlI,    §.  4«  djgneno  etc. 

infra.  Sg)  L.   add.  fanghet. 

27)  K.  lijte.  M.  Iwthe.  ^o)  M.   om.  oc  —  halda» 

■i9,)  L.  om.  loten.  40   L.  M.  Skyllce  böndher,  om.  at. 

29)  K.  L.   M.  cegher.  42)  G.  Rec.    man.   rautatum  in    honom.  Cfr. 

30)  M.  hifcopen.  oc.  not.  3i.  supra.  M.  b\£cop\. 

3i)  G.  Rec.   man.  quae  praesertim   in  dimi-  4^)   G.  Mut.  in  tern.  Cfr.  not.  3r. 

dia    fere  parte  primae  paginae  fol.  4-  pal-  44)    ^- fcendhfe,  tha  han  förf  all  fik  thaafkaU 

]idam    scriptuiam    nigriori   atramento  re-         han  ftallare  hans  etc. 

novavit,  veiba  quaedam  raale  legens,  mu-  4^)  G»  Mut.  in  thet.  Cfr.  not.  3r. 

tavit     kirkian    in     kijkian.   —    L.    M.    add.  4^)   L.   bedhy. 

och.  47)  K.  hool.  L.  M.   hwll. 

32)  IM.  Kallar.  Male.  48)  M.  at.  Male. 

33)  L.  M.  ftcempncsdagh.  49)  K.  mr.  L.  nar.  M.  ther,  om.  Jian. 

34)  M.   bifcopev.  5o)  L.   add.  at  han  for  fall  fik. 

35)  K.  L.  M.  om.  thcpffi.  5i)  M.  Kalle.  Male. 


84  //.  Kirkju  B.  Ull. 

fal  tliera  aer^^)  ffiii  gengaerth^^^  ^p  braander. ^ "^^  aella  lanz  lia^rra*^)  hauer 
them^*^_)  buth  faeiit  land  at  uasrias.  Bifkupi  £kal  gengasrth  göra  vm  tua  nae- 
ter  o  c  til  quaels  thripia  daghin  xixcGth  tolff  mannum  oc  fiaelfuer  han  thraet- 
tande.^^) 

Uasrthe/'  inathe/"^^)  i  kirkyu  dra^pin.  thaet  asr  nithinxsucerk  tlia  aer  (<^°lmn 
all  vfkijr.  oc  kirkyugarther  (^*^'famuiund.  tlia  fkal  gifua  bifkupe  tlire*^^)  mark 
före  fkirfi.  oc  natta'^^^  gengasrth  oc  ey  houothtinda*^'*) 

Landboar  fkula^^)  ey  optare  houothtinda  (^^^göra  wt.  nieer  aen  enti- 
ma^^s)  Ytan  the  uilia.  aella  the  falla*^^)  i  houoth^^)  fynd  (''^i  thy  are  kir- 
kia  uigliis  a.^^) 

VIL 

(^7  3Xbe  fum  boa  a*"*)  almaennixs''^)  iorth  oc^^)  taker  fun  ospti  fatbz/r. 
tlie  heta  bonde/-  oc  ey  lanboa.'^) 


V^  I.  KkB.  3;  IF.  21:  54,  9.  VII=:  IV.  21: 106. 

FIz=:I.  KkB.  4;  IV.  21:  106, 


52)  L.  cero.  66)  K.  L.  fkulu.  M.  fkide. 

53)  L.  M.  adtl.  Lherrce.  67)  K.  wt  Qora  mi  etc.  L.  M.  om,  wt  meer. 

54)  M.  op  brcjid.  gg)  L.  eth  fynnce. 

i^Å  b  ^^^'  ^l'^"^'''  69)  K.  fam.  L.  fal/er. 

56)  M.   om.    them.  ^'  "^r  •       7        /  r     ^r 

57)  K.  iM.  add.  ocrkaplun  hans    clriki    myod  7»)  G.  Mut.  in  lioudlh,  Cfr.  not.  31.  pag.  8^. 
»iep  hanom.  L.  add,  och  han  dnckio  niyodh  71)  M.  e  the. 

och  kapcllan  hans  meth    hannwn.  rji)  L.  M.  om.   a. 

58)  G.  Rubricam:    vni    kirkia  dräp    hic    ad-  ^3)  j^^^  ^  -^   ^^^j    (^   K,    j^j    cohaerct 
did.t  rec.   man.   (cfr.   not.  64.  pag.  bj.)               ^^^^^    praecedenti  VI:o;    at    cod.    L.    quem 

59)  L.  man.  jjjj,  seciiti  samus,  hic  recte  incipit  noviim 

60)  L.  AirA/o.  M.  ofkir  hrka  oc    etc.  ^^  (.^^.^  j^j^    Gapitum. 

61)  M.  oc.  ..  j:  ^ 

62)  M.  HL  rec.  man.  mut.  in  FL  74)  M.  om.  «.  ^,  , 

63)  K.  nattar.  7^)  ^'  ^^"t*  ^"  alnianners.  Cfr,  not.  jr.  pag. 

64)  L.  add.  Qorce.  ^5. 

e'S)  G.    Rubricam:  vni    kirkyu  landboar  add.  7^)  ^I-  o'"*  °'^' 

rec.  man.  (cfr.  not.  84.  pag.  81.)  77}  K.  laiidboa.  L.  landboer.  M-   landboQi\ 
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VIII. 

Ccerther  altara  fteii  lös.  tba  fkal^^^  prsefter  bifkuj)^^)  uith  uara.  vii  luiii 
bifcune  ey  til  figia.  (^°tlia  hoette  iiilh  rinom  thrim  markum.  iha  fkulu  Löii- 
der  gifua  bifcupi  thre  mark.  oc  nätta  gengaerth  före  altara  uigfl.^^)  kalka 
oc  m^effufat  tliem^^)  fkal  bifkuper  uigia  före  tiunda  (^a^jgjii  aer  bönder 
göra^^)  hanom®*)  oc  folk  faerma. 

IX. 

Taker  kirkia  at  fyrnas.^*^)  ftanda  ftolpa  oc^^)  ligia  fyllar  oc^^)  belt 
dyrne  trae  oc  fasftiband.  ligger  cam])er  heel.  oc^^)  altare  hafui  kirkia  uigbfl 
fina.  a3n  (^otho  at  håna  bötc.  a3n  th^ffi^^)  aera^^])  all*'^)  hell. 

X. 

Ökis  kirkia  oc  mera  asr  thact  nya.  aen  thaet  forna.  I^a  fkal  kirkia  uigias. 

XI. 

Uaerther  kirkia  brutin  on  maeffufat  wl^"*)  ftolen.  Jjcet  aer  nithinxuaerk 
oc^^)  niu  märka  fak  kirkyu  fiaelfue  oc  fua  hreraJDC  oc  fua  kononge.  Uarther 
han  fangen  i  kirkyu  a.dla  annarftuth  ma2th  (^<^tliy  ihe  ftalo  aff  kirkyunne. 
tha  late  lijf^O  före. 


VIII=.  I.  KkB.  5;  IF.  21:  8_,  5i.  X=  IF.  2/;  44. 

IX  =  /.  KkB.  6,  XI  ^  I.  KkB.  y:  pr. 


78)  M.  a^her.  89)   K.  L.  M.   sfc.  G.  om.  oc. 

79)  M.  bifcopc.  L.   bifcopy.  90)   L.   //;.-/   ath  hon    bulhes.  M.  tho  haffwc  /^V 
00)   L.   licttoni;    om.  tha.  ta;   ninie. 

8i)  L.   aåd.  Jfi jr  aäun  kiikiogarilh  flT- mar-     91)  G.   Ilec.   man.  nnit  in  fkajji.  Cfr.  not.  3r. 
ker  Jfor  halffucn  XII  örccfor  fvldfngh  J^I         pa,Qf.  83. 

örce  cen  han   wgillir  /igghcr.  92)  K.  L.   M.  sic.   G-  om.  ccra. 

82)  M.  om.  ihcm.  gZ)  M.  til. 

83)  L,  the/n,  ora.  cer.  M.  the/ji  foin.  q4)  L.  0117.  •w^ 

84)  L.  s,iffux.  9?)  L.  j  ihet  cer. 

85)  M.  otn.  hanom.  96)  K.   L.  kirkyunna  pynft.  late  elc.  i\L  kyr- 

86)  ^.  fornas.  kionna    thing    lalhc  etc.  G.  thy    re  c.   man. 

87)  K.  L.  M.  om.  oc.  rant.  in  thet.  Cfr.  not.  3i,  pag.  83. 

88)  Lege  cer.  L.  M.  om.  h.  v.  97)  L.  add.  fyih> 


86  _  //.  Kirkyu  B.  XII, 

XII. 

Vaerlhe/'  in  gänget  at  ypuom  clorom.  J)a  fkal  pracfter  giaelda  fkatlia  äter 
|)£eii  861^^3  kirkia  fek.*^^  til  tha3s  aer^°°)  J)re  marker  asro.^)  fithan  fkal  han 
ey  |>y  mera  (^giEclda  at  fkaj^i  le  mere  gör  ^ 

XIII. 

iEr  granit  undir  fyl.  \iy  fkal  pra3fter  ey  uartha.  fpyrs  (^up  fithan  oc 
faar  kirkia  fijt  äter.  thaghar  hun^)  hauer^)  aV  fijt  äter.  taki  fina*^)  thre 
mark  (J\)rccher  afF  thyuue 


°^' 


XIIII. 

Brasnder  up  kirkia.  tha  fkal  praefter  bota  thre  marker  praefle/-  fkal  uar- 
tha^) framlyufum.  oc  Jjcen  baklyufuni  (^aer  tasnder. 

XV. 

5  Brasnna   maeffufat   inne   C^®aff  framlynfum  i  kirkyu  giat^lde  praefter  äter 

huart^^)  fum  ua[:rt  a^r  ('^til  thaes  aer'3^  j^-e  mark  aeru.  (''^ey  thy  mera. 
at  mere  fkathi  fe  gör  Skil^^)  a**^)  bonda  oc  praeft.  kaller' ''^  praefter  bon- 
da  tcenda.^^3  figher^^)  bonde  ney  uither.^°)  bjuthi  före  fik  tylftar  (^^'eth. 


A7/=:  /.  KkB.  y:  /;   11^.   21:  48.  XIIII  =z  I.  KkB.  8: pr;  IF.  21:  4g, 

XIII:=.  I.  KkB.  7:  2,  3;  IF.  21:  48.        XFz=:  I.  KkB.  8: 1,  2;  IF.  11:  49. 


g8)  L.  ora.  cer.  K   pccty  om.  cvr.M.  thern  fom.     ii)   K.  add.  pcet. 

9g)   M.   om. /ek.  12)    IM.  (her  til. 

100)  L.  ath>   M.   om.  h.   v.  i3}   K.  L.   M.  om.  cer. 

i)   M.    om.  (ero,  i4)   L.   och  ey  ?neer  en  tha  ath  etc. 

2)  M.  at  [kade  al  fe  mera  giÖr.  i5)   G.   K.   M.   qui    inilium   seqiientis  Capitis 

3)  M.  fidcn  fkade  far     etc.     L.     op  fkadhi         XVf.  omittunt,   hic   novum    Caput  incipi- 
faar  etc  unt;  at  in   cod.   L.   ubi   sequens   Caput   iii- 

4)  L.  Tha  kwkio  tegrurn    exstat,   liaec   ciira   antecedentibus 

5)  M.  om.  liaucr.  Male.  lecte  cohaeient.   Cfr.   not.    26.   pag.  87. 

6)  L.  tha.  16)   M.   om.   a, 

y)   M.  alhar  preflher  op  aff  tiwffwe.  17)  L.  M.  sic.   K.  kalla.  G.  bithtr. 

8)  L.   ]M.  \vordhie.  18)   K.   L.   tivnt  haua. 

9)  K.  oÅer.    Male.    M.    foni.    L.    foin  oplcvn-     19)  K.  L.  M.  fj/iuvdlher. 

dher.  10)  K.  L.  IM,  om.  uähcr.  M.  add.  for  fiik. 

I  o)  K.  L.  M.  y  kirkyu  af  framlyufum.  21)  M.  ora.  cth. 
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(^^Bitlii  fik  fua  (^^g.  11.  o.  v.  f.  at  han  tasnde  ey.  oc  ey  asr  han  fander  at 
fak  there.*'^)  thaghar^^)  han  hauer  fuoret  tha  fkal  prasfte/*  bota 

XVI. 

^^*^Ba3r  jDrcnefter  ma^lTufat  hem  oc  glatas  ther  tha  fkal  prsefter  them  a- 
ter  giöelda  vnceth  fornom  ethe  at  |3e  uaro  ey  bastre 

XVII. 

Haenger  klocka  i  kirklu.  falder  hun  nith^r  oc  i  houop  mamie.^'')  faav^^) 
bana  afF.  bote  (^^fore  fokn.  IX.  marker  aruanum^^)  oc^  ^)  iortheganda^^^ 
giaslde  flict  mather  finn  man.^^^  landboa  gicelde^"^)  före  fina  hufbönder.  oc 
ftande  i  thera  fkyld.  oc  gicclde  incti  före  (^^vtan  han  dör  afF. 

XVIII. 

Falder  klocka  rummi^'^)  nither  i  houoth  manni.  bote  fokn  före  IIP^) 
marker,  (^^^arfuanom  enom  aen  han  dör  aff 

XIX. 

Falder  klocka  i  houoth  praifti.  cella  klockara.  tha  uarthe^^)  fik  CniUuer. 
Q'^^hvi(ter  hun  före  them.  tha'^^^  uasri  vgild^^^ 


Xri  =  /.  KkB.  0;  IV.  21: 5o.  XVIII  =  I.  KkB.  10: 1. 

XVIIz=  I.  KkB.  jo:  pr.  XIX=  I.  KkB.  10:  2,  3;  IV.  qi:  S2. 


22)  M.   Oc  hide.  3i)  L.   om.   oc. 

23)  K.  L.  ^ud    hollun.  oc  valtuin  Jliiiim.    M.  32)   K.   ad().  jnam.  L.   add.  Juen  och.  M.  iord- 
gwd  hwl  oc  warjfvn   at  etc.    male.  trongowcn;    male. 

24)  L-   add.  och  ej"  tcvndhK  han.  33)  L.  niadJier. 
2  5)  M.  tha.  34)  K.  p(vldcn. 

26)  L.   sic  (jS^pr  pvpfth^T   mcjj^-^fnth  hceni  och  35)   M.   om   han  dor  ey  äff. 

^Lithies  thfr  th,i  fk  ill  preflhi-r).   (V.    K.  M.  3G)   K.    romini.    L.   Ruinmce    hlochcp.    M.  om. 

liaec    om.   et    sequcntia:     tlwni    atcr    gitvl-         rmnnii. 

da  etc  cum  fine  praeced.  Capitis  XV.  per  37)  M.   IX. 

voc  oc    perperam     coniun2|nnt.    Cfr.    ind.  38)   K.  L.  M.  (im    han  faar    bana    uff.  arua- 

Capitutn,  et   not.    i;ji.   pag.  86.  nom  otiom. 

27)  K.  add.  oc.  3q)  L.  M.  wordhce. 

28)  C.   add.    han.  4°)   ^-  hrlftc,  om.     hun. 

29)  K.  L.  M.  fokn  före.  4')  ^^'  <""•  ^''"• 
Sov  K.  L.  M.  add.  mom.  4^)  ^'  ^^'  wgiÄÄ. 


m  II  Kirkyu  B.  XX, 

XX. 

('^3Fap}[ii^  aiinar  maa  klocko  nilhe/-.  oc'^'^^  l^i^^^fte/-  hun  uither.  ser  lum 
ueerre  a^n  tlire  mark.  böLc  Tum  lian  luertb  ter  frn'^^}  eki^'^^  mera  (^'^tho  at 
klocka  haetre  d^-.w'^^') 

XXI. 

Skll  fokii  vm  prceft.'*^_)  ralhe^°_)  pe  fum  flere  asra.  ok  bifkuper  gifui 
kirkyu  tha^'^  ute  rera  thre^^^  vikur.^') 

XXII. 

Wterthe/  mather  i  kirkyugar])e^'*)  dr<Tpin  eella  fargbatlieA\  göre  fokii^^) 
natta^'^^  gengaerjj.  oc  Jjasii"^'')  gaeriiingena  gyorthe  gieelde  äter  loknaman- 
iinm^^)  fult  före  kofteii  oc  a  Jire^^)  m.arke?\  oc  fkal  bifcupe/-  forbutha.'^"^) 
ee*^')  til  han'^^)  rcTt  gör  ok  prajfte/'  C^^fyunge  oc  i  kirkyu  inne.  iorthe  oc 
ey  i  kirkyugarthe  för  cen  han  fkijr  a3r 

XXIII. 

Hua*^"*)  inne^'^)  uill  ligia  i  kirkyu. ^'^)  gifui  heenni  pre  mark  oc  prasfti- 
num*'^'')  fijn  leeghorfiatii  oc  fpöre  ey  laenfpraeftin"^^)  at 


XX=zL  KkB.10.4.  XXII z^  I.  KkB.i2:pr^  Bryn.  3 i    IK 

XXI  z=z  L  KkB.  11:  IV,  21: 53,  w.  21:  g,  11,  54. 

XXlilz=zIF.2i:55. 


43)  III  codd.  K.  M.  hoc  capul  cuni  praece-  56)  K.  nallar. 
denli   cohaeret,    quamvis    in  indice    capi-  57)  L.  add.  fom. 
tum  ab  illo  sei^aralur.  58)  L.  fokncnnc. 

44)  M-   ora.  oc.  59)  M.  III.  rec.  man.  mut.  in  VI. 

45)  K.  om.  ceu.  60)  K.  L.  add,  ti/. 

46)  K.   M.  ey.  61]  M.  a. 

fy])  M.  een    tho.  L.  wn    11 L  /.iarker  Kwkio-  G?)  L.  add.  foknenne. 

nce  tha  ath  hwn  fet   Icvtlu^a;.  63j  L.  fiwnghe    oc    liik   ioidhce  j    kirkionnce 

48)  K.  L.   M.  fe.  inne  och  ey   etc.  Recte.    K.  fyunge    i  kir- 

4.9)  K.  prxfter.  kyu  inne.  jorpe  cy   etc.  Male.  M.  fiwngge 

5oj  M.  woUe.  j  kyrke  inne  oc  iordcj  oc  ey  etc. 

5r)  K.  L.  M.  thaghar.  64)  K.  L.  M.  Iluar. 

52)  M.  K.  65)  M.  om.  irmc. 

53)  G.  Piec.  man.  mut.  in  viknn.  66)  L.  kWkionncc. 

54)  Gr.   gctrpe    omissum,    at,    forf.e    ab    ipso  67)  M.  prefie. 

scriba,   additum.                                   .  68)  L.  lamfprefiher.  M.  bifcope. 
^5}  L.  add.  bifcopi. 


Il  Kirkfu  B.  XX III  I 


8^ 


XXIIII. 

C^^Alt    tliKt    kirkyu''^)    gifs    hafui   kirkian.  oc    praefter^')  thaet  hanom 
^ifs.  huat  {)fet  acr  hcclder^^)  i^yth  .xlla  löfe  paenninga.^^) 

XXV. 

Uaiither  mather  luftiii^'^)  i  kirkyugarjie  aella  i^^)  haar  takin.  fäet  jer 
fiipbrot  bote  bifkupi  tolf  öra. 7^)  oc  prsefter  fyunge  at  faklöfo.  Dylia^'') 
foknamcencalla^s)  ey  frith  brutin  uajra.  \)dL  fkal  bifkups  lagnf  praefter^^)  fe  aff 
foknamannum  tylftar  eth.  oc^o)  bithia  fik  fua  guth  (^ihoUan  oc  uatum  fi- 
mim.  at  i)cer  ?er  ey  (^^frither  brutin.  (^^fua  at   })aer  a  bifcuper^'^)  fak  a. 

XXVI. 

Kirkyugarther  fkal  ee  gilder  uaera.  bathe^^)  uinter  ok  fommar.  (^'^kir- 
kyugarj)  fkal  fkipta  bola^')  maellum.  oc  bool^s)  flict^ö)  fum  annat  C^^Lig- 
ger  kirkyugarj)er   ålder   open.  thaet   aer   ^^'thrigia  märka    fak.  ligger   halfuer 


XXIIII—  IF.  21: 57, 

XXFzzz  I.  KkB.  12: 1,  2;  IV.  21: 11,  54. 


XXFI=:  L  KkB.  i3;  IF.  21: 12. 


69)  M.  hoc  Caput  demum  post  verba  af /i^- 
lofo  Capitis  in  textu  sequentis  habet.  Cfr. 
not.  77.  in  fr  a. 

70)  L.  kirkionne.  M.  kyrkian, 
7  i)  M.  L.  pveften. 

72)  L.  M.  dkr. 

73)  L.  iöfcerce. 

74)  K.  M.  sic.  G.  L.  drcepin.  Scriptor  codi- 
cis  K.  su pra  v. /;</?;>!  addldii  drccpiti,  illam 
tamen  non  delens;  quo,  ut  videtur,  tan- 
tum  significare  voluit,  se  manifestum  hoc 
erratum  in   codice  cpiodam  invenisse. 

7.5)  M.  om.  i.  G.  add.  kir,  at  punctis  subie- 
ctis  scriba  indicavit,  has  litteras  non  esse 
legendas. 

76)  L,  öWugher.  Male. 

77)  G.  M.  hic  raale  novum  incipiunt  Caput. 
Cfr.  ind.  capitum.  In  cod.  G.  is,  qui  lit- 
terära initialem  vocis  Dylia  viridi  colore 
pinxit;  loco  litterae  Z>,  quara  hic  apponen- 

Corp.  Jur,  Ant.  Sv.  G.  Vol.  I. 


dam  consueto  modo  indicaverat  scriba, 
errato  addidit  U^  ita  ut  hic  iegatur  Uylia, 
M.  Uilia',  raale. 

78)  L.  fi^hia. 

79)  M.  lenfman. 

80)  L.  om.  oc. 

81)  M.  hwl  oc  warffvn  at  etc.  Male. 

82)  L.  frydbruth  giorth. 

83)  L.  faa  ath  bifcopev    agJier  fak  ciff.  M.  OC. 
bifcopev  cgher  ey  fak  aff. 

84)  K.  add.  ey. 

85)  L.  add.  om.  M.  om.  batJie. 

86)  L.  kirkiogardher  fkall  fkiptas  etc.  M.  OC 
han  fkal  etc. 

87)  L.  bolorn;  male.  M.  boolftada. 

88)  Adde  a.  M.  add.  fagi.  L.  add.   cgher. 

89)  L.    add.  ath  görce. 

90)  M.  hic  novum  incipit  Caput. 

91)  M.  XII  öra  fak  oc  henne  wgher  bifcopeii 
en  fiden  egher  hxrad  etc. 


X2i 


90  //.  Kirkjii  B.  XXVI. 

opeii  tliGet  asr  tolföra  fak.  ligger  thritliiunger  öpen  tliaet  aer  fiex  öra  fak. 
(^^thaetta  a  bifcuper»  aeii  rithiin  a^^^-^  hasratli]  före  bolka  huar^'^)  .VIIL  örto- 
glier 

XXVII. 

(^^Nv  um  barn  JDorf  kriftno^*^)  oc  raather  hufl.  (^^^förra  fkal  barn 
kriftna  asn  man^^)  hufla.  porf  mather^^)  bufl  oc  annar  oliiengli.  (^^°°förra 
fkal  man  bufla  aen  olia. 

XXVIIL 

(^^Kan  barn  fa  ey  kriftindom.^^  n^ather  ey  hufl  cclla  olneng.  aer  prae- 
fter  förfalla  lös  bote  uitli  blfkup  fak  fina.  oc  facfökianiim^^  thre  marke/v 
6  Forfal  seru  praeftens  fyugliur.  |3aetta  osr  eet.  aen  bifcuper  hauer  hanom  buth 
fccnt  oc  aer  han  för  bort  farin.**)  Annat  aen  han  fyuker  aer.  prijna  vm^) 
han  aer  i  fokn  farin  fyukum  at  hlaelpa.  (^"^Fiaertha  aen  ([''han  thigiandamaef- 
fu  figher.  V  maeffofatum  fkal  pra3ft(?r  fara  fyukum  at  hiaelpa.  aeu^^  han^^ 
ey  (^^°figher  thigiandamaeffLi 

XXIX. 

Skil  them  a  (^^praeft  oc  bonda.  kalla  bonde  ('^prajft    forfulhilöfan.  jja 


XXVII  ^  I.  KkB.  14:  pr;  IV  21:  62.       XXI Xz=:  L  KkB.  14:  4;  IV.  21:  Gufin. 
XXVI  11=^  I  KkB.  14. 1  —  3;  IV.  21: 6u 


02)   L.  Met  egJier.  i)   M.  adfl.  oc. 

0,3)   L-   e^her.  3)  IM.  f(i'\fökiarcnoni.. 

q4)  M.  liwaiVy  recte.  L.  hwceri.  4)  L.  rjd/mn.  JM.  add.  en  han  hud  far. 

q5)  K.  L.   om.  Nv  lun.  AI.  om.  JSTv.  5)   K,   L.  xn. 

06)  M.  c\'\ftno  widher.  6}   K.  o/i  a'u  lian  fyun^ev    ey  f)/g/ivndi  nia'f~ 

qj)   M.  tha  fkal  för.  fa.  ella  fkal  praftev  v  mcffaftiliirn  fara  etc. 

gi!))   K.  L.  mather.  Male.  7)   L.  han  fiww^her  thyandhe  nicjfoj  wr  etc. 

gg)   M.  man.  IVL  tionda  {male)  mcjjb-  fiwnghcr  wr  etc. 

100)   M.    ta  fkal  för.  L.  decepttis   a    praece-  8)   M.  vni. 

dente  voce  olnen'^h,  om.  quae  in  hoc  Gap.  g)  K.  om.  han, 

se([iuintur,    una    cum   initio  Gap.  XXVIII.  10)  K.  /nieffu  fyungev  pigicenda.  L.  fiwngher 

Cfr.   not.  I.  seq.  tyandhtc  mxffo.   iM.  tionda  niffo  fii''n'^tv. 

i)  K.  Faar  barn.  M.  Uni    barn  far.    L.  om.  11)   L.  pvefihcn   och    bondken    kalUr  bondhen 

Kan  —  olneng;    sequentia  cohaerent  cum         prefthen  etc. 

piucceJcnte  Capitc.  Cfr.  not,  100.  praeced.  12)  M.  a  pveft  forfullalofan    wara^  tha   etc. 


IL  Kirkju  B.  XXIX.  91 

fkal   prcTfter  uasrla   fik   a  mote^^^  vivceth  fiex  (^'^praeftum.  ('^b.  f.  f.  g.  \x, 
oc.  v.  f.  a  t  han  fik  laghaforfal 

XXX. 

Praefter  a"^)  bonda  at^')  olia  oc  ('^bonda  fun.  ok  bonda  kono.^^) 
boiida  dottor  the  celftu  före  tiunda  fijn  oc  fore^°)  altara.  (^'aeii  före  hiona 
huart  Q-^iMx  olia  fkal  gifui  tua  öra.^^)  ok  fua  före  alla  the^"*)  msen^^)  ey 
göra  tiunda 

XXXI. 

Prajfte/-  a^*^^  öre  at  leghorftath.  före  alla  masn  oc'^'')  örtogh  at  natua» 
kii.^^)  ey  mera  Q'^\\\o  at  flere  uakis  aen  ena^^)  vtan  praefter  uili  oc  bonde. 
(3^ey  a  praefter  mera  at  natuaku  osn  ena^^)  örtogh.  (^^^|ooat  thre  naeter  lik 
inne  ligger    ligger  l^enger  inne.  gifui  örtogh  före  huaria  nat 

XXXII. 

Q^Vivci  gaefter^^^  ^^^  ^^  bonda.  takiöre^*^)  mun  aff  fatum  hans.  oc  gif- 


XXX,  XXXI  =  /  KkB.  i5:  pr.  XXXII  =  /.  KkB.  i5:  v,  IV,  21: 65. 


i3)  M.  om.  a  möte.  24)  L.  M.  om.  tlie. 

i4)  L.  prefihce.  25)  L.  add.  fojii. 

1 5)   K.  bidthi  fik   fua   g.    etc    L.   Bcdhy  fik  26)  L.  M.  wgher. 

fwa  gudh    kullan    och    wathotti   fynoin.  M.  27)    K.  L.   M.   sic.   G.  om.  OC. 

bidia  feg  fa  gwd    hwl  oc    watffvu  nt    etc.  28)  L.  naathwaken. 

™^'^-  29)  L.  (vn  tha,  om.  at.  M.  en  tho  at. 

iG)  L.  M.  egher.  3o)  Addendiim,  ut  videtur:  ey  fkal  oc  fem 

17)  M.  om.  at.  uaka  cen  ma.  Cfr.  I.  KkB.  i5:pr. 

18)  K.  L.  bondans  huffru  (L.  hiifinx)  oc  fön  3i)  L.  Ee  egher  jncrce  etc.  male.  M.   Ey  e- 
hans  oc  dotter  etc.  ^er. 

19)  INI.  add.  oc.  32)  K.  L.  om.  ena. 

20)  L.   om.  före.  33)  l.  thaa.  M.  om.  />o  —  örtogh. 

2r)   M.  Siden  för  hwart  hion.  34)  M.  Dör  gefther.                        " 

22)   I\I.  ther.  L.  f/ier  olyces.  3'r\  K    T      tvt    <.;^    n           r        ^r    •    ■,    ^ 

.,,,..                    -^  ^^f  ^-  ^'  ^I-  sic.  G.prfeficr.  Cfr.  ind.  Capp. 

23}  M.  add.  penninga.  36)  r.  L.  örc.s. 


93  //.  Kirkyu  B.   XXXIL 

ui  praafti  at^^)  leghorftaj)   oc   örtogh  at   natuaku.     Praefter    osr   fkyldugher 
gaeft  at  hufla^S)  fum  bonda 

XXXIII. 

Dör  ftafkarl.  thaa3^)  praefter  pik^^Q)  ok  fkrceppu  (^^at  Iceglierftath.'*^^ 

XXXIIII. 

Sitter  bifkuper  innan  foknar.'*^)  faar  bonde  hanum  buth.  oc  bither  olia 
(ik,  han  fkal  olia  han**)  oc  hafui  foie  halfmaik 

XXXV. 

Gånger  praefter  i  annars  fokn.  oc*^)  baer  i  bok  ok  ftoo]  oc  lees**^)  iuer 
folke.  J)a  aer  han  fseker*'^)  at  thrim  m«rkum.  bote  pragftinura.  XII.  öra  oc 
fua  bifcupi.*sj 

XXXVI. 

Aff  akre  fkal  tiunda  gÖra  oc*^)  fkipta  oc  aflittha.^^*)  take/-^^)  praefter 
fum  kirkia  aer  uigh^*)  til.^^-^  fjj^g^  fj^^l  fkipta  (5  4]  thre  lyte.  taki^^)  en 
kirkia  annan^*^)  bifcuper.  tliritbia^'')  fkal  {kipta^^^  ^  ^^^  ^g^^  Jq^,^  ^jI  i^^-^_ 
talfins.  oc  annan  hafui  bonde  hema  mceth^^'^  fik  fatöka  manna   loot.  (_^°AfF 


XXXIIIz=zI.KkB.i5:2;IV.2L-63.fm.    XXXVzzlL  KkB.iG;  1F.ii:  iSJw. 
XXXIIII  z=,  L  KkB,  i5:  3,  XXXVI  =  /.  KkB,  iy:  pr;  III.  i,  5;  IV. 

2 1:  ]j  66. 


37)  L,   om.   at.  Male.  5o)  L.  affladhe.   M.   aff  ladhw. 

38)  L.  add.  fa.  5i)  K.  L.  taki. 

39)  L.  cgher.  M.  agher.  Sa)  Pro  utghp    v.  uigth;    p   v.  ih    sequentis  t 

40)  L.  pygli.  caussa   est  omissura.   Gfr.   not.   28.  pag.  'jf. 
40  M.  lians  före  legerftad.  K.  i'zg/>.  L.  w/gdh. 

fyi)  G.  add.  oc  örtogh  at  nat  uaku.   at   haec  i-     53)  M.   add.  tridiung. 

pse  lineola    induxit  scriba.  54)  L.  om.  /.    M.  at  trem. 

43)  K.  fokna.  55)  K.  taker. 

44)  L.  A«num.  56)  K.  M.  sic.  G.  L.  annar. 

45)  L.  om.  oc.  5'j)  K.  pridlhi.   Male. 

46)  G.   bis  habet  verba  oc  Ices.  58)  L.  Rec.  man.  mut.  in  fkiplas. 

47)  L.  M.  fakev.  5g)  M.  om.  mceth. 

48)  L.  bifcopenom  et  cetcra.  60)  M.  hic  novum  incipit  Caput, 

49)  L-  om.  ^ora.  oc,  M,,  add.  tiunda. 


//.  Kirkju  B.  XXXFL 


9^ 


alt<^^)  J)cetkorn  man  fa^^^-j  ^jj  iorth.<^3^  fj^al  tiunda  (<^^aff.  ee  hua  ihccr.  a. 
oc  ey  latlier  tiunda  afF  oc  fkil  han*^^)  aat  Lote  thraenne  fiextan  örtogher. 
C<^°AiF  allt<^<^)  tha3t  kom  man  fa<^7^  til  iortli*^^^  fkal  tiunda  aff.  ee  huat  J)ait 
aer  ha^lder  bonde  aella  leghoman.  oc  alt  korn  fkal  (<^^fkilla  aat.  fa^r  huete 
og7°)  fer''^)  rugh.  faer^^J  Lyugh  oc'^^  fajr^'^)  liafra.  ok'' ^)  til  kirkyu  föra. 
Alii^*^)  maen  fkulu  tiunda  göra.  fua  f^^klaerka  fum  lekmasn.  vtan  prseftiii, 
afF  finu  kirkyu  bole.  aella  bote  fum  fkils. 

XXXVII. 

Siter  mather^s^  quar  iuer'^)  kyndilfma3ffu  dagh^°)  vm®^)  allan  linda. 
bifkups.  prasftins.  kirkyunnar.  aella  fpitals  korn  vm  nokot  Jjaetta  mall^^)  gifs 
hanom  fak  fore.^^)  ua^ri  fik  m^th  finum^*)  naemdamanne.  (^-^falzs  han  aat. 
bote  fiextan  Örtogher  (^^fakfokianum  (^^infampnum.  (^^Gifs  månne  fak  at 
(^^Iian  hauer  minna^°)  gyort  at  nocrom^^)  loot  a;n  han  aatte.  aella  proua- 
fta^^^  gift.  ffilla  falufkceppu.  vaeri  fik  vaceth  finum  naemdamanni  oc  fik  iialf- 
imm  00^3)  finum  naefta  granna,  fals  han  aat.**)  bote.  VIII.  örtogher  fakfö- 
kianum^'^)  oc  ]o[et  han  äter  hiolt  aff  tiundanum. 


XXXV I  I  z=,  1.  Bryn.  i;  III.  5,  6;  IV.    21:  2. 


61)  L.  hwcrth. 

62)  L.   M.  faar. 

63)  M.  lorden. 

64)  K.  e  lutar  pcet  a  etc.  L.  aff^  ee  hwar 
thei  esJiQrj  hwarfom  ey  ladher  affthycndhc 
och  etc.  M.  oc  hwat  thtt  er  luthcr  etc. 

65)  K.  L.  M.  om.  han. 

66)  L.  om.  allt. 

67)  K.  L.  M,  faar. 

68)  M.  iordene. 

69)  L,  fkyllia,  rec.  man.  mut.  in  fkyllias. 
M.  fk/lias,  om.  at. 

jo)  k.  M.  om.  oc. 
y  i )  L.  fwa. 

r72)    L.     och. 

y3)  \r.  om.  oc- 

■74)  K.  L.  om.  fter. 

n5)  K.  L.  om.  ok. 

■76)  K.  /I lär. 

yy)  L.  klerkev  fo/n  kcknian  (sic}. 

7Ö)  L.  man. 


yc))  L.  M.  sic  [offiiev).  K.  vm^  ah  ipso  scri- 
hn  taut.  in  iutv.  Slj.  taraen  legit  vm.  G. 
vrn. 

80)  L.   om.  dagh. 

8()  K.  L.  M.  'sic.   G.  mer. 

82)  L.   om.  nitdl. 

83)  L.  om.  före. 

84)  M.  om.  finum. 

85)  L.  ^(fiidz.   M.  fels  at  cde. 

86)  l^.T.  fikfökicerenom, 

87)  K.   M.  enom. 

88)  G.  K.  M.  hic  novum  incipiiint  Capuf; 
at  L.  seqnentia  cnm  praecedentibus  rectc 
connectit.  Cfr.  ind-  Gapp. 

89)  L.  hn/fuc,    om.   han. 

90)  M.   otn.  minna. 

91)  L.   add.  ihtffom. 
g^)   M.  pafca.  Male. 

93)  M.  7/2eth. 

94)  M.   add.  ede. 

95)  M.  fikfokiareiwm* 


94  //.  Kirkyu  B,  XXXFIIL 

XXXVIII. 

^^'^Siter  han  quar  til  pnfka.  batlie  um  tiundan^'')  oc  (^^fuavm   faecte- 
7  aa,^^3  vpori  tlia  i  forbuthP°°^    i\\cur  til    han  hauer    alt^^    ra^t   gyort^^    vm 
bathe. 

XXXIX. 

(^Ee  huar.  VIII.  fka^pna  tiuncle  aer  byug  reet.*)  göre  fkaeppu  byug 
(^^prouaftanom.  oc  Tua  falufkasppu.*'^^  /Er  fyu  fkgepna  tiunde.  ]pa  (_'takipro- 
iiafter  ena  fkaeppu  byug  oc  fira  pa^nninga  til  faluköpungs.  aella  fkaeppu^) 
liafra.  aff  (^^loot  fatöka  manna  J)c^t'°_)  bonden  hauer  inne  vcvoith  fik.  (^^Ee 
huar  minna  acr  asn  fyu  (^^fkajpna  tiunde.  tha  gifui  prouafte  ok  til  falukö- 
pongs.  huarium  thera  fira  paenninga  aslla  fkasppu  hafra  C^j^uq^  bonden^*) 
uil  haBlder.^-^)  acn  incti^'^^)  aff  fatökra  manna  (^'^loot  fum  bonden  haue/'  in- 
ne m.cL'th  fik.  ^^^3 


XXXriII  =  ///.  7;  W.  2i:  2.  fm,  67.    XXXIX  =:  III.  3,  4, 


9G)  L.   hic  recte    novum    incipit    Caput;    G.  8)  K.  L.  M,  sic.  C.    scappu.  G.  fkcepp. 

^    K.   M.  vero     haec  connectunt    cum   prae-  9)  G.  pem     lötenom  fum    bonden  (rec.    man. 

ced.  Cap.  Cfr.  ind.   Capp.                               ^  j^jt,  j^  ^_  ,/^,„^  /^^^g^    -^^^^^  ^^^^^  ^-^  ^j j^^ 

97)  C.  iiiinche,   rec.   inan.   raut.  in  tiunde,    K.  töcrce  mana;  lotlu  *\  (4.)  hwar  etc. 

Äl-  ^'"''^^"-  10)  K.  L.  M.  p^r. 

^  '           .               •'  iij  G.  K.  hic     novum    incipiunt     Caput;  L. 

99)  C.  jakfncK.  ^i    vero  sequentia   recte  connectunt  cuiu 

100)  L.  add.  ec.  praecedentibus.  G.  L.   om.  Ec. 

1)  C.  L.  om.  alt»  12)  C.  scceppur  pa  etc. 

2)  L.  add.  ybre  fik.  i3)  C,  af  pem  lotli  bondin  haiier  inni  metftk. 

3)  M.  hic  recte  incipit  novum  Gap.;  in  codd.  i^)   M.  L.  bonde. 
G.   K.  L.  autem   lioc  Gaput    cum   praece-  ^^\   ^j^  eller.  Male. 

denti   maie     cohaeiet.    Gfr.  ind.    Gapp.   et  ^    ^               .       .    ,^   , 

r                 n    \t             /-  16)  L.  om.  incti.  Male. 

not.  90.  siipra.  G.   M.  om.  Le.  \/t      ■ 

A)  L.  M.  biwsrecth.    G.    biu^rcvt    (er,    t    rec.  17)  ^-  ^'  s'^*  ^'  ^'  ^^'^"^  bonden  etc.  ow. 

man.    mut.   in   a'.  looi. 

5)  G.  pvoiiaftc  oc  cuha  (litt.  ra,  in  extrema  18)  K.  sequentia  usque  ad  verha  koft  hans 
folii  parte  scrlptae,  perierunt)  tilphalocö-  in  Gap.  XLHF.  demum  post  Gap.  XLV.  in- 
peiis-  ser  i  t.  Verha:  Faarniather  etc.  in  Gap.  XLlIf. 

6)  K.  faluköpungs.  L.  fallivköpingz.  M,  falo-  cum  hoc  Gap.  cohaerent.  M.  quoque  ver- 
kiopunge.    Gfr.  not.  5.  ba  illa  ex  fine  Gap.  XLIII.  hic  addit,  ser- 

r)   C.  K.  takev  a;n  pvoueftev  sc(vppu.h.taker(en  vato    praeterea    eodem    Gapitum     ordine, 

pvoucifthxfkeppo.M.takcrpvouafierfkeppo.  quem  habent  G.  L.  et  textus  noster. 
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XL. 

Pr^efter  a*^)  quikaii  tiunda^®)  allan.  oc  ofFer  th^l^*)  til  cruzufol^^) 
komber.  a^^)  langafredagh. 

XLI. 

(^^Incte  a^"^)  prcefter  aff  them  almofom  (^*^a  altara  koma  (^^''vm  ma- 
fkus  dagh 

XLIL 

(2  8Uin  bonde  dör  i  fokn  oc  uil  i  annare^^)  ligia.  pa  fkal  prcefter  hans 
lik  uigia  oq:  til  garz  lijth  fylia.  oc^°)  ey  leengra  utan  han^^)  uili.  J)a  fkal 
prasfter  allan  fijn  rast  vp  hafua.3  2^  bathe  före  olneng  (3  3oc  (^'^iua  före  Ise- 
gliorfta|>  oc  natuaku.  oc^^)  gifui  them  prsefti  han  (^^til  faar  fua  mykit  han 
uil.  £ella  thorfF  han  ey  iortha  han^ '^)  vtan  han  uili  prasftin^^) 

XLIIL 

{^^Mn  tithaköp  fkal  gifiia  löfka^^)  man.  ("^^gifui  fira  pasnninga  fuen- 
fka.41")    aer    han"^^)   gifter '*^)    gifue     örtogh.  ey    py    mera    at     bion    le    flere 


XL  =:  I.  KkB.  17: 1.  XLLII  =  /.  KkB.  ig?  IIL  1;  LF,  21:60. 

XLII  =.  L  KkB.  18;  IF.  21:  58. 


19)  K.  L.  M.  rt?g/ier.  3o)  K.  L.   M.  om,  oc. 

20)  K.  ciuictiunda,  3i)  L.   om.  Tian. 

21)  L.  iii^r.  32)  L.  oppKhivra, 

22)  L.  cryze  fotlm,   M.  korffct.  33)  M.  om    oc 

23)  M.  om.  34)  L.   om.  fua  före. 

24)  K.  L.  M.  sic.   O. /Engin.  Tn   cod.  K.  hoc     35)  JM.  wil  fara  til  fwn  etc. 
Caput  ciim  praeced.   coliaeret,  quamvis  in      3(3)  L.   horiom. 

indice  Gapp.  ab  illo  seiungitur.  3^^  j^^  pnr^ftcren.  L.   M.  om.   h.   v. 

25)  L.  cBgher.   M.  äger.  3^^  ^j^  j^;,^.,^  ^'^^^^^^^  f.^^^^ 

26)  M.fom  komhcr  a  altare.  3g^  j^_  L^   ]yf_  Ufhcr. 

27)  L.  «  matfkutzfrcycedagh.  M..   a  matfkots     ^^^  j^^  ^    yjjj    ^,^_  ^-j-^^-^ 
fredagh.  ^^^  K^  ^    jyj_   om.  fiienf ka. 

38)    M.  Dör  bonde  j  Sokna  etc.  42)  K.  L.  M.  om.  haiu 

29)  M.  annars;  male.  L.  andhre  fokn*  43}  L.  add.  man. 


9^ 
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a^"^)  l(oft  hans.      C^^Faar   matlier'^'^)   akerlas   alla  hända   korn.   göre   tiunda. 
faar*'')  ey  fult  akerlas  göre  tij)aköp.'^ö) 

XLIIIl. 

iEgher^^)  mather  bool  i  adrum  by.  oc  (^°faar  (^^affasthom.  (^^pgerfkal 
luka  tiunda^ 5)  praefti.  oc  kirkya  fum  hool  ligger,  oc  kirkygarthe  uarthueta.'^'^) 
Saar  mather  enka  åker  til  byar.  jDa  fkal  han  prseftins  tiunda  (^^lata  äter 
ftanda.  oc  allan  (^*^£ella  bort  föra. 

XLV. 

(^^Boor  bonde  i^^)  ödmarkum.^^)  föke*^°)  thijt  til  kirkyu^^)  hanom 
Jjykker  na^ft  uaera.  ey  ma*^^)  lanboa  nölia*^^)  at  fökia  wr  kirkyu  by.  oc  til 
annara  kirkyu. ''^'^) 


XLVI. 

(^^Komber  uatha  bloth  i  kirkyu  garlh.  f)a  asr  han^*^)  ey   J)y  haelder*^^) 


vfkijr 


XLIIIl  =  /.  KkB.  20:  pr,  /;  IV,  21:  64.    XLVIz^  /.  KkB.  21, 
XLV^  I.  KkB.  20:  2,  3. 


44)  L.  add.  paa. 

45)  Quae  in  hoc  Cap.  seqimntiir:  Faar^—li' 
paköp,  in  codd-  K.  I^I.  cohaerent  cum  Cap, 
XXXIX.  Cfr.  not.  i8.  pag.  94.  K.  vero 
liiiic  Capiti  adnectit  Cap.  XIjVI.  Kombcr 
uatha  bloth  etc. 

46)  Li.  man  till.  M.   bonde 

47)  K.  fa. 

48)  M.  tionda  kiöp. 

49)  K.  A.  M.  Sar. 

50)  M./rr. 

51)  L.   aff  fcedhom.  M.    afffedoin. 

52)  L.  tha  fkall  han  iher.  M.  tha  fkal  haft 
lika  tionda;  male.  K.  pxr  fkal  han  luca  elc. 

53)  L.  add.  bodhe. 

54)  M.  worda  hwete.  Male. 

55)  L.  ather faithim. 

56}  M.  annan  lata  bortjfijra.  B.ecte. 


57)  M.  Dör  inadhtr.  Male.  In  cod.  K.  hoc 
Cap.  cum  praeced.   cohaeret. 

58)  L.  M.  a. 

59)  Ij.  M.  sic.  K.  Ödmarku.  G.  wtmarkum. 
Cfr.  ind.  Capp. 

60)  K.  L.  sic.  G.  föker.  M.  före. 
Gi)  L.  add.  yow. 

62)  L.  add.  )nan. 

63)  Forte  legendum  tiöpga.  K.  M.  nÖdgha. 
Tj.  nöghcv. 

64)  In  cod.  K.  hic  sequuntur  Capp.  XL  — 
XLTI.  et  initium  Cap.  XLIII.  usque  ad 
verba  käft  hans.  Cfr.  not.  18.  pag.  94,  not. 
45.  supra,  et  seq.  not.  65. 

65)  In  cod.  K.  hoc  Cap.  cohaeret  cum  ini- 
tio  Cap.  XLIIT.   Cfr.  nött.  45,  64.   supra. 

66)  Ij.  kivkiogardh. 
C7)  L-  add.  ajf. 
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XLVII. 

Prtefter  ma  ingin  v^^^  kirkyu  uraeka  vtaii  pcen^^)  bilkuper  bauer  for- 
bulhut.  (7°UcTrtlier  inaLher^i)  aff^^^  iioemd  faelder.  oc^^^  forbuthather  aflf 
bifkups  (^"^Limbnz  månne,  (^^vraeker  före  f)ryzfku  fkyld  fokn  frän  maeffu. 
böle  före  förfta  dagh^*^}  thre  mark.'' 7)  Vraeker''^)  annan  dagb.^^)  bote 
(ö°inark  bifkii])!  Q^oc  fua  kononge  oc  fua^^-^  baeratbe.  Urasker  tbrithia 
(^^^dagb.  bote  nio  mark  foknenne.  oc.  IX  kononge.  ok  IX  bseratbe 

XLVIII. 

(^^^Iluilkin  matber^^)  gaar  i  kirkyu  (^"^openbarbka  (^ ''forbutbap^r  oc 
bigbbka  aer  faelder.  oc  seter  köt  oc  bryter  faftudagba.^^)  fum  ban  bauer  o- 
penbarUka  takit.^^)  J)8et  aer  fkripta  bröt  vtan  ban  bafui^°)  J)8es  lolT  til  fum 
v.ikpJ^)  bauer  a^^^  bifkups  u£egbna. 

XLIX- 

Huilkln  matber*^)  etba  gånger  i  aduent.^^)  ok  innan  ('^attunda  dagTi 


XLVII  ^  I.  KkB.  22;  III.  8;  IF.  21:  3.    XLIX=:  I  IL  10;  IF.  21: 5, 
XLFIII=i  III.  g;  IF.  21:  4. 


68)  K.  L.  M.  fra.  80)  M.  Fl  marker. 

69)  M.  om.  pcen.      ^  81)  M.  om.  oc  fua.  C.  apra   hojiongi   etc. 

70)  L.  hic  novum  incipit  Cap.  82)  K.  om.  fua. 

7  O  C.  add.  iaglict^.  83)  C.   bote    Åifcupi    (male)    nuj   (lege    niu) 

72)  C.  M.  a.  warker  scojt.  (pro  socn)  sua.  konog  qc  fua 

73)  C.  om.  oc.  hcerape. 

74)  C.  litt,  vm  tantum    habet,    at   inter    eas  84)   M.  om.  hoc  Caput. 

et  sequentem   vocem  lacunam  unius   fere  85)  K.  L.  man.  L.  add,  fem. 

P*^'*''*^'^*  Ö6)  C  forwnnin  oc    openbarlike  forhupceper 

75)  M.  oc  wardherför  try f ko  f kul  fokn  frän        oc  cpcr  etc.  L.  lagwnnen  ock  etc.  ut  C. 
mcfjo  wreken  höte  etc.  87)  K.  sic.  G.  oc  forbuthtrar.  Cfr.  not.  86« 

76)  C.  add.  Åifcupi.  88)  L.  add.  the. 

77)  C.  v.  mark,  quae    in  extrema  folii  par-  89)  C.  wid  takyt.  L.  widhertaketh. 

te  sine  dubio  fuit  scripta,  est  omnino  de-  90)  K.  hauer.  L.  Jwjfdhe.   C.   vv.    han  hafui 
trita.  L.  add.    bifcopi    och  fwa  konnunghw        sunt  detritae. 

och  fwa  hscracUuc;   om.  vero  quae    in  hoc  91)  K.  L.  C.  väldet. 

Cap.  sequuntur.  C)2)  C.  af. 

78)  M.  om.  Frceker.  g3)  K.  L.  man. 

79)  K.  om.  dagk.  g4)  L.  aduentu.  M.  adiuniOf 

95)  M.  otte  daga, 
Corp.  /ur.  Ant,  Sv.  C.  Fol  L  1 3. 


98 
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Eeptir  tolfta  dagli  iula.  aella  innan^'^^  nio  vikiia^^)  faftu.  sella  i  pafka  liaelgli.^^) 
sella  (^^adra  daglia.  J)a^°°)  ey  aer  eth  gaenct^)  a.  bote  threnne  fiextan  ör- 
toglier.  (^ena  bifkupi.  aiidra^^  kononge.  J)rithia'^)  haerathe.  (^ok  kallas^}  afF- 
lagha  ethar.  oc  ey   meenethar 

L. 

8  Bryter  matlier'')  kirkmaeffu  frith  a  kirkmoeffu*)  dagh.^)  frän  J)y  förft^'^) 

daglias  oc  til^^)  daghfulghit  aer  innan  foknamosrkis.^^)  bote  bifkupe  thre'^^) 
marker 


LI. 

Bryter  matber^)  iulafrith.  fraa^"*)  iula  aptne  ok  (^^til  (^^attunda  dags 
asptir  tolfta^ ^-^  diorli  ^^^  ^W-x  jjafkafriJD  fra  klocna  otbenfdagh.  oc  til' ^)  pa- 
fka dagb'8^  at  queelde.  bote  bifcupi  (^'^tol/r  öra.  (^^°oc  tolir^T-^  hr^rathe 

LII. 

Tbaetta  aegber^*)  bifkuper  at*^)  gamblum  lagbum.^"*)  vasrper  maJDer  i 


L  =z  III.  11;  IV.  21:  7. 
LI=zIILi2;  ir.2i:6. 


96)  C.  K.  L.  i.  M.  om.  h.  v. 

97 )  C.  vcnce. 

9B)  K.  hcel§p.  M.  hel^d. 

gg)  L,  edhce  thee  daghce  ey  etc.  male.  C.  ajn 

i  ce  (lege  apr(s)  pa  dagha  eig  etc. 
100)  K.  pe.  M.  ther. 
i)  g.  ep  gnngin. 

2)  M.  tagher    ena    bifcop    ådra,    konnung    oc 
tridie  etc. 

3)  C,  swa. 

4)  G.  L.  oc  swa. 

5)  G.  om.  ok  —-  meenethar.  L.  och  tket  kal- 
les  etc. 

6)  K.  kal{ar.   M.  add.  thtn  eder» 
rf)  L.  ina)i. 

8»)  K.  kirnixffo.  M.  kyrmcffo» 
g)    L.   daghoni. 
10)  L.  om.ybr/f. 


Z//=J  /.  GB.  8,  2:i;B}jn.3—5;  III. 
i3  —  iQj  i2ij  y6;  IV.  21:  11  ^  4^  '^^ 
40,  //j  18:,  22j  23 j  34 j  3y, 


ii)  L.  intill. 

12)  L.  add.  tha. 

i3)  M.  ///  rec.  man.  mut.  in  Fl. 

i4)  Gr.  Litt.  r  omiss.  ipse  add.  scriba. 

15)  K.  G.  JVI.  sic.  G.  om.  attunda  dags  cep^ 
tir.  L.  pro  ceptir  habet  e//er;  male. 

16)  INI.  trettendv. 

17)  M.  add.  iwla»  L.  add.  /'w/o?  och. 

18)  M.  om.  dagh. 

19)  K.  XII.  mut.  in  FL  M.  verba  tol/f  — 
hcerathe  deleta»  eoiumque  loco  scriptum: 
IX  mavk. 

20)  G.  om.  oc  toljf  hcerathe» 

2 1 )  L.  fwa. 

22)  C.   a. 

23)  G.  K.  L.  M.  sic.  G.  ajf.  Cfr.  ind.  Capp. 
L.  add.  wororn. 

a4)  C»  add.  vunan.. 
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kirkyu  drtepin.  tliasr  a^^)  bifkuper.  IX.  mörk  före.  U8erJ)er  mafer^*^)  i  kir- 
kyu faar.  (27|)a  a  bifkuper  t)re^8)  mark.^^)  (^ofore  alP  i)  banzraall^^)  ihre 
mark.  Hua^^^  fkripta  bröt  gör  bote  biicupi^^)  thre*^)  marker,  före  tuae- 
falt  hoor^^^  pre^^)  m^rk.  före  enfalt  hoor.^^)  XII.^^)  öra.  Före  frcencim- 
ma38;)  fpial.  a  thrithia  man-^i»)  jella  fi£erJ)a.4o)  XII.^i)  öra.42)  ^^.  ^^^  fj,^-l. 
dåre.  böte'^^)  jDre'^'^)  mark.  oc  fua  (^^fore  all  annur  fyrnuuaerk.'^'^_)  oc  gaiir- 
ge  til  room.'^^)  Skilias  bion  tu  aat.*^^)  aella  ryua  faeft'^^^  före  fraeiicima^^) 
böten  ba]3e  bifcupi  thre^^)  marker  (^ ^Skilias  J)e-^^)  före  guzciua  lagh. 
bote  tba^n  fum  (^^faefte.  (^^"^ veliar  gifte,  bote  bifcupi  tlire  marker  Gifter 
majjer  dottor.''''^)  aella  (^^ ^^fraenkoiio  (^^'^nötbga.  (^-"Sq^  fkilias  tlie^*)  aat.  bo- 
te bifkupi  thre^^)  mark  (<^°thaen  raetter  giftomaper  asr.  aen  lian  gifter.^ ^) 
Före.  XII.  manna  eth^^)  aeghe/- '^3)  bifkuper  thre  mark.  (^'^ fua  oc  före  tuaen- 
ne  tylfter  oc  ey  mera.  Hua*^^)  fum  bryter  liEelgha*^*^)  dagba.  pafka  dagh 
haelghathorfdagh.  (^"^^pingizdaglia  dagli.  mizfummars  dagb.  fancta  lafrinzfa^^) 


25)  L.  M.  egher.  5o)  C  frejizfiin.lj.frcencVifxmimo.  M./rend'- 

26)  C.  L.   om.  maper.  femio.  G.  K.  M.  Skdii.  fpicel. 

27)  L.  ther  egher.  M.  ther  agher.  5i}  L.  om.    Ski/ias  —  niai'ker.   M.  haec  ha- 
2b)  M.  ///  rec.  man.  raut.  in  P^f.  bet  post    periodum    in    textu    sequentem: 

29)  L.  add.  före.  Gifter  maper  etc.  Cfr.  not.  60.  inlra. 

30)  JVI.   om.  före  —  mark.  Si)  G.  om.  pe.  M.   add.  at. 
3i)  L,  om.  all.  C.  hwart.  53)   C.  gipti  Zfifcupi   etc. 

32)  C.  add.  a  Ziifcuper.  54)  jM.  om.  cellar  gifte.  bote. 

33)  L.  M.  C.  Hwar.  55)  C.  add.  fnce. 

34)  L.  om.  bifcupi.  56)   M.  frencko.  lu.  frenka  fyno. 

35)  L.  add.  bötlue  bifcopi.  Sj)  C.   nödghce.  L.  M.  nödhogha. 

36)  C.  om.  hoor.  58)  C.  bote  pen  fum  reltcr  giftcer  mader  (ad- 

37)  M.  XII  rec.  man.  mut.  in  XVIII.  de  Kr)    en  per  skilices   at.  III.  marker  en 

38)  M.  frendfemia.  han  giftir.  fri  XII.  etc. 
3q)  L.  manna.  5qj)  L.  add.  Jfdhaen. 

40)  K.  add.  ftian.  C.  add.  a  Äifcuper.  60)  IM.  om.  thcen  —  gifter;  hic    vero  sequl- 

41)  L.  X  tur  periodus  in  textu  praecedens:    Skili^ 

42)  M.  ör(e  rec.  mjtn.  mut.  in  mavk.  tlie  —  marker.  Cfr.  not.  5l.  supra. 

43)  C.  add.  bifcupi.  61)  L.  giffthce. 

44)  M.  ///  rec.  man.  mut.  in  XL.  62)  G.  eper. 

45)  L.  aller,  om,  före.  63)  C.  K.  a. 

46)  M.  fyrnawerk.  L.  fyrnoewcerk.  C.  firnoz-    64)  C.  L.  M.  oc  fwa. 
waerc.  65)  L.  Hwar.  M.  Ho. 

47)  G.  add.  oc  giui  ^'ifcups    caplane  di  (i.  e.     66)  K.  helghu.  L.  M.  helgho. 

dimidiam  pro  lialf  cfr,  III.  24.)  m^rkfri    &'])  Hic    incipit     fragraentura    iuris    eccles, 

bref.  VGot.  in   cod.  H.  —  H.  K.  pikizdagha.  L, 

48)  G.  om.  aat.  Pinginfdagha.   M.  piginfdaga. 

49)  L.fafthcE,  M.fafto;  male.  68)  II.  laurinza.  L.  Sancti  laurencii. 


100 


//.  Kirkyu  B.   LII. 


dagh.  ('^^haelghuna  maeffo  dagh,  £ella'^°)  uarra  fru  dagha.-'^)  fancta  mi- 
kiaels^^)  dagli  iula  dagh.  aattunda  dagh.  tolfta^^^  dagh.  kirkmccffu^ "^^  dagh. 
apoftlamaeffu  dagha.^-^^  J)e  funi''*^^)  fafta^^)  oc  forhaelgj)  aer  före.  oc  alla  fyn- 
dagha.^^3  huilkin  fum  (^^biaergs  ftoran  uaerknath  nokon.  a  iiocrom  thaeiia 
dagh.  höte  bifkupi.  (ö°VIII.  örtogher  cella  uaeri  fik  -mcuth  tolff  manna  ethe. 
Hiaslpe  hö  oc^^)  korne^^)  at  faklöfo  aepUr  (^^^jj^itj^aptaj^,  (^^'^Huar  fum 
hryter  frith  i  fkarum^^)  vm^*^^  fkaerdagh.^^)  höte  bifkupé  III.  mark.  aeUa 
uasri  fik  fum  lagh  figiae. 

LIII. 

(s^Hua  fum  gör  fulla  gengasrj)  gifui  prsefti  tua  örtogher^*)  före  in- 
lezlu^°)  lyuus.  (^^oc  uixla  lyus.  oc  ofre^*)  incte  vtan^^-^  hun^'^^  vih.^'^) 
Hua^'^_)  minna  gör  asn  fulla  gengaerth.^^)  gifui  örtogh  före  huart.  huarte 
(^^lyuf  aella  paenninga.  aghe/^^^)  bonde  pr^efti  före  inlezlu^°^  aeptir  gift.  u- 
tan  bonde  vill. 


Z///=:  ///.  20;  IV.  21: 6g, 


69)  H.  Jicelghufid    dagh»  M.  alle    helgona  dag. 
K.  om.  h.  v. 

70)  Lege  alla.  L.   alUn.    H.  e//er;  male,  K. 
M.  ora.  h.  v. 

71)  H.  K.   L.  dagh. 

72)  L.  Sancti  Michaelis. 

73)  M.  Irettnnda. 

74)  K.  kirmxffu.  L.  kWkiomceJJb.  M,  kj-nder- 
mejjo',  na  a  le. 

75)  L.  M.  dagh.  Male. 

76)  H.  K.  M.  om.  fum. 

77')  n.  K.  L.  M.  sic.  G.  add.  wr. 

78)   fl.  funnudagha.   K.  fundagha.  h.föndagh. 

M.  fondaga. 
7q)  H.  k.  L.  bixrgfier.    M.   bers  ftora    hordli 

daga  a  naken  etc.   male. 

80)  M.  VIII  Örtogher    rec.    man.    mut.   in 
///  marker. 

81)  M.  om.  oc. 

82)  L.  add.  om  hofth. 
83 j  K«  L.  inidimi  apiaii» 


84)  K.  Hua.  M.  Hwor.  L.  hic  novura  incl- 
pit  Cap. 

85)  C.  add.  sialwum. 

86)  K.  a. 

87)  C.  L.  fkerporzdagh, 

88)  H.  L.  M.  Hvar.  In  cod.  L.  hoc  Cap. 
cum  fine  praecedentis  cohaeret.  Cfr.  not. 
84.  supra, 

89)  M.  add.  pvefte. 

90)  M.  inledzno. 

91)  M,  om.  oc  uixla  lyus, 

92)  M.  qlfcr. 
gl)  H.  vm, 

94)  M.  han. 

95)  L.  add.  Sydhcr  cer  j  wfgothalaiidhK pwn- 
dhce  ofth  for  jnlezffo. 

96)  H.  L,  Hwar.  M.  har. 

97)  L.  gerdh. 

98)  L.  0/71' r  cll^r  lyws  eghor  etc, 

99)  H.  k.  a. 


//.  Kirkju  B.   LlIIl.  1 01 

LIIII. 

A^®°)  tliDeffum^)  daglium  a^)  bonde  oc  huffru^)  ofra."*)  pafka  dagli. 
kirkmasffo  dagli,  varafru  dagh  j[)8en  förfta^)  vm  höfteli.  förfta  fiala  dagli"^) 
aeptir  mikialfmcelTu  dagh.'')  haslgliunamaelTu  dagh.^)  fialamaeffu  dagh^)  (^'^ihcer 
asptir,  iula  dagh^^)  kyndylfmKffu  dagli. 

LV. 

At  wtfaru^^)  dagh  fkal  praefter  hafua  örtogh  före  fiaelama^ffo  oc  alta- 
ralaeghi.  (^"^00  fua  at  fyuiida  dagh.  oc  (^'♦fua  at  |Dra2tiundae^^)  dagh. 

LVI. 

jEter  bonde  huijt  vm  fafto.  asUa  nokon  thaen  dagh  funi  byuz  (^^til  fa- 
fto  aff  kirkyu.  vtan  J)rang  bote  halfmark  bifkupi.^'')  oc^^)  fafti  annan  fö- 
re, aella  iiaeri  fik  mccth  finum  naemdajnanne  oc  finum  neefta  granna. 

Lvir. 

Hwa*^)  fum  ligger  i  löfkalasghi  openbarlika.  oc  uithe/fige/-^^)  frillu  fin- 
ne^*) a  pafka   dagh    före   praefti    oc    fokna   manniim.  (^^^fyndasr  äter  mcsik 


LIIII  =  III  2/;  IF.  21:  yo.  LVI  =  ///.  24;  IV.  21:  38. 

Zr=  ///.  21}  IV,  21:  JU  LVII  =  IIL  25;  IV.  21: 3g. 


100)  L.  M.   om,  A.  1 4)  L,  M.  om.  fua  at. 

i)   H.  pa;nima.  i5)  H.  sic.   G.  K.  L.  M.  tlircellanda. 

2)  M.  eghet'.  h.fkall.  i6)  L.  ath  fafthce  i  Ai>Ä70H«e.  M.  quoquc  pro 

3)  L.  luiftvxx.  Fl.  K.  add.  at.  kirkyu  habet  kyrkoiine. 

4)  L.  add.  och  a  altavQ  legghia:  17)  L.  bifcopenom. 

5)  W.  förre.  18)   G.   add.  Z^ö,  sed  punctis  his  fitteris  siibie- 

6)  'L.M.ficelinceffodagh.M..add.a/nhoftcni{s\c).         ctis  indicavit  scriba  eas  non  esse  legendaa. 

7)  M.  om.  dagh.  H.  add.  a.  19)  H.  K.  L.  M.  C.  Hvai\ 

8)  L.  Allx  helgJiona  dagh.  H.  add.  ok  a.  20)  L.  wigher  figher.  Male. 

9)  K.   om.  fl  al  al  na' ffu  dagh.  ar)   H.  f/na. 

I  o)  L.  ejfther  helghomaffo  dagh.  M.  ther  neft     22)   H.  K.  M.  sic,  L.  Syndher    han.   G.  fyn-^ 

eptev.  dacra.     Primum   fortasse  hic  scriptiim  fii- 

11)  H.  K,  L.   sic.  G.,  dagk,  \l  fynda,  qwod    addito    abbreviationis    s"- 

12)  M.  vtfard.o.  gno    emendare    voliiit  scriba.    G.  QC  itdxGt 
i3)  L.  fwa  och  a,  M.  om.  oc.  attcv  cefUr  pafchxy  etc. 


102  .  IL  Kirkjii  B.  LVIL 

iiaemie.  ajptir  pafka.2  3)  bote  bifkupi  tlire  marker.  (^'^Dyl  han.  vasri  fik 
ixkcsth  tolff  maiinum.^^) 

LVIII. 

Q  Huilkiii   man^'^)    gör    openbart    hoor.  taker  horkono  hem  til  fijn.  ok^^) 

Ix^gger  (2  8iiinan  fiasngh  fina.  Eella  ua3rther  inne  takin  mcsth  haenne.  ])^v  ma 
bifkupffoknare2»)fak  gifua  Q^^iW.  han^^)  uasri  fik  ma?iA  fia3rthungs  (^^^n^m-^ 
deiuie  (^^^ccUa  bote  fum  ^^'^fauct  aer 

LIX. 

Bifkuper   fkal  döma   vm    ki^rka^^)   hyonalagh.  (3  ^banzmaal   oc   ta^fta- 
ment. 

LX.3  7) 

Uil  mathe/3  8^  före  fina  fieel  gifua.  J)a  ma  han  gifua  hell  oc  vfyuker.  een 

helan  houothloot  m«?//i  tuaegias  aella  thrigia  manna  uitnum.  fua  mykin^^)  loot 

K^^^^manne  basr  til.  oc  haifuan'*^)  aen'^^)  fyuker  .aer.'*^^  ^Er  j^ast"'^'^)  alt  quin- 

di.4^}  gifui  fua   mykit    farn^*^)  cnna  thera  (j^'^hKv  til.  (^sj^^at  (^^theet  aera 

flere  aslla  faerre. 


LFIII  =  III.  26;  IV.  21:  40.  LX=.  III  28;  IF.  21: 56. 

LIX:=  III.  2y;  IV.  21:  41. 


23)  H.  pafccer.  87)  G.    Rubrlcam    vm  Jlcelce  gift    add.    rec' 

24)  C.  eller  dyle  met.  XII,  mannum,  man. 

25)  L.  viannce  edh.  38)  L.  nian. 

26)  C.  niapQv.  K.  L.  M.  add.  fum.  89)  K.  L.  mykit.  Male. 
27-)  G.   L.  om.  ok.  4o)  M.  fom  man  bör  til. 

28)  C.  inna;  ficeng  fik.  40  L.  haffiia;',  raale.  M.  add.  lot. 

29)  M.  fiökiare  honom.                    -  /^i)  L.   add.  han. 

30)  M.  om.  til.  han.  43)  M.  om,  (er.  L.  liggher. 
3i)  G.  fjcen.  44)  H.  fjcer. 

3^)  K.  L.  ncemd.  45)  H.  M.  sic.  K.  L.  quinnur.  G.  tiunde. 

33)  C.  om.  (ella  —  m\  46)  L.  loth. 

34)  H.  fak;  male.  K.  L.  fikt.  M.  fakt  cer  de-    4?)  L.  hörer.  M.  bÖrj  om.  til. 
ietum,    eiusque    loco    rec.  man.  scriptum    4^)  ^^'  hwa, 

IX  marker.  4y)  M.  the.    H.  per    ceru.  K.   pe  cera   hddtr 

35)  G.  L.  om.  klcerka.  jlcre  etc.  L.  ihce  heller  cvrix  etc. 

36)  G,  oc  vm  tefiammU 


//.  Kirhjic  B.  LXL  io3 

LXI. 

SkiF°)  tua  (^^kirkyu  (5  2m;n  nokot^^^  tliingh  fijn  i  mEelluni.  aella  oc^^) 
p.raeft  ok  kirkyu.  vm  kirkyu  goz.  jDaer  aer  bifkuper  domare  iuer^^)  oc  liia 
iuer^'^^)  kirkyufkulder 

LXII. 

Allt  J)oet^'')  praefter  bryter  boaiide  a  kirkyubole.^^)  bote  bifkupe  bathe 
^^^hseraz  rået  oc  konongs.<^°_)  vtaii  byar  bygninga.  ^^^ 

LXIIL 

I*'^^)  byar  bygningli'^^)  fkal  praefter  i  bonda  laglium*^'^)  iiaera.  J^aet  aer 
lijth.'^^^  garthar*^<^3  broar.  (<^^i  liald  feaar  oc^^^^  aflator.*^^)  aplöior^o)  tiael- 

flrobroot''^^  akernaam.^2^  fore^^)  thaeffi  maall  fkal  (^^'^nffimdaman  prceft 
uaeriae.  aella  faella.  falz  han'''')  til  thraenni  fiextan  örtoge/-. '"j  taki  ('''^bifkvi- 
per  konongs  reet.  falz  tiF^^  minna,  taki  alt^^)  haerazhöfj)ingen.  (8o]7ore 
tiaaldro  broot*^^  bote  thraenne  fiextan  örtogher 


LKIzzz  III.  2g;  IF.  21: 41.  LXIII=z  I.  JB.  ig:i;  III.  65;  IV.  21: 33. 

LXII  =  III  3o,  w5;  IF.  21:  3t,  72. 


5o)  M.  Dela.  65)  M.  li^Ji.  Male. 

50  C.  H.  L.  M.  kyrJiiur.  66)   C.  add.  oc. 

52)  C.  at  fini  tiieUin  etc.  67)  L.  7  halfaer.  Male. 

55)  L.  nokor.  68)  G.   H.  K.  L.  M.  om.  oc, 

54)  C.   om.  oc.  M.   om.  (ello,  oc.  69)   C.   aflcetor.  M.   aflcttor. 

55)  C  om,  iiier.  70)   H.  a  plÖgior.  M.  opplöghior, 

56)  H    L.  add.  a/la.  C  vm  aller.  7  O  C.  tia;lrubyrb. 

5j)  C  H.  K.  L.  M.  sic.   G.  om.  pcet.  72)  L.  akerwam.  M.  åker  mam    v.  man.  U- 

58)  G.  add.  pa.  trumque  male. 

59)  G.  konongs    ra^t    oc   ha^rcez  vtcen    etc.    L.  73)  G-  L.  add.  al. 

konningz  rcelh  och  hecrxch  rath.  M.  kjrkio  74)  L.  na;mpdamanncen  prefthen  wcery, 

re.th  oc  hxradz  reth.  'j5)  G.  an.  H.  K.  L.   M.  pcet. 

6a)  G.  add.  oc,  at  h.  v.  non  esse  legendam,  76)  C.  sol.  (i.  e.  solidos). 

subiectis  punctis  est   indicatnm.  77)   G.  L.  M.  sic.    H.    K.    om.     bifkuper.    G. 

61)  C.  M.  bygning.   U.h.  byghningcer.  C  diåå.         kononger  rcet  fijn. 

bor  han  etc.  cfr.  Gap.  LXIV.  78)  G.  H.  K.  L.  sic.  G.  om.  tii.  M.  theL 

62)  L.   Um.  79)  M.  t  ed.  H.  K.  alt  pcet. 
6?)  C.  bygninghum^  80)  G.  om.  Före  —  örtogher. 
64}  L.  lagK  81)  L.  ticelenbrwth.  M.  tielbruU 


iö| 


//.  Kirtyii  B,  LXIin. 


LXIIII.8  2) 

(8  3Boor  han  a  annareS^)  iortli.  bote   bifkupi   konongfiffit^^)  oc  lia3ra- 
the  fin  r^et 

LXV. 

Twer  fkulu  kirkiudrotna8<y)  uasra  oc  UiriLlii  (sjpi-aäfLiii  Q^^lhcv  fkulu 
eeiiSi')  lima  a  areno^°)  rekna  firi  aldri  (^^fokiicTnnc.  (^^fore  pafka.^^^  ok 
fkuidii'^^)  kraefia^.  hiui^  ^^  lum  ey  haue/-^^)  gnidit  \m^^^  pafka  dagh  mifti 
tliisenifto.^s^  eer  ey  bonde  ficclfuer  i  garthe.  forbutlu  tbem  fum  nykiana^^) 
ba3r.  Ingin  ma  Icengre  dagb^°°)  gifua  oc^)  pant  Coie  fa^tiae.  Laena^)  prae- 
{ier  ok  kirkyudrotnar  kirkyupasnninga  vtan  foknenna^)  rath.  gia^ldi^)  fiselfuir 
äter  kirkyunne.  oc^)   kréeui    C^per    äter    aff  (^fem  ^qy  laentu.     C^x^Eenar  all 


LXTTlIzz:,  111.  JQ,  10b;  IV.  21:  3i. 


LXr=:  III.  3i;  IF.  21: 82,  67, 83,  84^ 
14^  43- 


82)  G.  Rubricam;  vm  prefiin  add.  rec.  man. 

83)  M.  Giör-,  male.  C  hoc  Gap.  cum  G.  LXII. 
coniungit.  Gfr.  not.  61.  pag.  io3.  L.  Gum  lit- 
tera  rubra  initialis  B  sit  omissa,  primura 
o  in  oor  rec.  man.  est  mutatum  in  b,  ita 
iit  hoc  Gap.  male  cohaereat  cum  prae- 
cedenti. 

84)  L«  M.  annars.  Male. 

85)  L.  £yn  rceth.  Male. 

86)  H.  C.  K.  L.  kirkiudrotncer.  M.  kirkio 
domnra',  male. 

87)  C.  L.  M.  pveftev. 

88)  M.  tha.  fkulo  the. 
3g)  L.  ena. 

00)  G.  are. 

91)  H.  G.  K.  L.  M.  fokn. 

02}   L.  kirkiopenningx  och  etc. 

q3)   g.  pafchcer.   II.  pafcoer. 

94)  G.  L.  fkulu.  Male. 

95)  G.  H.  L.   M.  hwar. 

96)  L,  om.  liauer. 

97)  C.  Jiri.  K.   om.  h,   v. 

98)  G.  L.   add.  fince. 
99.)  K.  C.  L.  M.  nykla. 
100)  K.  add. /o/e. 


i)  C.  L.  add.  eiQ.   M.  wtan\   male. 

2)  K.  C.  Lånar.   M.  Lenav.  H.  Låna. 

3)  L.  M.  G.  foknamannce. 

4)  H.  giivldir» 

5)  G.  per. 

6)  H.  sic.  G.  han  äter  aff  p em  han  Ixnic.  C. 
peni  per  lento.  K.  pet  äter  af  pcin  po:r  wt 
lanlo.  L.  the  aff  ihöin  foni  thy  livntha;.  M. 
theni  äter  foni  the  lenthe,  Gfr.  not.   7.  seq. 

7)  Fragmentum  iuris  eccles.  VG.  in  cod. 
JN^.  hic  incipil,  verbis:  theni  foni  han  thet 
vt/ente. 

8)  Verba  Lcenar  —  /(vntu  in  codd-  G.  II. 
K.  M.  W.  omissa,  restituimus  ex  cod.  L. 
(//a?«ar  all  fokn  och  qwxdhcr  all  iaa  \vi~ 
dher  giellce  ather  kirkio  och  kra-ffuce  thec 
aff  tlieni  thy  Icentha^).  G.  qui  haec  quoque-, 
etsi  paullura  mutata,  habet  (cfr.  nött. 9 —  i  r. 
seq),  testatur  illa  non  in  cod.  L.  primum 
esse  addita,  sed  errato  esse  omissa  a  scri- 
ptore  illius  apographi,  a  quo  ceteri  hodie 
exstantes  codices  originem  ducunt  (cfr. 
Praef.),  qui  sine  dubio  dcceptus  est  a 
verbis  finalibus  huius  et  praecedentis  pe-» 
riodi:  aff  pem  per  Icentu^ 
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fokn  oc')  qviastlier  all'°)  ia  uither  giaeldi  (^'ater  klrkyu  oc  krasui  Jier  aff 
|jem  })er  iaeiitii.  Taker  prpsfter  laan  aff  kirkyu.  (^^^giaelde  äter  före  pafka.*^) 
iplla  bote  blfkujji  thre  m«/k.^'*_)  Ingin'^^  ma  (^'<^taka  kirkjunykla")  aella 
jifemiiiiga  vtan  (J^mceth  alla  fokiienna  rathe.  huar**)  J)aet  gör  bote  thraeiine 
fiextan  örtogher.  ena^°)  bifkupi  ^**aclra  kononge  (^^thrithia  haerathe.  Vil- 
ia  ev  klrkiuu«>rianda^5)  raskna  före  pafka.^'^)  vseri  i  forbupi  vm  pafka.^^) 

LXVI. 

(^'^Alt  tliast  pvaeftens  hion  bryta  boande^^)  aa^^)  kirkyubole.  bote  bi- 
fkupi konongfra^t  (^^*oc  hasrathe  fiju  ra^t 

LXVII. 

Ey  ma  kirkyu^®)  iorth  falise  aella  fkipta^')  vtan  bifkups  loff  oc  prse- 
flins  oc  foknamanna^^)  vilio?.  vtan  Jja^^)  fum^'^)  gifs  til  kirkyu^^)  byg- 
ningli  (^3ffiiana   fkulu   foknamasn.  feeliae  (^^asn  kirkia  tborf  bygning   uith.^^) 


LXFIz=:  IF.  21:  32.  LXFII=:  III,  3i;  IF.  21: 46, 


9)  C.  om.  oc.  24)  H.  pafccvr.  M.  add.  liirkio  gield. 

10)  G.  alier.  25)   ti.  pafcccr.  C.  om.  vm  pafka,  add.  veroi 
ii)  c.  al  focn   atcer   eig    krceui  af  pem    etc.  Ei§  ma  etc.  cfr.  Gap.  LXVII. 

^^^»^'  26)  In  cod.   G.   hoc  Gap.   cum    praecedenti 

12)  L.  ^ielltr    ey  ather  före  pafkcedagh   bo-  raale  cohaeret.  Gfr.  ind.  Capp. 

ute  etc.  27)  L.  om.  boaiide, 

i3)   H.  G.  M.  pafccvr.  Gfr.  not.   12.  28)  M.  7. 

}4)  L.  add. /ore.  29)  K.  N.  om.   oc —.  rcct* 

1 5)   K.  en^a.  Male.  3o)  N.  kyrkia.  Male. 

16}  C.  Äyikiu  ny  dum    eller  Ayrkiu  pcennin-  3i)  G.  spiftce.  JV.  bytha, 

gum  racice.  N.  hafua.  32)  K.  foknamannanna. 

17)  H.  K.  L.  M.  i\.  sic.  Cfr.  not.  16.  O.  kir-  33)  G.  fua  primum  scriptuni,  at  supra  Iitt« 
kyutinäa.  „  scriba  ipse  addidit  p.  L,  W.  thee.  CM. 

18)  G.  aldra  focn.  L.  foknamanne»  pcet» 

19)  K.  N.  hua.  G.  add. /m/«.  34)   G.  oro.  fum, 

20)  L.  enar.  35)  M.  kyrkionna. 

21)  L.  anclhrar  hxradhi  och  tndhice  konnun-  36)  H.  K.  sic.  M.  IV.  hona.  G.  hafua.  L.  ho- 
ghx.  N.    andra    hceradhe   Thridia   konunge.  nom  mwa.  G.  pa  moghii. 

^o^  ?t'  ^f  ^'^'"'  37)  G.  L,  om.  wn  —  läih. 

20)  H.  C.  K.  M.  N.  kirkiudrotncer.  L.  kirkio-  38)  N.  om.  uith. 
drotwar. 

Corp.  Jur.  änt.  Sv.  G.  Vol  t  i  |< 


io6  ;//.  Kirkju  B,  LXVIII. 


LXVIII. 


(55Xhe  ioith  fum  glfs  före  mans  fiael  til  kirkiu.  hun  asr  (4°ey  buziorlh 
(*^lcenger  sen  vti  aer  nat  ok  iasmlangee. 

LXIX. 

('^^Uii    n;^ai^    liionalagli+3^    binda    thaet   fkal    prasfter  lyufa^^^    tlire'^^3 
haslghu  dagha  i  kirkyudoroin.'^'^^  (^'^''a^Ua  bote  bifkupe  thre  inarker, 

LXX. 

Hua^s^  fum  prasfti  (*^a  glaclda  nokot  aella  bifkupi  at  kirkyunna  raet.^°) 
hauer  han  ey  guldit  J)a  han  aei-^'^)  thrim^^)  finnum  minter  til.  paei''^^ 
I  o  ma  bifkuper  forbuj^a  til  oc  ey  fökias  til.^*)  Sighe/'  matlie/^'^^)  fik  ey  raet- 
lika^*^^  faeldan^'')  uöera  före  bifkups  fak.  hafui  dagh  til  förfta  lanzlhings.^^) 
vil  han  kalla^^)  fik  vndir*^°)  högre*^^)  domara.  hafui  thaer  til  manatha  dagh. 
liafui*^^)  han  ey  tha  ordelt  fik  pa  ma  bifkuper  forbuthu^^_) 

LXXL 

^ngin  praefter  aslla  Igenfman  ma  forbutha'^*])  vtan  bifkups  brefT.  C^^for- 
buthar  han  vfkaellika.  ua^ri  fua  lasnge  (J^^i  forbuthi  fum  bonden  uar. 


LXVIII  =  IIL  3i.fm;  ir.  21:  47.  LXX=:  III.  Si;  IF.  21:  42. 

LXIXz=.  IIL  33;  IV.  21:  24.  LXXIz=z  IIL  Si;  IV.  2/.  68. 


39)  G.  pa  iorp  gifs  etc.  54)  L.  M.  om.  tiL 

/^o)  1^.  jor  biidz  iordh  cen  etc.  Male.  55)  N.  man. 

40  C.  fipceii  a;r  vLe  nat  etc.  56)   H.  i-cvklika.   Male. 

4^)  N.  hoc  Gap.  cotinectit  cutn  praecedenti.  5?)  \,.  fallen. 

4i)    M.   adel.   hygUia   dia.  58)   K.   L.   M.   N.   lanzping. 

44)  H.  K.  M.  N.  add.  vtn.  G*  add.  per  fum  59)  Foite  legendum  dela.  Cfr.  III.  ^^2. 
cunce  (er  feft.  6u)  N.  til. 

45)  L.  ////.  Male.  61)  L.  handh.  Male. 

46)  L.   add.  tliGr  konno  a;r  fcefdi.  62)   Ii.  K.  L.  M.  N.  hanir, 

47)  G.  om.  adla  —  marker.  63)   M.  add.  honom. 

.48)  H.  L.  M.  Huar.  64)  H.  K.  L.   sic    G.    M.    N.  forhyutha.    M. 

49)  M.  aenliQr.   K.  a  at.  L.  cegher  ath.    N.  ce-  add.  annan. 

ger  nakot  at  gcvlda  clla  ok  bifeooe  etc,  65)  L.  forbudkadher  hanum.  Malts     ^f.  jor~ 

50)  L.   om.  ra^t.  biudha  han.     Forbiudz  han   etc.  Male. 

5i)  M.  om.  ter.  66)  N.  then  j  forbudhi  fum    honum  fvi  bodk 

52)  L.  trcnnw.  foia  etc. 
53]  L.  JM.  tha. 


//.  Kirkyu  B.  LXXII.  107 

LXXII.<^7) 

Houothtinde^ö)  aeptir  gift  fkal  ingin  man'^^)  luka'°)  meer.  vtan^*) 
llicEii^*)  incte  (7  3hafpe  sptir  fatliwr  aella^^)  motbor  Giftis^^)  gglh  falder''*^) 
i  houothfynd.  thc^'')  fum  opeubara  fkripl^^^  krteuer  jDa  fkal  tbaen''^)  fami 
giaelda  bouojDlinda  iiuian  tbra3tiunda^°)  dagben^^)  fitban^^)  bans  bröUöpe^^) 
baue/'  uaerit.  (^^aslla  baii  aer  faelder.  aslla^^}  bauer  uitberganget  tbe  fynd.  §.  i. 
Ee  ^^^  bua^^)  fum  aerfue^^)  fatbz^r  aella  motbor^*)  löfa^°)  paenninga.  buat 
Ibfet  asr  baslder^^)  matber  aella^'^)  kona.  magbande  man^^^  aella  ouorma- 
gbi.^^)  J)a  fkal  baii^^)  giaslda  bouo|)tinda  innan.  XXX.^<^)  dagbin.^7-^  ^p- 
tir  fatbzir>y  aella^ö)  motbor  dötbradagb^**)  aff  tbem^°°)  pasnningum  fum 
(Mian  bauer  eeptir  tbem.  oc^)  ingum  adrum^)  Tb^en"*)  fum  löner  £ella  un- 


LXXII  z=.  I.  Brjn.  2,  ,^\  ;  =  //^.  qj:  100 ^  102. 

prz=.IF.2i:gg. 


67)  H.  habet  rubn  Howodpiiunda.  K.  rubr,  ^^)  M.  add.  lian. 
vm  houodtindiu  ^Q\  L.  ^n.  M.  A. 

68)  H.  bic  et  ubique  habet  Ilouopliundce.  K.  .$'%)  H.  K.  M.  hvar, 

Vm  houodiinda.  IV.  Um  howdh  tjranda.  yg)  h!  K*.  M.*  N.  ceruir,  L.  cerffuer  cptJter, 

69)  L.  M.  N.  om.  man.  g^^  ^    ^^^    ^^^^  j^j^,^^ 

70)  K.  IV.  ^idda.  ^^^  jj^  i-.^^^^ 

71)  G    v.  vlan  non  esse    legendam,    punctis  .  ^^    ^^    7^^^^^^^ 
quiuem  subiectis  indicavit  scriba;  at  eum  ^   ,r 

hac  in  re  errasse,  et  sensus  loci  et  ceteri  9'^)  ^*  °™*  ^'''■^' 

codices  testantur.  M.  en  (pro   cen).  9^)  H.  K.  madther.  L.  mogandhe  madhtr. 

72)  H.  K.  N.  fum.  L.  M.  add.  forn.  94)  H-  oghormaghL 

73)  H.  K.  M.  N.  (fffpe.  L.  foA:  epthcr  fadher  gS)  N.  /iwar. 

<-//er  modher  ath  arjf.  96)  L.  Ä77^/.  Male. 

74)  M.  oc.  97)  N.  f/rt-gÄa. 
7,5)  M.  add.  han.  q8)  M.  oc. 

76)  N.  add.  Äa«,  ^g)  H.    M.   dödpcerdagk.  K.   döf^ansdagh   ti. 

77)  K.  N.  /)e«.  L.  om.  b.  v,  dÖtzdagh.  N.  döansdagh, 

78)  H.  add.  /jor/"  uidper  eller,  100)  M.  ora.  tJiem. 

79}  L.  ^Je""'^.                   ,     ,,  ,  1)  H.  K.  M.  IV.  sic.   G.  haiicr  them.  etc.  L. 

80    L.  XIII.  M.  trettende.  Male.  j^^^    ^^^^^,    ^^^^^  y^^^^^^,   ^^^^^  ^^^f^^ 

82)  N.  fl?/?fer  i/ict.  A  TIT      jj      /r 

83)  K.  hröUöp,  L.  irw/ö;)p.  M.  IrodUope.  N.  ^^  ^-  ^^'^^  "> 
brblop.  3)  N.  add.  p(eningom. 

84)  L.  Ätf//er.  N.  Äa«  faldher  dia  han  ha-  4)  H.  K.  M.  «>«  han.  L*  ^rt  Ä-WÄr.  N-  /£"« 
'wir  etc.  fÄe/n. 


io8 
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dan  fkyuter  nokot  afF  tliem  paeiimngum.'^)  han  aegli^r  (''^at  ('"Liunda  alF.  ajl- 
la  fkipter^)  tlie^)  psenninga  asUa  bort  före.'°)  för  a;n  tiunde  a^r  afF  gör.^*) 
liaetti  uither  .XVI.  örtogliM/w  fakfökiandanom.^^)  fua  koaonge^^^  oc^'*)  Iiac- 
ratlie.  oc  äter  thaet  (^*han  undan  dro^^^  afF  tiundanum.  (^^AfF  them^^.)  ai- 
lum  löfom  paenninguni^^)  fkal  houothtinda  göi^a.^^)  vtan  afF  korne.^^)  fö- 
re*^) J)y  (^*at  xSxosr  tiundas  huart  aar  afF.  §.  2.  Giftir  mathe/-^*}  ton  alla 
dottor.  oc  gifuer  hemgiasfua.^^)  dÖr^^3  Father  åvilar  mother  FiLhan.  göre^'') 
fua  mykin  loot  at^^)  houothtinda  afF  thj*^^  hanom  uar^^^  hemgiiiit  funi 
(^^iiuart  J)era  thaet^^)  wgift  aer^^)  oc  göre  th^e/-^"^)  houothtinda^s^  arFum^ö) 
lalder.  (^^aella  före^^)  äter  VL\ceth  fuornom  ethe  oc  göre^^)  all^^^)  faman.'*^) 
Gifuer  (^^mather  ('^^friHu  barnom  finom  goz."*"*)  göre  fua  ("^^Lhe  barn  ho- 
uothtinda fum  ('^'^lagUk  barn.  §.3.  Nu  aen  vtanlanz  ('^''aella  vtan  ('^^bifkups- 


^.  2z=:  III.  23 j  If^,  &i:  101  j  im^ 


S.  3  =z  IF,  21:  io3. 


5)  K.  penningomen, 

6)  M.  om.  at. 

7)  K.  oro.  tiuiida  aff.  N.  han  fkal  ey  fkipla 
the  pceniiiga  celler  aff  föra  for  cen  tjunde 
ttr  aff  giör  hwa.  <Aet  gör  hcette  etc.    Male. 

8)  K.  han  fkipte. 

9)  H.  pa. 

10)  L.  fdrer.  M.  fendJier. 
ii)  M.  giord. 

12)  K.  fakfökicenuii^.  H.  fakfökianu/n  enom. 
L.  fakfiödenoin;  male.  M.  fakfökiandom  oc, 
N.  fakökianom  (sic)  ok. 

1 3)  H.  konongenom, 

1 4)  H.  K.  L.  M.  add.  fua, 

1 5)  IS.  fom  han  aff  drogh  etc. 

16)  H.  M.  N.  drogh.  L.fköth. 

17)  M.  Oc  aff.  N.    liic    novuiu    incipit   Cap.. 

1 8)  L.  N.  om.  thefn. 

19)  L.  add.  fom  han  cerffuei\ 

20)  M.  N.  giör  as» 

21)  L.  kornenno* 
32)  L.  om.  före. 

23)  K.  M.  om.  at.  L.  ath  aff  ihftl  tTiiendlices 
hwart  aar, 

24)  N*  -man.  M.  nokor. 

25)  H.  G.  hcemgimmr .  K.  hemgicvfuev  me^^ 
M.  L.  hemguffvifor.  JN'..  hcmgiftas  //tefch. 

26)  JN.  döe^ 


1'j)  M.  gör.  N.  giffue. 

28)  M.  aff.  H.  K.  af  ia  at  mutatum.  C,  L.  t. 

29)  N.  add.  ther, 

30)  N.  om.   uar. 

3i)  N.  thet  hwartt  tJierra  vtgift  etc.  Male. 

32)  C.  om.  thcEU  H.  K.  M.  pxr.  L.  fom. 

33)  M.  ar  a. 

34)  N.  f/ict  ocr. 

35)  H.  M.  houodhtiundoen.  C,  L.  M.  adJ./wy;, 

36)  C.  H.  «?r/>m. 

37)  G,  om.  (Ella — fatnan. 

38)  N.  add.  af  gelle.  Male. 

39)  H.  K.  gören.  j>f.  add.  vt. 

40)  N.   alt. 

40  M.  add.  hoffwdtiondan  vt. 

42)  M.  moder)   male,  N»  man» 

43)  M.- frillolarnc  fino, 

44)  L.  add.  dör  fadhceven.   G«  add.   pur  fa- 
pir  Jiden. 

45)  H.  py,  C.  hans  py  barn. 

46)  H.  laghgipt;  male.  G.  annur  laghlic  btirn. 
N.  thc  ther  laghlek  barn  ceru. 

47)  K.   dian.  L.  niadkcr   eller  och  cen   wthan 
etc. 

48)  L.  sic.    H,  bifcupsdömtct    dömcs.   G.  K; 
rf.  bifkupsdömct.  M.  bifcop  dÖmc* 
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dömes  ('^^matlier  hiiar  han^°)  hcclft  }3oren  aer.  paen  ey.^^)  galt  Iiouothtiii- 
da  a^^3  fiiio  lande^^)  liauer  boet  iamp^'^^  tliry  aar  i  varo  bifkupfdönie. 
thaghar^'^)  iampii^^)  thry^')  aar  seru^^)  wt^^)  lithin.  pa  fkal  haii'^°)  göra 
houothtinda.  Sua  oc  asn*^^)  nokor  wtlaenfker^^^)  far  bort  aff  bifkupfdö- 
meao.'^^)  för  oeii  thry  aar  asro  wtlithin.'^'*_)  00*^^^  komber  äter  i  geen  oc 
ducels  fua  laenge.  at*^*^)  bathe  theet  han*^^_)  för  uar  aeii  han  bort  foor.  oc  fua 
fipaii  han  äter  kom.  oc*^^)  ful  aero  thry  aar.  Jja*^^)  fkal  han''^^  houoJDtinda 
göra.  §.4-  (''^I  allum  |)Demma  falluni  fkal  asngin  optari  houo]:)tiunda  göra''^) 
sen  entima^^^  ^ff  ^em.  famu  paenningum.  vtan  kirkia  uighis.  |3a  fkulu  alli 
vtan  landboa.  gÖra  houothtinda.  the^"*^  ey  hafua  gyort  houothtiunda  i  tiiii 
(''^vintrum.  §.5.  iErfua  hörnen'"'^)  aeptir  fathwr  cella  mothor  till  fulla  fiex 
märka,  tha  fkal  huart  pera  göra  fina.  XXX.  p^enninga.  aerfua  the  minna 
sen  tiP'')  fiex  mark.^^)  luki''^)  all  ena^°])  thrKtighi  paenninga.  huat  f»e  aera^^) 
flere^^)  asila  faerre.^^)  oc  thcm^"^)  fkalf^^ingin  göra  vtan  entima»  Ok(^^hua 


S.  4"=^  J^-  ^f'  'öa. 


49)  M.  om.  malTier'    N.    om.    inathcr  —  hi^ 
fkupfdönie, 

50)  L.  foni' 

5i)  H.  L.  M.  ikki.  K.  ekke, 

52)  L.  M.  y. 

53)  M.  bifcops  dömc.  L.  IM.  add.  ocTi, 

54)  H.  K.  M.  iivm.  L.  iampii. 

55)  M.  N.  Tim. 

5<o)  H.  itcm.    E.    iam.  M.  iempn,  L.    gefthan. 
'iS.  om.  h.  v. 

57)  M.  tw. 

58)  M.  om.  ceru, 

59)  N.  vm. 

60)  L.   om.   han. 

61)  L.  i^r;   male.   N.  vjju 
61)  L.  add.  madher. 

63)  L.  M.  N.  sic.  G.  II.  K.  add.   cen. 

64)  L-  wt^anOihQiu  N.  oni  lidhiw 

65)  M.  om.  oc. 

66)  H.  K.  L.  M.  N.  sic.  G.  om.  af. 

67)  N.   om.  han. 

68)  ocj  ut  videlur,  non  est  legenduiru 

69)  M.  Thy. 

70)  M»  oin.  iam* 


^.  5  =  IF.  21: 10B, 


71)  II.  K.  L.  M.  N.  sic.  G.  om.  /  —  göror. 
N.    hic  novum    incipit  Gap. 

72)  L.  om.  göm. 

73)  N.  em  thiidh. 

74)  H.  K.  L.  M.  N.  per. 

75)  II.  vinter.  L.  winthrce.  M.  ^ar.  N.  tv/zi^er 
OÄ-  /irtw«  /Ao  ccrft  fadliQr  ok  modhir  etc. 
roale. 

76)  K.  hurn.  L.   barn.  M.  barnen, 

77)  N-.  om.  fi'/. 

78)  H.  märka. 

79)  H.  /aÄ//i.  L.  /«Aa.  K.  N.  gieidc.  M.  giffwi. 

80)  N.  om.  c«a. 

81)  K.  cero  helder.  N.  heller  cnru. 

82)  L.  add.  Å«7-«. 

83)  N.  vcrba:  Ée//er  yj^r/Y^  ab  ipso  scriba 
sunt  lineola  inducta.  Male. 

84)  L.  om.  Ihem.  M.  then.   N.  th&\. 

85)  K.  engöra  vtan  etc.  Male.  L.  enghen  ojf- 
thaven  göra. 

86)  H.  K.  L.  hz^ar.  M.  thoghor  hojfwdtiondc 
giörs  forft  etc.  JV.  h^war  takcr  huwdhtj-^ 
undajförfi  etc.  raal*ev 
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}jcighcer6  7)  (sshouolhtiunda  göi^o)  förft  tha  fkall  them^°)  wt  göra.     Ok^^) 
ikal^^^  bifkuper  (^^^oc  praefler  iamt  fijn  .ij.  maellum  fkipta. 

II  Lxxiii.^+;) 

Praefta  arflf^^)  fkal  faa^^)  fkiptas.  Dör  prafter  tha  (^^f kall  rcetter  arf- 
tie  taka  arff  hans.  tho^e^  fua.  at^^)  clö^°°)  han  (Hhait  aar^)  han  fkal  bi- 
fkups^)  genga^rth  göra.  pa  fkall  ("^arue  alt  goz  taka.  bathe^)  faethena.^)  huat 
huii  (''aer  haelder  a  akrum  vte  f koren  a3]la^)  vf koren.  aella^_)  in  borghin.  ok 
bifkupe^)  gengasrth  göra.  oc  prasftiiis  (^°fkulder  luka.  oc  th«t^^)  up  beera 
fum  prasftin  (^^hauer  aflat  för  sen^^)  han  dör^^)  ^n  alt^^)  thaet  fithan 
falder  aer^*^)  pra^ftin  aer^^)  döther.  thast  taki  tha^n  prasfter^^)  aepti^^)  korn- 
ber.  oc  (^°incte  fkal  aff  kirkyubole  föra^^)  för  sen  bifkups^^)  gengaerjj  a^r 
aff  gör.^^)  Uil  ey  arfue  bifkupi  gengaertli  göra.  tha  ma  han'^'*)  forbutha 
til.^^)    (^"^Nv  kan  pra^fter  dö  (^^a  fäet  ar  bifkuper  fkal  ey  gengaerj»  hafua. 


LXXIILpr  =2  IF.  21: 89,  go. 


87)  G.  add.  förft.  L.  add.  han.  9)  L.  bifcops.  N.  bifcopemim. 

88)  K.  L.  houodtiundar  förft   etc.  10)  K.  JV.  ^iceld  gielda. 

89)  H.  ora.  gor.  ij)  M.  om.  thcet. 

90}  M.  han.  la)  N.  lufde  aflant  (sic). 

af)  L.  add.  them.  i3)   H.  K.  L.  om.  cen. 

92)  N.  ora.  fkal.  1 4)  L.  M.  N.  doo. 

9?)  M.  pvefiev  them  iempt  etc.  i5)   M.  om.  alt. 

94)  G.  rubricam:  Vmprciftce  arff.  huru  fkall     16)  L.  ath.   M.  tha.  N.   ora.   h.  v. 
fkiptas    add.    lec.   man.     H.  K.  rubr.    'vni     ly)  L.  om.  cer. 

prcefta  nrf.  18)   M.  add.  ther.  N.  add.  fom. 

95)  L.  arffwir.  19)  L.   add.   han. 

96;  M.  om.  fua.  20)  K.  H.  M.  N.  sic.   G.   in^in.    h.  fkall  ey 

97)  N.  aghir.  L.  f kulla  rxthcu  arffuce.  aff  etc. 

98)  L.  M.  Tlia.  21)  L.  om.  föra.  M.  föras, 

99)  M.  om.  at.  22)   M.  bifcop. 

100)  H.  K.   L.  M.  N.  dör.  23)  H.  M.  N.  giord. 

i)  L.  th&n.  N.  tha  fkal  etc.  24)  L.  M.  N.  bifcopev. 

2)  H.  add.   thcer.  K.   add.  pa.  25)  M.    om.  til.    JX.    add.  han   wil   gengevdh 

,3)  H.  K.  L.  N.  Z.//C»/?/.  göra. 

4)  L.  arffwin  akh  godzeth  etc.  N.  arfue  hans    26)  N.  ^/i   pvefter    döör    a    thet    aar   hona 

alt  etc.  (lege     honum)    bor     ey    bifcope    gengxrdk 

*!))   N.  alla.  halda  ella  haua  tha  etc. 

6)  M.  add.  oc.  27)  H.  K.  L.  N.  sic.  G.  pro  a  pKt  ar  habet 

7)  M.  fkyllar  j  akrom  etc.  Male.  oc.  M.  fAet  er. 
8)_N.  add.  ok. 


//.  Kirkju  B.  LXXIII.  1 1 1 

tlia  talii  alt  gozet  arfuiii.^^)  §.  i.  (^^aen  (^°vm  tiunda  uar^  ^)  fua^^)  fkipat^^) 
at  ålder  thaen  tiunde  fum^'*)  vte  ftander.  antigia^  ■^)  a^"^)  akrum  a^lla  i  fokn^'') 
vti.  taki  thfeii  prasfter^^)  fam^^^  asptir  komber.  asa  ålder  tliaeii'^^)  la- 
thiii'^^)  osr.'^^)  \nceth  praeftiiis  korne.'^^)  haii'^'^)  fkaP^)  arfuiii  hafua.  §.  2. 
Nu  dör  praeftiii  fithan  uiaterrugher"^^)  asr  father.  vm  höften  tha  fkal  J)a3ii 
praeftir"^^)  aeptir'^^)  komber  rughiii  hafua.  oc  gifui  arfuanom'^^)  frölÖii  före. 
§.  3.  Nu  kan  fua  uaera.'^^)  at  praefter  taker  nocot  före  fik 5°)  a^pth'  annan 
praeft.  thcet  inueentarium  kallas,  giaslder  prasfter  ey  thaet^^)  maethan-^^)  han 
liuer.  (^3|)a  giaelde  hans  arfua^"*)  J)3et.  oc  thaer^^)  köpes  iorth  niceth  vnder 
praeftins  borth.^*^)  §.4.  Nu  asr  fua  ftathgat^^)  vm  hö  (^Sasptir  praftin  dö- 
than, at^^)  alt  thast  in'^^)  asr  burghit.  aella  i  ftak  Kr  komet,  thast  a^^)  alt 
praeftins  arfua.*^^)  aen  wflregna  aengia'^^)  fkal  thaen  prasftir  haua.*^'^)  aeptir 
komber     §.  5.  C^^Nu    kan   fua   uasra   at   praefter  hauer    lanboa   undir    khkyii 

S'4=^  IJ^'  21: 94, 


s. 

1  Z=L 

ir. 

21: 

91- 

^. 

9.    ■■" 

IF. 

2/ 

•  94' 

S- 

3- 

liv. 

21. 

g5. 

28)  L.   add.  och  gore  bijcopi  engJtce  gengcrdJi.     4y)   ^^'   vardtTia. 

29)  M.  Nw.  5o)   M.   add.  oc. 

30)  K.   H.  sic.  Qr.  tiunda  cer  fuin  fkipat  nar     5i)  L.  N.  add.  ather» 
at  etc.  Cfr.  nött.  3i — 33.  Sa)   L.  men. 

3  i)   M.  warc.  N.   (vr.  53)   N.  ^uelle    tha  atev    arfwa    hans    thet    halt 

3-2)  L.  N.  om.  fua.  före  fik  tok  Ok  iher  etc. 

33)  M.  fkiffl  54)   H.  aruccr. 

34)  H.  K.  cer.  M.  N.  ther.  L.  om.  h.   v.  55)    L.  om.  tha^r. 

35)  L.  ora.  antigia.  ,56)   H.  K.  L.  bordh.   M.  N.   hool. 

36)  M.  /.  Sj)   H.   M.  ftaduat.  G.   H.  add.    at.    Cfr.   not. 

37)  N     add.  hans.  59.   infra. 

38)  L.   add.  allall,  58)   N.  pveftins  thes   dödha  etc. 

39)  H.  om.  fiim.  59)  L.   sic.  K.    M.  N.  om.  at;  G.  H.   vero  h. 

40)  L.  allall  then  fom.  v.    male    inseiunt    post  v,  ftaihgat    supra. 
40  N.  L.  ladhin.  M.  ladcn»  Cfr.  not.   Sj. 

4'i)  N.  add.  eJlfr.  60)  L.  innce. 

43)  K.  N.  add   ftaiidcr.  61)  K.    L.   N.  a^ghev.  M.  agher. 

44)  N.  homun.  62)  H.   K.  N.  arui.  M.    arjfwar.    L.    arjfwiny 

45)  L.  winther  ruff.  om.  proiftins. 

46)  L.  M.  N.  add.  /om.  63)  H.  L.  M.  N.  (engicer. 

47)  H.  K.  M.  N.  sic.  G.    om.  ceptir.  L.a?/Jfer    64)  L.  add.  fom.  N.  add.  th^r. 

hani  (lege  hawnw).  65)  L.  habet  §.  hane  de    colonis    post  ^.  in 

48)  M.  arjfwminen,  texta  secjuentem.  Cfr.  not»  71.  pag.  112. 
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//.  Kirkyii  B.  LXXIII. 


fina.  liauer  han  nokot  uptakiL*^*^)  aff  fkyldenne  för  (^^a^n  (^^^ijai^  ^jo^  \\2Xm 
arfuiii  thaet.  aeii  alt  ("^^thaett  vtakit  ter.  laki  (^^thaeii  pr^fte.r  nsptir  komher. 
§.6.  (^^Nu  dö''^)  prasfter  före  pafka  dagh.  tha''^)  alt  tba^t  lian^'*^  hauer  up 
takit  aff  pa3nninguin  hafui  arfuin  thaet. ^^)  alL'''^)  lha?t  vtakit  aer  hafui^'')  thsen 
praeftir''^)  aeptir  komber.  (^^^En  dör  prasftir  fipan  han^°)  hauer  thieenift 
(^^gifuit  a^^)  pafka  dagh.  {^"^Ya  takl  arfui  fua^'^)  thaet  uti  ftander.  fum 
thaet  up  aer  takit.^^)  §.  y.  Nu  kan  tha^t^*^)  fua  uaera.  at  j')rft?fter  far  fra 
Jiirkyu  finne^^)  oc  til  andra^^)  kirkyu  vamth  hifkups  lofue.^^)pa  fkal  han^°) 
liafua  allan  thaen  tiunda  (^^fum  han  hauer  up  takit  oc  i  handom^^)  hauer. 
aen  alder^^)  thaen  vtakin  ser.  taki  thasn  praeftir^"^  apptir  komhcr.  (^^oc  f;i- 
niu  lund^^)  fkal  uaera  vm  pafka  pasnninga.  yEn^^)  kan  fna^^)  ua^ra  at  han^^) 
taker  (^°°tiundan  tha^r  han  til  faar.  f^a  late  up  allan  thc^n^)  han  (^fraan 
faar.  ee  huat  han  £er  ha^lder^)  up  takin  aslla'*)  e}^  ok  faethena  fkal  (^^haii 
C^nytia   (^ee   huart    han   faar.      (^/En   fkipta   tue^)   kirkium.  tha    hafui  huar 


S.  6  =:  IF.  2f:  g3. 


'S'7'='  ^^'  2/;  g6^  gy. 


66)  M.  opbavk.  N.  vphurith. 

67)  J^.  om.  lEn- 

68)  H.  K.  M.  N.  sic.  L.  pro  do  habet    dör. 
G.  arfuin  do.  hafui  han  thcet  arfui n.xn  etc. 

69)  ]>[.  vtakit  hafwi  then   etc. 

70)  L.  pvdcfthen  fo/n  cepther  etc. 

71)  L.  hane  §.  habet  ante  5-  i"  textu  prae- 
ccdentero.  Cfr.  not.  &j.  pag.   iii. 

72)  H.  K.  L.  M.  N.  dör. 

73)  M.  N.  om.  tha. 

74)  L.  om.  han. 

75)  K.   verba:    cen    alt    thcett    vtakit   —  thwt 
bis  habet. 

76)  L.  ath.   M.  Oc  alt. 

77)  N.  taki. 

78)  L.  om.  prceflir.  N.  add.  fom. 
79^  M.  dör  then  pvefter  etc. 

80)  N.  om.  han. 

81)  N.  fina  giort. 

82)  L.  om.  a.  N.  vm, 

83)  M.  fa  taki    arffwe  thet  etc. 

84)  N.  add.  wel. 

85)  L.  horith.  N.  vphurit  cer. 

86)  H.  K.  L.  M.  om.  thf^l» 


87)  M.  om,  finne. 

88)  H.  K.   anna:ra.  M.  annars, 

89)  L.  orloffwcE. 

90)  N,  om.  han, 

91)  L.  om.  funi.  N.  fydan  hafaGV,  male« 

92)  JV.  add.  takit. 

93)  H.  K.  L.  all(en. 

94)  L.  om.  prceflir.  N,  add.  fom. 

95)  L.  om.  oc  —  pcennin^a.  M.  N.   om.    OC. 

96)  M.  Sammwlcd. 

97)  L.  Nw. 

98)  M.  lhe\.. 

99)  G.   bis  habet  v.  han. 

100)  L.  thiendh.    J\.    ther  allan  tj  undan  fom 
han  etc. 

i)   H.  K.  N.  pcer. 

1)  M.  N.  frafoor.   "L,  haffdhe  frän  fareth. 

3)  M.  elkr. 

4)  N.   add.  ok. 

5)  L.  om.  han. 

6)  L.  M.  niwthce. 

7)  H.  K.  M.   om.   et'.  N,  ther   han  til  ffaar. 

8)  Ii.  Nw.  M.  A"w  e«  iwe  fkifftha. 

9)  H.  K,  fuer.  L.  add.  pv^ftha:r. 


//.  Kirhfu  B.  LXXIIl, 


ii3 


feth  fina.'°)  cTii  vm  tiunda  ftande  fua  fum  ("tlie  hafua  up  boret,  sella  fum 
the  (*2ft£ethia  (^^fjji^  ^{^  maellum  tha  thee^'^)  fkipta.^^) 


Af  vapce  fariun   bolkcer.'^'^ 

ex.) 

■•'•  ••'■  •^■'2)  byaergliaes.  ligger  han  åttas  ^aglia?.  }Da  fkal  botas  örtiigh.  ligger  han 
feextan  ^aghae.  bote  tua  örtuglier.  ligger  fyurse  ^agha  ok  tiughu.  bote  örae  fi- 
ri.  ok  po  at  han  laenger  ligger  fa  ikki  meras  firi.  Icekis  giaef  fkal  han  lukae. 
J)et  cer  tuer  öra^r  ikki  merae  num  han  Jiore  fuaeriae  J)aet  mej)  tolf  mannum. 
at  han  gaf  halfmark. 

XI. 

Maetae  fkal  J)raels  laeftir.  fwa  miklo  fum  han  asr  feiaer^)  vserri.  ok*)  fva 
mykit  fkal  bote  ok  famulun^Ö  frcels  giuae. 


XII. 


Far   östboren  man   vapae  fkeno.  j[Darf  vi])  huarte  fpik  aell^r  fpiasr.   J)a  a« 
ghu  vinir   fterrae  J)em  fatta  at  görae.  ok  f[ex  örae  fram  laegiaes   ok  iampnapae 


X-=:  I.  VS.  3:  ppj  /. 
XI  =  I.  FS.3:2. 


XII— I.  VS.4, 


10)  L.  om.  fina. 

ii)  L.  tliaa    hajfiLtx   hwar   therra   opboreth. 

JX.  hwar  thera  hawir  tha  vpburith. 
12)  L,  ftad^aa- 
i3)  N.  fino  mcellan, 
i4)  Ä5.  add.  kyrkiom. 
i5)  N.  add.    AhieN,    ac    infra,    rubris   Htte- 

ris:    Hxr   lyktas  kyrkio  balken    Et  Cetera. 
i)  Gum,   XXIV    prioribus    foliis   codicis    B. 

perditis  (cfr.  Praef.),  initium  Jibri  de  vul- 

neribus  fortuitis  perierit,  fragmentura  hu- 


Corp.  lur.  Ant,  Sv.  G.  Fol.  T. 


ius  libri  nunc  exstans  non  habet  aliam 
nibricam  quam  v.  bolkcer  supra  primatti 
pag.  foI.  I.  scriptara.  Verba  Af  vapce  fa- 
rum,  quae,  nisi  forte  h'ic  liber  vulneratio- 
nem  tam  voluntariam  quam  fortuitara 
comprehenderit,  sine  dubio  fuerunt  in- 
scripta  ultimo  foliorum  nunc  deperdito- 
rum,  e  cod.  A.  supplevinius.     ?'*^    ..  — 

2)  Quae    in  principio  huius  Capltis   deside- 
rantur,  ex  I.  VS.  3:  pr.  supplentur. 

3)  y.  feicer  omissam  ipse  add.  scriba. 

4)  ok  non  legendum  videtur. 

1 5. 


Il 4  II.  Jf  vapce  farum  B.    XII. 

ej)a  hanum  gängas,  b.  f.  s.  g.  li.  ok.  v.  f.^)  aen  iak  gaui  Jier  flikae  fak  fum  {)ii 
giuir  nu  mik.  J)a  vil^Si  iak  litae  at   {)olikum   rået    fujn  nv  förir  iak  Jjik  fra^m. 

XIII. 

VajDae   ep  ma  gangae  ae  a  polikum  'Sagh  man  vil  ok  vij)  J^orf. 

XIIII. 

Sargliar  hun^Ser  man  aeller  annar  faenasper  bote  tua  örae.  ok  ae  laeki# 
giaef.  tue  örae  num  han  J)ore  vitaj  til  half  mark.  at  han  gaf  fuae.  J)a  bote  ok 
half  mark.  ok  fva  firi  hemae  föt^  dyur.  aen  Jdo  at  J)ön  varu  förrae  vill^h. 


2;  Hcer  bjrrices  frip  balkcer'^y  wiej)  Jlokom. 

I.  vm  maf)er  varj)er  barj^er  ok  fri|)er  abrutin. 

II.  vm  fuj)er  maj)er  barj)er  värper  aeller  aenker. 

III.  vm  fraelfgiui  var}Df?r  barj)er  aeller  J)rasl. 
IIII.  vm  maghan^ae  man  baer  oghormaghae. 

V.  vm  baerriaes  tuer  oghmagha^.^) 

VI.  vm  bon'8e  flår  kono  finae  .).  ölbaenk. 

VII.  vm  bon^e  flar^^  kono  finae  j  kirkiu. 

VIII.  vm  bon^Se  flår  kono  finse  a  torghe. 

IX.  vm  maj)er  far  fvartae  flagh. 

X.  vm  manni  gifs  vräng  banse  fak. 

XI.  vm  frijjer  manz  asr  vt  böter. 

XII.  vm  konae  firi  gör  manni. 

XIII.  vm  maper  far  far  ok  ligger  .i.,  lengi"*)  ok  gange/'  i  maällum. 


XIII  =z  IV.  21:  5.  XIIII  =  I.  FS.  5. 


5)  Cfr.  not,    i5.  pag.  gr.  3)  flat  pritnum   fuit  scriptum. 

1)  Sequentis  folii  rubiica  habet  bolkxc.  4)   ^"*  '^o'*^  ''^o''   "ia't.>,  n  eniin  est  consuel* 

2)  Lege  oghormaghce.  raodo  abbreyialuai. 


//.  Frip  B.  ii5 

Xllil  vm  broJ)er  rsi\)ev  fyftor  finni  celler  bröJDer. 
XV.  vm  bon^Se  raj)er  hirjDingias   finum. 

L-/aif)er  maj)er  barjjer  ok  fii{)er  a  brutin.  aer  J)aet  fkiaerfkutat.  ok  by  bo- 
ret Tviiys  blat  ok  blojDokt.  vaeri  fik  vaep  fm  inannum  af  naemp^innae.  aer  eig 
by  boret  ok  elg  fkirfkotast.  vaeri  fik  mep  tuenni  tylftom.  ok  })et  fkal  nasmp- 
^a^mannim^^  vitae  livat  }^aet  var  baelder  by  boret  Q^seWev  fkirfkutaet.  aen  la- 
gUae  böter  vil  binjDae.  JDaet  aer  attae  örtuglier  ok  faem  marker,  ene  örtugh  miii- 
nas  aen  aelliuo  örae.  a  kononger    ok    fwa    baeras|).  ok   fökae   h  fin  rået  vaep 

fiiuiaettingi.''^ 

II. 

WarjDer   fuper  maj) er  bajjer^)  aeller  aenker.  bote   firi   J)em   fum  fak  fö- 
ker.  ene  örtugh  minnae  asn  fiu  örae.  kononge  fiuraer  örtugher. 

III. 

Sliku  famu  aeru  fraelzgiure^)  böter  ok  Joraels  bÖter-asru  faex  örae. 

IIII. 

C°Slikt  fkal   oghormagbi  bötae  fum  takae.  ok  flikt  taki  fum  bote. 

V. 

Baerghiaes  tu^r  ogbormagbaer  annar  faar  vaerrae^^)  af.  bote  firi  tua  örae 


7  =  7.  B  ar  dB.  /.  7///  ==  /.  B  ar  dB.  3:  pr. 

II  =:  L  BardB.  i:  pr.  FzzzL  Bar  dB.  3:  i. 

III  z=z  I.  BardB.  a:  /. 


5j  Lege  ncemptceniannin.  Vn.  Jegit  nampda-  9)  Litt.  z  omJss.  ipse  add.  scriba. 

mannint.  ,0)  Quaedam    sin«  dubio   hic    sunt  omissa. 

W;  Lege:  ok  fkirjkutcet  wi/er  eig.  ten  etc.  Gfr.  ind.  Capp.  et  I.  BardB.  3:  pr. 

7)  Vn.  \egix  fin  nUttingi.  u)  vcenrce  scriptum,  at  n  scalpro  mutatum 

•  )  l'ro  barper.  in  r. 


ii6  //.  Frip  B,  FL 

VI. 

3  Lifter^*)  maj>er  kono  finae  .i.  ölbaenk.  bote  firi  |3re  marA-er. 

VII. 

Lyfter  han  hanee  i  kirkyu.  bote  firi  |)re  marker. 

VIII. 

Lyfter  han  håna  a  torghe.  bote  hcenne  pre  marker,  jier  J)reaer  m.arker 
fkal  äter  til  boos  leggia^.  taki  vr  han  celler  hoennaer  arui.  huat  pem  fkil 
hsel^Ser  heel  asller  hughi. 

IX. 

Far  maj>er  vafa  hug.  värper  huarte  blat  aeller  bloJ)ugher.'^)  f)8et  kal- 
laer  fuartas  flagh  a  ikki  rået  se. 

X. 

'WarJ)er  maiini  vräng  banae  fak  giuin.  pa  fkal  haerazhöf)uige  hans  Vceriöe 
han  mep  tuaenni  tylftom  naemp^asmannas  af  haerasj)e 

XL 

IEj:  frij)er  manz  ut  hötter.  pa  fkal  bof kipti  kraeuias.  ok  f kyller  luka3  in- 
^um  meroe  aen  til  JDrigiae  märka,  pa  fkal  konas  takas  |3riJ)ing  fin  af.  ok  pvc 
marker  at  hin^raedaghs  giaf.  pa  fkal  arui  taka  hälft  pet  a?ptir  a^r.  J)a  fkal 
{)a3n  halftning  fum  aeptir  asr  .j.  ])ri  fklptce.  taker  en  lot  fakföki  annan  ko- 
nonger.  prij^ice  haeraep.  aen  eig  var  ezöret  brutit. 


Fl  —  VIII  =  /.  Bar  dB.  4,  X  =  /.  Bar  dB.  6. 

IX  =  /.  BardB.  5,  XI  =s=  /.  BardB.  7. 


12)  Pro  Lyfter.  iS)  Le  ge  llopugt. 
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XII. 

Konse  firi  giser  manni.  faslllr  liana  luct  haeraeznaemp^Siiir.  })a  fkal  him  frij) 
hauae  til  fkoghs.  ^aghs  ok  nater.  j^a  fkal  hanae  vgil^ae  Sömae  firi  ariium  ok 
leptir  maelaen^Sum.  ^raspi  pasr  fum  naa.  fi|)aii, 

XIII. 

Far  ma})er  far.  likgir  ^'*)  .i.  laengi.  gånger  i  maellum  ok  ^ör  i  |Derre.  giui 
arul  f)em  fak  fum  farghaf)i.  kallcpr  han  bana  varae.  fta  fkal  han  vaerrice  fik 
inep  lucte  hasraznemp^Sinni.  asn  han  'JSör  innan  nat  ok  iamlaengae.  falz  han 
ater.^^)  bote  äter  mannin  ok  gangi  til  fkriptas  fum  fköteft.  gånger  iuir  nat 
ok  iamlöegae.'*^^  |ia  fvari  ingu  fori  fipan. 

XIIII. 

Sitioe  fyzkini  .i.  bo  faman  aeptir  faper  ^oJ>8en.  far  brofer  rafae  fjftur 
iinni.  asller  broper  oghormaghae  veeri  faeklöft, 

XV. 

IlaJ)er  bon^Se  hirjjingiae  finum.  fva  at  eig  aer  leftir  aeller  lyter  af.  ok^Kr 
eig  blat  seller  blophugt.  vasri  faklöft.  hupftriker  ok  han  vasri  ok  faklöft. 


D, 


orbotce  mal.^^ 
I. 


raepir  man   fm   rattas   haerrae   fum   han   hauir   tro   giuit.  Jiet   ^r  orbotae 
mal.  han  hauir  firi  giort  landas  ok  löfum  örum  ailum.  han   £er  vn^Sen  fagher 


ÄII  =  /.  BardB.  8.  XV  =.  III.  54. 

XIII  =  /.  BardB.  g,  1:  pr  z=z  I.  Orb.  S-  7- 

XIIII  :=  I  IL  56. 


i4)  Lege  li^^tr.  1)  Haec  rubrica    tantnra    in    superlori    folii 

i5)  Lege  ett.  margine  est  scripta,   eadem   taiaen  nianu 

i6)  Lege  iandcvngce.  qua  ipse  textus. 


ii8 


//.  Orbotce  mal.  i. 


J)rigiae  koiioiigae  ftaempnum.  §.  i.  Brennir  maj)er  man  inni.  j^et  asr  orbotae 
mal.  §.  2.  Gar  a  grif)  ok  göra?  fast.  pet  aer  orbotte  mal.  §.  3.  Draepe/-  ma- 
})(7r  .i.  kirkyu.  f)et  aer  orbota:  mal.  §.  4.  Dra^pe/-  maper  a  Jiinge.  pet  aer  or- 
botae mal.  kallser  br£ej)ce  vitni  at  lagbum  varum.  §.  5.  Mif)ir^)  maj^er  man 
faklöfan  for  pasningic  f  kyl^.  j^iast  asr  orbotae  mal.  §.  6.  Gicer  maper  manni 
liemfokn.  {)et  aer  orbotae  mal.  ok  allir  J)er  lianum  fylgliiae.  er  Imar  bouoz- 
man  firi  fik.  ok  ]oer  fan  al^Srigh  fri|^.  for  aen  J^aen  biJDer  for  Jiem  fum  ■[)eer 
haua  brutit  vip.  §.  7.  Taker  majjer  kono  jnep  val^S.  jDet  aer  orbotae  mal.  §.  8. 
Baer  maj)^r  f  kiol^  iuir  J^engbra^kku.  ok  baerriae  fit  lan^S.  jjast  aer  orbotae  mal. 
ok  fua  allum  j)em  banum  fylgbia?  \)2cv  til.  §.  9.  Haemnir  maj)er  a  annan,  aen 
J)en  fum  giaerpe^)  gior|De.  J^et  aer  orbotae  mal.  §.  10.  Löppr  majjer  a  haer 
fkip  giörs  bunkkae  brytani.  ok  raenir  man  fieiaer  fins.  j[^et  aer  orbotae  mal. 
§.  II.  Haemnis  ma|Der  Jjiufs  aeller  raättae  refftae.  pet  aer  orbotae  mal.  §.  12. 
Taker  maj)er  legho  til  at  ^raepae  man  (^^aeller  faghcer  fullum  farum.  J^et  ser 
orbotae  mal.  ok  J)aen  fum  leglio  gaf.  fvari  allum  van^rcCpum  firi.  fwa  fum 
fiaeluer  giort  bafj^i.  §.  1 3.  AU  {^aeffi  mal  aeru  ezöre  konongs.  lofae  fik  huar 
af  fkoghe  vip  konong  mep  firitigbi  markum.  J^agb^r  ban  bij^er  firi  banum 
fum  ban  hauir  brutit  vif).  Firi  all  J)efn  mal  fkal  boo  fkiplae.  tak6?r  huffru 
se  förft  fin^^  J)rij[)iung  ok  |Dre  marker  aen  bun  aer  vbrutlik.  ok  fi|)an  taki 
sen  lot  malfegban^in.  annan  kononger  ok  J3rij)iae  basrape.  §.  14.  Löper  ma- 
5  J)er  a  tompt  fum  gia^rt  at.    vm.  ok  bus  ftan^S  a.*)  f)et  aer  bemfri|)er.  ser   eij 


S-3=I.  Orb.  ^.  2;  IF.  ig:  2. 
S-  3  =  1.  Orb.  pr;  IF.  iq:  2. 
S-4  =  J-  Orb.  S\  1;  IV',  iq:  2. 
SS-  6,7-=.  IF.  iq:  2. 
S.  8=1  Orb.  S'  4- 


S.  9  =  If^ .  19:  2. 

S^  10  =  /.  Orb.  S'  fo. 

S.11—I.  Orb.  S'  2. 

S'  12  =  ///.  109;  IF.  9: 1. 
S.  iBzizIF.ig:  2. 


2)  Pro    mirpir    v.    myrpir.    Danus    ille,    qui  4)  Forte  legenduni:  ok  dräper  (eller  faghxr 
hunc    codicern    qtioridarn    possedit,    cuius-  (pro  farghcer). 

que  interpretationes  alias  pleruraque  sunt  5)  lot  af  hic    addidit,    at    ipse,    sine    dubio, 

infelices  (cfr.  Piaef.).    supia  h.   y.  scripsit  delevit  scriba. 

myrder.  ^)  J^yo  ftan^a  a.  Cfr.  not.   I2.  pag.  25. 

3)  Lege  gicerp  r.  gj>r/j«?«. 


//.  Orbotce   mal,   i.  j  i 


9 


hus  a  tompt.  pa  asr  eig  hemfrijier  briitin.  aer  eig  gar|)er  vm.  ok  komber  bo 
.i.  hus  in.  f)aet  a3r  henifri{Der.  §.  i5.  Legger  lenfma|)er  almennigs  giael^  jel- 
\er  |5en  fum  Iceiiit  a.  at    /fel^u  a^ller  faklöfo.  haui  firi  giort  lasnum  finum. 

J.  hffit  aer  nij)ings  vaerk  at  ^raepae  fa])ur  asller  moper  fun  asller  dotter 
broJ)er  aeller  fyftur.  ma  eig  innan  lanz  bötae.  baeri  nij)ings  nampn  vtan  lanz 
ok  bote  fyn^  finae.  §.  i .  pet  aer  ni|)ings  vaerk  at  'Sraepas  man  .i.  ölbenk.  §.  2. 
pet  ser  nij^ings  v£erk  at  f kiutas  in  at  liuras  ok  'Sraepae  man  fwa  fowen.  §.  3. 
pet  asr  ni|)ings  vaerk  ISraepae  man  .i.  kirkyu®^  celler  ee  huar  han  nöter  parua 
finnas.  §.  l\.  pet  aer  nijiings  vasrk  at  ^raepse  man  a  fun^ae.  §.  5.  past  a^r 
ni|)ings  vaerk  at  Sraepas  kono.  §.  6.  pet  asr  nij^ings  vaerk  at  brytce  kirkyu. 
§.  -7.  pet  aer  ni]:)ings  vasrk  at  giael^as  man.  §.  8.  pet  aer  nipings  vaerk  at 
huggae  af  manni  bapae  hen^er  ok  föter.  celler  ok  han^S  ok  fot.  §.  9.  pet  aer 
nifiings  V£erk  at  for  giorae  kono  aeller  manni.  §.  10.  pet  aer  ni})ings  v^erk 
at  ftingae  vt  ba]Din  öghon  a  manni.  §.  1 1 .  pet  aer  nipings  vasrk  at  f kasree  af 
tungu  af  manni.  §.  1 2.  pet  eer  nij:)ings  vaerk  at  bin^Sce  man  .i.  f koghe  vij)  G 
trae  firi  frofte  aeller  flughum.  §.  1 3.  pet  aer  nij)lngs  vaerk  at  benbaerias  man 
til  banae.  §.  \^.  pet  aer  nljjings  vasrk  at  ^raepae  oghormaghae  mep  viliae  vasr- 
kum.  §.  i  5.  pet  aer  nijrungs  vcerk  at  'Syungas  faj)ur"5  asller  moper.  §.  16.  Fi- 
ri all  J)effi  nipings  vaerk  fkal  bötae  feex  finnum.  IX.  marker,  seller  vaeri  fik 
me/)  fi3erj)ungs  nemp^Sinni. 


S.  i5  =  IK  g:  sy  ig:  4.  S- S  z=z  I,  Orb.  SS-  3,  6. 

2:  ^.  /  =  /.  Orb.  S'  8.  SS'  10,  11  zzz  I.  Orb.  S-  6. 

S.2=I.  Orb.  SS-  G.  3.  S-  1^  =  /.  Orb.  S-  5. 
SS- 3— 5=1 1.  Orb.S'6. 


7)  Riibrlca     IVithiiigs     f^ärk,     qnam     Bring  ii?-)?   af^   illud  tantum    pertlnere,    quani- 

(Cod.  Jur.  yG.  p.    ^o4-)     hoc  loco   habet,  vis  scnba   rubricas  nipings  vcerk   el  Jirnce 

in    apographo    quideni   Vn.,    non  vero   in  vcerk  omisit. 

ipso  Codice  invenitiir.      Unicuique  lamen  8)  Pro    kirkyu,    ni     falllmiir,    legendum    est 

patet,   rubiicarn   orbotce  mal,  primo  horurn  baftughu.    Cfr.  I.  Oib,  ^.ö.   et  II,  Orb.  l:3. 
Uium  Gapitum  inscriptarn  (cfr,  not,  i,  pag. 
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3. 

hast  aer  ftrnae  vserk  at  agh^  likamEens  luftae  vij)  mo]>er  fmoe  asller  dot- 
ter finae  aeller  fyfter  fiiiEe  a3ller  lottor  lottor  finiii.  aeller  faiigequaern  fyn- 
iice.  aeller  fyftor  Sottor  fynae.  seller  fa]:)ur  moJ)er  finae.  fajjur  fyfter  finae. 
moper  fyftur  finae.  broJDerqucern  fina.  broper  Sottor  finae.  bröjjlungö  finoe. 
fyftlungö  finse.  aeller  aghae  bröj)lungaer  tuer.  enae  kono.  seller  brö{)lungaer 
tuer  en  man.  aeller  fyfter  tuer  en  man.  aeller  fpillir  ma})er  faer  vi|)  hors 
seller  nöt.  peffu  mall  aeru  all  fyrnaevaerk  ok  banz  mall.  Jjem  fkal  allum  af 
lanSum  fkriptae  ok  til  ro  om.  ok  fkal  bötae  J)renni.  IX.  marker  af  allum  fyr- 
iiaeuaerkura. 


HcGr  bjrices  drcep^xre^^  bolkxr  me\)  Jlokum. 

I.  Vm  maper  värper  Sraepin  ok  af  Saghum  takin. 
IL  vm  barn  aer  eig  fiaelff^)  til  septir  mselae  fört. 
III.  vm  maper  frip  bote  man.  3) 
[IIII.  vm  Sraepaerae  ligger  a  wiper  ftokhyrno. 
iV.  vm  aruabot."*) 
;VI.  vm  cEttaerbot. 
,VII.  vm  aruabot'^)  fkal  fkiptae. 

VIII.  vm  giuaer  fak  firi  halbanae.*^) 

IX.  vm  prel  Sraeper  aettapan  man. 

X.  vm  innan  rikis  maper  värper    Sraepin  ok  elg  vaefgöfker 

XI.  vm  konae  Srasper  man.  "^ 


3zzzl,  GB.  8;  IV,  21: 18. 


i)  In   rubricis    paginarum     vavle    scribitur:  4)  o^ttcerhot,  ut  videtur,  antea  hic  fuit   scii- 
^rceparce,  drapcerce,  draparx,  drapara,  érr^-         ptum. 

para,  drcaparce.  "  5)  Lej»e  cettcerhot. 

2)  Lege  fixlft.  6)  csUapan  inan  antea  hi«  fuit  scriplunj. 

3)  Haec  videntur  esse  corrupta. 


//.  Drcepare  B.  iit 

XII.  vm  ^rap  vtan  rikis  manz. 

XIII.  vm  maper  'Sraeper  ^anfkan  osller  noren. 
XIIII.  vm  maeper  ^roeper  preft  vtlaenkan.^) 

XV  vm  fuperman  a^nfkan^)  alzfman  ymumcen^)  varjDce  'JSraepnae. 

XVI.  vm  ma|oer  ^raeper  J)r8el. 

XVII.  vm  maper  ^reeper  man  a  'Sraep.^®) 

XVIII.  vm  galin  man  Srasper  man. 

XIX.  vm  maj)er  far  ei  J)iuf  fin  för  ffin  han  'Sraeper  han, 

XX.  vm  'Srasper  maper  man  af  fger  a  hyrnuftoke   finum. 

XXI.  vm  maper  görs  löfuirkinger. 

XXII.  vm  maj)er  'Öraeper  man  .i.  fifengo  hos  kono  fninas. 

XXIII.  vm  maper  haller  a  wapni  finu  löper  magier.*  ■'^) 
XXIIII.  vm  maj)er  dräper  man  .i.  ölftuuu. 

XXV.  vm  maj)er  felle  trae  nij)er  a  man  far  bana  af. 

XXVI.  vm  maper  fkiuter  vp  a  löpt  ok  far  maj)er  bana  af. 

XXVII.  vm  maper  värper  "Broepin  .i,  asruis  öl. 

XXVIII.  vm  maj^er  värper  vtan  garpzlip  ^rsepm. 

XXIX.  vm  maper  Värper  'SrEepin  prigias  byaer  masllki. 

XXX.  vm  maper  basr  abyrp  a  mark  manz. 

XXXI.  vm  maper  värper  'Sraepin  a  al'8rce  götas  mark. 

XXXII.  vm  maper  faller  vn^Sir  mÖlno  hiul  far  bana  af.- 

XXXIII.  vm  maper  fal^Ser  .i.  brun  far  bana  af. 

XXXIIII.  vm  maper  fal^Ser  af  fpangu  far  bana  af.  8 

XXXV.  vm  maper  fal^Ser  af  fif ke  garpe  far  bana  af.  * 

XXXVI.  vm  maper  gånger  a  biörn  fpiut  far  bana  af. 

XXXVII.  vm  maper  gånger  a  aelgftokt  far  bana  af. 

XXXVIII.  vm  maper  refer  trae  vp  far  bana  af. 
XXXIX  vm  hefter  lyfter  man  far  bana  af. 


7)  Pro  vtlcenfkan.  not.  4-   pag-    m4' 

8)  Lege  cenfker.  10)  Pro  dräp. 

9)  l^vo  yinuman.Yn.\es,\i  ymunnä;ma.\e.(Zh'.  ii)  Adde  a. 

Corp.  Jur.  dnt.  Sv.  G.  Vol.  I,  f  6., 
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XL.  vm  vt  rikis  maj^er  ^raeper  man. 

XLI.  vm  maj)er  nöghar  til  fva  at  liaii'vp  Iteter  koiio  fina3. 


u 


arper  maj^e/'  'Srfepin  ok  af  ^aglium  takln.  J^a  fkal  vighi  lyfas.  ok  for- 
faF^^  Eeruingiae  figiae  ok  a  a^Sro  J^inge.  sen  a  J)ri|)ia  fjinge.  fkal  han  aeptir 
majlae.  ok  lyfae  ok  na3mpna3  aellas^^)  J)a  aer  a  vigh  valle  varo  ok  fak  giuer 
alléer  naempnse  J)a  aer  ^lan  vil.  J^a  fkal  vaeghan^Se  til  J)ings  fara.  vtan  vi|) 
fting  ftan^Sae.  ok  m«n  til  J^ings  göra3  gri|)er  at  bepas.  J)ings  raaen  fkulu  ha- 
num  J)ingango  louae.  han  fkal  vij)  banae  orjje  gangae.  J)a  fkal  arui  bana 
iiempnae.  f)aet  asr  val^  hans  at  giuae  |)em  banorj)  aer  han  vil.  aen  mänger  aeru 
vceghan^Sa  til.  ok  paen  han  förft  fak  giuir  gange  ekke  J)aer  af. 

IL 

(^^Hauer  konae  barn  .i.  knäs.  J)a  fkal  J)en  fkyl=6aefte  mep  barneno  a 
fe|3erne  nempne  giuae  aen  eig  er  barn  fialft  til.  aeptir  maelae  fört.  ok  vaeri 
gilt  \)e\.  han  gör. 

IIL 

pa  fkal  halfbaen^^^)  nasmpnae  ok  (^'^ater  uiftae  maen.  J)ör  fkulu  fasm 
var«  ok  en  razbanae.  J)a  fkal  endagliae  hem  ^omae.  Jier  fiim  allir  maen  giae- 
ra3S  afatir  vm  a  J)inge.  j^a  fkal  a  edaghae^^-^  f>ings  mannae  vilne  latae  baerae. 
lak  (^'^var  a  Jjinge  ok   vir   fa?x    maen.    fva  kom  bomber  a  mal    Jjit.  N^^^  '**' 


/  =  /.  MancL  i:  pr,  i.  Ill  =,  I.  Mcmd.  i:  i  —  3. 

II  =  I.  Mand.  /;  /. 


12)  Cfr.   not.    I.  pag.    10,  19)  Vn.  perperam   legit  A.  Nobis    vix    veri- 

i3)  Pro  allce.  simile  videtur,  hane    litteram,  tribus    lo- 

14)   Haec     videntur     esse     corrupta.    Cfr.    I.  cis"  occurrentem,  significare    illas  formu- 

Mand.    i:  i.  lae   iurisinrandi   partes,  ubi   is,  qui   iuran- 

i5)  Pro  halhccn^  v.  hal^bcenb.  tibiis  verba  praeiret,  aliqiiantuliim   cessa- 

16)  Lege  atnifice.  re  debuit,    ut    iurantes    possent    ea,    quae 

17)  Lege  encicighce.  dixisset,    recitare    (cfr.  Bring,    C.    J.    P^G. 

18)  Loco  v.  var  aliae  quaedam  litlerae  ant-  not.  72,  73,  73.  pag.  124.)-  Forsitan  in  an- 
ea  fuerunt  scriptae.  Sequens  (i  omissum,  tiquiori  codice,  qiiem  scriba  secutiis  est, 
ipse  add.  scriba.  hic    scriptiun    fult    IVota,    consueto    modo 


//.  Drccpare  B.  III,  \iZ 

|)u  fkul^e  ftan^e  haer  i  "Sagh.  N.^^)  ok  vinnas  a  lia^n^Ser  hanuni.  N.^^)  bana 
orj)  vnep  tuenni  tölftom  fwa.  fe.  m.  g.  h.  ok.  u.  m.^°3  ^^  ^^^  \oYi\  bomber 
a  JDit  mal.  fum  nu  baer  iak  vitni  til.  pa  fkal  arui  fwa^riae.  f.  s.  m.  g.  h.^^) 
u.  m.  at  J)u  röt  hanum  o^  ok  asg.  ok  |3u  asft  fan^Ser  bani  hans.  ok  fwa  gaf  9 
iak  per  nempne  til  a  jiinge.  |3a  fkal  arui  firi  apre  tölft  gängse^ ^)  ok  famu- 
lun=5  fwffiriae.  Tolf  maen  alz  fkulu  .j.  tylft  ftan^£e.  et  munhaft  fkal  £eptir 
huariae  tylft  varae.  Si|^an  fkal  arui  til  fegn^Ter  {)ings  faras  latas  ^ömae  fik  af 
J)inge.  ok  fwaeriae  mep  vmftaJDu  mannum.  b.  f.  s.  g.  h.  ok.  v.  f.^^)  at  han 
van  alt  {)et  a  e^aghae^^)  til  fri|)a3r  hans.  asr  lagh  fighi^. 

Ull.  2  O 

Si|5an  fkal  han  a  j[)inge  gängar.  Latas  ^ömce  han  fri})löfan.  ok  vgil^an 
firi  aru^  ok  septir  maslasn^Sas.  |3a  fkal  hin  fri|:»  flyas.  asti  hemas  at  ^aghurpe 
a  feguEer  pinge.  ok  .i.  fkoglie  at  natorpe.  ligice  vip  tolf  -marker  hasrazhöf- 
pingiasnom  een  han  fiter  quar.  ok  han  wrasker  han  eig.  ok.  XL.  marker  has- 
rapeno.  ok.  III.  marker  manni  huariuni  fum  aster  ok  ^riker  m.ep  hanum.  ael- 
ler  mot  ok  famuift  hauir  mep  hanum.  asller  num  han  late  böter  biupae.  pa 
aeti  han  natorp  ok  Saghur^^)  at  faklöfo.  biuper  han  eig  böter  ok  famuiltas 
han  me/)  nokrom  manni.  bote  pen  fum  han  famuiflas  me/).  III.  marker,  he- 
le  pre  ceru  tuar. 

Y. 

"Wilise  per  böter  takas,  pa  fkal  botte  niu  m.arker  araabot.  ok  tolf  mar- 
ker  asttasrbot.. 


////=:  /.  Mand.  1:  3.  r=z  I  Maud.  n  4. 


abbreviatum.      Än    forte    bis    tiibus    locis  21)  Adde  OÄ.   Cfi'.   nof.  20.  praeced'. 

rromina    actoris     et    rei    edicere,    diemque  22)  Loco  v.  gaiigce    antea,  ut    videtui";    scri- 
Gondictuin    nominare    debuerint  iiirantes,         ptum  fult  flanoce. 

lectorum   iudicio  permittimus.  23)  Cfr.  not.    i5.  pag.  91. 

20)  I.  e.  fwa  fe  ma'r  gut  kul  ok  uatliim  mi-  il[)  In  codice  scriptum  est  ///.. 

mini,  Gfr.   I.  Mand.   1:  2,  20)  Pro  tagJnirp.. 
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VI. 

Sasx^^marA-er  fkal  arue  af  a?ttaerbot  takae.^^)  ok  fa^x  marker  Eetiii. 

VII. 

pre  marker  a  fasj^eriie  ok  ])vc  a  inöjjerne.  ok  taki  ingin  aitla?rftu{)i  vt.aii 
en  limae.  a,>ii  |)0  at  han  flere  inaen  Siccpi  ren  en.  Jia  fkal  joaen  fkilSafte  bo- 
ta^ tolf  öra:.  })a  jDen  |)er  a^r  na^ft  faex  örae.  \>e\\  pasr  aer  neft  }oie  örae.  J)en 
J)aer^''3aer  neft  halfemte  örtugh.^^)  |^en  ])^v  aer  neft  fmrac  paening^e  ok  tuar 
örtugher.  fwa  f kula  alUr  bötae.  ok  fwa  fkiilu  allir  taka;.  ee  huar  haluo  minnas 
til  faettee  manz.  Brö|:)er  faman  fök^^)  til  aettxubot  allir  fni  cno  garzlipi. 
hoten  allir  tolf  örae.  fökes  huar  ]3errae  fin  ftap.  höte  huar  J)erra3  tolf  öra? 
lOBröj^rae  fynir  fökis  huar  fin  flaj:).  höte  huar  faman  föktir.  höte  allir  VP°) 
öra3.  aeru  at  fkil^  höte  huart  |)erra3  eemniykit.  per  neft  halfemto  ortugh.  J)er 
neft  fmfae'paeningEe3^)  aeiler  en  örnaeuingae.  Syftras  fyni  faman.  fökter.  hö- 
te (^^^huar  perrae  faex  örae.  atfkil^ir  höte  huar  J)errae  aemmyldt.  Syftrunga; 
brörn^^)  faman  fökt  höte  pre  öras.  at  fkil^S  höte  huar  perre  asmmykit.  per 
neft  halfemto  örtugh.  fwa  ee  huar  halwu  minnae.  fwa  a  möperne  fum  a  faer- 
perne^^^  til  fgettae  manz.  Slikt  fkal  koller  takae  fum  annar.  ok  fkilt^^) 
koller  bötae  fum  annar.  Prefter  fkal  eig  takae  a^tt^rftupa.  ok  eig  vt  görae. 
Sa3X  marker   fkal   arui    takae    af  ^ttasrbot.^ '^^  ok  faex  marker  aetin.  pre  a  fe- 


F/=:  /.  Mand.  i:  4.  VII=:  I.  Mand.  1:  4,  5;  2;  ///.  63. 


26)  Lege  hÖtce.  Cfr.  I.   Mand.    1:4.  ha:  ceru  at  fkil^  —  ^FWwj^A/fjUt  voluit  BaixG, 

27)  pcen    scriptutn,    at   n    scalpio    raulatum  C.J.VG.  p.   i33.  not.  k. 

in  r.  3 i)  Adde:  ok  tuar  6rlu^hei\  per    neft   ntirtan 

28)  Loco  v.  örtugh  antea  fuit  scriptum  77zark.  pceningw.      Cfr.  III.    63.     Nec    hane    lacu- 

29)  Pro  fökt  (cfr.  not.  52.  pag.  92.);  rectius  nain,  quantumvis  perspicuam,  vidit  Bring, 
föktir.  1.  c.  not.  1. 

30)  Pro  Fl  antea    scriptum   fiiit  pre;    ab  i-  32)  Pro  huar  perrce  lege    allir.    Cfr.   III.  63. 
pso  scriba,  ut  videtur,  mutatum.     Ex  III.  33)    Lege  börn. 

63.  satis  patet  hic  esse  lacunam,  ita  sup-  34)  hege  fwperne. 

plendam:    hiJle    allir    VI    örcc.    hröplungce  35)  Lege  fUkl. 

böra  faman  fökt  bote  all  pre  örce.  ceru    at  36)  taka;    addidit,    at  ipse  rubra  lineola  in- 

fkil^  ctcj  minime  vero  superflua  esse  ver-  duxit  scriba. 


^^ 
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berne.  ok  fre  a  mopenie.  iEii  Ectle^aeii  man  fkal  äter  bötse  (^^JDen  £er  a- 
nöoher  Iwiuir  varit,  han  l"kal  äter  bota.'  mep  niu  markum  aruabot.  ok  faex 
marlmm  aettteriM)t.  han  heter  fkunkufalz  majDer  asr  }3ra3i  hauir  varit.  Samu- 
kj)  frailzgiLue.  han  ikal  aUiim  botam  äter  bot^e  fwa  fum  fra^lfan  man.  firi 
>tan  haluce  settajrbot.  fni  J)}^  at  xl  hans  hcciP^)  ^ru  jpraelar   ok    frselfgiuaer. 

VIII. 

^n  halfliana^^)  vil  fökiac  aeller  atiuft<pr  man.  J)a  fkaP  Jimg  vifa.'^^)  ok 
atalo  a  Jjuige  vela?,  ok  en^aghae  lata.  hem  Söm«.  }3a  fkal  J^ings  mannae  vit- 
ne  fyrft''^^)  bccrae  lata.  Sipan  fkal  anii  fwaeriae.  f  s.  m.  g.  h.  ok.  v.  m."*^) 
at  bu  eft  haniini  fwa  fkii^er.  at  |)u  at  pettos  ncmpni  baerae.  ok  fwa  gaf  iak 
nempni  pik  a  JDingas.  atuiftarjnani  fkal  ]^ing  vifae.  ok  endaghae  hem  lata  "Sö- 
ma3.  fjpan  fkal^Tian  fwasrire  a  hen^Ser  hannm  fwa  fum  a  halbana?,  ok  fwa 
gat'  iak  jDer  nempni  til  a  jjinge.  Razbanae  fkal  ping  vifa.  vm  fak  J)a  ser 
pn  giuir  hanura.  ok  J)u  kalleer  han  fannan  at  vara.  at  han  rsep  han  haelra- 
J)nm.  po.  fkal  han  vita  firi  a  en^iaghne  mep  tylft  a  fa3]T?rne  ok  halfre  tylftii] 
a  möperne.  falz  han  at  bajjum.  bote  halfemte  mark.  falz  han  at  tylft.  bote. 
III.  marker,  falz  han  at  halfre.  bote  tolf  örae.  JDaer  a  kononger  ikki  fak  a. 
Falz  razbani'^^)  han  böte  halfemte  m.ark.  eig  a  kononger  fak  af  balbena  ael- 
ler  razben^.  af  atuift^e  manni  a  fakföke  örtiigh  ok  fem  örae.  ok  fwa  a  ko- 
nonger ok  fwa  hocratj).  Mej)  pinge  fkal  manhaf;lises  bot  vt  taka.  ok  eig  UcC- 
mae  til. 

IX. 

prel  =8raeper  man  a^ttapan.  han  ma  eig  hetae  pengfbane.  bon^e  fkal  fak 
bötcT.  bape  ariia  bot  ok  asttaerbot.  en  eig  frij)  flyae  num  han  uili  eig  bötse. 

ym='  /.  Mancl  3,  IX  =z  I  Maud.  4. 

37)  Loco  verborum  f>en  —  fkal  äter,  antea    4o)  Voc.  vifa  omiss.  ipse  add.  scriba. 
fmt  scnptum:   mcf   niu  warkura   aruabot.     40  Litt.  r  omiss.  ipse  add.  scriba. 
ofija-x  markum  cvtia:rdot.  42)  Cfr.  not.  20.  pag.   i23. 

38)  Pro  ha/f.  ^3j  Lege  ^albani.  Cfr.  I.  Mand.  3:  3. 
09)  Jfro  halbana  v.  halbbana. 
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X. 

Warjjer  innan  konongs  rikis  man  ^raepln.  ok  eig  waefgöfker.  bote  firi  at« 
ta  örtugher  ok  J)raettan  marker,  ok  eig  aettaerbot.  ok  taki  eig  aettserftujrn» 
JN^iu^"^)  marker  aghu  alle  maen  af  mandrape.  ok  IX  m.arker  kononger 

XL 

Draeper  konae  man.  J^a  fkal  maelae  a  mannen  J)en  fkyl^Sasfter  osr  hsn- 
nir»  han  fkal  botom  waerj^ae  asller  fri]3  flyae»  aer  eig  faj)er  til  fon  aeller  bro- 
|)er.  J5a  taki  J)en  fkil^aeftre.'^^^  J)y  taker  broper  vingiaef.  at  han  fkal  före 
moper  aeller  fyftor  fakum  fvarae..  ok  lan^S  flyas  aen  fva  komber  tiL 

XII. 

Firi  ^rap  vtail  rikifmanz  ma  eig-  frip  flyae  or  finu  fofterlan^Se  ok  .i.  eeV 
hins  'Sraepnce; 

XIII. 

Brceper  maper  dankan'^  <'^)  man  bote  nia  marker,  Drasper  norenen  bo- 
te firi  niu  m.arker.. 

xiiir. 

Draeper  maper  vt  rikis  preft.^^)  aemmykit  firi  praeft  fum  haerlenfkaiii 
man.  aen  J)o  at  han  vt  laenfkasr  fe^ 

XV., 

Dra^per  maper  fuperman  fieller  aenfkasn  alzman.  ok  ymuraan.  bote  niu 
■marker  hem  fak  föke.  tiiar  kononge.  bonde  gaf  livar  per  aprum  fin  rael  af 
alzmanni  ok  ymu. 


X=.  I.  Mancl  5:  pr,  i.  XTII  =r  /.  Mand.  5:  X 

XI  =  I.  Mand.  5:  2/  ///..  56..  XI I II  z=  /.  Mand.  5: 5.. 

XI I  =  I  Mand  5:  4.  XV  =l  I.  Mand.  5:  6.. 


44)  Vn.  perperam  legit  A  ITI.  Cfr.  not.  ig.    4^)  Vvo  danfkan. 

pag.   \ii.  4?)  /^'"'l/'^  scriptum,  at  i  delfitum*. 

^i^yvin^icfft  ut  videtur,  addendum.  Cfr.  II.  GB.  t... 
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XVI. 

'  Dr^eper  majoer  JjfäI  manz.  bote  firi  J^re  marker,  num  han  jDore  fwaeriae 
han  fuighrae  markce  VceiJ)an  varae,  J)a  höte  fwa,  jDaer  a  huarte  fak  a  hon^Se 
fpller  bry  ti  vtan  fak  föke  en.  12 

XVII. 

Dräper  maj[)er  man.  ok  värper  fipan  han  ^raspin  a  fotom  hans  a  farna 
vighualli  ok  i  farau  ftun^.  hggi  a  vaerkum  finum  |)asr  a  eig  rået  a.  eig  karl 
ok  eig  kononger. 

XVIII. 

Draeper  gaHn  jnaper  man.  löper  vr  bandum.  höte  han  äter  me/>  niu 
marJcum. 

XIX. 

Taker  ma})er  alt  faman  piuf  ok  J:)iuft  hauir  ftulit  til  half  mark  seller  me- 
rae.  bin^Sse  hen^Ser  a  bak  ok  föras  fua  til  f>ings.  laate  tua  maen  vitnae  baerae 
a  hen^er  hanum.  at  han  xr  fander  at  J)iiift  ]jerre.  ok  viti  aeptir  me/)  tylf- 
tar  e|)e.  bi|:)i  (j^^Tik.  f.  s.  g.  h.  ok.  v.  f.  at  han  ftal  til  ful^Srae  Jaiuft.  ok  han 
aer  fander  at  fak  jDerre.  late  fipan  Sömae  (^'^^vgilSan  han  fni  aruae  til  thors^°) 
ok  tiaeru  ok  aeptir  maelan^Sa?.  fva  firi  kirkyu  fum  kononge.  Warjjer  majier 
ftulin  fasiar  fins.  ok  far  a^plir.  ftan^er  }:)iufuer  .i.  möte.  giter  hin  eig  finu 
nat  fyr  han  ^raeper  han.  |)a  fkal  ^öJDum  fak  giuae.  ok  latae  vgildan  dömae^^) 
a  JTingce. 

XX. 

Far  maj^er  hem  at   manni.   ok   vetaer   hanum   hemfokn.  draepe/-  han  he- 


Xr/=  /.  Ma?id.  5:  7.  XIX  =  I  Mcmd.  8.  Cfr.  II.  piB.  2^. 

XFII  =  /.  Mand.  6.  XX  =  /.  Mand.  9. 

XVIII  =1 1  Mand.  7. 


48)  Sive  fik,    sive    allerum   sequentium  /*  teptir  mcelantce  etc.  Cfr.  I.  Mand.  8. 
est  supeifliium.  Cfr.   not.    i5.  pag.  91.  5o)  Pro  thoiifs  v.  tor/s, 

49)  Ordo  verborura  hic  est  turbatus.  Lege:  5i)  V.  dömce  oraissam  ipse  add.  scriba. 
han  til  ihors  ok  ticvrii  vgildan  Jiri  aruce  ok 
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mse  af  fik  a  hyrnuftokke   finuui.   giui  ok  ^öj^iim  fak  ok  late  ^ömae  vgil^aii 
fij)aii  a  Jiinge. 

XXI. 

Gisers  maj)er  lÖfuirkinger.  ligger  i.  f  koghum.  giors  grimu  majDer.  drae^ier 
maper  han  af  faer.  giui  do|:)um  fak  ok  late  Söm3e  vgildaii  a  l^inge. 

XXII. 

Drasper  maper  man  .i.  fiaengo  hos  kono  finni  aeller  annar  fta])  laglikte 
jjoiep  vitnum  takin.  före  til  f)ings.  ok  Iceti  fe  blo])^*)  baen.  giui  'Söpum  fak. 
ok  viti  me/)  tuenni  tylftom  nempSaemanna^.  ok  hKrazliöj^ingé  hoffje  ejoin, 
lati  ^ömae  vgildan  fiparti 

XXIII. 

Halder  ma}>er  a  vapne  fiiwi..  löper  majDer  a.  far  bana  af.  bote  firi  niu 
marker,  pser   a  ingin  fak  a  flere  en  fak  föke. 

XXIIII. 

Draeper  maper  man  .i.  ölftuwu.^^)  J^er  fkulu  bance  fa  asller  niu  marker 
böt^.^^) 

.i3  XXV. 

Faellir  maj^er  trae  niper  ä  man.  far  haitoe  af.  bÖte  firi  niu  marker. 


XXI  =iL  Mand.  w.  XXIIII  z=,  I  Maml  1 3:  pr. 

XXII=:  I.  Mand.  11.  XXV ■=:  I.  Mand.  12: 1. 

XXIII  ==  /.  Mand.  12:  pr. 


52)  Adde  ok.    Cfr.  Cap.   XXX.    infra,    et    I,  isse*,  tamen    anle    verba  flikt   maper  etc, 
Mand.  II.  in  fine  illiiis  Cap.,  ea  enira   sine  dubio  luic 

53)  Loco  v.  Ölfluwu   aliud    quoddam    voea-  pertinent.  Quae  in    Cap.  XXVIl.  statium- 
buluni  antea  firit  scriptiira.  tur,   qiioque    respiciunt    ea,    qiiae    in  Imc 

54)  Hoc  Gaput  post   G.  X,;^VI.  sequi  debuj  iGap.  sunt  dicta.  Gfr.  I.  IMand.  i5. 
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XXVI. 

Skiuter  maj)er  vp  a  löpt.  komber  niper  ok  .i.  houop  maniii.  far  far.^^^) 
han  bana  af.  bote  firi.  IX.  marker,  (^'^flikt  maper   fum  maper  ok  eig  kona. 

XXVII. 

pön  aeru  |)ry  öll  fum  aemmikyt  fkal  bötae  prel  fum  aghu^^)  aen  draj- 
pir*^)  va?r]}er.  et  eer  asruis  öll.  annat  asr  brÖlöp.  jDriJ^iae  aer  giptar  öll. 

XXVIII. 

"WarJ)er  vtan  gar]3sli|)  ^raepin.  f)a  fkulu  grannar,  bötae  niu  -marker,  sel- 
ler bana  fa.  ]^er  fkulu  bana  til  f)ings  föra?,  ok  hanum  frij)  bej)8es  til  ok  fra. 
Iwn  fkal  viper  bana  orpe  gange.  aeghi  fi|)an  ^ags  friJ)  ok  uataer  til  fkogs. 

XXIX. 

WarJ)er  maper  ^raepin  J)rigiae  byaer  mellin.  ok  kallar  liwar  })erre  fik 
efg  J)a  mark^^)  agha.  J)a  fkulu  ^er  vaerria  fik  vaep  tuenni  tylftom.  Fal^Ser 
nokor  })errae  at.  J)a  fkal  J)en  äter  bötae.  Fallaer  J)er  allir  aeller  vaerises  allir. 
|3a  böten  alle  mannin  äter.  mep.  IX.  markum.  Sipan  fkulu  J)er  aJlir.  pa.  marJi 
mellin  fin  fkiptae. 

XXX. 

Warper  abyrj)  boren  a  mark  manz.  ok  ma  fe  blo|)  ok  baen  hinnugh  fum 
^raepin  var.  J)a  fkal  J)aen  bötae  mark  a. 

XXXI. 

"WarJ)er  maj)er  draepin  a  aldrae  götoe  mark.  vitée  masn  eig  bana  til.  gilii 


XXFI  =  /.  Mani  12:  2.  XXIX  =  /.  Mand.  i4: 1. 

XXV  11^  I.  Mand.  i3: 1.  XXX -rz  I.  Mand.  14:  2. 

XXVIII  =  I.  Mand.  14:  pr,  XXXI  z=  /.  Mand,  14: 3. 


55)  far  non   est  legendura.  Mand.    i3:  i. 

56)  Verba  flikt  —  kona   pertincnt    ad  Cap.  58)  Lege  drcepin. 

JXIV.  Cfr.  not.  54.  pag.  128.  59)  mafk  v.  /n««Ä,  ut  videtur,  hic  antea  fu- 

57)  Sine    dubio    legendum   pices,hn.    Cfr.  I.  it  scriptum. 

Corp.  Jur.  Ant. Sv.  G.  Vol. I.  in. 
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fak  by  J)em  naeftae.  vil  lian  eig  bana  orpe  viper  gangae.  {)a  fkal  han  vaerlse 
fik  me/)  tuenni  tylftom.  J)a  fkal  J)em  by  fak  giuoe  Jier  ligger  neft.  J)a  fkal 
J)aen  by  Vceriee  ok  fik  mep  tylftom.  Swa  fkal  {)en  J)ri]3iae  byr  vasriae  ok  fik. 
fi]Dan  per  aeru  allir  varj)er.  J)a  fkal  Jjet  hasrastj)  J)er  ligger  neft.  ok  J)ingat 
föker  fång  ok  fiasr  ^ant<^°)  han  äter  bötoe  me/).  IX.  xaarkuin.  seller  bana  fa. 

XXXII. 

Faller  maj)er  vndir  mölno  hiul.  far  bana  af.  bote  firi.  III.<^^)  J)en  aer  a.. 

XXXIII. 

Fal^Öer  maper  i  brun  far  bana  af.,  bote  firi.  III.  marker  pen  aer  a.. 

XXXIIIL. 
i4         Fal^Ser  maj)er  sff  fpango  far  bana  af.,  bote  firi.  III.  marker.. 

XXXV. 

Fal^Ser  maj)er  af  fifke  garfe.  ok  far  bana  af.  bote  firi  III.  marker  pen  fum  a.. 

xxxvr. 

Gangen*^^)  maj)er  a  biörn  fpiut..  far  bana  af.  bote  firi..  III.  marker  pen  ser  a* 

XXXVII. 

Gånger  a  aelghftokt  far  bana  af  bote  firi.  III.  marker  Joen  aer  a. 

XXXVIII. 

Refer  majjer  träs  vp  ok  faller  nijoer  i  houoj)   manni..  far  bana  af.  bote 
firi.  III  marker  J)en  cer  a.  ok  vp  refte. 


XXXII,  =  7.  Mand.  i5:  pr.  XXXVI,  XXXFII  =  7.   Mand.  i5:  2. 

XXXIII ,  XXXV  =  7.  iMuul  i5:  /..       XXXVII I  =  I  Mand.  i5:.  3.. 


60)  Lege  ga«g.  62))  Lege  Gånger. 

Gi)  Adde  marker.. 
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XXXIX. 

Lyfter  hccfter  ftanger  jDiur  hugger  runi.  biter  hunder.  far  bana  af.  bo- 
te firi.  III.  marker,  ok  fwa  firi  annur  hemeefö^  diur.  aen  jio  at  \iön  vil'S 
haua  uaerit. 

XL. 

It 

"Wm  löfkse  meen  vt  rikis  gangae  hem  at  manni  ok  ^raepae  aeller  farghaer 
han.  aeller  hans  kono  ae-Uer  hans  hion  firi  at  han  fyn  jDem  nokot  f>et  J)e  be- 
})aes.  J)a  fkulu  J3e  maen  f)ylikae  gicerninga^  görae  fangaes  at  faklöfo.  ok  gömaee 
til  J)es  haerasznaemp^  .i.  \>y  haerae]Di  fum  giaerningin  var  gör  innan,  vaer  J)em 
tåXcT  fseliir.  (^^^qy  firi  i^a^^^^)  fak.  J)a  fkulu  f>e  hf  lata  ok  eig  biltoghe  lae^ 
giajs. 

XLL 

Huilkin  man  fum  gånger  hem  at  manni.  ok  hugger  han  seller  flår  aeller 
nöghaer  han  til  mcp  nokrom  valzuaerkum  fva  at  han  låter  vp  hanum  kono 
finae  til  at  han  miffirraas  henne,  pa  pen  pylikae  gerningae  gör  fkal  fångas  at 
faklöfo  ok  gÖmass  til  J)es  haeraeznem^.  i  py  haeraj)e  fum  (^^giaernin  aer  gior- 
Jjass  innan,  vaer  han  asller  feellir.  fellis  han  firi  fja  fak.  J)a  fkal  han  lif  latae» 
ok  eig  biltugher  laegiaes. 


Hcer  byrices  aruce  bolkcer  mej3  Jlokom, 


i5 


I.  vm  moper  taker  fonar  arf) 

II.  vm  moJ)er  hafuer  tua  collae. 

III.  vm  huru  coUom  fkal  arf  fkiptae. 


XXXIX  =z  I.  Mand.  i5: 4. 


63)  Lege  foellas  per  etc. 

64)  Pi"o  pa  antea  fuit  scriptum  Jk, 

65)  Lege  gicerningin  ^iorpxs  etc. 


1)  Titulus  primd  Gapilis  est  mendosus,  uam 
ca,  de  quibus  hic  dicitur,  non  in  prim» 
seyd  secundo  Capite  invsniuntur. 


I  32  //.    ^U(B   B. 

lUI.  vm  konas  fitir  i  bo  ok  "Sör  tonde. 

V.  vm  bon^e  a  fun  ok  konae  aer  mep  barne  ^igher. 

VI.  vm  aenkias  giptez  ok  giaez  eig  barnag  fa2j)eriiis  fr^ndum  at. 

VII.  vm  maper  far  faer  adalkono. 

VIII.  vm  konae  giftez  annat  finni. 

IX.  vm  konae  giptez  far  eig  barn. 

X.  vm  bonde  gipter  lottor  finae  me/>  mun'5  ok  malae. 

XI.  vm  ma|)er  gånger  frän  kono  finni  laghgiptri. 

XII.  vm  konee  agher  frillu  fun  oc  annan  adalkono  fun, 

XIII.  vm  ma{)er  giuir  fik  i  klofter. 
XIIII.  vm  ma|)er  "Sraeper  man  vil  haua  arf  hans. 

XV.  vm  mäper  far  af  lan^Sae  ok  fitir  bryti*")  i  bo. 

XVI.  vm  maj)er  far  af  lan^Se  fitir  huffru  i  bo. 

XVII.  vm  éenfker  mafer  ^ör  aeller  J)ij3ifker.3) 

XVIII.  vm  maj)er  ^ör  wet  ingin  aruae  hans. 

XIX.  vm  konje  jfiri  giaer  ftyp  barnom  fynum  firi  arf. 

XX.  vm  bion  tu  comae  faman  före  annat  arf*_)  i  bo. 

XXI.  vm  bak  arf  maper  taker.^) 

XXII.  vm  bryti  fitir  firi  bo  manz  han  aer  mifkunnae  maper  hans. 

XXIII.  vm  bryti  fitir  i  bo  manz  köpe*)  iorp  seller  göafiraär. 
XXIIIL  vm  bryti  fitir  i  bo  asgher  ingti  i  köpe  iorj)  aeller  gör'') 

XXV.  vm  bonde  'Sör  ok  huffru  liuir  bor  a  iorp  hans. 

XXVI.  vm  man  giuer  frillu  barnum  finiim  iorj5.  frcedae.') 

XXVII.  vm  bro]D(?r  far  at  kÖpfa^rJ)um  ok  annar  lieman  fitir. 

XXVIII.  vm  boii^a3  fun  ^ör  vgipter  vr  garpe  hans. 

XXIX.  vm  iniaegt  fte  varj)er  bort  ftolit. 

XXX.  vm  fajDer  hauer  giort  liemfylg^S  fyni  fiiiurh. 

XXXI.  vm  maper  vil  man  or  annöpogluim  Som  löfa?. 


2)  F.  sic.  R.    hrytri.  6)  F.  hopir. 

3)  F.  pypifkcr.  7)  Lege  görfimar.     F.  b.  v.  est  abscis^a. 

4)  Loccr  v.  ary  aiiloa  fult  scriptum  7  l)ö.  8)  Lege:  f roende    celler   fvcne.  F.   sit;,  wX.    tI- 

5)  Gfr.  quae   ad   huius   Gap.   textuni  adno-        detur,  habuit,  at   r.  Jv&_i.€  est  aUeissw. 
taotur. 


//.  Af^uce  B.  1 33 

XXXII.  vm  ma|)ef  aetlefer  J)rel  aellr  ambut. 

XXXIII.  vm  lanboe  Sör  firi  fardaghae. 

XXXIIII.  vm  landroteii  ^ör  firi  far^aglias.  xQt 

XXXV.  vm  fr^fgiui^)  =8ör. 


S^ 


Vii  ok  dotter  aeru  fapurs  aruar.  taki  fuii  tua  lote  ok  dotter  Jiriplung.  aer 
eig  fun  celler  dotter.  J)a  taki  (^^Taper  ok  mojier.  faper  tua  lote  ok  mojier 
J)ri|)iungh.  aer  eig  faper  aeller  moper.  f)a  (^^asru  bröper  ok  fyfter.  taker  bro- 
})er  tua  lote  ok  fifter^^)  J)ri})iungh.  ser  eig  broJ)er  (^^^2d\er  fyfter  til.  J)a 
taki  (^'^funabörn  ok  dottor  börn.  funae  börii  tua  lote  ok  dottor  börn  J3rij)iung. 
cer  eig  funu  born  aeller  dottor  börn.  |3a  (V^ta^a  brofer  börn  ok^<^)  fyfter  börnV!  •; 
,bro|jer  baern^')  tua  löte.oc  fyfter  börn  J)ri|)iung.  aeru^®)  eig  bröpei"  börn 
\3eller  fyfter  börn.  J)a  ('^^asr  faj)ur  fapir  ok  moJ)er  fapir.  taker  fa|3ur  fafir  tua 
lote  ok  moJ>or  faj)ir  J)ri|iiung.  aer  mopor  moJ)er.  ok  faj)ur  broj^er.  J)a  taker 
mQ|)er  mo]ier  ok  fapur  bro|)er  gar  frän.  E  huar  ftaS  delaes  xxi^év  rAaJ)er  af 
manni  ok*^^  konas  af  kono  vt  komin  (*'ok  aeru  iasmpn  kymium  gange  ee 
maper  til  tuigias  lotae    ok  konas  til  |:>rif)iungs. 


M< 


II. 


.ojier  taker  funar  ai-f  til  enge  fan  Äör.  pa  gängas  dotter  til  ok  takce^*^ 
Élict  af2  3^  arfui  fum  raoJ)6T  Ilauer  mo|3er  tua  colla.  'Sör  enge  fun  .i.  adruna 
coUe.  \)di  fkulu  |)a^'^)  dotter  til  gangae  asr  vm  faj)ur  aeru  raep  hanum.  olj 
fkiptne  arfui  viJD  mo|)er  fiua^.  taki  fiikt  huaria  |>erre  fum  annur. 


/=  /.  JB.  i;  III.  34,  35.  II  =  /.  JB.  2. 


g)  F.frce/fgnii.  Recte.  i8)  G.  ar. 

i'6)  c.  F.  oin.  fafjcr  ok  mopcr.  19)  C  taki.  fapur  fapir    oc    fipKii   fum  J^är 

1  I )  C.  taki  broper  tua  etc.  waro  lagh    *j]  (35)  I^i^w  e    hwnv  delcez    «tG, 

12)  B.  v.  y/y?rr  oaiissam,  ipse   acididit  stribÄ.  20)  C.   F.   sic.  B.   om.   oÄ", 

i3)  C.  oc  fyftir  pn  etc.  21)  C.  oeru  pe  iani  fcyld  gange  inan  ete. 

i4)   c.  om.  futm  börn  ok  dottor  bom.  22)  F.   takar. 

i5)  C.  takiy  om.  broper  börn  ok  fyjtcr  bom,  23)  B,,  af  oiiwss.   ipse   add.  scriba. 

16)  F.  aUcr.  rzyj)  B.  pa  oiuiss.  ipse   scriba  a"ddidit, 

17)  C,  börn.  F.  brönt 


1 34  II*  ArucG  JB.   III, 

III. 

Mojjer  faj:)é'r  ok  faj)ur  moJ)er.  jDet  aer  iampn  aruae.  MoJ)(?r  broJ)er  ok  fa- 
f)er  fyfter  jDct  aer  iampn  aruas.^*^  Dottor  fun  ok  funa  dotter.  J)et  aer  iampn 
aruse.  Sjfter  fan  ok  bro{)er  dotter.  J^et  asr  iampn  aruae.  CoUom  fkal  arf 
fkiptae  fynder  i  tu.  hälft  a  faeperni  ok  hälft  a  möj^erni.  en  J}er  aeru  hi\^ev 
iamfkyl^er  hanum.  ok  fin  i  melluni  ufkil^Ser.  J)et  aer  fwa  at  vnderftan- 
dae.  at  dör  man  ok^*^)  hauer  eig  borna?  aruae.  asru^^-^  asptir  a  faejierni  ok 
möberni  frendir  fin  ('^^.i.  mellin  vfkilder.  aeru  annan  waegh  margher.  oc  an- 
1 7  nan  va^gh  en.  fwa  mikit  taker  Jjaen  en  fum  allir  hinir.  agn  J)er  aeru  hanum 
allir  iamfkilder.  BröjDrae  fynir  aeller  dotter,  aeru  annanftaf)  flere  ok  annan- 
fta]i  faerre.  taker*^)  flict  en  fum  annar.  ma]3er3°)  manz  lot.  ok  koaae  kono 
lot.  ok  fyftrae  börn  famule]).  ok  fkiptaes^^^  aeptir  mantali.^*)  ''"'^"*^^ 

h 
IIIL 

Syter  konée  i  bo  ok  'Sör  bonde,  kallass  hon  hauan^Se  varas,  hun  fkal  i 
bo  fitiae  til  fraeftningae  tiughu  vikur.  J)a  fkal  a  fe  en  hon  asr  hauande.  aer 
hon  eig  hauande.  J)a  fkal  fkiptee.  ok  giselde  hon  äter  allén  ]3aen  koft  hun 
nötte  men  hun  .i.  bo  fat.  vaep  fornum  e])e  af  finum  paeningum.  hun  fkal  a 
bolae  fitiae  til  fardaghae  neftu.  asr  bon^e  ^ö|)0r  firi  fardagha.  fiter  hun  mep 
f krukke  vm  fardaghae.  aer  ftempno  ^agh  firi  fagher.  J)a  fkal  hon  af  faras,  ha- 
uer hun  faat.  jDa  niutge  J)8es  aer  hun  hauer  faat.  ikki  far  hun  meree  af  bole 
vtan  hun  haui  barn.  far  paet  fkriftin^om.^^)  J)a  hauer  hun  arf  egnat.^*^ 


///  =  /.  JB.  3;  III.  36.  I II I  —  /.   AB.  4:  pr 


25)  F.   sic.    B.  oim.    Moper  broper  — ^  iampn    29)  C,  taky, 

_f'-«'^-  ,  3o)  C.  man. 

26    C.  cm.  oA-.  3^)   Q.fchiptc. 

27)  r.  om.  xrii.  r- 

28)  C.  niiem  feylder,  om.  (era   annan   wa^gh     ^^^  ^-  "'''"'  ""'''f''''' 
—  dotter;    add.  quidem:  cerii  anncen  wck-     33)  Lege  kriftinc^om. 
gluri   margher   oc  anncen,  at   haec    lineola     34)  i^ro  hegiiat. 
induxit  scriba. 


//.  Aruoe  B,    V.  i35 

V. 

Bon^e  a  fun  conae  aer  xaep  barne  ^iglier.  fa  fkulu  J)e  baj)in  i  Lo  fitiae. 

VI. 

Giptis  aenkiae  giaez  eig  bariice  faspernls  frasndum  at.  J)a  fkal  J)asn  fkyl- 
d!efti  faejjernis  frcen^e  til  ripa  ok  fege  horo  barnse  paeningae.  farae.  biuper  mo- 
per  baeft  til  fselaegli.  pa  £er  hon  naeft  firi  Jjy  at  hun  aer  barnag  arui.  vil  huii 
eig^^)  fva  göra.  J)a  ter  J)a3n  iiEeft  cer  baeft  biuJDer  til.  me^  fejDernis  fraen^Sae 
rape.  eig  ma  fra  mo]Der  takae  maepan  han  ^  ^^  vgipt  fitir.  vtan  hennse  brut 
hittis.  ok  hun  mifhasghae  barnag  goz.  faj)ur  broper^^)  fkal  barnz  male  mae- 
lae.  Moper  fkal  raJDas  archas  niclum  ok  takae  fkyl^Se  ok  lukae.  ser  moper  fa- 
J)ur  til.  |)a  fkal  han  rapa  ok  eig  fapur  broder,  aer  faj)ur  fapir  til  J)a  fkal 
han  rapa.  ok  eig  mojjer  fajDer.  MoJ)er  fkal  rif)a  jDrifuar  a  iamlangaenom  boos; 
at  vittice.  aen  bryti  fitir  firi. 

VII. 

IVTaper  far  fasr  a^Salcono  gäster  vi|)  barn  ^ör  Joy.  far  a^ras  gseter  vi]? 
barn  dör  J)y.  J)a  far  han  J)riJ)iu.  |)a  ^ör  bon^Se.  pa  en^^)  konae  aer  liuande.  i8~ 
J)a  fkal  hun  af  takae  hemfylgh  finas,  alt  J)aet  vnöt  aer  hun  agll^r  hennser 
börn.  Jia  fkal  hin  aelzti  col^er  bofkipte  kraeuiae.  ok  taker  af  fin  prijjiung 
af  bo.  taker  hin  annar  kol^Öer  fit  möj)erni..  ok  laeggaer  äter  til  fkiptis.  fij)aen 
taker  han  af  fin  J^riJ^iungh  huat  }Det  aer  hel^Ser.^^^  aeller  hin  yngfti  .col^Ser. 
pa  fkal  äter  Inegife  ok  taker  fipan  af  fin  pripiungh.  pa  fkal  allum  (^'^°hin^rag- 
^aegs  giaef  af  lukae..  takx  eig  fas  til.  pa  fkal  flict   enuni  afat"*^)  fum  andrum.. 


r=  /.  AB.  4:  1.  nTz=zL  AB.  5.. 

ri=ll.  AB.  4:  2,. 


36)  eig  omiss.  ipse  addi  scriba..  Sg)  Adde  Konce: 

36)  Lege  hun.  4o)  Pro  hin^rce  fiiit   scriptumi  hin^rce^s,  at 

3.7)  broptr  bis    est  scriptunn,  sed:  altero  lo—        litt,  gs  sunt  deletae.. 

CO  delchim.  4.i)  ^f'Ux  sine  tjubio  legendum.. 

äB))  Pro  cen.. 


1 36  //.  '^^rtiéB  B.  vin. 


VIII. 


Giptass  kon^  adrum  manni.  giptis  j3ri]Dia3  finni.  Dör  kona  a  barn  .i. 
haefkap.  }Da  fkal  {)en  yiifti'^*)  colJer  arf  taka?.  löförae  all«.  ok  iorj)  pa  J)e 
köpt  hauae  i  garj)e.  ok  fva  aelmoennlngz+3-)  iorp  alla  J)a  hon  giptis  til.  ok 
giael^e  yngfti  colder.  fkulder  aellagr*'*)  |)ör  görar  varo  i  sefftu  giptunni. 

IX. 

Giptis  konae  far  eig  barn  i  asfftu  giptu.  J)a  giptis  hun  allum  äter  til  arfs 
börnum  finum.  funum  aen  fy  ni  seru. 

X. 

^n  bonde  giptir  dottor  xaep"*^^  mun^  ok  -mep  malae.  börn  hennaer 
mughu  eig  liorbörn  hetce.  fkil  J)em  a.  })a  fkal  bifkupaer  at  vitnum  letse.  vm 
hionselagh.ok  laghmaper  vm  arf  dömae, 

XI. 

Gånger  inaj)er  frän  kono  finni  laghgiptri.  ok  i  fiasng  annarrae  kono  afl^ 
barn.  pet  aer  hor  barn.  tiker  eig  at  laeghmaeli  faperni  fit.  Mael«  J)et  fraen- 
S<?r  bon^Sa  aeptir  han  ^öj)an.  vip  kono  hans  laghgipti.  at  han  atti  eig  barn 
|)€tt8e.  J)en  fkal  barn  agha  huaria  nat  hos  ligger,  ok  giptir  aer  til  me/)  lagh- 
maelum. 

:  XII. 

Conse  aghar  frillu  fun  oc  annan  adalcono  fun.  per  fkulu  bapir  hennaer 
arf  taka.  flict  huar  fum  annar.  huat  J)et  aeru  hael^Ser  fynir  acller  fötter,  lasgs 
maj^er   vij^   kono.    gise^er'^'^)  vi|)    barn.  ]3et   aer  frillu  barn.  fa^ftir  han  fipaa 


F///=:  /.  AB.  6:jjr.  Cfr:  JII.  y3.         XI  z=.  L  AB.  8:  pr,  i. 
JX  =z  I.  AB.  6:  u  "  XII  =  /.  AB.  8:  2,  3. 

Xizil.  AB.y. 


42)  Pro  yngfti.  45)  Loco  v-  mep   antea  fuit   scriptum  finos, 

43)  Pro  alma;nningz.  ^6)  Pro  giceter. 

44)  Pro  allair. 


//.  Aruae  B.  XII.  137 

iticp  laglium.  J)a  ser  J)et  adalkono  barn.  })y  at  JD.ighar  han  LsettraeJ)!  kononse.  19 
{)a   baältrgejii  han  ok  barnnit.  fkiuter    pa  konas  af  handum    faer.    ma    eig   boo 
inep  henni  at  guz   raetti.  ftyaels   til   fipan.  ok   aflar  barn.   |)et  asr  frillu  barn. 
J)()r  fan  ingti  af  arue.  vtan  mö|)erni   fit  num  J)et  ena  adalkono  barnit. 

XIII. 

Giiier  maj^er  fik  i  klofter.  han  fkal  fic  fkiptas.'*^)  giuis  han  m^^  finum 
lot.  Dör  han  i  kloftre.  J)a  xr  klofter  aruas  hans.  Wil  or  fara  firi  iamlan- 
^x  "Öagh.  \)Qi  cer  vald  hans.  ner  han  enas  nat"*')  ok  iamplangae.  J)a  ma  han 
eig  or  farie.  ok  ingfins  maiiz  arf  takaj.  ok  eig  fkidu  fra^nder  hans  waerkum 
hans  vierpce. 

XIIII. 

Dra:;per  maj)er  man.  vil  haiia  arf  hans.  han  fkal  eig  arue  hans  varae, 
Sigher  han  at  han  dräp  han  mep  vaj)a  vaerki.  ^et  fkal  luct  h^^rasz  nemp- 
din  vaeriae  aeller  fasllae.  Warjier  han  eig  varjoer.  J)a  fkal  han  arf  taka.  aer 
fkyldaeftcr  ser  J^em  draspnaSi 

XV. 

Far  maj3<?r  af  lan^e.  ok  fictir  brytiae  firi  bo.  figher  at  han  fkal  fara  til 
roms.  {)a  fkal  bryti  firi  bo  raJ)£B  til  iamplangas.  fij)an  fkal  arue  raj)£e  eig 
bryti  laenger  num  arui  vili. 

XVI. 

Far  majier  af  lande,  fitir  huffruas  .i.  bo.  hau^r  barn  .i.  knae  ok  i  qui- 
bi.   far   J)et  kriftindom.   vasnder   han   ha?!   ok    nakkae    af*^)    licmkimium.   ok 

XIII=z  1,  AB.  g.  XV  =1 1.  AB.  12:  pr. 

XIIII  =:  I.  AB.  il.  XFI  =  I.  AB.  12: 1,  q;  i3. 


47)  Hic   sine    dubio  est  lacuna.    Cfr.  I.  AB.    48)  V.  nat  oraissam,  ipse  add.  scriba. 
9:  pr.  49)  Lege  at, 

Corp,  Jur,  Ant.  Sv.  G.  Vol.  I.  jL  ^i 


1 38 


//.  Arme  B.   XVI. 


ftigher  fotom  af  fofterlan'8e.  por  fkulu  aruar  vara  aer  J)a  varo  han  lieman' 
for.  lianiim  fkyldafter  aeii  haa  komber  eig  äter  til  hemkiiinae.  Ingfins  maiiz 
arf  taker  han  moen  han  i  greklande  fitir.  ok  ingin  hans  arue  annar  aer  aen  pen 
J)a  var.  ger  han  heman  for.  Ligiae  tuer  main  fiiiker  bapir  .i.  eno  hufe.  hiiar- 
ghin  perras  a3r  annars  arui.  aen  per  döiae  bapir.  liuer  annar  fva  lenge  ceptir 
annan,  at  han  mate  vip  hufle  takse.  pa  ser  han  arui  hans.  aen  pjt  han  eig 
talat  giti  aeller  hufl  takit.  pa  aer  han  arui  hans.  Dör  maper  i  by  ok  annar 
20  i  aprum.  bapir  a  eno  "Öögre.  faras  maen  i  möte.  figher  huar  andrum  'Sopa 
perrae.  huarghin  perrae  asr  annar •^°^  arui.  Bragnnae  tuer  masn  inni  bapir  i 
eno  hnfi  fen^Ser.  huarghin  aer  annars  arui.  Fållar  tuer  maen  baepe  i  enne 
orefto.  huarghin  perras  aer  annars  arui.  druknae  tuer  maen  bapir  a  eno  f  kipi.. 
huarghin  perrae  aer  annars  arui.  Skiliaes  maen^^)  hemee  at  hemkinnum.  far 
annar  a  fkip  aeller  til  fkoghs.  dör  hin  aer  hemae  var.  ok  hittis  hin  annar  dö- 
per aer  bort  for.  wet  eig  a  huat  'Sögre  asr  'So»  huarghin  perra  aer  annars 
arui- 

xvir. 

Dör  aenfkir  celler  pipifker^^)  haer  i  lan=6e.  ^x  eig  pen  fkildafti  hos.,  pa 
fkal  arf  hans  ftandae  til  iamplangae.  aer  eig  pa  arui  komin.  pa  fkal  konon- 
ger  arf  takas,  bifkuper  en  prefter  aer. 

XVIII. 

Dör  maper  wet  ingin  arua?  hans.  pa  aer  kononger  arui  hans.  figher  pen 
fua  aer  han  "So  at.  at  han  vet  van  til  arua  hans.  pa  fkal  f^e  i  takum  ftan^a? 
at  laenfto^^^  nat  ok  iamplangae.  a^r  eig  aruae  kornen  pa.  pa  fkal  konon^-^er 
arf  takae  ok  giaetae  til  pes  aer  pen  fkildafti  komber. 


XFlIz=:L  AB.  14:  pr,  u 


XFinz=:L  AB,  14:  2. 


5o)  Lege  annars. 

5 i)  at  hic  additum,  at  deletum  est. 


52)  Pio  pypifker» 

53)  Pro  Iku^jIo, 


//.  Aruce  B.  XIX.  i39 

XIX. 

Konae  firi  gla^r  ftypbarnum   finiim.  vil   barniim    finum  arf  vnna?.    fasUer 

liana  luct  liajiaez  neap^Siii.^^^  |)a    hauir  hun   firi  giort  frij)i  finum.  giui  hen- 

ni  frij)  dax  ok  nattar  til  fkogs.  wil  eig  hennae  fun  hanes  frij)   latae    flyge.  J)a 

fkal    han    frasrdom^^)  bötae.  fwa  mykit  fiim  j^ier  haua  vilia.  seller   takin  per 
liana  f)er  fum  |)aer  nar  haenriL 

XX. 

Sipan  liion  tu  komae  LaJ)in  laman,  taker  annat  perras  arf.  förer  til  bo. 
legs  til  bruftoghs  far  ikki  gisel^  firi.  pet  fum  lefes  a  ok  vburghit  asr.  ])tl  aer 
J)es  Joerroe  fum  arf  tok.  en^<^3  ^^  föjies  agho  \)e  bapi.  ma  huargbit^^)  an- 
6ru  calf  ala.  ftoj^liors  i  fkoghe  gängas,  all  py  fyll  fum  af  föpes  agho  pön 
bapen. 

XXI. 

Taker   maper    bo    at  (^^bak   arf.    (^^orkaer    eig   bryti   firi   at  halkas   ok 
deia^.  pa  fkulu  bapin  bion  auaxt  haua.  py  biper  maper  faer  paerre    kono.  aer 
til  arfs  ftan^Ser.  py  giptir  bonde  lottor  finae  manni  pem  asr  til  asrf  ftan^ersr 
at  pö  viliae  bapin  auaxt  aghae  pen  a  aflas. 

XXII. 

Sitir  bryti  firi  bo  manz.  han  ser  mifkunnae  maper  bon^ae  pes  £er  bo  a. 
riper  i  garp  ok  rinder  vr  far  ikki  merrse  firi  num  tylftar  ep.  at  han  hauer 
alt  pet  vr  bo  «r  han  atti.  bonde  kallasr  haua  lönt  bo  bcegi^  perrse  ok  fku- 
tit  burt.  pa  f  kal  han  vita  firi  mep  tylftar  epe.  at  han  hauer  alt  fram   laght. 

XIXz=:L  AB.  i5.  XXI  =.  I.  AB.  16 1  2, 

XX  =  I.  AB.  16:  pr,  1.  XXII  =  /.  AB.  //. 


54)  Lege  nemp^in.  58)  Pro   bak  arf   sine    dubio    Jegendum  est 

55)  'Le^e  frccndom.  ariii.  Cfr.  I.  Aip.   i6:  2. 

56)  Adde  pet.  %)  ^^  '^''  pvimum   scriptiim,    at   super  litt. 

r  \  7          7  •          •  .   .             .         .              o  ipse,  ut    videtur,  scriba  adJidit  /•.    Le- 

57)  huarshin  pnraum  scripturo,   at  n   in  f              j         •  •,             ,          .   "              ' 

^ '           o         L  t  ""'J    "'                         gendum    igitur:    orka;r    eis   brvtix    fin   at 


1 4a  //.  Jruce  B.  XXII. 

han  ma  eig  })lufuer  hetae  at  liandfalu  fae.     Hittis  nokot  inni   mep  lianum  fi- 
{)an  hete  J)iufuer  firi  bote  laglia  bote  ok  eig  lif  late. 

XXIII. 

Sitir  bry  ti  i  bo  (^°manz  köpe  iorj)  öeller  görfimar  m^^  bo  beegige  jber- 
rae.  aghe  fva  mykit  i  Jdj  fum*'^  han  köper  fum  han  (<^*aa  i  bono^  Lönet 
han  fy  i)a  J)e  fkiptae.  J)a  f^^^haui  firi  giort  fiuum  lot. 

X.XIIII. 

Sitir  bryti  firi  bo  raanz*^*)  agher  ingti  i  bono.*^^)  köper  iorj)  asUer  gör- 
fimser.*^'^)  aghe  J)et  bonden  fum  gopzit  agher.<^'^  l^^gger  han  lön  a^^^)  hete 
J)iufuer  firi. 

XXV, 

Dör  bonde  huffru  liuer  bor  a  iorj)  hans.  ^ör  fiiri  vtarftu  fardagha;.  f)» 
fkal  hon  til  finnae  ior|^  fara.  ok  hälft  vi|)  landboa  fin  haua.  han  a  vitu  til; 
ars  feeftu  ok  eig  laenger.  ok  famulun'8  en  huffru  ^ör  ok  bonde  liuer.^ 

XXVI. 

Giuer  ma|)er  frillu  barni  finu  eyngh  celler  frasn'S(B  asUer  fvene.  far  f)e4: 
barn  asptir  fik  J)a  htiui  joa  ior}).  far  eig  barn.  pa  gange  J)it  hun  aler  fum 
hun  var  vt  af  giuin.  vtan  f)et  fe  giort  raep  andrum  forfkaelum.  witnum  a^l- 
ler  brewom.  konos  taker  jDriJDiungh  i  bo  ok  \)ve  marker  af  hans  lot:  fipan 
tymber  ok  möllno  re|)e.  J^a  fkal  alt  fkiptas  fum  bo.  Skulder  fkulu  |)e  baj>€ 
lukae  ok  ba]ie  kraefiie.  huart  perrai  flict  fum  i  bo  a.,  huat   J)er    vai'u    för    gö- 


XXIII  :=z  III.  3/.  XXri^I  AB.  iS:  pr.  fin,  i,  2;  III.. 

XXlIII=zIII.  38.  no;  IF.  9:2.1101.. 

XXF^zzzI  AB.iS.pr. 


60)  C.  cöpcv    ior<5'  eller  apra  gaerflimier  etc.  65)  C.  bo. 

61)  C.  om.  fum.  dO^)  C.  giEiJimiPr.. 
67,)  C  a'ghe-r  .i.  bo.  67)  C.  a. 

63 J  C  hawcv  han  forgiÖrl  fin  lot  ,i.  bo»  Gå)  G.  om.  a.. 
64)  C  om.  mansr 


//.  Aruce  B.  XXVI.  i4i 

rar*^*)  gen  |)e  famaii   komo    aeller   fipan.  vtan    man  dräp  et.     Sarag  böter  ol: 
bar|)adaghae''°)  böter,  ok  vingiasfuaer  agho  pe  baj)i  at  takae  ok  lukae  af  finum  33 
bo  paeningum  aeller  af  köpe  ior|)um.  asn  eig  af  haennaer  aerf^er  iorj)» 

XXVIL 

Far  annar  broper  köpfcerjjum  ok  annar  lieman ''*)  .i.  af  ko  fitir.  bape  a- 
glio  JDer  aemraikit  af  arui.  fwa  ok  en  man  ftettcr  fun  fin  til  bokar,  ok  an- 
nar biaergs  firi  boo.  f)eu  far  ekki  J)y  masrrae^*)  firi  fit  arwi{)i  ok  bins  fraem- 
lagbu 

XXVIII. 

Dör  fun  manz  ogipter  vr  gar|)e  ok'  fapirin  böter  vt  firi  ban  til  bundrae- 
j[)ae  markan  (^^ok  annar  aflar  til  bundrajras  markae.  J)et  fkal  fapirin  m«])an 
han  ser  liuande  alt  äter  bötae  fum  lagb  figbia2.  ok  fipan  taki'*^  balft  huar 
j[)errae  af  arfue. 

XXIX. 

Inlagbt  fa3  war|)er  burt  ftulit.  rent''^)  asller  brent  ok  bon^a^  fae  mc^. 
gi3el'8e  ikki  firi.  han  fkal  vitoe  me^  tylftar   epe.    at   lians   fae    var   me/)  ftulit» 

XXX. 

Hauer  faj)er  bemfylgh  giort  fyni  finura.  faller  fa]ier  fra.  }^a  fkal  äter 
feil  f kiptis  baerae  vip  |)en  fum  vgiptir  aer.  banum  fkal  fiikan  fama  lot  af  gar- 
|)e  görae  fura  han  hafj)e  bem  til  boos  aer  giptir  aer.  fwa  fkulu  dotter  fkip- 
tse  fum  fynir  aen  J)er  «eru  aruar.  bauer  |>aen  af  ior|)o  falt  asr  gipter  dix.  bet 
fkal  ftan^Sae  i  hans    lot.  jja    oer    Jjer  fkiptai.     Dör  fun  gipter   or    garpi  a  eig: 


XXVII  =.  I  AB.  ig,  XXX=i  I.  AB.  2u 

XXI Xz=.  L  AB.  20. 


69)  göran  scriptnna,  at  n  in  r  mutatura.  73)  Verba  af\  >— fapirin  omissa,  iVi  inferiori 

70)  Lege  barda^hcv.  folii   margine  addidit  soriba. 

71)  fitir   hic    add.  at  Irncola  induxit  scriba.  74)  til'^i  primurn   fuit  scriplum. 

72)  Pro  vicrrce  v.  niercc.  73}  Pro  rccnt. 


1 42  //.  Ariice  B.  XXX. 

l)orn.  jeru  be  fkli^S  at  boo  finu.  fajjer  ok  ino]oer.  J)a  fkal  faper  arf  talia.  fok 
bahin  löfce  paeningae.  faper  fkal  iorp  latae  bem  fjlgi^.^^^  mojisr  ma  eig 
ioii!  fnua3  frän  rattimi^^^  fkaparuas.  Dör  fun  a  barn  a^ptir  fik.  aer  banum 
\\^m  giuit  abole  iorpar  J)aer  agbu  börn  vitu  til  f)es.  Q^o\  eig  til  flere.  aer 
('12;  num  et  bol.  jia  fa  eig  til  ])es.  osru  tuar  ftuwr  ok  tompgar  per^^)  .k 
luollum.  J)a  aeru  tu  bol.  kallar  til  enkas  åkers  aeller  enka3  engb.  Jjer  far  ek- 
lä  vitu  til  num  baii  vili.  ban  kallar  bem  giuce.  Skuldum  fkal  fkiptae  fum 
])L».  a  Joiugffi  fkal  vi]3  balz  örum  takae.  ok  fwa  fram  fagllae.  ok  J)em  .i.  ban^S 
fa  fum   ban    vil.   buat   ban   aer   liel?)er  fkilder  aeller  vfkyl^Ser. 

XXXI. 

^3  Wil  mafier  man  or  anög|Doin.  ^om  löfic.  f>a  fkal  fiun-aettingb  gia^ra}  firi  pem 
;rr  bandae  mellum  bauer.^°^  ok  biiipe  J^em  tua  oroe  gulz  asller  tuar  marker 
VcTgbnaer.^^)  ok  latae  vitni  til  baerae  a  finaettingae^^^  at  ban  asr  banum  fua 
fkyl^Ser  at  ban  a  at  löfae  ban.  at  lagmaeli.  f>ing  fkal  vif^e  ok  biupae  fae  a 
|tiage  ok  fwa  a  enSagboe.  ok  vita  aeptir  me/)  tuenni  tylftom.  at  ban  aer  ba- 
num fua  f kyller  at  (^^a  löfae  ban  lagbmEeli.  Sipan  faar  ban  eig  vart  ban 
num  ban  kalli  barn  fit  varae.  balde  ban  banum  aeptir  faegbnaer  j)ing.  J)a  baet- 
te  vij)  finum  niu  markum  fakfokiae  fwa  kononge  ok  fwa  basroejje. 

XXXII. 

iEtlejDcr  man  prel  celler  ambut.  ok  taker  i  aet  me/>  fik  a  J)inge.  ]ia  ta- 
ker  ban  arf  bans.  aen  eig  er  fun  til  aeller  'Sotter.  faper  aeller  moJ^)er.  brojier 
aeller  fyftur.  aer  nokot  J)errae  til  ok  aetle^S.^'^)  J)a  taker  pet  arf.  aer  ingti 
Jjerra  tik  pa  taker  j^en  arf  aetle^Se. 


XXXI  z=  /.  AB.  22.  XXXI I  =  /.  JB.  23. 


rj^)  Lloco  v.fyl'j,ice  antea  fuit  scriptura  é^owa?.  8o)  Voc.   haiier  omiss.  ipse  add.  scriba. 

rjn]  Pro  ru-llain.  8r)  vcpghutcfi  priinuin  fuit  scriptura. 

y8)  Verba:    ok  —  f^es    omissa,    in    inferiori  82)  Lege  f/uiuvlt/ngie. 

folii   mar,'^ine  add.  scriba.  83)  Lege:  Jiaii  a  tit  /ufa  han  at  laghmxlL 

7g)  Lege  tonipgarpcr.  84)  (vticdcv  quoque  legi  potest. 


//.  Amce  b:  XXXIII.  i43 

XXXIII. 

Dör  lanboe  firi  fardagliae.  ]Da^Q  aeru  tuer  löter  löfer  af  boIeMians.  cer 
iriighi  fat  a  bole.  J^a  fkal  pen  aer  bol  a  giael^ae  aruaenum  aemmanger  fkite- 
pur  fum  aer  a  fat.     Dör  konas  J)a  aer  |3riJ)iunger  lös  af  bole. 

XXXIIII. 

Dör  lan^Sroten.  pa  fkal  lanboe  quar  fitiee  til  fasfta^*^)  hans  eer  int.  aeller 
(^^ater  lukae  til  giaef  fince. 

xxxr. 

Dör  fraslfgiui  callae  {^er  aer  han  agho  han  varae  giptan  til  tuigiae  lota.  \rA 
fkulu  pe  giasl^e  cono  hans  mark  at  hindraedax  giaef  af  finum  lot.  oen  per 
pora  vita  han  til  tuigiae  lotas.- 


Hcer  bjrices  giptce  bolker  mcp  Jlokum,-  24 

I.  vm  kononger  vil  fasr  kono  bypiae. 

II.  vm  bon^Sas  fun  vil  fer  kono  bipice. 

III.  vm  cetboren  man  faer  fraelfgiui^)  faefter. 

XIII.  vm  bonde  giue/-  manni  fak  at  han  hauer  hufcono  hans.  2) 

V.  vm  konas  hauer  hor  giort  ok  aer  hun  fan  at. 

VI.  vm  man  giuer  kono  finne  hor  fak. 

VII.  vm  maper  faefte  aenkiu  ok   flyter  hem. 

VIII.  vm  maper  faefte  mö  giör  vip  legher  firi  bröllop 

IX.  vm  maper  ligger  vip  löfkas  cono. 


XXXIII  =:  /.  AB.  24:  pr.  XXXFzn.  I,  AB.  25. 

XXXIIII  z=i  /.  AB.  24: 1. 


85)  Loco  v.  pa  antea  fuit  scriptum  tuer.  tum.  Lege:  and  lukcs  hanim  til  giosf  [itm 

^■Q>)  fans  prinnirn  fuit  scriptum.  ^^'■*   ^-  ^^'  24:  i. 

Q    \       ,  ■    i  ^  .  Ill)  Lese  frcelfsiiiu, 

87)  aatcr   scnptum   est,  at  pnmum  a  dele-    ^j  Adde  /^-rSf. 


l44  JI'  Gipi(^   ^• 

X.  vm  maj)er  liger  Taep  fraelfe  foftro, 

XI.  vm  auogth  foftrae  baer  nyclae  Lon^ae. 

XII.  vm  majier  vil  leghers  bot  ut  fokiae. 

XIII.  vm  (^hånande  cono  man  abyrghe  manm4 
XIIII.   vm  fraenzim  deles*)  hionas  nia^Uum. 
XV  vm  konae  mij)er  barn  fit. 

XVI.  vm  bonde  haeftir  faiftir  cono  manz.'^) 


K 


-ononger  vil  far  kono  bij)iae.  aer  pet  vtanrikis.  J)a  fkal  han  maen  fuiaer 
lata  fara  a^reende  fit  at  wra^kae  ok  fajft  takae.  \y\  fkal  kononger  .i.  gen  rij)a 
ok  mund  giua  tolf  marker  gulz  aeller  tua  byaer  at  vacpium  f;^etiaL'. 

II. 

Bon^cC  fun  vil  faer  kono  bipia?.  han  fkal  bin  f kyldacfle  at  hittae  ok  böii 
fina;  byriae.  ok  fseftnasjias  ftaempnu  laegias.  a  ha?nni  fkal  til  fEeiser  fseghiae. 
nsempnae  iorj)  £cn  til  a?r.  nfempnae  man.  naerapn^e  quicfa3.  })et  a^r  giuae  wil. 
nsempnae  ligisen^ie  fre  aen  til  aer.  Thagh«?r  fui  ficfl*^^  a;r  fkilt.  ok  handum 
asr  famat^^  takit.  |ia  scru  til  giaeuaer  deWan*^  intar,  aen  vingiaf  fkal  lukin  va- 
rae  a  giptaer  qua^lde.  {)a  pe  koma  baj)in  vnder  enai  ble.  alt  jict  fum  gips  at 
hindrosdax  a  fasftnaepa  ftempnu  ok  lyfis  a  giptaer  quelde.  })et  asr  alt  fult 
fangh  iorJjrt?r.  aen  vm  fserf)  komber  a.  annantingiae  a  hindraedaghinum  celler 
25  för.  ok  eig  annath  fyr  sen  per  koma  bapin  a  en  bulfter  aeller  a^)  enaa  ble. 
Skiliaes  pe  at  fipan  firi  nokrae  fallae  fakir.  liaui  hon  morghinn  giacf  finas,  aen 
eig  varur '^^^    forfkyael  firi    gior.  aeller   aer    hun  eig  laghfangen.     iEr  eig  fou 


/=  /.  GB.  1.  II:=z  I.  GB.  2:  pr;  3;  III.  6y,  12g, 


3)  Lege:  man  abjrrgJie  hauande   cono  manni.  6)  V.  fceft  omissam,  ipse  addldit  scriba. 

4)  Lege  Kels.  17)  Lege  fainan. 

5)  Adde:    XFII.    vm    konce   löper    bort  frän  8)  Prn  alhvr. 

hon^rv.  g)  vnder,  ut  videtur,  leg'endura. 

Xf^ni.  vm  mapef  gijr  liv^hcr    ok    bor  v-  10)  Lege:  varu  annur. 

fötter. 


//.  Giptc^  B.   II.  145 

faj)é?r  reller  bro})^r.  |)a  taki  arwi  wingiaef.  WaJ>er  faefte  koiia  manz  takin. 
Jja  a  IX.  marker  pen  fkil^Safti.  ok^')  fefti  maj)er.  ok  fwa  kononger.  ok 
i'\\d  ;illir  mcen.  ok  boe  me^ö  henui  aldrigli.  J)er  fkulu  frij)ar  hans  aglia  wald. 
kojnv  al^Srigh   i  fiip  fyr  aeii  pe  viliae  ler  fak  fökiae. 

III. 

Bifier  aetboren'*)  mån  faer  fraelzgiwu  faefter  han  hanae.  ok  faer  mep  la- 
ghtim.  J)a  fkal  mark  vingiccf  varae.  Far  fraslzglui  aetiaej)8e^^)  kono.  J)a  aer 
m«/7L  wingiaef.  ok  mark  hinSra"^Sax  giacf.  börn  JDerras  fkuhi  aetboren  varae. 
Hwara  fta])  lum  hin^ras^ax  giaef  gips.'*^  J^a  aer  pripiungs  fkipte  a  bo  J)er- 
r<o.  ok  eig  |irea  marker  mep.  Far  froslzgiui  foftro  giasgs^^)  eig  vingiasf  ok 
hla^ÖrasSax  giaef  pa  giptis  hon  til  haelfnings.  gifs  vingiaef.  J)a  giptis  hun  til 
j)ri}nungs.  ok  hindraedax  giaef  af  hans  lot.  vil  J)rael  hufkono  fa.  giui  tua  örae 
til  fiajngh  henneer  pem  per  håna  a,  ikki  a  kiaeffir  i  barnora. 

-    IIII. 

Giuer  bonde  manni  fak  at^*^^  hufkuno  hans  laegrast.  ok  hanum  fkam 
giort.  quag{)0r  han  ne  vi]Der.  J)a  fkal  fean  gangae  firi  mep  tylftae  ejDe.  J)or  han 
eig  fvva^riae.  J)a  fkal  han  bote  fsex  örae, 

V. 
Hauer^^)  konae  hor  giort.  ok  aer  hon  fan  at  fak  {)errae.  J)a  fkal  lefa  ha- 
nae til  }3rifcull£e  kippae  af  henni  mantul    ok    fkserae   af  hasnni  bakfkyurtu.  gk 
f  kiutae  fua  vt  vm  'Sör  frän  boos  lot  finum. 


///  =r  /.  GB.  4.  IIII  =  /.  GB.  5:  pr. 


n    Måefwa.  ,5)  ^i^rs  vel  g^^  sine  dublo  legendum. 

12)  Loco    v.   (vtboren     antea    fult    scriplum  16)  Adde:   han   haiier.  Cfr.  ind.   Capp   et  I. 
maper.  GB.  5:  pr. 

1 3)  a;tt(Ef3(e  sine  dubio  legendum.  17)  Haim  priiaum  fuit  scriptum. 

14)  Pro  gifs. 

€orp.  Jur.  Ant.  Sv.  G.  Fol.  L 


1 46  //.  Giptce  B,  VI, 

vr. 

Giuer  maber  kono  fiiinae   lior  fak.  J)a  fkal  huii  vaeriae  fik  me/>  fiu  mati- 

num  af  nEemp^iime.  varj)er  hon  vai  Jd.  bote  lieiini.  III.  marker.  jDem  fkal  a- 

ter  til   bos   laegise.  taki   vt   huii   asUer   haennasr   arue    huat  fjem  fkil  aeller'^^ 

361ieel  eeller  hugher.     Warpr  huii  eig  vaiJ).  J)a  fkal  hon  gangae    frän   boos  lut 

fmum  .i.  huar  'Sax  klaejjum. 

VII. 

Feftse  majjer  enkiu  ok  flyter  hem.  lasgs  hos  aflar  henni  barn.  Jjser  a  in- 
ehi  fak  a  aen  Jdo  at  han  bryti  hus  a3pti  haenni.  fin  asller  hasnna?.  War})er 
barn  fipan  föt  a;r  öl  aer  giort.  |)a  oer  pet  a^Salcono  barn.  }^y  heter  fangea 
faeft  enkiae. 

VIII. 

Fefter  maj)a.'  mÖ  gior  vij)  legher.  J>u  oer  han  faker  at  faex  markum  vi|> 
faj)er  hajnnae 

IX. 

Ligger  majjer  viJ)  löfkce  kono.  ok  faafter  håna  fij)an.  ok  masHr  YUigia^f 
J)a  aer  legher  bot. 

X. 

Ligger   maper   viper   fraelfae   foftro.  afla  mep  henne  barn.  bote  tolf  örse. 

XL 

^n  annöJ)of'^)  foftree  baer  nicla?  bondasns.  liggasr  ma])er  mep  henni.  bo- 
te.   III.  marker,    firi   ambut.  faex  örae.     Firi  aetbörnna*°)  kono.  VI.  marker. 


VI  ==  /.  GB.  5:  1.  IX  =:  I.  GB.  6:  2.  C  fr.  IL  Add.  is:  i. 

VII-=.  I.  GB.  6: pr.  Cfr.  IL  Add.  12:2.    X=L  GB.  6: 3.  Cfr.  IL  Add.  12:  2. 
VIII  =z  I.  GB.  6: 1.  Cfr.  IL  Add.  12: 2.    XI  =  /.  GB.  6:  3,  4.  Cfr.  IL  Add.  12:2. 


18)  hcelder  le^endum  vidctiir.  3o)  Pro  cetborna. 

19)  Lege  annöjwg. 


//.  GiptcB  B.   XL  1 47 

iEn  ambut  fkal  varjire.  })en  éer  barn  a  vi|^er.  J)er  til  hon  giter  kuern  drae- 
A\\t  ok  ko  molkat.  "Öör  hon  af  barne.  bote.  III.  marker,  enlöprae  cono  le- 
gher  fkal   vierise  mep  lvlft?e  epe.  bape  astbornae  ok   annoghre. 

XII. 

Wil^')  maj)er^^)  laeghers  bot  vt  fökiae.  J)a  fkal  (^*^han  til  ha2raz])ins 
ajller  til  fuiei|Dungs  j:)ings  fara.  ok  lata  faer  endagha  hem  dömae.  at  fökiae  han 
mep  Q^^^da  mannura.  J^a  han  fök^r  a  endagha.  Jia  vseri  fik  bin  mep  (^^loli 
mannae  e]ie.  ok  fiu  niaen  af  nasmpdinne  a3ptir.  asUer  bote  Isegher  bot.^*^^ 
Giör  han  eig  rcct  (^^ 'innan  förfta  lanzjjings.  fipan  han  er  fökter  antingias 
nu^p  botom  a^ller  laghuin.  l^ggiai  lagm;»|)er  han  friJ)lofan  maellan  seluaer  ok 
tiuipar  ee   lil  han  r£et  gior. 

XIII. 

Abyrgher  man  banande  kono  manni.  pem  aer  a  vi]^  bana  barn.  SÖr  hun 
af  barne.  bote.  VI.  marker  firi  laegher  ok  firi  Söp.  III.  m,arker. 

XIIII. 

Tagls  fragnzimi  hiona;  tuasgias  masllum.  pa  fkal  a  f)ingae  telise  ok  bifcups 
lof  til  fa  at  fwasriae  mep  tuenne  tylftom  bipiae  (^^^fasr.  f.  s.  g.  h.  oc  v.  f.  27 
at  fraenzim  ociir  aer  fwa  fkylS  fum  nu  hauer  iak  tält.  py  ma  iak  eig  bo 
mep  henni  at  guz  rette.  (^^Giuer  majDer  fik  fiaeluer  fak.  kallar  fik  fwa 
IkylSae  kono  baua.  at  han  ma  eig  bo  mep  henne^^^  at  guz  rette.  J)or  han 
eig  vij)  gänga,  pn  fkal  han  vaeriae  fik  mep  tuenne  tylftom.  Warper  han 
varjier.  J)a  fkal  han  fkiliaes  vi|)  kono.  falz  han  at  J)a  fkal  han  bo  mep  henni. 


ÄII  ==  ///.  64.  Cfr.  II.  Aid.  12:  u  XIIII  =  /.  GB.  7. 


2r)  f^Vip  prinium  fuit  scriplurn.                          27)  C.  hwarte  mel  iaghum  eller  botom  inncen 

22)  Ci.  man.  prypce  lanzpingh.  pa  scal  lagman  uanfrip- 

23)  G.   til   hcerazpin^  farce    eller    lanzpingh         löjen  leogice  mellin  elc. 
oc  etc.  28)  Cfr.  not.  48.  p.   127. 

24)  C.  XJI.  mcen.  29)  Loco    vv.  Giuer  —  ficcluer    antea     fuit 

25)  C.  XII.  cp.  scriplurn:  por  han  eig  vip  gänga. 

26}  C.  lughie  bote.  3o)  Loco  v.  henne  antea  fuit  scriptura  guz  h. 


1 48  //.  Glpice  B.  XK 

XV. 

Myfer'*)  konae  barn  fit  "Sraper  fuii  faj)ur  fin.  aell^r  faj>er  fun  fin.  bro- 
J)er  broJ)or  fm.  brö{)unger  bröpungce  fin.  fyftrunger  fyftrungh.  faJ)urbroJ)or 
fin.  moporbroper  fin.  fa|)urfaj)er  fin.  aeller  funae  fun  fin.  a^ller  dottor  fim. 
aelkr  fyftur  fiin  fin.  asUer  bro|)er  fun  fin.  allum  flikuin  malum  f kal  af  lan- 
Se  fkriptae.  mep  breue  til  pauans  i  rom.  J)er  fkulu  af  pauanom  bref  takee. 
ok  til  bifcups  fara.  ok  latae  fe  bwilkas  mifcun  Jje  }oer  fingo.  bifcuper  fkal 
|)em  bref  fa  for  tiundag  fin.  J)et  asr  quejjiae  konongs  ok  bifcups  ok  åldras 
wäefgötcC.  at  flict  mal  fkal  alt  til  rom  fkriua.  Sinno  Sagh  f)en  fum  neft  aer 
aeptir  martins  meffu  dagh  at  quel^Sae.  ])a  aeru  mungaz  tijier  allar  laghktakncer. 

XVI. 

Haeftir  bon^Se  feftir  kono  raanz.  |3a  fkal  bru|)ni£en  til  gi^rae  a  brö{)lö- 
pes  daghi.  tua  meu  til  gar|)S  at  göras  grif)  at  be{)ces.  pa  fkal  J)em  adium 
grij)  giu£e  i  garj)  ok  ur.  |)a  fkal  kle|je  maetae.  fipan  firi  gipt  fkiliae.  Swa 
ser  firi  gipt  at  fkiliae.  J)aghar  |ier  comas  bapin  a  en  bolfter  ok  vn^Ser  ennc 
ble.  i)a  a  hon  J)rif>iungh  .i.  bo  ok.  III.  marAer  af  hans  lot  at  hindrcedax 
giaf.  Syn  han  hanum  finae  faefte  kono  at  prim  ölftempnom.  pa  asr  han  far- 
ker  at.  IX.  vaarkum  ui|)  fakfökice  ok  fva  vi])  konongh  ok  fua  vi|)  haertep. 
Swa  fkal  bon^Se  biuj)a  faefte  kono  at  laghum  fum  bej^aes  at  |)rira  ölftemp- 
2^  num.  ])aet  aer  laghas  forfal  manz  aeller  cono.  aen  fiuk  aeru.  aeller  (J'^3ii\  hjnp 
warj)er  inni  braen^S.  asWer  en  })iufnaej)er  aeller  boos  ran^  3^  ggp  jy^p  gänget. 
en  han  ping  låter  vifae.  Jja  fkal  tua  maen  a  J)ingae  laglia  forfal  lata  baerae. 
låter  han  fcr  hem^'^)  en^aghee  'Sömte.  ok  vil  eig  at  j:>y  litae.  {)a  fkal  han  a 
endagh  mep  tylftar  e|)e  ok  tuem  vitnum  b.  f.  s.  g.  h.  oc.  v.  f.^^_)  at  lian 
fik  lagha  forfal.  ok  Jjy  matte  han  eig  giptae  håna.  nu  vil  han  vaerias  håna  fi- 
ri  hanum.  J)a   fkal   han    firi    bifcupe  m.ep   J)em   fkyldaftae   taeliae    at    fraenzim. 


XF=z  I.  GB.  8:  /;  g:  pr.  XV I  ^  /.  GB.  g:  i  —  7. 


3i)  Pro  niyrper.     Cfr.  not.  2.   paj».   118.  33)  V.  ran  omissam,  ipse  scriba  addidit. 

3^)  Lege:  brup   wapir  inni  brxnisccr.  Cfr.  I.     34)  pcem.)  ut  videtm-,  pricuum  fuit  scriptunr* 
GB.  9:  5.  35)  Gfr.  nof.  i5.  pa-.  91. 
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perrae  aer   fwa   fkyl^S.   at  J^er   mogho   eig   bo   faman  at  guz  raette.  ok  figher 
haii  ne  w\\)  liana  eig  faeft  haua.  J)a  fkal  bifcuper  fet  mep  vitnum  letse 

XVII. 

Löper  konee  bort  frän  bon^Öas.^*^^)  taki  bondaen  göz  alt.  Wrseker  bon'Sat 
bana?,  bote  bonden.  III.  IX,  marker  i  J)re  ftajDi. 

XVIII. 

Gör  majj^r  laegber.  ok  ^Ör  baii  vfotter.  |Da  ma  pet  fökia  til  J)riJ)ia2  aruae 
oe  eig  laenger^^)  J)a  Sylias.  bote.  vt.  VI.  marker,  ok  J)et  fkal  vt  fökiae  ras- 
ter kono  malfmajDer  ok  eig  annar.  ok  baui  lian  tua  lote.  ok  hun  J)ii|Diujig  af 
botom.  JEro  flere  kononne  iamfkyld.  taki  J)en  fak  foker.  dör  konan  for  en 
laegher  aer  böt  tiki  haennae  arui  baenna  lot.  GvJ)  giui  os  pe  giptae  mal.  var 
herrar  göraae  varse  fyael. 


Retlofoi  Ifolker.'^') 


I.  vm  huru  konongh  fkal  vaeliae. 

II.  vm  bifcup  fkal  takce. 

III.  vm  huru  laghman  fkal  takas. 

IIII.  vm  maj)er  taker  bo  manz  at  vfel^So®) 

V.  vm  maj)ec  hugger  hus  manz  vp  at  vfaektae.^) 

VI.  vm  majier  callar  man  vquaej)ins  orj). 

VII.  vm  maper  callar  aettapan  man  fra^lfgiuae. 


XVII  :=z  III.  56.  fin. 


36)  Loco  v.  bon/Soe  antea  fuit  scriplura  manni.  liabet  a»tlquissinaus  codex,  WctX.  minus  a- 

37)  Quaedam  sine  dubio  bic  sunt  omissa.  pta,  potius    servanda  visa  est,  quam    alia 
1)  Hane  rubricam  e  cod.  A.  mutuati  suinus.  quaevis  eligenda. 

Etenim  B.  millain  hoc  ]oco  habet  rubri-  2)  Loco   tv.    at  vfcl^o  antca   fuit   scrintnn* 

cam;  cuius  rei  caussa  nos  quidem   non  fu-  iip  at  vfa;tto. 

git  (cfr.   uot.    r.   ad  I.  RB.  rubr.),  cum  ve-  3)  Lege  vfccktOt 
10  iubrica  hic  esset  necessaria,  illa,  quata 


i5o  II-  RetlofcB  B. 

VIII.  vm  ma})er  figlier  man  haua  fae  aeller  hors  aeller  nöt 

IX.  vm  vquoeJ)ias  oij)  kono. 

X.  vm  kon£e  firi  giaer  ko  aelkr  cono  bo  aeller  bondae. 
29  XI.   vm  kona  far  nxrp  wi|)fkiplmn. 

XII.  vm  ma]oer  raeni  man  handrani. 

XIII.  vm  maper  vaerJDer  rasntir  vciep  fulliim  walzuerkum. 
XIIII.  vm  maper  ranir"*^  man  a  vacgh  klapj)a  finnae. 

XV.  vm  maj)er  bryter  hus  manz  vreper. 

XVI.  vm  ma})er  kraew^er  fkul^S  af  manni. 

XVII.  (^vm  maper  dasper'^^  "öt  aellr  hors  firi  manni 

XVIII.  vm  maper  draeper  not  asller  hors  a  byar   mark  annars 

XIX.  vm  f£e  wa?|)er  draepit''^  fa^^  a  (J^m  iorj). 

XX.  vm   fae   ^raeper  annars  manz  fa;. 

XXI.  vm  fas  ^ör  i  jnanz  hand  vaerkum. 

X.XII.  vm  fae  flögher  feelft  i  giaerj)e^°^  ok  far  bana  af. 
XXIII.  vm  ma{)er  aeltn*  fas  vr  giagrpe^'^  ok  far  bana   af. 
XXIIII.   vm  fae  warper  loeft. 

XXV.  vm  ma|3er  taker  lan  at  lane. 

XXVI.  vm  ]3rel  aeller  ambut  löper  brut. 

XXVII.  vm  laer  manni  J^rel  fin. 

XXVIII.  vm  majjer  leghe  heft  aeller  ukfae  aeller  ko  af  manni. 

XXIX.  vm  majier  legger  fae  fit  in  til  giaezlu  at  annars. 

XXX.  vm  maper  wil  fwene  aeller  fraendae  iorp  giua. 


4)  V.  ranir  omissam    ipsc  addidit   scriba.  7)  driepin  primum   fuit  scriplur». 

5)  Titnliim   Cap.  XVII.   omisit,  at  in   margi-  8) /k  non   est  legendum. 

ne  addidit  scriba;  qno   tamen    faclum   est,  g)  en  iorp  sinc  dubio  legendum. 

ut  senes   numerorum    sequentiura    titulo-  10)  Loco  v.  g^a-r/^c  antea  fuit  scriplum  ../Af. 
rum   sit   turbata.  ,   1^        .       .  r         »    a 

^    ,  I  O  Tro  i  pnmum  a  scnplum. 

6)  Lege  drceper. 


//.  RetlofcB  B.  I.  iSi 


s. 


*\vear  agho  konongli  at  taka  ok  fwa  at  wraekas.  han  fkal  mf/)  giflum  owan 
fara  ok  .i.  öftrae  götlau^S.  {)a  fkal  lian  fasn^Sae  msen  finoe.  higat  giorae  til  al^Srae 
jötse  J)ings-  ^^  fkal  laghmaj)er  giflae  f kipa.  tiia  Tunnan  af  lande,  ok  tua  nor- 
ban  af  lan^Se.  fijjan  fkal  a^Srce  fiura  maen  af  lan^e  giörae.  mep  J)em  fkulu  til 
iiuia  ba^ckar  i  gen  rij)a.  öfgötae  giflae  fkulu  {)ingat  fylgiae  ok  witnae  baerae  at 
han  a;r  fua  wal'5er  fum  lagh  figiöe.  |3a  fkal  alSrae  götas  J)ing  .i.  gen  hannum 
nempna?.  pa  aer  han  til  J^ings  komber.  pa  fkal  han  ejj^^)  allum  götum  tro- 
lekan  fwoerise.  at  han  fkal  eig  rået  a  lan^Se  varo  brytae.  J)a  fkal  laghmaJ^éT 
han  fyrft  til  konongs  Sömae.  filman  a^ras  \>e  han  bijjer  til.  kononger  han 
fkal  |)a  |irim  mannum  frij)  giuae.  |)em  fum  eig  haua  gört  nipings  vaerk. 

II.  3o 

i^n  bifcup  fkal  takae.  pa  fkal  kononger  alla  lan^Sa  at  fph'ias.  hwen  J)€ 
haua  viliae.  han  fkal  bondae  fun  varae.  J)a  fkal  kononger  hanum  ftaf  i  hand 
fa  00  gul  fingiine.  fij^an  fkal  han  i  kirkiu  lepae  ok  a  bifcups  ftol  faetiae.  J)a 
aer  han  til  comen  wals  vtan  til  wixU. 

III. 

Bon^^e  fun  fkal  laghmajjer  varae.  {)y  fkulu  alle  bönder^ ^^  rapa  m.ep 
guz  mifcun^S.  kononger  fkal  nemp^Ö  firi  fik  faetiae.  ok  laghmajber  a  pingae.  J)aet 
heta  ee  al^Srae  götae  J)ing  aer  laghmaj^er  aer  a.  })er  ma  folk  aetle|)ae  ok  faettura 
lyfoe.  aen  bupkafle  a^r  firi  gängen.  (^"^Ingen  man  ma  hus  manz  braennae  v- 
tan  han  kafnae   vargher  hete.   han  hauir  firi  giort  lande  ok  löfum  örura. 


/=  /.  RB.  1.  Illz=,  I.  RB.  3. 

Ilznl.  RB.2, 


12)  yi'^  sine  dubio  legendum.  Cfr.  I.  RB.   i:  pr.  V.  pertinere  videntur.     In  antiquiori    co- 

13)  bonden  scriplum,  at  ultimum  n  scalpro  dice,  quera   secutus    est  scriba,    haec  sine 
miitatut»   in  r.  dubio  fueruut  in   raargine  adnotata. 

1 4)  Quae    in    hoc    Gap.    sequuatur,  ad  Gap. 


%5$  II.  Retlofce  B.   IIII. 

IIII. 

Taker  maj>er  bo  manz  up.'*)  J)et  rer.  III.  n?u  märka  fak  a  IX.  mar- 
ker fakfökiii  ok  äter  giael^S  fiii  bo  fit  mep  fornum  ej)e.  ok  kononger  a.  IX, 
marker,  ok  fua  haeraj^e. 

y. 

Hugger  ma|)er  bus  mauz  up  at  vföklu.  pet  er  IIL  IX.  märka  fak.  a 
IX.  m^arker  fakfökin  ok  äter  giael^  firi  fkaj)aii.  oc.  IX.  marker  kononger.  oe 
fwa  allir  maeu. 

VI. 

Calicer  maj)er  man  bikiubu£elp.  buar  ser  \)el  figher  han.  j)u  faghi  bin. 
iak  fkicerfkote  J)et  at  J)u  callar  niik  vquaej)ingz  orj).  J)a  aer  })at  J)rigiae  mar-- 
ka  fak.  bete.  IIL  ok  aeru  tuar.  faextaen  örtugber  .i.  buarn  lot.  J)aen  jjet  vitis 
vaeri  fik  mep^^^  tolf  mannas  epe  ok  tueim  vitnum.  fva  fkal  all  vquaepins 
or|)  fökiae  oc  finias  orp. 

VII. 

Callcer  maj)er  man  fraelzgiuae  J)£en  asr  astboren  ser.  pet  asr  vqunepin* 
OTp,  IIL  märka  fak.  bete  |>re  oc  aeru  tuar. 

VIII. 

Iak  fa  at  ma|)ör   baf|3i    viliae   fin   mep  faar.  buar    rer  J)et.  J)u  fag}3i  ban. 

iak  fkiaerfkote   py   at  J)u   callar    mik    vquaepins    orj)    oc    fyrnasr   orf).    |)et   ser 

J)rigiae  markae  fak.  bete   |jre    oc    aeru   tuai\     Iak  fa  at  pu  atte    viliae  J)in  vij) 

3 1  ko  aeller  börs.   J^et    ser  fyrnaer   orp  |3et  aer.  III.  märka  fak.  bete  jDre  oc  jeru 


////  =z  L  RB.  4:  pr,  VII  =  /.  RB.  5:  i. 

rzxzl.  RB.  4:  1.  VlII'=i  L  RB.  5:  3,  4. 

VIz=zI.  RB.5:pr, 


l5)  Adder  at  vfefyo.    Cfr.   jnd.    Capp.    et   I.     16)  mep   bis   est    scriplum,    in    fine    nempe 
EB.  4-  pi*  praecedentis,  et  initio  sequentis  lineae. 


IL  Rethfce  B.  VIII.  i53 

tuar.  8ell<?r  vseri  fik   mep   tolf  manna   ejie.     lak  fa   at  J)U   atte  mojier  {linae. 
J)et  «er  prigiae  mrt/'Å-^  fak.  hete.  III.  oc  aeru  tuar. 

IX. 

paeffi  aeru  vquasjDins  orj)  cono.  iak  fa  at  J)u  reft  a  quij)grln%e  oc  löfha- 
rej)  oc  löfgiurp  i  trolzham.  j[3a  aer  alt  var  ^ernrikt  nat  ok  dagher.  |Det  aer 
vquffij^iiis  orj).  Callar  cono  hortughu.  J)et  aer  vquaepins  orp.  Callar  håna 
haua  at  fi^xir  fin.  J)et  aer  vquaej)ins  orj)  oc  fyrnae  or|).  Calla  bana  kunnae 
firi  giaerfe  ko  aeller  bo.  |)et  aer  vquaej)ins  orJ).  Callar  bana  baua  myrt  barn 
fit.  jDct  £er  fyrnae  orp.  all  peffi  fyndae  mal  fkal  fyrft  vip  preft  talas  oc  eig 
bregjia  vp  mep  awnd  oc  illum  vilias.  num  ban  focki  fik  at  |3rim  markum, 
bete  IlL  oc  aeru  tuar. 

X. 

Firi  giaer  cona  ko  asUer  (^^bo.  cono  aeller  bonde,  warj^er  Imn  takin  \ip, 
giael^e  lif  fit  firi.  J)et  ligger  til  basraznempdinne.  falz  bun  at.  pa  bote.  III. 
IX.  marker,  ok  pasr  a  bifcuper  |)re  marÄ:er  af  at  konongs  rået, 

XI. 

Far  konas  vaep  \vi{)fklplum.  bote  prenni  faextau  ortugb^r  enar  bifcupe. 
ok  tuar  baeraj)e  oc  kononge. 

XII. 

Maf)er  raenir  man.'^)  oc  aer  eig  blat  aeller  blopokt.  seller  fan  afynir  vit- 

ni  til.  J)a  fkal  va^rite  fik  me/>  tolf  mannae    epe.  ok  tuer  maen  fkulu  vitni  bae- 

rae.  ok  äter  .i.  tölft  ftan^ae.  falz  ban  at.  |Det  aer  J^rigiae   iwarka  fak.  hete  pre 
oc  asru  tuar.  faextan  örtuher  i  huarn  J)ri|)iung. 


lXz=.  L  RB.  5: 5,  6.  ÄIIziz  I.  RB.  6. 

Xj,  XIzzL  IV.  21 :  21. 


1'j)  Meliiis;  cono.  bo  celler  tic.  Cfr.  ind.  Capp.     i8)  Kdde  handrafii.  Cfr.  ind.  Gapp.  et  T.  RB.6. 
et  II.  Add.  5:  pr. 

Corp.  /ur.  Ant.  Sv.  G.  Fal.  I.  :20. 


i54  ^  //.  Retlofce  B,  XIII. 

XIII. 

Warber  maj)er  raenter  rae/»  fullum  walzuerkum  oc  fynis  acomer  a  lia- 
num  a3ller  aeii  fann  afynar  vitni  aeru  til.  J)a  vaeri  fik  mep  fiaer]jungj)ungs^^) 
nernp^inni.  acller  bote  prenni  IX.  marker. 

XIIII. 

Rtenir   majier   man  a  vaegli   vti   clae|jas   rinna3r.  gar   vijoer.    (^°]jöte.  IIL 

marker  hete   J)re    ok   aeru  tuar.  callar  fik  aglia  oc  giter    eig  vart.,  gar  eig  ui- 

32  \)ev.  var|)er  fijjan  openbart.  past    aer  |)renni   nio    märka  fak  aen  ban  falz  at. 

XV. 

Brytir  maper  bus  manz  wrejjer.  J)a  fkal  ban  vitae  firi  vaep  tylfta?  epe 
aeller  bote.  III.  marker,  bete  J)re  oc  ajru  tuar.  taker  ban  nokot  bort.  giosl^Öe 
äter  fkaj^an  oc  a  prenni  nio  marker. 

xvr. 

Kraeuer  maper  fkul'6  af  mannf.  pii  fkal  ban  a  granna  bans  calLT.  ok  bi- 
ta J)eni  viper  vara.  ok  börae  at  ban  kr?euer  fkul^  finas.  J)a  ma  ban  fokite 
lian^^)  fipan  sen  ban  vilb  a  ban  fkulcl  at  kraeuiae.  J^a  fkal  ban  fiunaetting 
til  lata?  giaera.  ok  balda?  firi  banum  til  fkulcl  finnss.  J)a  fkal  fkuld  fram  las- 
giae.  oc  ep  fin  ouan  a.  aen  pem  fkil  vm  at  ban  a  banum  eig  mera^  at  giafl- 
^ae.  quasf)er  bin  ne  vi|).  ok^^)  kallar  fik  eig  agba  banum  fkulS  at  giael^ie. 
J)a  fkal  ban  fuasria  mep  tolf  mannura  oc  tuegias  mannae  vitnum.  at  ban  a 
■  lianum  eig  fkulcl  at  giasl^as  aell^r  giacf  at  lönae.  baer  ban  |jryt  vij).  lati  pA 
ut  dömae  fi|:)an  fkuldenae  oc  a  pre  marker,  bete.  III.  oc  reru^^^  tuar.  Iluar 
fum  adrum  a  fkul'6  at  gtaeldae.  ee  buat  pet  aer  baeizt.  aer  eig  ban  fialuer  a 
fino    goz.  giaari   fiunettingb    firi    bans    brytioe.^'^)    löfer    eig  ban^^)  fkuldena 


Xf^=  IIL  78.  XFI—  I-  RB.  7:  pr;  III  3g. 


19)  l^es^Q  ficerpitn^a.      Primnm  /icerf)ungdsg.<!j  22)  F.  om.  ok. 

Ht  videtur,   fnit  scripium.  23)  Loco    v.  an^u   antea    fuit    sciiptiim    luar. 

20)  Löco    vv.    bulr  • —    hcle    atitea  luit  scri-  24)  F.  In^ipLio;. 
\)\nm:f//hrn  openbart.  25)  F.  pen. 

2 i)  F.  om.  han. 
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fum  a^'^^  gleel^as  innan  man8ej)ns  ^agh.  aeller  gånger  lagli  firi  mf'^  tolf  man- 
nas e]ie  ok  tuaegias  mannte  vitnum.  pa  vari  bryti  frij)  los.  ol^  fwa  |3i3en^''^ 
brytin  aeptir  han  comber  ee  til  fkuldin  asr^^)  lukin.^^^  Ytan  han  haui  lu- 
gha  forfall.  ok  viti  forfall  fin  mf/j  tolf  mannas  ej)e. 

XVII. 

Drcpper  maj:)er  hors  aeller  nöt  firi  manni  ok  vetaer  hanum  faeiaerfö- 
lengh.^°)  |)a  fkal  han^^)  fiunettingh^ ^3  ^^''^  hanum  giaera:;^^)  oc  vitni  a 
haender  hanum  basras  latae  vaep  maghandas  manni.  aeru^'^)  afyna^r  vitni  til. 
fwasri  in  til  hans  vtxep  tolf  mannum.  oc  J^en  ftan^ae  i  eJ)enom  fum  vitnaepi. 
b.  f.  s.  g.  h.^-^)  oc.  v.  f.  at  \)\\  vete^*^)  maer^^)  fa3arfölengh  oc  pu  dräpt  fae  33 
mit.  ok  ]du  eft  fander  at  fak  J)erre.  fipan  fkal  han  äter  giael^te  me/)  fornom 
epe.  oc  ouan.3  ^)  III.  vaarker.  hete  J)re  oc  oeru  tuar.  aerii  eig  afynasr  vitni 
til.  J^a^^)  VcTri  fik  me/)  tolf  mannum.  J)en  8er'^°)  fakin  acr  giuin.  baer  han 
J)ryt  vip.  |)a  bote  fum  lagh  figia.  asn  \)?el  fae  aer  draepit  fum  tuegiae  örae  aer 
vasrt.  aeller  meras.  {)aet  aer  allt'^^)  fasiaerfölengh.  (^"^^Wm  jioet  fae  aer  draepit 
asr  vaerrae  acr  aen  tuer  örae.  |)a  fkal  paet  tuasgil^ae  äter  hwart  fum  vasrt  aer. 
eig  cer  fö|)er  föiaerfölengh.'*^)  cig  geet  eig'^'^)  lamb.  eig  gris.4  5^  eig  "gaas.  ael- 
ler "Syli  me/)  tolf  mannas  epe. 

XVIII. 

WaerJ)er  draepit  nöt  aeller  hors  manz.  a    byaer  marku''*^)   annars  byar.^'') 
vet   eigh   huar^e^    =Srap.  J)a    fkal     fiungetlimg'^^])    gicer^   firi    enom  Jjerras.  ok 

XFII  =  L  FxB.  S:  pr.  XVIII  =  /.  RB.  8:  u 


26)  F.  add.  at.  38)  G.  K.  a.  F-  a  ouKn. 

27)  F.   om.  pam.  3g)  G.   K.   om.  pa. 
2Ö)  B.  oen  piimuni  fuit  scriptum.  40)  G.  fum. 

29)  F.  ^uldin.  4,)  G.  K.  add. /w/. 

3 0)  G.  feafulQiiin^.  F.  fÖiasr/öäng.  42)  K.  G.  IVv  am  poet  f (B  vcerper  drcepit.  fum 
3  i)   g.  k.   om.  han.  ■           vcerra  etc. 

3?.)  G.  luc  et  ubique  hahetfjnwtting.  K.  fy-     43)  Q.  fea/öän^er.  K.  fearfÖlinger. 

,   nceting.  44)  k.  e//«.       * 

33)  G.  gceta.  Male.  45)  g.  K.  add.  ok. 

34)  B.  cig  hic  additum,  at  deletum   est.  46)  G.  markum.  Male, 

35)  G.  K.  F.  sic.  B.  om. /i.   Gfr.  not.  i5.  p.  91.    47)  K.  byars. 

36)  F.   nHi-ttc.  4y)  o,   /„,,,^ 

37)  G.  K.  mik.  4^)  Lege  fiuncetting.  Cfr.  not.  32.  supra. 


,56  //.  Retlofcc  B.  XVIII, 

haldae^°)  firi  allum  oc  vitni  lata  baerae  a  fiunettinge  at  f^^pet  fik  per  fae- 
iaerlaeftir  a  marku  J)erre  af  hanverkum  mannas,  ok  J^y  aghu  J)er  |3set^2^  fVg 
äter  Q^mep  laghum  at  bötae.  fi^Dan  fkal  fakföke  firi  tilft^'^}  gangcc,  vitoe  a 
liender  ])em  at  J)et  fik  f)a£r  fearleftir  af  hanverkum^ ^)  manna,  a  bjar  mar- 
hx  }>errfe.  {)a  f kulu  pe  giaeld  fram  laegiae.  allir  bofaftir  masn  m.ep  fornom  ej)e. 
at  }>agt  var  eig  faeiasr^^^  baetrae.  ok  ouan.*^)  III.  marker,  bete  J)re  oc  eeri» 
tuar.  viliae  per  eig  rået  giaerce.  J)a^^)  bote  fum  lagb  figbice. 

XIX. 

Warjjer  fse  droepit  a  en  iorp^^)  viti  a  heuder  pem  ffir*®)  ior|)  a, 

XX. 

Draep^r  fae  annat  fae.  boeri  birpingi  vitni,  oc  giaelde  belt  firi  mep  for- 
nom epe.  ok  C^^baui  ban  J)aet  draepnEe.  aeller  ny  ti  huld  oc  bu^h.  ok  taki 
balfgildi  fien  ser  atte  af  J)em<^^)  aer  dräp.  ok  fva  aen  bunder  byter^^)  fa^. 
I  J)effu  male  asr  birj)inge  fulder  vitnis  man.  buat  ban  ser  bel^Ser'^'*)  frocls 
34  seller  anÖJjogber.'^^)  fyns  banum  giajld.  J)a  fkal  fiunettingh  til  gorae.^^^  ok 
lata3  baerae  afynser  vitni.  pa  fkal  repae  vaetti  ok  krasfiae  böter.  Syns  banum 
retmasli.*^'')  pn  fkal  fkirfkotae*^^)  ^^  fvasriae  a  bender  banum  mep  tolf  man- 
num  oc^^)  mep  afynaer  vitni.^°)  b.  f.  s.  g.  b.  oc.  v.  f.^*)  at  fae  ])it  dräp 
mit  fae.^2)  ok  fva  gaf  iak  per'' 3)  fak  til.  far  ban  eig  fökn'"^)  fra^mdae  mep 
lagha  vitnum.  pa  (^^Sj^g^^  f^ji  fakin  cer  giuin.  vaeri  fik  mep  tolf  niainium.  at 


Xr=:/.  RB.g.pr. 


5o)  G.  K.  add.  m.  61)  G.  K.  l>iier. 

5i)  K.  Q.  fck  fcar/cefiur.  [G.  fearhvfti)  a  pc-     64)  G.  K.  om.  helger. 

ra  mark.  af  handucerkuui  etc.  65)  G.  K.  ey. 

5i)  K.  G.  sic.  B.  pcer.  66)  G.  K.  göra. 

53)  G.  K.  bota  mae^   laghum.  fipan  etc.              67)  G.  ra^  ma;le. 

54)  K.  tylft.  G.  tyft;  male.  '                 06)  G.  K.  fkarfkuta. 

55)  G.  K.  handucerkunt.  69)  G.  K.  om.  oc. 

56)  G.  K.  ora.  fxiar.  yo)  K.  vitnum. 

57)  G.  K.  a.  rji)  Cfr.  not.   i5.  pag.  gt. 

58)  G.  om.  pa.  ya)  G.  K.  om.  fx. 

59)  K.  G.  add.  manz.  tllar   trcspi,  yl)  K.  G.  pik. 

60)  G.  om.  ccr.  y4)  G.  K,  fokn. 

61)  G.  K.  hatt  liafui.  yS)  K.  O.  fkal  pccn  xr  fakin  OM'  giuin.  vmic 

62)  K.  G.  add.  ptvi  a.  Recle.  etc. 
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€lg  dräp  fae  mit  J)it  fae.  ok  })y  aer  iak  eig  fan^Öer  at  fak  ferrae  aer  |)u  giuer 
mik. 

XXI. 

Falder  fas  innaii'''^)  manz  handae  vasrki-^^)  .i.  dyki'^^^  j  I^yww.  seller  i 
annur  J)olik'^)  vasrk  ok  faar  bana  af.  f)a  fkal  vt  latae  dömse.  VI.  örae  firi 
heft.  halfmark  firi  okfae.  ok  frae  firi  hors.  ok  (^^fva  firi  ko.  fva^*)  fkal  fäet 
bapi  fökiae  ok  vaeriae  fum  fyr  f^*var  fakt. 

XXII. 

Vm^^)  fae  flögher  .i.  giaerpi  fva  at  ingin  aeltir.^*)  liggi  vgilt.  iEn  vr 
(^^gicer|)i  flogher  far  bana  af,  gislde  J)en  ater^*^)  garj)  a. 

XXIII. 

iEltir^'^)  vr  gi8erj)i^s)  faar  bance  af.  aer^^)  til  afynaer  vitni.  giaelde  fen 
fum^°)  a  aelti.*')  fva  fum  melt  a;r.  VI.  örae  firi  heft.^^-j  jjajf  i^ark  firi 
(^^ko.  oc  fva  firi  hors.  oc  fva  okfas.  asru  eig  afynaer  vitni  til.  vaeri  fik  mep 
tolf  mannae  epe. 

XXIIII. 

iEn^^)  leftlr  heft  asller^^)  okfa  aeller  ko.  hugger  af  horn  asller  rumpu 
acUer  ftinger  öghi3e  vt.  giaelde  half  gildi  firi.  aeller  vaeri  fik  vaep  tolf  man- 
nas e|)e. 


XXI  =  /.  RB.  g:  1.  XXIIII  r=  /.  RB.  g:  3. 

XXII,  XXIII  =:  /.  RB.  g:  2. 


76)  G.  K.  /.  86)  G.  add.  fum.  K.  add.  pcsr,  F.  add.   «r* 

yy)  B.  vcerkcc  primum  fuit  scriptum.  87)  G.  K.  Mltis' 

78)  K.  G.  diki,  88)  G.  K.  add.  oc 

79)  K.  G.  polikin.  89)  K.  G.  add.  fxjcr, 

80)  G.  om- fva  Jiri.  90)  G.  K.  om.  fum. 

81)  'i^.  fva.  bis   scriptum  est,  at   allero  loco    91)  K.  sic  G.  hcelti.  B.  a.cefte» 
lineola  inductum.  92)  G.  add.  oc. 

82)  G.  K.  cer  fauct.  q3)  G.  oxa  fum  for  ojr  fauct.  ceru  ey  etc.  K, 

83)  G.  K.  F.  ^n.  oxa.  fua  före  ko»  OC  fua  forc  hoors.  srg 

84)  Verba:  far  håna  af  quae  in  texta  infra         ey  etc. 
leguntur,  hic  potius  sunt  addenda.  94)  G.  add.  man. 

85)  K.  Qf.Jlo^hir  gcerpe  oc  faar  ett,  gS)  G.  K.  om.  (elier. 


i58 
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XXV. 

All  lan  fkulu  hem  flytiaes.  J)em  £er  laejji  for^*^)  vtan  all  gen  mseli. 

XXVI. 

('^'^  Löper  J)r£el  J3ort  asller  ambut  frän  lauarj^ae  finura.  oc  gör  nokon 
fkabse.  dra^per  man  flyaal  mykit  seller  litit.  aeller  rasnir.  eig  fkal  lauar|ji  fka- 
ba  giasldse  num  han  hion  fin  äter  fa.  faar  han  |)em  äter.  ])a  bote  af  giaerj) 
J)erre.  aeptir  J)y  fura  lagh  figioe.  £en  afynaer  vitni  £er  til.  asller  J)iufnosJ^er  i 
handum  taks.  aen  eig  aer  pet  til.  pa  vseri  fik  mep  nequajjnim  fum  lagh  figiae. 

XXVII. 

35  (^^Lcer  maj^er    manni  J)rel  fin.  fvari  hin  fakum  aer  vi|jer  lane  taker  ee 

maejjan  han  er  .i.  hans  verflu. 

XXVIII. 

pen  fum  legher  af  manni  heft  okfce  aeller  ko.  han  fkal  •warj3a3  firi  wan- 
gömflo.  J)et  ^r  JjiufneJ).^^)  valn.  "Sy.  cl^ui.  ok  annur  pylik.^^)  firi  fars  legho 
fc8  af  ofaefli/°°3  |3£et  a^r  biörn  aeller  quefae.^)  firi  varghi.  fcal  fva  varpa  fum 
fui  vangömflo.  asn  (^'^eig  faar  aflaaftir  af.  J^et  ser.  VI.  örae  firi^)  heft  half 
mark  firi  okfa.  ok  fva  firi  ko  oe  (J^ivdL  firi  hors.  faar  han  aflaeftir^^  af.  giael- 
di  ingti  firi  vargli. 

XXIX. 

Lasgger  (^^majjer  adrum  fas  fit  til  gia^zlu.  pa  ma  |)et  fa^  eig  tapa^s  af  pem 
aer  vij)  taker  (^''annattiiigioe  \nep  ftyl^S  asller  mep  rani.  num  bonda3    fae  asller 


XXF=:  I.  RB.  10. 
XXVI  =  I.   RB.if:pr. 
XXriI~I.   RB.ir.u 


XXV 1 1  1=1.  RB.  12.  CJr.II.UtgB.  i3. 
XXIX  z=  I.  RB.i3. 


q6)  G.  K.  om.  for. 

97)  G.  K.  om.  Capp.  XXVI   et  XXVII. 

9B)  K.  G.  pyuutr. 
^g)   K.   G-  polik. 
100)   G.   K.  ofuccUi. 
1}  Gfr.  not.  45'  P^g'  4^* 


2)  G.  hnn  faar  e_ygh  q^lnfti  ajf  om.  cetera. 

3)  K.  sic  (före).  13.  om.  firi- 

4)  K.   om.  fva  fri. 

5)  K.  aflafti. 

6)  K.   man  fcp  fit  in  til  gömo. 

ij)  K.  antigiiv  ftjld  dia  raan  vtan  Landa  etc. 


IL  Retlofce  B.  XXIX.  iSg 

cofter  fjes^)  vij)  taker  varj^ae  vaep  taknir.  wrerjiér  J)et  eig  mep  takit.  pa  fkal 
han  äter  (^laegiae  fram  J)et  han  vil.  ok^°)  mep  tjlftar  e|).  at  han  fik  eig 
meras  haiiz  fae  til  gi£Ezio^^^  aen'^)  han  haver  nu  fram  laght. 

Wil  man  finum  fwene  asller  fraenSae.  (^^aellr  huen  han  vil  iorj)  giua. 
giui  af^'^^  köpo  iorpum.'^^  ok  pa^^^^  ^^"^^  hauir  fangit  .i.  herre' ''}  J^iaenift 
asn  eig  af  faej)erni  aeller  mojjerni  a^llr  (^'^arftakin  iorj)  num^^)  arfui  vili.^°) 


Hxr  hyrioss  piitfua  bolker  mej^  flokhom. 

I.  vm  maJDer  giuer  manni  |)iuffak  oc  er  ei  i  handum  takit. 

II.  vm  j^iuft  aer  i  handum  takin. 

III.  vm  fuUae  J^iuft. 

IIII.  vm  maper  fanger  man  firi  piufs  fak  oc  er  eig  fander  at 

V.  vm  maj^)(3r  ftiasl  til  half  mark  asller  meras. 

VI.  vm  flere  f)iufuer  ftiasP)  faman  enae  J)iuft. 

VII.  vm  ma])er  låter  fullan  Jiyf  til   löfnasr. 
VIII  vm  ]:)iufs  lagha  bote. 

IX.  vm  ma|)er  ftiael  oc  far  vndan  vcicp  oc  fångas  fyr  en  han  comber  hem 

X.  vm  ma|)er  ftlasl  giaslde  as  flvaf)an  atcr  me/>  fornora  e|:)e. 

XI.  vm  hiiffru  baer  Jjiuffak  me^ö  bondas. 


XXX,  cfr.  II.  JB.  46. 


8)   K.   add.   (vr.  20)   K.   hic  add.    tria    Capita:      XLIIT.    Hvci 

g)  ^icelda,  Iceg^i,  ut  videtiir,  legendiira.  fiun  fkrokuitni  bcer  etc  Vide  IV.  4-  XLIIIL 

10)   K.   om.  ok.  Alli  pc  fiwi  a;rua  af  manna   celf  (lege   alf) 

ii)   k.  ^icckht.   Male.  -wf    comne    cero-    pa    taki    man    tucelöte    oc 

12)  R.  si  c   n.  rt?r.  hona  pridning.      Ok  cero  alli  pe  fum  ceriia 

1 3)  K.  lord  giua  ella  nocrom  adrum.  giui  etc.  af  kono  wt  komne,  taki  fam olund.  oc  i  al~ 
i4)  B.  Loco  v.  af  antea  fuit  scriptura  kopo.  tum  arwm  pa  gange  kona  til  arfs  oc  ta- 
i5)  K.  iord.  ki  fin  laghaloot.  a;r  cy  fon  father  ella  hro- 

16)  K.  pe.  thew  pa  taki  arve  vingaf    (Cfr.  II.  Add.._^  i; 

17)  K.  ha-rra.  16;  GB.  2;  Hl.  129.)  XLF.   Förjte  fardaijlier 

18)  K.  af  arftakne  (sic).  etc.  Vide  TV.  3. 

19)  K.  vtan.  1)  Lege  fticelcc. 


t^o 


II.  piufua  B. 


XII.  vm  huffru  ftiael  oc  bonde  baer  fak  firi. 

XIII.  vm  man  ftiael  minnae  een  til  tua  örse. 
B6  XIIII  vm  ftafkarl  fticel. 

XV.  vm  man  fticel  fce  pet  minnce  cer  cen  tua  örce  vcert^'^ 

XVI.  vm  man  ftieel  fae  J)et  merse  ser  aen  tua  örae  vert. 
XVIL  vm  huru  bonde  fkal  J)iuf  fin  gömas. 

XVIII.  vm  griper  fäas  äter  fpilter  aeller  fprender. 

XIX.  vm  faj)er  ok  fun  ftiaelas  faman. 

XX.  vm  bonde  ok  j[)rel  ftiaelae  faman. 

XXI  vm  bry  ti  seller  annar  fraels  man  og  prael  ftiaelae  fuman 

XXII.  vm  f)r8el  ftisel  enfammin.^) 

XXIII.  vm  jDrsel  fticel  til  Jjrigiae  markae. 
XXIIII.  "N^m  maper  taker  J)iuf  fin  oc  J)iuft  mep. 

IXXV.  vm  maper  taker  annars  manz  J)iuf. 

XXVI.  vm  maj)er  taker  annars  manz  ]jiuf  oc  låter  löfa^n"^) 

XXVII.  vm  |)en  fum  ftolin  ser  callar  fik  eig  J)iuf  aghre.''') 

XXVIII.  vm  lottaskarEe  })iufnaz.'*) 

XXIX.  vm  |)iufs  vitur  oc  vitulöfö.'^) 

XXX.  vm  ma])er  värper  ftolin  vraeker  fiaet  aeptir. 
XXXL  vm  annan  man  flaspir  Jjinfue  en  jDen  ftolin  var. 

XXXII.  vm  maj)er  reenir  f)iuf  af  manni. 

XXXIII.  vm  J)iuft  liittis  m.ep  huffru. 
XXXIIII  vm  ranfak  fjns^^ 


2)  Tituliim  Gap.  XV.  In  Codice  omissum, 
hic  restituere,  et  seriern  nuaierorum  se- 
quentium  titulorum,  iisque  ad  Gap.  XXXI. 
turbatam,  corrigere,  necesse  fiiit.  A  Gapi- 
te  vero  XXXII,  scriba.  errorem  appre- 
hendens,  ipse  iiistum  Capitum  numerum 
restituit. 

3)  Pio  i  antea  fuit  scriptum  a. 

4)  Tilulos  Gapp.  XXVI  — XXIX  cum  ipso 
texlu  horum  Gapituin  non  convenire,  u- 
niisqiiisque  videt.  Eteniin  utrinqiie  error 
apparet.  In  indice  nempe  tituli  Gapp. 
XXVI  et  XXVII  inter  se  sunt  commuta- 
ti.  In  textu  vero  Gapp.  XXVI  et  XXVII, 


malc  separata,  in  unum  sunt  congerenda; 
et  contra,    Caput    XXIX    in  duo  diviJetr- 
dum.     Ita  igitur  iegendum: 
XXr'L  vm  pen  fum  ftolin  cer  callar  fik  clg 
f>lufa-j;ha;.  (In  texlu  Gapp.  XXVI  et  XXVII.) 
XXVII.  vm  mapcr  taker  annars  manzpiuf 
oc  låter  löfcvn.   (Gap.  XXVII  I.) 
XXFJIL  vm  lottakarce  pivfnaz.     [Swa  cpr 
—  encelunb  fakir.  Gap.  XXIX.) 
.YAT-Y.  vm^  piiifs   vitur   oc   vitulÖfor.  iprc 
wrii  piufs  vilulos  etc.  Gap.  XXIX.) 
5)  Titulum  Gap.  XXXIIII.  oiaissuiö,  ipse  ad- 
didit  scriba. 
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XXXV.  vm  vt  viftffi  hus. 

XXXVI  vm  bryti  ffiller  leglio  fven  ftiselse  oc  i  bondens  hus  bserse. 

XXXVII  vm  a^n  bonde  vitir  annan  abjTj). 

XXXVIII.  vm  maj)er  vitir  man  vm  J)iuft. 

XXXIX.  vm  maper  hittir  grip  fin  J)iufftolin  oc  bepez  tak  firi, 
XL.  vm  maj)er  hittir  grip  fin  a  farnom  vegh  f)iufftoHn. 

XLI  vm  nYd\)eY  takftetter  firi  ran. 

XLII  vm  ma})er  kisnnir  grip  fin  i  annars  manz  handum. 

XLIII  vm  lagha  tak. 

XLIIII  vm  maper  takfaster  grip  fin  af  vtlaenzkum  köpten. 

XLV.  vm  varir  men  oc  hinusegh  ki^eglu  moen  köpes  vi|). 

XLVI  vm  ma])er  tapcer  grip  oc*^)  köper  äter  oc  kiaennir   eig. 

XLVII  vm  varir  men  kia^nnae  grip  fin  i  adru  landae 

XLVIII  vm  maj)er  hittir  grip  fin^)  i  jDiufs  handum  seller  aelter  af. 

XLIX.  vm  maper  callar  grip  asi  lagh  lyftan  varae. 

L.  vm  hors  warper  ftolit  oc  aer  eig  i  folse.  3;^ 

LI.  vm  maper  ftiael    J)ra3l  manz  reller  ambut. 

LII.  vm  majDer  ftaeper  J)r£el  fin  ran  takin. 

LIII.  vm  maper  taker  prasl  celler  ambut  i^)  löpftighum. 

LIIII.  vm  maper  ftiasP)  pra^l  fin  aeller  ambut. 

LV.  vm  lagha  vin  oc  köpae  vin. 

LVI.  vm  köp  hornfas  ok  hoffae.^^^) 

LVIL  vm  torgh  cöp. 

LVIII.  vm  agnaebaku  oc  fuUasn  görpiuf. 


6)  Loco  v.  oc  antea  fuit  scriplum  fin.  lo)  Inter  vv.  ok  et  "hqffa;)  O  scriplulfl  al  de» 

7)  Lege  manz>  lelum  est.     Scriba  sine  dubio  in  €0  fuit, 

8)  Lege  a.  ut  v.  ok  iterum  scriberet, 

9)  Lege/cc/. 

Corp.  Jiir.  Ant.  Sv.  G.  Fol.  I.  ^  j^ 
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.L 


Gi 


'iuer  maj)ör  manni  J)luffak.  ok  asr  eig  i  handum  takit  ok  eig  or  liufum 
draehit  aeller  laghlike  leet  a  han.  vaeri  fik  vaep  tuenni  tylftom.  ok  tuenni  for- 
epum.  ok  fwaeri  huar  vaeti  fiiis  leftum. 

IL 

jEn^')  i^^)  handum  takit  vr  hufum  draehit  asller  laghse  lezl^^)  a.  |)a« 
ghar  ffir  han  vitulös.  J)et  agho  fiu  men  af  nempdinni  fvaeria^.  at  Jiet  aer  eig 
i  handum  takit  eig  vr  hufum  drahit  aeller  laghlek»  leet  a  han.  for  J)y  a  han 
eig  vitulös  at  varse.  J)a  vaeri  fik  mep  tuenni  tyltom.  oc  tuenni  forepum  ok 
fvaeri  fva  fum  fakt  aer.  Nempdaeman  a  at  vaeriae  J:)iuf  seller  faellce.  vaer  han 
han.  J)a  aer  han  vaerjDi^r.^'^)  faeller  han  han.  J)a  aer  han  felder.  vil  han 
huarte  görae.  f)a  fvasri  at  han  vet  han  huarte  fannan  aeller  vfannan.  ok  J)y  a 
han  fynas  vaern  vaeri  fik  fif)an  vaep  tuenni  tylftom  ok  tuenni  forepum.  hvar 
fum  ftiael  til  tuaegiae  örae  celler  merae,  veeri  fik  mep  flikum  laghuni  fum  aer 
fakt. 

IIL 

Full  f)iuft  J)et  aer  half  mark.  eig  ma  for  minnae  haengige  asller  ftokkaj  aen 
for  tua  orae.  ok  til  half  mark  f  kal  bötae  fullae  JDiuf  böter,  ok  eig  heengise  asUer 
ftokkae  celler  ftyuae.     Half  faette  ortugh.  pet  aer  huinzkae  ok  alt  ni]:)er  fra.'^) 

IIIL 

"Witer  maj)er  manni   J)iuffak.  ok    fanger   han   oc    baftacr   han   oc   binder 
38  han.  ^Uer  ftokk^r  han.  ok  giter  han  e\^  at  {)y  fannan  giort,  bote.  XL.  mar- 
ker, attce  ortugher  oc  pr^ettan    marker  mals  eghand^enum.  ok  fva   ha^rape    oc 
fva  kononge.  aeller  vaeri  fik  me/)  ficcrpungs  nemp^ 

J  ==  IF.  18: 1.  Ill  =  IV.  18: 3, 5. 

11^  IV.  18:1,2,4. 


ii)  Lege  jEr.  r4)  vcvper  primum   est  scrlptam,  at  r  omis- 

12)  Pi-itnum  h  scriptum.  stim   ab  ipso   scriba  additum. 

j3j  lezivy  ut  videtur,  legendum.  i5)  Primum  /m  scriplum. 
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V. 

ftial  ma})er  til  lialf  mark  seller  merae.  ok  varfer  i  handum  takit  e^Uer 
vr  hufum  draeglut.  aeller  laghlikae  leet  a  man.  gange  aldrigh^*^^  *iJ  ^^^^^  V- 
tan  tiH^-)  liflazt.^8-^ 

VI. 

Stigelee  flere  Jjiufuaer  faman  asii^^)  til  enas  full;ser  J)iuft.  ok  var}Da?r  allir 
fender  fangnir  vip.  hengi  allir.  allir  J)er  fum  eig^°)  i  handum  takit.  vaeri 
fik  mep  tucenni  tjlftom.  aeller  bote  fullaer  J)iufs  böter. 

YII.       I 

Hwar  fum  låter  fullan  J)iuf  til  löfnaer.  htetti  vij)  finum  J)rennl  nio  mar- 
kuni,   Eig  ma  lif  lata  firi  J)et  fum  til  laghae  legs,  \tan  bote  fum  lagh  Tighiéf* 

VIII. 

Fuller  piuf^böter  aeru.  XI.^^)  marker,  åtta  örtughum  minnas  aen  fmra 
marker  .i.  hwarn  raettin. 

IX. 

Stisel  mafer  far  vndan  mep.  ok  värper  han  fangin  mep  py  fir  sen  han 
komber  hem.  J)a  höte  firi  finae  paeniugae  oc  eig  finnas  huffruhu.  bo  hans 
fkal  fkiptae.  aen  kona  hans  aer  faklös.  kona  fkal  föft  af  taca^^)  fin  J)ri- 
|)iung.  fipan  fkal  bondans  lut  .i.  tu  fkiptae.  taki^^)  hälft  arui  hans.  ok  hälft 
fkiptis  i  J)ry  taki  en  lot  malfeighandin  förft  oc  :annan  kononger  oc  J^ripiae 
hasraej). 


F=z  III.  i45;  IF.  18: 5.  VIII=  IF.  18: 6, 

VI  =  ///.  145;  IV.  18:  7.  lXz=:  IV.  18: 9,  10. 

VIIz=z  III.  145,-  IV.  18: 8j  6, 


16)  Litt.  i  omiss.  ipse  add,  scriba.  21)  XX.  primum  est  scrlptum,  nec  satis  di- 

17)  Loco  v.  til  antea  fuit  scriptuin  iif.  stincte   emendatum.     At   XI.   €sse   legen- 
i8)  Pro  lijlatz.                                                               dum,  sequentia  comprobant. 

19)  (sn  non  est  legendum.  -22)  V.  taca  oraissam  ipse  addidit  scdba. 

30)  Adde  cer.  23)  tiki  primum  fuit  scriplum. 


x 

I  allum  J)luftom  ba})i  i  huinzku^''")  oc  adrum  giaelde  äter  malfeghan- 
dEeuum  forft  fkajaa  giael^S  fit.  af  allu  vfkiptu.  J)er  aer  ingin  malfeghande  v- 
tan  ben  ene  han  griper  me/)  finu.  kiaennas  flere  men  fit  inni  me/)  })em  fum 
gripin  vaerfer.  fa  taki  hwar  fit  vt  fet  han  kiaennir.  vitni  til  me/)  fornon^^) 
ej)e. 

XI. 

Nv  bser  huffru  fiufs  fak  me/)   bonde   finum.  vaeri  fik  me/)  tuaenni  tylf- 

tom  ok  tuaenni  forefom  nasftas  mannae.  b.  f.  s.  g.  h.  oc.  v.  f.^*^)  at  hun  eig 

39  ftal  oc  eig  ftulit  nöte  me/)  finu  viti  aeller  viliae.  ok  fvaeriae  huar  fins  leftum. 

falz  hon  at.  fa  bote  fiim  lagh  fighiae.  taks  ut  vr  fem  hufum  £er  hun  a  firi 

at  fwarae.  fa  ser  hun  vitulös. 

XII. 

Nv  fi;iael  huffru  ok  bonde  baer  fak  firi.  vaeri  fik  fum  fyr  aer  fakt.  cer 
hon  fan  at  fakinni.  fa  bote  han  lagha  bote  firi  håna.  eig  ma  kon  o  frän  bön- 
dag takae  asn  han  biuf  er  firi  hanse  laghas  böter. 

XIII. 

Stiael  maf er  minnse  aen  tua  öras.  fet  eer  huiuzkae.  vaeri  fik  me/)  XIIII. 
mannura.  ok  fvaeri  hvar  fins  leftum.  falz  han  at.  bote  f renni  faextan  örtu- 
gher  .i.  fre  ftaf i.  orkar  han  eig  fva  bötae.  hete  huin  oc  mifte  huf  oc  öron. 

XIIII. 

Stiasl  fatöker  maf  er  leef  asUer  fullan  mals  mat.  fen  rastter  almofo  ma- 
f  er  aer.  ok  eig  orkaer  at   aeruof  ae   fik  til   föf  o.  vaeri  faklöft.  ftiael  eig  optaere 


Xz=;  IF.   18:  11,  t2,  Z/=  IF  18:  i3. 


34)  Jiuinka  primura  fuit  scriptum.  26)  Cfr.  not.   i5.  pag.  91. 

25)  Lege  foniorn. 
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fva  aeii  J)rim  finnum   at   fak  löfo.   ftiael  han  optare.  yaeri  (^^huin   ok  mifte 
liuj)  ok*^)  ören. 

XV. 

Sticel  ma|3er  föp  aeller  geet  aeller  annur  |)ilikin2^)  faena^J).  J)et  minnée 
ser  vsert.  aen  tuae  örae.  bote  |)renni  faextan  örtugher  .i.  J)re  ftapi. 

XVI. 

Stiael  ftet  fae  er  tua  öras  er  vaert  aeller  mer«  at  enne  ftål^Ö.  bote  fuUee 
})iu.rsböter.  oc  hete  gör  J)iufuer. 

XVII. 

I  allum  piuftura  fkal  bonden  faklös  vara.  at  han  gömer  fin  J)Iuf.  aen 
bo  at  han  eig3°)  för.  aen  han  draeper  han  aeller  fagha?r.  vaeri  f)et  vgilt  en 
han  faar  han  mep  ful^Sre  |Diuft.  Eig  ma  J)iuf  hengiae  aeller  huftryka33^)  v- 
tan  han  aer  dömder  a  pinge  vaep  herezhöf|)inge  lofue.  vil  eig  haerezhöf][Dinge 
})ing  haua.  JDa  före  han  til  hans  garz.  aeller  til  JDes  hans  vmbup  hauir  .i.  hae- 
raepyno.  oc  late  pfer  löfen  han  at  faklöfö.  ok  abyrghe  hanum  han  |3aer.  vil 
han  eig  vi|)  piufue  takae  aeller  J)ing  haua.  fvari  fliku  firi  fum  bonden  fkulde 
fvara.  J)re  naetaer  fkal  bon^Sas  J)iuf  gömae.  fir  ^n  han  rrm  fva  han  bort  and-  4 o 
vaeghpae  fum  nu  aei-  fakt. 

XVIII. 

Faar^^)  äter  griper  fpilter  aeller  fpraengder.  gaside  äter  xnep  fuornom 
ej3e.3  3^  Qt  griper  hans  asr  eig  vaerri  fa3ia;r  nu  aen  han  var.  j[)a  aer  han  my- 
fti  hans  ok  ouan  fullar  J)iufs  böter. 


XFIII=zI.pB.i. 


27)  Loco    vv.   huiii   ok   anlea   fuit   scriptutn  3i)  Pro  hupftrykcB. 
huinzkce.  32)  Lege  Fäas, 

28)  V.  ok  bis  est  scripta.  33)  Quaedam  aut  hic  omissa,  aut  in  seqnen- 

29)  Pro  pylikin;  pilikit  antea  fuit  scrlptnm.  tibus  corrupta  esse  videntur.      Forte  ad- 

30)  Addendum,   ut  videtur:    giicr  /mw   xiat.  dendura:   num  han   pore  fuxrice  mep  tolf 
Gfr.  II.  DrB.  ig.  marnice  epe. 
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XIX. 

Slicel^  tuer  faglier^^)  ok  varpae  takni  vaep.  hengi  baj)ir  sen  fun  ser  ma^ 
glian^Sae  man. 

XX. 

Gånger  at  ftioelae  bon^Sae  fun  magllanda^  man  oc  bryti  liengi  ba^ir. 
Gånger  at  ftiaelae  eghan^ae  |:)r8els  oc  J)rel.  henge  eghandae  oc  eig  J)r8el. 

XXI. 

Stiael  briti  oc  })r8el.  seller  J)rael  ftiael  mep  adrum  fraelfum  manni.  J)er 
fkulu  hasngijfi  oc  eig  Jjrael.  aghe  bonden  valS  fum  J)rel  aegher  at  löfae  mep 
III.  markum.  ok  giaelde  äter  fka})an  seller  giui  vt  prellin^^)  sen  eig  orkar 
f>en  fraelfi  at  löfa3  fum  han  ftal  mep. 

XXII. 

Stiasl  frel  enfammin  henge  up  J)r3elin  seller  löfe  •|)en  ser  agher  for  J^re 
marker  .j.  pre  fta|)i. 

XXIII. 

Stiael  J)rel  til  pre  marker.  giaelSe  bonde,  ftiael  minnae  giaelde  oc  äter. 
ftiael  merae  en.  III.  marker,  giaslde  eig  ])y  merae  at  merae  fe  ftolet. 

XXIIII. 

Taker  maj)er  |jiuf  fin  oc  J)iuft  me/),  binde  J^iuft  a  bak  ok  lepe  til  pings 
oc  tua  vitnis  men.  }ia  fer  vtnce^*^^  a  J)ingae  fannan  |3iuf  varae  mep  tolf  man- 
num  a  ]Dinge  pes  gangae  at  fwaeria?.  at  han  aer  fulder  f)iufaer.  J^y  aer  han 
vserj^er   fit  lif  at  latae.  fipan  fkal  han  dönae^^_)  til  hogs^sj  q^  ^\\  hang«  til 


XIX=:  I.  pB.  2.  pr.  XXIIII  =  /.  pB.  3:  pr.  Cfr.  IL  Dr  B. 

XXI'=.L  pB.2:  1.  ig. 


34)  Vvo  Jap^her.  Zj)  Lege  döma;. 

3i)  Loco  v.  preliui  antea  fuit  äcriplum  g/w/.     38)  Rec.  man.  niut.  in  hö^s. 

36j  Lege  vitncs. 
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draeps  oc  til  döJ3cTe  til  torfs  oc  til  tiaerur  vgildaii  firi  arfuse  oc  asptir  maelasn- 
dae,  fwa  firi  kirkyu  fum  konongCr 

XXV. 

Waeper  f)iufuer  takiii  a  wegli,  ok  eig  af  pem  aer  firi  ftil^  aer  wrj)in.  Jja 
fkal  han  J)iuf  hem  m.ep  fik   lepas,  ok  buj)   fccndae    |)em   aer  ftolir^^)   var.  oc 
taki   tua   öras   firi   Jjiuf  asn  äter   far.  hauer    han   fannan  J)iuf  hans  fanglt.  oc 
J)iuft  mep.  taki  half  mark  firi   J)iuf  oc  J)iuft.  piufuer  liggi   fum   maelt  ser.  cC  4  f 
vgil^Ser  a  uerkum  finum, 

XXVI. 

iEn  fen  fum  ftolin  er  callar  J)iuft  eig  finae  vara.  eig  pluft'^^)  firi  pet 
takin  varae."*^) 

XXVII. 

(■^^Hauir  pen  i  handum  haulr  J)iuf  til  })ings  fornes  {)3epan  oc  til  ko- 
iiongs  garz.  fwa  J)y  huaru  at  konongs  bryti  giael^e  hanum  er  jbiuf  hauir  ta- 
kit  flik  vnningas  lagh  fum  hin  fkulde  giuae  er  J)iuf  atte  oc  han  giaeri  af  piuf- 
ni  flikt  han  viL  honde  fkils  vlj)  piuf  faeklöfo'*^)  a  J)inge. 

XXVIIL 

Taker  majier  a  veghe  annars  manz  J)iuf  oc  eig  fin.  låter  löfan  at  faklö- 
Co.**3  t*^  calla  men  pa  lot  takarae  varae  J>iufnaeJja,T. 


XXF,  XXFL  XXril  =  I.  pB.  3:  /.     XXFIIIz=z  I.  pB.  3: 2. 


39)  Lege  ftolin,  contineat  protasin  periodi,  C.  XXVII.  ve- 

40)  ^nz/sine  dubiolegendura.  Cfr.  I.  pB.  3:  r.  ro  apodosin.  G  fr.  I.  pB.  3:  i.  et  not.  4' pag. 

41)  Apodosis  huius  periodi  in    Gap.  XXVII.  160. 

le^itur.  Cfr.  not.  proxime  sequentem.  43)  Aut  faklos,  aut  at  faklÖfo  legendum. 

42)  Lege  hnui.    Gum    hoc    Gaput    a    praece-  44)  la^hlöfo,   ut    videtur,   legendum.     Cfr.  I. 
detiti    ma  le    sit  separatum,    verborum    se-  pB.  3:  2» 

ries    ita    est    inlerrupta,    ut    Gap.   XXVI. 


i68  //.  piiifm  B.  XXIX. 

XXIX. 

Swa  aer  .i.  laghum  tält  at  {)ry  seru  J)iufuer.  aen  aer  JDeii'^^)  ftia^l.  annar  pen 
aer  rajDer  i  hender  J^iufui.  J)ri|)i  J)en  ser  vij)  taker.  J)eer  asru  allir  enseluii^S 
fakir.  {^^\)VQ  seru  J^iufs  vitulös.'^^)  et  en  i  handum  taker..  annat  sen  vr  hu- 
fum  drasgher.  JDrlpiae  asn  han  lepes  til  garps  oc  grinder.  giter  hwarghin  fik 
orpiufua  giort.  |Dreaer  a3ru  jDiufs  vitur.  et  at  iak  ftal  eig  oc  eig  J)iuftes  iak 
at  Jjy.  annat  at  iak  raej)  eig  fae  J)et  i  hender  piufue  oc  eig  galt  J)u  min  at. 
at  ])\x  mifti  fiet.  jjripiae  at  iak  asr  eig  vif)  taku  jDiufuer  j[)in.  ok  eig  faenitte 
iak  fae  J)it.  aeller  coftag  pinae.  vaeri  fik  fum  fakt  aer. 

XXX. 

Warjj^r  majier  ftolin  wraekii'^^)  fia3t  asptir.  faellir  .i.  kiasfli."*^^  förft 
fkal  hy  laetae.^°)  a  grannoe  fkal  callae.  J)er  fkulu  jnep  gangag.  leper  han  eig 
fiast  vr  hy,  J)a  fkal  ranfakae  laetae.  eig  mogho  grannaer  ranzakan  fynige.  gran- 
nar fkulu  i  garj)  gangae.  J)es  föft  meft  aer  grun  a.  han^^)  fkal  rum  callae 
ok  hepaz^^)  ranzfak.  honde  fkal  eig  ranzfak  fyniae  aen  han  aer  fiasluer  he- 
mae,  han  fkal  hus  vp  laetae  fin.  in  viftae  hus.  |Det  ger  kornherberghi.  mather- 
42  baerghi.  aen  aennur^^)  hus.  lapae  nöthus  ok  ftaller.  |)er  hete  ut  hus  osn  po 
at  laas  fe  före.  Nv  fkal  bonde  laas  vp  latae.  pa  fkal  bonde  pen  fins  hauer 
mift  oc  annar  \nep  hanum  in^^)  g^ngss.  pen  aer  per  tro  a  bapir  per  fkulu 
iuir  löfer  varae  ok  löfgiurper  ok  barföter.  bundit  brökcer  vip  kn«.  ok  fwa  in 
gangae.  peer  fkulu  letae.  hittir  fit  inni  vndir  laas  oc  nicly.  aer  pet  hul'^^) 
halnii.  pae  aer  han  piufuer  at.  pa  fkal  piuf  taka  pet^*^)  at  faklöfo.  tiri  py 
at  han   aer  fander   piufuer.  ok   huarghin    giter   han  perre  fiik  rundit  vaep  la- 


XXIX  ^  L  pB,  4.  XXX  =:  I  pB.  5:  pr,  1. 


45)  Loco  v.  pen  antea  fuit  scriptum  fdcel.  5o)  Pro  letce. 

4^)  Hic,  secundura  indicera  Capitura,  novura  5i)  Loco  v.  han  antea  fuit  scriptum  pa, 

Caput  incipere  debuisset.  Cfr.  not.  4.  pag.  5-x)  beza  antea  scriptum  fuit. 

160.  53)  Pi-o  annur. 

47)  vituWfor   sine   dubio  legendura.     Cfr.  I.  54)  V.  in  omissam  ipse  add.  scriba. 
P^' 4=  I"  5^)  halt  sine  dubio  legendum. 

48)  Loco  litt.  wr  antea  fuit  scriptum  /i.  56)  pem,  ut  videtur,  legendum.    Cfr.  I.  pJS, 

49)  hix/ti,  ut  videtur,  legendum.  5:  I. 


//.  piufua  B.  XXX.  1 6^ 

gbum.  wil  han  m\)ev  gangae  fak  jDerre.  Joa  fkal  bonde  vald  agliae  J)en  aer  fak 
giuer  at  takse  böter  fui  fka})a  fin.  ok  Ht  eghit  äter-  oc  a  ouan  J)et  fum 
lagli  figiee.  JDa  ma  bonden  faettaes  vip  han  oppenbarlikae  at  faklöfo.  bo  eig 
för  en  firi  haerazhofjjingiaenum.  vtan  han  fa  borghan  lu^i.  bote  fak  finai  vij) 
hsera^t  oc  konongh  fum  lagh  fighia.  wil  han  eig  vi|)  gangae.  J)a  fkal  Jjiuft 
a  bak  bindel  oc^^^  J^ings  förse,  eig  ma  löfan  latoe.  num  viper  ligge.  IX. 
marker  kononge  oc  fua  h£era|)e. 

XXXI. 

Sla^ppir  annar  majD^r  |Diufue  asn  ]Den  fum  ftildenae  atte.  bote  prenni  nio 
marker,  enaer  raalfheghan^Sasnum  fura  J)iufitinae^^)  atti.  fwa  haeraj)i  ok  fwa 
kononge. 

XXXII. 

Taker  maj)<?r  bun^in  J)iuf  af  manni  mep  rani.  han  fkal  fkirfkotae  firi 
naeftae  manni  £er  hanum  möte  oc  i  naeftce  by.  me/>  J)err8e  vitnum  ma  han  fi- 
ghias  at  han  £er  piuffins^^)  rsentir.^^)  oc  py  £er  han  eig  fagker*^^^  at,  XL. 
marku7n. 

XXXIII. 

Nv  xi\  hittir  i  luctu  celler  leftu  kari  ark  seller  kiftu.  {»er  fum  huffrughae 
hauer  niclce  til.  J)a  ^r  huffruhae  J)iufuer.  Wil  eig  bonde  lagha  bote  biuj)^. 
J)a  fkal  huffruhu  takae  oc  bindae.  ok  til  J)ings  förae.  firi  allee  göt£e  oc^^) 
haeraj).  vil  J)a  bonde  löfas  huffru  fin^  mep  lagha  rasttum.  pa.  fkal  kono  löf«42 
lata3  py  at  kon^  asr  ovormaglii.  hun  er  eig  huggande  oc  eig  haengiaende.  Y- 
tan  firi  trolfkap.  vil  eig  bonde  lÖfas  hanae.  J)a  mifti  hudh  oc  öron. 


XXXII  =z  I.  pB.  5:  i.fiiu  XXXI JIz=.  I.  pB.  5: 2. 


57)  Adde  til.  60)  rxnttt  primum  scriptum  fult. 

58)  Lege  piuftince.  6i)  Vvo  faker. 

5oi)  Pro  piufs  fins.  62)  cBllery  ut  vide  tur,  legendura.  Cfr,  I.  pB. 

5:  2. 

Corp.  Jur.  AnU  Sv.  G.  Fol  1,  22. 


170  //.  piiifua  B.  XXXI 1 1  I. 

XXXIIII. 

(;<J3Syns  hanum  ranzfakan.  J)a  dra^glier  han  ]^iuffku  a  fik.  J^a  fkal  bon- 
de J)en  aer  fins  hauer  mift  fkirfkotce  J)et  firi  grannum.  J)a  tiki  mep  fik 
nemp^Saemannin  oc  granna  asn  nemp^aemannin  er  hemae.  ok  la^ti  vp  fi^lf- 
uer  dör  huarias  lej)  han  giter  at  faklöfo.  ok  ranzfaki  a^ptir  finu  mep  vitnum. 
er  eig  bonde  hemae.  |)a  Icetag  huffruhce  huf  vp.  hittir  han  nokot  fit  J)er  in- 
ni, pa  v£eri  huffruhas  fwa  fi\ft  J)iufuer  at  fum  bonde. 

XXXV. 

Nv  er^'*)  vtuiftas  hus.  giuer  hin  fuk  ajr  fins  haue/*  mift.  at  \iy  com^^) 
jDer  at  J)u  hauer  wUit  aeller  hion  ]jin.  ser  J)u  at  male  at  maelce.  pa  er  f)aen 
bonde  bundin  vij)  vitu.  fwaeri  vaep  tuenni  tylftom  oc  tuenni  forepum.  at 
pet  com  eig  per  vciep  minu  viti  ^iler  valde,  asller  J)errse  iak  a  male  at  mas- 
lae.  I^et  aer  abyrp  oc  eig  wlti  iak  i  jDiufnaepi  JDcm. 

XXXVI. 

Hauer  man  brytiae  aeller  repofuen  ftiaelée  per  oc  baerse  in  i  bondens  hus. 
f)a  fvvari  fiaslfuer.  oc  bonden  haui  vaern  firi  fik. 

XXXVII. 

Witir  bonde  annan  at  han  bar  abyrj)  a  han.  vaeri  fik  iwep  tuenni  tylf- 
tom oc  tuenni  vitnum 

XXXVIII. 

"Witir   maper   man   firi  piuf  aeller  flere.  vaeri  fik  fum  lagh  fighi^e.  asll^r 
bote  laghae  bote. 


XXXIIII  =:  /.  pB.  6:  pr.  XXXVII  =  /.  pB,  y:  1. 

XXXF—ipB.y.pr. 


63)  In  principio  hulus  Capitis  quaedara,  si-     64)  V.  er  omissam  ipse  addidit  scriba. 
ne   dubio,    scribae   incuria  sunt   praeter-    ^^)  pct^  ut  videtur,  addendum. 
missa.  Gfr.  I.  plj,  6:  pr. 


11,  piufua  B.  XXXIX.  i-ji 

XXXIX. 

Ilittir  maper  grip  fin.  \)^  fkal  tak  firi  Lejiaes.  oc  bonde  fkal  eig  tak  fyn- 
ia.  num  han  fe  faker.  J)a  a  bonde  men  til  aL<^'^)  takae.  bijiiae  quarfatu  tak 
firi  J)iufftolit.  J)a  fkal  fiunettingli  til  giasrae  firi  J)em  i  tak  gek.  oc  hal^iee  firi 
banum  grip  baue/-  .i.  bandum.  {)iufftolit  fkal  lepas  til  J^)ripia  falee.  at  prij:)iae 
fcelfe  fkal  fit  löfae.  vtan  lanz  aen  innan  lanz  ma  ban  lejjas  fua  mangas  han 
giter  innan  manajoa  dagb.  bauer  eig  J)a  let.  bete  fiaslfuer  piufuer  firi.  aeller  44 
num  fylfwast^^)  firi  garige  mep  tylftar  epe  oc  tuegiEe  mann^e  vitnum.  fv^eri 
at  ber*^^}  var  bemas  föt  oc  |3er  dipi  oc  miolk  drak  af  moJ)or  fpinas.  ok  iak 
a^^)  oc  |iu  ikki  uetce  i.  J^or  ban  eig  fuaeriae  J)et.  pa  fkal  ban  til  gängse  aer 
fit  bau<?r  kisent.  mep  tylftaer  epe  oc  tuaegioe^^)  mannee  vitnum.  fvaeriae  at 
gripe/'  ]:)enni  var  frän  ma?r  ftolin  oc  buarbin'' -"^^  fasknccj^e^^^  iak  fyr  sen  bser. 
iak  a  ]iu  ikki  vaettae  .i. 

XL. 

Hittir  maper  grip  fin  a  farnimi  vffigb.  Jia  fkal  ban  fum  i  bandum  ba- 
uer börter^^^  tak  firi  ffi  af  bofaftum  manni  fiunaetas  tak  til  bus  oc  bems.  J)a 
fkal  bin  asptir  fara  asr  fin  grip  bauer  kia3nt.  J)a  fkal  grip  ögblyfae  J)en  i  tak 
gik  firi.  |)agbar  gripe/-  acr  frammi.  J)a  fkal  quarfatu  tak  firi  bejias  af  bofaftum 
manni. 

XLI. 

Tak  fffitter  majjer  firi  raan.  J)a  fkal  löfas  J)er  fum  ftapit  asr  aeller  num 
fylfuaet   firi   gange   fiunaettingb    fkal    (^'"^paen   giaerae   er  .i.  tak   gek   firi.   löfae 


XXXIX  =:  L  pB.  8.  XLI—  I.  pB.  g,  i  o. 

XL  =  /.  pB.  g. 


66)  at  sine  dubio  non  est  Jegendum;   neque  69)  ia  scriptura,  at  /  delelum. 

enim,  ut    credidisse    videlur  scriba,  v.  ta-  70)  Loco  Jitt.  uce  antea  fuit  scriptum  ce^. 

kce  (gen,  a  taki)  est  verbiuD,  nec  verbum  71)  Pro  Jniarghin. 

bipice   ad    sequens  nomen  quarfatu  tak  est  72)  Le^e  fankamdi.  Cfr.  Cap,  XLIX.  infra,  et 

referendum.    Ita  igitur  legendum:  til  takce         I.  pB.  8:  i. 

öipia;.  quarfatu  tak  etc.  73)  Pro  bröter. 

^7)  Lege /rZ/wte?.  74)    Lege:  fri  pem  gicerce  er  a.  tak  gek.  lofce 
68)  Lege  pet,  etc.  Cfr.  Gap.  XXXIX.  supra. 
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mep  lagha  vitnum.  aen  ei  vitnSer^^^  iii^^  jagj^a  ^^^11  firi  tuem  ma  äter  fi- 
gh.idd'^^')  mep  lagba  forfallum.  aen  hin  J^ripia  fkal  hal^S^  firi  J)em  er  grip  ha- 
•  uir  i  handum.  taki  fkal  grip  frammi  bauae.  Comber  griper  fram.  J)a  er  tak 
gengit  fum  lagb  figbia^.  (^ -^Comber  eig  griper  fram.  J)a  er  eig  tak  gangit 
fmn  lagb  figiae  J)a  asr  ban  faker  at  |Drim  vaarkum.  bete  J)re  oc  aeru  tuar.  sel- 
ler vaeri  fik  me^  tylftar  epe  oc  tuaegiaj  manna  vitnum» 

XLIL 

Maper  kisenne  grip  fin.  i  handum  annars  manz.  callar  J)en  i  handum 
hauer  fik  at  lanae  hauae  takit.  J)a  fkal  laan  förae  hem  oc  fiunosttae  taki  firi 
varpee.  hin  fkal  tak  firi  bepaes  er  agha  callas.  af  J)em  er  .i.  handum  bauer^ 
tak  ma  eig  fyniae.  num  han  faeki  Ck.  bofafter  man  fkal  i  tak  gangae  firi 
grip.  J)en  han  illir  (juaerfeetu  taki. 

XLIII. 

45  pry  aeru  lagbae  tak.  et  er  bröter  tak  til  bus  ok  hems.  annat  er  quarfa- 

tu  tak.  {)ri|)iae  er  f kiaslse  tak.  firi  lan^  oc  lagbman.  paet  ma  eig  bonde  fynise 
adrum  num  ban  faki  fik  at  prim  markum.  bete  J)re  oc  aeru  tuar^ 

XLIIIL7  8) 

Tak  faetter  man  grip  fin.  caller  hin  er  .j.  handum  bauer  fik  köpt  baua 
af  utlaenfkum  manni.  oc  aer  vin  innan  lanz.  J)a  fkal  ban  fiun£ettingb  giaeras 
firi  banum  aer  grip  .i.  handum  bauer.  ban  fkal  finum  f^elae  buj)  fa,  comber 
ban  til  oc  vil  vinnae  firi  haemaj  fot.  J)er  a  han  vitu  til.  comber  han  eig  til. 
J)a  faar  han  eig  vitu.  pa  fkal  ban  vita  me^  tylftar  epe  oc  tuem  vitnum.  £eni 
bae|)ir  utlaenzkir.  per  vip  baua  köpz,  af  na:;rikiu  af  öftraegötlan^e  aeller  af 
fmalan^Sum.  pa  fkulu    peer   fiurtan    nasttae  ftempnu  giserae.  kumi  per  allir  tii 


XL  II  =  /.  pB.  10.  XLIIII  =  /.  pB,  12:  pr,  u 

XLIII  =  L  pB.ir. 


7^)  Lege  vinner.  feriori    folii    rnarglne   ipse   addidit  scribav 

76-)  Pro  g  antea  fiiit  scriptnni  ce.  78)  Sic    legendura,    c[uamvis    scriptura    «s^ 

77)  Verba:  Comber  — fi^ics  omissa,  in  in-       XLIU. 
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})es  lan^SsR  mserls  fum  }3em  naeft  aer.  faeli   oc  vin.  oc  fasii  i  handum  hauaer. 
oc  f>en  er  illir.  J)aer  fkal  vaeriae  firi  hemae  föt 

XLV. 

Köpaes  tuer  vip  annar  i  varu  lan^Se  oc  annar  hinuegh  kiaeglu  celler  Iiin- 
uegli  colmarj)  seller''^)  noreghe  asller  .i.  danmark.  pa  fkal  maneejDae  ftempno 
til  giaerae.  oc  lej)is  til  landaemaeris.  ok  göres  J)aer  annattuaegiae  löfas  fum  lagh 
fighias  celler  vaeri  hiii  ser  i  handum  hauer  oc  göri  })em  pilikan  rået  fum  peer 
giseras  herlenzkum  mannum. 

XLVI. 

Tapcer5°)  maper  hseft  fin  oc  köper  äter  oc  kiaennir  eig.  ok  kiaenis  vi- 
per  fi|)an.  |>a  fkal  vin  viper  vara.  fljti  hanum  lieeft  aer  hanum  fal^ae.  ok  il- 
li  pen  grip  £er  firi  var  guldin.  oc  lej^e  fipan  til  f)rij)iae  falae.  fer  fkal  fjls 
weth  firi  gangae»  aeller  löfae  me^  laglium.  ok  lepe  fum  fyr  aer  fakt. 

XLVIL 

Mn  varir  men  aeller  laender  ki^ennae  grip  fin  .i.  adru  landi.  Jja  fkal 
J)renaetting  til  giaeras.  ok  lÖfae  grip  fin  mep  })rim  mannum.  een  fkal  paen  va- 
rae  aer  grip  illir.  annar  hans  lande  vciep  hanum.  pripi  af  J)y  lande  fum  han 
hauer  grip  fin  kiasnt  .i.  löft  fkal  hin  latee  fum  .i.  handum  hauer.  mep  J)effL4ö 
vitnum.  num  vaeriae  vil  firi  hemae  föt  mep  tylftar  ejje.  ok  me^  tuegia^  man- 
nae  vitnum.  fwaeriae  at  i  hans  garpi  var  griper  f)aen  hemae  fö^er.  ok  Jjy  a 
iak  han  oc  J)u  ikki  .i.  J)or  eig  han  J)aet  fwserias.  J^a  fkal  hin  vita  va.ep  J)rim 
mannum  at  han  a  grip  peen.  ok  hin  ikki  .i.  ok  lepe  fum  lagh  fighiae.  aeller 
höte  fum  lagh  figliiae. 

XLviir. 

Hittir  maper  grip  manz  .i.  '^mh  haftura.  aeller  aeltir  J)iuf  af.  fa  fkal  han 


XLF=z  I.  pB.  12: 2.  XLFIIl  =z  L  pB.  14, 

XLVL  XLFlI=zL  pB,  tS. 


79}  Adde  L  go)  Taker  primära  fuit  scriphnm. 


1^4  //.  piufua   B.  XLVIII. 

löfe^^)  fum  lagh  figlilcT.  ok  göre  fik  fwa  orJ)iufu£e.  Comber  bin  aeptir  fer  a 
ok  kigeunir  fit  eigbit.  bejDes  baii  vnningae  bigb.  \m  fkal  baii  til  gangae  \\\ep 
tylfter  epe  ok  tueiini  vitLnum.  b.  f.  s.  g.^^)  oc.  v.  f.  at  iak  bitti  grip  .1. 
]jiufs  baftum.  seller  iak  asltir^^^  ^\y,{  af.  ok  Jjy  aer  iak  vaDrJ^er  vnningae  lagb. 
ok  iak  lyfl-i  fivi  förftae  motz  manni  ok  .i.  nEeftae  by.  ok  a  jDriJjiae  l:)ingi.  |)y 
aer  iak   vasrper  orl^iufuae  at  varae. 

XLIX. 

Skil  j[:)eni  a  bin  aer  grip  bins  bauir  bit.^'^)  kallaer  bin  aer  .i.  bandura 
bauer  eig  lyft  baua  fum  lagb  figbias.  J)a  fkal  ban  fwaeri^  me/>  tolf  mannas 
e|5e  oc  tuem  vitnum  at  ban  lyfti  grip  pem  fum  lagb  figbice.  J)y  a^r  ban  eig 
vaerJDer  jjiufver  bette,  pa  fkal  bin  gangee  til  aer  fin  hauer  kieent.  vaep  tolf 
niannum  oc  tuenni  vitnum  at  griper  J)enne  var  frän  meer  ftolin.  ok  buargbin 
fcenkiaendi^'^^  iak  fyr  aer^^^  beer.  iak  a  ]ou  ikki  .i.  J)a  fkal  J)en  kika  aer  löft 
bauer  grip  fin.  tua  örae  fui  baeft.  at  vnningae  lagbura.  aen  ban  ftseJDer  han 
vtan  baeroez.  ok  öre  cen  innan  basreez  löfer.  ok  C^^l^y  "^^"^^  ^'^  merae  fe  aen 
en  man  a. 

.L. 

Wa]D(?r  hors  ftolit  oc^^)  eig  i  folae.  varj^er  fij)an  i  folae  aer  annar  faar 
at  köpas,  bittir  bin  fit  at  fteeJDiae.  ban  fkal  takfaetiae  ok  fiuna^ttingb  ti]  gias- 
riae^^^  at  löfte  fit  me/j  lagbum.  aen  bin  gånger  eig  fyl  vet  firi.  bin  fkal  fyll 
bauae  aer  föt  bauer  liemae. 

LI. 

47  Stiael  ma|^)er  J^rel  raanz  aller  ambut  löper  bort.  faar  bin  septir  aer  a.  faar 

fit    egbit    äter    oc    leper    äter  i  band    banum.  aer    ban    piuf  callar  til  garz  ok 


XLIXz=z  L  pB.  14.  LI  =  /.  pB.  16, 

L  =  I.  pB.  j5. 


81)  Lege  Ijfce.  86)  Lege  cen. 

82)  Adtle  h.  Cfr.  not.    i5.  p.  gr.  87)  Lege:   eig  py   mera;  af  Jlere  fe  etc.    Cfr. 
S^i)  Lege  a;hi.  I.  pi».  14. 

84)  Sina  c]n!)io  legenduni:  hin  cer  grip  a.  88)  Adde  cer. 

85}  ^vo  fankicvncit.  89)  Lege  gixrce. 


\ 
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grin^Sae  mep  vltiuim  J)em  at  han  getir^°)  perrae  J)iuffak  runåit  m\pp  lagluim 
raettum.  hanum  fkal  bötse  fin  })a  J)iuffak  attae  örtuglium  minnas  aen  fiurar 
marker,  ok  fwa  kononge  oc  fwa  htera]5e. 

LII. 

Staeper  maper  Jjrel  fin  asller  ainbut  callar  frän  fer  anna3ttuasgiae  ftolit 
varae  eeller  rantakit.  |)a  fkal  han  takfaetia}.  ok  bolfafter  maper  .i.  tak  gangce. 
honde  ma  eig  adrum  tak  fyniee.  num  han  faeki  fik  .i.  laghiim  mannae.  fipan 
takfat  aer  .i.  quarfatu  tak.  j[3a  fkal^^)  han  tua  masn  til  vifae.  latae  görae  fiu- 
naettingh  firi  f)em  er  .i.  tak  gek.  taki  fkal  pen  vip  varae  aer  .i.  han^Sum  hauer. 
J>a  fkal  fiunaettingh  haldae.  oc  til  maelae.  |Den  a  vitu  .1.  handum  hauir.  aen  vitni 
fäas.  vitni  firi  hemas  föt  mep  tylftaer  e\)  oc  tuem  vitnum.  b.  f.  s.  g.^'^)  oc. 
vattium^^)  finum.  at  iak  föde  hemae  i  hiifum.  oc  haefcaepi.  per  dipi  oc  drak 
miolk  ok^'^)  moper  fpinas.  paer  var^^)  han  i  klaepum  vafper  ok  i.  vaggu 
laghper.  py  a  iak  oc  pu  ikki  .i.  falz  hanum  vitni.  pa  fkal  hin  comae  aer|^fit 
hauer  takfaet  me/) ^  tylftaer  epe.  ok  tuer  men  vitni  baera  ok  fwaeri  at  penni 
maper  aeller]conas  var  fran^"^^  m^er  ftolin  celler  raentir.  ok  huarghin  faknas- 
di^''^  iak  för  aen  haer.  iak  a  pu  ikki  i. 

LIII. 

Takoer  maper  prael  celler  ambut  a  löpftighum.  pa  fkal  lyfae  funi  lagh  fi- 
ghiae.  hin  fkal   luka   vnningae    lagh.  tua    örae    innan    lanz.  oc    half  \nark  vtan 
lanz.  flict  aer  vitce  til  pes  fkipaep  pen  grip  at  löfae  fwa  fum  for  aer  fakt.  i  a- 
drum  polikum  malum. 


LIIII. 

prel  oc  ambut  pem  fkal  vingae.  bonde   aer  til   vinorps  bipin  af  bceggi^ 


LIIz=zL  pB.iy. 
LIIIz=zL  pB.i8. 


90)  Pro  ^iter.  Adde  czg. 

91)  Pio/antea  scriptum   fult  h. 

92)  Adde  h.  Cfr.  not.    i5.  pag.  91. 

93)  Lege  vattuir. 


LIIII  =z  I.  pB.ig:pr. 


94)  Lege  oi\ 

9^)   Vn.   legit  bar. 

96)  Pro  r  antea  fult  scriptum  a. 

97)  Le^e  fankcendi,  Cfr.  not.  72.  pag.  171, 
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liandum  J3es  ser  fael  oc  hins  aer  köper.  })eii  fkal  vingse  aer  til  aer  bij)in.  bon- 
48  de  fkal  vai J)fB.  J)ea  asr  fasl  J)rel  aeller  ambut  J)ein  ser  köper  baj)i  £er    nj  ser 
oc  nacpar  jbör  neftu  firi  bruti. 

LV. 

py  fkal  vill  taka  til  al^Srae  köpae  at  han  fkal  orjiiufuae  görse  vm  all  köp, 
vii  liia  han  jDiuf  kallas,  fta  fkal  vin  vitniie.  ok  J)eer  faman  mep  tylftaer  ej)e  at 
iak  köpte  grip  J)enn3e  me/>  vin  oc  vitne  fwa  fum  lagh  fighise.  oc  J)y  valder 
eig  iak  .i.  fak  J)erre  £er  Jdu  giuer  mcer. 

LVI. 

Hors  ok  nöt  fkal  vaep  vin  oc  vitni  ba|Di  faelise  ok  köpce  fkoren  klcej[)i 
oc  fkiaspt  vapn.  hofFse  oc  horn  fag  fkal  me/)  vin  oc  vitni  köpae. 

LVII. 

Wfkoren  klaspe  ok  'Sykur  fwaerj)  oc  alt  J)et  .i.  bopom  ligger  oc  a  tor- 
ghe  cöpes.  vtan  boper  fwa  fum  .i.  Illir  nokor  man  (^^ innan  by  J)et  aer 
lian  köper  a  torghe  aeller  i  bopom.  jDa  fkal  han  haua  tuegiae  mannas  vitni 
ok  tylftar  ep.  at  han  köpte  torgh  köpae  raettu.  ok  J)y  aer  han  eig  piufuer  at. 

LVIIL 

^ppXver  aeru  ondeftu  J)iuuaer.  fulder  gurj)iufuer  oc  agnabakae.  aen  ag- 
na3baku^°°)  far  annattusgi^  me/j  klylf^)  seller  vaghin.  ok  vil  fwa  ökiae  la{)ae 
fin  mep  ftolo^)  korne.  warper  maj)er  takin  me^  flikum  ftyldum.  hengi  up 
han.  huat  pet  aer  helder  minnae  aeller  merae.   (^j^öte   firi   fullaer  J^iufs  böter. 


Zr=  /.  pB.  ig:  1.  LVII:=L  I.  pB.  ig:  3. 

LVI  =  /.  pB.  ig:  2.  LVIII  =  IF.  21: 88. 


9Ö)  Verba    innan   hy    sine    dubio    non    sunt  pv^fixr  pyuff  etc.  ut   in  fine   hiuus   Cap. 

iegenda.    Ex   verbis  ewior  py    I.  pB.  19:  3.  Cfr.  nött.  8 —  14.   pag.  177. 

scribae  errore  exorta  videntur.  100)  agna^bakce,  ut  videtur,  legendum. 

99)  Ex  huius   Capitis    principio    et   fine  ex-  O  Lege  kly/. 

cerpta  sunt,  quae  in  margine  cod.  A.  foI.  2)  Lege  ftolno. 

36.  rec.  nian.  (D.)  adnotavit  (cfr.  not.  5o.  3)  Verba:  höte  —  böter  ad  sequentem  perio- 

pag.  6r.):  1f  Twer  cent  pynwasv    öndeftew  dum  peitinere,  at  scribae  errore    hic  ad- 

4iibaiika\  oc  fiillxr  gorpyuwxr.  ^  Tak^v  ditå  esse  videntur.     Cfr.  not.  5.  pag.  i'jj. 
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Wilis  maiini  |3et  oc  a^r  eigh  .i.  haiidum  taldt.  £eller  vr  hufum  draegliit  seller 
lagha  lezii  a  kumnin.'*)  |)a  va?ri  fik  xwep  tuenni  tylftom  ok  tueiini  forepum 
oc  fwa:ii  hwar  fins  leftum.^^  Sticcl  maj:)(?r  grip  j[iaen  fum  annar  agber  i 
\nep  lianum  ok  varj^er  fangiii  ma^]^er.  Nv  vfember  jrjem  a.  figher  pen  fik 
alt  agha  fum  ftia^l.  hin  figher  fik  agba  hälft  asller  |jri|)iungh  a^ller  fva  mikit 
fum  fkiceliki  figia  hin  aghas  fum  ftolin  var.  Nv  asr  hin  vitulös  fvm  ft.al  firi. 
J)y  a  t  han  ina  cig  ftiaslas  til  vifor]3  aeller  ra^na?.  ok  |)y  asr  han  vitulÖs.  Nv 
fkulu  J)ör  fkufiae.  asn  |)aet  aer  til  half  mark  celler  half  mark  mera^.  aer  JDaet 
til  half  mark.  asller  half  mark  marae.<^^  |Da  henge  vp  han.  Nv  fkal  ]Den  fum  49 
'6öm''3  förac  fkialikas  linnum  tolf  mannas  ej)  Joes  at  gängas,  at  liauer  fvva  fto- 
iit  at  han  a  lif  lata  ok  vgilder  ligiae.  Nv  fkal  J)cn  Som  före  dömae  han  o- 
gildien  firi  arfuum  ok  acpti  maslaendum.  fwa  firi  karle  fum  firi  kononge.  Ta- 
ker  prefter  piuf  J)a  gömce  han  ok  fende  laenzmanui  bup.  ok  fa  hanum  i  hen- 
Ser.  |ja  a  lasnfmaj)er®^  af  hanum  böter  taka.  fwa  böter  fum  han  hauer  fto- 
lit  til.  ok  giaelde  äter  malfeghan^Sae^)  fkaj)a  fin.  ok  J)em  han  hauer  brutit' °) 
vii)er.  aen  fwa  vinnass  pasningce  at.  ok  eig  (^'^lif  lata;,  hauer  han  eig  pcenin- 
gas  at  bölae.  J)a  fkal  lasnfmaper  lata?  hudftrikce  han.  ok  fwa  löfan  latae.  ok 
eig  hengihia:^^^  an' 3^  prefter  hauer  fångat  han.  Sander  prefter  lanfman- 
ni  buj)  JDiuf  at  taka.  oc  comber  han  eig  innan  pre  dagh^  oc  pre  nätter, 
©c  takar  piuf  pa  ar  prefter  faklös.'"*) 


HcGr  bjriccs  i  or p  cg  balkcer"^^  /wep  Jlokom. 

I.  vm  lagba  fång  iorpar. 

II.  vm^maper  illir  arftakna  iorp. 

III.  vm  maper  iilir  köpo  iorp. 


4)  Lege  kummin  v.  kommin.  10)  D.  hyltit.  Male. 

5)  Hic  addendiim    ■'\å&\.\\v:  celler  bote  firi  ful-     ji)  D.  lati  lifT  sit. 

la-r  piufs  höter.  C  V,  not.  3.  pag.   176.  j^)  l         hen^hicG.  D.  hcensiie. 

6)  Pro  ?uer(V.  o^  t^            7- 

\  Ti       ^  i3)  D.  mceäpen. 

Ö)  D.  licnfmaii.  i4)  D.  add.  at  han  Icetcer  pyuf  lojcen. 

g)  D.  malfes,luvndcEnum.  i)  In  rubricis  paginarum  scribitur  bolker 

Corp,  Jur.  Ant.  Sv.  G.  Vol  I.  2  3. 
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IIII.  vm  maj)er  vil  iorj)  finae  faeliEe  aeller  konae. 

V.  vm  a^)  flat  fara. 

VI.  vm  maj)er  eeller  kona  fael  iorj)  finae  firi  J)raiig£e  fkyld^) 

VII.  vm  vaegiae  köp. 

VIII.  vm  maper  köpe  iorj)  mep  löfom  öröm  oc  vil  famulund  fiaelicC 

IX.  vm  mtij)er  eeller  konae  fasl  iorj)  finae  leegs  eig  verj)  til  boo. 

X.  vm  bon^Se  cöpe  iorJ)  i  iorJ)  giaer  til  fae  baeggiae  J)errae. 
5o  XI.  vm  köpe  iorJ)  aen  hion  tu  fkiliajs  at. 

XII.  vm  kononger  fköter  manni  iorJ)  firi  coft  fin. 

XIII.  vm  vitu  maellin  konongs  oc  bifcops  oc  bondae. 
XIIII.  vm  vaef)fasttae  iorJ?  oc  annur  vaej[)  gull  asller  filuer. 
XV."^)  vm  köper  faer  bol  £eru  akraer  af  köpter. 

XVI.  vm  maper  callar  fik  fkipt  haua  arft  oc  annar  cöpt. 

XVII.  vm  delez  at  bool  oc  vt  fkipter. 

XVIII.  vm  (^^fkiptir  oc  garpar  fkulu  til  tompt  ligiae. 

XIX.  vm  attun^Sce  lut  attungs  oc  lagha   tompt. 

XX.  vm  attungum  fkal  hy  byggiae  all  bys  lagliae.*) 

XXI.  vm  kirkiu  garj)  oc  tompt  garj)  oc  ådra  garj)a. 


2)  a  fere  deletum    est. 

3)  Litt.  /  omiss.  ipse  add.   scriba. 

4)  Hic  in  cod.  K.  incipit  index  XXfl  prio- 
rum  Capitum  libri  by^ninga  balker  inscri- 
pti  (cfr.  Praef.);  quem  indicera,  etsi  ipsa 
Capita  cum  illo  non  exacte  conveniunt, 
hic  integrum  exhibere  necesse  fuit: 
Mcer    byrias    by  gnin  ga   balker   ?)ie^ 

fl  o  c  ku  ni 

I  Um  niaiher  köper  bool.  o  k  ccro  akra  aff 
falde 

II  Uni  huru  lagliatoint  fkal  vcera 

III  Uni  niather  vil  tiieldru  fttiia  Icvgiie 
Ull  Um  niather  vil  fik  vxgh  Ixgice 

V^  Uin  gra'fua'gh(t\'  til  byar  liggev 

J^I  Um  inatJier  flyter  byg/iing  a  ker  (pro  a 

åker;   cfr.   not.   6.  paij.  ii\i)  fin 

VII  Uni  niaper  hyfir  a  akergxrpe  ok  bön- 
der ccglia  kringh  v/n 

VIII  Vm  bruper  fkipta  iord.  hyfir    annar 
a  akruni  ellu  a'ngk 

IX  Um  mather  byggir  a  fear  markum.  prjr 
aar  xUa  prim  arom  Icengev 


X  Um  mather  vil  intaku  taka 

XI  Um  mather  kallar  fik  [cegha  sine  dubio 
est  addendum)    egho  enfkipta  a  fearmavku 

XII  Um  fkil  a  porp  ok  by  vm  almcenning 

XIII  Um  man  fkil  vm  märka  fkcel 
XITII  Um  fkil  a  land  o  k  hoerap    vm    vitu 

XV  Um  fkil  a  hcerad  o  k  by 

XVI  Um  maper  vil  fcelÖt  in  taka 

XVII  Um  rinder  vatnraas  mellum    byar 

XVIII  Ununathev  a  enka  fkipt  i  by  adrum 

XIX  Um    mather   vil   tia^ldro  Jlytix   kallar 


vränga  ligioi 


XX  Um  mather  brytev  reen  o  k  fteen  vp 

XXI  Um  mather  flaar  a;ngh    annars  fnuns 

XXII  Um    matltei-    vil   finum   fuene     clla 
frxnda  iord  giua. 

Sequitm-  deinde  ipse  textus^  Köper  ma- 
ther fik  bool  etc.  Cfr.  Gapp.  XV.  et  seq.  in- 
fia. 

5)  Lege  vtfkiptir.  —  Cfr.  not.  5o.   pag.    }8\. 

6)  Utrum  corrnpta  sint  verba  all  bys  leglnc, 
an  vocabulum  qtioddain  hic  sit  oinissiini, 
ipsi  iudicent  lectores. 


//.  lorpce   B.  jfjQ 

XXII.  vm  tiasldru  fteiiae  oc  vpfadrup. 

XXIII.  vm  maj)er  flyter  huf  fin  af  tompt  oc  yrkir  tompt. 
XXIIII.  vm  vcegh  toraptse  mellin. 

XXV.  vm  vaegh  iuir  tompt  manz. 

XXVI.  vm  likh  vaegh  oc  grass  vaegli. 

XXVII.  vm  maper  far  a  åker  fin  aeller  sengli  at  bose 

XXVIII.  vm  maper  vil  famu  byg^  äter  af  flytiae. 

XXIX.  vm  majDer  gör  klöftorj)^)  iuir  åker  manz. 

XXX.  vm  bröper  fkiptae  iorj)  finiiag  oc  hufaer  annar  a  garps  iaej)ri 

XXXI.  vm  maj)er  bygger  a®)  byiar  marku. 

XXXII.  vm  maJDer  bygger  a  fce  marku. 

XXXIII.  vm  maj)er  vil  in  taku  takae. 
XXXIIII.  vm  maper  callar  fik  fas  mark  aghap. 
XXXV.  vm  fkil  a  porp  oc  by  vm  almenningh. 
XXXVI  vm  bys  vitu  till  full  byaer. 

XXXVII.  vm  markae  fkiasl  byiae  mellum. 

XXXVIII.  vm  fkyl  a  land  oc  baerast  aeller  by  oc  hsersej). 

XXXIX.  vm  by  vill  mark  intakae  gen  byaer  mark  adrae. 
XL.  vm  m«in  vill  tra^pe  vp  takae  seller  enkae  åker. 
XLI.  vm  maper  vil  fae  löt  liagnae. 

XLII.  vm  vatn  rinder  byaer  mellin. 

XLIII.  vm  vitulöfae  iorj). 

XLIIII.  vm  callar  tiaeldru  vrarngae^)  ligiae. 

XLV  vm  ormylio  oc  aen  maj)er  flår  aeng  manz.  5i 

XLVI.  vm  ma|3er  vil  fuene  aeller  fraenSas  finum  ior]3  giuae. 


F 


aem  aeru  fangh  iorpar.  eet  aer  arf.  annat  ser  hem  giasf  funar.  prifiiae  liem- 
fylgh    dotter.  fyarj)ae   asr   köp.   faemtae   aer   fkötningh.  köpae   fkal  takas  tua  af 


Izzz  I.  JB.  ij  q:  pr. 


7)  Pio  klöftrop.  g)  Lege  vrangcE. 

S)  Verba  bygder  a  bis  sunt  scripta. 


l8o  ^I'  lorpoi  B.  I. 

bes  hende.  ser  fkal^°)  vmfaerj)  at  varj)ae.  oc^^)  tua  af  ^»es  aer  köper.  verj)i 
00^^")  varj)£e.  J)er  allir  fkulu  taka  i  hender  J)em  baJ)om.  jDa  ?cr  köpfaeftum 
bundit.  Ryue  vaep  J)rim  markum  J)en  aer  vil.  komber  eig  köprufue  vij)  fi- 
ban  eii^^)  farin  aer.  J)a  fkal  fiunaettingh  gorae  firi  pem  ser  vmfaerj^  var|)a?pi. 
oc  allum  J)em  asr''^)  iorpeighande  aeru  i  hy.  pa  fkal  gängse  vm  akras  ok 
Eengiccr  oc  fua  äter  a  tompt  ri]:>an.  illis  {ja  nokrom  ftaf».  jDa  fkal  J)en  varp- 
i£e^^)  ior{)  fsel  en  fyr  illis  asn  vmfaer|:>  comber  a.  illis  fi{)an.  J)a  fkal  pen 
varpia.  (^'^fum  köpte.  Åtta  fkulu  öpaclfaftir'^)  varse  oc  niunde  ftyrifaftir. 
fiunattaä  gamal  fkal  huar  fiunaettinglier  varce.  pen  flial  iorf)  ver{)iae  er  a  mep 
tyuaenni'5)  tylftom  oc  tusenni  vitnum.  fiuncettingh  fkal  vifae  jDem  ser  cöpe 
varj:)a|ji.  aen  annattusgiae.  quaels  yserp  ailler  vm^seip.  a  fiunaettings  dagbi  fkal 
fiunaettingb  halde  firi  hanum.  por  han  vitaj  firi  mep  tylftar  epe  at  han  eig 
cöpe  var|)aj)e.  J>a  aer  han  värper,  falz  han  at  bote.  III.  marker  firi  pen 
Kn^^^  ryuer  pem  han  gör  köp  ruf  vip. 

II. 

Illir  maper  arf  taknae  iorp.  pa  fkal  han  vserpias  mep  aerfpaer  vitnum. 
tuer  men  fkulu  vitni  basrae.  ok  i  tylft  ftan^se.  fwa  fkal  vitni'  hx^a..  basr  iak 
pes  vitni.  ok  vir  tolf^^)  men  at  pu  tokt  iorp  peffas  at  arfue.  at  viltu  mep 
vitni  borno.  binpum^^)  vit  flikt  til  fum  lagh  fighiae.  pa  fkal  han  tylft  firi^^) 
gänga.  b.  f.  s.  g.  h.  oc.  v.  f.^^^    at  iak  tok'^'^)   iorp   peffae  at  arfue  oc  viltu 


//=/.    JB.2.f. 


I  o)  Le^e  fa'L  17)  Pro  opcclfaftir. 

ii)  Adde  han,  18)  Lege  tuccnni. 

12)  Lege  at.  ig)  Lege  ar. 

13)  iorpen,  ut  videtnr,  legendum.    Cfr.  Cap.  20)  Lege  tuer.     Cfr.  I.  JB.  1:  i. 

IIL  in  fuie,  et  C.  XI.  o,)   y^,   j^^git    hlu{nun.      Cfr.   not.  g.  pag.  45. 

14)  ei  (initium  v.  cighande)   addidit,    at  ipse  Hane  voceni   in  antiquiori  codice,  quem  se- 
delevit  scriba.  cutus  est  scriba,    fuisse    ambiguan),    eum- 

i5)  varpce,    ut    videtur,    primnni    fuit    scri-         que    legisse    biupum,    ex    addito     vocabulo 

ptum.  til  coniicere   licet. 

16)  Loco  v  v.  fum  —  gamal  antea  fuit    scri-  22)  hege:  jiri  tylft. 

plum:    pcii  fkal    iorp    varpice    er    a    fne^  23)  Cfr.   not.    i5.  pag.  91. 

tiimiiu  tj-l/iuf/i  oc  tuccnni  vitnum  fiimcvi-  24)  Loco  v.  tok  antea  luit  scriptum  cvpte. 

tin^h. 
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m<?/>    vilni   borno.  iak  a  oc  J)u   ikki   va^ttas   .i.  JDa   fkal   firi    adrce  tylft  gänga? 
ok  famulun^S  fwasrice.  52 

III. 

lUir  ior}3  aP^)  J^em  cöpt  liaulr.  J)a  fkal  pen  vaerias  mep  tuaenni  tylf- 
tom  oc  tuoenni  vitnum.  b.  f.  s.  g.  h.  oc.  v.  f.^^)  at  iak  cöpte  iorf»  J^effee 
■mep  faeft  oc  vmfasrj)  oc^'^^)  v  iltu  fwa  fum  lagb  fighiae  oc  iak  a  oc  J)u  ikki 
vaetti  .i.  })a  fkal  firi  a^Sra  tylft  gangae  oc  famulun^  fwaeriae  fum  fyr  var  fakt. 
köpae  vitni  fkal  latas  bcerae.  firi  hvariae  tylft  tuasgias  iorpeghan^Sae  mannas  in- 
nan byar  oc  vtan  attungs.  Köpes  men  iorpum  uiper.  j[)agh^r  annur  aer  fa- 
rin.  J)a  aeru  bajx^pr  farnasr. 

IIII. 

iEn  ficelia3  vil  Tmas  iorj).  J)a  fkal  fmnaettingh  firi  aruae  giaera*.  oc  biuj)ae 
lianum  a  pinge  iorj)  at  köpee  oc  manasj^a  ftasmpnu  til  legiag.  comber  han  til 
a  raanaejDa  fterapno  iorp  at  cöpae.  J)a3t  er  vell.^'')  komber  han  eig.  pa  faeli 
ri])an  f)em  a3r  han  vil  oc  meft  biiiper  vasrj)  firi.  J)agha?r  enon^^^  er  buj)it. 
J)a  aer  allum.  fwa  fkal  kona  laghbiupae.  fum    karmapier. 

V. 

Eigli  fkal  a  flat  fara  num  vili  huat  J)et  aer  helder  maper  seller  cona  en 
i  bo  fiter.  Wil  majier  seller  konae  a  flat  fara.  biuJDi  finum  arfuom  me^  lagh- 
manz  loui.  aeller  liierazliöf|)ingoe  fwa  fum  a^raa  iorj").  wil  arfuer  eig  vij)  ta- 
kae  hanum  a  mansepai  ftempnu.  |)a  taki  \)Q\\  fum  vil  oc  han  vil  föpa.  eig  ma 
kona  iorj)  fteliaj.  vtan  henni  vra^ki  hunger  til  aeller  kla3j)a3  löfas  aeller  annur 
prång. 

VI. 

parf  maper   celler   kona    fiaslia    iorp   fina   til   föJ)o    aeller  klaspae.  faeli  ee 


///  —  /.  JB.  2:  2.  V'=z  I.  JB.  3: 1. 

IIII—L  JB.S.pr. 


25)  at,  ut  videtur,  legenduin.  27)  Lege  vall  v.  vald. 

26)  LegQ  at.  2Ö)  Lege  enom- 
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bonden  finae  iorj)^^)  til   tuaegiae  lota   oc  hennaer  til  |)ri|)iungs.  eegher  bonde 
eig  iorf).  fseli  af  hennar  iorj)  til  ^Drigiag  va.arka  vm  aret.  oc  eig  merae. 

VII. 

Eig  a  raaj)er  af  cono  finnag  iorJ)  cöpae  at  laghum.  JDaet  kallar  vaegiae  cöp. 

köpe  bonde  iorJ)  i  iorJ)    vm   han    vil.  pet   oer  val^  hans  -mep  hennaer  naeftae 

53  fraen^Sae  raj)e.  J)en  fum  iorJ)  fael.  fiaelfuer   fkal   han  cöpfaftum  bin^Sae.  ok  vij) 

vra  faerj)  vara.  huat  |3et   asr   helder  barn  asller  konae.  a  l^inge  fkal  oghorma- 

gha  cöpae  lyfae. 

VIII. 

MaJ)er  cöpér  iorJ)  me/)  löfom  örum.  oc  vil  äter  fasliae  firi  löfae  örae.  |3a 
fkal  han  })em  lagh  biuj)a  aer  han  cöpte  J)a  iorjD  af.  han  fkal  fwa  firi  iorJ) 
lukae  fum  }Da  aer  buj)it  til.  vil  han3°)  iorJ)  fkiptae.  |oa  fkal  han  eig  lagh 
biujjae. 

IX. 

Konae  fael  iorJ)  finae  seller  man  legger^')  i  bo.  oöper  faer  a^rae  iorJ). 
J)et  aer  J)es  J)ei:ras  er'^^)  iorJ)auerJ)et  atte.  fkil  J)em  at  hael  aeller  hughi.  alt 
J)et  vburghit  aer  vaeri  J)es  perrae  iorp  atte. 

X. 

Köper  maper  iorjDO  finnae.  giaer  agiaerj)  me/)  fae  baegiae  J)errae.  f)aghar 
bo  J)errae  fkiptis.  jDa  fkal  fwa  mängas  örae  äter  luka  fum  agiaer^s^  var  ok  til 
fkiptis  laegiae. 


r//=  /.  JB.  3:  2,  3.  IX=  I.  JB.  4: pr. 

Fl II  =  /.  JB.  3:  4.  X=L  JB.  4:  1. 


äg)  Loco  v.  iorji  antea  fuit  scriptutn  tuoe.         Zi)  V,  er  omissam   ipse  add.  scriba. 
3o)  i,  ut  videtur,  addendnm.  33)  Pro  a^icsrp. 

3-1)  Adde  c/g-.  Cfr.  ind.  Capp.  et  I.  JB.  4:  pr. 
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XI. 

Skil  J)em  a  hiou  tu.  er  iof  J)  vaep  löfum  öxum  köpt  callas  annat^eig  a- 
ghae.  fet  J)errae  a  vitu  ser  bajDum  J)em  vil  vitae  til  egnaer  ia\ep  tuenni  tylf- 
tom  00  tuem  vitnum  bajDom  J)em  til  eignaer.  Warfer  iorj)  farin  fifaii  hion 
tu  comte  faman.  J)a  aer  hon  basgiae  ferrae. 

XII. 

(3  4Giaer    mafer  igen  kononge.    fköter^*)  kononger   hanum   iorj)    firi. 

ipraes  kononger  fyr   aen   han   comber   at  ^orum.  J)ae3<^)   aer  hans^^^  yal^  at 

takse  äter  fkötningh  £en  han   vil.   comber   annar  foter   iuir  prefkullae.  pa  aer 
fkötningh  me/>  laghum  fangin. 

XIII. 

Bifcuper  a  vitu  firi  kononge.  aen  lender  maper  firi  bifcupe.  aen  boncle 
firi  allum  J)em.  agho  bönder  by  oc  annan  lender  man.  fkil  J)em  a.  agho 
bönder  vitu.  oc^^)  laender  maen  byias  jDerrae  i  mellin.  aen  laen^Ser  majjer  cal- 
laer  fik  bon^ee.  oc  bon^Se  callar  han  leenden  varae.  viti  vaep  tylftaer  ej)e.  at 
han  aer  bonde,  oc  eig  aer  han  len^Ser  at  laghum  varum.  num  faper  hans  aer 
lender.  Boa  bönder  i  hy  vaep  laen^um  mannum.  eig  moghu  |Der  vitu  miftae 
J)y  at  helder  at  J)er  lender  aeru 

xiiii.    •  54 

MaJ)er  vil  iorj)  at  va^Jjium  taka.  J)a  fkal  faft  til  rej)ac.  åtta  ojoolfaftae  oc 
niun'S8e  ftyrifafteu  fkiliae  hauum  fwa  iorji  til  va^]:)iae  fum  lagh  fighiae.  löla^r 
han  iovj)  innan  Jjre  vintir.  J)a  a^r  iorj?  eig  forvaeJDige.  ftander  iorji  pre  vinter 
oc  J)rim  lenger.  ])a  aer  iorj)  forwaejoiae.  legger  majier  annur  N?e\)  annaettuaegiae 
guU  asller  fduer.  f)a   fkal   gia^rte    fiunaettingh  firi  hanum  at  löfae  vaej)  fin.  J)a 


XI  z=  I  JB.  4:  2, 3.  XIIII  =:  /.  JB.  6, 

XIII=,I  JB.5. 


34)  Gum    hoc    Capite  conveniunt,    -qnae     in  36)  D.  pa. 

mar?,   cod.   A-   foI.  26.   rec.  man.   (D.)  sunt  37)  D.   sic.   B.  han. 

adnotata.     Cfr.  not.    17.  pag.  44»  38}  Adde  e/g.  Cfr.  I.  JB.  5. 

35)  D.  skotte. 
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fkal  fiunaettingh   haldoe    oc   fkuld   krasulas.  Q^^vW   han   luka   fkul^S    oc   ep  fin 
oeptir  at    fkulclin   var    eig  meras  en  nu  aer  fram  lagt.  vil  han  eig  fkulS  lukae 
oc  eig  lagli  fram  för?e.  pa  fkal  v^pium  hal^See  oc  til  pings  för£e.  oc  f»er  vcer>- 
px  ls2tee  oc   maetae.    oc   fa3lia3    fipan.  oc  taki  af  fkul=8  finee.  löper   nokot    iuir 
at.  J)a  fa  pet  äter  pem  fum  atte. 

XV. 

Köper  majDer  (^°faer  boll.  oc  reru  akrajr  af  falder.  fkil  pem  a.  ('^'I^a 
a  han'^^)  eig  vitu  num  til  ennar  fkipt.  pa  fkal  (^Sfni  gangee  |3en  a^r  bool 
a  mep  tuoenni  tylftom.  oc  valde  hin  ('^'^helghum  dome.  b.  f.  s.  g.  h.  oc.  v. 
f.'*^  at  fkipt  JDeffi  var  al^righ  falS  fra  bole  pe({n  mep  fa:ft  seller  vmfaerp. 
oc  aldrigh  af  hen^S^*^)  fum  lagh  fighias. 

XVI. 

Callar  annar  fik  ^rft  liauae  fkipt  oc  annar  köpt.  J)cn  a  vitu  aerft  cal- 
las'^'')  haua. 

XVII. 

Callar  annar  fik  vtfkipf^^)  aghcT.  oc  annar  bool  (^^^psen  a  vitu  bool  a. 
(^°vrtfkipter  oc  garj^er  J)er5^^  fkulu  alH^)  til  tomptag  at  lasghmceii.^^^) 

XVIII. 

Laglia  tompt  fkal  tiugliu  alna:  langli  varae.  oc  tiu^'^^  alnas  breep.'^^^ 


Xr=  I,  JB.  y:  pr.  Xril'=l  I.  JB.  y:  2. 

XFIzziI.  JB.r.u 


39)  Lesjetidum,   ut  videlur:  pa  fkal  lian,  vel     47)   ^-   kallar, 
lian  fkal.  4^)    K.  vfkipt. 

40)  K.  fik  bool.  49)   K.  sic.   13.  o'm.  pa:n  —  bool. 

41)  K.  ok  han    cy  vitu  a.  vtan  til  cnna  etc.     5o)  Quae   in  hoc   Gap.  sequiintur,  secundum 
IMale.  indicem  Gapp.  peitinent  ad  sequens    Gap. 

42)  B.  1'  hic   addltum,  at  delctum  est.  5i)  K.  om.  per. 

43)  K.  pcen  fora  inånga  bool  etc.  52)  K.   sic   [aal].  B.   all. 

44)  K.  mej)  guddonii-.  Male.  53)  K.  laajunalc. 

45)  Cfr.   not.    1 5.  pag.  91.  54)  K.  XX. 
46;  K.  nfkxndc.  55)  K.  bred. 
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XIX. 

Hau^r  maj[)er  laglia  tompt  i^<^)  by  öres  lan^S.  oc  faex  laffa  asngli.  oc 
attun^S^e  lot  attungs.  fi]ian  i  lij)um  oc  i  brom  oc  i^'')  gar]Dum.  oc  i^'')  allum 
byiar  bygningum.  J)a  a  han  vitu  til  vtfkiptae.  oc  til  fkogs.  oc  til  laglia 
hugs.^^)  fwa  fum  hans  egho  loter  baer  til.  a^^)  han  minnae.  fa  a  han  eig 
vitu  til  fkogs.  vtan  til  löP°])  oc  loc  oc  vn^ir  vi}3u.  hugge  kaftlaegge^^)  af  55 
vndir  vijiu  til  el^ebrandas.*^*)  fwa  fum  hans<^3^  aegho  loter  ber  til.  oc  taki 
fin  lot  huar^'^)  ligger,  bapi  i  vn^Sir  vi])u  oc  aldin  vi|)u  fy*^^)  niper  ser  fallin. 

XX. 

Attungum  fkal  by  bygiae  fiughuras^^^  vaegnae  fkulu  vcegh^r  af  by  rEen- 
nas.  lif>  oc  garpcer  oc  ([^^broor  fkulu  attungum  bygiaes. 

XXI. 

Hittis  at<^^)  kirkiuga{)er<^^^  oc  tomptffi  garjDer,  fja  fkal  fokn  giaerjjae.  oc 
eig  tompt.  hittis  at<^ö)  åker  oc  tompt.  (^°p£en  fkal  giaerpae  fura  tompt  a. 
garper  fkal  ftandae  meUin  tompta^  oc  akrasgiaerpes  luktir  a  haelghee  J)ors 
«a,^h.  halfgar^er7')  mellin  toinptiC  tuaegiae.  (^'^lian  «.  ^-i^---  fkal  varee.  ha- 
pe  vintir  oc  fomai.  oo  huarhin'^)  fierrai  bote  Jdo  at  vgilder  liggi.  vtai\ 
(^'^annar  |)err£e  kcera;  a  annan. 

XXII. 

Tiaeldru  ftenas^^)  fkal  tua  i  iorp  graua  oc^"^)  pripia  a  leggiae.  fer  fku- 


XIX  =z  I.  JB.  y:  3.  XXI  =  /.  JB.  g. 

XX  =  I  JB.8.  XXII  =z  I,  JB.10, 


^^)  ^-  til'  €6)  Y^.fira. 

57)  K.  om.  L  67)  K.  hro  fkal. 

58)  K.  sic.  B.  husf.  m)  K.  a. 

59)  K,  a^h&Y.  6g)  K.  kirkyugarper. 
€>o)  K.  löfs.  70)  K,  pa  fkal  pceru 

61)  K.  hugga  ok  kaftlapa.  71)  K.  halfgcerpe. 

62)  K.  eldebvand,  quod  Stj.  perperam    legit    72)  K.  fkal  ee  gilder  vc^ra, 
eldchutcr.  r,3)   K.  huarghin. 

63)  K.   ora.  hans.  rj()  K.  annan  kcere. 

64)  K.  add.  han.  ^5)  K.  sic.  B.  Ticsldru  ftmu  fwice, 
^5)  K.  pe.  76)  K.  om.  oc. 

Corp.  Jur.  Ant.  Sv.  G.  Vol.  I.                                                                  34. 
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lu  vitni  baerae  .1.  iorp  liggice.  hus  fkal  fwa  nser  tisel^Sru  fastiee  at  ftulpee 
asr  mellin  oc  vpfa3  drup. 


rum 


XXIII. 

Flyter^  ^)  maper  hus  fin  af  tompt.  oc  yrkir  tompt  filman,  pa  heter  pet 
åker  fipan.  oc  eig  tompt.  fökia2  fkal  garp  af  hende  faer  mep  lagha  fokn.  J)eu 
mellin  var  tomptae  gilden  oc  eig  vgilden. 

XXIIII. 

Rinder  vaegher  tomptae  mellin.  han  fkal  fiu  alnce  brasper^^)  varas. 

XXV. 

A^^)  maper  vasgh  iuir  tompt  manz.  J)a  (*°fkal  hanum  pen  vasgli  af 
Ia3gia3  fum  han  vil.  eig  .i.  ^iokn.  oc^^)  eig  i  ^y  oc  eig  a  fiasll  vp.  haluen 
fkal  hwar  perre  mellin  tomptas  lasggiae. 

XXVI. 

Lik  va-ffh  ri-i  "'^^  KirKiu  lagggi^.  eig  ma  lik  iuir  manz  tompt  b^er* 
vlouan^Öis.  num^^)  han  fe  faker  at.  III.  marlmm.  hctc.  III.  oc  aeru  tuar. 
Graes  vaegher  fkal  til  byar  ligice.  J)en  (^^^fkal  böt£e.  III.  marker  asr  vp  yr- 
kir. hete  J)re  oc  asru  tuar. 

XXVII. 

Far   maper   a    åker    fin   ajller   aengh   finae^'*)    at*^)    boae.    ]oa   fkal    han 

56  fik   fiieluer   vt  gicerpas.    a  majier   garj)    firi    hanum.   J)a  fkal  han  fökias^^^^  ^P 

raep  fiunasttings^^^  giaerj)  oc  tolf  mannaj  epe.  oc  vitni  latse  bccrae.  tutcnni  å 


XXIII  =  I.  JB.li. 

XXIIII,  XXr=:  I.  JB.i2:pr. 


77)  K.  F/yttev. 

78)  K.  brcpcr. 

79)  K.  Gör;  miniatoris  errore. 

80)  K.  a  ihcen  vcegli  elc. 

81)  K.  om.  oc 
b2}  K.  vtan. 


xxri=  I.  JB.  12:  u  2. 

XXVII  z=.  I.  JB.iS.pr, 


83)  K.  bote. 

84)  K.  om.  fince. 

85)  K.  sic.  B.  om.  at. 

86)  K.  add.  han. 

87)  Cfr.  not.  32.  pag.  i55. 
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fiunaettinge.  at  garper  jDenni  ftander  firi  tompt  hans.  fwa^^-^  at  lian  ma  eig 
vt  vffighum  na.  kafter  han  vp  innan  fuuiaettings  =6agh.  vaeri  faklös.^^)  höte 
{)renni  faextan  örtugher  fipan  'Somber  comber  a  (^^°hans  mal.  af  Jjinge. 

XXVIII. 

Flyter  maper  af  bygh^S  fini.^^)  J)a  fkal  han  fökia?  garjD  af  handura  faer 
me/)  fiunaettings  gia3r]3  famulun^S  fum  han  fökte  fyr  a.^^-j  \^i<^  dömae^^) 
han  gildan  oc  eig  vgilSa3n. 

XXIX. 

Hufar^'^)  maper^^)  akrae  giaerpi.  J^aer  fum  adrir  grannar  agho  iorji 
kringh  vm  han.  j^aer  ma  han  eig  bo^<^)  a.  at  laghmccli.^^)  oc*^)  klöf  troj) 
giaerae  iuir  akre  (^^perre  oc  aengiaer.  J)y  ma  han  eig  J)a2r  bo  at  laghmasli.* '') 
]Da  fkal  hanum  J)ingh^°°)  vifa.  oc  talu  giserai^)  a  J)inge.  hem  latse  endagha; 
dömae  vinna  \\\ep  tuaenni^)  tylftom.  lati  J)ingh  fighiae  oc  dömae  af  garj)  a 
fa3ghnaer  pinge.  brytce  af  oc  eig  broennae. 

XXX. 

Bröjier  fkiptas  iorp  finnae.  hufar^^  annar  vt  a  åker  aeller  engh  a  garjis 
iadhri.'^)  lioo^^'  tegher  vi{)  tegh.  han^^  a  iasmpna  vitu  vi{)  ^^han  a3r  i  by 
boor. 


XXV III  =  /.  JB.  i3: 1.  XXX  =:  /.  JB.  i3: 3. 

XXIX=iL  JB.i3:2, 


88)  B.  Loco  v.  fwa  antea  scriptum  fuit  at  h.  97)  K.  lagJmiale. 

89)  K.  add.  cp//<7.  98)  K.  add.  ey. 

90)  K.   om.  hans  mal.  9g)   K.  pera  cella  ceng. 

91)  K.  fnine.  Sed  fina  legendiim  est.  100)  K.  om.  pingh. 

92)  K.  hoc  loco  recte,  B.  vero  inter  vv.^r  i)  K.  atalii  veta. 
et  a,  habet  punctum.  2)  K.  tuem. 

93)  K.  sic.    B.  add.  borna,  3)  K.  hyfir. 

94)  K.  Hyfer.  4)  K.  garzlipi.  Male. 
9^)  K.  add.  a,  Cfr.  not.  26.  pag.  12.  5)  K.  sic.  B.  håna. 
96)  K.  boa*  6)  K,  hinf  om.  cer. 


laa  //.  lorpoe  B,  XXXL 

XXXI. 

Bygger  han  vt  a  byaer  mark.  gioerjji  vm  tringh  fik  ficelfuer.^)  a  han 
(^tompt  i  bjr.  J)a  a°)  han  vitu  til  vt  fkiptce. 

XXXII. 

Bygger  ma{)er  a  fae  marko,  oc  hauer  boet  a  pry  aar  oc  {)rim  lenger.  ac 
a  öxse  byrj)e  til  fkoghs.  til  vn^Sir  vipu.  oc  til  fseer  gang^Ös.*^)  Ingin  a  vi- 
tu innan  garps  hanura.  oc  han  inga  vtan  garj)s*^)  til  almennigs.  J)aet  callar 
holms  tompt.  han  ma  eig  i  baelgli  bin^S^» 

XXXIII. 

^7  Wilias   grannae   in  taku   taka  firi   hanum.  |)a  fkulu  per  hanum  gatu  las- 

gliicö  til  almennings  fiu  famnae  brepasi.  {)er  fkulu  garj)8e  giaerjDse.  ser'^)  iorj) 
agho  vt  til  almennings.  eig  ma  intaku  takae  (^^^^^^um  celler  J)er  viliae  fum 
agho.  attun^See  lot  attungs.  })agh^r  in  aer  takit.  j[)a  fkal  paen^^)  val^Sae  o- 
J)olfkipte^*^  fum  vil.  (^'^giaeri  til  fiunaettingh  firi  ens  garj)i  iorp  eghan^se 
manz.  oc^-^)  halSae  for  allum  ftem  a^r  iorJ)  agho  i  by.  j[)a  fkal  jl^ingh  vifae. 
0C  hem^^^  lastas  Sömse  en^Saghae.  oc  Icetae  a  en^aghae^^^  pin^s  maennas  vit- 
ne  baera2.  oc  fw^eriae  septir  at  fwa  com  'Somber  a  maal  hans  a  pinge.  at  han 
fkul^e  lier  ftan^Sas  i  ^agh.  oc  repae*®)  iorJ)  Jieffae.  fkogh.  iorJ)  asller  garpae 
.i.  attungae.  asn  fipan  attungum  asr  (^*^repet.  J)a  fkal  f»ingh  fikghiae.  oc  lotae 
a  feghnaer*^^  l^i^ge  «n  eig  vil  för.  fij)an  laetag  ^ömae  (^^^a  J)ing8e  huariuni 
fwa  fvm  loter  falder  til  rciep  J^ings  vitnum.  fua*^)  fkulu  allir  fin  i  mel- 
lum  fkiptce,  ba|)8  (^^^fkogh.  oc  iorJ).  oc  garp  en  eigli  uiliae  allir. ^"^^ 


XXXI,  XXX1I=.  I.  JB.  i3:  4.  XXXIII  =z  I.  JB.  i3:  4;  14. 

7)  B.  fdccljuer  scripturn,  at  prlmutn  /  dele-  17)  K.  adJ.  in. 
tum.  lÖ)   K.,  pein.   xMale.. 

8)  K.   om.  tompt  —  han.  ig)   K.  cndag^hum. 

9)  B.  aa  scrjpturti,  at  primum  a  delelura..  20)  K.  sic.  B.  repa?. 

10)  K. /ear  gängs.  21)  K.  repat,  pa  fkal  figice  etc. 
ii)  K.  sic  (garz).  B.  §args..  22)  K.  focghna. 

12)  K.  fum.  23)  K.  fna   a  pinge   huariuni  fum    loter   Å<er 

1 3)  K.  vtan  alli  pe.  til.  ella  fxl  til  etc, 
i4)   K.  han.  24)   K.   sic.    B.  pa. 

i5)  K.  othalfkipte.  25)  K.  iord  fkogh  ok  gärd  ctc» 

b6)  k.  göra,  til  fynajtingSf  26)  Lege  celler^ 
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XXXIIII. 

iEn  maper  call«?r  fik  aghse  egho  a  fe  marko.^^)  ser  eig  C^^garJ)  vm. 
quaepag  graeniiser  ne  vij).  oc  callse  allas  2^)  J)em  aglise.  f)a  aghae  J)er  vitu.  J)aer 
allum  J)em  vitnae  viliae  til  egiiaer.^^)  vasrias  me/)  tuaenni  tylftom  oc  tuenni 
vitnum.  b.  f.  s.  g.  h.3  ^)  oc  v.  f.  at  iorp  J)efri3^)  oos  fkil  vm  aer  almennin- 
ger  al^rae  grannce  oc  eig  en  engli^^)  J)in. 

XXXV 

Skil  J)orp  oc  hy  vm  almenninghae.  J)a  a  byr  vitu  (^^oc  eig  j[)orp. 

XXXVI. 

Half  tylft  at  feftu  fkal  .1.  hy  boae.  aen  han  giter  vitit  fik^  tiP^)  ful 
byaer.  tuer  iorj^eglian^ae  maen  fkulu  vitni  basrae.  i  huarri  tylft.  at  han  aer 
höghae^*^)  byr.  oc  af  heJ)no  byghder.  J)a  fkulu  tuer  iorjjeglian^ae  maen  (^-^af 
})em.  eig  baru^^)  vitni  huar  firi^^)  finae  tylft  gangae.  b.  f.  s.  g.**®)  h.  oc. 
v.  f.  at  byr  J)enni  hauir  varit  fulbyr.  bape  .i.  hepno  oc  criftno.  oc  J)y  a  han 
icemnas  vitu  vi|)  hy  bin  at  ('^^laghraasle  a  en  man  allan  byn.  asr  kirkia?  158 
oc  half  tylft  boaen^Sa  mannae.  |)a  ma  han  vitas  han  til  ful  byaer.'^^) 

XXXVII. 

Skil  man'*^)  vm  markae  fkioel  ('^'^.i.  byas  maellum.  |)a  fkulu  per  fkiaci  fia^- 


XXXIIII^  I  JB.  i5:pr.  XXXFII=:  I.  JE.  16: pr, 

XXXV/XXXVI=iL  JB,i5:i. 


27)  K.  fearntarkum.  3'6)  K,  hoccfew  Malev 

28)  K.  garper  vm  okfigice  gvanna  vid.  Male.     Sy)   K.  p(vr  ey  etc. 

29)  K.   om.   allce.  38)   K.   sic   {hnro).  B.  bar. 

30)  K.  eynar.  3g)   K.  sic  [före).  B.   om.  Jiri. 

3 i)  k.  sic.  B.  om.  li.     Cfr.  not.  i5.  pag.   91.     4^)  K.  sic.  B.  pro  g  habet  5.     Cfr.   not,   la. 

32)  K.  add.  cer.  pag.  qr. 

35)  B.  Pro  engh  antea  fuit  scriptum  eg,   K.     40  K-  la»male.  Aglier  etc. 

een  egha.  42)   K.  fulhy. 

34)  K.Jore.  porpc  4-^)  l^>"o  "?«?"• 

35}  K.  om.  tiL  44)  Iv.  by  a  i  mccllum* 
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llae'^^)  fin  .i.  mellum.  gange  huartuasgiae'^'^^  byr  i  fil'*'')  merkae  Joer  han  cal- 
lur  i  J)erra3  fkal  huarghin  adrum  innan  garps  callee.  pasL'*^^  fum  ftandit  ha- 
iiii'^^)  J)re  vinter,  oc  Jorim  lenger.  jjasr  a  by  vitu  fui.  J)er  fkulu  faman  gan- 
gie.  oc  vitnae^°^  latae  bcerae  .i.  ftaf)  |oen  han  callasr  .i.  WarlDer  annar  at 
vitnum  fijjari.  J^en  fkal  viz  orp  hauae.  haua  JDer^^^  baj)ir  aem  margh^^)  vit- 
iii.  I^a  fkal  til  Jjings  fara.  oc  afyn  til  nempnte.  Sembei'^^)  afynae  mannum  a 
|)a  fkal  |jem  lagh  hörnas  fum  haeraz  afyn  vitnir-^'*^  ^'^cp-  Saems^^)  J)em  eig 
a.  })a  fkal  lanz  afyn  mellin  Jierre^*^)  löfae.  oc  ftande^'')  fipan  fum  hon  giaer 

XXXVIII. 

Skil  a  lan^  oc  hcerat.  lan^S  fkal  vitu  agha.  oc  J)e  haeraejD  fkulu  vitu  hå- 
na fum  eig  fökiae  fangh^^)  til.  \nep  tuenni  tylftom  nemp^aemannae.'^^^  val- 
de (<^°]jer  helghum^ome  er  ej)  fkulu  fe.  Skil  a  haerae]:)  oc  by.  Jia  a  haeraep 
vitu  oc  byr  eigh. 

XXXIX 

Wil  byr  takse  in  mark  finae.  gen  byaer  marku*^'^)  annarre.  per  fkulu 
garj)  giasrpae  aer  in  viliae  takce.  fökse  fipan  faer^^_)  af*^^^)  hen^e  halfuan  gil- 
den.  oc  eig  vgil^Öaen. 

XL. 

(•^"^Traeper  maper  enka3  åker  gi^rjai'^'^)  fiselfuer  vm  kringh  fik.  vil    ma- 


XXXFIII=  I.  JB.  16: 1,  2.  XL  =  I.  JB.  17:  u 

XXXI X=i  I.  JB.iy:pr. 


45)  K.  fcelice;  fea  vero  sine  dubio  legendum.     5G)  K.  pera. 
C  fr.   I.  JB.  16:  pr.  Sj)  K.  fianda. 

46)  K.  huartigice.  53)  K.   ora.  fangh. 

47)  K.  fik.  Male.  59)  K.  nemcler. 

4.8)  K.  pcuK'  60)  K.  pcen  hcelghiidomc. 

49)  K.   add.  i.  61)  K.   mark. 

50)  K.  vitni.  62)  K.  sic.  B.  per. 
5i)  K.  om.  per,  63)  K.   om.  af. 

5i)  K.  cBTit  tnangh.  64)  K.   hoc  Cap.  ita  habet:   Uil  matJier  tr(v~ 

53)  B.  Sembcn    scriptum     est.    at    n    scalpro         pe  —  vgildun.  Taker  niapev  enka  åker  iit. 
rautatum  in  /«.  gcvrpc  fäeluer  vni  kring. 

54)  K.  vitliar.  65j  B.  gicEpi  primiim  fuit  scriptum. 

55)  K.  fcemb^v. 


IL  lorpce  B.  XL. 
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\)e\^'^)  traspl  vp  taka.  pa   fkal   han  garj)  giaer|)ae.  oc  fökee  fipan  fer  af  boen- 
de halfuen  gildeii  oc  eig  ogilden. 


XLI. 


Wil  maj^er  faj  löt  fiiice  haeglinas.  J)a  fkal  han  garp  maellin  fae  löt<^^) 
gicerjDce.*^®)  eig  ma  han  celler  intaka^.  num*^^)  fe  faeker  C°til  J)re  marker, 
hete.  pre.  oc  asru  tuar.  oc  hete  greefpari  pen  byr^*)  fua  gör 


XLII 

Rinder  vant^*)  mellin   märkas  tuasgias.  gange   buar  at''^)  fino  opale.  oc  59 
mötes  i  (''^mipri  vant  raes. 

XLIII 

A  maper  enkae  fkipt  i  by  a^Srum.  per  agho  vitu  aer^^)  i  by  boa  huru 
mikin  hun  fkal  warae.  ('''^hun  asr  vitulös  iorp  asn  hun  aer  eig  ren^  oc  ften^S. 
eig  ma  py  at  huaru  sellce^^)  bort  vita.  at  lagh  masli. 

XLIIII. 

JEn  (^^^tiseVSru  vil  flytias  oc  callar  vranct''^)  ligiae.  pa  fkal  fiunettingh 
til  lastae  giasras.  oc  pinng  vifae.  oc  enSaghce  (^^^lataD  hem  ^omae.  por  pen 
vaeriae  aer^^)  vip  han  deler  mep  tueni  tylftom  oc  tueni  vitnum.  at  tiaeldras 
peffi  ligger  rset  oc  eighe  wrang.^^) 


XLI 


I.  JB.iy:2. 


XLII=L  JB.i7:3. 


XLIII— I.  JB.18. 
XLIIII  =:L  JB.ig:pr 


66)  B.  mper  antea  scriptum  fuit. 

67)  Lege  fce  lötce. 

68)  K.  göm. 

6q)  K.  vtaJi    han. 

yo)  K.  at  prim  markum» 

71)  K.   add.  cer. 

72)  K.  vatn. 

73)  K.   a. 

74)  K.,  tnidthi  valnraas* 


^5)  K.  om.  (Pi\ 

76)  K.  heter  vitulös  iord.  ey  po  ma  nllabort 
vita  at  las,male.  cer  hon    ey  rend  ok  ftend. 

77)  Pro  alla.  Cfr.  not.  76.  praeced. 

78)  K.  mather  vil  tixldro  Jljlice* 

79)  K.  sic.  B.  vrangh. 

80)  K.  pem  lata  döma.  Ma  le» 

81)  K.  om.  (er. 

82)  Cfr.  not.  4*  pag'  ^0. 


^9^ 


II.  lorpce  B,  XLV, 


XL  V. 

Bryter  majDer^^)  vp  ren  oc  ften.  han  heter  vrmyliije^'^)  .i.  a^Srum  man- 
iium.  ser  prigias  vaarka  fak  hete  J)re  oc  aeru  turer.  Siar  majjer^^)  engh  an» 
nars^^^  mans.  comb<?r  hln^"^)  til  er  a.  J)a  fkal  han  takae  vij)i  quift.  oc  bitae 
haft  af.  oc  fastia?  fwa^^^  i.,  oc  vari  hin^*^^  vif>.  mep  tuenni  vitnum.  J)et  a^r 
lagliee  forbuji.  nia  eig  vndan  taka  (^^^num  han  fe  faker  at  J^rim  markum. 
hete  J)re.  oc  aeru  tuar.  jjeer  fkal  hö  a  engh  lapae.  til  pes  a^r^*)  |)e  seru  fa- 
tir*°_)  vm  paet. 

XLVI. 

Vil  man^')  finum  fwene  a^ller  fraen^o^.  ffiUer  huen^^)  han  vil  ior|)  giuae. 
J)a  ma  han  giuag  af  köpe  ior|)um^3-^  |Dri|)iungin.  oc^^^)  ^e  han  hauer  aflat^^) 
innan^'^)  haerrae  J)iaenaeft.  asn  eig  af  faejjerni  aeller  möj^erni.  a3ller  arftaknse*^) 
iorj).  vtan  arfui  vili.  aen  helmningh^^)  af  allum  lös^^)  örum  ma  han  giuae 
aeuioo-^  fiuker  hgger.  oc  [ellffi^°')  fen  han  hell  aer.  fwa  konae  fum  majDcr. 
(^®^VU  mau  illee  iorj).  J)£et  fkal  göraes  firi  kötfunnudagh.  aeller  ser  illaen  vgil^S. 


Mölno  balker^) 


m 


.aper  vil  mölno^)  giaerae.  han  ma  hanae  eigh  fua  gieeras  at  tompt  annars 
manz    fpillir.    eig   akr^e   manz.  eig    engh.  eig^)   vaeghum  mannae.    eig    forta'^]) 


XLFz=  I.  JB.  ig:  i;  20.  RB.  3o. 

XLVI  =  ///.  52,  io8,  141;     Cfr.  IL    MB.pr  =  L  M.  pr. 


83)  K.  man. 

84)  K,  brmylice. 

85)  K.  om.  annars. 

86)  K.  han. 

87)  K.   om.  fwa. 

88)  K.  vtan  han  cer  fceker  etc. 

89)  K.  at. 

90)  K.  faatter. 

91)  K.  tnather. 

92)  K.  pem. 

9?)  K.  kupo  iörd. 

94)  K.  add.  af. 

95)  K.  sic,  B.  afftjett         i 


96)  K.  /. 

97)  K.  aftakne.  Male. 

98)  K.  ha;lfnin§en. 

99)  K.   löfom. 

100)  K.  vm. 

10 i)  Pro  alla.  K.  altan. 

102)  K,  om.  f^il — i'g/7ér;  sequiintiir  vero  Ca- 
pita ad  librum  Retlofce  Bolker  pertinentia» 
Cfr.  Praef. 

i)  K.  habet  rubricam:  vm  möllor. 

2)  K.   Uni  mather  vil  fik  möllo. 

3)  K.  cella. 

4)  K.  sic.  B./orfcc,  Cfr.  I.  M.  pr. 


//.  Möhio  B. 
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granna,  eig  möliio  J)erre*)  asr  för  var  gör.^)  eig  fifkigarj)um.  §.  i.  Fifki  garh  60 
ma  eig  fwa  giaera.  at  hiiium  ael^Sri  fifkigarpi^)  fpillir.  Igh  ma  fifkias  innseii 
ria^^mrau  manz  (^^amiars.  num  Jieii  vili^^  fum  a.  eig  i  ^yki'°^  annars 
raanz.'')  §.  2.  ('^MölnoftaJ^er  ligger  öpe.  Jjre  vinter  oc^^)  |Drim  lenger.  ee- 
ru  fång  af  roten.  Jdu  a  J^acn***)  val^  at  taka  ser  vil.  figher  f)en  fwa  aer  mÖl- 
no  ftaj)  atti.  at  fång  ceru  eig  af  rotin,  viti  mep  tu^nni  tylftom  at  ftiborj) 
ftoj).  oc  (^^ftolper  oc  jirefkuUe  laae.  oc  holagh.  ee^^)  a  ma|)er  mölnoftaj) 
ma:J^an  |5effi  fång  asru  oroten.  J)en*^)  a  mölnoftap  rer'^)  förft  gör  vaerk  a. 
Imat  \)Qi  ter  heller  aldrec  götae  egn*^)  ffiller  al^Srae^®)  grannan,  vtan  granna- 
nir  forbi]|3£e  hanum.  {)a  fa^mi'*')  \nep  grannomen.  seller  före  af  vaerkin.  big- 
gg^.2  2^  han  fipan  forbujiit'^)  comber  a.  bote  J)raenni  fsextan  örtugher.  oc 
bryti  vp  vserkin.  §.  3.  Delae  maen  vm  mölnoftaj)  callscr^"*)  huar  fik  agha.  Jia 
fkal  haeroez25^  afyn^*^)  til*')  nempnae.  fa^mber  afynse  mannum  a.  })a  fkal 
|)cm  lagh  dömas  fum  afyn  vitnasr  mep.  Saember  f)em  eig  a.  pa  fkal  afyn  til 
nempnse  af  landeno.^S)  oc  vaeri  J)et  fult  aer^*)  han  gör.  §.4.  Giser  majjer 
inölno  i  almenninghs  vatni.^o)  a  annar  man  egnh  annan  vasgh  i  gen.  j[)a  fkal 
|3rii)iunger5i)  lös  löpae  af  vatni.  (3  2^n  tua  lote  ma  han  ftempnffi.33)  eig  i- 
uir  a  lan^S.  nmn^  4)  han  fa  lanfteftu^^)  mep  f^eft  oc  vmfserj).    §.5.  TA^^^) 


S.4^I-  M.S'4' 


t -—I. 

2Z=ZI. 

3  —  1. 

M.  ^.  /. 
M.  S.  3. 

5)  K.  pe. 

6)  K.  add.  ok. 

7 )  K .  om.  fifkigarpi. 

8)  K.  xitan  pcBfi  etc. 

9)  K.  sic.  B.  om.  vili. 

10)  K.  diki. 

ii)  k.  om.  manz. 

12)  K.  Ligger  möUoftaper. 

i3)  K.  ella. 

14)  K.  han. 

1 5)  K.  ftulpe.  prcef kulle  la  etc. 

16)  K.  Ey;  miniatoris  errore. 

17)  K.  add.  mather. 

1 8)  K.  fum. 

19)  K.  iord. 

20)  K.  om.  al^rce. 

Corp.  Jur.  /int.  iSv.  G.  Vol  t 


22 

23 

24 

25 

26 

27 
28 

29 

3o 
3i 

32 

33 

34 
35 
36 


K.  add.  fik. 

K.  ByggQv. 

K.  forbuthin, 

K.  kalla. 

K.  hcerad. 

B.  a  omissum  ipse  add.  scriba. 

K.  add.  kalla,  oc. 

B.  landence  antea  fuit  scriptum. 

K.  om.  cer. 

K.  vatnom. 

K.  pridiungen* 

K.  ok  tucelöte. 

K.  ftcemma.  o  k» 

K.  vtan. 

K.  landfcefto. 

K.  TakU 

25. 


1^4  II-  Mölno  B. 

gi^annaer  in  almaenningli  firi  mölnö^orum.  pa  fkal  han  {}  ^fer  vasgli  krceuiae., 
J)er  fkulu  hanum  vegh  lasgliia?.  gasr^^}  han.  J)es  eig  (^^laghfkiptas  pe  iorj)  Ru- 
ter annar  maper  firi  möhio  ^orom  hans.  J)a  aer  möhiae  C^^vnit.  §.6.  majjer 
giaer  möhio  a  engh  finni.  ligger  granna3  almenninger  annan  voegh  igen.  a  byr 
6i  annar.  fta  fkal  han  lanfaeftu^^)  cöpas  af  J)em  £er  paer  a  iorJ)  i  by.  §.7. 
Vatn  ma*^)  eigh  Vcen^Sas  af  fornée  fari  a^Srum  manni  til  anmarkae  annur- 
lund'^^)  £en  för  hauir  varit.  Skicer  vatn  fik  fialft^^^  vt  iuir  åker  seller  engh 
seller  tompt  annar^"^)  manz.  aghi  f)en  (+5|)a  vatn  aer  fyr  atti  ior|)enae  fum 
i^^n  ffir  f koren.  §.  8.  (^^Vap.  oc  Ökol.  Vartoptser.  Gudhem.  Lungho.  Ho- 
laefio.  Afar  oc  fkalan=6er.  per^asru  allir  vpfala  ö|)er.  jDem  ma  aldrigh  vetae^ 
J»eni  atti.  ee  pen  fami  konunger  aer  r^p  lan^Sum* 


HcGr  hyrices  forncGmis  balker'^y  mep  Jlokum, 

I  vm  maper  taker  heft  manz  seller  hors  at^)  vlouan^Sis.^) 

II  vm  majper  taker  öknöte^^  manz:  vlouan^Sis- 


S'6=zL  M.  S'  6^  S-  7  =  I  M.  S-  7;  IV'  5., 


37)  K.  fik  vcegJia..  MDLXXXVIII,    alla    manu    anno    MDXC 

38)  K.  Gaar.   Maie.  est  adnotatum:  fVpfnla  öde  I  fVaftcrs^ibt- 

39)  K.  för  cen  laghfkipt  (er  iord..  land   skriffuit  aff  een  s^ambull  La^hook.     I 

40)  K.  hdiws  vnyt.  TVafboo    JVadh      I    TVallcharadt    Ökdl     I 

41)  K.  fkal.  e,udhens  liliradt    Gudhem      I    Skaniflidradt 

42)  K.  sic.  B.  ora.  annurlund.  L/iingh  och  huftöfi   I  (noaien  territorii  est 

43)  ^.  fl  af  I  primum  fiiit  scriptura,.  omissum)  Afserra   På  Kullen  Skalunda  De       '^ 

44)  K.  annars.  ^>orc    Till    P^pfala    öde    the    Matte    aldri'^h 

45)  K.  imlnet  för  aatte  etc  fkötha  eller   uethuj  dem   åtte   den    konwigh 
^G)  B.  Pvo  vt  (vr,  antea  scriptum  fuit:  ^Pr/Xot.  Landa  åtte. 

47)  K.  haec   ita   habet:  Uaad  ok  ökol.  värd-  t)  B.    Rubricae    paginarum     habent    holker^ 

topta    ok   gudhem.    lungh    ok   hola^fice   afar  exceplo  fol.  66,    ubi    scriptum    est    balker.. 

ok  f kalanda.  pe   varo   aal  upfalaÖtha.  pem  K.  hic  habet  y^tAer;  in    riibricis    vero  pa- 

matte  aldrigh  fköta   ellar   ireta.    pem    aatte  ginarum  duobtis  prioribus  locisfikir,  qiUt 

pa;n   kononger   landom   ra?pe.  —   In   codice  tuor  aiitem  sequentibus  balker. 

cliartaceo    Kegiae   Bibliolhecae     Ilolmien-  2)  G-  K.   om.  at. 

sis,  signato  D.  38,    Jus  commune   Christo-  3)  Gr.  vlandes,  Malct 

phoiiauum     continenti,     scviptocjue    anno  4)  ^'  ^^' 
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III  (Jvm  maper  klander  (^loes  maiiz  firi  hanum. 

IIII  vm^)  fyn  adrum  til  ftufs  at  farae. 

V  C^vm  maper  taker^)  i  fkoghe  rniiim  f)rel  teller  leghoman 

yi  vra^°)  taker  vij)  ftuf  bon=6ae  aeller  bon^Öas'^)  fun. 

YII  vm  fkoglier  ser  i  haeraez  rasfft  takin 

VIII  vm   majoer    hugger   i   fcoghe  maiiz    vn^Sir  vipu^*)    minnas    (^^aen    til 
fa3X   leffe^-^) 

IX  C^vm  ma|Der  hugger  i  fcoghe  manz^"^)  vn^ir  vipu  inep  valz  vasrkum^^) 

X  vm^  ^3  ftorjjahugh. 

XI  vm^^)  maj)er  hugger  fcogh  (^o^p  tiasldrae  i^^)  mellum 

XII  vm^^^  hug  i  ([^^hyar  fkoghae  manz^^"^  vfkiptum. 

XIII  vm  maj^er  hugger  i  fkoghe^'^)  a  (^^minnae  aen  en  lagha  lot  i 
XIIII  vm   (^^'^liugh  a^n  maper  åker  gönom  fkogh  manz. 

XV  vm  maper  taker  anuaerk  manz  anuagrkdaghi.^?) 

XVI  vm  maper  åker  iuir  engh  manz^^)  a3ller  åker  vprunnin^^) 

XVII  vm  maper  taker  garj)  manz  vp. 

XVIII  vm  maj)er  taker  huggin  fangh  manz  i  fkoghe. 

XIX  vm  maper  före3°^  garp  fin  af  akrum  för  aen  burhit^')  aer 

XX  vm  ma{)r  brytir  annars  garJ)  oc  ganger^^)  fae  gönom. 


62 


5)  G.  Nv  lim.  B.  ita  liabet: 
///  vm  maper  klander 

IIII  vm  maper  klander  Ices  etc;  quo  er- 
rore  factum  est,  ut  series  sequentium  lit- 
terarum  niimeialiiim  sit  turbata.  Scriba, 
demiim  cum,  ipso  textil  scripto,  in  eo  es- 
set ut  Capiti  VII  minio  apponeret  litte- 
ras  numeiales,  errorem,  ut  videtur,  anim- 
advertit,  nam  pro  VII  scripsit  VIII,  et 
sic  in  sequentibus,  ut  ipsa  Capita  indici 
responderent. 

6)  G.  K.  las  före  inamie. 

y)  K.  add.  mather.  G.  Nv  um  han. 

8)  G.  Nv  um.  K.  om,  vm  —  leghoman. 

q)  g.  add.  annar. 

10)  K.  add.  mather.  G.  Nv  um  man. 

11)  G.   hans. 

12)  G.  cenderuithu.  Male. 

1 3)  G.  K.  sic.  B.  om.  ten  til. 

1 4)  G.  K.  iaffa. 


i5)  K.  om.  vm  -—  valz  vcerkum. 

16)  G.   om.  manz. 

17)  G.  add.  til  fiex  laffa. 

18)  G.  K.  Nv  um. 

19)  G.  Nv  um. 

20)  B.  loco    vv.    up   —  mellum    antea    fuit 
scriptum:  manz  7>fkiptu...  (?) 

21)  G.  K.  om.  i. 

22)  G.   bia;rghfkoghe.  Male. 

23)  manz,  ut  videtur,  non  est  legendum. 

24)  K.  add.  o  A. 

25)  G.  K.  eigh  lagha  hug  i  hanom. 

26)  G.  K.  sic.    B.    hugev  maper  gononi  etc. 

27)  Pro    a  anucerkdaghi.    Cfr.    not.    26.    pag, 
12.    G.  K.  a  ftnuardaghi. 

28)  G.  K.  om,  manz. 

2g)  K.  bis  habet  vv?  Um  -^  vprunnen, 
3 o)  G.  K.förer. 
3i)  G.  K.  hurghit. 
32}  G.  K.  gaar. 
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XXI  vm  fae  ingiaerjDis  löp^r  at  lielum  garpe.^^) 

XXII  vm  maper  callasr  fkajja  mere  varae^'^])  aeu  åker  las. 

XXIII  vm  hirj^inge  brytir  gar{)  oc  far  i  frif)giaerjDi. 

XXIIII  vm  maj)er  taker  (^^aker  naam  fraii  manni  Q^^V^ex  cono. 

XXV  vm  maj)er  liittir  grip  manz  i  akre, 

XXVI  vm  maper^^)  låter  heft  jeller  annan  grip  i  tiuper  i  aker^^) 

XXVII  vm  maj)er^^3  lialder^^)  fae  fit  i  annarae'^^)  fripgiaerpi. 

XXVIII  vm  ('♦'prim  gifs  fak  aeller  flerum. 

XXIX  vm  maj)er*^)  låter  heft  fin^^)  i  tiuper  oc  vaj^er*'^  lös 

XXX  vm  maj)er3^)  taker  in  fas  manz  i  frif)  gicer|)i. 

XXXI  vm  bool  ligger  i  by  ö|)e  oc  giuir  grannura  fak  firi. 

XXXII  vm  Jjeffae^*)  vaeghse  aen  vgilder  lighias. 

XXXIII  vm  fkoghae  brenno.'*^) 

XXXIIII  (^^wva.  maen^^)  brennse  col  i  fkogbe 

XXXV  vm  maper*^)  taker  in  fas'*^)  at  gar|)a2löfo. 

XXXVI  vm  ligger  liufas  lös  tompt  i  by. 

XXXVII  vm*0  all  malse  ruf 
XXXVin  vm^^)  bool  ÖJ)zlo 

XXXIX  vm  bonde  deler^°)  fik  vn^Sir  lanz  f>ingh 

XL  vm  maj)er  filer  quar  vm  gengiaerj) 

XLI  vm  maper  fiter  quar  vm  almenningx  örae. 

XLII  vm  nemp^aema|)er  fylgher  eig  gengiaerj)  finni. 

XLIII  vm^^)  huru  margh^^^  t^i^^g  fkulu  vara  vm  aret 

XLIIII  (^^vm  maj)er  flår  al^in  vij)u.^'*_)  a  lanz  almenningge^^) 


33)  K.  G.  garpom.  44)  ^-  almnnna. 

34)  G.  K.   om.  var(E.  45)  G,  K.  brcennui\ 

35)  G.  man  fva  etc,  Male.  ^!o)  K.  om.  vm  —  fko^he. 

36)  K.  om.  (vller  cono.  4?)  K-  fi^-n. 

37)  G.  man.  48)  G.  K.  add.  mani. 

38)  G.  add.  mans.   K.  tyuther  viouandes,  49)  K.  Nv  unu 

39)  G.  K.  sic.  B.  helder.  Gfr.  textum  Gapitis.  5o)  G.  delc. 

40)  G.  annars.  5i)  G.  Niy. 

4r)  K.  G.  matliQv  giuerprimfaak.  cella  prim  52)  G.  K.  man^li. 

Jlere.  53)  G.  I^v  urnornan. 

42)  G.   K.  om.  fin.  54)  G.  alinuitJm. 

43)  K.  G.  vxrper.  55)  G.  add.  celU.  K.  add.  tlla  hwfti^, 
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XLV  vm^^)  rået  fkiaeppas  fkal  varce  f^^oc  raetter  bifmare 

XLVI  vm^^)  varghae  gar})  oc  varglia  naet. 

XLVII  vm^^)  maper  aer  lokter  oc  ftan^Ser^^)  -mep  rej)0  vetti 

XLVIII  vm  maj)er  ftaempiiir  man  til  lanzpins*^®)  oc  coraber  eig 

XLIX  vm  maper  flår  baft  aeller  bork<^')  bryter^^)  pors  aeller^^^-j  quacftl^^^^) 

i  annars  fkoghe 

L  vm^^)  annaer  baer  ftikasmaez*^^)  aen  pifeniftu  masn  6"5 

LI  vm^^)  lanboe  förer  eig  fkul^Ö*^*^^  hem  firi  iulas  aptaen. 


M. 


.argher"^')  a^ru  fornciemis  fakir.  asn  at  })effe  byriass  J)aer.  huilkin  man 
fum  taker  heft  aeller  hors  manz  vlouan^is  at  fkiaemmae*'^  ^^t*  i\ndQ  mep. 
oc  var|Der  fkiaelikaa*^*)  J)£er  takin  mep  aeller  vitnum  at  ledasr.^*^)  J)a  böte^^) 
fuUser  J)iufs  böter,  oc  lati  eig  lif  (^'''^firi  J)a  fak. 


II 

Taker  maper  ('^öknöte  manz  a  löt  vti^*)  vlouandis.  åker  mey&  aeller  ri- 
Jjer.  fa  aer  han  faker  at  J)rim  markum.  (^^hete  pre  oc  ajru  tuar. 

III. 

Möter  maper  manni.  hauir  fangh  la^ft.  klaen^er^*^)  firi  hanum  figher  fin    J 


I=:IF.6. 
11:=:  I.  FS.u 


III=zI.  FS.q:i. 


56)  G. 

57)  G. 

58)  G. 

59)  K. 

60)  K. 
60  G. 

62)  G. 

63)  G. 
6\)  G. 

es)  G. 

m)  G. 

67)  G. 


Nv  huru.  K.  Nv  lim  huru. 

K.  cella    bifmare. 

Nv  uin. 

add.  före. 

lanz  pings.  G.  lans  thing. 

K.  bark. 

K,  sic.  B.  om.  bryter. 

K.  sic  {cella).  B.  om.  h.  v. 

qucvfte.  K.  quafta. 

K.  flekomcez. 

K.  lanzfkyld. 

K.  om.  Marker  —  posT. 


68)  G.  fkcema.  K.  Jiunta. 

69)  y ox  fkia^likce  hic  superflua,  deraiim  post 
v.  vitnum  Jegenda  videtur.  Gfr.  Gap.  IX. 
infra. 

70)  G.  K.  le  cider. 

71)  G.  K,  add.  ybre. 

72)  K.  G- f it  före  pe  fak. 

73)  K.  oxa  ella  hors.  hcvft  a  lÖt  etc. 

74)  Gr.  ute- 

75)  K.  om.  hete  —  tuar. 

76)  G.  K.  klanclar. 
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varee.  bej)es  til  ftufs  at  fara?.  })a  fkal  han  fylghiee^,  aer  han  fander  at  fak  J)e- 
re.  böt^  |3renni  faextan  örtugher  firi  (^^^vn^Sir  vi]3u  oc  fwa  aldin  vij[3u. 

IIII. 

Syn  han  hanum  til  ftufs  at  farae.  J)a  aer  J)et  rajtlöfce.  J)a  fylghi  han  has^ 
num  til  förftae  motz^^)  aeller^^)  förfta?  hyiasr.^^)  oc  fkiasrfkote.  at  han 
vil^^)  eig  til  ftufs  farae.  (^^pa  aen  han  fyn  hanum  bote  III.  faextan  örtu- 
gher.  aeller  uaeri  fik  me/)  tolf  mannae  epe.  oc  J^et^^)  fkal  fwa  vasriae  oc  lo- 
kias.  fum  fyr  aer  fakt.  (^^falz  han  at  raetlöfo.^^)  J)a  fkal  hanae  fwa^"^)  ut 
taka  fum  allaer  a^Srar. 

V 

(^''Taker  maper  man^^)  i  fkoghe  finum.  J)rel  aeller  legho  man.  taki  af 
hanum  öxe  aeller  öknöte.  J)aet  fum  fiaemir  ^raegher^^)  at  faklöfo. 

VI 

Taker  (^°vi}D  ftuf  hon'Sa3  aeller  bon^a»  fun.  }Da^^)  han  fangh  asr^*) 
eghn  a.  taki  af  hanum  fangh^^)  at  faklöfö.  föke  han  fij[)an  vm  fkoghae  hugli 
sen  han  vil.  ([^"^Wm  all  maaF^)  iuir  fkoghae  hugh.  fkal  fwa  va^rise  fum 
(^<^fakt  aer  nu. 


////=:  /.  FS,  q:  /.  fin.  V,  VI  =  /.  FS,  2:  2. 


77)  G.  K.  aldenuithu.   oc  fuafore  iinderuipu.    89)  G.  fiarmeer  cer. 

78)  G.  K.  moot.  90)  K.  mather  i  fkoghe  finum.    londa    tella. 
7g)  G.  add.  til.  honda  fun  vidther  ftuuf.  pa  etc. 

80)  G.  K.  by.  91)  Pro  pa  a.     Cfr.  not.  26.  pag.   12.    G.  K. 

81)  G.  K.  uili.  add.  a. 

82)  G.  K.  sic.  B.  om.  pa  —  hanum.  92)  K.  om.  cer. 

83)  G.  K.  om.  pct.  g3)  K.  om.  fangh. 

84)  K.  hic  male  incipit  novum   Cap.  94)  Quae  in   hoc  Cap.  seqimntur: /^^/n  — /U^, 

85)  G.  K.  sic.  B.  rcctlufe.  ad  Cap.  XI.  peitinere  videntur. 

86)  G.  K.  om.  fwa.  95)  G.  K.  sic.  B.  add.  .i, 

87)  K.  om.  hoc  Gap.  96)  G.  K.  nu  cvr  fauct. 

88)  G»  om.  man. 
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(^^Vtan  fkoglier  takis  innan  haer£ezraefft.  taks  han  innan  hceraezraefft, 
hulkin  fiJDan  hugger  innan^^^  hanuni  vlouan^Öis.  höte  firi^°°)  J)renm  faextan 
ortugher» 

VIIL 

(^Hugger  maper  vndir  vil^u  i  (^fkoghe  annars  manz.  fser  fum  han  a^)64 
ingti  i  et  la^s'^)  tu  celler  fri»  höte.  III»  fasxtan  örtugher.  oc  äter  fkaj)an  mep 
fornom  ejpe» 

IX» 

Hugger  maJ3<?r^}  vndir  vij)u  faex  laef'^}  aeller  flere»  oc  åker  hem  all  fen- 
der  vaep  fuUum  valzuerkum.*^^  böte^)  IX.  marker,  pre  innan  huarn  raet- 
tin.^)  aeller  vaeri  fik  mep  tilftar*)  epe.  aen  han  värper  eig  (^°takin  vij)  sel- 
ler mep  vitnum  fkiaelekae  leder  oc^^)  höte  ee  fkafan  äter. 

X 

Hugger  maper  i  fkoghe  manz.  gör  ftorpahug»  oc  kaftlaeger*^)  fsex  las 
seller  flere.  höte  firi^^}  prenni.  IX.  marker, 

XI. 

Hugger  maj)er  oc'^)  vp  fcogh^*)  tiaeldrEe^^)  maellura»  höte  oc  fwa.^*^) 


FII=I.  FS.2:pr. 


97)  B.  hic  pro  VII  habet  J^ITI,  et  sic  quo-  6)  G.  ualucerhim. 
que  in  sequentibus  /X  pro  /^/// etc»  Cfr.  7)  G.  K.  add.  ybre» 
not.  5.  pag.  195.  8)  G.  K.  r    > 

98)  G.  Taxs  fkogher  innan  etc.     In    priDci-  9)  G.  K.  iylftar. 

pio  huius  Capitis  quaedam  oraissa  esse  vi-  10)  G.  K.  J koellika  waeth  uitnum  ledder,ccll(t 
dentur.  Cfr.  I.  VS.  2:  pr»  takin  iiith. 

99)  K.  i.  ii)  k.  om.  oc, 

100)  G.  K.  om.  Jiri.  12)  G.  kafticegger. 
i)  k.  Hoc  Cap.  cohaeret  cum   praecedenti.  i3)  G.  K.  om.  Jiri% 

2)  K.  G.  annars  Jkoglie.  pcer  etc.  i4)  ^- fkogha. 

3)  K.  o'gher.  '  i5)  G.  K.  ticeldvu» 

4)  G.  K.  las,.  16)  K.  om.  /vv«' 

5)  G.  K.  sic.  B.  acld.  a. 


5oö  //.  Forncemis  B.  XT. 

fwa  fcc.1^7)  botte  ba])e  firi  jildiu  vijju  oc  vndir  vipu  fum  (^^falvt  ^er.  Alt 
|>t't  man  liugg("r  minnaj  cTii  (^*til  faex  laffae  oc  Vcer|)cr  eig  takiii  vip.^^)  ael- 
lc'ä2^)  vitiium  laglilikcT  ledaer.22)  ya^ri  fik  m^^  tolf  maniic^  ej)e.  £eller  höte 
fum  fakt2  3^  asr.  hugger  fasx  las  zc]\ev  merae.  vaeri  fik  mep  fiu  manmim  af 
nempdinnye.  siWpv  bote  fum  lagli  fighi®. 

XII. 

pcer  byaer  fer***)  fkogha^^)  agho  fanian.  vfkiplffi^^)  fin  i  msellum. 
J)o^^}  J)a3r  agho  i*')  huggi  at  faklöfo.  ee  maepan  JDcm  fember  a.  (^^Ssem- 
Ler  |)em  eig  a.  f)a  aghe  J)aen  val^  at  fökiae  til  fkiptis  £er3°)  fkiptas  vil.  oc 
eig3'^  {Den  aer  öpa^  vil.  "mep  fiunasttinge  huat  |:)ast  hel^Ser  a^r  aldin  fcogher 
.Tller  vn^Öir  vi^^ur.^*) 

XIII. 

Igh  ma  Joen  man  i  fcoghe  huggas  vlouandis  acr^^)  minnae  hauir  asn  at- 
tundas;  lot  attpngs.  oc  lagha  tompt.  vtan  han  faker  fe  at  Jjrenni  fasxtan  or- 
tughurn, 

XIIII 

Åker  majjer^"^)  gönom  fcogh  manz.  brccfter^^)  axul  aeller  andur  ftangh. 
huggi  at  i*aklöfo  baj)i 

XV. 

Taker3<y)    majoer^')   heft  seller    oxf^  vangh^s^  aeller   fla^Joa.    fkip  ftyri- 


XI I  II  =z  L  FS.  5:  3.  XF=z  I.  FS.  3. 


17)  G.  add.  oc.  29)  G.  K.  om.  Sconbcr  —  a. 

i8j  G.  K,  nu  ciT  faucU  3o)  G.  K.  fu/n. 

19)  G.  K.  fiex  las.  3i)  G.  K.  sic.  B.  om.  eig.                           --1 

20)  B.  Pro  vip  antea|fait  scripluni  ;;iej>.          82)  K.  G.  vndiruipa, 

21)  G.  K.  add.   wajth,  33)  K.  G.  pcer. 

22)  G.   K.   Icddcr.  ,                                     34)   G.  inan, 

23)  K.  G.  sic.  B.  fak,  3 ))  G.  K.  hrifter. 

24)  G.  fum.  36)  K.  Aaker;  miniatoris  errore. 

25)  G.  K,  fkogh.  37)  Adde:  a  anucerkdaghi.  Gfr.  ind.  Capp.  «l 
20)  G.  K.  at  ufkiplo.  I.  FS.  3. 

27)  K.  G.  pe  fum.  38)  G.  K.  om.  vangh, 
2Ö)  G.  K.  innan. 
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faft.3^)  ökee.^°)  molker  ko  manz.  J)efri  maal  aeru'^')  all'^^)  full  raetlöfae. 
Jj^r'^^)  fkal  bötffi^'^)  firi  J)renni  fasxtan  örtugher  i  f»re  ftaj)!.'^^)  aeller  vaeri 
fik  mep  tolf  mannce  ej)e.  firi  riwflu^'^)  örtugh  firi  tuar/^)  tuar  örtugher.  fi- 
ri jDrear.  aeller  prim  flere.  bote  fasx  öras.  65 

XVI 

("^^Aker  maf)er  iuir    engh    manz   aeller^^)  åker  fipan  vp  aer  runnin.''®) 
höte  firi  hiul  huart  örtugh.  åker  a^Sru  finni.  bote  famulun^S.  (^^pa  asru  åtta      ' 
örtögher.    åker   J)ri]Di3e    finiii.    ])&  ar  Jjet^^)  full  rostlöfae.  bote  J)renni  fcextan 
örtugher  i  J3re^^)  ftaf)i.  (^♦firi  }Dy  J)et  hetae  })a  förgata. 

XVII. 

Taker  maper^^)  garji  manz  vp.^*^)  bote.  III.  ftextan  örtugher  i  pre  fta- 
f)i.^7) 

XVIII 

Taker   maper   (^^manz    huggin    fangh  i  fcoghe.    seller    annar  ftaj).   bötP. 
TIL   ffExtan  örtugher  .i.  pre  ftapi.*^)  seller  vaeri  fik  mep  tylttar  epe 

XIX. 

('^°Maper  förer  garp  fin  af  aVrum  för  cen  burghit  er.  giaelde  C^^ater  al«» 


XFI  =  L  FS.  4.  Xmi  =  /.  FS.  5:  pr;  III- 1 49^ 

XVII  =  /.  FS.  5:  pr,  XIX  =  /.  FS.  5:  1, 


39)  Q.  Jiri  fcvft.  K.  forefceft.  5o)  K.   runnet. 

40)  G.  ökfe.  K.  oxe.  5i)  G.  K.  om.  pa  •—  örtögher» 
40   K.  sic.  G.  cer.  B.  om.  h.  v.  Sa)  G.  K.  om.  Jjet. 

4'2)  G.  om.  all.  53)  G.  thrcEune. 

43)  G.   om.  pccr.  K.   ok.  54)  K.  py  at  pcet. 

44)  G.  botas.  55)   G.   add.   man.  Male.  1 
4))  K.  lote.  56)  G.  K,  sic.  B.  om.  vp.     Cfr.  ind.  Capp. 

46)  G.  riiiu.  K,  ena  riw.  5j)  K.  lote. 

47)  G.  K.  add.  bote.  5Ö)  K.  huggin /ang  i  fkoghe  manz. 

48)  K.  Litt.    init.  A    omlsit    miniator,     atra-  Sg)   G.  ftathi  1  ec.  man.  raut.  in  Jcipthi.  K.  til 
mento  vero  addidit   rec.  man.;   quo   tamen         pra^fk/ptis. 

factitm   est,  ut_^lioc  Gap.  cum  praecedenti  60)   G.   Um  mathev  före.  K.  Före  mather. 

cohnereat.  61)   G.  allan  fkathan    äter    tham    thcer    gönoni 

49)  G.  K.  add.  iuer.  gik.  K.  äter  fkathan  allan.  pcer  gÖnoni  gik. 

Corp.  Jur.  Ant.  Sv.  G.  Fol.  T.  26. 


202 


//.  Forncemis  B.   XIX. 


lan  J^eii  fkaj)a  f)eii   |)aer   fasks    gönom.  oc   aa   ouan.*^*)   III.  faextan  örtuglier 
Q^\  J)re  ftaj)l. 

XX. 

Bryter  majDer*^*)  annars  garj^.  (<^  ^gånger  fse  gönom  oc  gör  bon^Sa^  fca- 
f)a.  bote  C^^liin  aer  bröt  åttas  örtugher  oc  äter  fcapan.  aeller  hin*^^)  gar|D  a. 
8en<^^3  eig  hitlis  jDen  C^^a^r  garJD  bröt. 

XXI. 

C°Löper  fas  ingi8erj)is  at  helom  garj)e.  J^en  fum  fae  a  leggi  fram''') 
flikt^^)  ban  vil.  oc  fuceri''^)  me/)  en  e|oe  finnum.  aen  minni  asr  fkapi  gör. 
£en  til  åker  las. 


XXII. 

Skil  J)em  a  callar  annar  åker  las  oc  annar  minnas,  laeggi  fram  J)en^'*) 
minnae  callar  flikt^^)  ban  vil.  oc  fuasri  aeptir  me/)  tylftar  ej)e.  at  eig  aer  me- 
rc  fkajii  gör.  ('''^callar  unnar  rtioroo  sen  åker  las.  (^''Jja  fuaeri  me/)  tolf  man- 
na ej3e  at  ban  fek  fkaj^a  til  åker  las.  joa  giaskle  bin  ater''^)  eig  Ylf  ^^^i'-'^  t-'^ 
åker  las.''^)  at  mere  fe  fkaj^i  gör. 

XXIII. 

Brjtir  birj)inge  gar|).  oc  far  i  frij>  giaerj^i  mannae  me/)  ria3lfrae{jiö°)  fi- 
nu.  Jja  =8jli  bon^Sen  me/)  tolf  mannas  epe.  at  ban  böj)  banuni  eig  })aet.  fipan 
bote  birjjingi^^)  oc  eig  bonden. 


XX— 1.   FS.5:o. 

XXL  XXII  ^  I.  FS.5:3. 


62)  G. 

63)  K. 

64)  G. 
6T)  K. 
66)  K. 
67]  K. 
63)  G. 

69)  G. 

70)  K. 
7.)  G. 


K.   om.   oitan. 

G.  ///  prccfkiptis. 

man. 

gftnr.   G.  Jiia  at  fa?  gaar  gönom. 

fwn  fum.  G.  hin  thcer, 

G.  pcen. 

K.  r>/7i. 


K.  dröt;  om.  cur  gnrf).  ,  ,, 

connecilt  hoc  Gap.  cum  antecedenti.    80)  G.  fnvlfrathc. 

K.  fraiiit.  bl)  K.  G.  hirpinguu 


XXIII  =  111.  41. 


72)  K.  add.  fum. 

73)  G.  K.  sic.  ]i.  fwrice. 

74)  G-  sic.  15.  om.  pen.  K.  cbv. 
rjS)  K.  add.  rtT. 

rjfi)   K.  hic  incipit  novum   Cap. 

77)  G.  K.  sic.    B.  om.  pa  —  til  aktr  las. 

78)  G.  K.   om.  atcr. 

79)  K.  G.  add.  py. 


//.  Forncemis  B.  XXI I II.  2o3 

XXIIII. 

Taker  ma})r  åker  nam  frän  manni.  aeller  kono.  (^^lian  a  at  bote  Aextan 
örtugher.  i  pre  ftaj^i.^S)  asller  vaeri  fik  mep  tylftar  epe.  åker  nam  fkal  a^ltte 
iVan  manni  oc  eig  takae. 

XXV. 

Hittir  maf)er  grip « 4^  manz  i  akri.  Ijfi  fum  a^Srum  piufnaep.'*)  gånger 
J)en  vij)  £er"^)  a.  löle  fum  annat  åker  nam.  Qi^ 

XXVI. 

Låter  man  heft  i  tiuper.  aeller  annan  grip^'')  i  åker  manz  asller  engh. 
}3et  aer.  III.  märka  fak.  hete  J)re  oc  aeru  tuar.  aeller  vaeri  fik  me/)  (^^tylf- 
tar  e]De 

XXVII. 

(•^Hakler  maper  fae  fit  i  frip  giaerpi  annara  mannae.  en  aeller  flere 
■mep^°)  hund  oc  hirpae.^^)  JDa  aer  han  faker  at  faextan  örtughum  .j.  J)re  fta- 
J)i.  aeller  vaeri  fik  mep  tjlftser  epe. 

XXVIII. 

(^^Giuer  (^^^man  fak  JDrim  mannura.  seller  f)rim  flere.  pet  liggi  tiP"*^ 
nempclinnaer.  giuir  fasrum  fak.  J^a  va^ri  fik  mep  tolf  mannae  epe.  oc  famu- 
lund  vm  frijD  löfae^^)  mannae  famuift. 


XXIIII  =  /.  FS.  6:  pr.  XXVI  =  /.  FS.  6:  2. 

XXV  z=z  I  FS.  6: 1.  XXV IL  XXVIII  =  /.  FS.  6: 3. 


82)  G.  K.  om.  han  a  at.  89)  K.  om.   totum    hoc   Cap.     Cfr.  not.  88. 

83)  K.  Ijti.  G.  til  thra-fkiptis.  pracced. 

84)  G.  grips,  rec.   man.   mut.  in  gripo.  90)  G.  sic.    B.  om.  mep. 
ST)    K.  G.  pyufnape.  9>)  G.  hirdth. 

86)  G.  thxv.  ga)  K.  om.  Giiier — mep.  Cfr.  not.  88.  snpra. 

87)  G.  K.    sic.  B.  gript.  g3)  G.    mather    inanne   fak.    prim   cella    etc. 

88)  K.  om.    sequentia    usque    aJ    verba  tolf        Male. 

mannce  epe  in  Cap.  XXVIII.    Cfr.  nött.  89,     94)  B.  h  hic  additum,  at  deletura  est. 

92.  infra.  9$)  G.  frillÖfa,  et  sic  ubique. 
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XXIX. 

Later^*^)  maj)er  grip  fm*^)  i  tiuper  vm  dagh.  oc  vaper^®)  lös.  ligger 
fiaetur  a  seller  hael^ae.  oc  gånger  i  akr  manz.  värper  i  J)erre  bon^Sae  griper 
intakia.  j^a  fcal  löfas  m.ep  enepe  finum.  laeggi  fram  fwa  mykit  han  vil.  oc 
fwseri  a  ouan  me/)  enepe  finum.  ee  buat  dagh  J)et  er.  oc  vasri  faklös.^*) 
haldir  hiu^°°^  fipan  aer')  iatok.  haetti  vij).  III.  faextan  örtughum. 


XXX. 

Taker  maper  in  fae  manz  j  frij[)giaer|Di  finu.*)  hors  aelier  not  faen^Sir^) 
buj)  eghandanum.'*)  comber  han^)  innan  folag  fastris*^)  ^^  at  löfae.  löfe^) 
Tiiep  enej)e  finum.  oc^)  lasggi  fram  fwa  mykit  han  vil.  komber  han  eig^) 
til.^°)  C^^|)a  bin  fum  intok.  kallae'^)  til  finae  grannae  at  finae'^)  fcajDa  fin. 
(^■^oc  at  J)et  aer  vfpilt  oc  vfpraent'^)  oc  lati  fwa  ut.  oc  eghande  fe  faker 
at.*<^)  III.  fcextan  ortugbum  oc  ater^^)  fkapan^^)  mep  fornom  ej^e.  (^^^Nv 
faar  han  banum^^)  eig  bup  af.*^)  J)a^2)  lati^^)  vt  innan  folae  faetris  {^^mep 
grannae  vitnum  oc  lati  fynas.  at  J)et  ser  vfpilt  oc  (^ Nybart  oc  vfpi^elt  oc  v- 
fproent.  oc  laeti  fynae  fcaf)a  fin.  fifan  (2ff|)a  kserir  til  eghandis.3  7)  leggi  fram 
%a   mykit   han   vil.   oc^»)   me^  tolf  rnann^  efe.  at  mere  var   eig^^)   fcapi 


XXIX  =z  I.  FS.6:4;  I  IL  40. 


96)  K.  Täter,  miniatoris  errorc 

97)  G.  K.  om.  fin. 

98)  K.   G.  vcerper. 

99)  C.  G.  K.  add.  fipcen. 

100)  G.  K,  han. 

i)  G.  om.  cer.  K.  G.  pcer. 

2)  G.  K.   om.  fiau. 

3)  C.  fcendi. 

4)  G.  K.  eghanda. 

5)  G.  add.  til. 

6)  G.  folafivters.  K.  i  folafceter. 

7)  G.  K.  om.  lÖfe.  Male. 

8)  C.  om.  oc. 

9)  K.  G.  add.  /)«. 

10)  G.   om.  til, 

ii)  G.  til  hans  fum  etc* 

12)  K.  G.  kalli.  G.  taki. 

1 3)  C.  G.  K.  fy  ax. 


XXXz=zIIL  40. 


1 4)  G.  om.  oc -^  rfprcent. 

i5)  G.  ufprcenct.  K.  a-lla  vfprcencl. 

iG)  G.  G.  K.  sic.    B.  om.  at. 

17)  G.  ate  ^icelde. 

18)  G.  fcapce. 

ig)  G.  om.  Ä^v.    K.  hlc  incipit  novuin  Gap. 

20)  G.   om.  hanurn. 

21)  G.  K.   om.   aj". 
2a)  G.  om.  pa. 

23)  G.  K.  add.  po.  G.  add.  pa  (lege  po). 

24)  G.  oc  calli  til  gvanna  oc  se  at  zfpiltev 
cer  oc  vbarper  oc  vfprangdr  oc  late  fynci 
fcapce  etc. 

25)  G.  K.  ufpra;nct  oc  vhart.  ok  late  elc^ 

26)  G.  han.   G.   K.  han  kcere^ 

:i'j)  G.  K.  cghcvndicns.  G.  c^handan. 

28)  G.   K.  om.   oc. 

29)  G.  om.  ag.  Male, 


//.  Forncemis  B.   XXX. 


2o5 


gör  aen  nu  «r  fram  laght.     Skil  J)em  a  figlier^o)   fik  eig  buf)   haua  (^^hw" 
git.  J)a  djli  mep  tolf  manna  epe» 

XXXI. 

Ligger  öj>e  booP^)  i  by.   giuir    (^^^aen   (^'^fak   fum   bool  a  J)rim  osUer  67 
frim  flere.  at  J)er  haua  hus  hans  brent.  ^ller  tymber^^)  bort  (^'^fört  oc  ta- 
kit.  pet  (^^^liggi  til   fiu   mannae    af  nemp^Sinni.    giuir   fasrrum^  8^  fak   (J^ica. 
jDiim.  vaeri  huar'*°)  fik  mep  tolf  mannae  epe."^^) 

XXXII. 

Firi  })effae  vasghae.  ("♦^fkal  bonde  laghae  böte  Lötae  a^n  vgilder  liggiae. 
J)aet  aeru  landz  vaegha3.  asller"^^)  kirkiu  vaeghtcr.  quaerna:u8egha?r.  aen'^'^)  maka- 
uaegh^er.'^^)  oc'*'^)  makabroor*^)  C^^liggiae  til  by£er.  J)et  eig  aeru  almennae^^) 
uaegha?r.  aeller  (^°almennings  (^^^broor.  (^^oc  aeru  J)ön^3^  vgild.  vaeri  fak- 
lös.^'^)  vtan  nokor  kiasrir^^)  af  (^^ '^grannoinen.  fa  böte  firi  örte  oc  taki  vp 
fiaeluer  granna^ner. 


XXXI  z=:  III.  42, 


XXXII  =111  43- 


3o)  G.  K.  add.  hln. 

3x)  C  Jingit  fwccri  mel  .XII.  manna  epe  at 
han  eig  bup  fik. 

32)  G.  hol  ope. 

33)  G.  K.  han' 

34)  G.  holoe  (lege  bol  a)  fac  firi  prim  etc. 

35)  C.  G.  K.  iimUv. 

36)  G.  om.  fört  oc. 

37)  C.  lie  ge  v  til  nenipdine. 

38)  C.  G.  sic.  ^.  fierum.  Y^.  ficrom  primum 
scriptura    est,    at,    punctis    h.  v.    subiectis, 

ficerrum  in   margine  addidit  scriba. 

39)  C.  om.  cen  prim. 

40)  B.  Loco  v.  hnar  antea  fuit  scrlpturny}/^. 
G.  om.  huar. 

40  C.  add.  oc  .11.  manna   withnum. 

42)  G.  böte  bonpe  laghce   bote    lanzwa^gh  etc. 

43)  G.  K.  pro  <F//er  habent  allmanna  uceghtr. 
C.  almnnKcewce^h  kjrkiu  wx^h  quKrncs 
voigh  ett. 


44)  G.  K.  om.  ccn.    Cfr.  not.  4^«  seq. 

45)  G.  K.  märka  u(egher;  recte,  ut  videtur; 
sed  C.  quoque  habet  Énmakx  wcegh^  vel 
potins  Eiiniaka;  wtegh  (pro  /Ert  makce 
wcegh).  Cfr.  not.  47-  infra. 

46)  G.  K.  cvlla. 

47)  G.  K.  märka  bror;  sed  G.  makce  broxr. 
Gfr.  not.  45.  supra. 

48)  C.  om.  liggia;  til  bycer. 

49)  G.  G.  K.   almcennix. 

50)  G.  om.  almennings,  G.  K.  almanna. 
5i)  G.  brO' 

57.)  G.  liegice  vgillcr  etc. 

53)  G.  K.  the. 

54)  G.  G.  K.  faklöfi. 

55)  G.  K.  kazre.  G.  kiaeri  asftir. 

56)  G.  grannum  pa  bote  öre  oc  taki  fialwer 
gramicer. 


2o6  II.  Fonicemis  B.  XXXIII. 

XXXIII 

Vitiz  maniii  fkoglias  bremiae.'^^)  (^sbrennir  han  til  tiughu  laffee.  (^^a^l- 
ler  tyinber  fkogh'^°)  til  tiughu  laffae.  firi  huart  J)ehtae.  höte  J)renni.  nio  m«r- 
ker.  oeller  v?eri  fik  vnep  C^^fiasrjiungs  nempdinni.  brennir  han*^^)  minnae.  bo- 
te J^renni  faextan  örtugher.  aeller  vasri  fik  Ti\ep  tolf  C^^mannae  ej)e 

XXXIIII. 

('^'^Bra3nna3  maen*^^)  kol  i  fcoghe  flere  faman  (*'^aen  en.  oc  oeru*^'')  fkil- 
der  at''^^)  vm  maal  oc  (*^^matu.  vasrper  elder  lös.  oc  brennir'' °)  til^^)  ful- 
las brenno  fum  (^^fyr  var  fakt.  vari  huar  houoJ)z  majjer''^)  firi  fik.  oc  bo- 
te hvar^"^)  |3erra3.  III.  nio  raarker.  aeller  vasri  fik  jnep  (^^  ^ria3rj)ungs  nemp- 
dinni 

XXXV. 

Taker  maj^er  in  fas  (''^manz  at  garJ)alöfo.  bote  })renni  fasxtan  örtugher. 
asUer  vaeri  fik  raep  fiu  mannum  af  nempdinni. 

XXXVI. 

Ligger  hufae  lös''^)  tompt  i  by.  oc  aeru  akrser  oc  engiaer  allir  af  fal- 
der.^^)  oc  gaerj^flpr  lighioe  äter  til  tompt.  J)a   taki   huar   J^erras    fum    iorJ)enae 


XXXIII,  XXXIIII  =  ///.  44.  XXXVI  =:  ///.  45. 

XXXV —  III  41. fin. 


57)  G.  add.  oA.  67)  G.  K.  om.  ceru. 

58)  C.    al    han    hawev    brcvnt    til   etc.    G.    K.  68)    G.  om.   at. 

brcenni  han  ey  til  etc;   male.  69)  G.  K.  nuette.  C.  metti  oc  wxvder  etc. 

59)  C.  om.  celler  —  pettie.    Legendum     vide-  70)  G.  brcennif.    G.   K.  brcenni. 

tur:  annaftutrgia;  aldinuipu  a;ller  undiruipu  71)   G.  sic.    G.  K.  om.    til.    B.  allce.     Cfr.  If. 

celler  tyinber  fkogh   etc.     Gfr.  II.  Add.  3:  i.  Add.  3:  2. 

60)  G.  K.  timhcrfkogha.  'ji)   G.   wart  fact  bote  hw  ar  for  fik  .III.  IX, 

61)  C  fiu  nenipclce/nannum.  warker  (pro    IX  marker    antea    fiiit    scri- 

62)  G.   om.   han.  ptiim   Xf-^I.   örtogh)   eller  etc. 

63)  G.    man  nu  ni.    brcewuv    etc.     Vide    Gap.  73)  G.  houozman.   K.  forman. 

XXXIV.  74)  B.  Loco    litt.   v    antea    fuit    scriplum    a. 

64)  K-  Ho<^  Gap.  cum   praeced.   cohaeret.  75)  C.  fiu  man  af  nempcla^me, 

65)  K.  man.  76)   K,  G.  a  garcUofo;  om.  manz. 

66)  B.  Pro    cen    antea    fuit    scriptum    en.    G.  77)  G.  K.  huuflös. 

om.  a;n  en.  oc.  jS)   K.   G.  fraa?i  faldcr- 
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haua  köpt  fwa  myidt  bape''^)  af  tomptinne  oc  garpommen.  fum  han  hauer 
fangit  innan  ioipinni.  asptir  nat  oc  iamlangse.  vilice  J)er  garj)anae  eig  gildae 
gijErae.  |)a  bote  fum  lagh  fighia^. 

XXXVII. 

Firi  all  mala  ruf.  fcal  tolf  mannag  eper  gangaz  mep  tuenni  vitnum.  oc 
vitni^°)  äter  .i.  ej)e^^)  ftan^ae.  aeller  bote.  III.  faextan  Örtugher. 

XXXVIII. 

Siter  majDer^^)  a  annars  ior|)  oc  far.   oc  göj)er  finas  iorp.  taker  vip  go- 68 
J)um  hufum  oc  röter  ni|)er.  oc  fum  brennir  han  oc  böter ^3)  ingin.  oc  ingin 
gor^"^)  han  vij[).  pet*^)  aer  all^*^)  ful  bolözlae.  (^^''paer  J)et  vitis  manni.  bo- 
te III.  fasxtan  örtugher.  aeller  vaeri  fik  me/)  fiu  mannum  af  nempdinni. 

XXXIX. 

Deler^s)  bonde  fik  vndir  lanzpingh.  figher  fik  eig  (^^^laghlikas  faelden 
vasrae.  ordeler^°)  han  fik  (^'i  jiy  noeft£e  lanzpingsc  vccvi  faklös.  giter  C^^lian 
fik  eig  asn  JDa  ordelt.  haui  asn  J^a  manaepas  dagh  at  delae  fik  vndir  höltas^^) 
domarae.  giter  han  fik  eig  asn  '^^^'^^  ordelt.  bote  fak  fina.^*)  vil  han  eig 
aen  J^a  rast  görae.  J)a^<^J)  fökas  han.*  7) 


XXXFII—III.  49.  XXXIX —III.  5i. 


XXXVIII— III.  5o;  IV.  8.  fin. 


79)  G.   K.   om.   hape.  89)   G.   K.  la^Jifceldan.    C  lagh  fivllen. 

80)  K,  G.  vitnin.  90)  C.  orddce. 

81)  K.  G.  epenom.  91)  K.    G.   innan   na-fta   lanzpiug.    G-    innai 

82)  K.  man.  noiftu  pry  lanzpin^h. 

83)  G.  K.  bcetrar.  92)   C  fik  eig  pa  etc. 

84)  G.  K.  gör.  93)  C.  högftce.   G.  K.  höxta. 

85)  G.  thcer.  94)  K.  G.  pa;r. 

86)  all  aut   superfluum,  aut    alt   legendjum     9^)  C.  G.  K.  sic.     B.  om.  fina^    C    add.   oc 
videtur.   G.   K.  om.  h.  v.  wceri  faclbs  fivi  focninne. 

87)  G.  alt  thcet  pcer  uites  etc.   K.  vitis  man-    9^)  C.  om.  pa. 
ne  pxt.  bote  etc.  97)  G.  foken, 

88)  G.  Dele. 


2o8  //.  Foimcemis  B.  XL. 

XL. 

Siter  mafjer^ö)  qu^j.  yu^  gengiaerj)  aeptir  J)re  ftemiiudagba.  oc^^)  huar^°0) 
fmrtannatae.^3  göre^)  vt  gengiaer|)in8e3)  oc  a  III.  örae.  oc  ('*ingin  annar.  vii 
lum  eig^)  J)a  rået  görae.  }Da  nempni  lioerazhöfJ)ingi  |)ingh*_)  hem  til  hans.'^) 
oc  (^^taki  vt  gengiserpinae.  oc  a  J)re  örae.  oc  eig  merae.  f)aer  a  ingin  fak  a* 
Ytan  J)asn^)  gengiaerpina^*)  a. 

XLI. 

Siter  maii'^)  vm  almennigx^*)  ören'^^  quar  {^{^  martens  meffu 
C^dagh.  gioelde  vt  alraennigx^*^  ören  oc  a  en  örae. 

XLII. 

Fylgher  eig  nempdaemaj)rin^^)  finnae^*)  gengiaerj)  oc  almenpnigs'^) 
öre  innan  forftae  endaghom.^^)  bote  tua  örae  pem'^^  gengiaerj)inae  a.  a?l- 
Jgp2o^  viti  forfall  fin  vaep  tolf  mannae  epe. 

XLIII. 

Wm  aret   fculu   tu  reffingae  J)ingh  varae.  oc  tu  hcerazpingli.    comber  eig 


XL  =  ///.  55;  V.  2.  XLII  =  ///.  By;  V-  3. 

XLI  =111.  55.  fin;  V.  3,  XLIII  =111  Sy. 


98)  K.  Ulan.  6)   C.  om.  pingh. 

99)  C.  om.  oc.  G.  K.  Jore.  7)   K.  om.  hans. 

100)  B.    Prior    sequeiitis    vocis    syllabn  Jiur  8)   C.   late  takce  vi  gengiarp. 
primum  loco    v.  huar   est    sciipta,    postea  9)   G.   om,  pivn. 

vero   in   margine  addita.  10)   C  G.  K.  gcngserp. 

1)  C.  JiugurtannattcE.   B.  da-^h  addidit,   at    Ii-  11)   G.  K.   mathcr. 

neoia  induxit  scriba.  G.  K.   add.  dagh.  12)  B.  almcnninx   priraum  fiiil   sciiplum. 

2)  G.  G.  K.  sic.   B.  ^icera.  i3)  G.  K.  C.  öre. 

3)  C.  gengiarp.  i4)   G.  gare  vt  almcnninx  orc  oc  anna-n  vp  a. 

4)  B.  ingim    primum    fuit    scriptum.    G.   K.  i5)   G.  ncffndanmther. 
om.  oc  ingin  annar.     G.   loco  vv.    ingin  an-  iG)   G.   K,  fiini.   Male. 
nar  habet:   pcr/i   agher   pen   r^p    takcv   gen-  17)  G.   K.   alnuvnnix. 
giarp  a.  %  Legendum    igitur    videtur:    peni  18)   G.  K.   endagha. 
agher   pen   vp    takce    gengicerp    a    oc    ingin  19)   K.  funi. 

annar.  '  20)   G.  K.  om.   celler. 

5)  G-  C.  K.  add,  cen. 


II.  Foimcemis  B.   XLIIL  309 

iiempdaemaprim^^)  til  J^erras.  bote  attae  ortugher.     Eig  fculii  oc  flere  J)ingh 
vaicC^^)  a  eno  are.  vtan  laiiz  herras  buj).  aeller  liighmaz.*^^ 

XLIIII. 

Flår  man^'^3  altlinuipu  a  lanz  almenningge.  aeller  haeraz  almennlngi.^^) 
var})er  takin  vi|3.  Jja  ^qi\  han  taker  vij).  taki  af  hanum  öxae.  oc  cl^|)e  oc  alt 
}Det  han  far  vaep  at  faklöfo.  oc  haui  fiaeluer.  kan  han  oc^*^^  fla  han  nokon 
dynt  vaeri  oc  faklöft.  (^'■'^^i^eviY  (^^si^a^  oc  aen  fij[5an  til  hans^^)  a  J)inge  0069 
falz  han  at.  höte  prenni  faextan  örtugher.  oc  vaeri  |)en  mals  eghendin^^)  fum 
han  tok  vip. 

XLV. 

(3^En  rået  fkiaeppae.  oc  rasttaer  bifraari.  fcal  vm  alt  landit  varae.  oc^*) 
huar^^)  J)em  hauir  eig  rast^'^)  fij^an  han  aer  laghvarper^^^  af  foghotae^^) 
aellr  h£eraezhö])inga3.3  7^  töte  attae  örtugher. 

XLVI. 

Allir  per  i  (^^vaeftrae  götlande  bo  (^^fwa  at  ingin  fe  vndan  takin.  fcu- 
lu  bygia'^°^  varghagarpae.  j^asr  fum  til  aer  fallit,  aeller  (4i}^aua  varghae- 
naet.'^^)  J)eer'^^^  fum   eig  haua  fcoghse.  oc'^'^)  J)«t  fcal  haerazhöpingi'*^)  fco- 


XLIIIL  XLFz=.  III.  58.  XLFI=z  III.  60. 


21)  Lege  nempdcemaprin»  G.   ncemda  mather.     33)  G.  hiia. 

K.  ncenidaman.  34)  G.  K.  rcetta. 

11)  K.  om.  varcB.  35)  G.  add.  til.  K.  laguaratlitx  thcer  til. 

23)  Pro  laghmanz.  G.  laghmans  cer.  K.  lagh-  36)  G.  fo^iata. 
mancens.  37)  G.  K.  hcerazhöfpinga. 

24)  G.  K.  mather.  38)  C.  landeno. 

25)  G.  om.  alnienningi,  Sg)  C.  ora.  fwa  —  takin. 

26)  G.  K.  add.  ya  at.  ^o)  G.  K.  sic.  G.  hawce.  B.  vp. 

27)  G.  Kcere.  40  C.  per  fum  eig  hawce  fcoghce  hawi  war^* 

28)  G.  K.  cen  han  til  hans  fipan.  ghce  ncet.  oc  pet  etc» 

29)  B.  Voc.  hans  oraiss.  ipse  add.  scriba.  ^1)  C.  G.  K.  sic.  B.  vaghcencet% 

30)  G.  K.  malfeghande.  43)  K.  om.  peer. 
3  t)  K.  Rojtter  bifmare.  ok  rcet  fkceppa.  44)  Gr-  om.  oc. 

Zi)  G.  K.  ora.  oc.  45)  G.  K.  hcerazhofpinge.  G.  hcerazhofpingen, 

Corp.  Jur.  Ant.  Sv.  G.  FqI  /.  P^T" 


^10  //.  Forncemis  B.  XLVI. 

J)a.  oc  (^^^\)Qr  fculu  vreekae  a  lagha  ftempnudaglium.  ('^^ftempnudagli<XT  reru 
peffir.  fyrfte'^^)  ficcrpe  dagli  pafkae.  aniiar'^^)  fiaerjDe  dagli^°)  pikizdagh£e.^  ^) 
J)riJ)i  asr^^^  anwar  dagli  mychialsmeffu^^^  dagh.*'*)  fiaerj)e^^)  femte  dagh 
iulas.  liuar^*^^  eig  (^^vraeker  a  (^^Sj^emmce  ftempnudaglium.  (^^bonde  aeller 
bryti.  bote  öre.  legho  ma]3er*^°)  acller  innizmaper*^^)  örtugh.  oc*^^)  huar*^^) 
eig  hauir  nast  a^Uer  gar|)a3  bygda^.  bote  tua  örce.  (^'^'^oc  haui  bönderne^^) 
fiaelfuer.  00"^ '^^  i  buarri  fcalla3wra2t'^^^  fculu  tuer  men  varae  (^^^fum  (^<^^at 
gömae  }3em  mannum  fum  eig  göras  rast.  oc''^)  fökiag  Jjem.  J)oloe^^/)  |)er  fok- 
nenae.  (^^^böte.  III.  faextan  örtugher.  oc^^)  voeri  J)asn  malfeghandin^'*)  fum 
föker.  oc  J)a3s^5)  i  mellin.  ee^^^)  huarn  timae^^)  jDcffir^^)  tuer  kraefi^^^^ 
J)em  til.  J)a  vraekin  J)erö°^  asUer^^)  böten  fum  (^^lagh  fighias. 

XL  VII. 

^r   ma|}er   fökter.^^^  ftander   firi   finum   garj)e    raep   repo  vaeti.^"*)  vil 
eig  malfeghandin  aeller  lasnfmannijj^^)  ftauce  liauom.  ftaui  nempdaemaj)rin.^*^} 


XLVI  1 7=.  III.  61, 


46)  C.  woerki^  om.  per  fculu.  GG)  G.   K.  om.  oc. 

47)  C.  G.  K.  lagha  fte?npnucla^hc\\  K.  Iilc  in-  67)  G.  K.  fkalurcet.  C.  fcallx  wcsri, 
cipit  novura   Cap.  G'6)  G.  K.  om.  fufn.  C.  per. 

48)  G.  K.  om.  fyrfte.  69)  K.  s^öma  at.  G.  uacta  at. 

49)  K.  add.  cer.  70)  C.  G.  K.   sic.  B.  add.  eie^. 

50)  K.  dagha.  71)  G.   pelce.     At    e    pro    o    aliqvtotici    habct 
50  G.  pingez  dagha.  C.  penc0fter.  K.  om.  Ii.  v.         Lydekiinis.    G  fr.  not.  89.  pag.  211. 

52)  G.  om.  (TT,  72)    C.  om.  bote  —  oc. 

53)  G.  }nikael\%.  73)  K.  om.  oc. 

54)  daghoi  legendum    videlur.    C.  G.  K.    om.  74)   G.  malfeigende. 

h.  v.  7.5)  C.  G.  K.  sic.  B.  peffi. 

55)  G.  K.   add.  rt,'r.  76}   G.  om.  ee. 
5G)  G.   K.   Hna.C   add.  fum.  77)   G.   add.  fum. 
5j)  G.  K.  sic.  B.  wve/icr.  C.  wcerkev  .i.  pcen-  78)  G.  pc. 

nce  etc.  79)  K.  c/uojriie.  Male, 

58)  K.  G.  paffum  daghum.  80)   G.  G.  K.  om.  psr. 

59)  G.  G.   K.  bote  boiide  eller  bryle.   Öre  elc.  81)  G.  G.  K.  sic.  B.  allir.  (ciim  adJilo  pun- 

60)  G.  legoman.  c  to). 

61)  K.  innis  man.  G.  innifina',  male.  82)  G.  fikt  cer. 

62)  C.  om.  oc.  83)  C.  «irt/i  fötter.   G.  K.  add.  oA. 

63)  G.  K.  hua.  84)  G.  G.  K.  wcetti. 

64)  C.  om,  oc  -—  ficvlfucr,  85)  G.  Icensnian. 

Oj)  g.  k.  sic.  B.  öondtivenc,  86}  Cl.  nempdcmapQr» 
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seller  ee  huar^^)  vill  at  faklöfo.^s)  yil  oc  ingin  ftaua  hanom.  fwaeVi  J)ol^^) 
liuaru.   oc  v£eri  faklös. 

XLVIII. 

Stempnir^°)  majjer  manni  tu^^)  lanz  J)ingh  mep  vitnum.  oc  comber 
han*^)  eig  til.  a  jDru^^-j  j^erras  (^^^at  fuarce  fak  fiiini.^^-^  j^^  j^pff-^  laghma» 
J)er  han  friplöfsen^^)  laeggia^.  mellin  asluer  oc  tiui]Da3.*s^  ee^^^  J)a3r^°°])  til 
han  til^)  faara  komber.  famulnnd^)  oc  pen  fum^)  ftempnir  aen  han  comber 
eig  til.     Ingin   clöme   yuir   annan,    fyr  cen  han  (^'^asr  lagh  callseper  til  fuarae. 

XLIX.  7^0 

(•^Flaer  maper  baft  seller  börk.^)  bryter  pors.  aeller  quasfti^)  i  J)em  fco- 
ghe^^  han  a  ingti  .i.  bote.  |)renni  ftextan  örtugher. 

Hulgkin^°)  leghomaper  mÖllaeri.  (^^^almennigx  bonde^^)  a;ller  bondan 
fun  vgipter  vr  yarj)l  bct;i  fukccmcz.' ^)  \>qt  eig  a:ru  J)i8eniftu  men.  celler  .i, 
vandra3]3um.   böten.^'*^  III.  fextan  örtugher. 


XLVIII  =  ///.  62,  53.  L  =  III.  i4y. 

XLIX  =111.  148. 


87)  G.  hua.  G.  G.  K.  add.  fum.  5)  C.  G.  K.  F/ar  man. 

88)  G.  faclusce.  q^  q^    ^^^  ^^  ^-^^.  ^fr.  not.  8.  seq.  K.  lark, 

89)  G.  pcth  (crr.  not.  7  r.  p.  210.).  K.  G.  po  at.  (._   ^^    ^^^^  y-^j^^ 

Qi)  C.  sic.  B.  G    K.  til  7)  ^'  7"'^y^^'  Gr.  qucejte.  cella  jlaar  bark. 

9-2)  C.  om.  han.  8)  C.  add.  fum. 

g3)  Pro  a  apru.    Sic  C.  —     G.  K.  nt  adru.  9)  B.    Litteras    numerales  huic  Gap.  inscri- 

Gfr.  not.  G.  pag.  1 18,  et  not.  4.  p.  178.  ptas   [LI  nempe,  cfr.  not.  5.  pag.    igS,  et 

94)  C.  om.  at  ^jhinL  n„t                            )    ^^jsit    s^ij^g     addidife 

öd)  b.  Jina2  antea  fult  scriptum.  ji      i        x^j 

61  C    7na  vero  rec.    man.     Gt  om.    totum  hoc  Gap. 

(V)  G.    K.  add.  at.  quamvis  tiliiium  eius  in  indice  Gapp.  ha- 

98)  G.  G.  K.  tivvip.  Jjet.     K.  connectit  hoc  Gap.  cum  praece- 

99)  G.   G.   K.   sic.  B.   oc.  denti. 

100)  g;  g.   om.  pcvr.  10)  K.  Hidlkin. 

2)  G.  famiäeth.  i  O  K-  ella  alincenninxs  bonde,  banda  fon  etc» 

3)  G.  om.  fuT?!.  12)  K.  sic.  B.  bönder. 

4)  G.  lagUka  kalla  han  til  fuara.  K.  cer  laglika  ^^^  ^' fiekoniKZ. 
kallathev  etc.  i4)  K«  bote» 
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//.  ForncGmis  B.  LI, 


LI. 

Förer  eig  lanboen  hem  iorpegliandaenum  land  fkild'^)  finse.  aeller  hans 
C^viffum  vmbuz  manni.  nat  firi  iulae  aptan.  vaeri  tuaefkylder. 


Hcer  bjrices  (J^vt  gicerpce  bolker  Q^mep  Jlokom. 

I  vm  lij)  vgilt  ligger. 

II.  vm  £engkae3)  gap  a  vt  garj)um. 

III.  vm4)  bolgarper^)  vgilder  ligger. 
IIII.  vm  gap  vgilf^)  ligger  alt  aret. 
V.  vm  bolkae^)  tiaeldru^)  mellin. 
Yl.  vm  alt  boolbrygJ)i. 

VII.  vm  valtran  oc  rötan  a  akre  vp  runnum.^) 

VIII.  vm  C^°f«  graeffaet^. 

IX.  vm  maj)er  tiuj)ras  a  fino  vlouandis. 

X.  vm  (i^majjer  Q^^en^  man^  ocllci  hys  almenaingh  liuprter 

XI.  vm  tiujjer  heft  praRftens. 

XII.  vm  maper  köper  fae  af  falz  by.' 3") 

XIII.  vm  legho  fae.  taskiu  fae.  oc  nam  fae. 
XIIII.  vm  cöpo  fand.*'^) 

XV.  vm  vej)e  vaerk. 

XVI.  vm  höka2  fund. 

XVII.  vm  magier  flår  enae  ek  aldinbasru.^^) 


LI=:III.  i38. 


1 5)   G.  K.  Lindfkyhl 
l6j   G.    K.  uiffn   buthi. 

1)  G.    K.  wt^uftha   balktw 

2)  G.   om.  iiiep  Jlokoin. 

3)  G.  enka.   K.  e«g«. 

4)  G.  Nv  uni. 

5)  G.  K.  sic.   B.  bo/garp, 

6)  Lege  opit. 

7)  G.   K.   balka» 
b)  K.  tiueldrcu 


q)  G.  sic.   K.  ^pnuinen  B.  fapum. 

10)    K.  ^v  ev f  vt  a  fa;. 

ii)  g.  k.  inalhci-  {K,  man)  lyutlira  fpro  tpi- 
tlira  a,  cfr.  tiot.  26.  pas».  12.)  cengk  //i.niz  lel- 
lii  byrs  (K.  bys)  altiK^nnixx.   Ma  le. 

12)  Lege  a  eng.    Cfr.  tamen   not.  5o.  pag.  8. 

1 3)  G.  K.  fa/by. 

1 4)  G.  köpii/uncl.   K.    köpfund. 
i5)  K.,  aldinbceru' 


II.  Vt  gicerpce  E.  2 1 3 

XVIII.  vm  maper  flår  J)rer  aeller  prim  flere. 

XIX.  vm  maj)er  flår  las  af  vndir  vipu. 

XX.  vm^<^)  flår  pry  laes^'')  aellör  J^rim  flere. 

XXI.  vm^s)  viliae  brasnno. 

XXII.  vm^^)  vapae  branno.^^) 

XXIII.  vm  dyur  taker  fae  frän  hirpingap, 
XXIIII.  vm  fae  ligger  i  dy  döt. 

XXV.  vm  bonde  (^'luker  leghomanni  faepi 

XXVI.  vm  lagha  ftempnu  dagha.^^)  7^ 

XXVII.  vm^3^  feftir*'^)  leghoman  oc  gar  a^^)  vift  hans 

XXVIII.  vm  maj)er  klasnder^^^  leghoman  firi  adrum 

XXIX.  vm  nockaedrumb*^^  oc  aeldaerae. 

KJt  garper  allir  (^^oc  llj)  fkulu  gild  vaerae  vm  helghas  fors  dagh.  (^^liggir 
li|)  vgilt.  J)a2t  aer  faex  örae  fak. 

II. 

Ore^^)  firi  enkae^^)  gap  a  vt  garpum. 

III. 

Firi  bolgarJ).3  3)  attce  örtughör  aen  vgilder  hgger. 


/—///=:/.  FornB.u 


16)  G.  add.  mather.  K,  Nv  um  viathev.  26)  G.  K.  klandar. 

17)  G.   K.  Ins.  27)   K.  nockndrumd. 

18    G.  sic.   B.  om.  vm.  K.  Nv  vm.  28)  K.   hic  iterum  habet  rnbricnmr  ILei' Ijr- 

19''   K.  7V^?'  um.  icis  wt^arihahalker  7/?ep  flocrnm. 

20)  G.   K.   brcvnmi.  29)   G.   K.   sic.   B.  fkulu  oc  lif). 

21)  K.  lukar  månne  legho  i  fcep.  3o)  G.  K.  hic  male  incipiunt  Cap.  II. 

22)  G.  K.  da-,h.   Male.  3i)  G.  K.  öre. 

23)  G.  K.  add.  man.  82)  G.  en^a. 

24)  G.  fcefti.  33)  G.  K.  sic.  B.  bol^arper. 

25)  G.  aff.  Male. 


21  i  Ii'  Ft  gicerpce  B.   I  I  II. 

IIII. 

Ligger  gap  alt  aret  opit.  bote  firi  attae  ortuglier  sen  pryter^^)  ger  a.  oc 
yii  eig  giaerpa. 

V. 

(3  50c  fwu  firi  bolkae  huarn.3<^^  aen  tiasldrae  ma^llum  ligger  open. 

VI 

Ligger  alt  bolfbrygpi^ '')  vgilt  baj)i  a  varpingiim  oc  boftpingum^^)  firi 
J)rifku2^)  aeller  vangömo  fkyld.'^°^  bote  firi  bunt  J)ing  Jjremii  fa3xtan  örtu- 
gber.  kumber  bin  firi  belgbee  J)ors  dagb.  fum  J^et  agber.  at  giasrpae  garpas 
fiiiäi^*^  Vccri  faklös.  kumber  ban  eigb.  f)a  fian  grannaiine'^^)  engli  bans.  oc 
vailjueLiii'^^)  garpum  lians,  oc  pen  fum  gaip  aghei '-^J  en'*^^  vgilder  liggir. 
oc  aer  ingum  anuar]3ae|Der'*<^)  at  varj)ueta3.  J^a  bote  ban  J)re  marker  pit  fum 
garpa?r  bans  liggiae.  oc  fwa  all  garJDa  viti. ''•'')  oc  allir  J)er  fum  garji  giaerpae. 
vaeri  per  malfegaender  at.  boor  J)en  innan'^^)  adru  baerajji.  Ecller  lande.  J)a 
ma  psen  enas^^)  man  naemae^°)  til  fak  finnas,  oc  eig  ma^^)  nasraas  i  flerum 
fakuni.  oc  (^^^nam  pet  fcal  ftan^Sas  J)re  naDttir  innan  py  baerape.  oc  J^ien^^) 
fum  nempde  fcal  biuba  banum  atcr'^'^)  löfae.  vil  ban  eig  äter  löfas.  Jia  före 
pet  lieni^^)  at  faklöfo.  Far  ban  cxptir  lianoni  fura  nempder  xr.  oc  iiinir^^) 
ban  i  py  basrapi  fum  namit  var  takit  .i.  J)a  ma  ban  acltae  J)et  fra  banum  og 


34)  K.  G.  sic.  B.  bryter.  4*^)  ^-  ^'^'>  ^^  'P^°  scriba  nnitalum  in  /)«?«. 

35)  B.  Loco  huius  Capitis,  initiiim   sequentis     4Ö)  G-  K.  andnarpapcr. 
antea  fiiit  scripUira.    G.  K.  conneclunt  hoc     4?)  ■^-  g'7/7^aw//>/. 
Cap.  cum   praecedenti.  4^)  ^-  ^-  '* 

36)  G.  sic.  K.  liuar.  B.  hiinnr'  49)  K-  ^'^"" 

37)  G.   K.   bolhry^pe.  5o)  G.  uaftia.   K.  nccinna. 
3b)   G.  K.  hÖfipingum.  5i)  G.   K.  om.   i/uu 

39)  K.   G.  pryfku  fkuld>  5o.)  K.  G.  pajt  nanrn. 

40)  G.  K.  fkuld.  53)  B.  Voc.  pen  omissam  ipse  add.  scriba. 
40   G.  K.  add.  /)«.  54)  K.   add.  at. 

42)  G.  K.  grannar.  55)  G.  K.  sic.    B.    om.   hem.    K.    add.   alef", 

43)  G.  K.  uarpiiete*  male. 
/J^4)  1^»  (''*  5G)  G.  inne» 


//.  Vt  gicerpce  B.  VI. 


!2l5 


eig  r^ense.      Taker    han   J^et   fipan   J^et^^)   vtan   lanz  seller   liaerajD^^^  com~ 
ber,'^^)  J)a  faker'^'^)  han  fik  at  prenni  faextan  örtughum  i.  J)re  ftapi*^') 

VII. 

■Waltrer'^2)   hefter.   roter*^^)   fuin  a   (<^*aker   vprunnin.   höte  firi  f  kiaepu  72 
corn  flikt  fum  a  var  fat.*^^)  firi  huariae  J)riJ)iu  (*^^Yaltren  seller  roten. 

VIII. 

Siter  ([<^^greffaeti  (<^^i  hy  monz.  a*^^)  huatti''^)  i  garpum  aeller  i.^*)   li- 
J)um  ei^  aengli  eig-^^)  åker.  J)a  a  han  eig  me/)  laghum  vtan  garz  at  haua.  eig 
ko.   eig  foo.    eig  huk.    eig    get.    eig    föp.    (^-^eig   fuin.    eig   griis.    eig''^)    gaas.     j 
num'''^)  han  fe  faker  at  (^^prim  markum.  fasxtan  örtugher  .i.  huarn  pripiiMi- 
gin.'^'^)  00  föke  fum  fyr  aer  fakt, 

IX. 

Igh  a  tiuper  fae  i  giarj^i^^)  at  gangé  (^^a  fino  allum  grannum  vlouan- 
dis.   num^^)   han    (^^°fceki    fik   vi])    hceraep   at  åtta  örtughum  acn  nokor  kise-* 
ras"')  iun^^)  han. 

X. 

TiuJ)rer^^)  man  a  annars  manz  engh  asUer  (^'^almenninge  aldra  mannse 

IXzn  I.  FornB.  4'  P^' 


VII=.I,  FornB.  s. 
VIII=zI.  FornB.  3. 


5?) 

G. 

58) 

G. 

59) 

G. 

60) 

G. 

61) 

K. 

62) 

G. 

53) 

G. 

64) 

G. 

65) 

G. 

66) 

G. 

67) 

G. 

68) 

G. 

69) 

G. 

70) 

G. 

7O 

Q. 

ora.  pet. 

K.  hcvraz. 

doinber.   Ma  le. 

K.  fivker. 

G.  ftcepi. 

K.   V  allra. 

K.  rotar. 

K.  akrc  itp  runnum. 

K.  fäet. 

K.  II alt r an  cvll/t  rotmu 

Qrxffctti.   K.  ^ra^fisti, 

K.    om.  i   bjr. 

om.   a. 

K.  huarCe. 

K.  om.  t. 


72)  G.  K.  a^lla. 

73)  G.  K.  om.  eig  fuin. 

74)  G.  K.  vtan. 

75)  G.  K.  sic.    13.    priani  fcextan     oiUii}^hH?n 
.1.  huarn  etc. 

76)  G.   K,  prithiuJiQ. 

77)  B.  garpi  primum  fuit  scrlplum;  /  omis- 
sum  ipse  add.  scriba.  K.  G.  in^mrpcs. 

78)  G.  Jinuni,  ora.  a.  Male. 

79)  G.   utan. 

80)  G.  K.  fcekis  uäh  etc. 

81)  K.  kcBrer. 

82)  G.  K.  a. 

83)  G.  Tyuthra.  K.  Tyudrar.  ^ 

84)  Gr.  K.  i  alnicennL  ,«^. 


2l6 


//.  Vt  gicerpce  B.  X, 


ingiaerfls.  (^^oc  kiaerir  nokor  a  han.  bote.  III.  foextan  örtugher.  i  fre  fta- 
J)i.^'^_)  aeller  vaeri  fik  me/)  nempdiiini.  lip  (^^''oc  broor  oc  garp^r  oc  ailir 
byaer  fripir.  fet  liggir^^)  til  nempdinnae. 

XI. 

Prefter  a  vnep  laglium  en  heft  i  (^^garfi  at  liaua.  fy  at  lian  fcal  i  fokn 
rifcC  aen  han  braflika  buf  far.^°)  böndag  at  huflae  aeller  olias.  haui  a  finu 
oc  eig^a  annars,  num^')  han  fa  lof  til. 

XII. 

Köpe/'  mafer  fae  af  falz  h^j^*)  oc  vraeker  hem  vlouandis  grannum  me^ 
finu*^)  viti.  kiasrir^^)  nokor  a  han  vraeki  bort  at  faklofo.*^^  vil  han  eig 
bort  vraskae.  huggi  fa  fialfuer  nifer  at  faklöfo.  vil  han  eig  nifer  huggae  oc 
eig  bort  vraekae.  fa  huggi^^)  fagn  nifer  aer^^)  naar^^)  at  Aiklöfo.  oc  bin  bö- 
te^^)  fre  marker.  enae^°°)  kononge.  oc  enae'°°)  haerafe.  oc  (*°°ense  (^ha- 
num  a  han  kyaerir. 

XIII. 

(^Fofer  fae  oc^)  legho  fae  taekiu  fae.  oc^)  naam  fae.  fäet  fcal  ak  i  e- 
nom  laghum  vara.  fy  fcal  varf^e  firi  (^allum  vangömflom.  fiull^^^)  oc  clae- 
ui.^)  byarg  oc  broo.  vatn.  oc  dy.  vargher.  oc  fiufuer.  (^feffi  aeru  all  van- 
göraflae.  fem  fcal    äter   bötae  mep   tolf  mannae  ef e.    firi  oefli^)  fcal  eig  var- 


XIz=L  FornB.4:i. 
XII=:L  FornB.5, 


Xlllznl.  FornB.e.  Cfr.  IL  RetW.  28, 


85)  G.  K.  kcere,  om.  oc. 

86)  K.  ftcepi, 

87)  G.  K.  om.  oc  broor. 

88)  G.  K.  add.  alt. 

89)  K.  G.  gcerpe  kana. 

90)  K,  fa.  G.   add.   a^. 

91)  K.  vtan.  G.  vm',  male. 

92)  K.  fotlahy. 

93)  B,  finiii  primum  fiiit  seripluiu. 

94)  G.  K.  kccre. 

95)  G.  K.  faklöfo. 

96)  K.  fla. 

97)  G.  K.  fum. 


98)  G.  na. 

99)  G.  K.  add.  fulla. 

100)  G.  K.  om.   enoE. 

i)  k.  pen  fum  a  kccrer.  G>  akcerandennm. 
1)  K.  Futher    mathcr  leghofce    etc.  Male. 

3)  G.  om.  oc. 

4)  K.  om.  OC' 

5)  G.  alli  va/igömO' 

6)  G.  jyit.  K.  fult. 

7)  G.    K.  klccua, 

8)  G.  om.  pcjjfi  —  vangömf/oe* 

9)  K.  ofcvfie.  G.  ofucelli. 
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J)a.    (^°afikiae    elder.'')    ran.    biörn,    ftlngi.    oc    ftarui.'*)    peffi  aeru  all  o- 
efli-O 

XIIII. 

Hitler' 3)  köpo  fund  a''^)  annars  manz  egnh'^)  seller  almenningi.  figlii  nS 
lil  C^i  by  J:)era  fum  han  vil.  oc  ('^egnh  ('^agher.  oc  haui  hälft  pen  fum'^) 
ftok  hitlir.'^^  oc  hälft  J)en  fum^°)  til  aer  fakt.  Hittir  maper  a  (^'finni 
egnh.  haui^^)  fiaslfuer.  hittir^ 3)  J)en  fum^^)  lagha  lot  hauir  j  fcoghenom.^^) 
haui  fwa  mikit  af  traenu  fum  bin  liggiae  innan,  oc  ftande  tret  i  hans  lot.  oc 
hugge  eig  tret  rn^ev  vlouandis.  vtan  han  giaelde  annat  firi.  Skil  jDem  a.  pa 
a  Jjen  vitu  fum^^_)  egnh^^^  a.  fuaeri  me/)  tylftaer  epe  oc  tuenni^^)  vitnum 
at  ftokker  J)enni  er^^^  J)u  klandar.3°_)  pa  merkti  iak  firrae.  py  a  iak  oc  })U 
(3'ikki  vsettas  .i. 

XV. 

(3  2pen  a  haera   er^s^   hendir.   pen   rsef  aer^^)  refer.   pen  vargh^*)  er 
vinder.  pen  biörn  er^^^  binder,  pen  aelgli  er^*^)  fsellir.  pen  a  eter  vr  a  drae- 


XIIII  =  I  FornB.  y:  pr,  2.  X/^  =  /.  FornB.  y:  1, 


10)  G.  afikyu  raan  by  om  elder  ftinger    etc.     2  3)  G.  hitte. 

K.  afcekyu  alla  raan  byorn  ftynger  etc.  »4)   G.  K.  om.  fum. 

11)  B.  Loco   litt.  icl  antea  fuit  scriptum  de.     25)  G.  K.  fkoghe. 

\i)  G.  K.  fkarui.  Cfr.  not.  6.  pag.  64.  26)  G.  om.  fum.  K.  kv. 

1 3)  G.  K.  add.  mather,  27)  K.  mig. 

1 4)  G.  K.  i.  28)  G.  K.  tuem. 
i5)   G.  K.  cengh,  29)  G.  K.  om.  er. 

16)  K.  G.  petn  i  by  fum  etc.  3o)  G.  K.  si  c.  B.  klalder. 

17)  K.  ok  ceng  aAer.  Male.  3i)  G.  incle  i.  K.  cencte  i, 

18)  K.  om.  fum.  G.  cer.  82)  K.  connectit  hoc  Cap.  cum  anteccdenti. 

19)  G.  hitte.  33)  G.  K.  fum. 

20)  G.  K.  fl?r.  34)  G.  K.  ucegh.  Male. 

21)  G.  K.  fino  eghno.  35)  G.  fum. 

22)  G.  K.  add.  alt.  36)  G.  ora.  er> 

Corp.  /ur.  A  tit.  Sv.  G.  Vol  I.  28. 


21 8  //.  Ft  gicerpce  B.  XVI. 

XVI. 

Hitter  maper  hökas  i  fkoglie  finum  aeller  almenningi.  binder  vaerplu^'') 
vm  föler.  eig  ma  aiinar  fij)an3  8^  bort  takas,  num^^)  han  (^^^faeki  fik  at 
J)renni'*^)  fasxtan  örtughum.  i  J)re  ftapi.'^^) 

XVII. 

Flår  maper  (^"^^  aldin  basrae  i  fcoghe  annars  manz.  pet  er  faex  örse 
fak  en  han  comber  eig  dulum  vi|). 

XVIII. 

Flår  maper  })re^*)  eker^^)  aslier  prim  flere.  J)et  er  J)rigia2  markec  fak. 
hete  {)re  oc  aeru  tuar. 

XIX. 

Flår  vndir  vipu  til  las  uij)a2r,'*'^)  pet  er  fasx   öras  fak. 

XX. 

Flar  han  J)ry  las  aeller  jDrim**?)  flere.  J)et  er.  III.  märka  fak.  hete  Ijre"*^} 
oc  eeru  tuar.  (^^quaejjer  han  ne  vip.  J)a  fcal  hanum  fiunetting  vifee.  oc  vjeri 
fik^^_)  me/»  tolf  mannum  aeller  höte  fum  fakl^'_)  aer. 

XXI. 

Brennir^^)  maper  hö  manz  ^ller  korn   (^^^  \^q  (5  4yti.  £ell/?r  fifki  garb. 


Xri^  I.  FornB.  7:  3.  XIX,  IX  =  /.  FoniB.  S. 

XVII,  XVIII  z=.  I  FoniB.  8;  IV.  7.    XXI  ^L  FornB.  g? 


37)  G.  K.  sic.  B.  vrccrplu.  47)  B.  Loco  Iltt.  pr  anlea,  ut   vi  Jelur,  scri- 

38)  G.  K.  om.  fipan.  ptum   fuit  a;L 

39)  G.  K.  vtati.  4Ö)  G.  K.  sic.  B.  om.  pre. 

40)  K.  «?r  fcck^v  at.  49)  K.  Si^hcr  han  ney.  pa  etc. 
7  '         ^-   •'         ,          .  5o)  G.  A.  om,  fiix. 

40  G.  K.  om.  prenni.  5,)  ^^  ^    ^-^^  ^  j;^f^^ 

41)  K.  fta'Pi.  ;             52)  G.  Drcmne. 

43)  G.  K.  ena  ek  aldcnbxfu  i  fkoghe  mpiz.    53)  Pro   a  akre.    Sic   G.    K.     Cfr.  not.  9?. 

44)  K.  prim.   Male.  paS*  21  r. 

45)  G.  K.  om.  eker.  54)  G    K,  ute  fifkc^arlh  e\c.  L(:!fje  ?'/f.  (^iV/cj* 
4Ö}  G.  K.  av.  e/ig/i.  idlcv  jljld  ^urp.  celler  nwlao  «lc. 
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Kller  engb.  aeller  mÖlno  jnep  valzuerkum.  bote  prenni.  nio.  tnarker  oc  ater 
Icahaii.  asller  vaeri  fik^^)  mep  fiaerjiungs  nempdinni.^*^)  orker^')  ban  eig 
at^8^  bötce.  pa  flj^^)  frij^i  fin.*^®)  (<^^brennir  ban  |3et  minnae  aer.<^^)  bote 
jDrenni  feextan  örtugber.^^)  oc  ater  fcaJDan.    geller   voeri  fik  Y[\ep   tylftaer  epe. 

XXII. 

Brennir  ma|3er  bö  manz  a  engb  vti'^'*)  m.ep  vapac.  J^ast  a^r  rsetlöfas.  J)a  74 
fcal  fiunetting  latoe  göra3.  J)a  va3ri  ban'^-^)  fik  vaep  tylftcer  epe.  oc  tuenni'^'^) 
vitnum.  at  ban  brende*^'')  eig  bans  bÖ.  oc  ingae  ra^tlöfo  gioijie  ban  banum. 
oc  J)y  aer  ban  eig  fander  at  fak  perre  (^^ccr  bin  vitir  banum.  oc  eig  com 
|)et  af  bans  bandaeuerkuin.  dåWev  mep  bans  vibae.  falz  ban  at.  J)a*^*)  bote 
J)renni  f^xtan  örtugber  oc  ater  fcaj3an.''°)  fwa  er  vm  all  (^^^annur  Jjolik 
niaal.  (^'^aen  man  brennir  mep  vaj^ae  mÖlno^^)  a^ller'"^)  fifki  garp.  rifgar}).^^) 
broo  manz.  buggin  fång  i  fcogbe.  J)et  er  alt  raetlofa^.^*^)  buat  J)et  asr  (^^bel- 
der  fot  asller  vfot.  \)e\,  fcal  ater  böt^as  mep  fornom  ej)e  at  J)aet  var  eig  mep 
vilias  verkum.  oc  eig^^-^  y^j,  pg^j.  b^gtrge.  oc  (J^m  ouan.  III.  marker,  bete 
J)re  oc  ceru  tuar. 

XXIII. 

Takae^°)  dyur  fas  frän  birpingae  faar  eig  aflaeftir  ater  bétti  \\p  fua  myk- 


XXII  =  I.  FornB.  g.  XXIII  =  /.  FornB.  10:  pr. 


55)  G.  K.  sic   B.  ora.  fik.  69)  G.  K.  om.  ha. 

57)  G.  orka.  K.  orkar.  \  v    n     i    ,1  • 

5,8)  Of.  om.  at.  71;  A.   G.  polikm  maal  annur. 

59)  G.  K.  Jlje.  72)  Gr.   K.  hic  incipiunt  novura  Caput:i?r<<e/i- 

60)  G.  K.  add.  Jbre.  nir  matJier  waelh  etc. 
^i)  K.  G.  Brcenni  pcet  etc.  ^3)  K.  möllor. 

%\  p"  ^■/";  ^'  "'"•  '"^'  74)  G.  K.  om.  cvllcr. 

o3  G.  add.  /ore.  „e'^   v     n       ■      t,       t    ■, 

G\)  K.  vte.  7^^  ^'   ^-  ''^-  ^'  '''f&''P- 

65)  G.   K.  "om.  han.  7^»")  G.  rcetWfe.  K.  rxtlÖfa. 

66)  G.  K.  hiem.  Il)  ^-  K.  foct  cella  iiföct. 

67)  K.  hrccnnir.  Male,  78)  G.   K.  sic.  B.  om«  ei^. 

68)  G.  fuin  tim  giuer    haiioin  etc.    K.  cer  pu     79)  O.  K.  ouan  a. 
S"''""  ^'^-  •  80)  G.  K.  Taker. 
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li^^)  legho   fum   han   fculde   firi  fet  fae  haua.  taka^^)  not  aeller  föt^*)  far 
han  aflaeftir^'^)  af.  vaeri  faklös. 

XXIIII. 

Ligger  fas  i  dy  döt.  Jja  fcal  hirj^inge  ftaf  fin  hos  ftingae.  hat  fin  vndir 
houoj)  (^^^laegi  aeller  capo  aeller  ris  vndir ^"^^  brytas.  ]Der  fculu  vitni  baerse. 
at  vangömflas  hans  gek^^)  eig  at 

XXV. 

Maelir  bonde  leghomanni  faspi.  hasti^^)  vip  J^renni  faextan  örtughura. 
oc  leghomannin  myfti^^)  fasjDina3.^°)  aer  pet  bryti  celler  landboe.^^)  taki 
(^^ee  ior]3eghandin  faepinae.^^) 

XXVI. 

Lagha^^)  ftempnudagh«?r  seru  tuer.^^)  pafchaer  oc  mikiaslfmeffae. 
(^<^faeftir  maj^er^^)  legho  man.  oc  aer  eig  gangin  a  vift  hans.  })a  er  J)et  vi- 
tae  hans  vi\ep  tylftaer  ej)e  oc  tuenni^^)  vitnimi  at  iak  fasftis  eig  xnep  jher.*^) 
oc  ingin  ftapuae  giorpe  Q^°°mep  jDer.  por  han  eig  fveeriae.  lukae'^  vp^_)   fua 


XXIIII  =  /.  FornB.  10: 1.  XXVI  =  /.  FoniB.  11:  pr,  1. 

XXV  =.111  5 7.  fm. 


81)  G.  K.  mykle.  v.   at    in    fine  Gap.  XXIV,  et    v.   la^ha  \n 

82)  G.  K.  taker.  principio     Gap.     XX VF,     nondiKTi     inserto 

83)  K.   G.  /(■'/).  Gap.  XXV,  qnod  in  antiipiiori    codioe  de- 

84)  G.  afflcefle.  K.   a/lo;fti,  sideiatur,   conflnes   fiierunt.   G  fr.  T.    FornB. 

85)  Pro  l(e^ice  oelltr.    Sic  G.  K»     Cfr.  not.  6.  10:  i;    11:  pr.  et   not.  gf.  scq. 

pag.  1 18.  g4)  ^'  K.    sic.    B.  hic    om.    v.    Las^ha,    ean» 

86)  K.  G.  add.  houop.  ad   finem   antecedentis  Gap.    male   Iransfe- 

87)  K.   add.  pcer.  rens.  Gfr.  not.  g3.  pracced. 

88)  G.  K.  licette.  q5)   G.  add.  urn  art-t, 

89)  G.  K.  mifte^  q6)  G.  K.  hic  incipiiuit  novura   Gap. 

90)  K.  G.  sic,  B.  fcEpice.  G.  K.  add.    oc  taki  07)  K.  man. 
äter  bonden  fiieljucr.  q8)  G.   K.  tuenu 

gi)  G.  K.  sic.  B.  bonde,  gg)  K.  G.  pik. 

g2)  G.  K.  iortheghaade,  oru.   ee.  100)  G.  K.  iivk  uilh  thik, 

g3)  G.  K.    sic.    B.  add.  at    /agha;   cni   errori  1)   G.  inki.  K.  gicelde. 

id  occasionem  sine  dubio    praebuit,    quod  2)  G.  K.  oai.  vp. 
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miklae  leglio  fum  hanum  var  melt.  oc  bonde   famulund^)  £en'^)   lian    vrasker 
han.  ^) 

XXVII. 

(^Gånger   han  a  vift   hans.   seter  nator{)  oc  daghurp.  J)a  comber  han'') 
eig  dulum^)  vij).  löper  han  bort.  }Da*)  luki^°)  op  fua  miklas  legho  fum  ha- 76 
num   var  melt..  oc  a^^)  J)renni  faextan  ortugher.  hetti  bonde  fliku^^)   farnas 
vip  ^n  han  vraeker  legho  man  af  (^^^haefcap  oc  af  vift  finni. 

XXVIII. 

Legher  nokor  man  legho  man  seller  drasngh.^'^)  huar^^)  han  halder  fi- 
|)an  laghakland  comber  a  han.  bote  prenni  faextan  örtugher. 

XXIX. 

Siter  maj)er  aeller  konae.  oc  giasrs  nokkaedrumber^*^)  J)er  eig  giaerae  fcat 
seller  fcul^S.  oc^''}  viliae  eig  legho  gangae  J:)a  men  J)oruo'^)  jjerras  vij)er. 
Imar^^)  fam  J)em  halder  fipan  f)er  asru  laghlikae  kraf|)ir,^°)  hetti  vif)  J)ren- 
ni  faextan  örtughum.  aeller  vaeri  fik  me/)  fiu  mannum  af  nempdinni.  (^^War- 
f>Ee  fki^ellikir^*)  aeldaerae  barj:»ir.  JDcr  fa  aldrigh  helder^^)  rået  a  fik^'^)  aeu 
hupftrukin    hus  konae.   kan    man   hittae    fkiaelikaen^^J    oeldaerEe.    kalli    til    finas; 


XXVII  z=.  I.  FoniB.  11:  ij,  2,  Cap.  XXIX.  iii  fnie. 

XXVIII— I.  FornB.  11:  1.  fnu     Cfr.    XXIX  =zl V  20:  t  — 3. 


3)  G.  famulep.  i6)  G.  nocra  dumbrcer. 

4)  G.   K.  nin.  17)   G.  K.   om.   oc. 

5)  G.   K.   sic.   B.   om.  hnn.  18)   K.   sic   B.  parf.   G.  man  porf. 

6)  G.  K.  connectiint   hoc  Gap.  cum  praece-     19)  G.  K.  Jma. 
denti.      Cfr.  not.  96.   pag.  220.  20)   G.    K.  krnfp. 

7)  G.   om.   han.  2i)   G.    K.   recte   qnidem   hic    noviim    incipi- 

8)  G.   K.  laghum,  unt   Cap.;    fjnos    tamen,    contra   anotorita- 

9)  G.   K.   om.  pa.  tem    indicis    Capp.   in    omnibns    coilicibus, 

10)  K.  gicldc.  bac   in    re   seqiii   non   ausi    sumns. 
ii)  G.  K.  sic.  B.  om.  a,  22)  B.  fkuelki  piimum  fuit  scriptura. 

12)  G.  K.  f/ict.  23)   G.   K.  mere. 

1 3)  G.   K.   om.  licvfcap  oc  af.  24)   G.  fcvr. 

i4)  B.  drcp^h  priuuun  fuit  sci  ipturo.  25}  G.  K.  fkcellika. 
i5)  G.   hua. 
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graiinge.  oc  taki^^)  han  oc  'före  til  (^''hasrazhöJDingicens.  cell  fr  Jdgs  i  hans 
fta|^  (28er  fatter.  fi|)an  bupi^s)  J)er  JDmg.  oc  höre3°)  fki^l  hans.^i)  a;r  han 
vfkaeliker.  pa  late  hupftiikee  han  at  faclöfo.  (^^'^Gövi  huem  lejoer  fik  vre- 
|)an.  legher  nokor  ma|)er  fik  han  filman,  aeller  halScr  han  fij^an  lagha  klan^S 
comber  a  han.  haetti  vijier.  III.  XVI.  örtughum. 


QAdcUtamenta.^  '  ) 
I. 


åker  lagmaper^^  mutu  firi  dom  fin. 3)  giui  Vonongi  mutu.  oc  myfti'^) 
laghmanzdöme  fit.  taker  haerazhöj)ingi  mutu.  giui  konojigi  mutu.  oc  myfti^^ 
liaerazmahna  malH)  fit.  takter  laenfmaj^er*^)  mutu.  giui  \onongi  mutu.  oc  my- 
fti^])  laen  fit.  taker  nempdsemaper  mutu.  (^^taki  kononger  mutu  oc  hin  hö- 
te XL.  marker,  fua  (^|)ia3nifta2  man  fum  bonde,  (^oc  fwa  nempdreman.  huil- 


1  =  ///.  5g, 


56)   K.  tOfkin,  Verba:    Gon'   —  vrepan,     ad    finern     Cap. 

27)   G.  K.  hcerazhö/pingaiis.  (slla  til  ihce$  etc,  XXVJI.  pertinent  (cfr,  I.  FornU.  11:  2.),  ce- 

28}  G.  K.  Jiter.  tera  autem:  legher  ^  ö)'ingJiuni  eadem  ferc 

29)  K.  G.   bubin.  sunt  quae  continet  Gap.  XXVIII.    IJaec  si- 

30)  G.  K.  hören.  ne  dubio  in  anliquiori  quodam  codice  fue- 
3 i)  k.  g,   add.    cer    han  fkcellikcr    pct   nyute  f     runt    in    margine    adnotata,    postea     vero 

pces,  Eadem   verba  in  cod.   B.  rec.   manus  hoc   loco  perperam   textui   inseila. 

sec.   XVII,    in    margine    addidit,     Lacuua,  i)   Gum   nullam    hoc   loco  rubricam    habeat 

quam   hoc    loco    habet  B,  sine    dubio  iam  cod.  B.  nobis  necesse  fuit  hane  adderc. 

in  antiquioribus  codicibus  exslitil,  eamque  2)   C.  man  lugh  (lege  lagluuan). 

varie,   neuter    vero,   nobis    iudicibus,   feli-  3)  C.  om.  fin^  attamen  inlervallum  aliquan- 

citer,    explerunt    anctor    illius    adnotatio-  tum   habet  inter   vv.  dom  et  giui- 

nis,  quam  infra  exhibebimus,  IV.  20:  3,  et  4)   C-  ^'^'fii' 

scriptor    illius    codicis,    quem    secuti    sunt  5)   C.  niiil. 

G.    et  K.    Eteniin,   ni   valde   fallimur,  non  6)   G.   hvnznian. 

post  v,  hann,  seti    post  v.  vfkcclikcr    verba  7)  G.  sic.   B.  giui  Aonoogi    mulic.  oc  hin  fnin 

quaedam   sunt  omissa,    ideoque    legendum  gri/.  höte  etc, 

est:  cer   han    vfkccUker.   pa  .  .  .   [niiUi  piv.^,  8)    C.  piameftumaper  oc  bonpe  fiun    ntmppe- 

vel  vceri  faklös.)  cer  han   fkcelikcr.  pa  late  mapcv  giui  .XL.  miivkev  Jiri  muluncc.  hwil 

hupfirikie  etc.  (lege  hwil  kin)  man  etc, 

32)  K.  om.  sequentia,    G.    habet:  göre   hueri  q)  Verba:  oc  fwa   nempdceman    non    legenda 

uii    Ictlier  fik    urcthan,    om,    vero    celera.  vidcnlui'. 
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kin  man   lian    gitér  at  \)y  faunan   giort.    at   han   tok   mutu.^°}   J)a  laki  lian. 
(^'VIII.  örtugli<?/\  oc  XIII.  marker  af.  XL.  markum. 


A. 


2.^2^ 


.Uir  tolf  männae  épar.  per  vaep  vitnum  gängas  fua  at  tuer  vitni  bferae. 
oc  äter  (^3^^^^^  epe  ftandae.  pav  muglm  eig  äter  gangae.  §.  i.  Igh  ma  76 
C^]3rel.  ogliormaghi.  reller  friplös  man  innan  laghum  ftanda?.  flander  nokor 
Jjerrse  (^^.i.  epum.  vari  af  lagha  ejDer.  §.2.  allaer  tuenni  tylftccr  fculu  ftan- 
das  oc  eig  äter  gangae.  vtan  adrer  tuenni  tylftasr  gangte  i^'^^  gen.  vm  farna 
malit.  j[)a  liggi  |:)aet  til  fiu  mannan  af  nempdinni.  §.3.  (^''Sucer  man  barn 
af  liandum  faer.  (^^pa  liggi  til  fiu  manna?  af  nempdinni.  §.  4«  hem  fö])o  e- 
J)aer.  han'^)  fkal  oc  liggiae  til  fiu  mannae  af  nempdinni.  oc  han  gangis  firi 
ingti  vtan^o)  J)et  a  föte  gånger.  §.  5.  Sua^r  majDer  ejDe*^)  a  mot  nempdin- 
ni oc  l^y^^^)  hon  facllir.  J)et  fcal  oc  til  fiu  mannae  af  nempdinnae  ligiae.  §.6. 
Giasld  guldil2  3^  f^g  j^^^^  viu^^^  oc  vitni.  oc  futer  äter  af  hanum  fipan.  jDet 
ligger^^)  oc  til  fiu  mannas  af  ncmpdinni.^^)  §.7.  va^r  majjer^^)  fik  for  Jjiuf 
fak  oc  hittis  me/)  hanum  fi])an.  \)ct  fcal^^)  oc  til  fiu  mannae  af  nempdinni 
ligiae.  §.8.  V^er  maj^er  fik  firi  fak.  oc  böter^^)  fijjan  \\])  fak  giua.^o)  pet 
liggi    oc    til   fiu    mannas    af   nempdinni.     §.9.  pcffi    e|oer    fculu  allir    atei^^) 


s:pr,  ^'^\  /,  2  =  ///.  48.  ^.  ,/  =:  ///.  46,  4q. 
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10)  C.  mulimce.  7,)  g.   K.   cfh. 

11)  C.  Qip    af  .XL.    wailuim    f,ein  Iii/i     bote     22)  K.  pe. 

fcal  .Fin.   örto^htY  oc  .Xin.  warker.  2])  G,   Gicvld  oc  gnidit.    Male. 

i2j  G.  K.  habent   rubricam:    F/n    tolfmanna     24)  G.  iiin,  rec.  man.   inut.  in  niu.   Cfr.   not. 

f^fl^'^-  3r.    paq.   83. 

1 3)  G.   K.  i  cthcnum.  25)  G.  lig'^e. 

i4)  G.  K.  ouormaghi  allar  prccl.  26)  B.  ncnipdinncc  primura   fiiit  scriplum. 

1 5)  G.  K.  innan  epc.  27)  K.  man. 

16)  G.  om.  i.  28)  K.  iigs;fi--    Male;  nam  iig§i(e  in  fine  pe- 

17)  G.   om.   hane  ^.  rjodi   sequitur. 
i8)   K.  pcct  ligge  ok  til  etc.  29)  G.  bote. 

ly)  G.  K.  om.,  han.  3  o)  K.  G.  si  c.   B.  /i^  giuin. 

2oj  K.  ad'd. /ore.  3ij  K.  g.  sic.  B.  om.  aUr.    Cfr.  III.  46. 


2^4  ^^I'  AddiL  2. 

g;ing?e.3^)  aeller  nempd  firi  ftandae.3  3)  huar^^)  flere  epe  legger  til  nempdin- 
iiae  aen  {)effae.  hetti  vi|^  J^renni  faextan  ortughum.  §.  lo.  Söker  majier  man^S) 
til  fcul^S  fiiinae.  oc  kitennes^'^)  baj)ir  fculdiiife^  7-^  \\wv\x  mykil^^)  hon  aer. 
legger  hiii^^)  fram  C^^fua  mikit  haii  vil.'*')  oc  fuaer  a'^^^  nxep  tolf  man- 
num.  at  fuluir})i  aer.  (^'^^hin  figher  ne  vij).  före  til  haeraz  J:)iiigh.  oc  laeti  per 
maetae  sen  fuluii|)i  asr.  feinber  }iem  eig  J^er.  före  til  lanz  J^ingh.  fighiae  })er'^'^) 
maettens  men  eig  fuluirpi  varae.  leggi  C^^til  JdcL'*'^^  fat  asr.  oc  laghmajDer'^'') 
dömae  ej^en  vp.^^)  §•  i^*  Giaslder  ma]^er  fculd  finae  vixep  tuaegiae  aeller'^^) 
Jnigias  mannae  vitnum.  oc  hin  kraeuer  fipan  gnidit  a2r.^°)  gånger  han  firi  fik 
7'j  tolf  mannae  ej)  me/)  famu  vitnum.  at  alt  asr  guldit.  Jjen  eper  fcal  ftandae  oc 
eig  äter  gangae.  gånger  hin  genej)^')  möte.  J)a  fcal  laghmajD^r  J)en  ej)  vp 
döma^.  oc  hin  firre^^)  fcal  quar  ftandae.  §.  12.  Firi  huinzku.'^^)  gangef  fyur- 
tan  mannag  ej)aer.^4^  fj,.i  raj)afak  dreeps.^^)  atertan  mannas  ej)aer  tylft  a  fre- 
J)erni.  oc  half^"^)  a  möj)erni.  huar  innan  faettae^^)  manz.  §.  1 3.  (^^^Kallaer 
maj)er^^^  annan  J)rel.  vaeri  fik  va.ep  atertan  mannae  ej)e.^°)  huar  innan 
(_<^^foetta3  manz.   oc  J)a   han  hauir  fik  vart.  J)a  bote'^^^  j^in  fum'^^)  J)rel  cal- 
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32)  K.  ^n.  4^)   G.  pips,  om.  til.  Male. 

33)  K.  y?a.  46)  G    add.  a. 

34)  G.  Hua.  4y)   C.  lagman.  K.  laghmannen. 

35)  C.  om.  man.  G.   manni,    rec.   man.  raut.  48)  C.  om.  -?'/?.   Male. 
in  månne.  4g)   G.  om.  eel/er.  Marie. 

36)  G.   K.   kminas.  5Ö)    G.  K.   add.  pa. 

37)  G.  sic.    G.   K.    om.  fculdince.     B.  qnoque  5r)   K.  i  gecfi  eed.   G.   K.   add.  i. 
om.  h.  v.  at  ipse,  ut    videliir,    scriba   ad-  5-i.)   G.   K.  förre. 

d'iå\t  fciildin  siipra   lineam   inter  v  v.  nij  kil  53)  B.  Iniinku,  ut  videtur,  priraum  fult  seri- 

et    hon.     Sine    dnbio    h.    v.    in    antiquiori         ptum. 

codice,  a  quo    orii^itiem    ducunt    B.  G.  et  54)   G.   ethe. 

K,   fuit    omissa,    at    a    scriba    in     margine  55)   G-  dräps.  K.  ratha  faks  draap. 

addita.  56)   G.  sic.   B.  halt.  K.  hälft. 

38)  C.  G.  K.  mykin.     B.  Voc.  fculdin  omis-  57)  G-  K. /iaktta. 

sain  hic   add.  scriba.  Gfr.  not.  87.   piaeced.  5S)  K.  om.  scquentia. 

89)   G.   K.   om.   hin.  5g)    G.  man. 

4o)  C.  om,  fu a  —  viL  60)  G-  om.  epe-,  add.  vero:    tylft   a  fcethcerne 
40  G.   K.   add.  fipan;  in  G.   rec.   man.    mn-         ok  hälft  a  tnötha.'rne. 

ta  tum   in  filaa.     Gfr.  not.  3i.  pag.  83.  61)  G.  fia;lta  man^ 

42)  C.   G.   K.  om,  a.  6'^)  G.  bote. 

43)  G.  K.   om.  hin  — fuluirpi  varce.  63)  G    add    han. 

44)  C.  /;«?.  B.  add.  eig. 


11.  Addit.    5.  225 

lasj)!.  III.  marker,  bete  fire  oc  asru  tuar.  §.  i4.  C^^Waifx^r  nemp^^*)  v 
fki^eiikag  gängen,  seller  gånger  hasraznemp^S  amot^^)  annare.'^'')  J^a  fkal  lagh- 
niapei^^ö)  nempnas  tolf  fkiaelikae  raajn^*^)  af  landino  a  lanz  J)inge.  at<^^)  fco- 
JDH  huat  ]3aer  aer  fant  vm.  oc  (^^°pa  f)er  faellae:.  oc  fuaeria^  aeplir.  hanae  fcal 
laghmaper''')  vp  dömas,  ee''*)  per  en  (^^^nemp^  aer  fael^  Jier'"'")  annur 
varji  et  e  coniierfo.  oc  i  J)}'''^)  haeracpe  fcal  nenip^  g'''"?^  ^^"^  ^^^V  ^^%Z^^* 
aeilei  ^  '^^  giaerning  görs. 


3.^0 


jtV 


11^ S)  fulfasri.  abyr.^^)  fyrnacuaerk.  all  ni]3ings  uaerk.  liggi^°)  til  luctrae^^) 
fiaer|)ungs  nempdinnae.  §.  i.  (^^fcoghre  braennur.  aen  man  bugger^^)  i]\  ^j^, 
gbu  laffse  annattueegiffi^'^)  aldil  uijDu.^^)  seller  a  tj^mber  fcogbe  aeller  a^*^) 
vndir  vijiu.  bulkit  eet  af  jDemmas^'')  man  braennir^^)  til  tiugbu  laffae.  vaeri 
rik  firi^^)  me/)  fiaerpungs  nempdinni.  §.  2.  Brennae  men  kol  i  fcogbe  fle- 
re^°])  faman  aen  en.  oc  aeru  fcildir  at^^)  vm  maal  oc  metti.  WarJD^r  elder 
lös.   oc  braernir^^)  til  fullae  bra:nnu  Jum  (^^^^y  g^T  fakt.  Jiaer  asr  buar  bouojs 


^.i4=2lll.  yy. 


64)  G.  om.  sequentia.  r;^)  G.  habel  rubricam:  Vm  fyrnaUKrk, 

65)  C.  hcera;zncnipdip.                                           '  y8)   G.  sic.  B.  s^åå.  fult. 
6G)  C.  wet;  nisi    forte  vv.  mot  et    mcen   eo-  79)  G.  ahyrth. 

dem   modo  quo  v.  met  abbieviaverit  Ly-  80)  G.  ligice. 

dekinus.     C  fr.  III.   74.  in  fine.  81)   G.  lucta. 

67)  C.   add.  hcercsznempd.  82)  G.  cen  fkogha  etc. 

68)  C.  lagman.  83)  brcennir  esse    legendum,    ex   scquentibus 

69)  €.  om.  a?.  apparet.     C  fr.  II.  FornB.  33. 

70)  C.  pi  fum  per  f alle  etc.  84)  G.  add.  a. 

71)  C.  las^inau;  at  prior  h.  v.  syllaba,  in  ex-  85)  G.  aldinuithu. 
trema  folii  parte  scripta,  ita  extrita  est,  ut  86)   G.  aff. 
vestigium   tan  tum  Jitt.  la  appareat.  87)  G.  thceffum, 

72)  C.  om.  ce.  88)  G.   branni. 

73)  C.   ncmpdin  er  fall.  89)  G.  om.  fri. 

74)  Pro  per  cpr.   Sic  C.    Cfr.  not.  ^o.  pag.  7.  90)  G.  add.  mcen, 
•jS]  C.  ut  videtur,    om.    Pj-;   Litt.  i  hce  au-  91)  G.  om.  at. 

tern,  in  extreiiia  folii  parte  scriptae,   fere  92)  Lege  brcennir,  G.  Ircenni. 

sunt  extritae.  g3)  O.  fauct  cer* 
76)  C.  add.  pcer. 

Corp.  /ur.  Ant.  Sv.  G.  Fol.  L  ;3g. 
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maper^'^)  firi  fik  Q^^mep  fiaeij)ungs  nempdinni  vaer  huar  fik.  §.  3.  (^*Rae- 
nir  raaj)er  man  hand  rani  mep  fuUum  valzuerkum.  oc  fynaes  acomor  a  ha- 
nura.  veeri  fik  mep  fiaerpungs  nempdinni.^  ^^  §.4.  (^sj^oenir  maper  (*^man 
elaspas  finnas  a  v^gb.  call«r^°°)  fik  agliae.  oc  giter  eig  vart.  gånger  eig  vij). 
oc  värper  fipan  vppenbar.^)  ]:)et  liggi  til  fiasrpungs  nempdinnae.  §.  5.  Leg- 
78  ger  ma})er  man  me/)  eneegiaepum  kniui.^)  vseri  fik  mep  fiaerj)ungs  nemp^S. 
§.6.  ([^Storpoe  hugh  oc  sen  fcogher  hugs  vp  tioeldru  mellum.  J)et  liggi  til 
fiaerpungs  nempdinnae.^  ^)  §.7.  ("^Sarghcer  maper  kono.  aeller  fiar^^  fua  at 
hun  föper  döt  barn  af.  pet  liggi  til  fiaer|)ungs  nempdinnae. 


4/) 


s 


iter  maj)er  quar  vm  allan  tiundae  asUer  raep  nokrom'')  lot.  af  tiundanum 
iuir^)  kindilmeffu^)  dagb.  J)et  liggi  til  fiu  mannae  af  nempdinnce.  §.  i.  Al- 
laer  byiser  bygninger.  J)et  ser  lip  gaj)aer.^°)  broor.  tiaeldrubrutb.  aplö- 
gbior.^^)  ayrkiur.  afiatur  .i.  bald  faeiasr.^^)  asn  prim  gifs  fak  aeller  prim  flere. 
åker  naem.^^^  taker  in  fae  at^**)  garplöfo.  all  peffi  maal  liggiae  til  fiu  man- 
nae af  nempdinni.  §.2.  manbelgbi*^)  aen  pet  aer  fkiasrfkotat  oc  byborit  oc 
finis^*^)  blat  oc  blopugbt.  pet  liggi  til  fiu  mannae  af  nempdinni. ^^-^  j  3^ 
Agber  man^s)  öpe  bool  i  by.  oc  giuer  pen  fak  fum^*)  bool  a  prim  aeller 
prim  flere.  at  per  haua  bus  hans  braent  aeller  timber  bort  borit.^°)  pet  1ig- 


g4)  G.  liouoz  man.  y)  G.  K.  sic;  add.  helom.  B.  nokron. 

q5)  g.  vceri  huar  fik  7)i ae ih  Jicerthungs  ncemd.  8)  G.  K.  vin. 

96)  G.  Rceni.    Hane  §.  habet  post  §.  in  tex-  9)  G.  K.  kyndilfinceffu. 
tu  sequentera.  lo)  K.  G.  garpar, 

97)  G.  ncemd.  11)  G.  K.  aplöior. 

98)  G  fr.  not.  96.  supra.  12)  G.  K.  fear.  B.  p  hlc    additum    at    dele- 

99)  G.  manz  klcethev  a  ucegh  etc.  tura  est. 

100)  G.  kalkar.  Male.  i3)  G.  K.  akernaam. 
i)   G.  openbart.  1 4)   G,  K.   a. 

2)  G.  om.  kniui.  i5)  G.  K.  Mancelghi. 

3}  G.  Skogha  hugh  ticeldra  mcelium.  0^  ftor-  16)  G.  K,  fy  nes. 

tha  hugh.  thcvt  eic.  Haec  sequuntur  post  §.  7.  17)  B.  add.  Manhelghi  en  pet  xr  fkicerfkotit 

4)  Gfr.  not.  3.  supra.  oc  by  boret. 

5)  G.  flaa.  18)   G.   K.  mather. 
6}  G.  K.  habent  rubricara:  P^m  Jyu  manna  19)  G.  K.  om.  fum. 

elha.  20)  G.  K.,  fön. 


77.  Jddit.  4. 
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gi  til  fm  mannas  af  nempdinnas.^^)  §.4.  Witiz  manni  bool  ö|)zlas.  (J^^pet 
liggi  til  fiu  manna  af  nerapdinni.  §.  5.  Vijbfkipli.  giuqr  maper  kono  finnae 
hor  fak.  hugger  maj)er  innan  fcoghe  manz.^^^  {^^  jag^  aeller  meras.  (^'^ael- 
ler  huar  fum  halder^^)  leghodr^ngh^  "^^  manz.  fipan  (_^'lagh  kla^S  comber  a 
han.  huar  nokaedrumb  halder  {i{)an^^^  ser  laghlikae  kraf|)er.^^)  Flår  maj)er 
baft  aeller  bork^^)  aeller^*)  bryter  pors  aeller  qucefti^^)  innan^^)  J)ein  fcoghe 
fum^"^)  han  a  ingti  ,i.  all  pe^Ci  mall  liggiae   til  fm  mannas  af  nempdinni.^^) 


5.^0 


H< 


.erafri|Der  oc^'')  quinnaefri]:)er.  kirkiufriper.^^)  oc^^)  j)ingfrijDer.  ftempnofri- 
per.  morj).  hempnir^^)  J)iufs  draeper  landroten'^°)  fin.  gar  a  grij)**')  oc  görae 
fäet.  hempnir  septir  raettae  raeffingaer.'*^)  hempnir'^^)  a  annan  man'*'^)  en  pen 
giaerningenae"^^)  giorpe.  baer  fkiol^Ö  iuir  pengbraekko.'*'^)  Giasrs  maper'^'')  bun- 
kae  brytari.  taker  man'*^)  legho  til  at  ^raspas  man."^^)  Firi  giaer  (^°kona  0^)79 
seller  kono  bo  celler  bondae.  peffi  mall  asru  all  orbotae  maal.  oc  per  liggiae 
(^^til  luctras  hasraz  nempdinnas.     §.  i.  Stempnir^^)  maper  (^^hem  pingh  at 


21)  G.  ncemd. 

22)  G.  K.  om.   pet  —  nempdinni. 

23)  G.  K.  sic.  B.  maz. 

24)  G.  K.  hua,  om.  celler. 

25)  B.  Loco  litt.  ha  antea  fuit    scriptum  le. 

26)  G.  le^lio;  male.  K.  leghoman. 

27)  Lege  laghkla?i^.  G.  laghklandath  cer.  Hua 
etc,  K.  han  laghklandaper  cer.  Flaar  ma~ 
ther  baft  etc. 

28)  G.  add.  han. 

29)  G.  klandathar.    Male.     Cfr.  II.  UtgB.  29. 

30)  K.   bark.   G.   om.  h,    v. 
3  i)  g.  k.  om.  celler, 

32)  G.  qucefte.  K.  quafta. 

33)  G.  i.  K.  a. 

34)  G.  K.  om.  fum. 

35)  E.  ncenipb. 

36)  E.  ha  be  t  tifulum:  Fm  py  maal  til  hce- 
rez  ncempchnce  ligice.  G.  xxxhv.  Fm  orbota- 
mall. 

37)  D.  G.  om.  ^€. 


38)  G.  sic.  B.  hiikiu/riptr. 

39)  G.  hcempnis.  ' 

40)  D.  lanz  droten. 

41)  G.   D.  gruth. 

42)  D.  rcefingh.   G.  rce/ftir. 

43)  G.   add.  mather. 

44)  D"  E.  G.  om.  man. 

45)  D.  gicerd.  E.  gicerpince. 

46)  G.  thcengbrinku. 

47)  D.  om.  maper. 

48)  G.  mather.  D.  om.  h.  v. 

49)  G.  annan. 

50)  D.  bondes,  kono.  koo.  cellar  boo  manz. 
pceffi  ceru  allt  orbota  mal;  om.  cetera.  G. 
kona  kono.cella  kona  banda  finum.  pceffi  etc. 

5i)  G.  all  til  liicta  etc. 

52)  E.  ncempnir.  G.  Ncempni. 

53)  G.  thingh  hem.  E.  quoque  sine  dubio 
habuit  ping  hem,  at  v.  hem,  abscisso  fo- 
lii  raargine,  periit. 


2  28  II'  Addlt.  5. 

manni  fem  laghwnniii  aer  (**at  adrum  raeffingae  J)ings  lutum.^^)  böte**^) 
ut  botence.  oc  a.^^)  III.  vaarker  at  J)ritinum.^^)  ftander  bonde  gen  me^ 
vapnura^^)  oc  valzuerkum.  oc  vil  eig  hus  vp  lata.  aeller  böter  frarn^^)  biu- 
})ae.  J)a  fcal  bondae  haldae  maen^^)  vplaz.*^^)  gör  han  nokras  giaerning  a 
C^^i^okron  manni.  J)a  er  J)et  alF^)  tutegilt.  oc  alt  vgilt  J)et^^)  han  faar.<^<^^ 
huat  })et  aer  helder  far  bar^Saghi  aeller  bani.^'')  §.  2.  Warper  man  seller  ko,- 
nae  fangin  vsiep  troldom  mifti  lif  fit.  gifo*^^)  fak  til.  bote  J^renni.  IX.  vsxar- 
ker  aen  falz  at.  taker  hifkiiper  |3re  -marker  af  "konon^s  rået.  Wasrper  takin 
mep  vipfkipplum.  bote.  III.  XVI.  örtugher.  oc  hifkuper  taki.  enae.  XVI.  ör- 
tugher  sen  han  falz  at.  §.  3.  Waepae  ep  oc  |)iufs  ej)a.  oc  ej)ae  firi  akerfkapae» 
|)em  ma  gangae  faklöft  vm  haelghae   daghae  oc  fafto'5aghae» 


6/0 


u 


m  raett^eras  er  fua  fkipat.  raettaeri  fkal''°)  i  huarium  by  (''^vara^.  oc  fötil 
annattuaegiae  vaeghfarandae  manni  koft^^)  fcclias.  asller  til  annars  raettae.  vil 
eig  |>en  faeliae  fum'^^)  man  varj)<?r  raettir  til.  J>a  bote  J)re  marker,  enae  ko* 
nonge.  adrae  pem.  vaeghfarende  aer.  J)ri|)iu  fkal  .i.  tu  fkiptae.  taki  hserat  faex- 
tan  örtugher.  oc  åtta  örtugher  raetteerin.  oc  fij^an  fkal  rattasrin  hanura  koft 
fasliae.  seller  til  annars  rcettae  han.  vil  han  huarti  faelise   acller  raettEe  Tceghfa- 


5;  ^.  2  =  IF.  2f:  2f.  '  6=  IK  19:  t, 

S-3=:ir.  21:5, 


54)  G.   hic    om.    at  —.  lutum.     Cfr.   nof.  67.     64)  Pro  alt.  Sic  E.  G.  Cfr.  not.  2C).  pag.  \'!.^> 
infra.  65)  E.  /jjer. 

55)  Potest  etiam    lep;!   lurum.  G.  lotoni.  Cfr.     (^&)  E.  add.  huat  J-xet  a'r. 

aot.  67.  infra.  E.  lukunu  G7)  G-   hic  add.  vciba   siipra   omissa:  at  ad- 

56)  G.  pa  bote  alla.  rum  thing.i    loloin.     Cfr.    not.  54-  E.  G.  oiH. 

57)  G.  om.  a.    E.  qnoque  h.  v.  oraisisse  vi-         sequentia. 
detur.   Cfr.  not,  55.  paj^.  9.27.  ^)  Lege  gi/s. 

58)  E.  pryliniim.  G.  thryzfkunne.  69)  E.    habet    titulum:     Rcettcerx    balke.    G. 

59)  G.  iur!inuni..  rubr.   f^ni  rccllara. 
Go)  G.  add.    at..  70)  G.  0111.  fknl. 

61)  E.  G.   ma^pan.  71)  G.  om.  varce.  o  c  fcal. 

62)  G.  np  Itvfcs.  'ji)  G.  add.  at. 

63)  Lege  nukrom.  G.  E.  nokoti  man.  73)  G.  om.  funi. 


//.  Addit.   6.  '•  ^229 

ran^ee  man.^'^)  bote  faex  marher.  (^^tua  liononge.  oc  tua  hoerseJDe.  oc  tua 
Vcegliferaendae  manni.  eig  fcal  merae  (''''^til  ens  rettae  asn  tua  men  fen^er.  oe 
tua  lieftce.''^)  oc  köpas  fua  hö  fum  alt  annat.  §.  i.  huar  h£eraezhöf])ingi  fcal 
innan^^).  finu  hseraepi  rasttasrae  fkipce.  ^ei\  bon^Som  fember  vra.  aeller  bote  80 
liagrgezhöfjDingi.  III.  marker,  huar''^)  fum  eig  vil  rsettasras  vasras,  asller  rast- 
tserse  takae.  aeptir  haeraezböf|)ings®°)  fkipan.  botas  atta3  örtugher.  §.2.  Nr 
kan  fem  fkiliae  a  raettaeraen.*^)  oc  vasghfasrandae  mannin.^^)  oc  fen  han  vjgr 
raettaer  til.  figher  vasghfaraen^Sae  mannin^^)  at  raettaerin  villi^^)  eig  rasttae 
han.  oc  eig^'^)  fasliae  hanom  koft.  celler  giuir^^)  han  fem  fak  asr  han  var 
raetta3r  til.  at  han  vilde® ^)  eig  hanum  koft  faelioe.  fa  fkal  fiasrfungs  (^^nemp- 
din  fem  vaerias  aeller  fcellas.  fua  vift  fum  vaeghfaerEendae  man.  lyfti  firi  gran- 
num  seller  vitrum  mannum  af  haerasf ino.  fa  han  boort  for  at  han  fik  af 
(^^huarghum  (^^ferrae  koft  at  köpae.  §.  3.  Nv  fer  fum®^)  ftelioe  fkulu 
vaeghfaran^ae  mannum  koft.  fer  fkulu  fcelise  furfi  almennings  köp  aer  .i.  lan» 
dino.  vtan  nokor  vili  haemolikae  faelias.  fen  timae^°)  ingin  vaefer*^)  rostter 
til  hans.  fa  ma  fen  faelioe  fum  djraeft  giter  han.  f o  huaro  fua  at  eigh  fe 
of  mikin  mun  a.  §.  4«  Nv  kan  fua  varfae.  at  nokor  taker  et  asller  annat*  ^) 
fet  fum  mikit  asr  veert  vtan  bondans* ^-^  vili^.  fa  bote  firi  fre  marker,  c- 
nae  kononge.  af  res-  haerafi.  frifiu  fem  vrcet  var  giort.*'*) 


74)  Gr-  fnanne.  86)  (j.  ncemd  pem  andnia  iiceria  efe. 

75)  G.  taki  tua   kononger    oc   iua.   hcérath   ok    87)  B.  Loco  v.huarghum  antea  fuit  scrjptiina 
tua  iuea;furande  nitcn.  haiuun. 

f6)  G.  fcender    til    ens    mans    rivtta    (en    tua    88)  G-  koft  köpa,  om.  seqiientia. 

mcvn  ok  etc.  89)  E.  om.  ftim. 

77)  E.  (rf/(e.  go)  E.   sic.  B.  om.  timce. 

y8)  G.  /.  gt )  E.  vcvrpcr. 

79)  G.  Hna.  g-j)  E.   add.  nokot. 

80)  G,  haii.^.  g"?)   E.  sic.  B.  hondocn, 

8x)  E.  sic.   G.  roetiaran.  B.  rcettairin.  ^^)  B.  Additamentum    hic,    in    fine    fo).    80. 

82)  G.  man.  et   folie    8i,    sequens,    continet  capita    de 

83)  G.  uil.  Mäle.  pinglot,  et  de  ecelesiis  Vestrogotiae,  qnae 

84)  G.  om.  eig-  iam  supra  e  cod.  A.  attulimus.     Cfr-  not. 

85)  C.  g^W/iJp^inluru  fuit  scriptum.  52.  pag.  70,  not.  i.  p.  74. 
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82  Xlipaer  man^)  hem  at  manni^)  J^es  vilia^^)  at  han  vil  bonden  «ller  no- 
kot  hans  hionae  aeller  nokon^)  J)en  .i.  hans  garp  gioeft  haucer.  celler  hans 
garJD  föker^)  .i.  J)rangum.  f)agha?r  han  .i.  garjjen  comber  fcapa  at  görae  drae- 
per.  aeller^)  flår.  seller  hugger  fullum  farum.  aller  flår  fkeno.  asller  gör  blob- 
uite.  allir  J)er  J)aer  seru  mep^)  .i.  flok  oc  farunöt<e.  per  haua  brutit  ezöret. 

2.  Rindir  inaj)er  at  annars  (^tompt  frän  vuinum  finum.  bin  fum  aeptir  far 
kafter  asller  fkyuter  aeptir  han^°)  fua.  at  han  far  (^^^döj)  af.  aeller  blopuiti. 
aeller  fulfaeri.^^)  fij)an  han  comber  a  hans'^)  tompt.  fum  han  til  hiael- 
pse**)  föker.  aeller  garj)  hans.  J)a  hauer  han  oc  allir  |)er  mep  hanum  va- 
ro'^  ^)  brutit  ezöret.  Nv  taker  ('"^pet  bin  fum  före  löper,  för  en  han  com- 
ber a  hans' 3)  tompt  pcer^^^  han  flyr  tiL  aeller  i  hans  garj).  J)a  (^'^haua 
J)er  eig  brutit  ezöret. 

5»  C^Nv  rij)ae  J)e  hem  at  manni.  oc  (*°en  J)o  at  J)e  vildu  fcaj^a  görae.  oc 
gitae^*)  eig.  })a  en  (**{)ö  fla  eig  til  bloz.  oc  hugge  oc  eig  draepae.  pa.  asr 
ezöret  mep  litlo  brutit.  Brytas  per  hus  aeller  fkenae.  aeller  fkiuuae  manni. 
aeller  fkiut^.  oc  comber  eig  blopuiti  innaen.  pa.  bÖte.  III.  marker,  aeller   dy- 


r  =  /r.  7g:  2. 


i)  D.  habet  titulum:  All  pceffl  mal  ceru  ko-     i3)  D.  hins. 

2)  D.   mabdir»  t-x    t\ 

3)  D.  adftrum.  ^g^  j^    j^-^  ^^^^          ^-j.  löppszv.  pcenjiri  lÖp- 

4)  D.  wilicendis.  . 

5)  D.  anncen.  ^   p. 

6)  D.  sic.  B.  fökice.  o\  t\    i    '   ■     7 

'                      -^  18)  D.  hawir  han. 

7)  D.  om.  celler.  •.  r^  njL  vt  7  f» 
i,i  r^  iq)  D.  Ridpöcr  maffpxr  hem  etc. 
o)  D.   om.  meb.  \  t\       -t    t    ji.       . 

'^  20)  U.  vil  skadpa  etc. 

9)  D.  gardpijin   vuinum  finum.  oc  hin  cep~    21)  D.  sitteer, 

tir    Ccift3d  v  c  te  '      *  & 

\   Pl    j                '  22)  D.  han   siar   eigh.    til  bloz.  oc   eigh   hug- 

\  -Tk'     ff   j-  j,       „  ^  .                                            S.X.V  han.  oc  eish  drceppser.  pa  cer  höt  f?tx^ 

11)  U.  al;  dodp.  cellxr/uizxri,  cellasr  ölodwi'        ,■.,,     , -,,     n     ..       1  i         n      cL.^.r. 
ti.  sihcen  etc  "v.rK*           ^^^^^^  ^^^j^^  Bryttxr  hans  hus  cellder  J kener. 

12)  B.  add.  celler.  '                                           (sUxr  skyuwxv  man  xllxr  skyuttxv  etc. 
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Ii  m<?/>  tolf  ma^n.^^)  oc  gange  eig  (^^tolf  maiinse  ej),  för  aen  (^^nempdin 
hauer  före   ezöreno  vart. 

4.  (^*^Nv  kan  maper  jDen  hemfokii  gör.  warpae  barper  asller  drjepin.  celler 
faar  blopuiti.  (^^ggUer  far.  pet  aer  alt  vgilt  aer^^)  han^^)  faar  .i.  hemfokn.3°) 
Nv  (3'kunnu  före  farae.  ok  viliae  flyae.  alt  J)et  per  fa  .i.  garpe  aeller^^^  a 
tomptene.3  3'^  j^et  aer  alt  vgilt.  Nv  aen  jDer  aghaes  viper  .i.  garzlij)i.3  4^  qq 
fallas  föter  innan  oc  houoj)  vtan  a  J)era  hemfokn  giorpe.  vaeri  vgil^er.  Fal- 
las föter  vtan  oc  houo})  innaen.  vasri  gilSer.^^)  py  at  (^ffj^ggpasn  fiol  houop  83 
fum  föter  ftopo. 

5.  Nv  kan  paen  löpae  or  finum  garpe^^)  osr  per  ripu  hem  at.  (^^draeper 
flår  aeller  hugger,  fipan  per  como  or  hans  garpi.  höte  aeptir^^^  lanzlaghum. 
far  han  far  aeller  värper  draepin.  fipan  han  com  or  finum  garpi.  pa  höte 
(^°per  aeptir  lanzlaghum  paet  giorpo. 

6.  Nv  far  pen  far'^^)  hemfokn  giorpe^^)  aeller  värper  draepin.'* 3)  oc  glor- 
pe  ingin  fcapa.  pa  vaeri  vgilt  pet  han  fik.  oc  huarte  han  flyr  C^^^eig  frip. 
eig  hans  bo  fkiptis. 

7.  Nv  hittis^*)  men  i  garpi  fattir  oc  fkiliaes*^)  vfattir.  (^^paer  £er  eig 
brutit  ezöret.  vtan  han  gånger^ s)  or  garpe   fipan  han  värper  vreper'*^)  oc 


23)  D.  mannum.  36)    D.  pce  pcen  JcbI  fum  etc. 

24)  D.  .XII.  e^.  37)  D.  add.  pa. 

25)  D.  mac^pcer  hawir  war  (lege  wart)  Jlk  38)  D.  drcepce.  sia.  celiser  Jniggce. 
före  ezöreth.  39)  D.  om.  ceptir. 

26)  D.  Gör  ma^p(sr  hemfokn.  oc  .i.py.  han  ^o)  D,  pcen  ceptir  laghum  post  gorpe. 
gicer    hemfoknena.     wcerdpasv     saar.    cell<tr  40  D.  add.  oer. 

drcsppin  etc.  fyi)  B.  Sic  prinoum  recte  fuit  scriptum;  niu- 

27)  D.   om.  celler  far.  tatiim    vero    ab    ipso  scriba  in  giorpo,  D. 

28)  D.  om.  a^r.  görpe. 

29)  B.  Loco  v.  han  antea  fuit  scriptumy«ar.  4^)  D-  add.  han. 

30)  D.  henifoknenne.  44)  D.  oc  eigh  hans  elc. 
3 i)  D.  kan   han  firi  farce.    oc    wil Jlyce,    alt  45)  D.  hittaz. 

pcet  han  faar  etc.  4^)  D.  add.  at. 

32)  D.  sic.  B.  wllea,  47)  D.  per  hawce. 

33)  D.  tofiipt.  48)  D.  gangi. 

34)  B.  ga}i'i  primum  fuit  scriptum.  49)  ^'  Loco    v.  vreper  aliud  quoddam  vo- 

35)  B.  vgilter   scriptum,  at   v   deletum.   D.        cabulum  antea  fuit  scriptum. 
add.  Jiri. 
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haemtffir  fik  lil?elp  oc^°)  vapn.^^)  oc  gängar  fua  äter  .i.  garl^in^^)  hugger 
(■5 3 flår  seller  chcTper.  J3u  hauer  han  oc  allir  J)e  (J^mep  hanum  varo  brutit 
ezöret. 

8,  Nv  a  J)eii  i  frij:)  blJDise  hafit  asgher  oc  hemast.  oc  J)en  a  (^^bofkipti  oc 
fwa  bötreiiae  fum  farin  fik.  Nv  hauer  annar  f  ^  ffljönaena^.  eu  arwi  manzcins 
fura  draepit  fik.  |)a  fkal  han  bij)ia3  före  hanum  fum  hufit  agher.  oc  fua  brat 
han  hauer  före  hanum  bi|)it.  oc  han  hauer  (^^böt  vij)  konongen.  {)a  ftemp*. 
ne  fij)an  draparaenum^  ^3  annat  J)ing.  oc  (^^vmni  han  fua  fum  i  drapama- 
lum'^^)  fkils.  oc  fari  J)o  friplös  firi  hans  aruum.  J)er  til  han^')  hauer  höt 
viper  t>em.  fif)an  han  hauer  böt  viper  aruanoe.''^)  wari  faklös  baj)e  före  ko- 
nonge  oc  h£er8ej)e.  före  perre^^^  friplöfönne.  J^y  at  han  haf|)i  förre  böt  vij) 
konongen.  Nv  en  C^^i^an  ser  lanboe  hem  fokn  göres  til.  aeller  (^^^hauer  la^nt 
hus  seller  legt.  far  han  seller  nokot  hans  hionffi.<^<^)  far.  (<^Mrap  fkeno  a;ller 
l)lo|)uiti.  J)a  a  han  bapi  bofkipti  oc  farffiboter'^^)  oc  friJ)  bij)ias.  Nv  sefn  an- 
84nar^^)  man  far  J)Den  lanboens  garj)  föker.  far.  fkeno.  (^°bloJ)uiti.  aeller  varr 
J)er  draspin.  J)a  a  han  bofkipti.  oc  böter  fum  (^^farit  fik.  aeller  dråpet,  oc 
fien  (^^bipi  .i.  fri]3  fura  ior|Deghaenden  er.  oc  eig  lanboen.'^^  vtan  iorfe- 
ghaendin  göre  gyrnerningenee.'''*)  aeller  han  vifae^^)  J)it  fkapae  at  görae.  fa  bi- 
J)i  lan^Sboen''^^  i  frip. 

9.  (J^^Y  hemnis  man  a  fast  mall.  oc  bot.  han  hauer  brutit  ezeret.'''')  J)a 
fkal  nempden  J)et  vita  huat  helder  annar  fkilnasper  com  J)erre  mellum  jel- 
ler  eig. 


5o)  D.  OBll<e.\\  64)  D.  pcen  cer  lanhce.  ccr  hcmfokn  etc. 

5i)  B.  vapp,  ut  videtur,    piimura  fuit  scri-    65)  D.  le^lit  huus.  cellxr  lanth.  ffar  etc. 

ptum.  66)  D.  hince.  Ma  le. 

52)  D.  garår.  67)  D.  (vUser.  drapp.  idlocr  skeno  etc. 

53)  D.  sic.  B.  (eller  flår.  oc  drcepev.  68)  D.  favoibot. 

54)  D.  hanum  fyl^lics.  69)  D.  sic.  B.  cennan. 

5^)  D.  höttxr  oc  bofkipti  cer  farit  fek.  70]  D.  o;llxr  dräp.  pa  etc. 

56)  D.  bijii  cen  arw^zr  manz  hins  clrapit  etc.     71)  D.  faar  cellser  drapp  fek. 

57)  D.  Äonongi  böt.  pa  etc.  72)  D.  bidice  .i.  fr  fp.  wr  ior^he^hendiil  etc. 
S^S)  D.  sic,  B.  drapdiVCsn,  73)  D.  lanboe. 

59)  D.  wilni  a  han  etc,  74)  ^'  gii^fdpincc. 

60)  B.  drupamluni  primuna  fuit  scriptum.        yS)  D.  wifti. 

6i)  D.  om.  han,  76)  D.  Hwar    hxmnif  a  fiH   oc   bi/t.    ha\yit\ 

62)  D.  aud.  pa*  etc. 

63)  D.  pc.  77)  D.  czörcfh. 


10.  Nv  ma  man^O  ^^g  hemn^s  aeptir  böter  feftaer.  vlan  han  bryter^^) 
ezöret.  Ytan  C°i>^  ^^^  ^^g  borghaJ)a?r.  oc  fua  fe  före  fkillS')  ^t.  C'*I>ötes 
eig  innan  }3^n  dagh  er  J)ör  lagj^o.  l^a  måtto  pö^^)  hemnaes.  en  varj^oe  böt- 
rensS'*)  borghjejDfiT.  |)a  fkal  (ssbötrenas  af  borgharsenum  kraf^Eae  oc  eig  hem- 
n£es.  (8<^hemnes  han  dpan  böter  aeru  borghaJ)^r.  J)a  briter  han  ezöret.  Nv 
en  nokot  er  böt  af  botom.  J)a  mughu  pe  eig  hemnes. 

11.  Nv  ma  man^^)  eig  hemnes  a  annan  en  (^SgiaerjDin  giörj)e.  hemnir  han 
r^^fua.  ba  bryter  han  ezöret  pa.  fkal  (^^haeraznempclin  wita  huat  helger 
han  hemdes  a  pen  farna  fum  gia3rj)incie  giorpe.  seller  a  annan,  giorpe  J)en 
fami  eig  gi^erpina^  a  han.  pa  fkulii  pe  J)et  witae.  huat  heller  cora  annar  fkil- 
na^per  (^^perrffi  mellin.  aeller  han  hemdis  a  han.  en  han  hemdes  a  han.  pn 
hauer  han  brutit  ezöret. 

12.  (^^Nv  taker  man  kono  mep  wald.  han  hauer  brutit  ezöret.  fynis  a 
(^3]ioiio  a  claejDom  hennaer.  faller  a  manninom  J)em  kono^'^)  ref.  aeller  op  oc 
åkallan,  pet  fkal  hffiraznemp=8  vit«.  huat  (^^j^aer  er  fant  vm.  Nv  bryz  han 
viper  hanai  oc  giter  eig  fin  wilise  frasrat.  fiiler  cLTpi  henner.  höres  op  oc 
åkallan.  |3a  hauer  han  brutit  ezöret. 

j3.     (^'^Nv  fiter  maper  firi  aprum  a  l^ings  wsegh.  aeller  kirkiu  v^^agh.  oc   vil 
draepas   fargha»    aeller   ba^riae   fir    en    han   comber    til  J)ings  aeller  kirkiu.  drse-  85 
pa-r  hugger    aeller    fiar.    blopuili.   pa.   hauer    han    brutit    ezöret.     Nv    comber 


78)  D.  madpxr.  89)  D.  a  anncen.  pa  hawir  han  brutit  ezoreth. 

7g)  D.  hryti.  90)  D.  hcera-z  ncempb  wilce.  hwat  hcelliRr  pcen 

80)  D.  paar  fee  eigh  etc.  fami  sum  han  ha;nidif  .a.    gördpe    gicerdpi- 

Bi)   D.   sic.   B.  fkil  nce    .a.  hin.  celler  annar  gordpenoB.   pa.    (sn 

82)  D.  höUcji  eigh  .i.  pcen  ftemnu  das^h  oc  <^iti^^  görpe  pcvn  fami  gicvrdpince  a  hin.  pa. 
inncen  han.   per  laghpii  etc»  Male.  skulu  per  etc. 

83)  D.  per.  gi)   D.  pe/n    .i.  mcellum.    cellxr   han    hamdnif 

84)  D.   bbiicr.  hins.  hamdif  han  .a.  anncen.  pa.  hawir  etc. 

85)  D.  hötcvr  f)org(pra?  krcejfwicv.  9*2)   D.  Takasr  mapdsr  etc. 

86)  D.  sefjuentia  mutato  verborura  ordine  gS)  D.  manni.  a?/ixr  .a.  hanf  klceb'pum.  pcet 
sic  habet:  IVu  an  nokot  —  harmnces.  Hem-  konce  rcff.  cell<sr  fynif  a  kono  nokor  ako- 
nis    nokor  fipen  Lötar  ceiic  loighapiLV.  pa  ma;,  oopp  erlljir  akalhcn  etc. 

hawcc  per  brutit  ezurct.  94)  Lege  kono?.     Cfr.  not.  9 3.  pvaeced. 

87)  D.  mapxw  95)   D.  p(Vt  a;r  fat. 

8ÖJ  D.  pa'n  cer  gicerpince.  96)  D.  om.  JVv  —  per  er  eig   brutit    ezoreti 

Corp.  Jur.  Allt,  Sv.  G.  Fol.  L  3o. 
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fkiselnsefer  maiinae  maellin  a  Jiinghwaegli  asller  a  kirkiuwaegb.  oc  eig  af  län- 
gre auuii^S.  far  annar  dräp  af  andrum,  per  er  eig  brutit  ezöret.  Siter  ma- 
})er  före  adrum  a  J)ingwaegli  aeller  a  kirkiuwaegb.  (^^oc  en  J)o  at  ban  vildi 
fcapa  giorae.  oc  giter  eig.  J)a  er  fköt  böter  vaep  litlo  böter.  ([*^Nv  bugger 
klcebe  seller  vapn  annars,  fkiuter  seller  fkiuwer  a  J)ingwaegb  aeller  kirkiuwaegb 
oc  comber  eig  blofuiti  .i.^*}  J)a  djli  vaep  tolf  mannum.  aeller  bote.  III. 
■marker. 

14.  Nv'°°)  'Srasper  maj)er  annan,  bugger  aeller  flår  bloJ)uiti  a  })ingi  asller 
i  kirkiu  ficelfri.  J)a  er')  brutit  ezöret.  ytan  J)et  fe  (j^mep  \ap2e.  J)y  at  pasr 
aegbo  allir  frip  baua, 

1 5.  Nv  a  man  3)  frip  bem  til  fin  af  pingi  oc  frän*)  kirkiu.  buar  fum  gör 
(^gerningb  a  ban  för  en  ban  comber  bem  til  fin.  J)a  bauer  ban  brutit  ezö- 
ret. Nv'°°)  riper  maper  til  paenings  (^öl  för  en  ban  bem  comber  aeller 
annar  ftaj)  fyr  en  bem.  fitia  bans  vuini  före  banum.  draspae  aeller  fargbae. 
J)a  baua  per  eig  brutit  ezöret. 

16.  ('^Nv  asltir  man  annan  af  pingi.^)  aeller  af  J)ings  ftempnu . ajller  af  andr^e 
ftempno.  paer  man  fkal  epa  fea  asller  gangae.  paer  brytir  pen  fum  aelter  ezö- 
ret. en  J)o  at  engin  acomae  comber  a  ban.  py  at  engin  porpe  fökiae  aeller 
fasctae  före  bözlom.  pet  fkal  baeraz  nempdin  wita?.  buat  belder  ban  flypi 
prasngder  aeller  fiaelfuiliaen^is.  aeller  bin  aelti^)  ban  af  J)ingftempnonne.'°) 
Nv  a  ban  frip  beman  frän  fin.  oc  til  ftempno.  oc  fua  äter  bem  til  fin.  drae- 


97)  D,  ^n   p8   al  han  gitti  eigh    skxpce   gört  cellxr  annarri  ftccmpnu   cell£.r    af  laghm   tit 
oc  wili  pö.  pa  cer  höt  mceb  litlw  hÖt.  mceluni.   pcer   bryttmr  han    sum  aUti  ezuret. 

98)  D.  Huggxv  niadpcer  klcepi  etc.  ccn  pö  at   p3sv    come    ingin  akoniK  .a.  han. 

99)  D.  innan.  py    at  pivr  portpe  engin  fa^ctoi    cellxr  fö~ 

100)  D.  om.   Nv»  kix  fort    höiUom.      Nu    skal   pa't    h(cr(vz~ 
i)  D.  add.  pcer,  ncBinp^  wittiF.  hwat  han  flupri  etc. 

2)  D.  aff  wahpce.  firi  py  al  elc.  8)  Pro  pingi    forte    legenduin  la^ia   lil  moe- 

3)  D.  mapxr.  Imn.     Cfr.  not.  7.  praeced. 

4)  D.  om.  frän.  g)  D.  sic.  B.   a-lter. 

5)  D.  nokra'  giivrningh  til  hans.  10)  D.  ping  flcempmi  a^llstr  com    annar  skiast- 

6)  D.  öls.   sittice  hans  wuinir  fri  hanum.  fyr  ncedpxr  ptrra  mxllin,  oc  cigh  a  ping  flxni- 
(En  han  combair.   wilice  han  dra'ppce  etc.  nunnc. 

7)  D.  ^äir   madpijov   man  ajf  ping  ftxnipnu» 


11.  Addit.  7:  16.  '  235 

T^er  ("man  han  ^Ikr  flår  bloJ)uiti  aeller  farghrt?r^^)  a  waeglian^^)  til  ftemp- 
no  ffiller  frän.  J)£er  före    at  han   fterapde   aeller    fiunaetting   giorpe.    aeller   epa 
fa.  seller  gangce.     Firi   J)effe    fiughiir  mall.  J)a  hafuer  han  brutit  ezoret.     Nv  86 
fiti£e  ber  a  WcCgh  firi  hanum.  oc  gita  eig  draepit.  farghat  aeller  flasghit  blod- 
uiti.  J)a  aer  hötter  fköt  bötter 

17.  Nv^4^  lej)er  majjer  man  til  ftolcs  oc  hugger  af  hender  aeller  föter.  pa 
hause  (^^allir  J)e  J)er  me/)  waro  brutit  ezoret.  C^komber  J)et  i  vapnae  fkip- 
tae  J)erre  i^^)  mellin.  J)a  er  eig  ezoret  brutit. 

18.  Nv  hemnajs  maper^^)  a  konongs  ^om.  draeper  ('^asUer  hugger  fulzaere 
aeller  flser  aeller  hemnes  a  man  paer  före  at  han  witnaspe  amot*°)  hanom 
fore^^)  konongs  dome.  aeller  hemnis^-^)  a  han  fipan  hauer^^)  fak'*'*)  fäet 
aeller  fit  faeperne  laghlikae  wart  firi  hanum.  hempnis  han  J)aer  firi.  J)a  hauer 
han  oc  allir  J)er  me^  hanum  waro  brutit  ezoret.  J)a  viti  ^^^haeraznemp^in. 
huat  helder  han  haemndis^*^)  Jdcs.'*')  aeller  com  annar  fkiaslnaefer  ferrae 
mellin. 

19.  Nv^s)  riper  maper  hem  at  adrum  oc  (^^waldförer  han  or  finum  gar- 
Jie  (3°|Da  en  'py  at  eig  hus  bryter,  aeller  gör  engum  blojjuiti  .i.  garjtinum. 
J)aghcer  han  comber  or  garj)inum.  binder  han  fullum  bandum.  draeper  hug- 
ger (^^^fullum  farum.  asUer  ftokkcer.  J)a  hauer  han  brutit  ezöret.^^)  vtan  |3et 
fe  kononngs  domber.  aeller  annars  {)es  buj)  fum^^)  konongs  'Som  hauer.  ael- 


ii)  D.  mapxT  han.  farghcer.   allxr.  slåar,  tez  19)  D.  siar.  huggxrfuhceri  cellxr  Jicemnif  eic. 

hlodwili    .a.    wceghinum.     til   syunattingx.  20)  D.  möte. 

allxr.   ffra  fyimcettingh.  pcer    han  firi   han  21)  D.  sic.  B.  .i. 

ftcempdi   wildi    oc   syuncettinggce   haldce.  pa  22)  D.  hcvmdif.  Male. 

hawir   han    brutit   ezöreth.     2Vu  fittia;   per  23)  D.  han  ha/pi. 

foor  hanum.    oc   gitta;   hwarti    draepit   han.  24)  D.  sic.  B.  fakt. 

celler  farghaet.    oell?nr  jlceghit   han   bloduiti.  25)  D.  pwt  hcercez  ncempi^. 

pce  (er  höt  shybt  bölh.  26)  D.  sic.  B.  hemnis. 

12)  B.  faghscr  primum  est  scriptum,  at  7'  o-  27)  D.  om.  pes. 

missurn    ipse  add.  scriba.  28)  D.  om.  IVv. 

i3)  wa^ghiniim,  ut  videtur,  legendum.  29)  D.  för  er  han  mcep  wald  or  etc. 

14 )  D.  om.  Nv.  3o)  D.  ^n  po  at  han  eygh  hus  hryti,  wUxr 

1 5)  D.  per  allir  maep  etc.  göre  etc. 

16)  D.  Nu  combxr  a  wappncefkippti.  3i)  B.  fulzasri  oelloBr  ftingcer.  pa  etc. 

17)  D.  om.  i.  32)  D.  sic  {ezöreth).  B.  ezörer. 

18)  D.  om.  maper.  33)  D.  xr. 


236  II'  Addit,  y:  tg. 

ler  lejjes  oc^^)  a  han  fander  fiufnasper.  seller  taks  or  hufum  hans  mep  ran- 
fak  fander  3  5])  J)iufnasJ>er. 

20.  Nv  ceru^*^)  J)effe  mall  (^^fum  för  varo  fagli'S  konongs  ezöre.  liuar^^) 
})em  bryte/'  horo^^)  marghir  J)er  aero  alz^°)  faman.  J)a  haua  J)e  C^^allir  for- 
waerkcct  J)y  J)ör  agho.  vtan  iorpense.  oc  biltughae^^)  vara  iuir  alt  rikit. 
('^3|)err£e  goz  fkal  fkiptass  .i.  J)re  lote.  en  lot  (^^malfeghan'5ce.  annan  ko- 
nongi  oc  J)njDiae  haeraj)i.  Nv  forwaerkae  per  eig  |)errae^^)  barnee  lot.  oc  eig 
fterree^^)  huffru  lot.  oc  engfis"^^}  Jdcs  lot  .i.  bo  a  mep  petn.  vtan  Joerre  lot 
87  enfammae.  {)y  at  engin  a  annars  lot  at^'')  forwaerkae.  for  J)y  at  liuar  fcal  fi- 
nee  fak  enfammaen^^)  botas. 

51.  Huar'^^)  fum  J)em  halder  asller  fö|)er  merae  en  et  mal.  aeller  hlaelper 
J)em  til  nokot  ilt  at  görcC.  aeller  weter  |Dem  nokrae  forwift  fi]Dan  J^er  v/ar- 
J)^^°)  biltugher.  höte.  XL.  "marker,  (^^^asller  dyli  me/>.  XII.  men  at  han 
gaf  eig  biltughum  raanni  daghwr  aeller  nator|D.  oc  han  vifti  eig  at  han  biltu- 
gher  var.  Hauir  han  haldit  han.  J)et  fcal  haerasznemp^S^^)  witae.  wasriaä  ael- 
ler fasUai  han  pet  aer.  XL.  märka  fak.  en  firi  natorj)  oc  daghur.  bote.  III. 
m.arker.  ffiller  dyli  me^  tolf  men.  asn  kirkiu  fokn  seller  fiferpungs  hceraet.  ael- 
ler  oc  alt  hasrast  hauer  famuiftas  me^  hanum.  bote  fum  fagt  cer. 

22.     Nv  aghu  ^r  biltughi  waerae.  J)aer  til  J)en  biper  for  pem.  er  ]per  bruta 


3^4)  ^-  om.  oc.  So)  D.  wurpii. 

35)  T),  fidher.  5i)  D.  kicennis  pcet.  at  han    Jiawir   giiiit   hil- 

36)  D.  add.  al.  tughuin  manni  naturp  ccliiEr  daghurp.  pa 
3-7)  D.  om.  fum  —  fngh^.  dyli  mcBp  .XII.  ma  11  nu m.  at  han  gajf  eigh 
38}  D.  adå.  fum.  biltughum  manni.  ccllxr  han  vifti  eig  at  war 
89)  D.  E.   Jioro.  biltughojr.    oc    kia;nnif  pait    hanum.    at    han 

40)  D.   om.  alz.  hawir  haldith  han.  pa  fkal  eingin  fokn  par 

4 1 )  D.  forgorth    allir.    alla   py   per   ceghcc  pa         wptir    gänga,   pat  fkal  flanda:    til   Juvraz- 
utan  etc.  nccnipb.    hwat    hun    wil  hallxr  fdlce    han 

42)  D.  billughir.  evllxr  vojria.  oc  Itwar  fum  fimwift   hawir 

43)  D.  oc  pcrra  goz.  per.  aghu  pat  skal  etc.         map  hanum  allxr  map  pcm.  cellxr  giwar 

44)  D.  sic.  B.  malfeghan^in.  annan  Aonongin.         pem  daghorp    cellxr  naturp.    pa    bikc  .III. 
pripia  harapat.  marter,  allxr  dyli  map    tylftar    epe.    Nu 

45)  D.  finna.  ceii  kyrkyufokn.  aäxr  Jiardpungx  harap. 
^d)  D.  einngxfins.  allxr  oc  alt  harxåpit.  fiawir fimfunh'  map 
47)  D.  om.  at.  friWofum  manni.  Dyli.  allver  bute  aptir 
4Ö)  D.  om.  efifimmcvn,  py  frctmlcpcf  skilf  for  frillufe  man. 

49)  D.  Nu  hwar.  52)  J3.  Loco  litt.  7ie//j  antca  fuil  scripliun /<ci/). 


//.  Addit,  y:  2». 


>37 


yvlper  sdller  hans  arfwcer.  seller  (^^j^g^  hufit  a  oc  liemet.  {)agh^r  han  hij)er 
firi  pera.  pa  fkal  kononger  jDem  frip  giuae.  (/'^oc  J)er  giui  kononge.  XL.  mar- 
ker. |)et  £er  hans  en  fak» 

23.  (^^pet  er.  XL.  märka  fak  at  faelias  frcelfan  man.  pet  er.  (^*^XL.  mötr- 
ka  fak.  at  drsepa  fri|)helhan^ '')  man.  Firi  all  nij^ings  waerk.  vtan  |)et^') 
man  fkal  rymte  firi.  IIL  IX.  marker  (^^firi  giaerj).  oc.  IIL  IX.  miurker  firi 
ni|)ings  viBrk.  taker.  II.  IX.  marker  fak  föke.  oc.  IL  IX.  jjiarker  kononger 
oc.  IL  IX.  marker  hs^rcep, 

2^.  All  ezöre  fkal  fua  fkipt».  förft  fkal  huffru  lot  af  gör^  o  c.  III.  marker 
ren  hun'^°)  aer  vbrutlik.  fipan  fcal  .i.  J)ry  fkipts.  taker  en  lot  malfeghancli 
annan  hsercep  oc  J)riJ)iae  kononger.^ ^) 

25.     (^'^^Nv  fkal    iuir'^^)   all   epzore   heersez^  naemp^S   (^^af  J)y  hserafe  fum  Sgr 
gyEerJ)en  war  gör.^*)  wita  hwat  J)aer  asr  fant   vm.     Nv   fkal  haeraz  höfj)ingi 
J)eem  a  f>ingi  hyltughoe  leggiae.  ok  alla  peem  vp  tasliae.  fighaer  haerazhöijtinge 
('^''^fik  egh  peera  vita  vp  taelias.  pa  fkal  annan  dagli  vndir  taka.  ok  pxi  fan- 
naftae  letce.'^'')  fi|)an  fkal  han  a*^^  pem  dagh   till   (^^fara   aer   takin    aer  firi 


53)  D.  an?iar  pcen  fum  hufit  oc  hemet  .a.  sunt 
fyr  war  fkilt.  paghccr  etc. 

54)  D.  pa  fkulu  per  löfce  v^ip.  konongh.  mcep 
.XL.  warkum  etc. 

55)  D.-  om.  pet  ■^—  pripice  kononger  (Capp. 
23.  et  24.)'  Haec  in  antiquiori  codicc,  qiieni 
secutus  est  scriba,  fuisse  in  margine  ad- 
nolata,  ab  eo  vero  texlui  inserta,  vel  in- 
de  apparet,  quod  eadem  adnotatio  alio 
quoque  loco,  nempe  Cap.  ag.  infra,  in 
media  periodo,  inepte  satis  est  inserta. 
Gfr.  not.  99.  pag.  aSg. 

56)  B.  Loco  v  v.  XL.  märka  fak  antea  fuit 
scriptuin  lians  enftk. 

57)  B.  Altero  loco,  ubi  haec  adnotatio  textui 
est  insorta  (cfr.  not.  55.  supia),  li.  v.  scri- 
Bitur  fridhelghcen. 

58)  B.  Altero  loco  (cfr.  not.  57.)  pe. 

59)  Allero  loco  sic.     Hoc  autem    loco:    Firi 
.  gicerp  OC.  III.    IX.  /marker.      Firi  nipings 

t>cerk  taker  etc. 
.60)  B.  Altero  loco  ora.  7mn. 
61)  B.  Hic  sequitur,  in   fine  foI.   87.  et  folio 

88,    nanatio    de   convenlu  Danariohiiensi 


(cfr.  I.  ConB.),  litterls  paullo  minoribiis, 
at  eadem  manu  qua  cetera,  exarata.  Sic 
vero  inferrupto  sermone  de  criminibus 
violati  regii  iuramenti,  continuationem  e- 
iusdem  argnmenti,  littera  initiali  maiori 
rubraqiie  ornatam,  in  novo  folio  incepit 
scriba.  Illa  continuatio,  qiraeque  porro 
sequnntur  additamenta,  bibliopegi  erro- 
re    in     initio    volnminis    sunt    posita. 

62)  Vn.  hic  apographum,  et  Bring  cditio- 
nem  suam  incipiunl;  de  ciiius  rei  caiissa 
cfr.  not.  61.  praeced.  et  Praef.  D.  haec  re- 
cte  connectit  cum  antecedentibus.  Cfr. 
not.  55.  supra. 

63)  D.  um. 

64)  D.  vitce.  hwai  pccr  cer  fat  vm.  py  hcercez 
ncemb.  af  py  ficerxdpinu  cer.  fum  gicerdpiii 
war  gör^  .i.  Nu  etc. 

65)  B.  Voc.  gbr  oniiss.  ipse  add.  scriba^ 

66)  D.  vita;  pem.  tyg  vpp  at  tcvlice. 

67)  D.  add.  oc. 

6b)  D.  sic.  B.  om.  a. 

6^)  D.  (Er  takin.  före  nempb'  a  pingi  lyf(^,QG 
peut  upp  iKUm  etc, 
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nempd  a  J)ingi  vp  taelioe.  ok  J)ee  han  })a  vp  tcelP®)  fkulu  byltugliir  wara.  ok 
eig  dyliae.  Nv  ma  han  eig  ee|)  J^aer  firi  gänga  Eig.  XII.  manna  eep.  (^^eig 
twaetjltaen  eej).  eig  jDraetyitan  ee]:).  hwar  ej)  Jjaer  firi  gangaer.  J)a  bote  (^^firi 
vlagh  funi  fkils. 

26.  Nv  ma  eig  poen  fkapan  fik  witnte  fökine  acller  ftaefnae^^)  vp  a  jDsen  fka- 
J)an  gyorj^e  fyr  aen  naempdin  hawser  v^^ccrt  aslkr  faelt  (J^^ivi  ejDzöreno.  vtan 
han  fkal^^)  fara  till  J)ings.  ok  vpenbara  (^^"^paet  paet^'')  målet,  ok  fijjan 
fkal^^^  målet  ftandae  quart  till  (^^haeraznempdinnae.  gans^°^  nokrum  vit- 
num  a  fyr.  jDa  aeru  Jjeen  vgil^.^^)  Nv  en  naempdin  fasUir.  J)a  ma  (^^han 
eig  firra3  fökiae  \>y  at  han  oer  byltughser.  Nv  asn  naempdin  waer  han^^)  firi 
ejjzöreno.  J>a  ma  han  fij^an  fökyae.  hwat  J)aet  var^*)  haelder  drap^^)  faar 
blo])viti  aeller  fkenae.  fwa  (ö*^ok  J)aen  gyasrjiena  giorpe^^)  fipan  naempdin 
baner  vart  han  firi  epzöreno.  dyli  mep  ej)e  aeptir  lanz  laghum. 

27.  Nv  (S^all  j)e  maall  fum  kononx  epzöre  oeru  fkulu  flitaz  mep  luctri  hae- 
raz  naempdinne.  ok  ha3razhöff)ingi  hofpe  epen  fyaeluer. 

28.  Nv  ma  een  man  hemfokn  görae.  ok  ej)zere  brytae.  £en  fyrrae®**)  matte 
eig  en  man  hemfokn  görae  f*°^ller  epzöre  brytae.  sen  epzöret  gafs. 

29.  Nv  ma  eig  konae  epzöre  brytae.*^)  fiy  at  hon  ma  eig  byltughae**)  fa- 
rae.     Nv  ma  eig^^)    owormaghe.    ejDzöre  brytae.   kaeris   J^aet   til  hans.  })a  fkal 


70)  D.   add.  per.  83)  D.  om.  han. 

71)  D.  oc  eigh.  twcetyltcepcen  ep.   oc  eig  prce-  8^)  D.  cer. 

tylftcepcen  ep.   hwar  fum   pa;r    ep  före   etc.  35)  j^    jjc^  g^   o^,  ^j^^p. 

72)  D.  pamfore  wlagh,  om.  fum  fkils.  gg.  j^    ^^  ^^^  ^^  giarpince  ^  ezöreno.  ma^p 
7jJ   D.  Jtxmpna;.  '          ,    ,.            .     ,     ,        ,               ,       ,     ■, 

74)  D.  om.  firi  epzÖreno.  ^P^    ^^^''^  '^P^'^  laghmalum  oc  lanzlaghum. 

75)  D.  sic.  B.  viä.  87)  D.  sic  {görpe).  B.  gior. 

76)  Lege  pcer.   D.  om.  pcer  pa^f.  88)  D.  pceffi  al  mal  a;ru  ezöre.   oc  per  skulu 

77)  Vn.  \eg\\.  piir.    CCv.  Bkihg,  Cod.  Jur.  FG.  fUtces    mcep    Äonongs     rcefft.      Nu    ma    en 
p.   10.  not.  4-      At    haec    vox    minirae    est  ^^,j  gj^^ 

78)D.  add.  M^^  89)0./^^^ 

79)  D.  konongf  ra^fft.  9°)  ^-  ^m-  ^^^^^r  —  brylce-,    add.    vero  ffyr. 

80)  Pro  gängs.  D.  Gangxv  pcer.  9')  D-  bryt.  före. 

81)  D.  vlagli.  92)  D.  billugh. 

82)  D.  hin.  eyg  fyrros  han  fökice.  py  at  hin  93)  D.  eig  omissum,    at  rec.  man.  additum. 
Kr  eig  billugluvr. 


//.  Addit.  y:  sg. 
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(^■♦nffimd  fwseriae  han  varae  femtan  searae*^)  gamblan.  Nv  ma  prsd  eig  ej)- 90 
zöre  bryt£e.  py  at  han^*^)  ma  eig  byltugha^^)  farae.  vare  pxt  fwa  at  han 
matte  bjltughaer  farce.  J^a  bruti  han  giaernae  epzöret.  })aer  til  at  han  matte 
byltughser  waerae.  Nv  asn  han  (^^kan  epzöret  brytae.  J)a**)  fkal  paen  J)rae- 
lin  a.  bötae  attaa  örtughaer  ok.  XIII.  marker,  pa.  aen  bonden  wil  eig  bötae  fi- 
ri  han  a^°°)  fyuurum  laghae  J)ingum.  ok  (*a  fyurum  laghas  ftefnum.  J»a 
fkal  J)raelin  vp  hengiae  ■wi])er  (*garz  li^h.  fum  han  aa. 

3o.  Sffittses  msen  vm  orpas^)  fkipti.  faar  nokor  J)8errae  af  andrum  fipaen 
draeapp"*)  far  seller  fkeno.  aellcr  bIo|)uiti  pxr  asr  eig  brutit  epzöret. 

3i.  pettce  lyfti  ok  konong  byrghir.  at  huilkin  man  flår  til  blamae^)  aeller 
till  bloz  celler  dra3pe;'  fin  hufbonda^.  hwat  han  ser  helder  leghuman  seller 
trogiuin  man.  J)a  hauaer  han  brutit  epöret.*^^ 


8. 


seftir  nokor  kono  aeller  mö  månne.  J)aen  fum  eig  aer  raettaer  giptaer  man. 
bote.  III  marker  firi  faeftningse  raan.  peem.  fum  faeftninga  male  raenter  a»-, 
eig  ma  ingin  fosftae  aeller  giua  vtan  haennaer  ia  agller  viliae.  eig  ma  ok  oenkiu 
fgeftas  aeller  firi  gipt  hennaer  fkiliae.  vtan  raettaer  giftar  man.  aeller  Jiaen  hans 
lof  hafuer  fanget,  hwar  fum  fasftir  mö  aeller  aenkiu.  aeller  firi  gipt  fkil.  vtan 
rået  giftaermanz  iaa  ok    viliae.    jDa   bote  firi    gift.  XL.  marker    ok    III.  marker gi 


g4)  D.  ncempdin  swceria.  at  han  war  eigh 
.XT^.  ar  IV  ga/n  al. 

q5)  Pio  aane  v,  arce. 

06)   D.   om.  han. 

Qj]  D.  biltii^hxr. 

g8)   D.   brytcpr  ezÖret. 

gq)  B.  hic  ileium,  verbonini  seiiein  penifiis 
iiiterrumpens,  inserit  a(JnotatioMem  illain 
in  tnnri^ine  antiqiiioris  co<!i<Ms  factara:  pc^t 
er.  XL.  marker  fak  —  prjpix  kononf^er, 
quae  siipia  legitur,  Capp.  23,  24.  pag- 
237.  Cfr.  not.  55.  ibd.  Post  illa  v.  pa  i- 
terum   est  scrlpta. 

100)  D.  inna'n. 

i)  D.  fyurum  syuncettingium.  pa  etc. 


a)  pes  arlf^endtim  videfnr.  D.  houdcenf  garz 
lip  pa'ffanice  proellin  .a.    om.   celera 

3)  iorpce  scriptiim  est,  a  t  i  de  le  tu  ra.  Vn. 
leijit  jorpli',  at  Br.   orpce. 

4)  Pio  dra'i. 

5)  Vn,  et  Br.  legunt  blanli',  Brfxg  aulem  re- 
fert  anto^iaplivim  habere  bhunli  vel  hla- 
wd  [Cod.  J.  P^G.  p.  16.  not.  17.).  At  neqiie 
anibii^na  est  v.  blama;^  nec  ciirn  n  vc|  w 
umqiiam  confundi  potest  lilt.  m.  De  ce- 
tero  non  dnbium  est  qnin  h.  v.  recte  sit 
scripla,  etsi  quoque  Ihre  eam,  alio  loeo 
occurrentem,  suspecfam  bnbiiit  et  male 
inleiprefatus  est.  Glosfar.  Sv.  G.  v.  Blenia. 

6)  Lege  epzöret. 


2  4o  //.  'Addlt.  8. 

firi  faeft  rasttom  giptasr  månne,  fum^)  faj^er  asr  gift^er  man  doltor  finnse.  sen 
han  liuande  ser.  asr  eig  faj^er  till.  jDa  fkal  pcen  aelfte  oc  fkildasfte  majDer 
a  fae]:)^erne  gifta^r  maliim  raJ:)oe.  £en  han  hittis  innan  faemtee  man.  ]i?en  fkil- 
der  aor  kononne.  jer  ingin  innan  fasmtcC  man  kononne  fkjlder  a  foej^aernit 
ok  hittis  fkyldaere  a  möpjernit.  J)a  fkal  han  giftser  malum  raj)8e.^)  at  fkul- 
da3  feemte  maj3er  gifta^r  malum  rapac.  J)a  matte  han  bape  kono  bypias  oc  fi- 
ri gift  fkilias.  hauaer  konae  bro]^)a3r3)  a:ller  bröllongtE.  aeller  frasnder  flere  sel- 
ler faere.4^  J:)e  fum  firi  giftter  malom  agho  rapa.  fum  fyr  aer  fakth.  J)a  fkal 
ee  J)a2n  eelfti  af  pem  fkildasftu  giftaer  malum  raj)a.  oc  vingi^ef  taka.  Eig  ma 
owormaghi  giftasr  malum  raJ)a^.  celler  vingiaef  takae.  aen  J)0  at  han  fkykla^fter 
fe.  ok  arf  taki.  eeru  funder  kollge  broJDer^)  kono  giftasr  maen  J)a  fkal  ee 
psen^)  oelzfti  brojoer  aa  f^psernit  giftaer  malöra  rapa.  hwat  han  aer  haslder 
fynderkollas  ffiller  famkollce.  Gipta?s  fr^elfgiuae  raj)e  jDsen  fkyldafte  af^)  fjeeni 
håna  .i.  aet  tok  mep  fik  giftcermalum  ha^nnaer.  a^n  eig  liuaer  f)K;n  fami  .i.  aet 
tok  håna.  giptis  ambot  rape  paen  giptsermalom  fum  håna  aghaer 


l^m  nokor  will  annan  til  fwar  ftefnae.  Ingin  acghaer  döma?  vtan  fwar  af 
rsettom  fwarandae.  vtaen  vm  ftcrlik  mail.  fum  liuflikae  ftandas  wt  fkriwin  i 
laghbook  warre.  Nv  liwar  fwm  wil  annan  til  fwar  ftemnas.  J^a  ftemni  han 
aa  J^ingi  aeller  aa  allhelghum  daghe  firi  fokn.  J)a  ter  laghftemt.  komber  fi^m- 
der  till  fwar.  winne  J)a3n  jDserri^  rået  hawfer.  ok  lagh  vnep  haldse.  komber  eig 
laghftemder  till  fwar  aa  fyftae  lanz  J)ingi.  adru  aeller  ])ridiu.  hawaer  ]jsen  ftaem- 
g2  di.  pinx  mannae  vitu.  jDerra3  jDa  aa  lanz  JDinge  waro.  a  t  han  war  a  allum  prim 
pingum  mep  atalu  finni.  pa  aghaer  laghman  vtan  fwar  fieldan  dömae.  fum 
lagh  fighiae.    at   allu   pi^^  fum   atalaen    ok    åkallan    fyft   ftod  a  pingi.    ok  han 


1)  Verbn  qnaeJam   hic  videnlnr  esse    omis-         tnmen    satis    apparet    non     esse    scripfum 
sa.      Forie   \e^enå\\m:  finn  fyr  cvr  fakt.  ficre,   ut   Vn.    I  cg  i  t. 

2)  py    hic    esse    addendum,    lecte    observat  5)   Loco   v.  ]>a3ii  anleo   fuit   scripfum  xlfli. 
Bring   1.  c.   p.  18.  not.  i5.  6)  at,  tit  videlur,   legcndum. 

3)  Pro   brvper.  7J   Pro  py. 

4)  V.  fxrc  pauUuIum  quidem  est  trita,  at- 


II.  Addit.    g,  24» 

ftemdis  eeii  laglilikse  ftemt  war.  ok  atal^en  fum  fyr  cier  fakt.  ok  ftande  J)£eii 
(lomber  fwa  fkilder^^  fum  fwarande  fiaelwer  wi|)  vare.  aer  eig  J^aen  ftemdi 
mep  aa  talu  finne  a  allum  Jirim  J)ingum.  |:)a  aer  onyt  ftemnas  hans.  §.  i.  Ti- 
ghaer  nokor  fik  eig  laghlikae  ftemdaen  warae  seller  laghlikas  forfal  fwa  at  han 
gat  eig  til  fwarce  komit.  haera  J)inx  mnen  viaflik  witni.  aeller  ok  foknaemaem^) 
pe  a  alhelghum  daghe  at  kirkiu  varo.  joa  aer  laghftemt.  haerae  pe  witne  ok 
J30  iaflik  wiLi^°)  mep  tylftaer  epe.  ok  twasgice  bolfaftae  mannae  witnum.  pe  pa. 
a  J)ingi  waro.  aeller  ok  at  kirkiu.  at  han  ftemdi  laghlikae  j[5a.  pa.  aer  ok  lagh- 
ftemt. haera  Jjings  mren.  ok  foknremcen.  iaflik  witne.  ok  ymiflik.  ok  gita^*) 
eig  ep  gangit.  pa.  aer  eig  laghftemt.  Nv  aegher  at  laghaftemnmn  lagha  for- 
fall firi  ftandae  sen  pe  til  aeru.  fyftae  cen  han  fiuker  ligger,  fwa  at  han  giter 
eig  til  fwara  komit.  annat  aer  haerfaerj)  land  at  waeriae.  J)riJ)ia  «n  kononger 
hauer  hanum  bodh  faent.  fyaerjiae  aen  han  vtanrikis  aer.  hwar  fum  giter  for- 
fall fik  af  })effum.  mep  tylfteer  epe.  waeri  paet  faklöft  firi  ftemnu  fkuldi  eig 
ftemder  til  fwars  komfe.  pa  fingi  eig  fpakmaenni  rået.  af  widfaerlikum.  ok  aen 
fii^er  af  ofa^fli  fino.  §.  2.  Wil  nokor  annaen  til  fwar  ftemnse.  annattwaeggiae  til 
fiEerpunx  pings.  celler  heeraz  ping.  pa  ftemni  hanum  firi  raeffingae  J)ing.  wm 
höft  celler  ^2^  ^^  maj:)er  ftemdaer  til  fwar  vm  varjiing.  ok  komber  eig  fyr 
luctcer  jDinget  haft  rer.^^^  ^^^^i  friplös  wipaer  alt  ha3raj3aet  til  han  til  fwara 
komber.  ftemnis  ok  nokrom  firi  höft  J^ing.  vaeri  lagh  famu.  §.  3.  Engin  ftem-  gS 
'Saer  aghcTr  ok  a  nokrom  |nngum  til  fwar  komae.  vtoen  aa  lanz  J)ingi  aeller 
waerpingum  aeller  höftjpingum  (^^"^fum  fyr  aer  fakt. 


10. 


A. 


.Uaer  byaer  bygningrt?r   lip   garjiar  broor  tya^ldrubruth   aa  yrkiiir  aa  flätor 
yhal^  fiaer^^_)  akaernaam.    In  takit  fae  a  gar]D£elöfo.  fkal  naemdamaj)er  iuir  alt 


8)  gilder,  ut  videtur,  legendura.  i3)   Sic  i-ecte  scriptum  est,  non  vero  liaftKr. 

g)  Le£;e  fokacemcvn.  Cfr.   Bring,  C.  J.  VQ.  p.  26.  not.  23. 

io)  witni  primum   fult  scriptum.  14)  Loco  y\.  fum — fakt  alia  quaedam  ant- 

11)  giter,  vel  g/Vcr /««,  ut  videtur,  legendura.  ea    fuerunt    scripta,   quae   nunc    legi    non 

12)  var.  sine  dubio  addendum.  possunt. 

i5)  Pro  ilmld  fceicer. 

Corp.  Jur.  Allt.  Sv.  G.  Vol.  I.  3 1 . 
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fit  fkiri  fram  fighlae.  i  fram  fasgn  finni.  ok  waeriae  aeller  fellae.  eig  aglier  oc 
han  nokrae  flere  fakaer  fraem  fighiae.  vtan  han  vili  asllighis  all  annur  kiaero 
maal.  {)e  til  na3m'5  aghu  at  liggiee.  fkulu  waeriaes  asller  feell^s.  J^asr  gi£er|) 
giorpis.  hwat  J)oet  ligger  till  fyaer|)unxna3m'5  aeller  haeraejD.^*^)  brytccr  oc  no- 
kor  J)e  bruth  fum  han  agher  vaep  laghum  wizorJ>  haua.'^)  fic  at  haua.  taki 
vitni  peer  han  bröt.  ok  va3ri  firi  finum  garjDi.  JDeem  han  pa  i  boJ)e  aeller 
lenxtae  Wccrce  hans  var.  asn  han  eig  boEendis  cer.  J)ser  fkal  ok  han  firi  all 
brut  höte.  kononge  ok  haeraejpe.  naar  ok  hwar  hanum  fak  gifs. 


II» 


u. 


iliae  meen  lotce  ok  laghfkiptae  fin  i  mellin.  J)a  fkal  endagli  til  takaz,  ok 
iampkyrnis  mannum  bu|)  feendae.  |Der  fkulu  JDeras  i  mellin  iampnae.  ok  ho- 
woj)  lote  laeggiae.  ok  hwar  fins  leftum  asptir  fwaeria?.  at  J)eer  eig  raettaere 
vita  aeller  iampnaere  kunnu  J)errae  mellin  fkiptas.  fi|)an  fkal  lot  i  l^ggiee.  ok 
guj)  domare  waree.  nyute  hwaer  })aes  hanum  lotaer  til  faldasr.  eig  mughu 
howoj)  loter  ryuuaes  fipan  fwa  giort  aer.  fkil  peem  aa  fipan.  haui  pasn  wald 
ok  vizor|)  laghfangit  wil  witae  me^ö  twaenni  tyltom  ok  twaenni  witnum  iamp- 
kyrnis mannas,  pe  vi|)  varo.  pa  per  laghfkiptu  fin  i  mellum^^)  bipi.  f.  s.  g. 
h.  ok.  v.  f.^^)  at  han  fik  mep  lot  ok  lagha  fkipti.  ok  py  aghaer  iak.  ok  |ju 
94  eig.  §.  I.  aer  nokor  perrog  miflialdin  i  fkipti  finu.  ok  talar  aa  innan  nasftu 
pry  aar.  pa  fkulu  aen  iampkyrnis  maen  paet  perrae  i  mellin  iaempnae  me^ 
vizorpom.  oc  eig  howop  loter  ataer  gänga,  maspa^n  lagha  loter  i  kom.  talaz 
eig  se  innaen  pry  aer  pe  naefto  fipaen  peer  fkiptu  fin  i  mellin.  aghe  |ia  hwar 
fum  fangit  haue/v  ok  waeri  me^  twaenni  tyltom  ok  tweni  vitnum.  at  han  fik 
me/r  lot  ok  lagha  fkipti.  ok  fipaen  haeft  ok  hcefpffit.  pry  aer  aeller  prim  laen- 
ger.  oilt  ok  kland£et^°^  fum  lagh  fighiae.  ok  py  aghaer  iak  ok  pu  eig.     §.  1, 


11:  pvj  7^  2  =  ///.  14^. 


16)  Pio  haercez.  19)  Cfr.  not.   i5.  pag.  gr. 

17)  Pro  haua^  ut   videtur,  J?rt  est  legendum.     20)  klandcct  pro  oktandcet  praecedenlis  v.  ok 
i8)  melliii  antea  fuit  scriptuin.  caussa  scriptum  videlur.  Cfr.  not.  74.  p.225. 
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Nv  kunna  Jieer  arf  fm  i  mffillin  fkiptae  mep  fnemin.  ok  eig  \x\ep  lot  ok  lagha 
fkipti.2  1)  ftan^Ser  pcet  alP^)  }3ry  aar  ok  J^rim   la3nger  o  kyaert.    ok  vtan    la- 
gha atalu    JDerrae  mellum.   woere  laghfangen  hwarium  fin  lotaer  fum  han  vi\ep 
faemiu  i  fkipti    fik.      Talrt?r    nokor   jDerrre    laghlikae    aa    inneen    ngefto    \)vy   aar 
waeri  fkipti  J)erra3  i  raselhini  ogilt.  ok  baeri  hwar  Joerras  äter    fwa   mykit.    oc 
fwa  got  fmn   han  fik  i  fkipti  finu  me/)  fornom  epe.  hwat  J)oet  aer  iorjj  a^ller 
löfaa    pacningae.     §.  3.    (^^^Faar    nokor   i  fkipti    fino  o  hemolt   ior})   asller    löfe 
paeninga?.  ok  giter  eig  me/)  laghnm  wart.   J:)aet  fkal  åldras  }:errae  fkapi   warae. 
fum  faman  fkyptu.    ok  eig    hans    ens   famins    J^aet  i  fkipti    fik.    ee  huro  lengi 
fkipti  (^^"^ftander.    hawaer  J)ry  aar  £eller  j[)rim  lenger.  vtan  nokors  jDerrse  lo- 
ter  fe  fraemlepis  aerf  fallin  fyr  aen  ataloB|3is.  ftande  J^a  hanum  firi  aerfpae  vi- 
tu    fasjjaernis   asller  möpeinis.     §.  4»   (^^^Takaer   maper    aeller   konae   aerf    J^aen 
manböter  fylghir.  asru  J)en  ofkyld.  |3eem  draepnae.  take  J)em^'^)  arf  fum  me/) 
laghum  aghasr  at  hawas.  ok  manbötrcenae  gangae  äter  i  ast  joaes  draepnas.  ]:)eem 
fum   hanum   asr   fkyldasfter.  hwat  J)aar   varo   fyrrae   feftaer  aeller    ofeftasr.   ok  gS 
(^^''aell«?r  oeterböter  finse.  J)y  at  eig  ma  ofkyldaer  man  böter  aeruae  firi   fkyl- 
dasn.     Nv  hvv^ar  fum  annan  draspper.   dör   fyr   aen  han  böt  haueer.  jDoen  fkal 
botum  waerl^as  draparans  arf  taker.  til  J)aes  böt  aer.  hwat  J)aet  aer  konae  aeller 
maper.  ce  i  huro  marghcer  serfj)ir  j[)ffit  kombaer.  hwat  han    ok   minnas  asruaer 


0.1)  fhiplce  antea  fuit  scriptum. 

22)  all  pro  alt,  sequentis  p  caussa,  scriptum 
esse  vicletur.     Cfr.  not.  2g.  pag.  124. 

23)  Loco  vv.  Faar  —  fino  antea    fuit    scri- 
*  ptum:  ok  giter  eig  laghum  wart. 

24)  Lege  ftandit  hawcer.  pry  etc. 

25)  Quae  haec  5.  continet,  sine  dubio,  quo- 
dam  scribae  errato  hic  sunt  inserta.  Ea- 
dern  infra,  §.  17,  iusto  loco  leguntur. 

26)  Lege  pen. 

27)  Loco  v  v.  cellcer  wterhoter  fince  §.  17.  in- 
fra habet:  äter  bötrcena;  finm\  In  anti- 
quiori  codice  sine  dubio  hoc  loco  fuerunt 
verba  quaedam  obscure  scripta,  quae,  sen- 
sum  eorum  non  intelbgens,  divcrsis  nio- 
dis hic  et  §.  17.  legit  scriba.  Utrum  ver- 
ba celloar  ceterböter  fince  ita  possint    expli- 


cari:  praeterea  babeto  ille  occisi  cogna- 
tus,  ad  quem,  mortuo  occisi  herede,  mul- 
cta  homicidii  transit,  portionem  mulctae 
ccttcvrbot  diclae  antea  sibi  debitam;  an 
(ellcvr  pro  allcer  sit  scriptum,  ita  ut  sensus 
sit,  illam  mulctae  ccttcvrbot  dictae  par- 
tem,  quae  occisi  heredi  cesserit,  hoc  mor- 
tuo, integram  ad  proximum  superstitum 
occisi  cognatorum  transire,  non  vero  in- 
ter  eum  et  remotiores  cognatos  esse  di- 
videndam;  an  pro  cellcer  celerbÖter  fince  le- 
gendum  sit  fwa  {ceterböter,  ita  ut  sensus 
fortasse  possit  esse,  id  quod  de  mulcta 
homicidii  hic  sanciatur,  in  omnibus  casi- 
bus  valere,  si  ve  mulcta  celtcerbot  pendere- 
tur,  sive  non  (cfr.  §.  ig,  infra);  an  alio 
quodam  modo  haec  sint  emendanda;  le- 
ctorum  iudicio  submittimus. 


^44  ^I-  Addit.   tf^ 

seller  merae.  §.  5.  Wil  maj)er  seller  koiife  arftatnas  ofolz  lord  finre  felice.  o- 
J)ol  watn  a3ller  0J30I  watn  wosrk.  jie  ok  asrftakiii  «ro.  J)a  fkal  f)eii  faslice  wil. 
arfwm  finura  laghbyujjae  a  lanzpiiigi  baerasp.^s^  3311^^  fya?rj)unx.  paghar  e- 
nom  af  arwm  laghbupit  aer.  pa  er  allum  J)em.  hwat  aruser  ceru  flere  a^ller 
fasrre.  fynastting  fkal  firi  aruae  gorae  flikum  han  vil.  ok  eig  in  haldce  orcet 
laghlikas  by{)ice  han  til  jDings  koma?,  af  jDingi  manasjDce  dagli  til  Iceggiae.  at 
köpae  arftaknae  opol  iorj)  vatn  ok  opol  vatii  Wcerk.  fum  egban^e  faeliae  wil. 
Eell/r^^)  seruaer  J)e  (^^a  man£e]Da2  dagh  komoe.  löfe  hwar  aerfiDce  lot.  koma; 
eig  selh'r^^)  löfe  arue  pem^')  fum  komber  ok  wseri  hans.  komber  ingin  fer- 
rae  a  manaepasdagh  til  taknura.  ok  löfir  fum  a  fingi  mretasnz  ord  a  kom.  jJDa 
fasli  fipan  {)em  han  vil.  ok  waeri  gillt  ])em  köper.  |)aen  laghbiuj)er  ok  iorj) 
wil  faeliae.  fkal  maetanz  orj)  a  pingi  fram  fighae.  Eig  ma  han  af  nokrom 
minnae  takae.  cen  fwa  fum  maetanz  or]3  af  pingi  a  kom.  £en  arui  wil  löfa^. 
§.  6.  Nv  sen  arui  fighaer  paen  for  minnae  köpt  haua.  fum  köpte  aen  a  J)ingi 
Hicetit  war.  ok  hin  for  minnae  falt  hauae  fum  faldi.  aeller  ok  jDsen  falde.  fi- 
ghir  fik  for  minnae  falt  hawa.  J)a  hwat  helder  aer.  aghe  J)aen  wal^  ok  waern^  ^^ 
00  wizorj)  w\ep  köpe  fefti  oc  vmfaerj)  fangit  hauaer.  waeriée  meyö  twaenni  tyl- 
c)6  tom  oc  twaenni  witnum.  twem  pem  varf)cTj3e  waer]Deno.  ok  twem  J)cm  wip  va- 
ro  asr  vaerj)  vt  galz.  b.  f.  s.  g.  h.*^)  ok.  vattum  finum.  at  han  fik  ]^u- iorj) 
vatn  aeller  vatnwaerjj3  4^  m^.^  fagft  ok  vm  faerp  före  fae  ok  fullae  örse.  aeptir 
J)y  fyft  mastit  war  a  f)ingi.  ok  eig  for  minnae.  gitoer  han  lagli  gangit.  ftande 
fum  giort  aer.  gitaer  han  eig.  J)a  fkal  arui  löfae  J)a3n  vill.  af  naeftae  lanzj)in- 
gi  mancTJ^ae  dagh  taka.  (^^^halvae  iorJD  köpse.  löfaj  me^  fornom  ejje  for  fwa 
waerj)  fum  finz  me/)  fkiaellikum  witnum.  at  hin  vt  galt  fum  köpte,  löfaer  han 
eig  fum    fakt   aer.  ]pa   komber    han  eig   fijpan   löfnom  wij)a3r.    vtan  aghe  Jiaeii; 


^.  5  =:  /.  JB.  3:  pr.. 


28)  Pio  hcercEZ.  33)  Cfr.  not.  i5.  pag.  gr. 

2g)  Pro  allir.  34)  Lege  vatnwcerk. 

3b)  Loco  litt.  a  ni  antea  fuit  scriptura   ma.  35)  arvcv  iorp,  ut  videtur,  legendum.  In  an- 

3i)  Lege  pen.  tiquiori  codice    forte  scripturn  fuit  harvce 

32)  Loco  V.  w^ni  antea  fuit  scripturn  wiz^  W"/>.    Cfr.  not.  39,  pag.  29, 
orp^ 
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köpt  haucisT.  5.  7.  köper  nokor  iorj)  watn  seller  watn  waerk.  ok  ser  eig  lagh 
LuJDlt.  J)a3ii  fum  löfae  aghaer.  löfe  iniiceii  f)ry  aar  förrae  lagha  haefj)  a  kom- 
baer,  före  fwa  wterj)  fum  annar  köpte,  lofasr  eig  JDasn  löfae  aghaer  innan  pry 
aar.  aghe  paen  fum  köpte.  ]3y  at  han  J)a  me^  laghum  fangit  hauaer.  vtaen 
faen  löfae  atte  haue  lagha  forfal.  psettoe  at  han  vtan  kononx  riki  aer.  fwa  at 
ingin  inrikis  ('^^iaempfkillasr.  at  löfa.  J)o  innaen  naefto  J)ry  aar.  fip^en  han  in 
kombaer.  löfer  eig  iamfkildasr  |)jen  inrikis  ser  a  lagha  ftempnudagh.  J)a  faar 
han  eig  vitu  til  äter  at  löfa?.  fiJDaen  han  in  komber.  löfaer  faen  ok  iamfkil- 
daer  aer  oc^^)  inrikis.  |)a  aghaer  paen  vitu.  vtanrikis  aer  ataer  at  löfae  aerfpae 
lot  fin  af  hanum  innaen  manaej)aedagh  af  lanzpingi  til  taknum  £eptir  py  fum 
83rf|)a3loter  var  |>a  ior|)  äter  löftes  a^  ^)  |30  at  hun  var  fraemlepis  i  aerf  fal- 
lin. §.  8.  Swa  f kal  kono  ok  owormagha  laghbyupa  fum  maghandae  månne, 
löfer  eig  konae  aeller  owormaghae  mals  man  a  manaepae  ftempnu  ium  fyr  var 
fakt.  |Da  ma  q\^  owormaghe  äter  lofae.  fipan  han  til  maghandas  aar  komber. 
vtasn  J)aen  vili  fum  köpte  asller  aruaer  hans.  §.  9.  Sigher  maper  arftaknae  o-  97 
})oliorJ)  vatn  aellr  vatnwaerk  eig  laghbuf)in  varae.  })£et  liggaer  til  pings  mannje 
vitnae.  b^ra  pings  m£en  iaflik  vitni.  ok  ymflik.  pa  asghaer  {)aen  vasrn  oc  wiz- 
orj).  fik  kallas P-)  hghbupit  haua.  ffilkr  aruae  hans.  £en  han  döpaer  £Er.  at 
fwaeri^  me/).  XII  mannae  ej)e..  oc  twem  bolfaftae  mannae  vitnum.  J)a  a  Jiingi 
vare  han  laghböj).  b.  f.  s.  g.  h.  oc.  v.  f.'^^)  oc  helghaidomae  han  a  halder. 
ok  twem.  XII.  mannum  at  laghbö}>  iorf)  a  i)ingi.  fum  lagh  fighiae.  fipa?n  ftan- 
de  fum  giort  ser.  §.  10.  Wil  nokor  flat  farans,  pa  fkal  a  J)ingi  laghbiupaes 
aruum  finum  hwat'^^)  J^eer  aeru  flere  asller  fasrre.  fwa  fum  fyr  var  fakt.  vm 
iorj)  arftaknae.  asngin  ma  fik  ok  enom  af  arfwm  flatfara.  aen  all/r  a  manoe- 
{)^dagh  til  koma3.  ok  byuJic^F  hwar  fik  til.  at  föj)£e  ok  klaef)ae  aeptir  aerf^ae 
lot  finum.     §.  II.  hwar  fum  fkipLir  ojpol  iorj)  i  iorj)    oc   giuaer  pseningae  tilL 


^. //  =  /.  JB.3:4;  I  IL  i35. 


36)  Sine  dubio  legendum:  iccmpfhllxr  ccr.  lu-  38)  a  aut  superfluum,  aut  cen  legendum  vi- 

je  po  etc.  Verbum  cer  antecedentiura  Jitt.  detur. 

cer  caussa  est  omissum.     Cfr.  not.  74*  P^S*  ^9^  ^ege  kallar. 

225.  4°)  Cfr.  not.  1 5.  pag.  91. 

%q)  V.  Qc  omiss.  ipse  add.  scriba^  ^i)  Löco  v.,  liwai  antea  fuit  scxiptum  pca% 
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£eru  Wcerf)hör«  til  gifnir.  baetri  cen  iorjD.  {dq  fkal  laglibiujDae  fum  fyr  aer  fakt, 
£er   waerb    minnoe.    J^a    fkal    eig  laglibiujDa^.    löfer    ok  nokor    laglifeld    brut  fin 
mep  iorf).  J)a  fkal  eig  lagUbiupa.  wil  oc  j3oen  fum  iorj)  köpt  hauer.  asll^r  {)i- 
ghat  köpce  iorj)  i  iorjD.  J^a"**)    fkal   eig   laghbiupa   J)eem   fum   ban   af  köpte. 
Kller   J)a   fwa    fum   arue   arftaknas    ioij)    arfwm   finum  fum  fyr  aer  fakt.     Nv 
sen  bsen  fum  ior|)  göpf^^)  baner  firi  löfae  örae  seller  oc  J^igbaL  vil  foeliae  fi- 
li  löfge  örae.  jDa  fkal  ban  lagbbiujia  J)eem  fum  banum  falde  seller  gaf.  vndan 
takne  fifelsegift  fum  ingum  fkal  lagbbiupaes.  morbongiaif^'^}  ok    bemgiaef  fkal 
lagbbiulices  arwm.    ok   eig  J^eem   fum  gaf.   }iy   at  |3et  ffir  fult  fagn^sj  iorJ)ger 
fum  lagb  ok  lagbbok  figbir.  fkiptaer  nokor  ior|)  arftaknoe  i  iorp  adrce.    vil  a- 
ter  fielia3  J)e  ban  firi   tok.    }3a  fkal  ban  banae  lagbbiuf)ae  arfwm  finum.  Jjy  at 
Jjaet  aer  pa  arftakin  iorp    ban   firi   arfjDae  iorjj   finae    tok.   aer   köpt   iorj)   fkipt 
98  aeller    giuin.    fkipt  i  adrae    iorj).    J)a    fkal   J^e  firi  toks.  eig  Icenger   lagbbiupaes. 
fwa  fkal  opol  iorj)    watn    ok    opolwatnwaerk   artakin"**^^  kööp'^3^   aeller   giuin 
('^''lagbbiu]:)a3r  ('^^fum  fyr  aer  fakt.  fwa  ok  almaenninx  iorj).    aen  po   at   bon 
aer  af^^^  me/)  vin  ok  vitni  vingaen^°)  fum  löförae.     Hauer  kirkiae   aeller  Wo- 
te/^^)    iorjo    lagblikae    fanget   me/)   gifef.    banae   fkal   eig  lagbbiupa.   aen   faelias 
vil.  bauaer  kirkiae  aeller  klofter  iorp  köpt.  ok  vil  äter  foeliae  for  löfae  örae.  J)a 
fkal  kirkiae   J)a  iorp  lagbbiupa  fum    bonde.      §.  1 2.  Giuaer  mapaer  aeller   konae 
ior|5  bort  aeller  löfae  pa?ningae.  }:)aet  fum  lagb  figbiae  vtan   arwaens   ia  ok  vil- 
iae.    vaeri   gilt   maen  ban  liuaer    fum  gaf  ok  eig  laenger.   aen  arwaen   atalaer  in- 
naen  ]iry  aar  aeptir  ban  do]3an.  aero  flere  aruaer  til  aen  en.  ok  haua  fumi  iaa 
fit  til   giuit.    ftande  i  lot   bans    iaa    fit   til  gaf.    ok   J)eem   ne   fagbjoe  ma  J)aet 
eig  vndan  gangae.  J)y  at  ingin  agbaer  annaers  bort  at  giuae.  vtan  bans  iaa  ok 
viliae.     §.  r3.  Draeper  ma]3er  man  til  aerfs  me/)  vilioe   waerkum.   ban  fkal   eig 


S- 13  =  /.  AB.  11. 


42)  e/g  hic  additura,  at  dsletum  est.  scriptum:    /;ze|)   vin   ok   vitni  ving(en  fum 

43)  Pro  köpt.  lofce. 

44)  Pio  morghofigicpf,  49;  Cum    nomen,    quod     .espicit    v.    af,    sit 

45)  V  ro /ang.  omissiim,  etiam   h.   v.  est  superfliia. 

46)  Pro  arftakin.  5o)  V  ro  fmgeen  v.  fangin,   ni$.i  forte   vin^cep 

47)  Lege  laghbiupaa;.  le  gen  dum, 
4Ö/  Loco  vv.  funi  —  almcenninx  antea  fait    5i)  Lege  klofter. 
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aruse  hans  var»,  figliasr  han  at  han  dräp  han  mep  vajjae  waerki.  ok  eig  mep 
vilice.    J)cet  fkal  lukt   haeraz  n£emp'5  i  py   hoerape   giaerningen  var  giör.   vita 
hwat  han   dräp   han  mep  vapas  aeller  viliae.   ok   hasraz  hofj)inge    hofj^e  epen. 
ok  fij)aen  fwaeri  hwar  va^tte  fins  leftom.  draeper  han  xnep  wa]3as.  pa  fkal  han 
arf  takae.  dräp  han  mep   viliae.   Jia^^)  fkal  paen  arf  taka   fkyldaefter  aer  pem 
draepnae.   fum   eig   drapp    ok   aldrigh^^)   fik   mep   vilice  til  arfs  dräp.     §.  i4. 
Droeper  maper  man  m.ep  viliae  aeller  kono.  barnum  finum  til  arfs  aeptir  nio- 
J)er  perra  döpae.  fja  fkulu  JDO  barnen  arf  taka.  ok  |)o  J)en  fkildafte  mö|)aernis 
fraende.  vndir  finni  gömo  hauae.   til   J^e   maghande  ceru.   ok  til  fkiasls  komin. 
ok  dottaer  a  giptaermal  gånger,  ok  eig  fapaerin  fum  drapp.     Nv  aen  nokor  af 
J)eem  fizf kinura  dör  barnlöft.  fajjirin  liuande.  J)a  aerui   |)errae  fizfkini   hwart  g() 
annat,  fighir  fajoirin  J)aet  mep  vapas  giort  haua.  ok   eig  -mep   viliae.   aeller    oc 
annaar  fkilnaepaer  |)errae   mellum.   ok    eig   han   til  arfs  drapp.   J)a  fkal  haeraz 
nempd   af  jDy  hasrape    giaerningen   var  gior   innan,  vita   hwat  fast  var  vaep 
vajoae   aeller   viliae.    aeller    annaer   fkilnasposr    kom   perras    mellum.    oc    Laeraz 
höfj)ingin   hofjoe    epen.    ok   fipan    fwaeri   hwar    vsetin    fins    leftom.    var  J)aet 
me^  viliae.  mifti  arf  fin  fum  fyr  ter  fakt.  var  paet  m^ep   vaj)£e   aeller   andrum 
fkilnaj)e.  pa  fkal  (^'^hon  aeller  han  eig  arf  mifta.      Draeper  kona   man  me^ 
vilias^^^  finum  til  arfs.  vari  lagh  famu.     §.  1 5.  Draeper  ma})er  kono  finae  til 
arfs.  eig  ma    hon   {)y  heldcer  arf  fin  miftce.    vtan  hon  fe  i  raj)um  me/)  bon- 
dae  finum.  ^*^)  aeller  eig  ok  haeraz  höf]3ingin  hofpe  epen.  ok  fi]3an  fwceri  hwar 
vaetti  fins  leftom.  falz  hon  at.  takae    eig  f)aen  arf.  paet  fkulu  börn  J)errae   ta- 
kae aen  J)e  til  aeru.    aeru  eig  born  til.  taki  pasn  fkjldipftae  aeptir  py  fum  lagh 
fighiae.     §.  iG.  (^^peffum  lundum    fkal   arui   fkipt^z.    iampnfkildae   maellum 


52)  Hiiic  voci  ipse  qtiidem  scriba,  supra  57)  TabuFam  consanguinifatis,  quam  sequen- 
lineam,  ad  lidit  tij  ut  legeretur  pten;  quod  tium  illustrandorum  gratia  hic  addidit 
tanien  enato  esse  factutn,  neminem  fugit.  scriba,    accurate     depingendam     duximus. 

53)  p(vn,    ut  videtur,  addendum.  Vide  Tab.  III.  Quae  haec  5.  continet,  D.  ita 

54)  Verba  hon  (eller  seqiientia  quidem:  habet,  ut,  omissis  verbis:  pejjiim  lundum 
Drccper  kona — famu  respiciunt,  attamen  — fwa  at  in  principio,  scriba  inceperit  a 
boc   loco  inepta  videntur.  verbis:  Nu  cer  man  aff  mannoe  aljf  vt  ko- 

55)  barnum  addendum   videtur.  men  etc.  et  denaum    post    verba;    i   cettcvr 

56)  Adde:  pcet  fkal  hceraz  nempd  af  py  trceno,  addiderit  illa,  quae  textus  noster 
hcerape  s,uerningen  var  giör  innan,  vita  in  principio  habet:  (vru  allir  per  fum  aer" 
hwat  hon  var  i  rapum  mep  bondiV  fi-  wcs  etc.  Huc  quoque  pertinet  Cap.  XLIV, 
num.  BjgnB.  in  cod.  Y^    Gfr.  not.  20.  pag-x^g. 


^48  //.  Jddit.  11. 

fwa  at  (5*allir  icro  J3eer  fum  ceriia.  af^^)  mannae  alf  vt  komiiir.  |Da  take 
nia|)er^°3  ^wa  lote.  ok  kona  J^iripyung.  teru  oc  all/r  fjeer  fum  ffirua3.  af  ko- 
110  alf'^'^^  vt  koiiiiior.  taki  famuluiid.  ok  i  allum  a^rfjouni.  |ja  (^'^^taki  koiiee 
aiT.  ok  taki'^2)  fin  lagha  lot.  (<^*£Eptlr  |3y  fum  fkils.  Nv  Eer*^^)  maper^°) 
af  mannas  alf  vt  komin.  ok  annar  af  kono  alf  taki  |jain  tv^a  loti.  af  manni 
jOOkom  ok  liin  J)rif)iung.  ser  raaj)er<^°^  af  kono  alf  vt  kornen,  ok  kona  af  mån- 
ne. ^'^^  J)a  takacr  fwa  mykit  kona  fum  maper.  a^r  maj)er<^°)  af  ^^^ mannas  alf 
oc'^^_)  konas  af  kono  alf'^^^)  J)a  (^^*^taki  fyurae^^^  loti  han  ok  hon  f«m- 
tung.'^)  Nv  (^^^aen  konae  «r  af  kono  alf  vt  komim  ok  annur  af  (^'"^man- 
nce.  jDa  taki  hon  twa  löte^*)  af  (^^raanni  kom  ok  hin  joripiung.  fwa  fkulu 
cclhr^^^  ai-f  fkipta3.  hwat  jDccr  asru''^)  flere  asller  fa^rre  iampfkildir  fin  i 
mellum.  taki  fwa  hwart  (^^vp  vij)  annat  fum  nu  aer  fakt.  ok  fkiplis^o)  aep- 
tir  (^^^mantali.  (8  2^]^  gange  äldre  arfwer  i  kollae  fkipti.  vtan  JDeer  vari^^) 
Tui  i  mellin  ofkilder.  ok  (^"^hanum  iampfkilder  •[:)eem  ^öpee.  |ia  taki  fwa^^) 
mjkit  een  fum  flere.  hwat  paet  £er  hael^Saer  konae  aeller  majier.  Nv  (^'^aen 
twee  da3lae  vm  arf  kallö?r  annter  fik  (^-^naerme  warae  arfue.  J)a  taki  paen  J)er- 
rae  fum  fyrrje^s)  aer  at  tali  i  Eettaer  trsno.s^)  §.  17.  (^°Takasr  maper  ael- 
loer  kona3.  aerf  Jiaen  fum   manböter   fylger.   aeru  f)een  of kil^S  J)eeni  drasppnae. 


,     58)  D.  (sru  allir  per  etc  tandum.      At    vero,    si  Jicerpun^   recte   sit 

59)  D.  a.   Male.  scriptum,  \>yo  Jiri  legenduin   est  pre. 

60)  D.  maiu  72)  D.  sic,  ^.  fiwrpiing.  Cfr.  not.  71.  praeced. 

61)  B.'  bis  habet  verba  Hono  alf.  D.  om.  alf.  '^]\  ^'  ^^  ^^"""^    '/I ^^r^  ,,, 
r   s   r\              -7             .,        ^^                                 "^  74)  D.  manncc  aln.  taki   etc. 

62)  D.   gan^c  konce  til  arff.  74j  ^    ^.^^    ^    ^.Z/. 

63)  B.  Loco  v.  taki  antea  fuit  scriptum  /jj';  76)  D.  ma/i^  a/^  ■yi  Äow. 
ab  ipso  scriba,   ut  videtur,   eraendatum.  yr,)  B.  allir. 

64)  D.    om.  a:-piir — fkils;  add.  vero:  wr  igh  78)  D.  add.  hceller. 

Jim.  faclpir    cellar  brodper.  taki  arwi    vin-  79)  D.  Jin  .i.  inMin  huart  vid  afinwt  etc. 

Sia^lT-     Cfr.  II.  GB.  2;  III.  129.  80)  D.  skipti. 

65)  D.  sic.  B.  a;i.  81)   D.    quoqiie    sic    habet,     quamvis    60.    et 

66)  D.  manna;  alff.  Stj.   perperam    legiint  marktali. 

67)  D.   manni  vt  kornen,   oc  etc.  82)   D.  Na  gangi  aldrigh  arjf  etc. 

68)  B.  Loco   v.  oc  antea  fuit   scriptum  vt.  83)  D.  ocru. 

69)  D.  om.  alf.  84)  D.  pem  dodpce  icvni  fkjuldir. 

70)  D.  taliQv  han  fyiirx  lote.  oc  han   etc.  8"))  B.  Voc.  fva  omiss.  ipse  add.  scriba. 

71)  D.   sic.   H.  fri.    Si,  ut  coniicere  licet,  an-  86)   D.  takce  ttier  dela:  etc. 
tiquior    codex,    quem    secutus    est    scriba,  87)  D.  nariner  vxriv  at  a;rwa:. 
■pvo  femtung    hahnerit  feer  pung    (cfr.  not.  88)  D.  ncermer. 

72.  seq.),  id  sine  dubio  scribae  in  animura  89)  D.  hic  add.  ccru  allir  per  etc.     Cfr.  not. 

induxit  furce    vel  firce,    ut  forte  scriptum         Sj.  pag.  247- 

fuit,  esse  vitiosum,  et  in  praepos.^ri  mu-  90)  Cfr.  5.  4-  supra  pag.  243.  et  not.  25.  ibid. 
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taki  bsen   arf  fum  Ttiep  laglium   agliasr  at  liava5.   ok  manbötaer   gange   äter   i 
£et  J)a3s  dra^pn^.  J)em  fum  hanum  aer   fkylldaft.   hwat   J)aar   varo    fyr  feftasr 
ffiUer  ofefter.    ok  (^^^ater   bötrasnae   finoer.   JDy    at   eig  ma    ofkilder   manböter 
arfu£e  fyri  fkildcen.     Nv  liwar  fum  annan  "Srap.  ok  dör  fyr   han   böt  hauaer. 
boen  fkal  botom  varpa  draparans  arf  taker  til  paes  bot  agr.  hwat  J)8et  asr  ko- 
na3  aeller  man.  ee  i  huro  marghasr  aerf|)ir  J)ast    komber.^^)    hwat  han   «ruir 
merae  asller  minnaa.  J^y  at  asller  laghe  draepin  ogilder  i  botom.     Swa  fkal  ee 
hwar  J)erra  bötae  fum  arf  taka  konor  fum  masn.  hwat  paet  aer  haelder  kollae- 
fkipti.   ^ller  iampfkilder  fin  i  mellum.   §.  18.  Gangaer  paen  arfui  i  kollaefkip- 
ti  manböter  fylghiae.  aer  i  kolle  hwarium  alt  kunu  alf.^^)  fkipti  fwa  manbö-  loi 
te  fum  arue.  asr   maper  i  kolle  adhr^^w   aeller    bapom    een   aeller   flere.    takin 
J)e  alhr  manbötaer  wp.    ok  konor  gängen  frän.  ceru    ok   maen^^)   kollom   ba- 
jDom.   annaen   vasgh   flere.    oc   annsen   vcegh   fasrre.    fkipti   fwa   manböte   fm  i 
mellin  fum  arue.      Nv  asn  manböter  varo  fyr  fefter.   oc   borghrepeer.    «n   arf 
i  kollas  fkipti  fyoll.  J)a   fkiptin   all   faman   manbötaer   fum  aerfue.   konor  fura 
maen.     §.  19.   Nv  kunnu  J)a3t  alt  konor  vara  arf  taka.  f)en  manböter  fylghia. 
seru  J)ar  iampfkildaer   pem   draepnae.    oc   fwa   fin   i   mellum.  pa   fkiptin  fwa 
manböte  fum  arue.  hwat  |Da  varo  helder  fefter  aeller  ofefter.   J)y   at  polande 
aer  quinmaper  aeptir  fapur  broper.  aeller  annan  fin  fkildaen  manbötaer  miftae. 
pa  maper^*)  iamfkildaer  pem.  aen  eig  at  maper  vfkildasre.  manbötren^  vpp 
taka  fkulde.     Nv  aen  bape  konor  oc  mnen  iamfkilder  fin  i  mellin.  oc^<^)  fwa 
peem  draepnae  kunnu   arf  taka  paen   fum    manböte    fylghir.   pa  fkipti  all  fa- 
maen  arfe  fum  lagh  fighiae.  ok  maenninir   taki  manbötraenae.    oc   konor    gange 
frän.   asn  paar   eru   ofeftcer   oc   oborghapar.   pa   aer^^)  fyoll.     Nv  aen  bötaer 


91)  Pro:  äter  botrcence  legendura  videtur  ce-  94)  Adde  i. 

terbötrcenx.     Cfr.  not.  27.  pag.  243.  gS)  Pro  maper  ter.    Cfr.  not.  36.  pag.  24^* 

92)  Loco  v.  komber  antea  ^aar  fuit  scriptum.  96)  V.   oc  omiss.  ipse  add.  scriba. 

g3)  Pro  kunu  alf  legendura  quidem   videtur  97)  cer    anta    sequens  f   pro    czrf  scriptum 

kunur;     neutiquam    vero    pro:    ccr   i   kolle  est;   nisi  forte    cer  fyoll   pro  cer  cerf  fyoll 

hwarium   alt   kunu  alf    legatur:  dr  i  kolle  sit   scriptum,  ita  ut  v.  cerf  a  circurastan- 

huariuju  äller  aclhrum  alt  kunur,    ut    per-  tibus  vocabulis  penitus  sit  absorpta.     Cfi*. 

peram   suadet   Brino,   C.  J.  VG.    pag.  60.  not.  95.  supra,  et  not.  22.  pag.  243. 
not.  5 1. 

Corp.Jur.AnuSv.G.  Foll.  33 
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varo  fyr^^)  fefteer  ok  borgliaJ)ar.  jDa  fkiptiii  J)een  all  faraan  manböter  fum 
arfe.  fwa  koiior  fum  msen.  fwa  oc  manböter  fum  eig  fylghir  aetta^rböter.  fwa 
fum  a^ru  |:)cffen  mall.  halder  man  a  wapne  fmu.  löper  annar  aa.  faar  bana 
af.  ok  anaur  }3ylik.  celler  asn  maper  fasllir^*)  vndir  mölnoliyul.  ok  far  bana 
af.  [eller  annur  j^ylik.  Jiy  at  aeptir  l^ylik.  maal  aghaer  eig  hemd  gangce. 


12. 


u. 


m  la^gbasr  celler  laeghcere  böter.  bef|3cer  maj)er^°°)  löfkae  kono.  aflc^r  eig 
baarn  me/)  henni.  waeri  faklöft  at  paeningas  botum.  f)y  at  ingin  ma  fak  gi- 
ua  firi  IfEgba^r  fyr  agn  barn  ser  til  komit.  ok  föt  af  moj^or  liui  liiiandae  ael- 
1 02  ler  döt.  J)a  ma  fak  giuag  firi  keghöer  JDem  fum  barn  a  viji  hanoe.  ok  eig  ad- 
rura.  fora  löfkte  kono  ma  fak  giute  firi  laegbaer.  ok  eig  firi  giptae.  Far  gipt 
konag  barn.  paen  fkal  barn  agbae  gipter  a^r  til  me/>  laghmn.  eig  ma  optare 
fama  månne  vaep  famu  kono  fak  giuae.  aen  en'^)  timae.  asn  })o  at  bon  flere 
barn  far.  eig  ma  liegbasr  barn  bötasr  firi^)  fiselt^^  fik  vp  takae.  eig  ok  mo- 
J^erem^)  firi  fyaeluae^)  finas  fyn^S.  ])em  fkal  raettaer  giptctr  man  vp  taka.  «1- 
ler  fierfe  hans.  jen  giptaer  man  fyr  dör  bwat  j^a*^^  var^)  aeller  eig.  eig  ma 
lasgh^r  boteer  i  flere  aerfper  gangffi.  vtaen  i  förfto  aerf  fum  nu  aer  fakt.  v  tan 
han  fe  borghapar.  §.  i.  wil  nokor  af  adrum  laegb^r  bot  vt  fökiae  raetlika.  J)a 
fkal  han  til  pigns^)  fara.  lanzping  aaller  fyffir{)ungs  fing.  aeller  haeraz  J)ing. 
af  laghmanne  asller  liasraz  höfj^ingiae  endaghas  bejDaes.  at  fökyae  han  me/>  fyu 
mannura  la^ghaer  bot  vt  at  kraevias.  wil  pasn  fak  giuaer  laeghcer  barn  dylise. 
dyli  me/»  toU^)  månne  epe.   vitne  löfom  a    endaglV  till  taknom.    bipy  fik  oe 


12  ==  /.  GB,  6,  Cfr.  IL  GB.  y  — 12. 


98)  V.  fyr  omiss.  ipse  add.  scriba.                     4)  Lege  moperen. 

99)  P'"o  /'tllir.^  5)  Lege  fycehccv. 

100)  Litt.  p  bis   est   scripta,  at    priori    loco     6)  a  prirnum  est  scriptum,  at  p  ipS€,  Ut  vf- 
oeleta.  detur,  addidit  scriba. 

i)  v.  en  omiss.  ipse  addidit  scriba.                    7)  varu  borghapcer  legendum  videtur. 

2)  firi  bis  est  scriptum.  8)  Pro  pings. 

3)  Pro  ficelfc.  g)  Lege  tQ^. 


//.  Addit.  12,  25 1 

jDem  tolf  mannum.  f.  g.  li.*°)  oc  belgadomae  fum  han  aa  halder.  at  han  aer 
eig    faper    at   barnae    f)y    hanum    vitis.    \)dzn    ejjer    fkal    liggice   till    ficerpungs 
nemp^.  pasr  han  bor.  wil  nemp^S  jja^n  ejj  gildaen  göra.  J^a  fkal  hon'^^)  fwasr- 
iae.    bij^ia  fik  ok   J)eem    fyu   mannum    af  nemp^S.  h.  f.  g.^^)  ok  helghae  dom 
hon^-^^  a    halder.    at    han    foor  a   rettom   endagh    mep   lagha  raunhaue.  reen 
oc   eig^3^    men.    fiJDan    fkal    J)cen    eper    ftandae.    ok    eig    äter    gangoe.      Fellir 
nempd  ej}   Jjasn.    höte   J)a3n   tarn    duide    fum  lagh  fighias.    innsen    neftae    lanz 
J)ing.  csptir  past  han  feldis.    a^ller  leggi  laghmaj)er  han  fri^Dlöfa^n.  mcUin   ail- 
uaer   ok    tiuip^e.    ee    til    han    rast    giör.      §.  2.  pettae   leru  lagha  böter,  firi  \x.- 
ghcer    firi    fraels    asttaspfe   kono.    fex   marker,  ok  Jiem  taki  J)aen  J)a  var  giptasr 
maper    barn    fjft    til  kom.    asller    arui    hans.    eig    ma    oc   lcTgha?rböte    .i.  flere 
8erf|3e  gangee.   vt^n  JDem^"^)  fe  borhape.^^^    Firi  fr.iefgiuu."^)  XII.  öras  ret-  io3 
tom  giptasr  månne,  peem'^)  fum  bana  tok.  i  ast  mep  fik.  aen  eig  liuer  joa^n 
fami  hance  i  aet  tok   firi  ambut.  fex  örae  Jjeem  hanae   aghasr.    baer  hon  nyklae 
eghandass  bote  III  marker  J^asn  laegh^r  giörj)e.  feftir   maper  mö.  ok  gÖr  vi- 
per  laegh^r  fyr  hon  «r  gipt.  ok  af  garfe  gör.  bote  rettom  giptaer  månne  la- 
ghae  bote.  fasftir  maj)er  senkiu  oc  flytasr  hem.  ok  afl£er  mep  henni  barn.  J)aer 
a  engin  fak  aa.  asn  J)o  at  han  hus  bryti  aeptir  henni.  fin  aeller  hennaer.  var- 
J)er  barn  fyr  fot  Mn  öU  eer  giort.    f)8et  asr  adalkono  barn.   ok  eig    frilu   barn. 
ok  j[3y  hetaer  fangin  faeft  aenkias.    LTeghrte  man  kono.  ok  feftaer  lianae  fyr    han 
aerlagh  fasldir  firi  Iseghcpr.  jJDa  aer  laeghcpr  bööt.  ok  barn  J)errae  adalkono  barn. 
hwat  hon  fyr  fasftis  aeller  fijiasn.  J)y  at  J)aghar  han  baetraejDe  kononas.  pa  bas- 
trasj)e  han  oc  barnen. 


i3. 


I 


allum  peem  eJ)om  fum  vitni  ok  forepas  agho  firi  gangae.  J)a  fkulu  J^aes'^) 
fyft  vitni    bceras.    fwa    äter  i  epe    ftanda^.    i  twa^nni    tylftom  fkulu    fyri   masn 


lo)  Cfi'.  liot.  i.^.  pag.  gi.  i5)   Pro  bor^hape. 

ii)  han  siue  dabio   [egendura.  i6)  "Le^e  Jrcvlfgiuu. 

12)  Reci    *s:  f.  g.  h.    Gfr.  not.  nuper  cit.  17)  Addendum,     ut    videtur,  fkyldafter    cer 

i3)  V.  f  '   omiss.  ipse  aCd.  scriba.  pern.     Cfr.  II.  Add.  8.  fin. 

i4)  Leg.     bivr.  18)  per,  ut  videlur,  legendura. 
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ok  tiugliu  vara.  ok  eig  flere.  i  tolft'^)  mannas  epe  tolf  m£en.  ok  ingin  ejDser 
ökis  at  mantale  mep  vitnum  seller  forepum.  hwat  ejDom  jDaet  hceftz^*^)  aeru. 
§.  I.  allir  tolf  mannae  eper.  ok  twaenni  tylftir  fum  laglilikae  gangazs  mep 
vitnum  wizorpuni  munhavi  ok  tlome  til  tacnum.  fkulu  ftandee  oc  eig  äter 
gang£e.  vtan  J)ee  ej^aer  fum  laglilikae  agho  till  nem^S  liggiae.  ok  fcerlik  mep 
fkript  lyfir  laghboc  var.  J)a  gange  |)aen  ej^er  äter  fum  nemp^S  fellir  laglili- 
kae. ok  J)2en  ftandae  hon  gildajn  gör.  Nv  vm  twe  delae.  hwat  mal  J)8et  ger. 
agliaer  annar  wizorl)  haua.  ok  gangasr  lagh  ok  ej>  a  lagha  endaghe  m.ep  do- 
io4me  dömdom.  annaer  JDerrae  agher  eig  vizorp..  ok  gangaer  J)o  lagh.  oc  ej) 
mep^^')  hinum.  pdzt  heter  löpis  ejier.  pa  fkal  han  laghmaJDer  vpp  dömas  sel- 
ler haerazhof^iingi.  Engin  ma  i  epe  ftandae  seller  nemp^.  jDsen  i  banni  aer 
byltughir  maen  aeller  frij)löfer.  prseW  aeller  owormaghe.  eig  ma  konas  i  e- 
J)om  ftandae  aeller  vitiii  basrae..  vtaen  vm  J)aet  barn  fyr  döpis  aen  Jiaet  till  kir- 
kiu  kom.,  wm  past  aer  konae  fulder  vitnifmajier  fum  karmaper.  hwat  barn  fik 
döpilfe  aeller  eig  i  ytarftae  timae  manz:  seller  koiio  aen  doJ)föker^^)  fwa  brap- 
likae  kom  til.  at  eig  giter  karmaj)er  til  komit.  fullar  nokor  ep  fin  at  mantali 
meP  pem.  pxt  ser  falz  eper  fafti  ok  botin  allir  pe  i  epe  fto]:)o.  vndan  tacnum 
{)em  eig  i  epe  ftandae  mughu.  fum  fyr  aeru  nemdir.  §.  a.  af  allum  twenni 
tylftom..  ok  tolf  mannas  epom..  fum  laghlikse  äter  gängar,  agliser  kononger 
enae  mark  pasningae  af  hwarium  iftapoe-  manni.  ok  bifkuper.  III.  m.arker  af 
howozmanne..  at  kononx  raette.  eig  merae  hwat  J)ast  asr  helder  tolf  mannae 
eJDer.  aeller  twenni  tylfter.  ]py  at  i  engom  eJ)om  aer  howozman  vtan  en.  eig 
i  twenni  tylftom.  aeller  nokrom  e]jom.  howozman  aghser  iftapu  man  fram 
fighias.  asn  J)er  eig  viJDer  gangae  fiaeluaer.,  aeller  bote  flikse  for  liwar  |)era.  Nv 
sen  J)aen   dyl  iftapu  man  kallzaes^^_)    varae.   dyli   mep   tolf  mannae    epe    fwa 


^\  1  =  IIL  48.  S.  2  =  IlL  76;  ir.  21:.  54,  35. 


19)  tylft   primum    est   scriptuni;^   at  jr   in  a  23)  kallcEzs  vel  kallctfs  legendiimj  videttrr;  ni- 
mutatum.  Lege  tolf.  si    aut   kallzces    pro    kallpces   sit    script»ra,. 

20)  Lege  hcclft.  aut    kaUcepces    legendiim,    ut  Br.    coniicit» 

21)  mot,  ut  videtur,  legendum.    Cfr..not.  66.  Si    in    antiquiari    codice    scriptum    fuerit 
pag.  225.  kallivpcES,   litt.  wp  ahbreviatis,  not»  abbre- 

22)  dopföU&Vy  ni  falUmur,  primum,  fuit  scri-  viationis   a   nostro    scriptore  cum.  litt.  s 
<ptum.  facile  potuit  permisceri. 


IL  Addit,  i3.  253 

at  howozmanneii  vitni  baeri.  aeller  nokor  af  J)em  i  ejDe  ftopo.  oc  vi|)  hai^ 
waer  gai\git.  Wil  nokor  legho  hioii  fm  i  epe  ftandae  latae,  fefte^"^)  laegho- 
man  ok  bonde  bote  firi  han  fum  lagh  fighia.  Gangaer  nokor  man  epae  aa 
Jjem  daghum  aeller  timum.  eig  aer  eJ)fÖrt  a.  bote  howozmaennen.'^^)  III.  Tex- 
tan örtohger  enae  kononge  aj)ra  bifkupi  {)rif)ias  haerape.  et  cetera.  Skipum 
joeffum  epom  fwa.  at  waart  famvit  ok  fyéel  matte  eig  for  ga.  paet  gyii^*^) 
var  fru  fancta  maria,     AmeN» 


24)  Lege  fafte.  a6)  Legendum,  ut  videtiir,  ^yvi  (pro  c,ivi). 

25}  Pro  howozmannen.. 


y 


III. 
Lydekini 

EXCERPTA    ET     AdNOTATIONES. 


eeoeOQMo 


L YDEKINI 

EXCERPTER  OCH  ANTEKNINGAR. 


JL  iunJce  fcal  afl^)  lada:  oc  (^fkilia:  at  blog  vm  fik.  rugli  vm  fik~oc  haff- Sp' 
ra  vm  fik  oc  hwete  vm  fik  oc  af  allo  kornnae  fcal  giÖrez  ihiunde.  fua  leghe- 
mader  fum  bunda?.  huar  bryter  nokot  aflf  peffu  bote  J)renni  fextan  ar- 
toglier.  far  maper  åker  laf  korns,  fkall  tiiundi."^)  far  ban  minnae  giöre  thi- 
])a  kö})^)  |:)ct  fcal  fiia  giöra.  k.*^^  löfca  maper  giöre  attae  penningae.  (^aer 
ban  gip  t  er  giuec  artogh  oc  eig  \>y  ma^rae  at  barn  fi  flere    • 

2.  U  Allir  |)ir  men  fum  fa  akerlaf  vm  ara  per  fkal  tiundae  giöre.  oc  fcot- 
j)enninga2  liicae.  giör  ban  tyda3  köp.  J)a  fkal  ban  eg  giöre  J)era.  eig  fkulu  le- 
ghjedrengar  pem  giöre.  bv^ra^)  fum  a  (fat  giörac  fkot  oc  giör  eigbe.  böti» 
attfe  ortbogliaer.  oc  Jiem  takir  berezbÖfJ)ingin^°) 

aff  cr/ftnu  bolk 

3,  4-     ^^  Vide  II.  KirkB.  3g.  ihique  notata, 

5.     ^  allir  mcBn  sculu  korn   tiundee  giörae  fua  klerkfe  fum' lecmen.'^)    vtasn 


/  =  //.  KkB.  36,  43;  IV.  21: 1,  65.         5  =  1.  Bryn.  1;  II.  KkB.  36.  fm,  Sy; 

IV.  21: 66 j  2. 


1)  Rec.    man.    saec.  XVT.  addidit  rubricam:  4)  P''o  tiunde  vel  iiunda. 

Exlract  ur  fVcft^.  Lagen  nyare.  5)  Ita  hic    recte    scriptum    fuisse  videtur;  a 

2)  V.  qff  omissam    in  inargine  siipra  lineara  renovatore    vero    mutatum    in  thipi  t^öre, 
addidit  Lydekinus.     Ntinc  fere  deleta   est.  Ups.  legit  tridhi  före;  Br.  thipi  före. 

3)  Cnm    pallida    scriptnra    hand    paucorum  6)   Legendum,  ut  videlur,  kona  oc. 
verboruni,  praesertim  in    principio   lioium  7)  Ita   piocul    dubio  hic  fuit  scriptum.    Cfr? 
excerptorum,    a  rec.   man.  saec.    XVI.  ni-  II.  KkB.   4^5    IV.    21:  65.       A    renovatore 
griori    atramento    sit    renovata,    qnod    ta-  perperam   Jectum:    cen  han  ceptir  giua  will 
men  interdum    perperam   est    factum,  ne-  oc  etc. 

cesse    fiiit    distentis     Jitleris    insignire    ea  8)   Mu"tatum  in  hina.    Cfr.  not.  3.  supra. 

■verba,    in    qnibus    non  tam    distincta  pri-  g)  Ita    sine    dubio    fnit    scriptum;    mutatura 

slinae   sci  ipturae   vestigia  apparent,   ut  in-  vero   in:   ar  giörce  fkaL 

de    iudicari    possit,    an    recte    iegerit    ille  10)  Rec.    manus,     eadem    qnae    in    cod.    A. 

renovator.      Y.  fkilia;    ab    eo    est    mutata  nonnulla  adnotavit  (vide   IV.   3  —  5,  7,  8-)» 

in  hojlia;.       Br.  legit  y?c//a'.     At  fkilia;    hic  hic   addidit:  oc  halua  malfeganda. 

fuisse    scriptum,    vix    est   dubiura.    Cfr.  II.  11)  Rec.  man.  mutatum  in  kcthen. 
KkB.  36. 

Corp.  Jur.  Allt.  Sv.  G,  Fot.  I.  .  33 
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prefter  af  finnu  kirkubole  eller  bote  fum  **i2^  gj^g^,  mader  quar  vm  allén 
tiuiidae  vm  kyndilsmeffu.^^)  hifcups  prefteft^^^  kirkiu  eller  fpitalf.  eller  vm 
iiokon  J3en  loth  gifs  haiium^^)  sac  for  {)et  vaeri  fik  nnet  fiu  maen  af  nem,p- 
diaiie  eller  bote  .XVI.  artoger  sacföckiandae.  oc  vt  tiunden. 

6.  H  gifs  mani  fak  at  han  giöre  inine  an  han  ati  sennsettinghoe  hifcupi. 
prefti.  kyrkiu.  fpitali.  prouefte  eller  til  phalocöpung  va^ri  fik  met  finum 
nempd^r  manni  oc  saer  foknum^*^)  oc  siiwm  nefta^  grannee.  giter  eig  wasrt 
fik  gialde^'')  vp  J)et  af  **J8^  ^gj.  ^is^^  {^\^  oc  bote  åtta  örthtogh  J)em  fa- 
kynas  giuer. 

7.  H  Fide  IL  KirkB.  38. 

8.  %  y^ceråev  maper  etc.     Vide  II.  KirkB.  47" 

9.  IF  Fide  IL  KirkB.  48. 

10.  11  Fide  II.  KirkB.  4g. 

11.  11.  bryte/'  maper  kirkmeffu  fridh  bote  III  marker.,  kirmaeffiii  friper  asr 
frampy  daghas  oc  til  daghfulghit  ser  kyrmasffudaghen 

12..     IF  Fide  IL  KirkB.  5 1. 

1 3.  IF  petta3  a.  bifcuper  —  .III.  marker.. 

i/\.  IF  hwar   fcriptse  bröt  —  .III.  marker. 

1 5.  IF  firi  twaefalt  hor  —  firi  bi-ef. 

I  G.  IF  skiliass  hion  — ■  .III.  m.arker. 

1 7.  IF  giptir  maper  —  eig  meer.     Fide  IL  KirkB.  52. 


6=.L  Brjn.i;  IL  KkB..3y;  IF.2i:2.    11  z=z  I.   Bryn.  3;    II   KkB.  5q;    IF 

•n:y. 


12)  Lacuna  duorum   pollicum    lioc  loco  est     i6)  Le^e  f/alitum. 

facta,  quaravis    solura    v.  fki/s    desiderari      17)  a  oiniss.   ipse   add.  Lydekinus. 

^''^^'^'^"■-  18)  Lacuna   rttiiiis  pollicis  hic  facta,  per    tt- 

13)  kjndils    fere    detritum,     in    ko  mutavit         widanam   explealnr. 

rec.    manus.  ,g)   p,.n  ^  p^k,    ut    videtur,     le^endum:    ttter- 

i4)  Lege  prefts.  hioU,  \ci  har,i  äter  liioli.    Cfr.  II.  Kk.B.  37. 
i5)  Rec.  man.  inutalHin  in  han. 


///.  i8.  2  59 

18.  II  liwar  fum  helgbaedaghae  bryter  pafchaedagh  hajlghae  f)ors  dagh  piii- 
kyzdagh  midfumarsdagli  laurencij  (^^°asllae  varae  fru  dagh  michaelis  omiiium 
faiictorum  natiuitatis  circumcifionis  epiphaiiie  domini  kyrcmeffu  dagh  oc  allae 
apoftolae  daghse  fum  for  haslgj)  oc  faftaj  asr  firi  allae  funnudaghcB  hwar  fum 
bi^rgs  nocon  thwaerae  wercuaed  a  nocrom  jDeffum  daghum  bote  hifcupi  .YIII. 
artoger  elle  dyle  met  .XII.  vaannum.  biaergi  in  korn  oc  hö  vm  höft  aeftir 
midiaen  aftaeii  at  faclöfo 

19.  H  hwar  fum  frid  bryter  .i.  skarum  etc.     Vide  II.  KirkB.  52.  in  fine. 

20.  H  hwar  fum  gör  fullae  gengi?erj)  giui  .II.  örtogh  prefti  firi  vixlse  lius 
oc  inlezlo  lius  aeftir  barn  oc  ofTe^^)  eii  huii  vill.  hwar  eig  gör^^)  fullae  gen- 
giarjD  giui  artogh  firi  fyxl^^)  oc  fo  in  lezlo.  hwarte  lius  eller  penningae  a 
bonde  prefti  firi  inlezlo  aeftir  giftu  vtaen  bonde  will 

i\.  IF  a  JDeffum  (^^"^dagh  so  fkal  bonde  ofrae  oc  huffru  oc  a  altaeras  leogiae 
pafchae  dedicationis  affumpfionis  et  purificationis  beate  virginis.  omnium  fan- 
ctorum  die  animarum  proxima  michaelis  in  commemoratione  animarum.  iu- 
he  dagh.  a.  vt  fserdas  dagh  JDa  fcal  bonde  prefti^^)  giuae  örtogh  firi  fialae 
meffu  oc  a  altaera  leogiae  oc^*^^  fo  firi  fyundedag  oc    fwa  firi   XXX    III.^^) 

22.  H  vm  howod  tiundae  fcal  ftande  fum  (^^fyrmaer  ae.  war  ftat  .i.  fcarum 
oc  f)ettse  legia?.  til. 

2  3.     H  Vide  IL  KirkB.72:2. 

24.     H  £eter  bonde  hwit  .i.  faftu  vtaen  praeng  eller  nocon  pen  faftudagh  fum 


18  —  I.  Bryn.  4;  IL  KkB.  52;  IV.  21:    21  =  //.    KkB.  54,  55;   IV.  21:  yo,  7>u 

37.  24  =  //.  KkB.  56;  IV.  21: 38. 

20  =  //.  KkB.  53;  IV.  21: 6g. 


20)  Lege:  allce  var ce  fru  daghce.  26)  Rec.  man.  mut.  in  ar. 

21)  Lege  of  re.  27)  ///  non  est  legendum.     In  codlce,  e  quo 

22)  gö/e  scriptum  est,  at  e  non  esse  legen-         excerpsit  Lydekiniis,  forsan  fuit  scriptum. 
dum,  snhiecto  puncto  est  indicatum.  XXX^^^'^  (pro  trigefima),   at  pro   7na   male 

23)  Pio  vixl.  lectum  I  fl. 

^4)  Lege  daghum  fkal  etc.  28)  Ita  sina  dubio  hic  fuit  scriptum;  at  re- 

25)  perefti  scriptum  est,  at  punctum  prirao         novator  h.  v.  niutavit  in  fromcer.    Sequens 

£  subiectum.  ce  fere  ut  ft"  est  scriptum. 


26o  ///.  24, 

tyiden  ser  at  faftae  bote.  di.*^)  mark  hifcupi  firi  hwarn  oc  fafti  annaen  firi. 
eller  waeri  fik  xnet  nempdimani  oc  neftae  granna  finom. 

25.  U  Vide  II.  KirkB.  5/. 

26.  U  Fide  IL  KirkB.  53, 

60  27.     H  Fide  II.  KirkB.  5g. 

28.  IF  wil  maper  for  finae  fiael  giuae  liell  oc  vfiuk(?r  pa  ma  han  giuae  en  le- 
laen^o)  liuwuplotli  swa  mykin^')  loth  fum'*)  manni  boer  til  eer  J)eet  alt 
quindi  fum  eruir  giui  fwa  mykin  loth  sum  ennae  J)errae  baer  til  hwat  J)er 
aru  jBlerae  eller  faerra   haluen  aen  han  fiuker  lieger  oc  eig  moerae 

2Q.    II  Vide  IL  KirkB.  6u 

3o.     ir  Vide  IL  KirkB.  6^,  64. 

3r.     H  Fide  IL  KirkB.  65,67,68. 

32.  IT  hwar  fum  hifcupi  eller  prefti  aer  gi£elda3  ad  kyrkiunae  rset  haw<?/' 
han  eig  guUit  l^a  ma  hifouper  forbu|)a  til  |)a  han  fer  J)rjfwar^^)  mintir  til 
oc  ic  fökige.  Engn  prefter  eller  laens  man.  ma  forbupse  vtoen^'*)  hifcups  bret 
forbuJ)asr  han  vfkiallicce  se  fwa  lasnge  .i.  forbuJDe  fum  bonden  var,  figa^r 
man  fik  eig  retlikae  faeldem^^)  firi  hifcups  sac.  haui  dagh  til  fyrftae  lanz- 
thing.  wil  delas  fic  vndi  högere  domaerae  haui  manapadag.  asr  eig  da  ordelth 
J)a  ma  hifcuper  forbupcc 

33.  H  Fide  IL  KirkB.  6g. 


28  =  IL  KkB.  60;  IF.  21:  56.  32  =:  //.  KkB.  yo,  yi;  IF.  21:  68,  4^. 


29)  Pro  lialf  (dlmidiam).      Cfr.  II.   KkB.  S^\         clum    litt.  u  subiectum,    et  y  supra   line- 
IV.  y\:   38,   et  not.  47.  P^^g»  99-  a'"  additnm. 

30)  Lege  hclcen.  34)  Loco  litt.  ce  alia  quaedam  litt»  antea  f'u- 
3 i)  inykit  priaium  fuit  scriptiim.  it  scripla,  qiia  primiim  in  a  mutnta,  post- 
Sa)  ennce   liic  additiim  est,  at  subiectis  pun-         ea  veio    subiecto  puncto    snblata,    lilt.   i^ 

ctis  suijlatnm.  supra   liiicam   addidit   Lydekinus. 

33)  prvfyav  pnijiura  est  scriptumj   at  pun-    35)  Le^e  fojiäcit  val  fceldun. 


af  serQDae  bolc. 

34.  Sun  o  c  dotter  — •  för  waro  lagh 

35.  IT  Nw  e  hwar  delaez  etc.     Vide  II»  JruceB,  1, 

36.  ^  Dör  man  hawer  eig  bornae  asruse  etc.     Vide  II.  AruceB.  5, 

af  raetlÖfo  bolc.  3  <^) 

37.  ^/</e  //.  JrucsB.  28. 

38.  H  /^/Je  77.  ^rw^E^.  24, 

39.  IF  hwar  fum^')  a  afrum  fcul^S  at  giallae.  e  hwar  JdosI  asr  baelzt  aer  eig 
han  fialwe/'  .i.  fuiu  goz  föke  hans  brytiae  gialder  han  eig  fialwer  fum  fcul- 
lenee  aghaer  innaen  manaedaedagh  aeftir  fiunaettingin  in  halden  eller  gånger 
lagh  firi  J)a  wseri  bryti  hans  fryflös  oc  fwa  J)asn  aeftir  comber  til  fcullen 
aer  guldin  vtasn  paen  haui  laghae  forfal  fkil  J)em  vm  forfal  waeri  forfal  fin 
xaet  .XII.  mannce  ej)ae  oc  tWceogi£e  mannas  witnum. 

af  fornasmom  vm  tiuperfce   additions) 

40.  H  hwat  dagh  paet  aer  etc.     Vide  II.  FornB.  2g.  in  fine^  3o. 

4i.     H  bryter  herpingi  garj)  oc  far  .i.  frij)g^rj)i  vnet   enraej)i  finu  dyli  bon- 
de, me^  .XII.  mannce  ej)  at  han  bröjD^^)  eig  fij^asn  bötae  herj)ingi  firi  rastlö- 61 
fö   eller    waere    fik   vaet    .¥11."*°)  mannam  af  nempdinne.  taker  maper  in  fas 
mans'^^)  a  gardlöfö  bote  firi  .III.  XVI.  örtogh 

42.     H  Fide  II.  FornB.  3u 


3g  zzz  II  RetlB.  16,  41  =  77.  FornB.  23,  35. 


36)  Codex  ille,    e  quo    excerpsit    Lydel^inus,  38)  Verba:    vm    thiperfce    additio    resplclunt 

videtur  habnisse  duo  Capita  hic    proxime  Cap.  XL.  proxime  sequens,  ubi  ea  tanluni 

sequentia,  XXXVII  et  XXXVIII,  in    libro  ex  II.  FornB.  2g.    sunt    adnotata,    quae  in 

qui  inscriptus  fuit  Rivtlöfo  holker^  qnamvis  antiquiori    codice,  I.  FS.  6:  4*    "On^  inve- 

ea    in     cod.     B.    inveniuntur    in    libro    de  niuntui". 

Hereditatibus;  nisi  foitasse  tituliis:  af  rcct-  3g)  Le^e  hop. 

löfo  holc,  ad  Gap.  XXXIX.  tanltim  perti-  4^)  -Y//  scripiura  est,  sed  scalpro  raulatum 

nens,    qiiodam    Lydekini    errore    hoc  loco  in  Pil. 

sit  scriptus.  41)  V.  mans,  in   ipso  folii  angulg  scripta,  fe«3 

Z-j)  V.  Jum  omissum  ipse  add.  Lydekinus.  le  eiitnta  est. 


202  ///.    4^. 

43.  H  Fide  II.  FornB.  32. 

44.  ir  Fide  II.  FornB.  33,  34. 

45.  IT  ligger  hufalös  tomp  .i.  by  acrns  öc  jengiaer  frän  falt  oc  gärdar  äter 
til  tomp  liegiai  ]:)a  taki  hwar  jDaerrse  ior^  liawer  cöpt  fwa'^^)  mykit  af  tomp- 
tenne  oc  gar|)enoin  fum  J)er  haswas  fingit  af  ior^enas  aeftir  nat  oc  iamlanghse 
fiegiae  JDer  ne  wi^S"^^)  gar|3enom'^'^)  J^a'^"')  bote  fwa  fum  lagh  fiegiae. 

46.  H  Thaeffi  ej^cer  liogiae'*'^)  .a.  fiumasn  af  nempdine  twasförez  eper.  swfer 
man  barn'^''^  af  handom  fik.  bemföpo  e|oer.  swaer  maper  ej)  .a.  mot  nemp- 
dine }Dem  hun  laglica'^^)  •;;:■*  49^  y^^ev  maper  sik^°)  for  J^iuf  fac  oc  hittiz 
fijjcen  me^  lianum.  waer  maper  fik  for  fac  oc  böter  fipaen  vi]3  faclöckias.'^^) 
J)effi  ejoer  fcula  allir  äter  gangae.  eller  nempd  firi  gangae.^^)  liwar  fum  leo- 
ger  flere  ejDae  til  nempd  bote  .III.  XVI.  örtogh. 

47.  11  Fide  II.  Jdd.  2: 10. 

48.  H  Allir  .XII.  mannae  eper  fculu  rået  witlinum  gangaez.  twe  mu^n  witli- 
ni  baerae  oc  fwa  äter  .i.  cJdc  ftanpse  per  mugliu  eig  äter  gängas,  eig  ma  o- 
vormaglii  J)rel  elle  fri|Dlöfman^3^  ^{^  epe  ftanjoce.  ftar  nocor  J)er5^)  .i.  ej)e^ 
nom.  wasri  af  laghas  ej)er.  aller  twenn/^^)  tylfter.  mei  withnum  oc  liaeraz- 
dom  gangnasr  fculu  ftanda^  oc  eig  äter  gangae  vtan^'^^  ajira  twenn/  gängse 
moth  samae  målet  J)a  liegi  paet  til  .VII.  mannce  af  nempdinae 


45  z=  IL  FornB.  36.  48  z=z  IL  Add.  2:  pr,  u  2;  i3: 1. 

46  — IL  Add.  2.-J  — 5,  7  —  0. 


42)  Litt.  a  omiss.  ipse  addidit  Lydekinus.  49)  Lacuna    aliquot    litterarum    hic    est    fa- 

43)  w/éfr  scriptum  est,  at  r  subiecto   puncto         cta.    Lesendum,  ut  videtur,  pen  vel    oc  py 
sublatum.  hun  la^lica  fccller.     Cfr.  II.   Add.  2:  5. 

44)  Ita  siiie  dubio   fuit  scriptum,  at   litt.  «/•,  5o)  Litt.  i  omiss.  ipse  add.  Lydekinus. 
in   extrema    folii    parte  scriptae,    sunt  ex-  5i)  Lege  fakfökice. 

trilae.  52)  Litt.  an  sunt  extrilae. 

45)  p(e    scriptum    est,    at    scalpro    muLatum  53)  Litt.  p  est  extrita. 
in  pa.  54)  Lege  perrce. 

4(3)  Litt.  o  est  extrita.  5^)  Litt.  wen  extrltae. 

47)  Litt.  71  fere   extrita  est.  56]  Litt.  n  extrita. 
4Ö)  Litt.  ca  sunt  extritae. 


///.  49'  2<^^3 

4q.  S  firi^^)  all  malaeruf  gange  .XII.  mannce  ej)er  met  witlinum  oc  eig 
iiempd  eller  bote  .III.  XVI.  örtogh.  Hemfö|)0  eper  gange  for  reiigti  vtaen 
paet  a  föte  gangher. 

50.  H  firi  bol  özlö  bötez  firi^^)  .XVI.  örtoglier.  f)aet  asr  bol  özlae  iiler 
maper  .a.  annars;  ior^S  far  oc^*)  göder  finae  ior^S  oc  eig  bondens  taker  guj)^°) 
hus  oc  röter  oc  fum  braennir  baetrasr  engin*^^)  oc  engin  wij)  gör  J)tet  a^r  ful 
bol  özlae. 

5 1.  11  Fide  II.  FornB.  3g. 

52.  IT  wil  maper  nocrom  giua  ior^  giui^^)  J^rigJ^iung^^^^  af  cöpo  ior^  met 
vmfaer|)  oc  liaelfmingin  af  löfom  öram'^'*)  han  hawer  afloet  en  fiuker  liegé?r. 
oc  eig,  fasj)erne  eller  mcej)erne;  vtan  arui  wili 

53.  IF  Engin  döme  vm  nocon  vtasn  han  se  laghkalper  til  swaerce.^^) 

54.  Raper  bonde  hirpingiae  finum  swa  eig  w^/per  laefte/^  ell^  lytiT  waeti 
faclöft  hupftryk*^^^  han  wasri  oc  faclöft 

55.  1I«"7)     J^ide  II.  FornB.  40,  41.. 

56.  H  Sitiae  fyzkini  .i.  bo  flar"^^)  ed|)re*^^)  bro|Der  yngri  brojior  eller  fy- 
ftar  Tina  vgiftae  waeri  faclöf  firi.  Thy  taker  broper  winga^f  at  fcal  for  mo- 
]:»er  eller  fyftir  länt  fljae  oc  facum    fwarse  en    fwa   bert^°_)  til.      Löper  huf- 


4g  =  IL  FornB.  Sy;  Add.  3;  4.  53  =  //.  FornB.  48.  fm. 

5o  =  //.  FornB.  38;  IF.  8.  fin.  54  =  IL  FrB.  i5. 

52  1=11.  JB.  46.  Cfr.  III  108.  56  =  11  FrB.i4;  DrB.ii.fin;GB.ix.. 


Bj)  Liit.  ri  extritae.  63)  Lege  prifniin^. 

58)  /// sine  dnbio  lagendum.    Cfu.  II.  FornB.  64)    Lege  örom. 

38;  IV.  8..  fm.  65)  Pro  s\vara\ 

5<^)   II.  v.  qnae  sine    dubio    in    extrema   folii  Q>&)  Lege  hupftryker. 

parte  fuit  scripta,  prorsus  extrita  est.  67)  Totum     fere    hoc    signum,    in     m-argiii» 

60)  g  hic  additum  est,    at    subiecto    puncto         sciiptum,  est  abscissum. 

sublalum.  68)  falnr   scriptum    est,    at   punctum    primo 

61)  Litl.  gm  sunt  extritae.  a   subiectuin. 

62)  ^iuici   scriptum    est,   at   litt.   ce   subijeclo  69)    Lege  elpre. 
puncto  subiata.  70)  Lege  bKr» 


364  ///.  56. 

fru  bort  fra  tonpae  taki  bonde  goz  alt.  wraW  bana  bort  bote  {>renne. 
**.^'^  marker  innen  preas  ftapi 

57.  1f  Tu  fculu  reffingce  })ingh  WcTrce  wm  ar.  annaet  vm  bort  oc  annast  vm 
■\var  oc  et  basraszping  aefti  bwar^^)  ]3£isrrae.  Comber  eig  nempdreiucEn^^)  til 
|>a3fl\i  böle  .VIII.  örtoghe/'.  eig  fculu  flere  piugb  wocra;  a  eno  are.  vtaen  ba2r- 
r.e  bu|3  eller  lagmanz.  Fylger  eig  nempd?emam^^^  finni  laglice  gengrt?r})  oc 
almenninx  öre  at  fyrftae  endag  pa  bote  .VIII.  örtogber  eller  witi  forfal  fin 
met  .XII.  manjicB  ejie.  Maeler  bonde  logojirasngi''*^)  fBe|ji  at  laegbo  bote 
IIP^^  XVI.  örtoglier  hawi  aeniB  kononger  enas  baeraej)  oc  ense  {)en  iordaenae 
.a.  oc  lego|)renger  raifti  faepenae  oc  bawi   J)en  banae  fum  iordenas  aghe/-. 

58.  11  Flår  man  allén  wijou  a  lanzalmenninge  eller  baeraz  vrcer^er  takin  wi|) 
mifli  \>ieX  ban  met  far  oc  bote  .III.  XVI.  örtogher  en  ban  flaz'*^^  firi  a 
J}inge  En  rast  fkaeppae  oc  en  ragtter  bifmare  fcal  gange  vm  alt  lan^S.  bwar 
fum  eig  ba-W(?r  pem  rået  fij)aen  ban  oer  lag^waerseper  til  af  fogbatae  eller  bce- 
r£czliöf|)ingia  bote  .VIII.  örtogber^^) 

59.  H  Fide  II.  Add.  1, 

60.  U  Vide  II  FornB.  46. 
6261.     11  Fide  II.  FornB.  4y. 

62.  11  ftaemnir  —  ban  comber  eig  til.     Fide  II.  FornB,  48. 

63.  H  Bröper  fama^n  föcter  til  aettrt?r  both  allir  firi  eno  garJ)li|Di  bote  aliir 
.XII.   örae.^s^  bröprae  fynir    famen   föcter    bote    allir    .VI.    örje.    föksz    bwar 


5yz=zIL   FornB.    43,  42;   Ut^B.  25;    58  =,11.  FornB.  44,45, 
V.  3,  63  =  II.  DrB.  7. 


70  Lacunuin   lioc   loco  fecit  Lydekinus.  Ad-  76)   Lege  fah. 

d^  nia.     Gfr.  H.   GB.  17.  77)  oc  .XIH.  marker    addidit.    at  ips«,    sine 
72     Iro  hwart.     Cfr.   not.  22.    pag.  243.  dnbio,  delevil  Lydckinus.    Cfr.  II.  FornB. 

75)  Lege  ncmpdteman,  ^5. 

74j  Lege  le-oj)nvn-{  vel  /cgodra^ngi.  78)  Adde:   fökcz    hwar    j^erra  JTn  ftaf>   bl^le 
7.))  ///   omiss.    in    margine  add.   LydekiniH.  hwar  perra  .XII.  örce.     Cfr.  II.  Drl3.  7. 

Priinum  vero  /  est  abscissum. 


///.  63. 
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})erra  flnz  ftap  Lote  liwar  pasrre  .VI.  örx.  hröperlongx  barn  famaen  foc^^) 
]>c>te  al  .III.  örte.  fcyld^^)  at.  liwar  .III.  öras.  pasr  nceft  halfFemtae  örtogh. 
J)asr  n?eft  .IIII.  penningae  oc  twa  örtogh.  psp.r  na3ft  atertaii  penningag  eller 
en  örna;wingae.  fjftrrt?  fynir  famen  föctGr  Lote  alllr  .VI.  örae.  oc  fkylj[)er  at 
Lote  hwar  p^grri^  iam  mykit^  ^)  J)ar  nceft  halfFemtae  örtogh.  oc  fwa  e.  hwar 
haluu  minnae.  fwa  a  faeperni  fum  maeperni  til  ftetae  manz 

(>4.     11  P^icle  II.  GiptceB.  12. 

(35.     II  Fide  IL  KirkB.  63. 

66.  H  (^^Pena  violencium^-')  emunltatem  ecclefiafticam  eft  duplex  communi- 
catlo^'^^  hominis  fiue  mulieris.  Nam  \\.o\ator^^^  eft  (^'^communicandus 
(^^^videlicet  e  XVII.  q.  IIII.  iiullus^^)  et  ut  fiquis  deinceps^^)  eo  fal- 
uo  qui  com^°)  aliter  facrilegus  eft  excommuiiicatus  ipfo  iure  vt  inceiidarius 
ecclefie  et  effractor^^)  vt  .XI.  q.^^)  III  canonica^^^  .XVII.  q  IIII.  omiies 
ecclefie^'*)  intra^^)  de  raptoribus  in  literis^^)  intra^^)  de  {ewtentia  con- 
quefti^^)  alij  autem  faerilegi  qui  alio  modo  ecclefias  violant  feu  pecunias^^) 


66,  cfr.  IF,  2i:y,S^ 


79.)  Lege  fot  vel  foct. 

80)  Pvo  Jcild. 

81)  Adde:  jyftrungce  bom  famen  föd  bote 
al  .III.  örce.  fkild  at  bote  h\yart  perrx  iam 
viykit.    Cfr.  H.  DrB.  7. 

82)  Cfr.  Tab.  IV,  ubi  totum  hoc  Cap.  de- 
pictiim  est. 

83)  Ullimae  littevae  h.  v.  obscurae  qnidem 
sunt;  ita  tamen  esse  scriptnm,  non  dubi- 
iim  est.  Br.  legit  violencie  contra.  Alio 
loco  violentes  pro  violantes  habet  cod.  O, 
IV.  21:37. 

84)  Lege  excommunicatio. 

85)  Vel  violans.  Inferior  folii  angulus  ita 
est  laceratus,  ut  de  b.  v.,  praeter  inte- 
gras  litt.  vi,  pars  tantum  litterarum  ol  re- 
stet.     Br.   legit  vir.     Ups.  vt. 

86)  Lege  cxcommunicandus. 

87)  Forte  legenduni:  vt  c.  XVII.  etc. 

88)  I.  e.  can.  Nullus  riQj  c.  iy.  f/u.  ^.  in 
Decreto  Gratiani. 

€orp.  Jun  4nt.  Sv.  G.  FqU  ^ 


89)  1.  e.  can.  Si  quis  deinceps  r22j  ibiJern. 

90)  Ita  hic  scriptum  ess<e  videtur.  Litterae 
quaedam  sine  dubio  pericrunt  (cfr.  not. 
85.  supra).  Forte  legendum  communicat 
(scilicet  cum  excominunicando). 

9t)  Litt.  or  non  exstant.  Cfr.  not.  85.  supra. 

92)  cjui  scriptum  est,  at  litt.  ni  deletae. 

93)  I.   e.  caij.    Canonica  ^lojj  c.  11.  qu.  3. 
g4)  I.  e.  can.  Omnes  ecclesiae  CS J  c.  t^.  qu./^. 

95)  Nota  quaedam  abbreviationis,  libros  De- 
cretalium  significansy  a  Lydetino  autem 
non  intellecta,  in  cadice,  e  quo  ilie  ex- 
cerpsit,  sine    dubio    boc  Joco  fuit  scripta. 

96)  I.  e.  c.  In   literis  CS J    X.    du  raptoribus 

rv.  i-^j. 

9 , }  I.  e.  c.  Conquesti  r22j  X.  de  sententia 
ejccommunicationis  CV.  3g J.  De  vv.  fen- 
tentia  conqucfti  litterae  fen  .  .  quefti  tan- 
tum  exstant.     Cfr.  not.  85.   supra. 

98)  Ita  sine  dubip  legendum,  quamvis,  se- 
eundura  consuetura  abbreviandi  mddum, 

34. 


266  III.  66. 

vel  res  -■•••^^)  rapiunt  violeiiter  vel  bona  ipforum^°°)  vfurpaiit  et  per  lioc 
facrilegium  in  currunt  non  funt.  cum  ipfo  iure  excommunicati  vt  .s.^)  de  fo- 
ro  cotnpetenti.  conqueftus^} 

67.  H  Far  raetter  eghende  fa^r  ior=S  af  liandom  hwat  jDat  asr  lielder  giaif  el- 
ler cöp.  J:at  £er  fult  fång  iordoer  e  hwat  han  ftanper  a  fialwi  iorden  eller 
anneerftaj)  J)a  han  far.  gitir  eig  fialwer  eghanpe  wi|)  wasrit  feter  aj)rum  i. 
hänt  me^  bref  eller  fuUum  vitnum  j:)a  aer  paet  gilt  fwa  fum  han  fialwer 
wij)  warae.  (^^Forer  maper  uingru'^)  eller  engin^)  forneghae  fae  jDaet  asr  an- 
nat J)aJ)ghfer  J)a2t  ar  .i.  hanper  fingit  oc  henncer  arwae'^^)  aftir  henni.  alt 
J)aet  fum  gifs  at  hindraedax  giaef  oc  Ijfis  a  giftcpr  quagldi.  J)aet  asr  fult  fång 
iorJDasr  aen  vmfagrj)  komber  a.  findraedagh^)  eller  fyr^_)  oc  eig  anneet  för  en 
J)e  koraae  vndir  enas  bleo.  ^^skilias  at  fi])asn  haui  hun  morghengaef.  en  eig 
eru  anut  forfkial  firi  gör. 

68.  IF  Tax  dagher  mannae  mellin  oc  gängar  ann^r  .i.  borghen  firi  daghin 
hwaert  nokae  gaernneng  görae^°)  |Daet  malit  innaen  daghin  pa  J^en  garnegae^') 
gör  rymi  land  en  bjrhaeren'*)  bote  .III.  niu  marker,  ]3a  J^aen  .ga?rnneg  gök- 
ré^3^  waerder  in  leender.  göre  borgherasn  fkajiaslöfaen  innas  manaj)  af  paen 
dagh  han  in  kom  eller  döme  lagman  han  friplöfcen  a  lanz{)ingh  vm  all« 
lagfasghu  pasr  til  han  rået  gör.    Nu  giuer  annaer  maper  dagh  en  raetter  malf- 


6yz=zII.  GB.  2. 


pei-as  vg|  pr^j.as  est  scriptura.   Ups.  et  Bi\  5)  V.  eiigin    aut    snperflua  aut    corrupta  vi- 
legunt  parochiaf!.  detur.      Forte    nokot    vel   annat    legenduin. 

99)  Vocabiilum  quoddam,  forte  ipfaruni,  in  6)  cuft  hic  additum  est,  at  lineola  sub  h. 
ipso  folii  angulo  scriptum,  periil.  Cfr.  not.         litt,  ducta. 

85.   pag.  265.  7)   Lege  hindra;dagh. 

100)  Lege  ipfarum.  8)  fngin  fonieghic  fce.   hic  addidit,  at  lineola 
i)   Cfr.   not.  g5.   pag.  265.  indnxit  Lydekinus. 

2)  I.  e.  c.  Conqueflus  fiGj  X.  de  for  o  com^  9)  Verba  skilias  —  gö>,  hoc  loco  omissa, 
petenti  flL^J.                                        y,  in   fine  Gap.  LXIX.  addidit  Lydekiinis,   a- 

3)  Asterisco  boc  loco  indicavit  Lydekinus  steriscis  tainen  indicans  ea  ad  boc  Gap. 
ea  ad  boc  Gap.  pertinere,  quae  in  fine  esse  referenda.  Cfr.  not.  3.  supra,  et  not. 
Gap.  LXIX.  sint  addita.     Gfr.  not.  9.  infra,  16.  pag.  267. 

et  not.  i6.  pag.  267.     Ista  autem    non  bic,  10)  Lege  göV*  a. 

sed  in  fine   buius  Gap.  esse  inserenda,  ne-  ir)  Pro  gccrneng. 

nainem  fugit.  12)   Pro  byrglixren  vel  borghceren. 

4)  uinga-u  vel   uingoef  sine  dubio  legendum.  i3)  Lege  görpe. 


///.  68.  .  267 

ma})er  vbipin.  oc  görs  nokor  gaernengh  a  jDast  mal  iniicien  J3aen  dagh.  fja  ry- 
nii  ben  claghen  gaf.  oc  J)£en  bote  laglie  bote  fum  ga^rjjine  göij)e.  Wil  ma- 
her  abrum  vmbiijD  i  hänt  fetias  dagh  at  giuas  af  fiiicne  waecnae^'^)  .1.  lagma- 
lum  fwa  fum  mr  dräp  ellei^  farge  mall.  Jjat  fcal  han  göre  a  lanzpingh  hae- 
ra3zbinoh  fiarj^iunxjiingh  eller  met  vpnum  brewum  fkiallicras  mannoe.  eller 
aer  \)2£l  eig  laghgilt. 

69.  H  giuer  retter  malfeghaendse  dagh  oc  gör  fiden  goernongh  a  hans  weg- 
nte  innaen  dagh  a  famae  målet  fwen  eller  frasndi  hans.  ryrai  baj)e  pacn  dagh 
gaf  oc'^^^  fwa  }iasn  gaernneng  görpe^'^) 

no.  H  enghin  man  ma  fangae  bofaftaen  man  for  nocra^^)  gaerneng  oc  fastia; 
.i.  nocor  haftifi.^^)  vtaen  mordarae  |)iuuae  röuarée  oc  bUtughas  maen, 

71.  Nw  fkal  engin  fkiut  takas  af  nocrom  olouen|^aes  vtasn  han  hawi  lans 
hasrens  bref  til.  gör  jDet  nocor  Avaerl^er  fanghen  wi]).  pa  före  han  til  noeftu 
by.  oc  vinni  han.  me^  .XII.  mannum  oc  hänge  ^^^  vp  filmen  at  faclöfo 

72.  11^°^  Röucier  man  sins  haerrae  goz  oc  waerj^er  fanghin  wij)  faerfkae  gaer- 
neng laie  lif  fith.  waerj)er  han  eig  fanghin  wi|)  waeri  fik  xnet  "*-"2i^  hasraez- 
nemp^^)  e/ler^^)  bote  firi  tiughi  marker  in  .III.  fladhi  oc  gialdi  fyrft  malf- 
eghandenom   **i2  4^  flj^j  fj^adhas  fin 

73.  U  hawer  conee  flere  collae  tfeki  flict  coller  fum  coller ///ct^  ^)  J)ffin   ael- 


7/  =  IF.  19:  4.  -3,  cfr.  II.  AB.  8. 


i4)  Pro  wcegncv.  21)  Lacnna     hoc    loco    est    Tacta,   vocabulo 

i5)  Laceiato  folii  mar^ine,  v,  oc  fere  periil.  hictri,  ut  vicletur,  explenda. 

16)  Hic  addifa  snnt  verba  skilias  —  rör  ad  22)  Lege  nempd. 

Cap.    LWII.  pertinentia.      Cfr.  nött.  3,  g,  ^3)  Lilt.  e/,  in  parte  folii  lacerata  scriptae, 

pag.  266.  nunc  non  exstant.     Cfr.  not.  85.  pag.  205. 

17)  LItt.  r  oraiss.  ipse  add.  Lydekinus.  ^4)  UJtima  tantum   haec   mulilati  cuiusdam 

18)  haftilfi,  ut  videtur,  legendum            '  vocabuli   litrera    exstat.     Forsan  scriplum 

19)  Stj.   legit  hän.is,  Ups.  /.ä.g.;'6o.  hän^  ^""''/''^^  K^/^fh         . 

Br.  /w«gx.  '^5)  fäc,  pro  fhct  (cfr.  not.  22.  pag.  243.),  si- 

,,;-..',...  ne  dubio  primum  fuit  scriptura,  at  litt.  ( 

20)  Vestigium   huius  signi,  in  tuargine  scri-  supra  lineam  ipse  addidit  Lydekinus.   La- 
pti,  vix  restat.  cerato  folio,  nunc  tantum  litt.  t  exstat. 


26S  III.  y3. 

fti  fum  Jjaen  vngfti  af  moe]Dern8e  oc  fkifti  aeftir  mantale  (^■'^h^pl  iov^  oc  lö- 
fae  örae  oc  glaldi  aller  fkuldir  famasn.  maper  mans  lot  oc  conte^^^ 

6374*  ^  taker  maJDer  dom  a  warpingum  ar^^-^  waerias  finae  iorji.  met  .11. 
XIP^)  pa  ]ocen  möte  wil  fwasriae  hwar  han  boor  hcelz  liawi  fworetli  flri 
liöfthpUig  han  eller  hans  wift  vmbuz  man  £en  han  eer  vtan  laghae  forfal.  fi- 
J)a3n  J)cTe  hawge  sworeth  bajDas  J)a  Hggi  J^ast  til  fiu  nicnen  af  nempdme.  |xien 
Wceriae  eller  fellae  hun  will.  oc  JD^en  fum  fyrrae  wcerjDe  awcerke  iorponae  inet 
hasri3ezhöf]Dingae  dome.  fwar  hin  fipan  a  mate  oc  windir  delo.  tha  hin  fuim 
fyrrce  warpas  giui  vm^^)  hmum  fum  pelo^^^  wan  swa  myclae  fkyld  met 
grannae  witnmn  fum  iorpen  matti  fky/da^^^^  mei^^)  hun  .i.  delonne  waV. 

75.  IT  lasgger  haeraezhöfJDinge  J)ast  til  nempdinas.  eig  agher  til  nempd  legiiie 
bote  .VI.  marker  .i.  ^rea  ftapi.  en  malfheghendae.   annaen   lagmani  J)riJ)ia^'^) 

76.  11  Biuper  haerasznempd  fic  til  fialuilliande  at  wasriae  nokot  mal  J)a  ma 
eig  hasraezhöfJDingi  J)em  fragangas.  gånger  J)e  nempd  äter  })a  bote  hun  hwar 
nempdasmaper  .III.  marker,  oc  \ic»r  taker  hifcuper  af  .III.  m«rA-er.  kufker 
li^raezhöfpingi  nempdasnae  at  wceriae  nokot  mal  oc  finz  J)8et  met  fulluni  wit- 
iium.  ^a  bote  hasraelhötpf/zg/^^)  .XII.  marker,  oc.  basr^*^^  a  hifcuper  af 
.III.  marker.  afF  allum  atergangx  epom  a  hifeuper  .III.  marker,  aif  hbifuz- 
manni  kononger  enae  m.ark.  af  hwarum  iftadhas  manni.^^)  wife  maper  IcTgo- 
man  fin  .i.  ej)  bote  bonden  oc  l^oghasprenger  fafti.    (^*^oc  famuled  a  hifcu' 


y6  =  //.  KkB.  52;  Adel  i3:  2;  IF.  21:    34,  35. 


26)   De   vv.   hn-pi    iorb   litt.   ha  .   .  ro"  tantnm  32)   Desecto   foiii   margine,   litt.  /  periSt. 

exstant;  ceterae  una  cmn  angulo  folii  sunt  33)  Potest    forsan    Jegi    /nccn.      CIV.    not.  GG. 

abscissae.  pag.   225. 

ay)  Adde    coim   lot.      Difficile     est    indicatii,  34)  Aonongi   fort»  hic    audituin  fuit,   at  cuui 

nlruui    haec    a  scriba    fuerint    omissa,    an  maigine   folii  abscissiim  est. 

jn   folie    quodam    nunc    depeidito    scripta.  35)   Ultima   litt.  /  est   abscissa. 

Intei'  foli.  62.  et  63.   nempe  iinum   folium  36)  Lage  pccr. 

videtLir    esse    abscissuin.        JXiillum    tanien  37)   Huc    sunt    referenda     verba;    oc  fainulcd 

scriplurae    vestigiiiin    apparet    in    laciuia  etc.    post    periodum     proxinie    seqnenteni 

illius   folii  adlmc  snpefititi.  addita.     CPr.  not.   38.  seq. 

28)  Lege  at.  38)    Verba  oc —^  ijladku.'  maiiiii  su|M'a  omissa 

29)  I.   e.  tylftum.  et   hic  inscrta,    cum   periodo:  n(f  ailam  — 

30)  vt  forte  Icgeadurn.  ifiadluv  iiiinid  suat  coiUK-cleiidu.    Cfr.  not. 
30  Pi'0  dclg.  37.  praeccd. 


per  af  tweniK"^^^  tylftyr  .III.  marker  af  hufuzmanni  oc  kononger  nirtrÄ-  af 
hwarum  iftadha^  maiini.  wil  nempdaemajDer  J)a2t  wasrias  han  fcelle'^^])  fyrrtc 
vél  e  conuejfo  wa^ri  fic.  met  .XII.  mcmncG  ej)  oc  tweggia;  mannas  \yitntim. 
oc  |)e  .i.   ep  ftan])e  oc  gaiige  laghen  a  J)inge3^) 

77.  U  Engin  J^ianofto  man  ma  nerapdaman  wseras  vtasn  past  fe  bape  m.et 
bondasnte  oc  hdivce^zhöfpingce^'^^  wiliffi.  hwar  fik  drasnger'^^)  til  at  wasvce 
nempda^man  a  mot  hxrx7Awfpi?igce  oc  bondom'*3)  böte^^^  .IH.  XVI.  ör- 
togli  oc  mifty  nempdin^.  enae  konojigi.  ena  haerasz'*'*^  oc  enae  bondonom» 
WHYper'^^^  hasrajznempdae  etc.     yide  II.  Add:  2:  i4' 

7i5.  IT  Biyter  niaper  hus  mans  oc  taker  engti  bort  bote  .IH.  marker,  taker 
han  nokot  bort  bote  .III.  niu  m.arker  oc  gialdi  alt  äter  J)aet  pröuaez  til  hans 
at  han  borttok'^^^  eller  waeras  fie  met  fiapurnx'^^) 

79.  II  Siar  raajjer  huggaer  eller  drajper  eller  bryter  ajjruuifu^^)  in  eögfta|) 
WKrjier  faiigin  innaen  taemarka^nas  böté  konong  rået  i  cöpClixp.'^^^  haeraz  rast 
pser  han  bor.  w«?/'])er  han  eig  fangin  bote  ba]:»a3  K.astte^^t^'^)  J)aer  han  bor 
oc  .e.  malfeghendai  fin  r^t.  vteen  paet  fe  ]:)iuft  minnas  en  til  hafmark^^)  hö- 
te byniiju  koxiuiig   lUst  oc  hemas  ba])as  haeraz  rast  oc  kono^zg-  rået 

80..,  II  Falz  maper  a  J^ingi  for  fac  oc  asr  innlfaglipnda-n  fw'^'»)  vanför  pller 
jDor  eig  fokias  fialwe/-  fic^^^  raDt,^'^^  vt.  oc  bi]^)er  han  haer«zhö/^/«g-^L^  gör^e 
fic  rået  J)a  fcal  hasraszhö(]öi>ig7  hanum  dagli  giuae  til  annaers  J>ings  gör  han^*'') 


78  =.11.  RetlB.ij. 


/ 


39)  Ultima  Iitt.  h.  v.  est  abscissa.  5o)  Ita   sciMptum  fulsse  videtiir;  at  de   iilti*- 

/       n'"-^        ;  '^'^    diiabus    litteris    pars    tantum    Iitt.  n 

Al)  lais  Iitt  h  (pro  hö/puiSä.-)    est    abscissa.  exstat.  Cfr.  not.  4t>  praeced.    Stj.  et6o.  Je- 

42.)  Pro  prccnger.  gu„t  räUä;    Ups.  Vdt. 

i)\  f'"";  "T'  'T'-   \"  ^^'"^';-  ^')  T^^ge  ha^mark. 

44)  l-orte  legendiiin  hcercezlwfbi  n"ce.  K^\   r              r        c                           ... 

47)  Litt.  per  sunt  abscissae  52) /w  pro /w^  forsan  serjuentium    btt.     va 

4(;).Litt.  tok  sunt  exlrilae.  r^.Tr^^'^  est  scnptura.    Cfr.  not.  20.  pag.  24.2.. 

A7)ftarpunx    nempcl    sine    dublo    legendum.  ^^    {^'^  P''"""";   s^^^Ptum  est. 

^S)   Lilt.  ra  sunt  extrilae.  ^4)  p"  Jcal  addidit,   at  liaeolam    sub    h.  VV» 

4y)  Litt.  cö/.    ia  anauiy  folii   scriplue,   sunt  ^^"f '^  ^d^^^^mus. 

abs^isiae.  §ol  Audc  wg. 


^70  ///.  8 o. 

malfegheiidte  rxi  |xi  laeegi  \\^vBZ7\\'6fplngi  han  fii|ilön€n  iui  ferffiL5<^)  til  han 
ral^''^  gör 

8r.  U  hwlgin  iarnblasfiere  ontli  larn  fael.  bote  .III.  XVI.  ÖYio^er  oc  hawer 
lian  eig  sa^rlect  mark  Jjöte  oc  .III.  XVI.  örtogher 

82.  H  Gaer  maper  aflator  eller  ayrkiu^^^  wiljiir  gi;nr  vt  at  fyiftee  ka^ro 
Wceri  faclös 

83.  H  En  bond^e  fun  vg/ftir^^)  af  garjje  oc  takit  hwarte  fa]:)erne  eller  mö- 
J)erne  bryter  ezörae  eig  ma'^°_)  firi  fa]ier  hans  fkyflae.  vtren  han  fum  gaer- 
J)erte<^^3  görj)e  flyi  land.  bryter  han  annur  laghae  bruth  bote  fapir  firi  han 
laghffi  bote 

84.  11  W8erJ)er  maper  faar  oc  fastiz  fialuer  Tc\et  tryigia^*^^)  manni^^)  witni. 
oc  dör  af  famu  {-Avum  aruin  liti  at*^'^)  J^^  ^^^  ^^"i  hin  fialuer  tok.  krauer 
aruiii  a|)ra  bot  wasri  fic  JDaen  fargsape*^^)  met  .X1I."^<^)  e|je  oc  tuiog^  man- 
nae  witnum  af  |Dem  fum  wi])  waro  pa  han  faette  oc  bote  wip  hin. 

85.  Bindir  maper  ftapwa^  met  manni  oc  leogiaE;  wij)er  Igeghe  met  witnum 
eller  vpnum  breuum  j[Da3n  fum  J)a3t  bryter  gialdi  vt  wii>e/deghet  oc  a  TU. 
XVI  örtogher 

86.  Gör  nempdoeman  frangae*'^^}  frawifaghu  bote  .III.  marker  oc  J^aer  taki 
malfasghendi  enae  af.  apra  \ononger  oc  J)riJ)ia  hasraj).  nu.  figher  bonden  eig 
fik  raetlikae  faellen  wa^ras  nempdaeman  figher  fic  rastlika  fajlt  hafha  haui  J)en 
J)aerra  witzorj)   maerae  far  af  grannum  til  withnis  met  .XII.  mannas  epe 

87.  Gånger   maper  a  åker.  eller  aeng  manz  vm  war  eller  höft  me^  vrezviliae. 


56)  Lege  hcercct.  62)  tryrgrce    scriplum,    at    litt.    rr    scalpro 

57)  Pro  rtvt.  niutatae  in  ii.  Pro  trj^ggice. 

58)  Sic  Br.  quoque   legit;,     Ups.   et  60.  vero     63)  Lege  manncc. 

ayrkin.    u  enitii   hic,  ut  alias  interdiim,  ut     64)  Litt.  t   fere  extrita  est. 

n  est   scriptiira.  6~^)  Lege  farghnpe. 

59)  Prirauin  /,   abscisso   folii   marginc,  per-     66)  viannce  adtlendum,  nisi     forte     XII  pro 
iit.  tylftcer  sit  scripturn.  Cfr.  not.  25.  pag.  i47; 

60)  Pars   litt.  m  est  abscissa.  not.  29.  p.  268. 

61)  Lege  gcerpene.  67)  Lege  vrangce. 


hogger  siar  eller  drgep/?/-  wari  alt  vgilt  JDaet  han  faar  oc  paet  twegilt  bonden 
faar  oc  hans  bion  f'u'\^^^  allum  pem  J^aer  a  faac  a.  fkil  JDem  vni  vrezviliaa 
liggi  J)aet  til  fiarpunx  nempdena?.'^^)  lagher  vtlasnzk^r  man  in  laenzken  man''°) 
vp  a  ftet  mal  oc  böt  alt  JjaeL'^^)  han  faar  waeri  vgilt  oc  paet  liggi  til  hseraez 
nempd  hwat  han  laghre  han*^^^  eller  com  annar  fkialnaper  J)errae  mellum. 

88.  Far  bryti  fra  bondoe  fil^asn  m''')  aer  burghit  vm  höften  eller  giui  bon- 
de hanum  orlof  jer  brjtin  faclös  oc  haller''^)  bonden  hans  penningum  fi- 
J)en  höte  .III.  marker  malfegh^v^i/<:e  oc  fwa  \oi\on^i  oc  ywa^^)  haeraej)i  oc 
vt  penningaena.  Far  brytin  fra  bondas  vtasn  raeltan  ftaempnu''^^)  dagh  vtasn 
bond^  wilias  hcettas  wi])  fliku  famu. 

8g.  H  Wifar  maper  fin  fuen  Az^ggae^'^)  eller  fla  eller  takae  vhemmolth  fwa- 
ri  pen  fum  gör  oc  tali  til  J)ffin  fum  kanuva.'^  ^)  böd.  wil  han  dylias  dyli  met 
XII.  mannuni.  Eig  ma  heeraezhöfpingi  biupas  a  bon^a^^*^)  eller  preft  coft  el- 
ler haftcefo|)er^ '')  J)a  han  J)inger  eller  JDaeffi  mellum  vtasn  cöpe  fik  coft  giae- 64 
fter  han  bondae  eller  preft  vtxet  val^S  giui  pem  fult  firi  fin  coft  oc  a  .III. 
niu  marker,  enae  malfeghcp/2<^/.  aj)rae  lagman  J)riJDiae  konongher. 

90.  H  Hwar  fum  gånger  bort  fra  finni  kyrkiu  vm  pafchae  dagh  J)an  fum  a 
at  giaeldas  bifcupi.  Vyrkiu  eller  prefti  oc  taker  jDianefto  .i.  annaerre  kyrkiu 
bote  mark  bifc^^Di  aprae^^)  ha^ra/)/  pripiae  konongi. 

91.  H  egher  prefter  legmanni  fculd  at  giasllae  han  fcal  .a.  pz-eftaftampnu 
kr-sefiae  han.  laenfprefte/'  fcal  hanum  mansejDae  dagh  leggiae  gör  han  eig  J)a  rået 
oc  fiungir  han  fipcen.  bote  hifcnpi  .III.   marker,  oc  enee  af  J)em  taki  malfe- 


go  =z  IV.  21 :  3o.  gi  rr  IV.  21:  36. 


68)  Deseclo  folii    margine,   litf. /"  periit.  74)  Litt.  Jm  sunt  abscissae. 

69)  Pars  primae   litt.  h.  v.  est  abscissa.  ^5)  Litt.    ha,    una    cum    parte    litt.  n,   sunt 

70)  manni  scnptum  est,  at  Jineola  sub    litt.  abscissae. 

ni  ducta.  c^  r   »l    ji            •.     i,     ■ 

v   ,-,  .         ,.^,    ,                    ,      .  70)  Litt.  «te  sunt  abscissae. 

71)  Pnma   btt.  b.   v.  est  abscissa.  \   -r,       i     r    r  z^ 

72)  Litte.;ae  A  altera  pars  abscissa  est,  altera  7?)  Pro  hceftafopcr. 

extrita.  7Ö)   hi^ci  (pro    hcera)    hic  additum   est,  at  li- 

73)  De  litt.  p  idera  valet  quod  in   nota   72.  "''"'^    *"^    ^"^^    *^^''    ^lucta,   eniendatione 
praeced.  est  dictum.  frustra  lentata. 


27  5  III,  gi. 

gliaendas  oc  fwa  mykit  giui  malfeglicp/zc//  af  fi|)num^^)  J)ri|)iung  fum  hifeuper 
af  hwsrum  finum  loot 

92.  H  (^°liwar  fum  ni])lr  faellir  dax  wserki  .i.  kyrkiu  garji)  ftäpul  ejler 
kloiiGiias^-'^)  hus  gerneng  böLe  öre  fni  oc  twa  örae  firi  acce/-^^)  en  qu.Tr  fi- 
tger.  ma   kyrkiudroLiiEe  fokias  til  at  v  dömdo 

q3.  U  Hwar  fum  röuaer  nocorfmaz^^)  goz  vt  af  kjrklu  eller  kyrkiu  giiupi 
J5öle  III.  niu  marker  oc  äter  pset  han  röuasr  oc  waeri  .i.  banni.  Dör  i  ban- 
ni  liogi  vta^n  kyrkiugarj).  Er  man  i  banni  nath  oc  iamlang^fe  for  Jiryzkii 
feyld.  pa  fkal  konox  fuagr  iui  han  gangae  oc  liogi  utaen  kyrkiugarjj. 

94*  ^  gör  man  fraemzimae^'^)  fpial  hor  oc  scriptaj  bröt  alt  met  enne  cono 
täki  finflceftum  fcrift  firi  hwar  |)oerrae  oc  bote  famulep  finflceftum. 

9^.  H  hwar  fum  eig  will  wigiaes  wij3  fince  frillu  eller  \\p  hana3  fkilines  fi- 
J)cen  han  cer  pryfwar  mintir  til.  j^a  ma  prefter  hanum  f3^nnia3  jDiaenefto  til 
lian  gör  annettiggi^.  wil  eig  prefter  J)aern^^)  forbupa^  bote  hifcupi  .III.  m«7'- 
ker. 

96.  IT  gör  man  nocrse  ]je  fac  fum  hifeuper  a  rast  .a.  oc  waegis  lönlekac  vn- 
J)a3n.  vi|^  hifcups  vmbuzmanni  oc  falz  oprenbarlicce  fijiscn  for  famu  fakenfe 
bote  laghas  bote  oc  taki  openbarlikae  fcript.  swa  bote  löfkEe  conae  fum  man 
firi  fraenzinics  fpial   oc  fcriptabrot.^*^) 

97.  latter  prefter  firi  pasnningae  at  bij^ia?  firi  bondae  fial  til  iamlangee  oc  äÖK 


92  =  IF.  2f:  81.  g5  =z  IV.  21 :  25. 

q3  =:  IV.  21:  y8^  yg-.  qö  ■=.  IV.  21:  2g j  2y. 

^g4=:IV.  21:28.  'gyz^IV.  äi:y6,85. 


79)  Lege  finum.  82)  ncu  vel  ahiy  ut  videlur,  legendum.    Ups. 

80)  Quae  hoc  Cap.  continef,  ita  habet  cod.         Jegit  acter;   Br.  ätter;  60.  et  Stj.  äter: 
G:    Hwa  J<nm    ficllc    daxwäevki  ni/jcr  for  83)  Pro  nocorf  manz. 

liyrkiu.  vtan  förf  al  böie  twa  öra  for    klyf  g /)  l^      fra;nzirnce. 

ok    öre  for    Ipas.    ok  fwa   for    daxwcerki.  o*n  t  a  *,  ^„.,   ^^...•..1..^^,   »,f    of  «-■: 

ar     I       j  2         r  rj  ,  8d)  Lece  hccm.    hrcern  scriptum  est,  at  pti- 

3iu  koinbeY    cvys   hcen    tum  ruv/dcv  cer.    ha         '        ^     ^       ^.  ,•     •      i 

ri    1  h      1  ■       '^o   '.        t   r  t  7  mura  r  quatuor  punctis  inclusum. 

J  kal  kyrkiu  wcerai  nieb  Joknamannum  lia~  .^     „  3  . 

nunifokia.    göra    met    tweni    vni   quoMuu  ^^)  fpcrptahrot    scr.ptum;    at    punctura  pn- 

oc  halda  in.  vni  morghonm  mef  ^jrcni.  «^°  P  subiecit,    et  i  oniiss.   add.  Lydeki- 

81)  Lege  khcnce.  *  "^^- 


prefter  firi  iamlangae  papo  hware  asru  paenningae  annaj)er.  aglier  ouormaghi 
kyrkiu  fculd  at  giaelpa^  forbupi  })em  fiim  panningas  jDaerrae  hauer  .i.  lianj^om 
hwat  fäet  asr  haslder  malfmaii  bryti  eller  lanboe  J)errae. 

98.  Sitasr  inaper  a  fraelfis  bole  claerker  eller  legman  oc  faar  apra  iorp  vtasn 
vi]:),  aer  mere  f)e  iorp  han  faar  vtaen  wip  göre  fullas  gengiarj).  £er  fra^lfis^'') 
iorpen  mere  göre  engti  af.  aru  J)aer  iararicer  göre  hälft. 

99.  H  aerwir  inaper  nokon^^)  vtaen  bifcupfosmet^^)  oc  förer  hijt  hem  göre 
J)aer  eig  houoptiundae  af.  af  allum  J)em  pcenmngum  bonden  .a.  J)a  han  dör 
oc  eig  aeru  wingaper  eller  fangner  fyr  han  dör  pasr  fcal  houoptiunpae  gö- 
ra? af. 

100.  IT  Giuir  maper  cono  finni  garj)  til  hindraedax  iaeff  me^  allum  pasnnin- 
gum  J)em  prer  .i.  aeru^°)  dör  bonden  pa  haui  huffrun  garpen  revet  fwa  mar- 
ghum  paenningum  fum  i  waro  g«r]Denom'')  J)a  han  war  henni  giuni.  ccr  me- 
re göz  fipaen  .i.  fört.  fkipti  J)ei5^^)  huffrun  oc  bonj^cens  aruae  ceftir  lanz  la- 
ghum 

I  or.  IT  giuir  maper  vhemmolth  goz  fore^^)  fniae  fial  oc  giter  eig  haemulaeth. 
giasldi  arwin  fwa  mykit  fum  pet  goz  aer^^)  v^'£ert  en  han  gaf  eig  merae  en 
han  mate  mei  laghiim  giuae 

102.  H  lamb  oc  kyt  före  bonden  preft/  hem  vm  mizumaer.  vtaen  bonde 
vili  laeggccr^^^  hemae  hawae.  oc  kalf  oc  gris  niu  naettae 


g8  =  IV.  21:  77;  F.  2.  101  =z  IV.  21:  5g. 

gg  =  IV.  21:  io4j  loy.  102  =  IV,  21:  y5. 


87)  VxiL  fne  fere  sunt  extritae.  91)  Lacerato  folii  margine,  Wn.  ar,  iina  cum 

88)  Litt.  no  fere  extritae.  parte  litt.  g,  perierunt. 

89)  Lege  bifcupfdÖmet.  92)  Ultima  litteia  h.  v.  periit.    Cfr.  not.  91. 

90)  Ita    sine    cJubio    hic  fuit  scriptum,  at  h.         piaeced. 

v.  penitus  extrita  est.  g^)  Pro  Icengcer. 

Corp.  Jur,  Ant.  Sv.  G.  FolL  35. 


io3.  1f  liaef|)8er  man  gu{)mo|)er  finas  eller  gupdotor  eller  giij^fyftir  finag  el- 
ler guJDziwas  finas  bote  hifcupi  .III.  marker  eller  dyli  met  .XII.  mcumum. 

104.  ^  hioii  tu  p6  fum  faeft  aeru  oc  wiliag  eig  wigiaes  J)aet  J)erra3  J)y  wal- 
der  mlfti  j:>ianofto  vm  pafchcer  J)er  til  J)e  wigiass 

io5.  ^  af  {)y  prefter  dyakn  eller  fubdiakn  bryter  a  kyrkiu  goz  bo^^^  i^^. 
rasz  00  kowo/zg-^  rast  hifcupi.  bryter  annarftaj)  bote  hifcupi  konons  rået  oc 
h^radas  Un  rast.  af  ailum  a]Drum,  clerrum^^)  taky  lanzdomasrae  bajpce  raetti 
00  (^"^slercer  fkal  clarcer  (^''fwa  ezöre  fum  aj)ru 

106.  1f  Gör  man  (ik  malfmau  vfkylra  cono  oc  figher  fik  liasnni  fkylleen 
W£er£e.  figlie/-  nocor  ne  gosn^'^)  winni  fik  til  me^  .XII.  mannce  epe  at  han 
er  lianni  swa  f kyller  at  han  ma  hennae^^)  malfinan  wasras.  asr  hun  vt  lasuzk 
oc  hawer  eig  hagr  fraender  tiki  fiikasn  malfman  hun  will 

107.  IT  kiserer  maper  a  annasn  vm  fast  pe  v/aro  fyr  fäte  vm.  witi  mei  XIL 
mannum  oc  twem^°°)  af  J)em  withuum  sum  wij)  waro  at  J)a3r  faetoz 

108.  H  Wil  maper  noorom  iorj)  giuas;  giui  prijiiung  af  köpo  iorj)  rae^  vm- 
faerj)  oc  |3e  han  hawer  aflat  oc  eig  8erf|)ae  ior|)  vtasn  arui  vili.  oc  h^lfning 
af  löfom  örom  en  fiuke/*  liggaer  oc  allae  en  ha^l  er  fwa  conge  fum  man^) 

109.  11  gifs  manni  fac  at  han  legher  man  til  at  draspae  eller  farghae  waeri 
fio  vaet  hasraeznempd.  J)aen  fum  lasgonas  gaf.  swari  fum  han  sialw^r  gört 
hafjji  00  legho  oxe  iiggi  vgilder 


i.o3  =,  IF.  21:  ig.      '  108  •=,  IL  JB.  46.    Cfr.  III.  52„ 

104  =  IV.  21:  26 j  j4.  10g  :r=  //.   Orb.  1:  12;  IF.  g:  1. 

io5=zII.  KkB.62,64;  IF.  2i:3i,y2,33. 


94)  Lege  bote.  98)  Verba:   fwa    ezöre  fum    apru,    ad    Cap. 

9:"»)  Lege  clcrcam.  CV.  pertinentia,  hic,  inträ  asteriscos,  sunt 

96)  Legendiim,  ut  videtur:  clercer  fkal  clarc  addita.     Cfr.  not.  97.  praeced. 

wccrice  eller  fcvllce  fwa.  firi  ezöre  fum  apru.  99)  Litt.  iicc  omiss.  ipse  add.  Lydekinus. 

•'     Cfr.  IV.  21:  33.  100)  twern  scriptura   est,  at  scalpio  emen- 

07)  Verba /tv«  —  apru  hic  omissa,  post  ver-  datum. 

ba   ne  §(vii    in  Gap.  GVI.    addidit  Lydeki-  i)   Oiic  sunt    referenda,    cpiae    Cap.  CX.  in- 

luis,  asteriscis   indicans  illa  huc  essc  refe-^  fi'a    conlinel,    quaeque     lioc    ioco    eriatxijt 

Beiida..    Cfr.  not.  (jB.  seq;..  ui  videtur,  suiU  oniissa.. 


///    110.  ^T^ 

110.  IF  (^Dör  J)«n  fum  giuln  aer  J)olic  ior|).  "vtaen  Larn  })a  fcal  ior|3eii  ^Xer 
gaii^^fe  til  J)a?n  fum  hun  gik  vt  af  eller  han^)  aru£e  vtaen  J)et  fe  gört  met 
ajirum  fkialum  breuum  eller  withnum 

111.  11  C^biltugher  ligger  .i.  kyvkiu  garp  U^^  Fånga?/'  maper  biitugaen 
man  fij^a^n  han  comber  vtsen  kononx  riki  oc  wald  förer  han  ate/-  in  i  rikit 
bote  .XL.  ^xiarker  in  l^rea  ftaj)i.  hwar  han  draeper  innaen  |)em  fangilffum.'^) 
fafti  oc  bote  han  äter  i  gen  oc  han  liggi  i  kyrkiugarpe.  hwar  biltiighae  niaeii 
eller  J)iuu[E  låter  iaipe  i  kyrkiugar|oe  bote.'')  niu.  marker,  enae  hifcupi  apras 
hserapl  oc  |3ri])ia  maifegh^nd^.  hulkin  timoe  maper  fangrt?r  |)iuf  me^  fidli 
J)iuft.  late  winna  han  me^  .XII.  manmim  oc  dome  oc  haenge  vp  fi|)£en.  hwat 
J)aet  asr  h^elder  vm  faftu^)  haslcTct  eller  fynct^) 

112.  ^^°)  Delae  maen  vm  iorj)  hulkaelund  hun  esr  liaelzt  til  comcn.  oc  a:^r 
hin  innagn  lanz^^)  oc  laghfaggu^^)  fum  a  kiaerer  oc  hawir  Jjolt  at  hin  haef- 
J3a?|)e  JDrim  arum  eller ^^^  J)rim  laegger*"*)  at  (^^^vilt  oc  vclanda{)o  pSL^^^ 
han  wlp  wizorl)  commen  fum  haef/j^t^ ''])  hawer  vtsen  hun  se  iasth.  aer  han 
vteen  lanz  comber  in  oc  kyarer  eig  .i.  z^cTftu^^)  |)ry  aar  han  in  comber  ha- 
wi  wizorjj  jD^en  .i.  hanpom  hawer.  swa  oc  ouormaghi^^)  pigher  han  |)ry  aar 
fipaen  maghande  asr  mifti  oc  wizor|) 


iio-=zII.  AB.  26. 


1)  Cfr.  not.  I.  praeced.  tis  primis   litterls,   rec.   man.  mut.   litt.  a, 

3)  Lege  hans.  in  ce. 

4)  Verba:  hiltugher -— kyrkiu  garp,  una  cum  7)  -^-^^  sine  diibio  addendum. 
praeced.  signo  %  videntur  ut  tilulus  huius  ^^  ^'^t->/^  f^re  extritae  sunt. 
Cap.,  ipso  texlu   iam  scripto,  esse  addita.  9^  ^^^  fya^- 

Hic  in  nova  linea  incipit,   illa   sunt   scri-  *°)   ^^°^  signum,    quod    sine  dubio  in    mar- 

pta    in    fme   praecedentis    lineae,    tamque  8'"®  ^"^*^  sciiptura,  est  abscissura. 

angusto    loco,    ut  v.  garp    excedat   lineam  ^0  ^'*^-  ^^"'  extritae. 

marginalem.      Sensiis    eorum    sine    dubio  ^^)  ^''g¥«gg^f     scriptum    est,    al    ce    scalpro 

hic   est:  Gasus,    in  quo    exsul  in  cosmete-  mutalura  in  a. 

rio  est  sepeliendus.      Quod  nisi  ita   esset,  '^^  ^'  ^^^^^  extrita. 

baec  cum    sequentibus    aperte  pugnarent.  *4)  P>'o  Icenger, 

Sic  hac  de  re  Slj.  quoque  iudicasse  vide-  '5)  P''^  '"i^^o  oc.     Cfr.  not.  8j.  pag.  220. 

tur,    cum  haec  verba  omiserit.    Vide  eius  ^^^  Adde  ar. 

edit.   17:  I.  ThgB.  17)  ^i*^*-  P^^    lacerato   folii  margine,  pevie- 

5)  Totum  fere  hoc  signum,  in  margine  scri-  ''""'j/  ^'^^"^  ^^'\  extritum  est. 

ptum,  est  abscissum.  ^^).  ^i^^-  '^/^  fere  extntae  sunt,  n  vero  per- 

/-^  Tt     1  •           •   i         c  ■          .  ■,            -r,      .  "t.     Cfr.  not,  17.  praeced. 

6}  Ita  hic   scnptum   fuisse  videtur.     Extn-  ,g)  Litt.  m  periit. 


1 1 3.  U  i?aena3r*°)  man   alt  bols  bryj)i  af  manni  höte  III.  nia  -marker,   rae- 
65  ner    enkse   Ökcer'^^)   eller   encoe   eng   bote    .III.   XVI.    örtogher.      Engin    ma 

ikurnas  taka3  i  byafkogh.  eig  a^^)  haersez  almenning.  eig  a  lanz  almenning  l«n- 
^er  ven  fra  dyonifij.  oc  til  annunciationis  liwar  J)aet  gör  fjr  eller  fip£en  bo- 
te .III.  XVI.  örtogher 

1 14.  IT  Hulkin  vt  laenzker  man  J)8en  eig  £er  ha^r  hoMter  eller  legoman  met 
.aprum  nytiaer  nokot  af  lanzalmenningum.  warjjer  takin  wi|).  taky  af  hanum 
J)aet  ban  far  me^  at  faclöfo  oc  liawi  |)cen  J)aet  taker 

1 1 5.  IT  leglier  man  fkip  warpe  py  swa  fum  apru  JDy  man  legbe/.^-^)  flaep- 
pir  maper  buinfku  J)iuui  bote  engti  firi 

1 1 6.  IF  taker  mafjcr  in  til  fin  gengiarji  eller  almennizöre  vta^n  rasttsen  vm- 
buzman  oc  leoger  eig  lön  a  bote  .III.  XVI.  örtogher  oc  eig  fcal  man  fangae 
han  oc  eig  i  fangelfe  fetiae.  legger  lön  a  hete  JDiuuer  firi  oc  bote  asfti  {)y 
fura  gengiaerj)  wirpis  til  liwat  heller  til  huuinzku  eller  til  fulleL^'^)  |)iuft  oc 
bote  J)iufs  böter  oc  haenge  eig.^^)  flaeppir  maper  hwinku  kiuui^*^)  fwari  en- 
gu  firi.  hwar  fum  bönj)er  göra  bifcupi  gengiaerj)  **-2  7'^ 

1 1 -7.  IF  iEn  flere^^)  byiser  aeghu  fryogiaerp^^^  faemasn.  halder  man  a  finu 
oc  finn^e  gr«nnce  .i.  by  byas^o^  iwet  hanum  wari  faclös  en  engin  kiaerer  a 
af  hans  gr^innum  kieeras  vt  biemaen.^')  at  han  hawer  baljaet  iuir  ramerki  oc 
vt  a  jjasrrae.  waeri  fik  me^  .VII.  m^n  af  nosmpdine  eller  bote  .III.  XVI.  ör- 
togher.  kicer  er^^^  me^  alj^ras  pasrras  saemiu  hawi  allir  en  malfeghasndse  rået. 
Nu  kiaerer  en  oc  eig  flere  hawi  Jiaen  malfeghaend^  raettaen  enfasmin  J)aer  til 
at  han  faski  sinas  granna.     Låter   maper   ftanpas   enkae  åker  eller  asng  vfko- 


20)  Litt.  R,  una  cutn  praeced.  signo  IF,  per-  27)  Lacuna  integrae  fere   lineae  hic  est  fa- 
iit.                                   '  cta. 

21)  Lepie  ahvr.  28)  kyrccr   additum    est,    at  lineola    sub  has 

22)  a  feie  extritum.  litt.  diicta. 

7.Z)  p(u  hic  additum,  at  lineola  sub  has  lit-  in)  fryp^ixrp  -ve]  fripgicerpi  sine    dubio  le- 

teras,  lapsu  calami  deformatas,  ducta  est,  frendum. 

24)/"/A;r  vel  fullce  Jegendum   videtur.  3^^  ^^^  jégendum  videtur. 

25)   Litt.  I   omiss.   inse   add.   Lydekinus.  „    ,   »^  / 

r\  t  1      ■   rr      1  ■    .■     1    it  1  3i)  I  ro  vtbycEtncen, 

20)  Legc    liwinj ku  piuui.    Litteia  quaedam         '  ^ 

hic  addila,  aL  inducta  est.  ^a)  Lege  ki«rer. 


///.  iiy. 


'77 


ren  eld  er  vflasghn^   fiunattum   aftir  at   alllr   maeii   hawae  in  Lurghit  la^te  ba 
.i.  fce  at  faclöfo. 

1 1 8.  11  fitffir  bonde  (\iiax  vm  fkiutfe  giard  pa  fyrftu  herree  ri|)£e  vm 
land  ***3  3) 

119.  Ogna3r  bot  taki  vp  enfgemin  arwin  oc  eignti^*)  astten  vt^n  arwi 
wili  giuae  hasnnas  af.^^) 

120.  H  biltugum  manni  ma  engin  dagb  giuas  fi]3sen  han  a2r  vt  foren  vtaen 
malfeghen^^^  *^)  han  ma  fiunattns  dagh  hanum  giuae  oc  bote  engin  firi  han 
af  jDem  fum  famwiftaez  n\et  hanum  fyr  en  \\an  aer  lyftir  biltughir  a  lanz- 
Jiingh 

121.  IT  aff  enfallo  öre^'')  a  kononger  .XII.  örai  oc  hifcuper  .XII.  örae.  aff 
(^Sfwasfal  hoor  agher  hifcuper  .III.  marker  af  kononx  rået.  oc.  fex.  koiionger 
oc  niu.  marker  haerasj)  oc  niu  marker  malfeghaende. 

122.  For  alt  kononxs  ezöre  fcal  fkirse  fiarj)ung  nempd  firi  hasraz  nempd. 
oc  fi|Dae«^^)  hasroezhöfjDinge  swcerias  enfasmin  firi  haeraez  nempdene  eller  pccn 
i.  ftad  hans  osr 

123.  H  ftial  maper  aspli  or  trea^gar  annars.  örter'^°)  bönor  rouor  kal  el- 
le/-4^)  lökae  bote  .III.  XVI.  örtogher.  bryter  nokot  fryct  trae  i.  treaga/-  bo- 
te .III.  marÅer^^)  i.  J)re  ftaj^i  eller  waeri  fik  m.et  .XIIII.  mannura. 

124.  H  Samwiftffiz  man  met  yi-i|Dlöfom'^')  manni  J)a  a  J^aen  malfeghaendae 
raetten  af  hanum  fum  bin  war])  friplöf  firi 


121  ==  I.  Brjn.  5;  //.  KkB.  Ja;  IV.  Qi:    16,  40. 


33)  Lacuna  dimidiae  lineae.  89)  Litt.  n   est  abscissa. 

34)  Pro  tin^ti  vel    en^ti.  4^,)  ^^ter  legendura   videtiir. 

3d)   Forte    aliquid    hic  addere   voliiit  Lyde-  /   \  t    f*              r  i-    ^        •         1   ««  „»«    *,»„•„ 

I  •                     ^   ^              r        1                     -^  40  i^itt.    er,    folu    mareine    lacerato,  perie- 

kinus,  nam   integram  fere  lineain   scriptu-  ^  '                  '                      »                         '  r 


-giciiij  ici  c    iiijcaiij     31-1  iptu—  . 

rae   vacuam    reliqiiit. 


36)  Litt.  di,    abscisso    folii    margine,    perie-  4^)  Ha  sine  dubio  hic  fuit  scriptum;  at  in- 
,.,,jj(                                                   °           ^  cerlum   tantum   vestigium  litterae  tn  nunc 

37)  Lege  hor.  exstat.     C  fr.  not.  4i.  praeced. 

3öj  Pio  twoefailo  hoor,  Gfr.  not.  20.  pag.  242.  4^)  Litt.  /,  in  angulo  folii  scripta,  periit. 


278  ///.    /25c 

125.  Eiigiii    ma   riiiupe   vp   Icyrklugarf)    oc   hus    I   faeLicO^    vlren    hifcups   orlof 
oc  focntemaeiinra  wiiiae  oc  rape'^'^)  f)c  fum  ilere  aeru. 

126.  Talier  maii  ennre  iiatt?e  foper  korn  eller  hö  a  garj^e  vti  bote  .III.  XVI 
örtogher  oc  fult  for  |)£et  han  tok  en  han  wrt^rjDer  takin  wij) 

1 27.  II  hwar  fum  föker  mere  firi  ense  fac  sen  J)re  fiunosttingas  J)aet  heter 
offocn  f)aen  fum  fwa  föker  höte  .III.  XVI.  örtogber 

128.  ^  .!•  hwarpiu  hterape  scal  en  joing  ftaj)er  Wcerae  ("^^a  vti  .i.  liM^arium 
fiar])iung  oc  en  J)er  haeraz  J)ing  fcal  wasrae 

129.  ^  aer  eig  fa|)ir  fun  eller  bröj)er  taki  arwer  vingia^f 

i3o.  ^  Siter  grrt?nd  quar  oc  hawer  eig  nerapda^man  oc  gör  eig  framfaengu 
a  fiarj)ungx  J)ing  eller  hD3raz|)ing  |:>e  nefto  höte  al  grasnden  .III.  marker,  gör 
en  framfeng  af  grannum  wari  alli  faclöfer 

i3i.  IT  celtir  broper  bort  fyftur  finae  fraen  bofloth  finum  bote.  niu.  marker 
i  |)re  ftapi  oc  henni  äter  bofloth  fin 

1Z2.  ^'^^^  Myrper  conae  barn  fith  hepet  eller  cr/ftith.  wrtprper  fangin  wip 
niifti  lif  fith.  witiz  hun  J)£et  wsris  vaet  hseraz  nempdone  oc  bote  .XL.  vciar- 
ker  asn  hun  faelz  at  .i.  prea  ftapi  oc^^)  konong-5  rået  taki  hifcuper  .III.  mar- 
Aer  oc  pe  conce  mifti  arf  fit 

i33o  H'^*^)  Gör  man  prefti  nocras  akomo  pa  han  hawer  guzlikamas  bote  la- 
gh£e  höte  fwa  fum  akomo  asr  til.  oc  iuir  laghoe  bote.  bote  III^^)  niu  mar- 
Aer  enas  hifcupi  apre  ha^ra/)/  oc  pripia  malfeghandonom 


12$  =  IV.  21: 80.  182  =  IF.  21: 20. 

12g  =z  II.  GB.  2;    RetW.  3o.    not.  20;    i33  =:  IV.  21:  y3. 
Add.  11:  16.  not.  64' 


44)  V.  rape  fere  extrita  est;  rec.  man.  mut.  4^)  Hoc  signum,    quod   sine  dubio    in   mar- 
in he.  gine  fuit  scriptura,   est  abscissum. 

45)  Verba  a  vti  superflua  aut  conupta   es-  4?)  Adde  of. 

se  videntur.  48) ///omiss.  ipse,  ut  videtur,  add.  Lydekinus. 


134.  IF  fiti^  ryfldni  .i.  bo  asrft^^)  fapur  elle  ino|)or  far  noliot  ferra  at  drse^ 
p£e^°)  ellder  nocras  höghae  go^rning  görag  bote  af  finiim  enpenmugum^'^)  fi- 
ri  oc^'^)  finnas  fyzliinas^^) 

1 35.  1f  Skiftir  maper  iorp  .i,  ioiJD  oc  gör  til  penningae  aer  mere  iorjjen  en 
ager|)  pa  fcal  eig  lagbiupje.  aer  age/pen  mere  eller  oc  iamn  pa  fkal  lag- 
biupae 

1 36.  H  seru  iamfkylli-^'*)  rasen  fum  arwae  ftan|)er  til  oc  far  en  pjerroe  vtasn 
lanz  dör  |)en  J)e  aghu  at  asrwae.  fkifti  J)ag«?r  per  fum  lieniEe  asru  fin  .i.  moel- 
lin  oc  göre  af  hans  loth  swa  goj^aen^^)  fum  liwars  Jjerras.  oc  fa  .i.  hasnd^''^) 
jbem  frender  crapse^'')  oc  hawi  han  i.  handom  til  vti^^)  .X.  winter.  asr  han 
eig  J)a  äter  comen  eller  full  Måffae  af  haniim.  fkifti  hans  loth  J)e  fum  J>a  se- 
ru fkylli^fte/'.  comber  han  fi{)£en  äter.  giui  hwar  haniim  fwa  mykit  äter  fum 
han  vp  bar  af  hans  loth. 

137.  Gör  maper  hiorpaehog  heoger^^^^)  miper^^)  firi  moenni  J)ry  nöt  eller 
jDrym  flere.  bote  .III.  niu  marker  oc  äter  fkapaen  me^  fwornom  ej)e  eller 
wari  fik  vaet  fiar|3iung  nempd  }Der  fum  han  gör  gosrnengh. 

1 38.  IT  Siter  maper  quar  vm  fcyld  iuir  iulse  aftaen  waeri  twaefkylder 

139.  11  cen  en  deler  vm  opol  ior|i  innaen  gaerlDCS*^^)  y^\^  allén  byn.  ffar 
han  eig  wij)in^^)  innse  byasr  taki  feer  wipin  .i.  famu  fokn 


i35  =  //.  Add.  11: 11.  1.38  ^  //.  ForiiB.  01. 


49)  Litt.  r  oraiss,  ipse  add.  Lydekinus.  Ups.  mut.  in  e.     Ups.    legit  Jlere  fkilli;    60.  et 
60.  et  Stj.   legiint  äftir.    Male.  Stj.  v^ifii  alli;     Br.  vero  recte, 

50)  Litt.  dr  fei'e  extritae  sunt.  55)  Litt.  o  fere   exlrita,  rec.  man.  est  rauta»-^ 
5i)  Ila    scriptiim     esse    videtur.     At    folium  ta  in  i.  Ups.  legit  fidan. 

hoc    loco    ita    est    maculatufn,    ut    prima  56)    Lege  hcendcr. 

syllaba  b.  v.  non  cerlo  possit  ]egi.     Ups.  5'j)  rnpce,  ut  videlur,  legendum. 

legit  löfpänmiigum',  60.  et  Stj.  pänntngum.  58)  Adde  ceru. 

52)  Adde  eig.  5g)  Pro  hoggcr  vel  hugger. 

53)  Priiiiae  litterae  h.  v.  sunt  extritae.  R.ec.  60)  Lege  niper. 

man.   mut.   in  ezkiiKS.  61)  Pars  litt.  p^  abscisso  folii  margine,  per- 

54)  Litt.    iainfky  pallidae  quidem    sunt,  at-  iit.- 

fcaai^n.  haud=  difliciles-  liectu.  /  rec.  mau.-  62},  \yipmv  priraum  est  scriptumv 


28o  ///.  14O' 

1 40.  H  T[\^^^  lorjose  fkipti  oc  til  koriifcyld  oc  til  daxwaercae  ma  man  fö- 
liiae  bape  war  oc  höft 

1 41.  H  ^il*^^)  maper  illce  iorj)  pest  fkal  görae  firi  hözunnudagh'^4"^  eller 
aer  illcea  vgil 

142.  Skifti  (f^hövn  oeftir  faJ)Lir  eller  mo]Dor  eller  annaen  arf.  comber  eig 
loter  .i.  ]ja  aar  Jjoet  eig  laghilth^'^)  Azaerer'^'')  nocor  a  fij)aen  J)a  fkulu  huuud- 
loteae    ftanpos   cjuarri    oc    iamkyrnis  maen  larani^^^  fi|)a3n  mellum  ].:)aerrae  fi- 

66  glier  nocor  at  eig  com  loter  eller   laghas  fkifti  .i.  viti.  me^  .XII  mannce  epe 
GG  .11.*^^)  wilhnum  wi|)  waro  at  J)ar  com  loter  oc  laghoe  fkipti  .i. 

143.  H  aer  alt  .i.  eno  drape^°)  maper  oc  conffi  J)a  fcal  ma''^)  lil  dräps  ta- 
kas oc  eig  cono. 

i44'  ^  (^''^Engin  ma  nocot  takag  ellder''^)  vt  giuas  af  hagraz  almenning 
vtcen  als  hasraz  f«miu^'^)  oc  haerazhöfding£e.  kaerer  J^aer  nokor  a  nempni 
til  afyn  af  lanzpingi  oc  wari  pcCt  gilt  hun  gör  En  gin  ma  nokot'''^)  lanz- 
almenningi  intakae  vtcen  alz  lanz  wilia  oc  lagmanz  dom  gör  nokor  liasr  i- 
mot  bote  fui  fum  firi  annast  ior|)ae  rasn. 

145.  H  Stial  man  til  half  marÄ:  löfes  aldrigh.  ftialce  twer  "^mwcer  eller  twem 
flere  til  fuldrae  J)iuft  oc  wa?/'J)a3  allir  fcender  fangner  liaengi  allir  aen  ]Der  fum 
eig  aer  .i.  handom  takit.  waeri  fik  -met  .II.  tjlfttum  hwar.  eller  bote  fullae 
J^iufs  böter,    hwlkin  man  låter  fullaen  piuf  til  löfna^r  höte  .III.    niu  marker. 


141  z=.  IL  JB.  46.  fin.  145  =:  //.  piB.  5  —  7;  IV.  18: 5,  7. 

14-2  ■=.  II.  Add.  11:  prj  ij  2. 


63)  Litt.    initlalls    h.  v.    una    cura    signo  %  69)  Alterura  /  extritum  est. 
lacerato  folii   rnargine,  periit.  70)  Rec.  man.   mut.  in  drapi. 

64)  Litterae    init.    h    scalprum,     ut    videtur,  71)  Lege   man. 

fuit  adliibitiuu,  sine    dubio    ut    mutaretur  72)   Cfr.  not.  3.  pag.  257.    Loco  v.  fwcot  a- 

i,^  y^,  Jiud      quoddam      vocabulum     a    Lydekino 

65)  Litt.  re  rt?  in  vv.  bom  ceflir  non  exstant.  scripium   fuisse  videtur. 

Cfr.  not.  63.   supra.  73)  Litt.  el  rec.   man.  sunt   mut.  in  (V. 

Qf^)   Pro  la^lfiUh.  74)  ^^a,  ni  fallimnr,  hic   fuit  scriptnm.  Rec. 

67)  Litt,  /«■  perierunt.    Cfr.  not.  63.  man.   mut.  in  fam ti.     Ups.  legit  famn;  60. 

68)  Litt.  ni  perierunt.     Cfr.  not.  63.    Stj.   et  et  S\.\.  funityckiw,  Hv.  famtiki. 

60.  legunt  iamkä.    Cfr.  II.  Add.   ii:  i.  yS)  Pro  nokot  forte  scriptum   fuit  oc  af. 


146.  H  Sargh«?r  maper  buffru  finas  ful  sari  eller  ben  bryter  bote  hajnni 
.XII.  marker  oc  pasr  a  engin  annacr  rået  .a.  liwar  fum  legger  met  enaeggiée- 
|)em^^)  kniiii  bote  .III.  niu  marker,  fwa  firi  far  (^^fum   oc   fkeno    firi  dräp 

1 47'  11  baer  Icogoprasnger  almenninx  bönj)er  eller  jDEerras  fynir.  brj^ti^er. 
myllaerer  eller ^^)  fantcpr  ftikcemnez.  bote  .III.  XVI.  örtogher 

148.     ^  Flde  II.  FornB.  4g. 

i^g.  H  taker  man  fång  manz  .i.  fkoghe.  ellir  brennir  bote  .111.  XVI.  örto- 
%\\er 

i5o.  H  soel  man  vbemulffi  iorp  bote  .III.  niu  marker,  sael  ban  annur  i^ing 
vhemol  bote  .111.  XVI.   örtoghe/* 

i5i.  II  Legber  man  bofkap  manz.  falder  fae  ni]3er.  gialdi  äter  balf  gildi.  el- 
ler fa  äter  böld  oc  bup.   Explicit  liber  laurencii^^)  quem  fcripfit  lydekinus. 


147  =  //.  FornB.  5o.  14g  =  //.  FornB.  18. 


76)  Pro  etiwggiapom.    Cfr.  not.  71.  pag.210.     78)  Pro  e//er   forte    legenduni:  per  eig  ceru. 

77)  Lege:  oc  fkeno  fum  Jiri  dräp.  Cfr.  II.  FornB.  5o. 

79)  laurenäi  deletura  est. 
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IV. 

Incerti  Auctoris 

Variae  Adnotationes. 


Åtskilliga  anteknii^gar 


AF 


OKÄND  FÖRFATTARE. 


/ 


1.0 

Hawir  bonden  hialaeghi  wldj)a?r  ambut  finse.  swa  at  han  afflaer  barn  mas^  1 5 
haenni.  Jja  ser  J)aet  frillubarn  modpor  .i.  laghum  warum.  oc  ingaeft£edj)i  anar- 
ftae^.  aer  nokot  barn  raodporennaer  frillubarn  vtaen  hser  .i.  J)a?ffu  maelinu. 

2.') 

WaerpöPr  madpcer  vt  fworen  aff  landi  oc  biltugliasr  IaghJ)rt?r  oc  ftiaelz  ataer  i6 
in  .i.  landit  til  finncer  hufffru.  oc  aflajr  barn  vcice^  haenni  J)aet  barn  heter  rif- 
holFSpe  .i.  laghum  warum.  J)a3t  barn  takcer  mödp^rni  oc  eig  faspaerni, 

3.*) 

fyrfte  fardagh^r^)  tolfte  dagh  iula.  (^annan  kyndilmaeffu  J)ridhi  kiotfun-  i3 
nudagh.  ytarfte   vm  midfaftu.^) 

4.0 

hulkin^)    fkrokwitne  baer  firi  nokrom  domara  vm  hwat  maal  J)agt   haslft  in 
ar.  fafte   (^ok  ftande   vtan   kirkio  ok  bote   III  marker,  ena  bifkupe  andra^) 
kononge^°])  J)ri|3ia  hasrapi 


i)  Gfr.  not.  25.  pag.  27. 

2)  Gfr.  not.  71.  pag.  32.  God.  K.  liaec  liabet 
in  ultimo  Gap.  libri  qui  inscribilur  hyg- 
Jiinga  halkcr.     Gfr.  not.  20.  pag.  iSg. 

3)  Pro  fardaghcer  cei\  Sic  K.  Gfr.  not.  36. 
pag.  245. 

4)  K.  annar  vm  kyndilmccffo.  pridi  vm  k'6t- 
fnndagh.  Jicerpe  vm  micifafto  o  k  pa  oer  y- 
tarftc  fardagher. 

5)  Serjuitiir  adnotatio  in  margine  folil  26: 
Gicer  madpcer  .i.  gen   kononge  etc.   »^uae 


convenit  cura  II.  JB.  12.     Gfr.  fbi    notata, 
et  not.    17.  pag.  44* 

6)  Gfr.  not.  59.  pag.  47.  K.  haec  babet  in 
Gap.  XLIII.  Bygninga  B.  Gfr.  not.  20. 
pag.    159. 

7)  K,  Hva  fum. 

8)  D.  Foramine  boc  loco  in  membrana  fa- 
cto,  litl,  k  ft  in  vv.  ok  ftande  perieriint. 
At   G.  K.   haec  verba  integra  habent. 

9)  De  litt.  ndra  idem  valet  cj^uod  in  not.  8. 
praeced.  est  dictuin. 

jo)  g.  add.  oL 


>M 


IF.  5. 


5.") 

3o  Skaer  watii  fik  fiaelft  wt  iuir  akaer  ^ll^r  sengli  seller  tompnt  annars  mans. 

ieghi  J)aen  watnit  fom  fyr  atte  iordhina    (^^Brender  quaern  wp  giaelde  ata?r 
J)aen  legkt  hawccr  quaernahufet   mcu^  fwornom  ejDe^^) 

36  .a.^^3  l^s^ffi  ^r  liöxftae  forncemmif  sak  i.  laglium.  Takcer  mad<^r  haeft 
aella^r  horf  vlofwasndif  attaer.  pa  konongcer  acr  fialwa?r  .i.  gardpi.  J)a  bote 
.III.  markcer.  oc  .XII.  öra?  aen  hifkupcer  ser  fialw^r  .i.  gar^Si.  oc  takf^r  no- 
kor  or  hanf  gar^i.  hceft  seWcuv  horf.  vlofwendif.  sellcev  oc'^'^^  botte  före  ful- 
lum.  Jjyuff  botum.  oc  eig  til  lifF  laz.  VIII.  folidos  minus  quam  .4°^.  marcas 
in  .5.  partef 

37  a  fiaerdhungx  8ella?r  haeraz  fiinge  fkal  fkogh^r  i  hasraz  rafft  takasz  mce^ 
alla  J)erra  godwillia  i  fkoghe  aglia 

flår  man  ek  aldinbceru  boti  VI  övce  XII  firi  II   for  III  III  -markcer  flår 
flere  bote  III  IX  markcer.    fua  for  '•'•••i7^ 


8.'*) 


37  Takrt?r   man   til   lans   baftowo   sellcer   kölno  ok  brend^er  wp.  giaelde  at«?r 


5  =  //.  MöhiB.  S'  7. 
6=zII.  ForJiB.  1. 


7  =  /.  FornB.  8;  II.  UtgB.  iy,  18. 
8 '=.11.  FornB.  38;  III.  5o. 


i5)  a   est    superfliium.      Asterisco    a    scriba 
male  lecto  sine  dubio  oiiginem  debet. 


ii)  Cfr.  not.   i5.  pag.  52. 

12)  Cfr.  not.  6.  pag.  5i. 

13)  Sequitur  atlnotatio  in  margine  folii  36:  i6)  Quaedam  hic  aiit  corrupta  aut  oraissa 
Twer  ccru  pyuwscv  öndcfter  etc.  ex  II.  esse  videntur.  Bur.  om.  a-llcvr  oc,  Slj. 
piB.  58,  de  qua  cfr.  not.  99.  ibid.  et  not.  credit  lacunara  esse  post  haec  verba;  Br. 
5o.  pag.  61.  coniicit  pro  oc  Icgendum   esse  oxe. 

1 4)  Cfr.  not.  9.  pag.  63.  17)  Folium  hoc  loco  atraniento  ita  est  ma- 


ir.  8, 
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m^^  fwornom  epe.  a  III.^^)  XVI  ortuglii^r»  ok  eig  fy  mera  at  mere  fe 
fkadlii  gor.  Wardrt?r  eelder  lös  firi  lanboa  giaelde  fyrfta  hws  ok  eigh  mera. 
vtan  faekt 

Firi  boolozla  giaelde  ator  fkadhaii  ok  IIP^)  XVI  ortuglicpr 

i,  Legher^°)  madpcer  man  til  at  draepa?  man  aellaer  sarghae  fullum  sarum.  43^ 
J)a  skal  J)a?n  aer  legho^^)  tak«?r  vgillaer  waerae.  ^n  {)aen  aer  leglier^^)  W£e- 
ri  fic  mcpår  Q-^hictri  hasraeznsemp^.  falz  han  at.  oc  ork^r  igh  wasrice  fic. 
J)a  scal  han  swaras^''^)  swa  raykit  firi  fum  han  gör^e  fäet  fialw^r.  Annit- 
taeggiae^^)  höte  swa  mykit  fum  malfeghaend^^<^}  quaedfcpr  fialwter  ia^^)  wid- 
^cer.  aellaer  haemniz  vp  a  han. 

2.  IT.  Laeggaer  lasnfman^^)  almaenninxgiald  at  vfaeldu  mali  aellaer  faklöfo.  ha- 
"wi  firigört  laenum  finum.*^') 


H 


ro.r) 


-aer^)    byriaes   danaholmber.   Or.^)   danaholme.    oc    .i.    ftasmnu    fund.    Or. 
ftemnu  fundi.  oc  .i.  klyfiajr."^)  Or,  klyfium.-^}  oc  .i.  slaet,  as.  Or  slaetafi.  oc  i 


g  =:  //.  Orb.  1:  12 j  i5;  III.  10g. 


cu-ratum,  ut  verba  quaedam  liic  scripta 
le^i  neqneant.  Foisan  scriba  ipse,  quae 
Jiic   scripserat,  ita   oblitterare   voluit. 

18)  ///  omiss.  ipse   add.   scriba. 

19)  Haec,    qiiaeque    poiro    sequuntur    adno- 
tationes,  ad  calcem   cod.  A.  sunt   additae. 

20)  H.  sic.  D.  Legler. 
2  r )  H.  h-ghona.. 

22)  H.  leg/ie. 

23)  H.  litcti  hcerazna^mdini. 
24}   H.  fwasriee.  Male. 

25)   H.  Aiinceggice.  Male, 
26-)   H.   Tuaiscahandcn. 
ij)   H.   om.  ia^ 
2;8)   Fl.   Icens/nadpi^r^ 

ag^)   H.  add.  Giucer    madper  frildo   barnc  fi- 
nu  e^hn.  faar  pcet   urua  pa  taki.  faar  post 


egh  ariKV.  pa  gnngi  Jiiirt  äter  pit  fura  Jinn 
wai-  wt  giuiii.  Cfr.  II.  fAB.  26;  III.  i  10. 
i)  D.  Rec.  man.  saec.  XVI.  add.  titidnm  TVtft- 
göta  Råmärken,  quo  delelo,  eadem,  ut  vi— 
detiir,  minus  scripsit  rubricam  fVeftgöta 
Landnrniircn.  In  codd.  G.  H.  Q.  hic  in- 
dex litnilnm  Vestro^'otiae  cohaeret  ctim 
narratione  de  coiiventu  Danaliolm^nsi.^ 
Cfr.   not.   {\j.   png.  (J8. 

2)  G.  om,  Hier — danaholinber.  H..  N^)  l>yr- 
ices  i  dana;  halm.  ().  Ok  hxr  byrias  laii~ 
dania^r^  mellan    liallaiid  oc   wasfltrgpdand^ 

forjt  a  daiiaholin   etc. 

3)  Q.  hic  et  in  sequentibus  ubique  pro  Or 
b  a  bet   a(f: 

4)  D.  klujian-  primuiu  fuit  scriptura.. 

5)  H.  kiifum. 
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(*^flaebcec.  Or  flacbcTC.  oc.  i  samfio.  Or.  samfio.  oc  .i.  aldr£emamiae  brasccu. 
Or  aldraemannae  brasccu.  oc  .i,  (^''diiasrghaeru^S.  Or  duaBrgbaeru^S.  oc  .i.  gni- 
pa3^)  Or.  giiipte.^)  oc  .i.  (^asiiiiu.  of.  Or  aemiu  ofe.  oc  i.  (^^clintoz-mofas  Or 
clinlcer  mofse.  oc  .i.  fiuuaf.  Or  finuafi.  oc  .i.  diupredal.  Or  djiipce  dali  (^'^oc  i 
lygni.  Or  lygni  oc  .i.  dynp^dal.  Or  dyiipa^daeli.  oc  .i.  I^oegfiuas.  Or^^)  j[Daeg- 
fluafi.  oc  .i.  ( ^  3  5^.i^ae]jigepjrh,  Or  örnaebiffirgbi  oc  .i.  ganasrör.  Or  gana3röre  oc 
i  (^^'^uicie^S  alfiiai^s.  Or  ma3^  alfoasfi.  oc  i.  uifidangi.^-^^  Or.  uifulangi.  oc  i. 
unasbieergb.  Or  unasbisergbi  oc  .i.  (^"^iulas  Or  iulafi  oc  .i.  scutruas.  Or  scut- 
ruafi  oc  .i.*^)  cloccobiaergb.  Or  cloccobasrgbi  oc  .i.  (^^  ^raiaelkae.  Or  miaelkcC 
oc  i  mefe.  Or  mefe  oc  i.  byur.^^)  Or  byuri  ö.^°)  oc  i  specuof.  Or  spe- 
cuofe.  oc  i  (^^aftaebiccrgb.  Or  aftabiaergbi.  oc  .i.  (^^ftraecu.  Or  ftracu  oc  i 
(^^hasftubugba^.  Or  baeftubugb^  oc  i  danaba3cb  Or  danabaec  oc  i  scatufio. 
Or  scatu  fio  oc  .i.  (^4]jotn.  Or  botnne.  oc  .i.  or  fio.  Or  örfio  oc  i  raba3c  Or 
rabaec  oc  i  konongasuae^.  Or  konongaeua^i  oc  i  (^^niio^Öyrtasdal.  Or  mio^Syr- 
ta^dali.  oc  .i.2<J)  boc  fio  Or  boc  fio.  oc  i  bok^  bcec^^^  Or  bokoeba^k^^^  oc 
44  .i.  fyg^is  uic.28^  ^  (25Hcer  bittis  at  vart  lan=8  oc  finui=83°)  oc  ballan'». 
IF  (3 'nu  or  fyg^Sis  uic.  oc  .i.  barn  Or  barn  oc  i  öft  fyg=8i.3  2)  Or  öft  fyg^i. 
oc  1.  spa=6as3  3^  Or  spa^se.  oc  i  (3  4spa=Saebon.  Or  fpadabonne  oc  i  biiergb- 
fio.    Or  biaergfio  oc  i  tolerfio.  Or  tolereffio^^)  oc  i.  (3<^faxio    Or  saxfio  oc  i 


6)  G.  Jlagbek.  Or.  flaohcek  etc. 

7)  G.  ducergharylh.  Or.  diucrgharythi  etc.  H. 
dycvrgluv  rut.  Or  djcGrgha.  ruti  etc.  Q. 
dwcergharydh   aff"  dwcvrgharydh  etc. 

8)  D.  giiipa;  quoque  legi  potest.  H.  primo 
ioco  habet  s,uip(s,  altero  ^vipce.  Sed  G. 
s,nipa.  Q,   ambiguum. 

9)  G.  enni  oos.  Or  ciini  ofe  etc. 

10)  G.  k/äter  moftv.  Or  klitlcr  mofa  etc.  H. 
clintxnnofiK.  Or  cäntxnnofiv  elc. 

11)  G.  om.  oc  —  djupccdidi. 

12)  D.  oc  piimiim    fuit  scripUiin. 

13)  G,   H.  hornnbicvrs,.    Or    Iiornabywrgi    elc. 

1 4)  G.    H.  mn-d.diitcs.  Or  mced,dncufi  etc. 

15)  G.    \i.  v/fu/,rn^h.   Q.    wifclang. 

16)  G.  vll  aas    Or  vä  afi  elc. 

17)  p;  OC  addiliiin  est,  at  subiectis  piinctis 
sublatiim. 

18)  G.  nialkic  ok  mefe  etc. 
19}  G.  H.  byurb. 


20)  G.  H,  by  ur  o.  Q.  biwr. 

21)  Q.   nfkabsevgh  ciff  afkabdtrgh  etc. 

22)  G.  H.  ftrakn.   Q.  fkrcvku.  aff  fkrosku  etc. 

23)  G.  hceftabugh  ok  i.  danabxk  elc. 

24)  G.  bänt.  oc  .i.  rabcvk  etc. 

2  5)  G.   muPyrta  dal.   Or  mbpyrtadali  etc. 

26)  D.  i  oniiss.  ipse  addidit  scriba.  Ii.  om./. 

27)  G.  Q.  bökebek. 
2Ö)   O.  fyghpis  wip. 

29)  H.  om.  Hcer  —  hallanb.  Q.  Thetta  cer 
ranuerke  mccllan  wivftQYgötland  finuidh  oc 
hallnnd    Förft  njf  fygdiiis  wiik  elc.  Male. 

3  o)   G.  jinuipi. 

3  i)   g.  Stpan  frän  fyghpis  wip  etc. 

32)  G.  cffeifygpis;  om.   sequentia. 

33)  U.  fpcvdiv.^ 

34)  H.  fpa^abotn  Or  fpadcebotn  etc.  Q.  fpa- 
dhabotii  aff  fpadlibotn   etc. 

35)  H.  tolcrs  fyo.  Q.   tolerfio. 

36)  EL  fixiv  jyo.   Or  faxa  fyo  etc. 
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m^gliinf  fio.  Or  maegliinfio.  oc  i.  skicerffio.  Or  skiaerffio  oc  i.  anoe  ö.  Or 
anni  ö^^)  oc  i.  maal  Or  mal  oc  .i.  fasndu  Or  fendu  oc  i  fampfio  Or  sarap- 
fio  oc  i  scuafio^^)  Or  scuafio^^)  oc  i-^^)  scuab£ek.'^°^  Or  fcuabaec'^^)  oc  i 
ekebasc  Or  ekeba^c  oc  i  (^'^•ciWi&  niz  Or  anae  niz  oc  i  uatu.'^^^  Or  uatu'^^) 
oc  i  ualfio.  Or  ualfio  oc  .i.  rafio.  Or  rafio  oc  i  ra=6calf.  Or  ra^Scalfui  oc  i 
grffiiii  fal.  Or  graeni  faH^)  oc  i  scaptaemofte.  Or  scaptaemofae  oc  i'^'^)  hior^Öf- 
af.45)  Or  liior^Safi'^'^)  oc  .i.  iiiz^r  quild.  Or  nizaerquild  oc  i  hiii^S  of.47)  Or 
hin^fer  ofe."^^)  oc  i  dumncequild.'^^)  Or  dumnaerquild  oc  i  dumpnsermofe. 
Or  dumnaermofas  oc  i  dumii    Or  dumn.  oc  i  uaetur. 

H  (^^°Nu  byriasf  a  dali.  I  (^^surtubasrgb.  Or  furtubiaergbi  oc  i  biartturf- 
nasf  mofas.  Or  biartturfnaef  mofag  oc  i  diupudal.'^^)  Or  diupadaH^)  oc  i 
baslluua^  Or  belluua^i  oc  i  foronae  fasmgreno.  Or  foronne  faemgreno  oc  i 
(^^uitrief  fitel^.  Or  uitrief  fielli.  oc  i.  mufren  mio.  Or  mufrenmio  oc  .i  mufrea 
illu.  Or  mufren  illu  oc  i  tramimofoe.  Or  tranumofas  oc  (J'^\.  tranuquifllir. 
Or  tramiquifilum  oc  .i  anaetranu.  Or  anastranu/^)  oc  i  myclfemofas.  Or  myc- 
lasmofas  oc  i  fpetu.  Or  spetu  oc  i.  (^"^öru.  Or  öru  oc  up  at  örf  uatnni.  oc 
fua  i  aggu.  Or  aggu  oc.  i  bae^nu.  Or  bae^nu  oc  i  (^^^almftars  li^um.  Or 
alraftars  li^Öura.  oc  i  nasfbyl.  Or  nasfiiyl  oc  i  biarttcehouo^S.  Or  biaettaeböf- 
^e^^^  oc  i  J)yu^marae  fun^.  Or  Jiyudmaras  fundi'^^)  oc  sua  i.  uaeni. 

nu  C^^Nu.  byric^f  .i.  (<^^putu  bolme.    H  U  Or  putubolme.  oc  i  tya^rnag- 


37)  H.  anne  ö.  Q.  nnaö.  5o)  H.   om.  JVu  —  daä.    Q.    Hcer  hyrias    ra~ 

38)  H.  fkycefyo.  Q.  fqwafio.  mcerke  oc  landamcert  a  dal     FÖrft  i  furto- 

39)  H.   om.  i,  bxrgh   etc. 

40)  Yi.  fkycehcec.  Q.  fqwabivk.  5i)  H.  fpyrtu  bycergh.    Or  fpyrtubycerghi  t\.c. 
40   H.  ance- nixi.  Or  anne  nixi  etc.  5i)   H.   Q.  dyupadal. 

42)  D.  untn    quoque    legi     potest.    Q.    etiam  53)  D.  Rec.   man.    raut.  in    idtiref  v.  uttiref. 
ambiguum.  H.  vitrics  Jicel.   Or  witrics  ficelle  etc. 

43)  H.  grcvni  falli.  54)   H.  tranu  quillir.  Or  tranuqxulluin.  oc  ance 

44)  H.   Q.    sic.  D.  ora.  i.  tranu  etc. 

45)  D.  Primum  fa  rec.  man.  quae  pallidam  55)   H.  anni  tranu. 
scripturam  lenovavit,  est  mutatum  in   lit-  56)   H.  öro.  oc  vp   ors  watni  etc. 

teras  quasdam   iectu  difFicileSj    forte  rf  v.  5'])  Q.  aliuftars  lidha.    H.  alnitars   äbir.    Or 

el.  alnitars  li^iim  etc. 

46)  H.  hiors  afi.  Q.  hiprdzaas.  58)   H.   hiarta  hqfte.  Q.  hicertahofwodh. 
4?)   H.  hindcer  os.  59)   H.  funtiim.  oc.  i  wceni. 

48)  Q.  hindoos.  60)   H.  om.   Nu  —  putu  holme. 

49)  H.  dumncur  quild.  61)  Q.  pituholm.  aff  pituholme  etc. 

Corp,  Jur,  Ant.  Sv.  G.  Fol.  I.          "  ^7' 
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lae.*^*)  Or  tyaeruiiaeglae.^^)  oc  i  o'Snem'^'^)  oc  vp  at  o'8nem'^'*)  senlan- 
gum.*^^)  oc*^*^)  i  gra'Snae.'^^)  Or  gra'Siice.^'')  oc.  sua  .i.  (^^^har^ae  marfli^ir. 
Halufer  o^Snemse^^)  fcogliaer  oc  al^cer  thiifllafcogli3er.^°)  alt  uaeftceii  anee 
frö.''^)  past  fer  vp^^)  um  ('^clöueiiae  J)a  haeff  i  uargf  nasfi.  J)a  i  fulaeb^c''^) 
fil  i  mofe  oc  fua  i  ftenen  dighrcC.  fura''^)  liggasr  maellin  mofaennae.  (^"^oc  fua 
i7  7^  li£erbaenc^^)  fun^.  oc  fua  i  cleaer  mofae.  oc  sua  i  rofenee.  ui^S  hior^f- 
hus.  oc  (^^fua  i  lofiiaes.  oc  fua  i  waeui. 

II.') 

45  X.  IF  11  ^^almaennigf  fcoghser.  HH  Wrigliuhasftor.^)  hattaf.'*)  gufuli^Sir.^) 
hafmaerholt.*)  ftran'8ui'6cer.^)  brun.^)  giaslagrui^S^r.^)  lygnifui^Sopr.^^)  artu- 
fcoghogr.*^)  byrfuliolt.*^)  fandae  liolt.  örfcoghaer.^^^  röii.^'*)  öfUeruiSöpr.^^) 
fyn^ScBrui^ccr.^*^)  e'6fui^öpr.^^)  lasrikyu  fcoghaer.  rifui^Sfl?^  (^^u^tllufiael.  (^^ri- 


62)  Q.  ticeruna^hla. 

63)  H.  tyarrnaghla. 

64)  Q.  ödhneni. 

65)  H.  (enb/angum.  Q.  ccndelangOfii. 

66)  H.  Q.  add.  fua. 

67)  H.  grcednce. 

68)  H.  hardamars  li^ir.   Q.  hardhamarflidha. 

69)  H.  otnems.  Q,  Ödhnema. 

70)  D.  Alternm  i  otniss.  ipse  add.  scriba. 
H.  pyfla  fkogher. 

71)  H.  anafröo. 

72)  H.   om.  vp. 

73)  H.  klöuana.  Q.  klewena.  ajf  klcwena  oc 
i  wargxnces.  ajf  wargxnces  oc  i  fulabcek. 
ct(f  fulaboek  oc  i  Jtrirnofa.  ajfjirimofa  oc  i 
ftenen  etc. 

74)  II-  fullahoiC. 
7^)   H.   om.  fnm. 

76)  Q.  aff  fienin  dighva  oc  i  hccrhcvc  fund, 
aff  hccrhivc  fund  oc  i  klenr  tnofa.  ajf  klear 
JHofi  oc  i  rofcna  widli  hiordhhws.  ajf  ro- 
fene  oc  i  lofna^s.  aj)'  löjfncvs  oc  i  wivnc. 

77)  H.  sic.  D.  om.  i. 
7Ö)   II.  harhens. 

79)   H.  /  lÖfnais  oc  fwa  i  va^nir. 

l)  D.  Rec.  man.  saec.  XVI.  addidit  rubiicam 
fV(ftguia  Alniiinningar.  \\.  habet  rubri- 
caiu:   vin  alnuvnings  fko^ha,  JX.  iubr.  ^<[- 


mennigx  watn  hcergli  oc  fkogha  et  ceterai 
incipit  vero  a  mantibus;  dein  sequuntur 
silvae,  lacus  et  ämnes. 

2)  H.  K.  om.  alnia^nnigffcoghccr.  L.  Q.  Thef- 
fa;  (Q.  llietta)  xra  almennings  fcoglui  i  we~ 
ftevgöllandh  Förft  wrighoheften  etc.  N. 
Tff&Ua  cerii  abnenningx  fkogha. 

3)  N.  wnringa  ha^ftev.  L.  add.  Item,  et  sic 
in   sequentibus  fere  ubique. 

4)  H.  K.  L.   Hatteraas.  N.  Hafler  aaf 

5)  K.  kufu  /i pir.  N.  o  ra.  h.   v. 

6)  K.  halniarholt.    Q.   om.   h.   v. 

7)  N.  Srandier  TVidher  (sic). 

8)  N.  Brin. 

^)   H.  K.  L.  Q.    Gicelauiper. 

10)  N.  lugins  widher. 

11)  D.    arcufcoghccr    quoqiie    legi    potest.    L. 
ortufcogher.   Q.  arcufkogher. 

i-z)  L.  Dorffliolth.  N.  brufin  holt. 

1 3)  N.  Oi fkogher. 

1 4)  K,  RÖon.  L.  ro«. 

1 5)  L.   iftwidlier. 

16)  H.  Q    Sander  uiper.  L.  Sudherwidher. 

17)  N.  Qiiider. 

18)  L.  wellafieldh.  Q.  wcEtlafia^l.  N.  JYintftw 
ficel. 

19)  L.  N.  om.  ri^ungfui^icr. 


IV.  11. 


agi 


=5unsfui=S«.'r.  r°l(ulufcoghfer.  (^^^ro^ke.  (^niildi.  (^^gvyti.  (24kili.  (^^H^. 
myr.  (^^^alamar.  (^^granbröth.  ormfefcoghaer.  (^sdittoemoe.  tranufcoghrt?r 
stipi.»^)  fldpin^fe.  holt.3o)  fuea3raar.3i)  riflingi.3  2)  langa  fke=6=5e.  afffaiual- 
dffir.3  3)  norSfala?.  fyn^Sferfalae.^^)  öft^rfalae. 

2.  1f  H  (^^almaennigf  bigergh.  IF.  IF.  Geremsebiaergb.^  <^)  buarbocebiasrgb.^  ^) 
leiiboabigergh.3  8^  aldubi^rgb.^^)  myrfubi^rgb.^^)  haal.^')  buiidaebiaergb 
billingb.4  2)  kmdculle.^3) 

3.  HH.  (44almffinnlgf  uatn.  IF  IT  scryutui.^^)  biangiri.'^'^)  ti^Saer.^^)  lygiii.48) 
lyniendi.'^'')  afundi.^^^)  öcrer.'=^')  längder,  frifki.  fefiufior.^^)  alti.^^^  uandryu- 
dae  uatn."5  4)  miorf.^^)  örfior.  tolkaer.  |)raibyrnnae.'^<^)  wasiii.^'')  wa^tur.  lo^S- 
ne.-5  8)  yftaer^^^  ymfi  sca^ur.*^°) 


2o)  K.  kolofkgh  (sic). 
2  i)   L.   q.   roclkehylde. 

22)  H.  Hijlli.  K.  hlfli.  Cfr.  not.  21.  praeced. 

23)  N.  artu.   L.  ^vithekyle. 

24)  Cfr.  not.  23.  praeced. 

25)  H.  Mllimyr.  K.  celimir.  N.  Alainyr.  L. 
Aleniyvalmar. 

26)  Cfr.   not.  25.  praeced. 

27)  K.  Granhvet.  L.  grnnbrot.  N.  Grbnbrbr. 

28)  IV.  Klintamo.  H.  K.  L.  om.    clitlcemoe  — 

29)  D.  5//^i  primum  in  5Ä7"/;/,  ut  videtur, 
mutare  voluit,  deinde  liiieola  induxit  scri- 
ba.  Ups.  legit  Skipi.  Cet.  apogr.  et  Slj. 
om.  1).  v.  IS.  Q.  quoque  om.  h.  v.  Cfr. 
not.  28.   praeced. 

30)  K.  L,  N.  SkipwidhahoU.  H.  Skiprupa- 
holt. 

3i)   K.  S\\'idhnma7\  N.  Swehamar.- 
82)   Fl.  L.  N.  Rufönger. 

33)  N.  Axawal. 

34)  H.   Q.   Sunderfalce.  L.   Sudherfala. 

35)  II.  K.  om.  al/ii (vrmigf  LiaTgJi;  index  mon- 
tium  cum  praccedentihus  coliaeret.  N.  Zjfif- 
fa  fl?7'u  cdinenningx  bcergh.  Q.  Tlietta  ccru 
alrjKBiinnigx  bxvgh  i  wwftevgutlande.  FÖrft 
geremabxvgh  etc. 

36)  L.  gore/nabergh. 

37)  D.  hxiiirirbocebicvrgh  quoque  lepi  potest. 
H.  Hwa^rbobicvrgh.     Q.   K.    hwarffbobxrgh. 

38)  K.  lunbobjccrgh.  N.  Q.   LcTia  bcergh. 

39)  H.  K.  AUubyiKrgh.  JN.  ^//o  iarg/j.  L.  01- 
labx\-gh. 


40)  L.  mörjjbbxrgh. 
40  N.  add.  oc. 

42)  H.  K.  L.  N.  Billinger. 

43)  D.  kindculle  deletum  est.  H.  K.  L.  N. 
Q.  om.  il.  v. 

44)  K-  om,  almcennigf  uatn,  H.  habet  rnbri- 
cain:    wii  almcennings  vatn.    L.  Almennings 

fiör.  N.  Z/^elta  otk  almenningx  fyoa.  Q. 
Thcita  ccru  nbncvnningx  watii  i  wcefter got- 
land  Förft  fkcrywtni  etc. 

45)  D.  y  om  i  SS.  ipse  add.  scriba.  H.  Striikni. 
K.  Stukni  L.  StrwkncB.m.ftrokne  (primum 
ftorkne   sciiplum).      Cfr.  not.  44-    piaeccd. 

46)  H.  K.  L.  Brcengir.  JV.  om.  h.  Y. 

47)  H.  Tipir.  N.  om.  h.  v. 

48)  H.  K.  L.  Lyghnir. 

49)  D.  tyniendi  primum  est  scriptum.  H. 
Lönccnde.  K.  lÖnuidhi,  ut  videtur,  sed  \i. 
v.  el  quae  sequuntur,  fere  extritae  sunt. 
L.  Liiuicendi.   N.  Linninde.  Q.  tyniendc' 

56)  L.  Afiwnde. 

5 i)  L.  Ö/cer.   Q.  öcre.  N.  om.  b.  v. 
5i)  L.  Siwfiör.    JN.  fynnefior.   Q.  fccfwufio. 
H.  om.  b.   v. 

53)  H.  Falti.  N.  althiid. 

54)  H.  L.  N.  fVajidripavatn. 

55)  H.  Mior.  L.  M/6>. 

56)  L.  Trejfler.  N.  Trcejlor. 
5j)   H.  L.  P^cenir. 

58)  L.  N.  Lodhence. 

59)  H.  Tr/f.  N.  L.  ir/?er.  Q.  i/Äcr. 

60)  L.  W.  o  ra.  scabur. 
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4.      iri[  C^^almaennlgf  cer    H  IF  li^ee.  oc<^2^  ti^ScC.  oc<^3)  noff.<^+) 

46  Hwar®)  raetaer  dom^rl  wil  waeras.  han  skal  liawae  f»riggiae   liandse  naj^lr 

afF  gudj)i.  kuimre  skiael  maellum  rået  oc  wraet-^)  ok  "williae  allt  J)8et  rået  £er 
oc  £encti  annaet.  ok  gittas  ra^tiii  fulkomnaet.  m.02^  huxaen  ok  mceé"  arwudj^i. 
ok"^)  ordJ)aennae^)  framförelfe.  ok  giasrnningginnae  fulkomelfe.  Hwar^)  funi 
raettaen  dom  skal  vt  giwae.  han  skal  höraj  tiltalendae  ok^)  swarendae  ok  wit- 
iii.  Nu  skal  han  pröwae  j[)effi  pry.  fyrft  tiltalendas.  hwat  |)cet  war  man  til- 
taled]3i.  hwat  han  fik  kiaerae  kan.  aellaer'')  han  giaer  J)9et  vacc^  luft  a3llasr 
m«?år^)  nöd.  (^^lian  skal  ok  pröwee.  hwat  hanum  asr  gört.  före  J)y  sumasr 
fakir.  aeru  höghre.  ok  fumasr  laeghri.  (^°ok  .i.  \v^\SSkum  ftad.  J)^t  war  ha- 
num gört.  före  J)y.  (^^^aen  J^yt  giaerningincer  fe'*)  likö?r.  J)a  (^^ar  f)ö  fakin 
högre  i  andrum  ftad.  aen'"^)  andrum,  han  fkal  oc  pröwae*^)  mangi  giaeruin- 
ginae  gördJDo.  före  ^-^  at  (^"'^giasrningi^r.  görasrf  ftundum  ma^é"'^)  flerum.  ok 
ftundum  m^ö'*^^  fasrrum.  han  fkal  oc  pröwae^')  jDikllae'^)  hanum  aer  Jjaet 
gört.2°)  före  J^y  pcer  höre  hardj)asri  plikt^^)  til.  ^cgx"^"^^  {^ikllae^^^  göi-f.  ^x\ 
Jjcet  entimas  görf.  pö?t  fkal  ok  pröwaef.  huru  paet  gört  war.    (^'^vm  past  war 


61)  H.  N.  om.  almtenni^f  cc}\  Q.  Tlittta  ceru.  9)  Rec.  Så  fkal  han  och  prbffua  fwaranden 
aliiicenningx  ceivr  i  wcvftevgöt/and  Förft  ti~  och  witnc  hans.  och  ingom  theni  witnoin 
dha_,  lidkaj  oc  nos.  troo  foni  for   hade  falfkt  witnat.    eller  pe- 

62)  H.  L.  N.  Q,    om.  oc.  ninga  tiltagit.    Nw   'dre  the  fyrc  etc. 

63)  H.   L.    om.   oc.  10)   Rec.  han  fe  al  oc  profua  j  huat  ftadh  etc. 

64)  D.  In    altera    pagina    fol.  ^^.    seqnuntur  11)  K.  at  cen  thot. 
duae    adnotationes:    Nu  cer    /nan  a/f  nian-  12)   K.  cero.  Rec.  fynas. 
nce  al/f  vt  konien  etc  et:  hemfrid,  kuinnce  i3)   K.  cero  tho  fakina   etc. 

frid  etc.     quarum    illa    cotivenit    curii    II.  14)   K.  add.  /. 

Add.    ii:  16.   haec  autem  cura   II.  Add.  5:  i5)  Rec.  add.  huru. 

pr.     Cfr.   ibi   notata.  16)   K.  gaivningana  göras. 

1)  K.  Il  a  be  t  rubricam:  vni  domara.  ly)   Rec.  ajf] 

2)  K.  Hua.  18)   Rec.   add.  huru. 

3)  K.  vranct.                                                             ,  iq)   K^-   ^^   ^^c  opta. 

4)  K.  add.  7?zep.  20)   K.  et   Ilec.  sic  [gyort).  D.  göre, 

5)  Y).  fulkonufe    hic  additum^  est,  at  lineola  21)  K.  et  Rec.  sic.  D.  pkikt. 
sub  h.   v.   ducta,                     *  22)   Rec.  f/tet. 

6)  K.  om.    ok.  2  3)   K.  optare.  Rec.   thidare. 

j)  Rec.  oc  huat.  24)  K-  sic.  D.  forc  /)y    at  pxt  (fr   /«ce"5  etc. 

8)  K.  oin.  nic.'^.  Xlec.  for  th/  fonipt  icr   melii  bradoni  ^^er- 


gört  mos^  bracl})um  giaerningum.  han  fkal  oc  pröwae  .i.  liwilikum  timae.  ^cnl 
war  gört.  före  timasnf  fkuld  Ökef  (^^raanzfin  fak.  Nu  aer  faght  huru  tilta- 
lendae  a^"^}  pröwaef  \\\cg^  flikum  famu  skiaslum  fkal  (*''fuaerende  pröwf.  ok 
witni  |)ön^^)  Jjry  tiltalende.  ok^^)  fwarende.  ok  witni.^o)  hwihkin  aer  til- 
talasdpi  fwaraedjoi.  asllrt^r  witnaed]Di.  annaet  aer  j[DCPt^^)  hwat  han  tiltaledj)i. 
fwaredj)i  aell<^r  witnaedj)i.  J)ridias  vcvoe^  hwera  han  tiltaledpi  fwaredpi.  aelifcr 
witnasdpi.  fiard|3a3  huru  pikllas^z)  han  tiltaled|)i.  fware})i.  a3ll«?r  witnaepi.  f^m- 
tae  hwi  han  tiltale|:)i  fwasrcepi  aell^r  witnaepi.  saettae  huru  han  tiltaledpi.  fwas- 
rej)i.  aell«?r  -witnaej^i.^^)  aepth'  Q^^^va.  J)rim  fkal  han  dömas.  Nu  aer^'^)  Jdg 
fiughwr  doniEeren  ma  hindras,  eit  aer  kiaerlek.^^)  anaet  asr  hat.  pridiae  aer  ga- 
wwr.  fiosrdJ)oe  aer  raezl.  Mot  pem^'')  fyurum  a^^)  dom^rin  ftandae  ok  ha- 
wae^*)  ingin  iurdrikiz'^°)  man'^^)  fwa  kiasraen.  at  han  göre  ('^'^JDast  asi  vtaen 
alt  hind<:er.  aen  }dö  at  han  wari  hans  (^'^3faJ)urf  bani.  alt  iurf)riki  fkul^i  |m 
sei  köpae  \ce\  til.  at  Jdu  fkuldi  en  vraetaen'*'*)  dom  vt  giuae.  ("^^fia^rjDae  aer  raezl. 
pu  fkalt  ra?t  görae.  oc  raedJDef  ingin.  hw^rrti  a  J)it  liff.  aella^r  pit  goz.  vten 
gud  en.  pu  domaeri.  (^^''^hyg  at.'^'')  huru  sköt  iurj)rikifkiaerllekö?r.  hat.  aellrt?r 
gawza\  aellrtT  ("^^ raezl.  C*  ^ huru  fkÖt.  \ceX.  cer  aent  Gud  hawir  J)ic  til  domae- 
rse  fat.  före  fit  folk.  ok^®^  liafF^^)  guz  raezl  .i.  allum  pinum  domura.  J)y  at 


nin^oni  i^iort  oc  fompt   meih  wilia  oc  len-  Sg)  K.  haui. 

gre  Joragt    oc  fompt    meih.   wada    han  fe  al  ^o)  K,  et  Rec.  sic.  D.  iurikiz  vel  ir?'ikiz,nt 

oc  etc.  videtur,    primura    est    scriptum;    d    supra 

25)  Pro  manzfins  fak.    Sic  K.     Cfr.  not.  82.         lineam    additum,    et    pars  lift:  u    vel   pii- 
pag.  49-  ™i  ^  extrita.    Stj.  et   omnia  apogr.  legunt 

26)  K.  cEgher.  inrikiz.  Ma  le. 

27)  K.  fuara?ide  prouas  ok  vitnen,  40  ^^^^-  mcennifkio. 

28)  D.  pön  fere  extritum.  K.  the.  4^)  ■^^^-  '^'^''  orcet  före.  Oc  tha  domarin  ret- 
20)  K.  om.  ok.  ta  fcal  tha  göri  thet  vtan  allt  hat  a;n  tho 
3o)  Rec.  add.  fculu  meth  fiw  fkceliwi  vt  laz-         etc.  Al.  orett  j  domenom.  än  ta  at  han  wo- 

tas  Förft  ccr.  re    hans    Son    eller    Broder.    Annat    dr.    at 

3  i)   k.   om.   pcet.  han  dömer  vthan  alt  haat.   än  tha  etc. 

82)  K.  et  Rec.  opta.  4-^)   ^-  fathurbane.      Rec.    add.    Thridia    cer 

33)  Rec.   add.  Siwnda  j  hwat    tima    han  til-         g''f^'0''. 
talade  fwarade   elhr   witnade.  44)    l^-   ^rangan. 

34)  K.,  iheffam.   Rec.  taffc  try  fktel  tiltalande  4^)   t)-   ^ ^vha  fuerpce  csr  rcezl  WneoVa  induxit 
fwarande  oc  ^Htnande  oightr  domaren  döma.  lec.    manus. 

35)  K.  a^ro.  46)  Rec.  thenk  huru  etc. 

36)  Rec.  va;rlz  kaevlekev.  4?)  K-  "• 

37)  D.  Lineola,  rpia  iiidicari  solet   litt.  w,  hic  4^)   Rec.  \va'rldz  ra'tzl  fculo  cendas. 
extrita  est.    Stj.  et  Ups.  leyunt  ihe. —  K.  49)  ^'   o'"-  huru  fköt. 

theffum.  ■  5o)  Rec.  om    ok, 

38)  K.,  oe^her.  5i)  K,,  th/  fkalt  thu  haua.  Rec.  hajffor  tliy. 


agi  JV.   /ö* 

fwa  faglif)!  gud.  domen  aei.^*)  })y.  at  .i.  fkuHn  dömasP^')  j^y  ^\  gud^^) 
han  fkal  dömce-  paen  (^^aencti  aer  lönt  före.  vtasn  bidiae^^)  jDaen  valdughae 
domaeraen.  J)cer  dom  haw^er  .i.  liimiriki  oc^'')  iurdriki.  ok  .i.  haelwiti.  J)CPt^^) 
han  giwi  allum  domarum.  fwa  at  dömae  .i.  iorjoriki.  at  J)er  matu  J)ö?r  ma?ö' 
J)ianae  fik.'^^)  himiriki.  ame«. 

47  H  Vidhemmae  fokn  fkiptif  .i.  J^re  prldiungas.   hoegguporppae.   olafftorppse 

oc  honboree  Sid|)aen  fkiptif  haegguJ)orpp£e  J)ridiunga?r  .i.  J^re  lote.  innoen 
ingiga?rd|)ce  bol.  fmidpaebol.^)  oc  f^x  f^tungxmannas.  fum  aeru.  puUi.^)  pik- 
lisebol.  guduaftcpr  raeuaer.  hallcebol.  ba^nae  .i.  aellikcerri.  oc  baendi^)  fkaliasf- 
ian.  C^ifti  idem  tenentur  habere  lidli  apud  curiam  sacerdotis.  per  .i.  annum 
faetungxmasn.  et  per  alium  annum.  fiaerdhungxmaen.  et  per  .3.  annum  olaff- 
a2rwae|)ridiungh.   fcilicet   kazubol    ion  arnften   kaffaebol   et  arnbiornaeporppfcr 

i  H  f)ridj^i  loteer  aer  fasmundse  bol.  korfbol.  kjrkubol.  karlfbol.  oc  b^rgxbol. 

sidJ)oen  .a.  puUi  fiasrdhungin  aff  haelmninginum  .i.  hidinzbole  .i.  vtfkiptum. 
J)ö  aff  gunnuraeloth.  oc  igh  aff  fasmundae  loth.  firi  ]Dy  at  dotter  faldi  brod- 
J)ore  .i.  by  finzantce  faedp^sr.  fiaerdbungin  aff  baelmningginum. 

11  Olafftorppae  ]:)ridiungrt?r  fkiptif  .i.  J)re  lote.  fyrftum.  baendict  magnuf- 
iun.  baendict  fcallaeff«7z.  basni  .i.  aellik<ipr  oc  magnw^  fkinnasri.  annaen  loten 
takae  J)e   factungxmaen.    fum   vpp  cnrw   taldir   .i.    basgguJDorppae    jDridiugb.^) 

C^Item  lidh  apud    curiam  ödbers  (''olafflorpp^^r  tenentur  habere.  quan- 


52)  K.  add.  vra^t.  3)  Br.  legit  Bccudix',  Ups.  Bandis.    Pars    lit- 

53)  Piec.  add.  Tliy  mahwar  en  domare  rced-  terae    x    in    fine  li.  v.    addita  quidem   est, 
delica  (al.  redtlis^en)  döma.  at   tiibiis    lineolis  inducla.      Lcge  brcndict. 

54)  D.  Voc.  g(«/  omiss.  ipse  add.   scriba.  4)  Quae    hic    ej     infra    (cfr.    not.  6.)    latine 

55)  K.  cnoin  cer  lönter  etc.  sunt    scripta,    videnlur    esse    adnotationes 

56)  D.  Vox  hidice  bis  est  scripta,   nempe  in  paullo  recentiorcs.      Eadem    tamen   raaiiu 
fine  prioris,  et  initio  sequentis  lineae.  qua  celera,   haec  sunt  exarata. 

57)  K.  oin.  oc.  5)  Lege  pridiuns^h. 

58)  K.  at.  6)  Cfr.  not.   4. 

^9)   ^"  T'^*  7)   v.  olafftorppKr  omissam,  supra  v.  Icncn- 

i)  U\i<i.  le^it  afundabolf  Hr.  afuiidpcebol.  Male.  /ii/^  addidit  scriba.  Br.  legit:  tenentur  olaff- 

2)  Br.  iegit  Fuffi.  torpper. 


■^^ft^.,.W--Hv. 
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tum.   (^ödlier.  laurencius  dyakn.   per   quemlibet  .3.  annum  et  fimiliter  gutti 
r£effwa?r  femper  ad  medietatera  ad  nof  omnes. 

Anno  domini  M^.  CCC.  XX.  V^°.  babuit  ecclefia  vidbem  .XI.  marcas 
cum  .11.  oris  et  cum  parocbianiP)  reftabant  .XIII.  ore^°) 

14.*) 

f  Hcer  bittaes  namn  förras  mannae,    ser  waeftraegötlanz    lagb  gör^SlDO   oc48 
fram  för^Spo. 

H.  Fyrfti  war  lumbaer.  oc  af  hanum  geru  lumf  lagb  callae^J).  före  Jjy.  at 
lian  fighs.  bawae  buxaet.  oc  gört  en  mykin  lotb  aff  lagbum  warum.  ban  war 
fö^Seer  .i.  wangum.  oc  fasr  Hggaer  ban  .i.  enom  collae,  före  })y  at  (^ban  war 
he^JDcn. 

IT.  Annar  war.  Biörn  kialki.  ban  war  baf^)  mae^SJ^alby.  {)cer'warban  ior^- 
})Ge'8J)^r  .1.  enom  collae.  före  J)y  banum  war  eygb  kunugb  baelaegb  crifnae, 
sen  .a.  pem  famae.  collae.  ftandaer  clocnee  bus  perrae  nu  .i.  maedalby. 

IT.  pri^Öi  war  porer  raefweer.  af  gökem. 

11.  Fyar^Sbi.  war.  Alli.  ban  war  födaer  .i.  figblislangem.  oc  ban  taldi  lagh 
,a.  lincornge'^)  wallum.  aen  war  wrangwif.  oc  ffore  Hns  wrangleks  fakir.   ca- 


8)  Br.  pro  bdher.  laurencius  leglt:  ad  here- 
des  Laurencii.  Ma  le. 

9)  Fant  [Script.  Rer.  Svec.  Med.  Aevi,  Tom. 
I.  sect.    I.  p.  7.)  perperam   legit  percantur. 

\o)  Continuatio  haium  adnotalionuin,  quae 
in  altera  pagina  folii  47-  scripla  fuit,  de- 
leta  est,  iliiusqne  loco  aiia  quaedain  rec. 
nianu,  saec.  ut  videlur  XV,  sciipta.  At  re- 
centiori  hac  scriptura  quoque  era?a,  saec. 
demurn  XVI  hic  est  adnotatum:  S.  Olofz 
Tirön.  6i:paSj.  7  lin.  Madr  er  nefndr  emundr 
af  scaurum  han  var  laughmadr  i  gautland 
vefcra.  De  prima  scriptura  haec  tantura 
fragmenta  eruere  nobis   contigit: 

*  *  *f)orpp(P    pridliiungxv    takce    licelmningin 

*  *  ♦  arnftai   (?)  Jidpam  taka?  pulli  oc  *  *  * 

*  *  *  tcnclur  fcmpcr  haöerc  liilh,  apiid  arti" 


biornceporpp. 

^  Honhora   pridiung^t  fkiptif  .i.  tua  lote. 
*  *  ol/r/Jiorppxv  *  *  * 

lidh  apiid  haghas  (?)  tenentur  habere  per  a- 
liiini  annum  hccggiiporppce  et  alium  annuni 
bymcen  (?)  et  lyngafce  (?)  lidh  tenentur  habe~ 
re  olafftorppce  cellikicerdsv  atque  honborcer. 
i)  Rec.  man.  saec.  XVI.  add.  rubricam:  ^Fise- 
ftra;  Göta  Laghmcen. 

2)  war  han  scriptum  est,  at  iuslus  verbo- 
rum ordo  additis  signis  indicatus.  Cfx\ 
Tab.  V. 

3)  Pro  af. 

4)  60.  tips.  Sk.  Stj.  et  Br.  (culus  apogra- 
phum  secutus  est  O.  Ragenius  in  Diss.  de 
Aiitiquis  TVtfirQ  -  GothiK  f^e^iferis)  legunt 
JLintQmät 


.r^^f^  
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ftEe^hi   han  .i.  lagh  war.    marghas   wraetti.    oc   krokae.    oc    ilh  bragh^S.    oc   J)y 
war  han  \-A\^^\)cer.  kringalli. 

11.  Fasmti  war.  Tubbi  ftalltEri.  han  war  laghma^SpaT.  litlae  ftun^.  oc  war 
grimba^r.  oc  wrangwif.  |Da  ftunS  han  war. 

IT  Saetti  war.  Öndasr  aff  aeffungi. 

H.  Syndi  war.  Wkiar  af  Traslghu.  han  J^olde  bort  wraekilfi  swa  at  han 
ba^hi  tappas^hi  wal^S  oc  laghmanz  namn.  före  finae  vfi^Shi.  oc  folfko. 

IT.  Attun^Si.  war.  pyrnir.  han  war  fö^^Sccr  .i.  wplandw/w. 

1f.  Niundi  war  "Wkiar  hans  fun. 

H,  Tyiun^Si.  war.  Afzur  af  Haeru.  han  taldi  wasftgötse  lagh.  al  .a.  enom 
^agh.  f)y.  eno  finni.  oc  aldrigh  mer.  före  f)y  at  han  do  (^skamp  {)Ger  eeptir. 

IF.  jEIiupti  war.  Karlli.  af  Ezwosri.  han  asflti  eygh  egn  aelker  al^Srae^)  co- 
ftoe.  swa  mykit  fum  rafleka?r  hanf  oc  hyarttae  hawefkae.  oc  fnilli  hans  hög^he 
han  til  |)8es  waslz.  han  fpur^pi  aeptir  jDcm  mannum  fpaklikse.  asr  laeghse  spiasl 
gör^o  .i.  landi  waru.  han  rteffti  hwarium.  aeptir  finni  giaer^.  oc  lan^  fith 
före  ondom  mannum  fraelfas^Shi  han.  oc  vdömum.  hwa^Saen  aff  war  han  fagh- 
Jjasr  nitets,  myldri  (-'hyggiu  laghae  ftyraeri.  oc  J)y^)  war  han  fagh^ter  kuasmi- 
likae  fa^|)ir  at  foftaerlan^i. 

IF  Tolfte  war,  Algutaer  hans  fun.  aeptir  han.  mykilhughaepaer  ma^paer  oc 
girughaer. 

IT.  Nu  firi  J)y  at.  Sitruggaer^)  han'°)  fun  wildi  eygh  aettir  sinf  fa'8J)urs 
dö^Spce.  J)a  byr^  .a.  fic  bindee.  at  waeftgötae.  formaeli  for  JDy  at  war  vngccr.  oc 
ej^gh  at  fasr  gior  aen  .i.  alla^  lote.  Oc  {Dy  tok  ÖnS«r  aff  grolandw;?^.  prcent- 
tandi.^^)  wi^l^a^r  laghnianz^Söme.  raetwif  man  oc  fta?)likaer.  han  taldi  rået 
lagh  oc  gömde  J^errae  .i.  hwarn  fta^. 


5)  Pro  fkampt  pa;r.     Cfr.    not.  22.  pag.  243.         hyggiu  laghcv  pro  hyggiu  ulagha  esse  scri- 

6)  Forte   legendiiin  abrte.  ptum,    Cfr.   not.   53.   pag.  218. 

7)  IiiRE    (Diss.    P^el.    Ca/al.    Reg.    3c>fo-G.   p.  8)   Verba  oc  py  bis    sunt  scripta,    nempe   iu 
77.  not.)  credit  pro  hyggiu  laghce  esse  le-         fine  prioris,   et  initio  sequentis  paginae. 
gendiim  hugi  ulagJuv;  ad  quara   sententiam  9)  60.  Sk.   Stj.  et  Br.    (1.  not.  4.    c.)    legunt 
quoque    accedit    O.  Rabenius    (Diss.    not.  Gitruggär. 

4-   cit.  p.  5i.).   Male.     Si   coniecturae   hoc  10)   Pro  hans.    Cfr.  not.  25.  pag.   293. 

loco    opus   essent,   potius    dicendum  esset  11)  Lege  prcvttandi. 


IF.  14. 


^91 


U  SiSj[)£en  tok  septlr  han.  Naghlli  bröper  hans.  Fyghurtan^i.  •wi'5  famoe 
•wal=6i.  han  fylgh^i  fi^j^um  oc  niae'5fa3r]Dum  bro^porf  fins.  haff)i  hoff  .i.  or^um 
at'*3  alhawm  allum.  J^yaenasdpi  rastwifi  oc  laghlikae  w^rn  allum  waeftgötum. 

T  iEptir  han.  tok  Sittryggser^^)  alguz  fun.  Fasmtan^Si  wi^Ö  laghmanz- 
clömc.  \vA  fulkomen  at  wal^i.  oc  wili    finu.  mae^S  gu^z  tröft. 

U.  Sexftandl.  war.    Allguttaer  hanf  sim. 

H  Syutan^Si  war.  iEfkil  laghma^SJj^ier.  han  spur^pi  innurllikae.  oc  lettae^- 
J)i  all  luras  lagh.  oc  annarrosr.  at  nytrae  hsePÖ  lanzfins  for  ael^ri.  Si^paeii 
han  fan  lanfzins  lagh.  jDa  huxasdpi  han  pem  mae^.  myklli  fnilli.  oc  fyalffins 
forfeo.  han  war  marghce  waeghae  wael  IFallin  till  paes  walz.  han  haf^i  J)a 
giaeff.  af  gu^Spi.  at  han  atti  fnilli  niykllge.  före  a'6rum  mannum.  han  haf^|:ii 
oc  clasrkdom  aerlikaen.  iasmth  go^jiom  clterkum.  oc  iuir  allae  lotte  ftyrkti  han 
waeftgötas.  oc  J)erra3  hofdhengice.  han  war  mangnufser  fun.  minnifkiolz  aff  bial- 
bo.  han  war  raykin  ma^pcer  for  fic.  til  aldr^e  ra^Spae  oc  raetras.  swa  at  war 
iuir  allte  rikiffins  höfFShengi^.  Swa  fum  han  war  mykin  for  fic  til  al^Srse 
ra^Shae.  swa  war  oc  han  go^pasr  dra^ngaer  till  swaer^Sh  oc  till  al^rae  takse  .i. 
ftri^S.  hwat  ma  iaek  nu  merae  af  hanum  sighia^.  vtasn  psettae.  at  fent  fö^Spes 
annar  flikasr  ma^j^i^^r. 

11.  AtfLvtandi  war  goftawccr  laghma'6J)«,v\  fpak^r  ma^pcer  oc  raetwif 
H  Nitan^i   war   folke    laghman.   warfk^r.    oc   mil^Saer  .i.   daghum  finum. 

toko  marghir   heå^cer'^^^    af  war^^m    laghum.    oc    frillubörn    gengu  ffra   ar- 49 

wi  finum.  IF.-^^) 


10.)  Lege  oc. 

1 3)  60.  Sk.  SlJ.  et  Br.  legunt  Gittrjyggär. 
C  fr.  not.  g.  pag.  2g6. 

i4)  Rabenius  refert  quidem  (I.  c.  p.  86.)  se 
ab  Ihre  didicisse  alios  codices  pro  hedpcer 
babere  heddier.  At,  ni  veberaenter  falli- 
mur,  isli  "alii  codices",  quonim  copiam 
babuit  ceJ.  Iiiee,  non  aJiud  sunt  qnam  a- 
pographum  Rugmanni,  qui,  hane  bistori- 
am  Legiferorum  Vestrogotiae  ex  illo  ipso 

Corp.  Jiir.  AnU  Sv.  G.  Fol.  I. 


codice  Iransscribens,  qui  nunc  in  nostrls 
manibus  est,  hoc  loco  pro  hedpcer  legit 
hedpner.  Quatenus  vero  apographi  au- 
ctoritas  contra  autographum  valeat,  du- 
pondii  possunt  iudicare. 
i5)  Hoc  signum,  et  spatium  quatuor  fere 
linearuni,  quod  scriplurae  vacuum  reli- 
quit  scriba,  indicare  videntur,  euin  nomi- 
na  recentiorum  Legiferorum  usque  ad 
suum  aevum  hic  addere  sibi  proposnisse. 

38. 
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IF.  i5, 

i5/) 


Olawaer  skotkonongaer.  war  fyrfti.  (*konongasr  sum  criftlii  war  .i.  swe- 
riki.  han  war  döptaer  .i.  (^kyaeldu  J)errae  wi^S  hofaeby  ligga^r.  oc  beter  byr- 
gbittae.  af*)  sighfri'&i  bifcupp.  oc  han  (^skötte  JDaghaer  allcen  byn  till  ftaffs 
oc  ftols. 

IT.  Annar  konongaer  war.  iEmun^Saer  colbr£ennae.  oc  haet*^)  J)y  colbrEen- 
nas.  at^)  war  riwar  .i.  rcefftum  finura.  at  brsennae  hus  mannge. 

^.  pri^Öhi  war.  ^mundasr  slemas.  (^py  at  war  flifkaer.  oc  eygh  go^Spcer 
(*at  J)ra  .i.  J)y  mali  han  wildi  ffrasmmiae.  oc  han  (^°gör^he  skiael  mcellin 
swerikis  oc  danmark.  (^'swa  fum  fighx  .i.  landcemserum. 


Hil  reges  criftiani  et  hoc  ordine  rexerant  in  fwecia  quo  ponuntur 

ir  Olauus  fuit  primus  rex  fwecie  criftiane  fidei  imitatör  qui  a  heato 
figfrido  epifcopo  magne  fanctitatis  viro  in  fcute  a)  fito  iuxta  hiifabj  baptif- 
mi  facramentum  recepit.  ac  dej  amore  ductus  memoratam  villam  predictam. 
ecclefie  er  i f ti  cuius  fidem  receperat  donacionis  titulo  vendicauit  epifcopi  a 
fcribens  dignitati.  Hicic  fucceffit  in  regno  emundus  wlgariter  dictus  cuU 
brenna.  quia  iudicauit  in  penam  ipforum  tranfgrefforum  domos  comburi  Ter- 
cio  loco  regnauit  emundus  flema   qui  metas  pofuit   inter  fweciam  et  daciam 


i)  D.  Rec.    man.  saec.  XVF.   add.  rubricam:  7)  Q.  add.  han. 

Chrifine  Konungar  i  Swerike.  8)  Q.  han  war  jlitzker  etc. 

2     Q.  cviftm  konung  i  fwcrike.  )  j)    l^co    not.  6.  cit.  p.   34.  not.    i3.  per- 

3)  Q.  the  hxldo  xvidh  hufaby  etc.  ^  ....  „        1  i  • 

4)  <^)    add    r      f  peram   dicitur    atpra    hoc    loco    esse    sen- 

5)  Q-  ^'^é gcvnccft  allan  hyyn  til  kWkior^a.  ptum.—  Q.  pro  at  habet  oc,  male. 

6)  D.  Sic  scriptum  est,   non  hat.    Cfr.  Brt^-  10)  Q.  fa;tte  ramcerke. 
'wdxling  emellan  twiinnc  wdnner  tlc.  Sioc.k-  11)  Q.  om.  swa  —  landcEmcerum, 
holm  1759,  p.  33.  not.  10.  —  Q.  add.  ybre. 


aj  E.  Bbszelws  ^Monnm.  Eccles.  SveoG. 
p.  6g. J^  Nordin  ^Script.  Rer.  Svec.  Med. 
Aevi  T.  1.  s.  i.p.  iS.J  et  Br.  legunl  fonte.  Ita 
legendtiin  quide.m,  neutiqunin  vcro  scriptum 
Cit.    Apo^raphuni   huiiis    histQriae    Rc"u/n 


SveciaCj,  quod  in  Bibi.  Reg.  Holm.  asser" 
vatur_,  sign.  D.  2g.  9.  b^  quoquc  habet  fcu- 
te. Sinc.  dubio  credidit  scriba  h.  v.  ab  il- 
lo  male  lectamj  esse  nornen  proprium  loci 
cuiusdartu 


IV.  i5. 


^99 


U.  Fyar^])i.  war  liakun^*)  rö^Slie.  han  war  fö'S'S£er  .i.  lifwini.^')  wlftee- 
hsersece^i.  praettan  wintcer'^)  war  han  kononggasr.  oc  liggaer  .i.  lifwini.  sum 
han  boren  ^^)  war. 

IF.  Faemti  war.  Stasnkil  Vonongcer.^'^)  han  aelf ka^'8hi ^  ^ )  Wffiftgötse.  (^^vm. 
fram  allje  pe  mcen  .i.  hans  riki  waru.  oc  han  war  go=6h£er  skyttsri^^)  oc 
ftarkffir.  swa  sum  aen  ftan^as  hans  fkotmark*°)  .i.  Hfwini.  Calleer  elh  ko- 
nongften.  Annar^*)  ftan^Sasr  wi^S  konongf  li^ftolppae.  pridhi  .a.  ftanzbyaer- 
ghi.  oc  .e.  glaeddus  waeftgötasr  af  hanum  maeShaens**)  hffdaghasr  waru. 

H.  Saetti  war.  Ingi  ^onofigcer."^^)  han  ftjrdhi  sweriki  mae^S  drasnfkapp.^^f) 
oc  bröt  aldrigh  lagh.  C^^Pj*   *^^^  waru  oc  takin  .i.  hwariu  lanzfkappi. 

U.  Syun^Öi  war.  Hälften  konongcer»'^'^)  bro^her  Ingae  konongs.'^'^)  hoffamboer 

Quarto  loco  regnauit  haquinus  ritffiis  oriundus  in  vefgocia  in  villa  que  di- 
citur  humi  b)  in  qua  eciam  fepidturam  eft  adeptus  Quinto  loco  regnauit 
ftenkillus  c)  ifte  vefgotos  plus  aliis  dilexit  et  fuit  peritus  multum  in  arte 
fagittandi  et  rohuftus  corpore  Sexto  loco  regnauit  Ingo  acceptus  et  gratus 
omnibus  qiii  cuilihet  terre  regni  fui  leges  a  priorihus  inftitutas  ac  libertates 
integraliter  referuauit  nec  eis  in  aliquo  derogauit  Septimo  loco  regnauit 
fräter  eius  halftanus  modeftus  et  beniuolus  et  equitatis  cuftos  de  cuius  obitu 


\i)  D.  halun,  ut  videtur,  priraum  fult  scri-  i8)  Q.  före  alla  andra  ma;n  fom  i  etc. 

ptum.  ig)   Q,  fkytta. 

i3)  Pro  lifwini  i.    Sic  Q.    Cfr.  not.  i5.  pag.  ^o)  q.  fkotmcerke. 

. ^i!"  2 i)  Lege  annat. 

\5)  O    föd  ^^^  ^'°  >na;dha;n  hans.    Sic  Q.    Cfr.  not.  /^i. 

16)  Q.   om.  konongcer.  ^ag- 7»  "^t.  52.  p.  269. 

17)  D.  Litt. /omiss.  posteaque  inter   Wii.  kx  23)  Q.  om.  konongcer. 

errato    additam,    inter    litt.    Ik    ponendam  2^)  pj.Q  drcengfkap.   Q.  manheet. 

esse,  deraum,  forte  rec.   manu,   lineola  est  ^^^  ^^  the  fom  takin  waro  i  etc. 

indicalum.     Loco  not.  o.  cit.  p.  å 5.    male       ^v   /-^       1  1    7 

1      •,  11  1     n  ■  2d)  U.  add.  nan  war. 

le"  1  tur  cellzkcealu.  '   ^ 


bj  Nomen  liuini  a  5C/7'^a  male  fiiisse  lectunij  lU'^  rBetiz.  male  legit  Vl.y    et  alibi  lillas 

in   aprico  est.  fBenz.   legit  YW.J.    Apogr.    D.  UQ.   not.  a. 

cj  Man.  paullo  rec.  in  märg.  adnot.   flenkil-  ^^^  j^^^^  ^^^f^^-  f^serit. 
lus    fllius    lororis    olaui,    alicubi    ponitur 


3oo  //^.  i5, 

oc  go^lyn'8rt?r  hwart  (^'^mal  före  han*^)  kom.  pa  war  han  bötaendi  at.  före 
py.  wflse^Öhis  fweriki.  aff  hans  fTrafallum  oc  'Sö^hae. 

1[.^^)  Atundi  war.  Philipus  konongcBr.  halftenf  sun.  oc3°)  nöt  at  fa^Shurs 
oc  fa'5hurbro^horf  fins.  (^r^t  Jjer  foro  wasl  m8e'5  sweriki.  ingin  matti  oc 
hanum  lagha3  spiael  kjaennae. 

H.  Niun^i  war  Ingi  konong(^r.^^)  bro^her.  Phillpufeer  "koiiongs.  oc  heter^ ^) 
septu'.  Ingas  konongh.  hälftens  konongf  brö^Shaer.^^])  hanum  war  firi  giort 
mse^S  ondom  dryk  .i.  öftraegötllan'Si.  oc  fek.  (^^^aff  py  bancC.  JEi\  sweriki 
for  .e.  wael  ma2'5h^n  per  frasnlingaer^*^)  raedhu. 

IT.  Tiundi  war  (^^  yj^ai^g-yyralfjagj.  \onongcer,  baldser  oc  huxftor.^^)  re^S  .a. 
larlicepitt  at  vgifllaedhu.  oc  före  J)a  saewir^Snigh  han  gior^he  alium  waeftgötom. 

tota  fwecia  non  modicum  doluit  Octauo  loco  regnauit  filius  eius  philippus 
dilectiLS  omnihus  propter  patrem  et  patruum  fuum  nec  in  aliquo  leges^  et  Ii' 
bertates  terre  inuentus  eft  minoraffe  Nono  loco  d)  fräter  philippi  ingo  iii' 
nior  Ingonis  prioris  fcilicet  patrui  fui  nomen  fortitus  regnum  accepit  qui 
poftmodum  in  ofgocia  wretis  e)  inpocionatus  deceffit.  ipfo  fiquidem  ac  aliis 
predecefforibus  fids  eiiisdem  parentele  viiientibus  ftatus  regni  femper  integer 
in  nullo  penitus  vacillabat  Deciino  loco  regnauit  ragualdus  f)  inagnanimus 
et  corde  tumens.  hic  quia  contra  leges  veftgotorum  ad  carlabj  vbi  placitam 
inne  habuerunt  ipfis  irrequifitis  acceffit  ibidem  ab  ipfis  iniuriam  fuam   vin- 


27)  Q.  thitl  maal  fom  före    honom    kom    tha  3  0  Q,  thy  at  the  ftyrdJio  wcel  fwtrike. 
hatradhc  han  oc  forc  thy  wcerradhes  fwe-  3^)  Q.    om.  konongcer. 

rike  a/J  hans  dödha.  3^)   Q.   heet. 

28)  D.  Voc.  han  omiss.  inse,  ut  vidclur,  add.  ..  ,,   ^     ,       *,, 
«;ril,;i.  ^4)   Q-   hrodher. 

29)  lloc    signum    bis    est    scriptum,    in    fine  •^-')  ^-  ''*^'"  ":U- 
inernpe  prioris,  et  principio  sequenlis  pa-  36)  Q.  frcend/inga.. 

giii.ic.  37)  Q.  r^gvvrt/;  om.  koiiongeer» 

3oj  Q.  han.  3ö)  Q.  add.  han. 


dj  Apo^r.  D.  ag.  add.  regnavit.  fj  Rec.  man.  supra  lineam  add.  knapliÖfdha. 

ej  Apo'^r.  D.  2'J.  Vi.ncno. 


UK  i5.  3oi 

})a  (3^fek  han  skl£em'Saer  dö^Sliag.  ftyr^Shi  pa  go'61iaer  laghma^SfDCpr.^o)  waeft- 
roDgÖtllandi.  oc  lanz  hoffliengiasr.*^)  oc  waru  j[)a  allir  tryggir  landi  fiiiu.  ^j 

IF.  ^lliufti  war.  Swaerkir.  Vonongcer^^)  gambli.  han  war  cornubae  sun  .i. 
öftraegötUan^Si.  hans  haeft^  fwen  myr^i  han* 3)  iula»  otto.  fum  han  fkuldi  till 
kyrkyu  faras,  oc  han  aer"**)  ior'5ce'Shaer  .i.  alwaftrum.  oc  han  hyriae^SlDi  fyrft 
C^^oc  a^Ifti  han  Jjset  doftar,  fum  gu^S  laeti  fial  nu*^_)  hans  paet  nyutas. 

H.  Tolfte  war  (^^Erekaer  konojigcer.  han  war  vfini  swa  brat  af  'Saghum 
takin.  han  gi^r^Shi  .e.  go'5  'Söme  mae^Sasn  han  lifTShi.  oc  gu=5  gaff  hanum 
\>ser  go'6£e  lön  före.  Nu  aer  han*^)  sial  .i.  ro.  mas^S  gu'5hi  oc  hans  heeng- 
lum.'^^)  oc  ben  hans  hwilaes  .i.  wpfalum.  oc  hawir  pxr  teeth  oc  oppenba- 
raet  margh  faghaer  ioertingni  maE:'5  gudz  na^Shum. 

1f.  prsettandi  war.  karll  (^^koTiongcer,  swarklrf  sun  gambla*.  nöt  fins  go^-^ 
pSQ  fa^purf  till.  nams.  han  ftyr^Shi  sweriki  mae^  fpaekth  oc  go^Swiliae.  oc  han 

dicantibus  g)  eft  occifus.  Vndecimo  loco  regnauit  fwercherus  fenior  JiliuS 
kornuhi  de  ofgocia  qiiem  garcifer  fuus  interfecit  in  nocte  natalis  domini  cum 
ad  matutinas  ef/et  ituriis.  et  fepulturam  habuit  in  cenobio  monachorum  qiiod 
dicitur  alwaftrum  qui  ipfum  primus  fundauit  Duodecimo  loco  regnauit  fan^ 
ctus  ericusV)  Decimotcrcio  loco  regnauit  karolus  fdius  fwerker i  fenioris  qui 
interfecit  magnum  regem  et   occifts  fuit   in  vifingxöö    et    folebat  XIIII^^ 


39)  Q.  flogho    bönder    honom    i  hcel  i  ganja-  j^6)   Q.  om.   nil. 

rnojfa  ^  yEllopte  etc.  47)   Q.  faiictus   ericus   honung,    han  war  [la- 

40)  D.  Litt.  rt?  hic  iion,  ut  I.  no!.  6.  c.  p.  Sp.  ghin  i  en  ftriidh  widh  opfala  oc  ther  lig- 
perperam  dicitur,  est  omissa,  sed  term  i-  ^er  han.  oc  gudh  hafwer  giort  margh  godh 
natio    ar    consueto    modo  est  abl)revia(a.  icertekne   före     hans    fkidd.    oc    han    wan 

4t)  Lege  höff^engicer.  Loco  nuper  cit.  ma!e  förft  finiand  til  cvftindoom    ^  Thrcettande 

Jej^ittjr  höfthengicer.  etc. 

42)  Q.  om.  konongasr.  48}  Pro  hans.    Cfr.  not.    10.  pag.  296. 

43)  Q.  add.  a.  4g)  Pio  cenglum.  Litt.  h  est  deleta. 

44)  Q-  wardh.  So)  Q.    gamHa    konung    fwcerkers  fon.    han 

45)  Q.  ihti  farna  kloftev  eic.  ftyrdhe  etc. 


gj  Rec.  man.  in  märg.  adnoi,  a  corumunita-    hj  Rcc.  man.  in  märg.  adnot.  uxor  beati  eri- 
te  electus.  ci  jfuit  ciiftina  filia  Ingonis  junioris  regis. 


30!» 


IF.  i5. 


tok  afF  Saglium  magnus  \onongh  fyurtandae  .i.  (^^öraebro.  (J^d^w  han  sialwger 
fael  .i.  wifingxf  .ö.  oc  han  Hggaer  .i.  alwaftrum    (^^j^qs    faed|D?ir  finum.     iEn 
sun  swaerkis**)   war   boren^^)   .i.  danraark  .i.  kiltu.   oc   war  ömblegh    hans 
feer^. 
5o  IF.  Faemtandi    war   knutaer   Vonojigcer.   han  wan   sweriki    mse^S   swffir^Öhi. 

oc^^)  tok  aff  daghum.  karll  konongh.  oc  koll  kojiojigh.  oc  byiifleph  'konongh. 
oc  (^^atti  marghaer  oroftaer  wi^S  sweriki.  oc  fek  .i.  allum  fighaer.  oc  haf- 
^hi  mykith  arwu'6i.  fyr  aen  han  fek  sweriki  mae^S  ro.  SiSj[)asn  war  han  go- 
^haer  konongcer.  aer^^)  han  tok  wi^pa^r  (^^waxae.  (^°oc  |)re  wint^r  oc 
tyghu  war  han  konongcer.  oc^')  laet  fit  lifF  .i.  Erexba^ghi  .i.  giaefini.  oc  han 
liggasr  .i.  warnem. 

Sexftan^Si  war  swarkir  konongcer.  snisellaer  man  oc  go^SJDser  (^2Sra3nga^r. 


nominari.  Quintodecimo  loco  regnauit  K.  i)  gui  per  gladium  regJium  acqui- 
fiiiit  et  interfecit  karolum  reg  em  et  burizlef  reg  em  et  alliiium  k)  regem  et 
paffiis  eft  multas  guerras  et  tribulaciones  ante  regnum  pacifice  eft  adeptus 
et  continue  victoriam  eft  fortitus  tandem  mortuus  eft  in  errofberch  ])  in 
ojeftgocia  in  clauftro  wcernhem  fepultus     Sextodecimo  loco  regnauit  fwerche- 


5i)  Q.  Rec.  man.  saec.  XVII.  vel  forte  XVIII, 
in  aliud  quoddam  nomen  mutare  voliiit 
v.  örabro,  id  vero  (ain  negligenter  fecit, 
ut,  quid  scribeie  volueiit,  etiamsi  operae 
prelium  esset,  exploiari  non  posset.  Id 
tamen  nos  certo  affitmare  posse  videmur, 
11.  v.  non  esse  mutatam  in  Öfii-aaros,  iit 
refert  von  Stjernman  [Tal  om  de  lärda 
Teltcnskapers  tillstånd  i  Svearike  under  he- 
dendoms och  pafvedöms  tiden,  p.  8i.  not.); 
quodque  narrat  Auctor  Jibelli  supra  (not. 
G.  pag.  298.)  cit.,  hane  mutationen!  littcris 
reliquae  scriplurae  oninino  similibus  esse 
factam,  et  nigredinem  tantum  atramenti 
piodere  recentioreni  manum  (p.  ^i.  not. 
58.),   id   meium   est  commenlum» 

52)  Q.  oc  han  fitflff  do  i  etc. 


ij  Rcc.  man.  add.  lianutn?  filius  beati   erici. 
hj  Quocjue  legi  potest  allniuni    v.    allninuraj 


53)  Q.  om.  hos  —  finum. 

54)  sun  hans  swxrkir  hic  esse  legendum,  re- 
cte,  sine  dubio,  observavit  Ihre,  Dlss.  Ca- 
talog.   Reg.  Svio-G.   p.  g3. 

55)  Q^.födder.  Male. 

56)  Q.  haji. 

Sj)  Q.  han  hafdhe  mykith  Örlögh  medh  fwe- 
rikis  mannom  oc  'wan  iw  altiidh  fi^her,  oc 
han  hafdhe  etc. 

58)  Q.  tha. 

59)  Ihre  (I.  not.  54-  c.  p.  107.),  cui  applau- 
sit  Fant  {Sc?'ipt.  Rer.  Svcc.  T.  i.  s.  i.  p.  12. 
not.  s),  credidit  pro  'Kvaxce  legendum  es- 
se W'ara\ 

60)  Q.   XXIII  aar  war  etc. 

61)  Q.   add.  han. 

62)  Q.  OC  röntis  etc. 


no?i  vero  Alluum^  ut  legit  NoRDiy  fl.  not. 
a.  cit.  p.  16. J. 
Ij  Lege  ericfberch. 


IF.  i5.  3o3 

röndes*'^^)  finu  riki  wael.  aen  folkongasr  (^'♦toko  lifF  aff  hanum.  hans  fialfs 
magheer  gör^She  hanum  J)aet  .i.  gyaeftilren.  oc  .i.  alwaftrum  liggaer  han.  oc 
aer  hans  .e.  giaettit.  at  go^Spo. 

H.  Syutan^Si  war  Erekxr^^)]ionongcer.  han  flyd^i  (<^*.i.  noreghe.  J)re  iaem- 
lang«.  si^Öpaen  wan  han  sweriki  mae^S  swaer^i  oc  mas^  sighaer.  oc  war  (^''fyu 
wintaer  konongaer.  oc  war  godJ)aer.  aar  Vonongcer.  före  J)y  at  .e.  waru  go^S 
aar  vm  alt  hans  riki.* 8)  mae^Spasn  han  lifF5hi.  han  ftra  ^oo  .i.  wifingxf  .ö. 
oc  liggaer  .i.  warnem  C^^hos  brö^Srom  finum  oc  ffraen^Sum. 

IT.  AttEertandi  war.  lon.  konongaer  fwaerkirf  sun.  basrnf kaer ^  °)  at  al^Sri 
oc  mykit  go^wiliaspasr.  J)re  wint«?r^')  war  han  konongaer.  oc  ftra  'So  .i.  wi- 
fingxf .ö.  alt  sweriki  harmae^Shi  hans  dö^Shae.  (''^mykit.  at  han  skuldi  eygh 
liwae  lasngaer  oc  .i.  alwaftrum  liggaer  han.  (^^oc.e.  göme  gu^S  syal  hans.  H.^^f) 

rus  iunior  filius  karoli  regis  sapiencia  preditus  et  armis  ftrennuus  hunc  in' 
terfecerunt  fulcones  affines  eius  in  hello  geftilreen  et  m)  aluaftum  n)  De- 
cimofeptimo  loco  regnauit  ericus  o)  qui  fratrihus  fuis  interfectis  p)  hcel- 
gyarsaas  a  fwerkero  rege  in  norwegiam  fugit  q)  et  tandem  regnum  opti- 
nuit  et  VII  annis  regnauit  in  quihus  per  totum  regnum  magna  fertilitas  fu- 
lt hic  wcernhem  cum  patre  fuo  fepultus  ef  t  Decimooctauo  loco  r)  regna- 
uit iohannes  filius  fwercheri  iunioris  hic  bonus  tribus  annis  regnauit   et  al- 


63)  D.  Sic  scriplum  est,  non  röndis.    Cfr.  I.  71)  Q.  aar. 

not.  6.    c.  p.  42.  not.  66.  72)  Q.  om.  mykit  —  Icengcer. 

64)  Q.- f/o§ho  honom  i  hceccl  i  gceftilfrcen  yS)  Q.  om.  oc — hans;  add.  vero-.yi  Nittande 
mcvllan  dala  oc  lena.  oc  han  ligger  i  al-  war  konung  erik  Icefpe  fom  aff  honom  Jintz 
waflrwn    ^  Siwttande  etc.  i  the  ny  krönika;  quibus    demum    rec,  ut 

65)  Q.   Man.   rec.   add.  arfiele.  videtur,   man.   add.  hxv  i  thaffe  fame  book, 

66)  Q.  til  norghe  i  thry  aar    Ok  fidhdsn  etc.  Eiusmodi     recentiorem    historiam     in    illo 

67)  Q- fidhxn  Jiw  aar  koniingev.  oc  han  war  libro,  et  quidem  foU.  h  Xri  —  i  XXT,  fu- 
^^^-  isse    scriptam,    ex    indice  adliuc  snperstiti 

Dö)   Q.   add.  ce.  constat;    ista    vero    folia    sunt    abiepta. 

69)  Q.  om.  hos  — ffrxn^um,  ^4)    Cfr.  not.  i5.   pag.  297.     Spatium  sex  cir- 

70)  Q.  oarnjker.  citer  linearutit  scriplurae  vacuum  hic  re- 


mj  Bcnz.  et  IVord.  male  legitnt  in.  MP  CC  V^. 

nj  Adde.-  fepultu^  est.  qj   a, it  primum    est  scriptum;    a    rec.    man, 

oj  Rec,   man.  add.   nepos  beati  ericr.  emend. 

pj  Rec,  man.  m  mar^.  adnot.    anno    domini  rj  F,  loco  omiss.  ipse  add,  scriba. 


M  IV.  is. 

waftrwn  fepultus  eft  cum  patre  fuo  poft  iftum  re^nauit  s)  waldemarus  et 
fräter  eiiis  dominus  magnus  rex  feliciter  Q  ciu  fuccefflt  bjrgerus  qui  fra- 
tres  ficos  interemit  fcilicet  duces  Ericum  et  imldemarum  et  poftmodum  u) 
'VJianimiter  electus  fitit  in  regem  fweuorum  et  norwegie  magnus  filius  ducis 
erici  v)  predicti  (x  qiii  regnauit  annis  XLVI  y)  fed  anno  domini  M^ 
CCC^  LXV°  captus  eft  per  albertum  magnopolenfem  et  poft  VII  annos  lihe- 
ratiis.  Poft  captiuacionem  Magni  in  difcordia  electus  eft  dictus  alhertus 
qui  regnum  tenuit  vfque  ad  annum  doziini  M^^^  CCO^^  LXXXIXm  et  ipfo 
ajino  captiuatus  ob  innwneras  iniurias  fuecis  z)  illatas  cooperante  domina 
Margareta  regina  olim  norwegie  relicta  haqiiini  regis  norwegie  filij  magni 
regis  fuecie.  Anno  domini  M^  CCC^  XCVI^  electus  eft  illuftris  princeps  eri" 
cuS  fdius  ducis  pomerannie  in  regem  fuecie  dacie  et  norwegie.  nam  quo  ad 
matrem  originem  duxit  a  regibus  omnium  trium  regnorum. 

i6.") 

IF.  Siglifri^ser  war  fyrfti  byfkupasr  sum  baer  com  criftnu  .a.  han  flor 
aff  ffiiiglandi.  oc  hingast.  oc  maerhtti')  har  ]Dre  kyrkyuft.ffi^Shi  oc  wighj^i.  pre 
k3a'kyugar'5J3ae.  En  a^r  .i.^)  friggiasrone.'^)  Annasr  .i.  gyrem.  pri^Si  ar  .i.  ag- 
iiifta^Slium.  oc  for  fiSJ)aen  .i.  ■wa3rasn^.  oc  com  J^aer  criftnu  .a.  oc  liff  fit  at 
Tcettum   dö^cC.    oc  .j.  waexyo    hwii^f  ben    hans.      ^En    hcTlhir^)  cengla^r    toko 


lictutn  est,    ubi    postea,    sequenti    historia         absurdum:    Chrislna   Bifcupär    i    SwerihCf 
Episcoporum  Scarensiura  iam  scripta,  alla         quem  Slj.  in  editioiie  siia  proraulgavit. 

manus  adJidit  adnotationem   illam:  Noue-  "^i    "''^  inaTkti, 

■  ^         •       r      .  ■    L  3)   öT  hic  additum   est,  at  solitis    sicnis    irl- 

rint    vniuer  i    etc.    quara,   ne    interrumpa-  ,.        .^         ..        i  .      i  •       °   .    , 

■'  .  .  *  dicavit  scriba,  h.  v.  enato  bis    scnptam, 

tur  series  ndnotationum  histoncarura,  in-         ^^^^^  p.aepositionem  i  esse  legendam. 

fra  exhibebimus  (vide  IV.  17.).  4)  friggicvroue  quoque   legi   potest. 

1)  Rec.  man.  saec.   XVII.  add.  tiluhim  illum  5)  Pro  hadghir. 


Sj  Rec.    man,    add.    ericus  III^s    niJug  erlcl  vj  V.   erici  omiss.  ipsc  add.  scrilxt. 

fecundi    CBenz.    et    JVord.  pcrpcram  Icguiit  xj  Sequenti  c  addidit  rec.  manus, 

fanctij  Br.  Scdj.  Poft.  yj  In  märg,   add.  Ilegnante  M  i^i.  e.  Magno^ 

tj  Bchz.  legit  feliciffimus.  electus  fuit  lilius  eius  Ericus  fed  cito  ve- 

U^  Rec.  man*  add'     anno    domini    M°    CGG         neno  interiit. 

XIX^.  "  ^'^  zj  fuecie  (juorjv.c  Icgi  polcst. 


IV.  i6,  3o5 

wi%  fial  hans    oc  för^po   liana^   til  paradif.    oc   aer  paen  fasl.  aer  flikae  arwu- 
^his  lön  skal  wp  takce  fura  han  tok. 

If.  Annar  war  vnni  aerchibifcupaer.  han  wighis  .i.  aenglan^Si.  oc  faendis 
fwa  hingat.  J)a  wildi  haer  fwa  no^hoght  folk  wrö  criftnu  takae.  oc*^)  J)er  to- 
ko  bifcupin.  oc  tyrflfShu  till  banae.  mas^S  ftenum.  fidpaen  tok  gu^  wi^  fial 
hans.  oc  haslghir  maen. 

U.  pri^hi  war  aftmu^Saer  hifcupcer.  han  fatti  fyrft  ftaff  oc  ftoll  .i.  ska- 
rum.  oc  hanum  sköttef  bolfta^hir.  haer  aff  almaennighi.  vtasn  prowa^ftu  boll 
.a.  mildu  he^e.  i.   fkarum  liggaer  han. 

H.  Fyar^Spi  war.  ftenfindaer  hifcupcer.  laetllataer  man  oc  godhaer  drasngaer, 
oc  (''han  gat  fyrft  comet  fit  bifcuffdöme  till  raettae  ly^nu.  oc  .i.  fkarum  1ig- 
gcer  han. 

H.  Faemti  war.  Adalwar^cpr.  gambli. 

H.  Saetti  war  hin  haelghi  adalwar'8|3«?r  vngi.  han  laeth  fyrft  grawae  grun- 
wal  vndir  fancta  marin  kyrkyu  .i.  fkarum  oc  ftaer  liggasr  han  .i.  guz  fri^hi 
oc  haelghras  mannas. 

11.  Syun^i  war.  Ro^olwar^Scer.  aldrae  })aeghnae  waerftö?r.  J)a  waru  .VII. 
boo  till  ftaffs  oc  ftols.  oc  hwart  fit  bo  afllaet.  aff  J)aemmae  .VII.^)  bifcupum. 
oc  .].  skarum  liggaer  han. 

U.  Attun^Si  war  Rikulwaer  hifcupcer.  han  war  aenfkaer  at  aedllum.  oc  .j. 
skarum  liggaer  han. 

IT.  Niundi  war  hserwar^cpr  hifcupcer  oc  aeiifkasr  han  atti  balSi  kono  og 
börn  .i.  asnglandi.  oc  lopp  fra  J)em  oc  hit  till  lanz.  oc  war  haer  bifcuppasr. 
oc  öcte  hwartti  ftaf  aellö^r  ftoll.  han  fankae^Si  gull  oc  sylwaer.  oc  ftals  swa 
hae^Shasn  oc  atteer  .i.  ienglan^S  till  finnaer  kono  oc  till  finnae  barnae.  5i 

11.  Tiundi  war  ftörbiorn  hifcupcer.  han  öcte  myok  ftaff  oc  ftoll.  oc  hau 


6)  at  legendum  videtur.  ordo  solitis  signis  indicalus. 

7)  §nt  han  scriplum  est,  at  iustus  verborum     8)  bo  hic  additum  at  deletura  est. 

Corp.  Jur.  Ant.  Sv.  G.  FqI.  I.  Sq. 
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fullge^Shi  mykyt  afF  faiicta  mariu  kyrkyu  .i.  skarum  per  waru  ffyiftu  infö^er 
jnasn.  Adalwar^a?r  vngi.  oc  ftorbiorn.    i»  fkarum  liggasr  han. 

ir.  iElliuppti  waer.  Ö'5grimb8er  hifciipcer.  han  war  go^aer  ma^aer  oc 
fni^llfer.  pa  war  fanctae  marise  kyrkyae  fulkoma^^S  .i.  hans  'Saghum.  oc  han 
wigh^i  hånas  til.  fsem  paenningae  hla.  af  hwarium  bon^Sa?.^)  före  J)y  at  J^a 
gek  erprenninga^r  .i.  alt  götUan^Si.  aellaer  fkuldi  gialdae  fyu  skiaeppz^/-  hafra^. 
£ellrt?r.  prer  bygs.  oc  i.  fkarum  ligger  han. 

%  Tofte^°)  war  peen  go^he  hifcupcer  baendictcer.  flikaer  war^  aldrigh  till 
godgioerningae.  hwartti  fyr  aeWcev  fiShasn..  han  tok  aelliuwu.  bo.  oc  laet  nitan. 
han  tok  hafthundrae^^^)  lanbo.  oc  last  hundrae^..  han  laet  fcriuae  fancta  ma- 
riu kyrkyu  korn.,  allaen.  oc  fy^ri  kowaen..  oc  göras  han  allaen.  han  gaff  till 
half  mark  gulz.  at  liftas  |Den  liofFo^Ö  tekn  fum  J)aer  asru  .i.  scriwas^  han  last 
oc  boas  ö^Sbönnen  haslghas.  oc  kowaen  han  ftan^aer  nu  .i.  han  last  oc  giaerae 
taflunae.  före  höghas  altserae.  han  last  bo  ba^Si  scrinin.  oc  röctce^Si  haslghu  do-^ 
mas  .i.  J)em.,  han  lot  göras  handinae^  haslhu^^)  oc  bo  hånas,  oc  lasggias  .i.  hå- 
nas haslhu  dömas,  han  lot  göras  bokinas  bono.  Mae^S  hans  ra^hura  com  can- 
taebonae  till  fkarse.  oc  hånas  köpte  han  mas^  finum  panningum.  Bibliam  lot 
han  koppas  .i.  aenglan^i.  oc  gaf  mariu  kyrkiu  .i.  skarum.  han  lot  göras  fliEer- 
Shunghin.,  af  fancta  pastaers  kyrkjai  .i.  skarum  afF  finum  koft.  FlccftEe  he 
paenningae  sum  koftae^|)i  fancta  nicholaufftc  kyrkyu  .i.  skarum.  last  han  till. 
oc  han  war  jDerras  gilbro^Öier.  han  gaff  fancta  nicholaoufas  kyrkyu  ba^Sc^r 
clocconaer.  han  gaf  ba^Sasr  clocconasr  til  Erexbiasrghs.  han  laet  görce  kyrky- 
nse  .i.  götalum.  oc  bo  banas,  han  last  görte.  kyrkiunas  .i.  agnifta^Slium.  oc  bo 
banas,  han  la3t  görjB  kyrkiunas  .i.  dimum  oc  bo  banas,  han  last  gör£e  kyrky- 
nas  .i.  wighni  oc  bo  banas,  oc  han  wighpi  banas,  vtasn  hwan  pasnnigh.  hwar 
sum  han  for  vm  fit  bifcupf  döme.  oc  fa  nokot  allat  Jxcs  gu^i  (^^^skaldi. 
mas^  piaente.  JDa  halpp  han  mfe^  fnium  paenningum.  mauiiillikas  oc  aerlhkae. 
I.,  mtedal  wplanSum  gaf  han  baShi   cloccor    oc  bökaer  oc  scruS.    han  las*  oc: 


9;)  honce  primum  fult  scrlptum.  i3)  mccb  piancc  shddi.  mceb  pia;nci\  soriptumi 

so)  Litt..  /  scalpro    niulata  in  /.    V vo  tolfte.  est,    at    solitis    signis     itulicavit    scriba    v.. 

a  i)   Pro  hrilflliiiiidrafb.  skuhU  ante    verha    nuv'^  puvtiic  errato.-  ie~ 

112]  hcvljii  primum.  liiit  sciiptum.  Pro  luvlghiu  peUta,  esse  Icgcndam- 
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bror  gör£e.  lian  laet  göras.  Lronas  .1.  ofee.  AdJ)rae  .i.  offru^S.  oc  pri^iu  .1. 
ffrawffi^hi.  FytEr^Shu  biaecnaebro.^'^)  oc  Faemtu.  wHaerwis  bro.  ban  laet  broae 
twar  raftir  aff  tiwidbi.  oc  enas  raft  afF  waeturfwidbi.  oc  enae  raft  afF  bökef- 
afi.  eigb  tok  ban  merae  £en.  faem  paenningoe  bla.  aff  bwarium  bondas  aslber 
fem  skyaeppiir  bafffcT.  szWccv  J^rer  bygx.  /En  ingin.  man  pfeffas  bems.  ffar 
bans  go=5gicTrning.Tr  allcer  tallt.  vtaen  gu=8  fyalwaer.  sum  ban  ftyr=5bi  j^aer  till. 
|iy.  bwaru  leff^be  ban  aeptir  fic  ffas  oc  paenninga?.  ftor  filfkar  oc  margb^^) 
'Sym^fhorn.  klte^i  oc  grafkin  swa  margb  sum  tygbu  baeftaer  gatu  macft  dro- 
gbet  .i.  go^Sbo  före.  Mw  fylliJ^J^O  l^y  fa^m  liffpun^  sylff.  pyt  bwaru  gaff 
ban  fatökom  manum  sit  brö^S  vfparllikae.  oc  clas^i  ba^bi.  swa  fum  gu^  löne 
fyal  banf  balLser^'')  finaer  godgiaerningasr.  oc  .i.  mariu  kyrkiu  .i.  skarum  1ig- 
gaer  ban. 

H.  praettandi  war  hifcupcer  iasrppulwaer.  ban  war  föddeer  .j.  bw^rwi 
han  com  fyrftae  finni  tyundae  aff  bondom  bifcupi.  J)a  fek  ban  doma^  til  a 
\>m%i'  fyrft  J)a  J)ing  baffSpis.  oc  biolz  wid^S  afkubsek. 

IF.  Fyurtandi  war.  lon  byrnnos  warfkaer  man  oc  J)oerffl.ik<^r  allum  man- 
num; 

IT.  Fa^mtandi  war  w^rnar^aer  mykin  J)£egn  gaff  ba^bi  rikum  oc  fatökom. 

1f  Sexftandi  war  hifcupcer  basndikt  vngi.  ban  famnae^bi  brt?rwapn  brynn-  52 
iur.  oc  skyoldae.   oc  skippas^Sbi  swa  ftafwi  oc  ftole.  bar^cer  oc  braj)asr  war  ban 
ba^bi   wiS    lekae    oc  lasr^ae.   myok  Öd^Ses    egbn    badbi    ftafs    oc  ftols  .i.  bans 
dagbum.    j.  vpplandzi;?^  do  ban  oc  .j.  warnemb  liggaer  ban. 

IT.  Syutandi  war  ftenar  hifcupcer.  öftgözkaer  at  ae^lum.  godwilias^|iasr. 
man.  iEn  laerSir  maen.  aegbu  (^^goz  bi=5iae  syal  bans.  före  J)y  at  ban  ffrael- 
fae^bi  J)em  wcel  mas^S  allum  asrllikum  lottorn.  11.^^) 


i4)  bicetncebro  quoque  legi  pofest. 
i5)  Sk.  Bur.  et  Br.  legunt  manglu 

16)  Fro/ylghpy  \.  fylghpu 

17)  Pro  aiicer. 


18)  Forte  legendum:  gup  bibice före  syal elc. 
60.  et  Stj.  pro  goz  habent  gott;   Sk.  goclh. 

19)  Spatium  sex  fere  linearutn  scripturae 
vacuutn  hic  relictum  est.  Cfr.  not.  i5. 
pag.  297. 


3o8  JF.  17. 

17.0 

5o  Nouerint  vnluerfi  quod  dominuf  papa.  Cardinales.  Archlepifcopi.  et  Epi- 

fcopl  Relaxant  omnibus  benefactoribus  domus  fancti  iohannis  babtifte.  vere 
penitentibus  et  confeffis  .XX.  IIIP^.  carenaf.  ac  VII.  partem  peccancium  de 
iniuncta  eif  penitencia  Infuper  particeps  erunt.  miffarum.  oracionum.  elemo- 
finarum.  ceterorum  que  beneficlorum  que  fiunt  in  domibus  iioftri  ordinis  vl- 
tra  mare.  feu  citra  mare.  per  mundum  vniuerfum.  procuratoref  vero  fideles 
coiifimilef  iiidulgenciaf  confequantur. 

18. 

52  I.  IT.  GiwJBr  madcpr  manni  fyuflffak.  aer  eigh  .i.  handum  takit.  eyg  or  bu- 
fum  draegbit.  oc  engin  laghas  lezn  .a.  wasri  fik  moe^  twaeni  tylftum.  oc  .II. 
forredbum.  oc  swseri  hwar  finlaeftum.  ^r  .i.  bandum  takit.  or  bufum  drae- 
gbit. lagbas  lezn  .a.  kornen,  wseri  witulös.  J)8et  fkal  .VII.  mosn  aff  naemp^Sin- 
ni.  swaeriae.  at  paet  war  eig  .i.  bandw/»  takit.  eygh  or  bufum  draegbit  engin 
lagbae  lezn  .a.  kornen,  oc  J)y  .a.  ban  eig  witulöf  at  wasrae.  Si^Spasn  wasri 
han  fic  fialwaer  mae^Ö  twaeni  tylfftum. 

12.  H.  Naempdas  madt^r  .a.  bwat  ban  hasldcer  wil  paet  mal  wasriaa  aellaer  ffael- 
lae.  VSTil  ban  bwartti  J)aet.  pa  swasri  en  witulÖfaen  eS.  bi^Si  swa  faer  gu^S  bol. 
oc  syu  maennum  aff  nemp^S.  at  ban  wetb  ban  bwartti  J)yuff  aellaer  or'6J)yff. 
Si^Spaen  J^a^)  wasri  fik  fialwasr.  mas^  twaeni  tylfftum.  oc  .II.  forredbum.  oc 
swaeri  bwar  finlaeftum.  sum  las^b  sigbiae. 

3.      IF.  Fiddaer  pyuwffnae'6]3ffr.^_)  J)aet  aer  .II.  ör^.  Kllfl?r  .II.  meras. 


^8: 1  ■=z  II.  pB.  1,2.  3  =  II.  pB.  3. 

2  z=z  II.  pB.  2. 


1)  Cfr.  not.  74.  p-Tgg.  3o3,  3o4.  ter  tribiis  Hneolis  circumscriptae  sunt,  et 

2)  Loco  lilt.  /)  pritnutn  scriptiim   fiiit  av.  Wil.  jffncvbjjjci-  illico  additae.     Cfr.  Tab.  V. 

3)  pjruwxr  piimuni   fuit   scriplumj   at   litt. 
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4.  H  Hwar  sum  ftlcel  .II.  öYce.  sellcer  .II.  örum.  merae.  })a  wasri  fik  maeS 
samu  laghum.  sum  ffyr  war  faght. 

5.  IT.  ftisel  til  halff  mark.  aellar  haljf  mark  merae.  Wser^asr  .i.  han^um.'*y 
or  hufum  draeghit.  aell^r  laghae  lezn  .a.  comen.  J)a  ha^ngin  pasr  ffore.  oc  eig 
ma  fFor  minnas  haengias  asn  haljff'  mark.  iEgbi  malfeghaend/  wal^  löfn  at 
takas  aella?r  haengiae. 

6.  IT.  Eigh  ma  li£f  latae  J^aghasr  til  laghas  Icegs.  vtsen  bote  fum  lagh  fighiee 
.YIII.  örtoghom  minnas  oen  .IIIP'^.  markcer  .i.  pre  fta^Si. 

7.  IT.  ftifellae  flere  famnen  til  halff  m^ark  aellö»r  Jialff  mark -meYX,  oc  wffirjjse 
allir  ffanghnir.  J)a  haengi  oc  allir.  iEn  pe  fum  eyg  aer  .i.  handum  takit.  |)a 
waeri  fic  mo?Ö'  .II.  tylfftum.  Q^ddXxv  bote  .III.  IX.  markcer. 

8.  IT.  hwar  sum  laetasr  fuUaen  pyuff  löfccn.  bote.  '•'  *^)  markcer. 

9.  11.  ftiffill  ma^pcer  combser  eyg  hem  vndir  laff  oc  Ij^kki.  waer^Sp^r  fyrrag 
fangin.  J)a  gialdi  finae  pasnningee  före.  oc  hufffru  waeri  faclöf  paer  aff. 

10.  11.  Bo  hans  fkal  swa  fkiptaef.  ^n  hans  hufffru  ser  faklöf.  J)a  fkal  koi^" 
hans  takce  fkipti  fit  fum  lagh  fighiae.  Si^Sasn  bondaens  lot  fkiptae  i.  tu.  ha- 
wi  hälft  hans  arw^r.  oc  hälft  fkiptif  .i.  pry.  tak^r  en  lot  malfeghaeröin. 
annaen.  haeraséeé'.  oc  J)ri^iae  konongaer. 

11.  H.  I.  allum  J^yufnas^Si  ba'(SJ)i  .i.  huinzku.  oc  allu.  J)a  gialdi  .e.  malfegh^n- 
dccnum  fyrft  attser  ska^Soen  moe^  fornum  e^pe  aif  vfkiptu. 

12.  H.  eig  aeru  flere  malfeghasndrer  J)aer  at.  iEn  J^aen  sura  han  far  mceo 
finu.  oc  (^''lian  waer^Ster  grippin  mae'5.  kyaennae  flere  meen  sit  prer  inni  m^^ 


4  =z  II.  pB.  2.  fm.  7  =:  IL  pB.  6;  III.  i45. 

5  =  II  pB.  5,  3;  III.  145.  g,  10  i=z  21.   pB.  g. 

6  =  II.  pB.  y,  S.  11,  12  ■=.  II.  pB.  10. 


4)  Adde  lakit.  quoque  loco  comraemoratur,  not.  22.  pag. 

5)  Verba:    cellxr    bote  .III.  IX.    sunt    deleta,         Sy. 

forte    a    lec.  man.     Pro    ///.    IX.  markcer  6)  Lacnna    bic    est    facta.     Cfr.  IL    J>B.   3o. 
legendnrn  quidem  videtiir  AY.  markasr,  vel  fin,   3i. 

falhv piufsbötccr  (Cfr.  II.  pB.  6,  8;  III.  «4'>-);  7)    wcvr^^r  han  scriptiim    est,   at  iustns  ver- 
altaiuen   XXYH    marcaium    mulcta   aiio        boium  ordo  solitis  signis  ixidicatu^. 


3io  IV'  ^8, 

bem  ser  grippin  aer.  J3a  winni  til  fins  mce^  .XII.  mannae  e^S^De.  oc  eig  flere 
malfeghsen^Soer.   M\\   J)asn   fum    mce^S   fiiiu  hawir  takit. 

i3.  H.  Nu  L^er  huflTru  fak.  at  hun  ftal  -mce^  bon^ae  finum.  })a  fkulu  hcen- 
nser  malfmfeii  per  skyllaefter  aeru.  lianae  wasriae  mceö'  ,11.  tjlftom,  bröiae 
fwa  fa^r  gu=6  liol.  at  hun  eig  ftal.  oc  eig  ftolet  nöte.») 

56  Magnus  fweae  konongc^r  oc  götae   m^^S  guz   na^um.   faendir    allum    J)em 

niannum  aer  J)^ttGe  breff  fe  oc  horae.^)  gu^z  kwae^Öiu  oc  finae  na=S.3)  Vir 
kyffinnums  pter  wiå^ccr.  at  aff  J)aet  wal^S'^)  gu=6  hawir  hos^)  .i.  skippaet.  hö- 
rer  hos*^^  J)a3t  at  huxae  oc  ftadwse.  ser  guz  vari  he^peer.  oc  perr^e  mannae 
J)rt?rwir  fum^)  rikit  byggiae. 

I.  En  heer  hawir  waerit  .i.  wart  riki  en  y{'\%'^cer  laengi.  at  allir  per  maen 
vm  rikit  farce.  aldrigh  seru  per  fwa  rikir.  at  per  williae  eigh  giftas s)  fatök- 
fae  mannae  hus.  oc  allaen  fin  coft  hawae  vtcen  paeningae.  oc  nötae  pset  vp 
ense  littlae  ftun^S.  aer  hin  fatöke^)  hawir  laengi^ °^  arwu^paet  före.  Oc  maep 
py  at  alT  slicum  vfi^.  combaer  bapi  oft  mykil  liffins  wadpi.  oc  swa  fiallinnaer. 
p£e'^)  hawni  wir  pset  sua  fkippast.  mae^S  fniffilrae^^^  mannae  ra^Spi.  ba^i  bi- 
fkuppae.  oc  fwa  annarae  aerllika  mannse.  At  alHr  wasghfaraendae  maen  sku- 
lu  sialwir  faer^^)  koft  radpae.  oc  ingin  fkal  pa^r  fkullughaer  waeree  tilF"^^ 
pem  nokot^^)  at   giwae.     Oc  paer  till  at  paettae  matti  (^^"^ha^ldasr  haldses.   pa 


i3  =  IL  pB.  11.  ig:  i  =:  //.  Add,  6. 


8)  Sequitur    folI.    53  —  55.    et    in    principio  6)   H.  os. 

fol.  5Q.  cuin   titulo:  All  pccffi  mal  a?ru  ko~  7)  H.  cer. 

nongs  Ezöre,  tractatus  de  criminibus  vio-  8)   H.  add.  i. 

lati    Regii    iuramenti,     qui    convenit    cum  g)  D.  fatÖker  priraurn  fuit  scriptum. 

II.  Add.  7.  iis  exceptis,  qiiae  ibi  sunt  ad-  10)   H.  om.  Icengi. 

notata.  11)   H.  pa. 

1)  II.    habet    rubricam:    vm  ftapua    konong  12)  H.  fnilra. 
magnofa.  i3)   H.  fce. 

2)  Pro  höra'.    II.  om.  oc  horce.  i4)  D-   wcvra;    hic    additum    est,    at   Hneolis 

3)  II.  om.  na^.  inductum.  H.  om.  till. 

4)  H.  add.  ccr.  i5)  H.  add.  waHta. 

5)  D.  Pro  h  priruum  scriptum  est  o.  H.  os.  i6)  II.  haldces  fwa  wykla  kcvlder. 


IF.  ig.  3 1  r 

wilium  wir  at  en  maf>rt?r.  fkippif  til  .i.  hwarium  by.  J)asn  faeliae  fkal  -svaegh- 
farendee  mannum.  |D9et  J)er  wi^Sprt/'  }3urwu.  aelW  oc^^)  till  annarae  mann£e 
raettae.  |)errae  })a3r  pem  ffar  past  J)er  wi^SJ^cer  fiuruu  före  J)erra2  pcTiiingae.^^) 
En  vEeghfarande'*)  man  waerj)rt?r  raettcer  til  manz.  oc  wil  pasn  eigh  ser  han 
ier  raettaer  til.  hanum  felias  jDaerwir  finaer»  bote  .III.  markcer  .1.^°)  Vojiongi 
oc  .1.  vasghfaraendce  manni  pem  eigh  fek  finaer  J)aruir.^')  vEn.  Jiridiae  fkipt- 
tif  .i.  twa  lote.  taki  .XVI.  örtoghcer.  haerae^,  oc  .VIII.  örtoghrt?r  raeltaerin. 
(^^Hwar  hcerfezhöf=8enge  skipi  rietasrae  .i.  finu  haerceÖ^i.  aell^r  bote  kojiongi 
.III.  markcer.  Viliaf^^)  eigh  böndaer  Mvipcer  tAx,  bote  hwar  .VIII.  örto^hcer. 
Rcetti  eigh  merse  .a.  en  bond«?  «n  twa  hosftae.  oc  faeli  ba^pi  höö  oc  korn 
oc  alla?r  finaer  pcerwir  for  finae  péenningae.  JEa  pst  rsettairin  wil  bwarti 
w^ghfar«nd«  jnanni  af  finu  fceha?  oc  (^'^eig  til  annarf  raettae. 2'^)  mx^S  py 
at  han  a^r  waldughasri  aen  annar.  pn  bote  oc  fwa  mykllu  meras  före  brut 
fin.  oc  wffiri  J^aet  faex  markcer.  (^'^<^ll.  konongi.  II.  haeroFÖ-i.  oc  .II.  wa^ghfa- 
raendtF.  manni.  JEn  pa  asn  J)er  J)r£ett^  fin  .i.  maellum.  raettaerin.  (^-^waeghfa- 
rendi  majinin  oc  Jjaen  fum  (^^til  cer  raettaer.  oc  fighaer  hwar  annfcn  eig  ha- 
wae  fceth  görth^^)  adrum.^o)  Jia  f^tium  wir  (3^J)em  allae  til  fiaer^hunl 
nemp«  aff  h«rrt?ö'inu  til  weern.  ma?f)  (J  * J)em  fkiaelum.  at  waeghfaraendi  man- 
nin  lyfti  f»re  grannum.  xWa^v  for  fkiceHcum  mannum  af  haeraedj)inu.  J)a  han  07 
bort  ffoor.  at  han  fek  eigh  finaer  {)arwir  at  köpae  .i.  flikum.  by.  (^^for  finae 


17)  H.  om.  oc.  25)  H".   add.  pa.                                           f< 

18)  H,  hic  inserit  ea,  quae  in  textiv  infra  se-  26)  H.  twar  wjarker  kononge,  oc  tvär  mar- 
quuntiir:  Himr  hceraz  höpingi — åtta  or-  ker  hccradpi  oc  tuar  marker  wopghfarandi 
toghtr.    Cfr>   not.   22.  manni. 

19)  H.  sic.  D.  fa^glifarcenda;.  ij)   M.  oc  wcrghfarandi  maper. 

20)  D.  IT.  scriplum,,  at  alterura  /  delelum  28)  fl.  wceglifarandi  inadper  wardper  rcettir 
est.     H.  twar;   male.  til.  oc  figher  etc. 

21)  H.  sic.  D.  pcewir.  29)  D.  gordh  primum   fuit  scriplum, 

22)  FJ.   habet   verba:   Hiiar  —  o-rtngher    ante  3o)   II.   om.  adrum. 

periodnm  in  texfn   proxiine  antecedciitem.  3i)    H.   rcettaramini.    oc  fiia  pem  ar  'wcfs.hfa^ 

CtV.    not.    18.    snpra.      Seqnentia     vei'o    ita  randi  madpiT  callas  vtera  rcettir  til JicPrd- 

habet:  oc  han  fkal  oc  wa-gl^farandi  manni  pungs  nannpd  af  hxrapi  etc. 

fa  paruir  finar.  Jiri    hans  pifnninga.     Mn  82)    H.  pe.  fkicel.  cen  wceghfarandi  maper  ty- 

pa  en  rcvilarin  etc.  ///'  pa;t  laghlika,    pa    han    bort  for.    annat^ 

2'3)    IT.  wil.  tua'ggiic  Jiri   grannum.    a^llaer  Jiri   trymi^unt 

3-4)   O-   ^'^  annarf  rcett a;  tig.  scriptnm  est,  at  hceraz  manni.  at  han  fek  etc. 

iiiiistus  locus  v.  tig,  solitifr  signis  indicatus.  35)  H..  om.- for  fince  pcenningce)^ 

H,   Q)ll1.    tig,. 


3i5  IV.  19* 

poeniiingae.  Mn  J)aet  ser  oc  fwa  {iwwåum.  at  maen  williae  ofF  dyrt  fit  gooz 
saeliae  wseglifarcendae  maniium,  oc  J)y.  wilium  wir  at  wseglifaraendfE  mcmni^'^) 
faslls  finaer  Jjoerwir.  fwa  fum  almnennilik^^)  kopp  cer  .i.  laiidenu.  oc  J)a  aen 
nokor  ser  pa^n.  a3r  pxl  wil  hemulikae  takas  til  fin.  at  köppae  past  in.  aer  han 
hawir  eig  fialwcer.  oc  han  matti  wasghfarsendfl,^  mannum  vtt  f^ehae.  J)a  ficli 
han  sum  dyraeft  gitser  han.  swa  J)yt  hwaru  at  fylghae  ma.  Nu  före  py.  at 
J)a3t  aer  ingti  at  faettias  ra^ttin.  vtasn  (J'^?it  han  haldis  aeptir.  J)a  wilium  wir 
Jjagffte  waras  fkippaen  swa  wij)a?r  lagh  feftas.  at  hwar  fum  tak^r  nokot  wtsen 
jDseff  williae  fum  .a.  |)a  wilium  wir.  at  |Daen  takis  liiilikae.  vtasn  bar^Saghas.  oc 
foref  of  swa  J)yt  hwaru.  at  han  hawi  dagh.  vm  faex  vkur.  at  hötae  .XL. 
markcer  före  ranith.  })aet  han  giaerj)i.  oc  |)a  aen  han  böter^^)  eigh  .XL.  mar- 
kcer  i.  J)em  faex  vikum^  ^)  J^a  wilium  wir  at  han  foref  os.  pasffae  .XL.  n\ar- 
kcer  skulu  skiptaes  .i.  J^re  lote.  takcer  en  lot  kojiongcer.  annaeii.  hasrce^S.  oc^^) 
Jiri^oiae  Jiaen  fum  ranit  war  wi^Ö  gört.  Waer^asr  |)aet  swa.  at  J)aen  fum  raent 
hawir  flyr  vndan.  oc  skiaerf  up  bu^kaflli.  bu^paes  hierae^inu.  at  takas  paeii 
man.  hwar  sum  eig  combasr  till  bote  JIL  markcer,  Wasr^ar  J)set  oc  swa  at 
nokor  fkicer  vp  budkafllas.  vfkia^likae.  oc^^)  farae  maen  asptir  hans  or^Som 
wilite  taka3  man  faklöfasn.  bote  .III.  markcer  J)jen  vp  skar.  aen  pyt  hwaru  at 
per  fangae  eigh  mannin.  J)a  aen  han  waer^Sasr  fangin.  oc  faar  han  fij^asn  fiaer- 
Sungs  nem^S  for  sik.  at  (4°han  aer  faklös.  pa  höte  pasn  ^r  bu^Skafllas  vp  skar. 
aellasr  pxn  fyrft  för{)e  .XII.  markcer.  taki  .IIII.  (^'^^kononga>r.  Illio^'.  hse- 
rffi^S.'^^)  oc  .IIIL'^3)  j)oen4  4)  yfkitelikre  war^4  5>)  takin.  Mn  \iem  allas  cer 
fulghdu  af  hfer^e^Sinu'^'^)  til  at  takas  han.  J)a  gifwm  wir  faklöfae.  Flyr  J)3en^7) 
bort  undcen  (^Sgum  flik  fak  wasrdopr^^)  giuin.  J)a  fcal  hanum  en  rumasn 
dagh    giwcc.    til    anfwar^.    at    comas.  af  pem  daghi.   fcal  han  haWK  manas'Sae 


34)  mannum  qiioque  legi  potest.  Sic  H.  4'^)  H-  sic.  D.  hcvrcv^i. 

35)  M.  alinccnnclikt.  43)   H.   add.  /narker. 

36)  II.  om.  at  han.'  44)   H.  sic.  D.  pein. 
3?)  H.  bötc.  45)  H.  wur. 

38)  II.  vkum.  46)   II.  hceraclpi. 

39)  H.  om.  oc  47)  D.  han    primum     scripto     at    deleto,    v. 

40)  D.  xr  faklös  han.  scriplum  est,  at  con-         pavi  siipra  lineam   addidit  sciiba. 
Igsueto  modo  emendatum.  48)   H.  (vr  nokor  flik  etc. 

41)  U.  mankey^kononger  oc  .Ull.  etc.  49)  D.  Piiraiira    /•    oniiss.    ipse    add.    scnba. 


IV.  ig.  3i3 

frreft.  at  bötae  fwa  mykitli.  fam  fjT  aer  faght.  asn  han  falz.  aellrt?r  w^ri  fi- 
J);^n  vtlasghcTr.  W8ercl<^r  oc  fwa  at  iiokor  })aen  aer  fandaer^°)  at  flikri  gfl?r- 
ningh.  liörer  nokrum  haerrae  til  .i.  laiidiiiu.  oc^^)  haldaer  J)aen  hcprrasn  ha- 
num  fi]:)aen  han  far  wart  bref.  at  han  fcal  (^^^|)a3n  famte  bort  laetae.  vm 
fiughrtan  nEettasr.  bote  .XL.  vaarkcer.  IEÅXcgy  WEeri  fic  mae'8  finum  en  e^S. 
iEn  J^a  asn  nokor  annar  madpcer^^^  haldagr  hanum.  a3n  |)yt  hwaru.  at  han 
eygh  wart  brefF  far.  JDa  bote  j^yt  hwaru  .XL.  markcer.  paet  waerd<XT  oc  swa 
oft.  a  t  JjaDn'^'^)  fum  giarlSinae^*)  gior.  at  han  callaer  fik  ad{)ru  nampni.  sen 
han  heter,  oc  (IxppcLT  swa  vndaen.  oc  annar  madpcer^'^^  waer^aer  takin  for 
han.  fjasn  eygh  til  gör^e.  J)aen  sum^''^  fwa  waer^aer  takin.  han  skal  waeriae 
fic  mae^  .XIL  mannum  J)em  han  war  pa  mae^S.  ger  giarninggin  fix  gör^^^^ 
waeree.  Far  madrer  eigh  födpo  hwarti  mse^S  bön  (^^aell^r  moeS  paenninghum. 
aerw  fiaer  til  witni.  {)a  lofwm  wir  hanum  at  takae  fwa  mykit.  fum  han  ma 
faer  fyrftum  hiaelppa^  mas^.  oc  gia^ldi  swa  mykit  före.  fum  (*^°almasnnilik 
kopp  cer  .a.  Mae^S  J)y.  a  t  J)agt  aer  oc  W£el  waer^Shughut.  at  })er  hawi  raerae 
freelfi  sum  WEer^Sughir*^^)  aeru.  swa  oc  J)er  fum  raeras  aerw^Öae  for  os.  J)a  ta- 
kum  wir  vndasn  jDaeffi  giftnigh.*^^)  fyrft  allae  varae^^^"^  gar^Soe.  swa  bifkupae.  58 
oc  riddasrae.  oc  fwenae  til  wapn.  fwa  at  Jier  fkulu  ingae  fkul^  boerae.  |)aer  til. 
aentiggiae*'^^  giwae  aellter  fasliae.  vtaen*^^)  Jier  fialwer  wiliae.^*^^ 

2.     Ellighasr  wilium   wir    oc  J)y  mal  aer  war    fa^Sir  skippae^i  rikinu  til  fr£el- 
fis.  oc  til  na^poe.  attoer  nyae.  oc  feftum  J:)em  mag^  wart  wal^S.  oc  warum  ed- 


rr  //.  Add.  7;  Orb.  i:  6j,  i3j  y^  3j  4j    ^j  9- 


50)  Pro  fandcer  cer.  Sic  H.    Cfr.  not.  3.  pag.    6o)  H.  almceiinilikt  cer  köp  a. 
'^'J^.  gi^  jj,  wcerdpughari. 

5 1)  H.  om.  oc.  g^)  I^^     y^,„. 

52)  H.  han   bort  etc.  r--.    u  7        iv/r   i 
^,'  TT                     7,  o:))    n.  warpce.  JVlale. 
5  3)  Ii.   om.  mailpcer.  /»t 

54)  D.  Loco    litt.   p    antea   scriplum    est   s.    ^4)  H.  annattvce^^ic^. 

55)  H,  gcerningena.  65)  H.  iim.  Male. 

56)  H.  man.  66)  H.  hic  perperam  inserlt  verba:  XJi^pcef- 
Sj)  H.  om.  sujn.  fa  vcerce  fkipan  —  prouceft  ioon,   quae   ad 

58)  H.  gör.  finem  huius   edicti   pertinent.      Cfr.  nött. 

59)  H.  oc  cgh  pcvuningum  etc.  96,5.   pag.  3x5. 

Corp.  Jur.  Ant.  Sv.  G,  Vol  L  4^» 


3x4  I^'  ^9- 

^Se.  oc  aldrae  Jjerrae  ('^'frcemftu  mannae  .i.  rikiiiu  seru.^^^  Et  ser  J)cet.  at 
hwar  fam  huggaer.  alléer  draeppa?r  nokon  .i.  (^'^^fit  fialff  hus.  xUcer  annars 
manz  hus.'°3  P^  ^^^^  ^^^  P^^  ^^^"  '^'  skiptaes  .i.  J)re.''^)  lotte.  takrt,'r  en  ko- 
nongcBr.  annaen  haerae^Ö.  Jjri^Öias  facfökie.''^)  oc  J)asn  sum  gicer^Sina}'^^  göi- 
Se.^'^)  fe  vtlagh'6aer  .e.  til  J)aen  bi^oer  före  hanum»  aer  han  hawir  brutit  wi- 
^aer.  oc  bote  os  fi^Saen  .XL.  markcer.  Slikse  famu  haem'5  fculu^^)  allir  J)er 
hawae.  C^fum  quindi  walförae.  sellcer  drasppcer.  farghaer  .i.  kyrkyu.  kyrkyu- 
gar^Shura.  aell<^r  .a.  {)ingum.  aellcpr  (^'^gangaer  .a.  gru^S.  oc  göras  faeth.  aellcer 
takaer''^)  man  före  annarf  manz  giasr^S.  asll^r  huggaer^ ^^  lim  af  manni.  oc 
at  Jiaeffi  war  fkipasn  mati  enee  lun^S  hallaes  iwir  alt  rikit.  })a  wilium  wir.  at 
hwar  sum  ffaar  at  giaeras  (^°aff  J)aeffum  nokot  nu  £eru  vptal^S.  at  han  waerif 
annattwseggiae  mas^S^^)  al^Sri  hoeras^Sz  nasmp^S.  asll^r  faellis.  oc  hwar  fum  faar 
at  göras  nokot  (^^^af  pasffum  nv  aerv  vp  tal^S.  J)a  skal  han  al^righ  friS  fta. 
fyr  aen  (^^^han  |)aeft  fiimi  bi^Sasr  före  hanuni  sum  hufit  atti.  aer  giaerningin 
aer  giar^S  .L 

3.  Ellighaer  mae^S^r^''^)  J)y  at  paet  £er  weel  waerSuct.  at  f)er  sum  os  fylghiae 
frammarmer  ba'5J)i  mae^S  ra^Shura  oc  hialpp.  at  J^er  hawi  mere  aeru.  J)a  giwm 
wir  allae  waras  maen»  oc  wars  kyaerae  bro^Sj^orf  baen^Sigs.  oc  allae  f>erras  bryt- 
tias.  oc  lanbo.  oc  allas  J)a  .i.^^)  Jierras  goz  aeru  li^Sughas.  af  allum^*^^  ko- 
nongflicum  rået.  swa  oc  allae  aerkibifcupfins  fwenas  oc  allas  bifcupcenna^^ -^^ 
SAvenae.  Wiir  wilium  oc  at  allir  Jjer  masn  aer  (^^^raas^S  örs  piaenas.  at  J:)er 
hawi  J)aet  famae  fraelfi.  hwem  fum  per  ])ianas  hoelft.. 


67)  D.  manncB  frcemftu    scriptum,  at    solitis     77)  H.  g^nga  (pro  gänga  a,  cfr.  not.  26I  pag. 
signis  emendatura.  12.)  gru^  etc. 

68)  H.  om.  (cru.  78)  H.  takce. 

69)  H.  ficejfins  (lege  ficelffms).  79)  H.  hugga. 

70)  H.  om.  hus.  80)  H.  nokot  af  pceffuiti  fum  nu  etc. 

71)  D.  pry  primum  fuit  scriptum»  81)  H.  sic.  D.  om.  mveb. 

72)  H.  fakfukiamum.  82)  H.  pcetta  fum  nu  ler  vp  tält. 

73)  H.  gcerningenx.  83)  H.  pcen  bidper  etc. 

74)  H.  sic.  D.  add.  oc.  84)  H.  nmp. 

75)  11.   add.  oc.  85)  fl.  om.  L 

76)  H.  (er    waldförce    quindi.    cel/osr   drcencer.     86)  H.  om.  allum. 

(xllxr  fargluvr   i   kirkium.  ceäxr  .i,    kirkiu     87)  H.  sic.  D.  bufcupeenno'. 

gardpu/ii  etc.  ÖÖJ  H.  örs  haux.  at  pccr  hawin  etc. 


IF.  ig.  3i5 

4.  Wir  liawm  oc  swa  fkippast.  at  ingin  Joaen.  aer  lasn  hawir.  laeggi  nokor 
alagh  .a.  böndiier.  a^lirer  JDuuggae.  swa  wift^^)  han  vil  eygh  fin  loen  miftae. 
vtffift  J)«t  fe  J)errae  go^Swili.  Wir  firibiu^ura  oc  J)aet  at  böndaer  giceri^°) 
eigh  gengiEer^.  laenfmannum.  vtaen  |5er  fialwer  wili.  eigh  haellaer  (^^j^a  J)in- 
ga3s  aen  vtasn  ])iiigb.  Wir  wilium  oc  at  ingin  man  taki  saer  fkjuth  af  bon- 
dom.  vtasn  han  hawi  wart  brelT  f)a:;r  tih  hwar  (^^^a^llighoes  takaer  skyut  af 
bondom.  oc  faar  han  nokrae  acomo  af  eghaendaenum.  |Da  fe  hun  vgil^S.  oc 
waer^Sasr  han  fangin.  J)a  löfe  fik.  swa^^^  fuju  egha^ndaens  dombaer  ser  til.  oc 
jDaes  aer  aemni  aer^'^^  fangin  aer.  La^ggium  J)y  haer  har^ae  rasffft  wi^aer.  at 
flaeftir  J)8r  swa  takae.  (^^aeru  fwa  haer^if  löfer.  at  })er  vandae  eigh  liwat  bon- 
den faar  fit  attaer.  aellcer  eigh.  aen  J)er  gittae  fyft  maeS  finaer  J)arwir  oc  syf- 
lur. 

5.  (^^'^Wi^  J)tTffae  warae  skippaen  waru  wi^S^r  mangir  a?rllikir  maen.  oc  ga- 
wu  J^aer  ia  til.  oc  sworo  at  jDer  fcul^Su  hanae  haldae.  oc  ftaerkiae*^)  mas^Ö  alt 
J)aet  J)er  gatu.  J)aer  waru  wi^Saer  bifcupcpr.  lacuppaer  aerchibifcupasr  af  vpfa- 
lum.  Bifcupp  anundaer  af  ftraengiaenaef.  Bifcup  kyaetil  af  finlanSi.  Bifcup 
afzur  af  waexfio.  paer  waru  oc^^)  wi^S  rid^Saeraer.  ffyrft  war  brodJ)er.  Baen- 
dictaer.  hfl^rra  vlwar  \^\\{{un.  hasrrae  basndict^^)  laghman.  Magnz^^  ionffi^«. 
Swantaepulkasr.  Vlwar  hu7zgerffi/«.'°°)  Anundffir  harals  fun.'^)  Knutar  mat- 
tioffwTz.  Rörikrt?r  alguzffim.  Karl  haralfiwfi.  Thorften  hunwizffizw.  Baendict^*) 
Ionffz^;i.  Rangwaldagr^)  raswaer.  Ranwaldaer^)  Ingaeffw^z.  Bryniulwcer  botii- 
\?e.\{{iui.^^  })«r  war  oc  wi^  haerae  paetaer  war  kanceler.  haerrs  ba»ndict*') 
aerchidiakn  af  vpfalum,    Prowaeft  (^andref.    oc  Prowaeft   lon.     Nu  J)aer  tdl  at 


4  z=  II.  O,  b.  1:  i5;  III  yu 


89)  H.  add,  fum.  gy)   H.  ftyrkice. 

90)  H.  ^i(crin.  ^8)   H.  om.  oc. 

91)  H.  i  pin^  tima.  cen  vtan  pcet.  Uir  etc.  99)   H.  bcendictcer. 

92)  H.  (ellxr   takcer.  faar    han   acomo    nokra  1 00)   II.  huimgers  fiin. 
af  eghaiuhe  etc.  i)  H.  sic.  D.  kar/ffan. 

93)  H.  om.  swa.  2)  H.  Raguce/dssr. 
9I)  H. /«w.  3)  H.  Ragwaiclcer. 
93)  H.  a?r  fwa  hcerbi  löfer.  4)   H.  pottlla  fun. 

96)  Quae    hic    sequnntur:    TVl^  —  Prowieft  5)   H.  andrös.  oc  fwa  prouceft  ioon.  Ellighcer 
lon,  II.  supra  insent.  Cfr.  not.  m.  pag.  3i3.         wilium  wr  etc.    Cfr.  not.  66.  pag.  3i3. 


3i6  IV.  19. 

})aeffi  mal  ser  wlr  liawm  nu  vp  tält.  mattu  liawae  fullae  faeftu.  pa  leetum  wir 
wart  infighlli  före  paettae  bref  faettias.  Oc  war  pasttae  skippeet.  oc  scriwaet  .i. 
alnu  aeptir  warf  haerrae  fözUo  'Sagli.'^)  J)ufaen  arum.  oc  tu  hundrae^.  oc  atta- 
tighi.  oc  fasm  arum.^) 

20.0 

661.  Sitteer  nokkgedrumb^r  aellaer  nokkaj  konae  willias  igh  a  leglio  gängse,  giaer 
igh  sas^S  eigh  skath  oc  skuldir.  kraeffwcpr  bonde  han  til  legho  manz  ffiUaer 
hanae  til  leghokono.  hwar  J)em  hyfir  (^fid^en  sellcer  oc  halliar  J)er  £eru 
krawder.3)  haeti'*)  finum  .III.  XVI.  örtoghMwt. 

2.  1f.  l^asr  fum  raettir  aeldaeraer  aeru.  waerpae  ^er  bardper*}  fa  aldrigh  r«t 
a  saer.  haellaer  huzftrwkin  hufkonae. 

3.  IF.  Ser  madpöer  fulkomaen*^)  asldaerae.  calli  til  fic  finae  grannas,  twa  asllaer 
J)re.  fum  han  vitnae  at  vaerae  sannasn  aeldaerae.  före  han  fid})aen  finum  hae- 
Tsezhdfpingce  at  faklöfo.  oc  han   pröwe    hans  fkyal.   sidpen  skiaeri  haeraezhö/- 

.  ^ingi  ]3ing  vp.    oc  höre    vitni  hans.    JEr  han^)  skiaslikopr^)  w^eri  faklös.  JEr 
han  eigh  faklös.  pa.  huftryki  han.  oc  fe  {Daen^)  faklös  asr  han  förfie. 

4.  IF.  laghmad{)^r  aeghasr  lanzkyl^S  afF  mohoer«p^°)  past  asr  fasm  tyugh  nöt 
hwaer  fiardpas  ar.  1F.^^) 


20;/  — J  =  //.  UéffB, 


o- 


2g. 


6)  W.  fudzlo  tiina.  5)  Lilt.  er  sant  exlrllae. 

7)  D.  Sequuntur  föll.  Sg  —  Q)^.   et  in    prin-  6)  Litt.  cen  extiitae. 

cipio  fol.  (^<o.  Lydekini   adiiolationes,  quas  7)   V.  han    extrita;  a   rec.   man.  renovata. 

supra  pa^g.  257  —  281.  exhibuimus.  8)  Cfr.  not.  3i.  pag.   222. 

1)  Haec  ad  calceni  excerptorum  Lydekini  9)  Sic  rcctc,  ut  videtur,  legit  60.  Verba  jh 
(cfr.  not.  7.  praeced.)  sunt  adnotata.  pcvn    autem    sunt  extrita,    et    a    rec.  nian. 

2)  cellcer  fidjjcn  hallcer  primutn   est  scriptura,         niut.   in  cg. 

at    v.  oc    omiss.    ipse    addidit,    verborum-  10)  Litt.  licenvp  fere  extritae,  rec.  man.  niut. 
que  ordinem  solitis  signis  indicavit  scriba.         sunt  in  hlirnz. 

3)  Membrana  hoc  loco  ita  est  perforata,  ut  11)  Hoc  signum  indicare  videlur  scribaai 
de   litt.  awdev    fragraenta  tantum  exstent.  quaedam    liic    addere^   sibi    proposuisse. — 

4)  V.  hceti,  in  extrema  folii  parte  scripla,  Altera  pagina  fol.  66.  coutinet  adnotatio- 
extrita  esl;  litt.  ha:  vero  renovavit  rec.  nes  quasduai  huc  non  pcrtinentcs.  Cfr. 
man.   Adde  wi^.  Praef. 


IF.  21:1. 
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I.     De  quolibet  genere  anone  debet  decimari  et  qui  non  feparauerit  C^decl-öj 
mam   totam  de   anona   fua  et  pofuerit  per  fe.  vel  non  feparauerit  quodlibet 
genus   abinuicem.3)  Emendaf*)  Epifcopo  .XVI.    folidos.  fimiliter   Regi  et^) 
prouincie. 

2.  Item  s\°^  non  ('^defert  decimam  ad  Ecclefiam^)  ante  purificacionem.  si 
inpedituf  fuerit  fuper  hoc.  purget  se  cum  .VII.  nempdariif  vel  (^.XVI.  foli- 
dos emendat.^°)  actori.  tantum.  (}^Si  vero  inpeditus  fuerit  (**qui  non  fol- 
uerit  plene.^3^  purget  fe  cura  (^"^fuo  nempdario  fe  ipfo  et  fuo  vicino  vel 
emendat^*)  .VIII.  folidos  actori.  tantum.  cum  fupplecione  decime.  Et  fi  non 
fatiffecerit  jn  vtroque  cafu''^^)  ante  pafcha  fit^'')  interdictus  donec  fatiffe- 
cerit  de  vtroque    ('^Debet  eciam  scribi  quantum  quif  decimauerit.^^) 

3.  Item  fi^°)  quif  legittime  conuictuf  et^^)  jnterdictus  contumaciter  depu- 
lerit^^)  parochiam^^^  de  Ecclefia.^'*)  emendat  Epifcopo  .III.  marcas.  pro 
prima  repulfione.   Pro  secunda  vero'^^)  marcam.^*^)  aliam  Regi.  terciam  prp< 


/  ==  //.  KkB.  36;  III.  1.  5,  6. 

2=zL  Brjn.  1;  II  KkB.  3y,  38;  III    3  =  //.  KkB.  47. 


i)  o.  hic  habet  titulum:  Statuta  generalia 
dicta  kirkiobalker,  cui  alia  forte  manus 
addidit:  ecclefie  fcarenfis.  In  ligaraento 
autem  eiusdem  codicis  inscriplus  est  ti- 
tulus:  Statuta  Qeneralia  fcarenfis  ecclefie. 

2)  E.  dccimas  totas-  O.  decimam  ab  anona 
propria  et  repofiierit  etc. 

3)  O.  add.  vt  fdi^o  fit  per  fe  ordeum  per  fe 
et  auena  per  fe. 

4)  E.  o.  emendabit. 

5)  O.  fimiliter. 

6)  O.  (fui. 

•j)  E.  O.  portauerit  decimas, 

8)   E.  ecchfias. 

g)   E.  cum  XVI  folidis. 

10)  E.  emendet.  O.  emendabit.  Et  sic  in  se- 

quentibus  fere  tibique. 
11}  O.  Item  Si  vero  (juis  inpediius  etc. 


12)  E.  O.  tfuod  non  foluit. 

1 3)  O.   add.  decimas, 

1 4)  O.  vno  nempdario  cum  fe  ipfo  et  proxi~ 
mo  vicino  etc. 

1 5)  E.  emendabit.  O.  foluet. 

16)  O.  add.  fcilicet  de  fupplecione  et  emenda. 

17)  O.  add.  tunc. 

18)  O.  Item  debet  etc. 

19)  E.    decimauerit    rnutatum    in    decimabit. 
O.  apportauerit. 

20)  E.  O.  sic.  D.  om.  fi. 

21)  O.  uel. 

22)  E.  O.  repulerit. 

23)  O.  parrochianos. 

24)  O.  add.  uel  miffa. 

25)  O.  add.  vnam. 

26)  O.  add.  epifcopo;  recte.   E.  add.  ecclefie; 
male.  CfV.  il.  KkB.  47. 


3i8 


IF.  21:  3. 


uincie.  Pro  tercia  vero^^)  JX.  marcas  Regi,  IX.  parochie.^^^)  et  IX.  pro- 
uiiicie. 

L  Ilem  si  quis  legiUime  conuictus*^)  el^^)  interdictus  Ecclefiam  intraue- 
rit  vel  carnef  commederit  vel  fregerit  aliquem  diem  sibi  iniunctum  in  peui- 
teiicia  pupj)lica.3')  Emendat  Epifcopo  .III.  marcas.  et  similiter  pro  quoli- 
bet  (^^^refiduo  (^^^quod  dicitur  fcrzptcebrut. 

5.  Item  si  quis  iurauerit  .a.  principio  aduentus^'*)  vfque  ad^^)  octauam 
Epiphanie.  veP*^)a^')  .LXX"^^.  vfque  ad  dominicam^  ^)  quafi  modo  geniti  vel 
in  feftiuif  diebus  vel  ieiunandis.^^)  Emendat  Epifcopo  .XVI.  folidos.  simi- 
liter Regi.  et^°)  prouiucie.  nifl  cafualiter  et  non  voluntarie  quif  ledatur.  vel 
nifi'**)  redimere  voluerit  ('♦^per  iuraraentura.  pecora  fua  que  commede- 
rant'*^)  segetef  alicuius.  vel  nifi  quif  conuincere  velit'*'*)  de  furtu^^)  aliquem. 

6.  Item  siquis  wlnerauerit  aliquem  .a.  vigilia  natiuitatis'^^^)  vfque  ad  octa- 
uam Epiphanie.  vel  .a.  quarta.  feria  ante  cenam  domini.  vfque  ad  noctem 
diei  pafche.  Emendat  Epifcopo  .XII.  öras. 

•y.    xtem  siquis    wlnerauerit   aliquem   .a.    fummo    måne'*'')   vfque    ad    noctem 
in  >Ae  dedicacionis  Ecclefie  emendat  Epifcopo  .III.  marcas. 

8     Item  pro  confecracione  Ecclefie'*^^  ^j.  altaris  (^^simul    (^ohabebit   epi- 


4=:  II.  KkB.  48,  52;  L  GB.  8:  2. 
5=zIL  KkB.  4g;  VS.  i3;  JdcL5:3. 
6:=.  II,  KkB.5i. 


yzzzL  Bryn.  3;  II.  KkB.  5o;  III  11. 
8z=,I.  KkB.  2,  5;  II.  KkB.  4,  8. 


27)  O.  autem.  E.  add.  repulcione, 

28)  O.  parrochiniiiS' 

29)  O,  sic.    D.  E.  om.  conuictus. 

3 0)  O.  uel. 

3 i)  E,  o.  publica. 

32)  E,  rcfiduuin. 

33)  O,  dicto   wl^aritcr  fcnptahnuh. 

34)  O.  aild.  domini. 

35)  E.  O.  sic.  D.  om.  ad. 

36)  O.  cl. 

Sy)   E.  om.    a. 

3ö)  O.  dicia  lune  poft. 

39)  E.  itiunatuna. 


40)  D.  et    fere    extritum    est,    O.    add.  Jimi- 

liter. 
40   O.  add.  (juis. 
42)  O.  om.  per  iuramentum. 
45)  E.  conimcdunt.  O.  coniedcrunt. 

44)  E.  vo/uciit. 

45)  E.furto. 

46)  E.   O.  add.   domini. 

47)  D.  Mut.  iti  marie,    forte  ab  ipso  scriba. 
Ma  le. 

48)  O.  ciniiterii.     Cfr.   not.  G2.  pag.  3 19. 
4g)   E.  fimiiiitr.   Maie. 

5o)  O.  dcl^ei  cpifcopus  hubcre. 


ir,  21:8. 
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fcopus  procuracionem  duarum  noccium  (^'et  talentum  cere  de  parochianis  et 
seruientes  eius^^)  .XIII.  öras.  cum  folido  (^^eciam  de  parocbia.'^'*)  et  .Yl. 
marcas  denariorum  de^^)  Ecclefia.  (J^Item  dolia  redimentiir  a  clientibus 
pro  XII  orisr  fwenis  et  tapetum  et  V^III  vinas  tele  tenetur  confecrans  habe- 
re  cum  cjuo  fe  cinget  Pro  confecracione^^)  vero  altaris^^)  tantum  procu- 
racionem vnius  noctiP^)  et  dimidium  talentum  cere  (^'^^et  famuli  .XIII.  0- 
ras  cum  folido  de  parochia.''^')  et  .III.  marcas  de  Ecclefia 

9.  Item  pro  reconfiliacione^^)  procuracionem  vnius  noctis 

10.  (^^ite^n  Epifcopus  libere  dabit  Ecclefiam  poft  tres  feptimanas  paro- 
cbianif  difcordantibus  et*^*^  prefentantibus 

11.  Item  siquis  aliquem  interfecerit  in* Q  Ecclefia.  emendat  epifcopo  .IX. 
marcas.  et  exulabit.  donec  Epifcopus  intercefferit  pro  eo.  qui  babebit  pro 
prece  .XL.  marcas.  Si  vero  wlnerauerit*^*^)  tres  marcas.'^'')  (^*^^Si  au- 
tem*^^}  in  cymiterio    interfecerit  veF®)  wlnerauerit.  veF^}  percufferit.  XII. 

eras. 

12.  Item  pro  cymiterio  non  habenti  sepem  legittimam  emendabunt  paro- 
cbiani  epifcopo.  tres.  marcas.  pro  medietate  .XII.  öras.  pro  tercia  parte  fex 
öras. 


9  =  /.  KkB.  3;  II.  KkB.  5,  22. 

10  =.11.  KkB.  21. 


11  •=:  I.   Bryn.  3;    KkB.  12:  pr^  1;    II. 
KkB.  52 j  22 j  25. 

12  =  I.  KkB.  i3;  II.  KkB.  26. 


5 i)  O.  de  parrochianis  et  vnurn  talentum  cere     6r)   E.  parochianis. 


et  etc. 
5-i)  E.  om.  eius.  O.  eis. 
55)  O.  om.  eciam  de  parochia, 

54)  E.  parochianis. 

55)  E,    om.  de. 

56)  Quae    seqiuintur,  ciirsivis  typis  irapres- 
sa,   habet  O;   om.  vero  D.   E. 

Sj)   E.   curacione.  Ma  le. 


62)  O.    add.    ciniiterii    tantum.    Cfr.  not.  48» 

paq.  3iÖ. 
65)   O.   om.   lioc   Cap. 

64)  non  addendum   videtur. 

65)  O.  de  priniiim   scriptiim   est,  'at   in    su- 
pia    linean)  additum. 

66)  O.  add.  alitpiem  in  ecclefia  emendubit» 

67)  C   add-   epifcopo. 
ii^)  O.  om.  Si  —  öras. 


58)  E.  O.   si  c.  D.   altar  i. 

59)  E.  add.     Ttem    epifcopus   libere    dabit,  at  69)  E.  vero 
Jinea   siib   b.   vv.   diicta   est.  70)   E.  om.  vel. 

60)  O.  de  parrochianis  etfcruientes  XII  öras  71)  E.  om.  vel. —  Pro  vel  legendum  vide- 
denariojum  cum  folido  et  III  marcas  de-  tui-:  tres  marcas.  si  vero.  Cfr.  1.  KkB.  it.; 
nariorum  de  ecclefia.  JBiyn.  3j  II.  KkB.  22. 


320  ^^'    2'-'  ^^* 

1 3.  (^^^Item  si  sacerdos  non  rogatus  vifitauerit  infirmos  In  paroclila   alteri- 
iis  facerdotis.  emendat  Epifcopo  .XII.  öras.  et  XII.'' 3)  öras.  curato. 

14.  Item   si   sacerdos  debitum  quod   tenetur  Ecclefie  non  foluerit  ante   pa- 
fcha.  emendat  epifcopo.  tref.  marcas. 

1 5.  Item  si  quls  percufferit  clericum  vel  religiofum.^^^)  emendat  epifcopo. 
tres  marcas. 

16.  Item  pro  duplici  adulterio.  emendat  epifcopo  .III.  marcas.^ ^)  pro  sim- 
plici  autem^^)  .XII.  öras. 

1'y.  Item  siquis'''')  cognouerit  confanguineam  suam  in  primo  vel  secundo 
gradu.  emendat  epifcopo  tres  marcas.  et  similiter  pro  quolibet  flirn^rw<^A'k.'' ^) 
et  vifitet  sedem  apoftolicam.  Si^^)  in  tercio  (^°et  in  quarto  gradu^^)  .XII. 
öras. 

18.  IT.  hec  autem  que  sequuntur^*)  dicuntur.  fTmasrwcerk.^^)  silicet  cogno- 
fcere  matrem  vel  filiam.  vel6  4^  ftyppdottor.  vel  filiam  fdii  fui.^^)  vel  fdie 
sue.  vel  vxorem  filii.  vel  matrem  patris  fui8<y)  seu^^)  matris,  vel  sororem 
patris  seu^^)  matris,  vel  filiam  fratris  fui^^)  seu  fororif.  vel  vxorem  fratris 
fui.8<^)  vel^s)  confobrinam  fuara.  vePS)  duo  confobrini  vnam  mulierem. 
vel^^)  due  confobrine  vnura  virum.   vel  commifceri  brutis.  In  omnibus  iftis 


i3  =  I.  KkB.  16;  Il    KkB.  35.    Cfr.  iy  z=:  I.  GB.  8:  2;  Brjji.  5;  II.  KkB. 

IV.  21:  60.  52. 

14  =  //.  KkB.  65.  18  =  7.  GB.  8:  pr,  2;  Bryn.  5;  II  KkB. 

16  =  /.  Brjn.  5;  //.  KkB.  52;  III.  121.  52;  Orb.  3. 


72)  O.  om.  Item  —  tref.  marcas  (Capp.  XIII,  81)  O.  add.  emendabit  epifcopo. 

■^^^'h^f^T^'  *''*'"^"  ^^P-  ^^-  ^"f''^-  82)  E.    O.    sic.  D.  secuniur;    et    additum,    at 
4     n      A       ^^'^*  lineola  inductnm  est. 

If^  O       ^'  ^'^T'' jj         ^     .,.  83)  Lege  ffirncvrwcerk.     E.   fyrncvv<srk.    O. 

75)  O.  add    Et    E.  ^Åå    etfumhter  -  apa-         'fymUrk  fccundum  Ic^es  Zefaotas. 

/^/^c«w    vide  Cap.  XVII.,  haec  vero  sunt  ^//-p    ^       A    ryr,         \i- . 

(jejgj.3^  ^  ''  04)  Ji-  ^.  ^aa.  Jiliajtram  dictam. 

76)  E.  O.  om.  autem.  85)  Hactenus  fragraenturu  E. 

77)  O.  om.  siqiiis.  86)  O.  om.  fui. 

78)  O.  fyrnowerk.  87)  O.  uel. 

79)  O.  add.  vcro.  88)  O.  feu^ 
bo)  E.  O.  uel  qnarto.  89)  O.  et. 
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cafibus  debent  viri  adire  fedem  apoftollcam.  et  tam  viri  quam  mulieres.^°) 
emendant  epifcopo.  tres  raarcas   de^ ')  lure  Regio. 

1  C).  Item  si  quis  congnouerit  commatrem  suam  vel  filiam  spiritualem  vel  so- 
rorem.^^^  vel  (^^illara  cuius  filium  vel  fiiiam  teuuerit  in  baptifmo  vel  coii- 
firmacione.  emendat  epifcopo  tres  marcas. 

-20.     Item    si  mulier    interficit   infantem  fuum  fiue    (^"^baptizatum   siue  non.  68 
emendat  epifcopo.  tres  marcas  de  jure  regio. 

21.  Item*^)  si  vir  vel  mulier  (^^conuictus  fuerit  de  maleficio.  emendat  e- 
pifcopo.  (^'^tres  marcas  (^^de  iure  regio.  Si  conuictus  fuerit  vel  conuicta 
de  widfkiplum^^)  emendat ^°°}  epifcopo  .XVI.  solidos. 

2  2.  Item  pro  separacione  matrimonii  vel  fponfaliorum  (^propter  confangui- 
nitatem.  vir  et  mulier  ambo  simul  Epifcopo.  emendant.  tres  marcas.  quili- 
bet^)  .XII.  öras.  Pro  separacione  propter^)  guziwlagb.  emendet  pater  mu- 
lieris  vel  alius  proximus  qui  C^dedit  eam  nuptui.  Epifcopo  tres  marcas  so- 
lus. 

23.  Item  si  pater  dat  ([^filiam  suam  nuptui  vel  aliuf  quilibet  confanguine- 
am  suam  invitam.    emendat  epifcopo  tres  marcas. 


ig  ==  III.  io3.  22z=zl.  GB.  2: 1;  II.  KkB.  52. 

so  =1  III.  i32.  23  =  IL  KkB.  52. 

2/  =  //.  RetlB.  10 j  11;  Add.  5:  2. 


90)  O.  add.  et  tam  mulieres  quatn  viri.  98)   O.  om.  de  iure  regio. 

91)  O.  om.  de.  99)  O.  widhfkipilfÖm. 

92)  O.  add.  fpiritualem.  100)  O.  emendabunt. 

93)  O.  feminam  cuius  Jiliam  tenuit  etc.  i)  O.  om.  propter  confanguiniiatem. 

94)  O.  fit  baptizatus.  i)  O.  add.  eoruni. 

95)  O.  om.  Item.  3)   O.  autem. 

96)  O.  conuicti  fuerunt   de    malcjicio   emen-  4)   O.  eam  nuptui  dat  III  etc. 

dabunt  etc.  5)  O.  inuitam  fdiam  fuam  nuptui  vel  qui?lbet 

97)  O.  sic.    D.   marcam.  .  Cfr.  II.   RetlB,  io>        alius  confa^uineus  emendabit  etc. 
Add.  5:  2. 

Corp.  Jur.  Änt.  Sv.  G.  Fol.  I.  4 1 . 
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24.  Item"^)  sacerdos  benedicens  fponfos^)  non  propofitis  bannis  ter  prius 
in  Ecclefia  puplice.  emendat  epifcopo.  tres  marcas. 

25.  Item  si^)  ter  monitus  (^non  wlt  benedici  cum  concubina^°)  sua  vel 
eam  dimittere  sacerdof  poteft  eum'^)  interdicere.  et  (^^si  non  fecerit  emen- 
dat epifcopo.  tres  marcas. 

26.  Item  coniuges.  ter.  moniti  nollente»  benedici  .a.  percepcione  corporif 
chrifti'3)  sufpendantur. 

27.  Item  pro  inceftu  ('*et  refiduis.  emendat  mulier  tantum  eciam  sicut  vir. 

28.  Item  siquis^^)  commiferit  inceftum  adulterium  (^*^vel  firnaswcerk  eum 
eadem  muliere.  emendat  epifcopo^'')  fecundum  cafum.  ac  11  peccaffet  cum 
diuerfis 

:ig.  Item  C^siquis  inpofitus  non  tamen  puplice  conuictus  pro  aliqua  cau- 
fa  ad  epifcopum  ('^pertinente  dedit  oculte  monufcula^°)  exactori  Epifcopi 
et  poftea  conuictus  fuerit.  puplice  pro  eadem.^^)  emendat  Epifcopo  secun- 
dum  cafum  et  recipiat*^)  penitenciam  puplicam. 

3o.  Item  si  quis  obligatus  Epifcopo.  Ecclefie.  sacerdoti  (^^vel  prepofito  ab- 
fentauerit  se  ab^**)  ecclefia  propria  in  die  pafche  maliciofe  recipiens  corpus 


24  =  II.  KkB.  6g.  s8  =  III  94. 

25  =  111  g5.  :tgz=.III  g6. 

26  =  III  104.    Cfr.  IV.  21:  y4.                3o  =  ///.  go. 
sy  =  ///.  g6. 


6)  O.  sic.  D.  add.  si.  16)  O,  et  fcriptabruth  €u/n  etc.    Male. 

7)  O.  om.  fponfos.  ,y)  O.  add.  tantum. 

8)  O.  add.  fjuis.  ,Ö)   O.  fi  inpttitus  non  etc. 

9)  O.  noluerit.  -       ,q)  O.  pertinentem  dedtrit  etc.  Male. 

10)  O.  sic.  D.  contuniacia.  0.0)  O.  munufcula. 

11)  O.  eos.  2,)   o.  add.  caufa. 

12)  O.  emendabunt;  om.  si  non  fecerit.  ii)   O.  recipiet. 

i3)  O.  add.  in   die  pafec.  2  3)  O.  prcpojito   ucl  ecclefie  faUcopenft   tii>- 
l4)   C).  ui'l  refiduo  dicto  fcviptdlruth  emcfldw         fentaiicrit  et«. 

bit  mulier  folula  fwut  vir.  2^)  O.  de. 
i5)  O.  om.  sif/uii. 
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clirifti  In  allena  ecclefia  emendat  epifcopo.  marcam.  aliam  Regi.  terciam  pro- 


mncie. 


3i.  Item  si  proeftblter  dyaconus  vel  subdyaconus  inhabitantes  bona  Eccle- 
lie  (^^dereliquerint  Q-'^\\\  aliquo  emendant  epifcopo  ius  regium  et  eciam 
prouincie  Si  vero  dereliquerint^'')  extra  bona  Ecclefie.  emendant  epifcopo 
ius  regium.  et  prouincie  jus  fuum^^)  sed  de  omnibus  aliis  clericis  inferio- 
rum*^3  ordinura  recipiet  dominus  terre  jus  (^°Regium  et  prouincie. 

32.  Item  familiares  sacerdotum  seu^^)  quicunque  delinquentes^^)  in  curia 
ipforum.3  3^  emendant  epifcopo  jus  regium.  eciam  fi  contingat  infringi  iura- 
mentum  regium  prouincie  vero^'*^  jus  fuum. 

33.  Item  clerici  in  omnibus  caufis  debent  defendi  vel  conuinci  per  clericos 
(^•^non  per  laycos  eciam^*^)  si  contingat^  ^)  infringi  regium  iuramentum.^  ^) 
preter  byasrbygningh.  (^^sicut  sunt.  ly^.  gard^D^rr.  broor.  jhal^S  feasr.  aflatur. 
aplöior.  tyalrubyr^.4°)  pro  iftis  omnibus  taiitum  nempdarius  laycuf  purga- 
bit  vel  condempnabit  clericum"^^)  ficut  laychos.  ('♦^Et  si  clericuf  pro  iftis 
conuictus  fuerit  ad  trinof^^^)  .XVI.  folidos.  Epifcopus  recipiet  jus  regium. 
Si  autem'^'*)  minus  totum  recipiet  prolocutor. 

34.  Item  pro  periurio  .XII.  C^^vel  .XX.  IIIP^.  hominum  seu  eciam  nemp- 


3i  =  IL  KkB.  62,  64;  III.  io5.    Cfr,    33  =  II.  KkB.  63;  III  io5.  fin. 

IF.  2/;  72.  34  z=  II.  KkB.  52;  Jdd.  i3:  2;  III.  y6, 

J2  =  //.  KkB.  66. 


25)  Lege  ddiquerint.  O.  deliquerit.  87)  O.  si  c.  D.  contigat. 

26)  O.  om.  in — dereliquerint.  38)  O.   add.  dictum  edzÖre. 

27)  Lege  ddiquerint.  39)  O.  quc  funt  lidh  etc. 

28)  O.  sic.  D.  fuun  v.  fiiim.  4o)  O.  ticeldrobruth. 

29)  O.  sic.  D.  iuferioribus.  40  O-  clericos. 

30)  O.  fuum  et  eciam  prouincia.  42)  O.  Item  fi  clericus  conuictus  elc. 
3 i)  o.  add.   eciam  alii.  43)  O.  ter. 

32)  D.   derelinquentes   scriplum,    al    litl.    re     44)  D.  Sub  v.  auteni^'\nc«\am   duxit  scriba, 
deletae.    O.   ddiquerint.  non  statim    addens.     Quod    errato   faclum 

33)  O»  epifcoporum.  Male.  esse,  non  est    dubium.    O.  om.  utrumque 
04)  O.  aulenu  liorum  vocabuloriim. 

35)  O.  om.  non  per  laycos.  45)  O.  hominum^XXIIII feu  eciamnempdene. 

36)  O.  tt. 
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de  si  conuicta  fuerit  Q^^ei  eciam  coacta  per  prolocutorem'^^)  prouiiicie  tres 
marcas  habebit  epifcopus  .a.**^)  perfona  principali.'^^) 

35.  Item  siquis  mercenarium  suum  miferit  ad  iurandum  in  aliqua  caufa.  si 
reprobatum  fuerit  iuramentum  emendabit  epifcopo  rufticus  .III.  marcas  et 
mercenarius  ieiunabit.^°) 

36.  (^^Item  si  sacerdos  non  foluerit  laycho  debitum  die  affignata  per  ofii- 
cialem  Epifcopi  emendat  epifcopo  .III.  marcas.  De  quibus  recipiet  actor 
.1.  marcam.  Et  remittal^^)  tantum  de  illa  quantum  Epifcopus  remittit  de 
qualibet  sua  marca. 

37.  Item  violantes^^)  dies  feftiuof.  fdicet.  pafche.  afcenfionif  ^'^)  pentecoftes. 
lohannis.^^)  lam'encii.  omiies  dief^*^)  beate  virginif.  micbaelis.  omnium  faii- 
ctorum.  natiuitatis.^')  circumcifionis.^^)  ephiphanie.^^)  dedicacionis.  omni- 
um apoftolorum  habencium  vigiliaf  ieiunandas.  seu  dominicaf.  Pro  omnibus 
iflif  emeiidant  epifcopo  .VIII.  folidos.  anonam  tamen*^°)  et  fenum  licite 
C^^plauftrabunt.  poft  mydiaen  aptasn. 

38.  (^'^Item  fiquis  commederit  butirum  in  XV^^  uel  in  aliqua  die  que  prQ- 
nunciatur  ieiiinanda  emendabit  epifcopo  dimidiam  marcam  pro  qualibet  die 
et  ieiunet  aliam  pro  illa  uel  purget  fe  iuramento  nempdarii  et  proximi  vi- 
cini  fui 


35  =:  II.  Add  i3:  2;  III.  y6.  3y  =  I.  Bryn.  4;  IL  KkB.  Js;  ///.  18. 

36  =  III  r)u  38=  II.  KkB.  56;  III.  24. 


4G)    O.   om.  et  eciam   coacta.  S"))   O.   add.   baptifle. 
47)  Ti.  prolocucione    priinuiii    fuit    scriptum.     5G)  O.  add.  fcftiiios. 

4B)   o.   de.  5j)  O.   add.  domini. 

49)  O.   add.  qxu  dicitur  hijiutjjzinan.  5^)  O.   sic.  D.  circnnificicniis. 

50)  O.   sio,  D.  icHiiabit.  5g)  Lege  epiphaiiie.   O.  epyphaiiic;  add.  diem. 
5 i)   o.  Si  clcriciis    non  folaeiit    debitum  elc.     6o)  O.   sic.  D.  tantum. 

5^)   O.  sic.    D.  recipiet.  6i)   O.  plauflrabit  in  autuinpno  poft  midhap- 

53)  O.  violcjites.  ton. 

54)  O,  sic.  D.  afjcnfionif.  Ö2)  lioc  Gapat  habel  O3  om.  vero  D, 
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3o.  Item*^^)  si  quis  tenens  ('^^concubinam  puplice  abiurauerit  eam  in  die 
pafche  et  refumpferit  poftea.  emendat  epifcopo  tres  marcas. 

40.  Item  (*^qui  puplice  commiferit<^<^)  adulterium  tenendo  C^^adulteram 
in  lecto  fecum.  vel  (^^^si  habuerit  infantem  vel  captus  fuerit  cum  ea.  in  v- 
iia*'^^)  domo.  emendat  (''°pro  simplici  adulterio  .XII.  öras.  pro  duplici.  tres 
marcas.  vel  purget  se  cum  nempdariis  quarte  partis^ ^)  prouincie. 

4i.  Item  Epifcopus  debet  iudicare  de  teftamentif.  matrimoniis.''^)  clericis. 
cuiuscunque  ordinnis.  excommunicacione.  debitif  ecclefie.  (''^bonif  ecclefie.  vel 
fi  littigauerint  jnter  se  due  Ecclefie  et  super  spiritualibus  caufif  quibuscun- 
que.] 

42.  Item  siquis  dixerit  fe  (^*non  iufte  conuictum  pro  aliqua  caufa  ad  Epifco- 69 
pum  pertlnente^^)  liabebit^'^)  inducias  ad  priraum  placitum.  (^^quod  dicitur 
lanzj)ing.  et  fi^^)    appellare   voluerit.   vlterius^^)    ad    dominum  terre   habeat 
(^°ad  hoc  vnum  menfem.  et  si  tunc^^)  innocens  iudicatus  non  fuerit.  poteft 
per  Epifcopum  interdici  donec  satiffecerit. 

43.  Item  si  quis  (^^receperit  (^^clauem  vel  denarios  Ecclefie  contra  vo- 
luntatem  parochianorum.  emendat  (^^'^Epifcopo.  marcam.  aliam  Regi.  terci- 
am  prouincie. 


3g  =  IL  KkB.  5/.  41  =  //.  KkB.  5g,  61. 

40  =z  I.  Bryn.  5;  //.  KkB.  52,  58;  III.    42  =  //.  KkB.  yo;  III.  32. 
121.  43  =  II.  KkB.  65. 


63)  O.  om.  Item.  ^4)  O.  imufte. 

64)  O.  publicc   concxihinam  fuam  et    die  pa-     73)  O,  pcrtinentcm.  Ma  le. 

fce  eam  abiurauerit  et  etc.  76)   O.   sic.  I),   hane.     In   codice,   quem   secu- 

65)  O.  fiquis;  oiii.  puplice.  tus    est  sciiba,    sine    dubio    scriptnni  fuit 
QQ)   O.  sic.  D.  cominittevit.  Br.  legit  commit'         habeat,   consuelo-  njodo   abbreviatiun,  sci- 

taret.  llcel  hat  cum  lineola  supra  iitt.  «, 

67)  O.   eam  publice  in  etc.  77)   O.  dictum. 

68)  O.   infanlem  fuam  cum  ea  habuerith   uel    78)  O.  sic.  D,  om.  fi. 
fl  captus  etc.  7c))   O.   om.  vlterius. 

69)  O.  eadem.  80)   O.  adhuc  vnum  etc. 

70)  O.  epifcopo  pro  fimplici  XII  etc.  81)  O.  om.  lunc. 

71)  O.  sic.  D.  parte.  8?.)   O.   sic.    D.  reciperit. 

72)  O.  sic.     D.    om.    matrimoniis.       Cfr.  II.      83)  O.  claucs  ecclefie  uel  denarios  contra  e\.c. 
KkB.  59.  8|)  O.  regi  marcam  aliam  epifcopo  3^^'"' prQ- 

7 i)  O.  om.  boiiif  ecclefie,  uincie. 
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44-  Item  si  augmentatur  ecclefia  de  licencia  epifcopl.  si  augmentatum^^) 
fuerit  maius  quam  opuf  (^^anticum.  tunc  ex  nouo  ecclefia  confecrabitur. 

45.  Itein  (^''quando  confecrata  eft  Ecclefia.^ 5)  ödhebol.  nicliil  faciunt  de 
procuracioiie  epifcopi.  sed  parocliiani  familiam^^^  habentes. 

^6.  Itera  nuUus  poteft  vendere  vel  permutare  boiia^°^  ecclefie  sine  licen- 
cia Epifcopi  et  voltuitate  sacerdotif  et^*)  parocbianorum.  nifi  illa^^^  que 
data^-'^  fueiint  specialiter  ad  ornatum  ecclefie.  illa  enim  poffunt  vendi^'^_) 
per  sacerdotem  et  parocbianos  ^^^epifcopo  noii  quefito. 

47.  Item  predia  data^*^)  pro  anima  alicuius  libere  poffunt  vendi.  si  beredes 
illa^^3  ^^01^  redimerint  infra  annum. 

48.  Si  ffur  apertis  boftiif  inträt  Ecclefiam  et  aliquid  abftulerit  sacerdos  c- 
mendabit^^)  Ecclefie  .III.  marcas  et  non  plus.  quantumcunque^^)  sit  fura- 
tum.^  ^)  Si  vero  fodiendo  subter  bafeum^o°)  intrauerit  non  inputatur^)  fa- 
cerdoti.  Si  vero 2)  furtum  poftea  repertum  fuerit  tunc  fur  emendat  sacerdo- 
ti.  tres  marcas.  cum  ecclefie  reftitutum  fuerit  (^^q^od  amiferat. 

49.  Si'^)  Ecclefia  deftruatur  (^per  jncendium  de  candebs.  que  f^funt  cir- 
ca  altare  sacerdof  emendat  ecclefie  tres  marcas.  Si  vero'^)  de  candelis 
que  sunt  in  Ecclefia  emendat  qui  incendit.  (^^tres  marcas.  Si  indumenta 
comburrantur  de  framlyufum.  emendabiL*'')  sacerdof  ecclefie  marcas  .III.  et 


44  =  //.  KkB.  10.  48=zl.  KkB.  y:  i  —  3;  II.  KkB.  12, i3. 

46  =  IL  KkB.  67.  4g  =  /.  KkB.  8,-  II  KkB.  14,  i5. 

47  =  //.  KkB.  68. 


85)  O.  augmentnni.  g6)  O.  add.  ecclefie. 

86)  O.  antic/uum   delset  ecclefia  a  nouo    con-     97)  O.  sic.  D.   om.  emendo/bit. 
fecrari.  g8)   O.  sic.  D.  cfuanturtKjue. 

87)  O.  fi  confccranda  etc.  9g)  O.  furtuni. 

88)  O.  adcJ.  luiic  colonie  que  dicunlur.  100)   Lege  hafin.    O.  fubtus    bafan    v.    bafain. 

89)  O.  faniilias.  i)  O.  inputandum  eft. 

90)  O.  predia.  2)  O.  autem. 

91)  O.  ac.  3)  O.  totum  quod  amifit. 

92)  O.  om.  illa.  4)  O-  If-^^'^^  fi' 

9'^)  O.  dicta.  Male.  5)  O.  pro  incendio.  Male. 

94)  O.  sic.  D.  vcnli.  6)  O.  sic.  D.  extra  altare',  om.  funt. 

9'})  O.  om.  epifeopo  non  quefito.  7)  O.  om.  tres  marcas. 
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non  plus.  Si  (^vero  contendunt  inter  se  facerdos  et  laycus  incendens.  tune 
laycus  defendet  se  cura  .XII.  laycis.  quo  facto  sacerdof  emendat  ecclefie  tref 
marcas. 

50.  Item  si  sacerdof  librof  (^ecclefie  vel  induraenta  ad  domum  fuam  por- 
tauerit  et  ibi  perdaiitur  vel  pereant  quocunque  modo  sacerdof  reftituat  ec- 
clefie totum.  dampnum  preftito^®^  iuramento  quod  amiffa")  meliora  non 
fuerint^^) 

5 1.  Item  si' 3)  sacerdos  non  denunciauerit  epifcopo  quod  lapif  altaris  mo- 
tus  vel  fractus  eft.'"^)  emendat  Epifcopo  ('*III  marcas. 

52.  C^Item  si  cafu  campane  preftbiter  vel  campanariuf  (*^mortuuf  fueril 
C^nihil  emendabitur  propter  hoc.  (^^nec  ipfi  emendabunt  si  campanam  fre- 
gerint. 

53.  Item  si  parocbiani  contendunt  de   sacerdote  ille  optineat  in   quem  ma- 

ior  pars  confenferit.*^^  Preftbiter*^)  femper  babitabit*^)  in  fundo  eccle- 
rie.23j 

54.  Item  si  aliquis  percuffus  fuerit  in  cymiterio  abfque^^)  effufione  sang- 
uinis  C^^preftbiter  ibidera  libere  sepeliat  et  in  Ecclefia  celebret.  Si  vero  in 
ecclefia  aliquis*"^)  interfectus   fuerit  vel^'')  ad^^)   effufionem   sanguinis   per- 


5o  =  /.  KkB.  g;  II.  KkB.  16.  53-=.  I.  KkB.  11;  II  KkB.  21. 

5i  =  I  KkB.  5;  II  KkB.  8.  54  =z  I  KkB.  12:1;  3,  12:  pr;  II  KkB, 

52  =  /.  KkB.  10:  2j  3;  II.  KkB.  ig.  25 j  5j  22. 


8)  O.  fcicerdos  nel  laycus  contendunt  inter  fe  17)0.  moriatur. 

incendens  candelas  defendet  fe  XII  layco-  18)  O.  sic.  D.  nifi  propter  etc. 

rum  iura?nento  quo  facto  etc.  ig)  O.  ipfi  nihil  eniendabunt  etC. 

g)  O.  sic.   D.  om.  ecclefie',  pro  vel  habet  et.  20)  O.  sic.  D.  concenfierit, 

10)  O.  sic;  add.  \ero  fuper  hoc.   D.  preftitif  21)  O.  Item  facerdos. 

at  pars  ultimae  litt.  jT  deleta  est.  22)  O.  habitet. 

I  i)  o.  sic.  D.  admiffa.  23)  O.  om.  ecclefie.  Male. 

12)  Q.  fuerunt.  24)  O.  Jine. 

1 3)  D.  camppanarius  hic  additum  est,  at  Ii-  25)  O.  facerdos  ibi  fecurc  celebret  et  fepiliai 
neola  sub  h.  v.   ducta.  Si  etc. 

1 4)  O.  fit.  26)  O.  om.  aliquis. 

1 5)  O.   sic.  D.   marcam.    Gfr.  I.    KkB.  5j   II.  27)  O.  add.  vfque. 

KkB.  8.  28)  D.  Yoc.  ad  omiss.  ipse  add.  scriba. 

16)  O.  Si  de  cafu  etc. 
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cuffus.  noii  debet  sepeliri  in  cymiterio*^)  nec  in  ecclefia  (^^^ante  reconcilia- 
cionem  celebrari.  (^^^Quia  polluta  ecclefia  polluitur  eciam  et  cimiterium  fed 
polliUo  cimiterio  non  polluitur  ecclefia  Si  vero  cymiterium  tantum  modo 
pollutum^^)  fuerit  in  Ecclefia  nichilominus  poteft^^)  sepeliri. 

55.  Item^'*)  si  quis  voluerit  in  Ecclefia  fepeliri  dabit  (^^ecclefie  tres  mar- 
cas  ad  ornatum.  et  sacerdoti  omnia  fua  iura^*^)  jrrequifito  epifcopo  et  eius 
ofFiciali.    i}'' fed  hoc  in  ecclefiis  parrochialibus    In   ecclefia  autem  cathedrali 

.      requiri  et   haberi^  ^)   confenfus   canonicorum  et  eis  dabitur  fecundum  placi- 
tum  eorum 

56.  Item  fanus  quilibet  poteft  dåre  partem  vnam  capitalem  tam  de  mobilibus 
guam  immobilibus  irrequifitis  heredibus  Infirmus  autem  poteft  dåre  dimi- 
diam  partem  capitalem  Pars  autem  capitalis  fic  intelligi  debet  quod  fiue  vir 
fiue  mulier  fuerit  qui  legat  tantum  poteft  dåre  pro  anima  fua  quantum  he^ 
res   mafcidus   recipiet   de   hereditate  poft   ipfum  fiue  pater  fuerit  heres  fiue 

filius  fiue  fräter  fiue  alius  confanguineus^  ^^  et  debet  pars  capitalis  in  hoc 
cafu  intelligi  quantum  femina   heres   exiftens    recipit  fiue   mäter  fuerit  fiue 

fdia  fiue  alia  remocior  confanguinea  vnde  fi  v?iicus  fuerit  heres  legari  de- 
bet  medietas  omnium  honorum 

57.  (4°Item  si  quis  dederit  ecclefie  vnicum  agrum  vel  vniciim  pratum  pro 
sepultura  T^^^vel  aliomodo.  Sacerdos  ad  vfus  fuof  Iiabere  debet,  donec  ee- 
clefia    neceffe   habuerit   vendere    pro    reparacione   fua   et   non  vlterius,  Si"^^) 


55  =  //.  KkB.  23.  5y  =  //.  KkB.  24. 

56  =  //.  KkB.  60;  II L  28. 


29)  O.  eccUfia.  Male,  Sy)  Qtiae    sequuntur,  cursivis  typis  imppcf- 

30)  O.  celebrari  ante  reconcilicicionem   eccle-  ^^i  hånet  O;  om.  vero  D. 
y5e.  38)  Adde  oportet. 

3i)  Quia  —polluitur  ecclefia  habet    O:  om.  ^9)  Quaedam   hic  esse  omissa,   neminera  fu- 

vero  D  8't*    '"  sequentibus  nempe  iingitur  omnes 

,  ,   ,.      •  '   Tx       •  1  heredes   esse  feminas.  Cfr.  II.  KkB.  Go;  111. 

32)  U.  sic.  D.  violatum.  o 

o  3)  O.  potent.  ^^^  q^  IVota   fi  imicum    dederit    agrum     uel 

34)   O.  Sed.  pratum  elc. 

^5)  O.  ad  ornatum  ecclefie  III  marcas.  40  O.  fua  uel  aliquo  alio  modo  etc. 

36}  O.  add.  tt  hoc  poteft  fieri.  42)  O.  Item  fi  vero. 


datur  fiindus  vel  diraidlus  sacerdoti'^^^  habeat  ipfe.  si  datui44)  ecclefie  ha- 
Leat  (**^ipfa.  si  datur  vtrifque  inter  fe  diuidant  penfionem  equaliter.  Si^^*^") 
locari  debet  sacerdos  eft  proxiraior.  si  tantum  uult  dåre  ficut  alius  aliter 
locetur  illi  qui  plus  offert. 

53.  Item  pro  vnccione'*'')  et  sepultura  jn  cymiterio.  ("^^sicut  confueuit  ab 
antiquo.  hoc  adiecto.  quod  si  quis  elegerit  alibi  sepulturam  soluaf^^^  beres 
facerdoti  ac  si  fepultuf  effct  secum.  Illi  autem  ad  quem  funus  tranffertur. 
dabit^°^  tantum  ficut  bene  reputauerit  se  contentum  aliter  non  fepeliat  fu- 
nus nifi^^)  voluerit. 

59.  Item  si  quis  dederit  ecclefie  Rem  alienam  soluaf^^)  beres  quantum  va- 
let Res  illa  si  defunctus  non  dedit  plus  quam^^)  dåre ^ 3^  potuit  secundur^i 
leges.^'^^ 

60.  Q  ^ Item  fi  facerdos  non  rogatus  excommunicet^ '^^  aliquod  facerdptale 
qfficium  in  aliena  parrochia  ahfcjue  neceffitatis  articulo  emendabit  epifcopo 
XII  öras  et  XII  curato 

61.  Item  ([^''preftbiter  negligens  tam  baptizare  infantem  quartv-^^inwnge- 
re  infirmum   requifitus   emendat  Epifcopo.    tres.   marcas.   et   tres  actori.  nifi 


58  =  /.  KkB.  18;  Ilé^KkB.  42.      ^  IF.  21:  i3. 

5g  =  ///.  101.  61  =  /,  KkB.  14: 1,  Q,  4;  IL  KkB.  28^ 

60  =  1.  KkB.  16;  II.   KkB.  35.    Cfr.        29. 


43)  O.  sic.  D.  sacerdos.  53)  D.  volitit  hic  acidllum  est,  at  lineola  sub 

44)  O.  vero.  h.   v.  ducta. 

45)  O.  ecclefia  Si  vero  vtrifcjue  dimdant  elc.     5/)  Q.  add.  patrie. 

46)  O.  add.  vero.       .           .  55)  Q.  habet    hoc    Cap.   D.   vero    om.     Cfr. 

47)  O.  inuecione  v.  inuencione-,  lege    inunc-         [^^^^  ^        xilI.  supia. 
cione.  "^ 

48)  o.  tantum  däri  debet  quantum  Aari  con-     ^^)  exerceat,  ut  videlur    legendnm. 
fweidt  etc.  57)  O.  Ji  prefbyter  requifitus  nechgens  tamen 

4o)  O.  foluct.  baptizare  infantem  fiuc  inwngere  infirmum 

5o)  O.  dabitur.  emendabit  etc. 

5i.)  O.   add.  ipfe.  58)  O.  sic  (cfr.  not,  57.   praeced.).    D.  iniun- 

5i)  O.  ucl.  Male.  s^ere  Jirmum. 

Corp.  fur.  Ant.  Sv.  G.  Vol  I.                                                                       42. 
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/r.  21:61. 


7olegittime  fuerit  inpeditus.  Inpedimenta^^)  sunt  .Ilipr.  Primum.*^®)  si  vo. 
catus  fuerit*^  ^)  ad  Epifcopum.  Secundum.  si  tunc  C^^vifitat  alium  infirmum. 
Tercium.  si  ipfe  infirraus  eft.<^^)  Quartum  si  inceperat  canonem.  Si  autem 
rufdcus  dicit  (^"^^jpfuiii  non  inpeditum»  ipfe  (_'^'^sacerdos  se  cura  sex  sacer- 
do-tibus  defendet.. 

62.  Ifcem  si  vnus  petit  baptifmum  et^^)  alius  corpus  chrifti.  (^"^"^prius  eft 
baptizandi.*^'')  Si  autem  vnus  petit  corpus  chrifti  et  alter  vngi  prius  dabi- 
tur  corpus  chrifti  quam  vncio 

63.  Item  si  hofpes  moritur.'^^)  domefticus  det<^^)  sacerdoti  de  Rebus  C^^de- 
functi  .IIIP''.  solidos.    (J  ^Pro  paupere  autem  recipiet  peram  et  haculum 

64-  (^^.ir.  Item  si  quis''^)  seminauerit  fundum  suum  in  aliena  parochia  ha- 
bens  aUud'^'*^  domicilium  soluet  totas  (^^decimas  vbi  predia  sunt  scita.^*^) 
Si  ('^^vero  vnicura  agrum  vel  pratum  ibi  soluet  decimas  sacerdoti.  omnes 
(''^autem  decimas  soluet.^^)  soluet  vbi  habet  domicilium. 

65.  Item  si  quis  habuerit  in  tota^^)  decima  (^^  ^plauftratum»  quod  dici- 
tur  akferlas  (^^faciat  decimas.  Si  (ss^i^ii^us  habuerit  soluet  sacerdoti.  tjdh^e- 


62^1.  KkB.i4:pr;  II.   KkB.  27.  64z=zl.  KkB.  20:  pr,  1;  II.  KkB.  44. 

63  z=z  I  KkB.  i5: 1,  2;  //.  KkB.  32,33,    65  =  //.  KkB.  43;  III  t. 


09)  O.  add.  vero. 

60)  O.  add.  eft. 

61)  O.  ftt. 

62)  O.  et  ad  aliiun  etc.   Ma  le. 

63)  O.  eiun  non  legitime  inpcditiim   etc. 

64)  O.  dcfcndct  fe  ciun  V[  pr^fhytevia. 

65)  O.  0111.  et. 

6Gj  O.  3"*  iiiungi  prius  debet  davi  corpus 
chrifti  qunni  vuctio  prius  haptifinus  f/uam 
corpus  chrifti  hem  fi  hofpes  etc.  (vide 
Cap.  LXIII.). 

67)  Lege  baptizanduin. 

68)  O.   add.  in  donio  ulicuius. 
6())   O.  dabit. 

70)  O.  fuis  or, t  ta  et  folidum  fi  vii^ilaterit. 

71)  P,  Q  -—  lj:icuUini,  hubet  O3   D.  aulcm  om. 


72)  O.  connectit  sequentia  cum  praeceden- 
libus. 

73)  O.  om.  quis. 

74)  O.   i  ta.  D.  aliquod. 

75)  O.  de  c/uo  vbi  etc.   Male. 

76)  Pro  sitti.   O.  fita. 

'j'j)  O.  autem  femiiiiuerit  vnicutn  agrum  ali- 
bi foluet  ibi  decimas  etc. 

78)  O.  om.  autem  — soluet.  soluet'^  habet  ve- 
ro  lacunain    aliquot   liHerarurn. 

7q)  Lege  ceteras  v.  alias. 

80)  D.  parochia  hic  additiira  est,  at  lineola 
siib   h.  v.   diicta. 

81)  O.  vniim  j}lauflrum  Jiclum  etc. 

82)  O.  foluet  decimas  ecclejie. 

83 j  o.  vcro  tninus  faciet  ficerdgU  «lCj 


IF.  Qi:65. 
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köpp.^'^)  Ita  quod  solutus  vel  soluta.  soluet^^)  .VIII.  denarios.  Maritatus 
autera.^'^^  solidum.  siue  pluref  ([^''siue  pauciores  habuerint  infantes. 

66.  Item  sacerdos^^)  decimaLit  de  bonis  patrimonillalibus^^)  et  noii  de 
lundo  ecclelie^ 

67.  Item  si  quis  non  soluerit  decimas^®)  ante  pafcha  vel  alia  (^^debita  .a. 
corpore  chriiti  die  pafche  sufpendatur. 

68.  Si.^^)  quis  sacerdos  vel  laycus  interdixerit^^)  aliquem  (^'^iniufte.  ek 
abfqiie  trina  araonicione  sit  iiiterdictus  tanto  tempore.  sicut  ille  fuit  quem 
interdixit. 

69.  Item  dabuntur  sacerdoti  in  benediccione  nubenclum.  pro  candelis  .IIII. 
solidi.  (J'^Y.1  pro  candelis  poft  partum^ '^^  ,11.  solidi.  et  offert^'')  mulier 
quantum  voluerit.    (^^^poft    nupcias  mulier  non  tenetur  offerre   nifi  voluerit. 

70.  Item*^)  iftis  diebus  maritus  et  vxor  teiietur  offerre  et^°°)  cybum  in 
altare  ponere.  silicet.  Natiuitatis.^)  Pafche  Dedicacionis.  Affumpcionis,  et^} 
Purificacionis.  Omnium  sanctorum.  et^)  die  animarum.  (^jn  Craftino.  Di^  a- 
nimarum  poft  michaelis  (^^proximo.  Octo  sunt. 


66  —  11.  KkB.36.fin;  III.  5. 

6r  =z  II.  KkB.  38,  65. 

68  =  II  KkB.  yi;  III  32. 


6g  =  //.  KkB.  53;  III.  ao. 
70  =  //.  KkB.  54;  III.  2s. 


84)  O.  add.  et  omnes  (lege  non)  decinias. 

85)  O.  dai  facerdoti. 

86)  O.  add.  vnum. 

87)  O.  hahnerit  infantes  fnte  non. 
83)  O.  prefbjter. 

89)  Lege  patrirnonialibus.  O.  paternis. 

cjo)   O.   add.  facerdoti. 

C) t)  O.  lura  fiue  debita  fufpendalur  a  percep- 

cione  corporis  chrifli  die  pafche. 
ip)  O.  Item  f. 
()\)  O.  sic.  D.  interdicetur. 
94)  ^'  y^^i^  litteris  epifcopi  et  trina  monicio' 


ne  ante  pafcha  tanto  tempore  fit  interdietui 
quanto  ipfe  fuit  etc. 
9  5)  O.  pro  candela  ver  o. 

96)  O.  sic.  D.  om.  partum. 

97)  O.  offerat. 

98)  O.  Item  poft  etc. 

99)  O.  add.  in. 

1 00)  O.  add.  dehent. 
i)  O.  add.  domini. 
1)  O.  om.  et. 

3)  O.  et  die  etc, 

4)  O,  o  ra.  proximo,  Octo  sunL 
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IF.  Qi:  yi. 


'71.  Item  sacerdos  pro  funere  debet  habere.  prima  die.  VIl^.'^)  et  XXX^.^) 
solidum  et  altasraelaeghi. 

72.  (^  Item  pr  ef  byter  delinquens  quocunque  modo  et  hahitans  in  fundo  ec- 
clefie  emendahit  epifcopo  ius  regium  preter  in  VIII  prenotatis  que  funt  bj- 
arbjgning  et  cetera  vt  fupra^^ 

73.  Item  si  quis  leferit  sacerdotem  portantem.  corpus  dirifti  ad  infirmos 
emendabit  vltra  legittimam  emendam.  Epifcopo.^)  tres  marcas.  tref  Regi  et 
tres  lefo. 

74'  (J*  Item  coniuges  fi  contracto  matrimonio  noluerunt  benedici  fufpendmi- 
tur  a  percepcione  corporis  chrifti  in  die  pafce  Si  autem  alter  noluerit^'^'*'^'^) 

75.  (^^Item  agni.  et  Edy.^^)  non  debent  portari  sacerdoti  ante'^)  lohan- 
iiis  baptifte.  nec  porcelli.^*^  nec^^)  vituli.  ante  quam   fuerint  .IX.  noctium 

76.  Item  si^^)  Guratus  (^^Recepta  peciinia  promiferit  orare  pro  defuncto 
ad  amium.  licet  (^^curatus  moriatur  jnffra  aiinum  tamen  lucrata  ^^''eft  pe- 
cunia. 

77.  Item  si  quis  clericus  vel  laycus  refidet^^)  in  prediis  Ecclefie  vel  aliis 
liberis  et  (^^' tamen  seminat  alia  predia  que  non  sunt  libera.    Si   libera  sunt 


71  =  II.  KkB.  55;  III  21.  y4 

72  =.  II.  KkB.  62i  III,  io5.  Cfr.  IV.    7 5 : 
21: 3 1.  76 

73  z^  III.  i33.  77, 


5)  O.  add.  die. 

6)  Hoc  Caput  habet  O;  om.  vero  D.  Cfr. 
Cap.  XXXI.  supra. 

7)  Cfr.  Cap.  XXXIIF.  supra. 

8)  O.   om.   Epifcopo. 

9)  Hoc  Cap.  habct  O;  om.  vero  D.  Cfr. 
Cap.  XXVI.  supra. 

10)  O.  om.  finem  liuius  Cap.  et  initium  se- 
quentis,  niale  connectens  ea,  quae  ulrin- 
que   supersnnt.    Cfr.   not.  i  i 


III  104.    Cfr.  IV.  21:  26. 
III.  102. 
III  97. 
III.  g8;  V.  2. 


\i)  Pro  hedi. 

1 3)  O.  add.feftum. 

1 4)  O'  si  c.  D.  pocelli. 

1 5)  O.  et. 

16)  D.  Voc.  si  omiss.  ipse  add.  scrlba. 

17)  O.  accepta  peciinia  proiniltit  etc. 

18)  O.  moricfur;  om.  curatus. 
I  q)   o.  peciinia  exiflat. 
20)   O.   sic.   D.   rcfidtins. 


ii)  o.  oii).    [lem  —  debent;    sequentia    vero     21)  O.  non  fitniil    alia  predia  que  funt  libent 
conneclit  cuui  Cap.  piueced.     Cfr.  not.  10.         etc.  Male. 


ly,  21: 77.  333 

maiora  non  facit^*)  procuraclonera.  Regi.  Si  autem  (^^^^on  libera  maiora  fu- 
erunt  faciat  plenam  procuracionem.  Si  autem  equalia  fuerint^'^)  faciat  dimi- 
dietatem^  ^_) 

78.  Item  si  quis  (^'^rapit  aliquid  in  Ecclefia  vel^^)  cymiterio  excommunica- 
tus  eft  ipfo  facto.  et  si  non  abfolutus  moritur^^)  careat  Eccleriaftica  sepiil- 
tura  et  reftituat  poffeffori  totum  quod  abftulit  et  cura  hoc  emendat  (j^^xQ- 
gi  .IX.  marcas.  prouincie  .IX.  Epifcopo  tres.  quia  jpfe  eft  tutor  Ecclefie. 

79*  C"'°I^6i^  si  quis  fteterit  ad^*)  annum  in  excommunicacione  contumaci- 
ter  (^3  2pgj,  j^egis  mandatum  decolabitur  et  ecclefiaftica  sepultura  careat.  7L 

80.  (^°Item  nullus  poteft  ponere  domos  in  cymiterio  abfque^^)  licencia  E- 
pifcopi  et  confenfu^'*^  maioris  partis  parocbianorum. 

8r.  Item  si  quis  non  plauftrare  vult  neceffaria^^)  pro  fabrica  ecclefie  tur- 
ris vel  camppanum^ '^)  emendet  .II.  öras.  si  quis^^)  autem  non  fecerit  dax- 
VfcerW.  Gum  ad  boc  (^^vocatus  fFuerit  emendet.  oram.  et  boc  poffunt  tutoref 
ecclefie  profequi  abfque  omni  iudicio. 

82.  Item  debent  effe  duo  tutoref  Ecclefie  et  tercius  preftbiter  et  quilibet 
eorum  habeat^^)  vnam  clauem.  et  ipfi  debent  nuUi  concedere  (^"^^denarios 
ecclefie  nifi  cum  confUio  et  voluntate  parocbianorum.    quod   si  fecerint  red- 


y8  —  III.  g3,  66.  8f  =  ///.  92. 

yq  =  ///.  c)3.  82  =  //.  KkB.  65. 

Soznlll   125. 


22)  O.  faciat.  3o)  O.  habet  Cap.  LXXX.  ante  C  LXXIX. 

2  3)  O.  libera  non  funt  maiora.  3i)  O.  ner. 

^4J  9:  ^'^-Mrint.  3^^  q    decolletur  de  mandato  reais. 

2j)   \}.  dimidiatn  procuracionem.  „.>.    f^    f-. 

16]   O.  raperit  hona  alicuius.  '       '  J'^'^'^' 

irj)  O.  add    in.  ^4)  O.  sic.  D.  concenfu. 

28)  O.  moriatur.  35)  O.  om.  necejfnria. 

29)  O.   IX  marcas  regi  IX  epifcopo  quia  etc.  36)  Lege  camppanarii.  O.  campanarum. 

Cum   v.  prouincie  ibi  sit  omssa,   incertum  3_'j   q    q^    auis. 

est   utruin   sit   le^endum:   IX  prouincie  IX  o,,\   r\  ■      .       r        t    i  i  ■.    r 

./•  ri'  ■     •      rrr         -r  JoJ  U.  nomuiatus  fuerit  clabit  1  oram. 

epijropo,    an:     l\  prouincie    111    epijcopo.  ' 

Hoc    qiiidem    convenit   cum   textu    nostro;  ^^       '  "-^"^^  habere. 

illud  veio  reclius  videlur.     Gfr.  III.  gj.  4^)  O.  de  dcciniis   ecclefie  fine    confilio   etc. 


334  IV.  !ii:82. 

dant  ipfi^^)  ecclefie  quantum  concefferuiit.  et  fatiffaccionem  reciplant.  ah 
illo  cui  concefferunt.  Ipfi  (^+2eciam  debent  eornputare  denarios  Ecclefie. 
quolibet  anno.  vno'^^)  die  ante  pafcha  et  debita  exbigere.  quod  fi  non  C^^fe- 
cerint    careant  corpore   chiifti  jn   die  pafche. 

83.  Item^^^  omnia  debita  ecclefie  debent  iolui  ante  pafcha  in  eque  bonis 
deniriif.'^'^^  sicut  quifque  (^^''recepit.  nec  aliquid  poteft  recipi  in  pignus 
pro  debitis  ecclefie  siue  in  prediis  siue  in  aliif  quibuscunque  nec  aliquls 
poteft  dåre  diem  vltra  pafcha.  et  qui  non  folueiit  ante  pafcha  tuuc  careat 
corpore  chrifti, 

84.  Item  fiquis  habitans  extra  parochiam  non  foluerit  debitum  ecclefie  an- 
te pafcha  (^4  8jj^ter(iicatur  Portans  claues  curie  que  eft  in  illa  parochia 

85.  (J^^llem.  si  puppilli  et  orphani  qui  dicitur  owormagh/  non  foluerit^'') 
debitum  ecclefie  ante  pafcha  interdicatur  bona  illorum  habens  ad  manus  si- 
ue fit  malfmadpcer  siue^')  vilicus  siue  coUonus. 

86.  Item  si  sacerdos  dederit^^)  alicui  corpus  chrifti  qui  non  foluerat^^) 
debitum  ecclefie  ante  pafcha  eraendabit  Epifcopo.  tres  marcas. 

87.  (J^Item  facerdos  non  debet  recipere  caftuppa  nec  dåre 

88.  Item    (^^si    sacerdos    receperit   furem   debet    eiira    committere    exactori. 


83,  84  =  II.   KkB.  65.  88  =  IL  piB.  58. 

85z=zlIL  97' 


4i)  o.  add.  tantum.  fiue  legilti/ni'S  tutor  fuerit  qui  dicitur  malf- 

42)  O.  et  curatus  debent  etc.  man  fiuc  villicus  pue  coloiius. 

43}   O.  vna.  5o)   D.   aeque  ac  O.   liahenl  v. /o/uer/f  ab  ipsis 

44)  O.  feccrit  careat.  sciibis    mutatam    '\n  fohicrint.    Ma'e,    nam 

45)  O.  om.  Item.  h.    v.    ad    idem    subiecttuii    est     referenda 
4t>)  Lege  dcnariif.  O.  om.  li,  r,  ac  sequens   \erh\\\vl  interdicatur',  \ocei  pu~ 

47)  O.  receperit    nec    alicjuis    poteft    recipere  pilli    et    orpJiani    aiilem      non     in    noniin. 
pingus  (sic)  etc.  plur.  sed  in   genit.  sing.  snnt  positue. 

48)  O.  tunc    debet    interdici    porlans  clnue/n  5i)  t),  siue  bis  est  sciipliim. 
etc.  52)  O.  dat. 

49)  O.  pupilli  et  orphani    owirma^Jia  fi   non  53)  O.  fohurit. 

foluerit  (miilatiim   in  foluerint)  debitum  an-  54)  O.  habet  hor   Cap.  D.  rero  ora. 

te  prifclia  ejuod  tenct  ecclefie  tunc  debet  in~  55)  O.  facerdos  debet  recipere  furem  et  emilt- 

(erdcci  qui  bona  illorum  inter  manus  habet  ttre  eu?n  exactori  etc. 


IF.  21:  88.  335 

Qui  si*'^^  vocatus  per  sacerdotem  infra  triduum  non  venerit  poteft  (^^eum 
dimittere  inpuiie  Et  fi^^)  fur  habet  bona  (^^^emendat  exactori  et  actori  se- 
cundum  leges  et  reftituat<^°^  res  furtiuas"^^)  illi.  Cuius  erant.  Si  autem  non 
habet  bona  (^'^^exactor  excoriat  eum  et  non  fufpendat  ex  quo  sacerdos  ce- 
pit  eum.<^2^ 

89.  De<^'*)  hereditate  sacerdotum  taliter  eft  ftatutum  quod  beres  sacerdotif 
recipiet  oninia  bona<^^)  ipfo  defuncto.  Ita  taraen  quod  si  raoritur  eo*^*^)  an- 
1100  7^  tempore  seminandi  finito.  (^®quo  Epifcopus  procurabit/^)  tunc  he-^ 
res  recipiet  bona  mobilia  et  segetes  siue  collectas^®)  siue  non  et  Epifcopum 
procurabit  et  debita^^)  soluet  et  legata.  beres  eciara  recipiet^  ^)  omnia  que 
lucratus  eft  sacerdos^ ^)  ante  mortem.  que  vero  poft  martem  eius  cecide- 
rint^"^)  bec  leuabit  succeffor. 

90.  Iteni  beres  nicbil  defert^^)  de  fundo  Ecclefie  (^^ante  quam  epifcopo 
de  procuracione  fuerit  satiffactum.  et  si  fatiffacere  noluerit  interdicatur^^) 
per  Epifcopum.  Si  (^^^sacerdos  moritur  anno  quo  epifcopus  non''^)  debet 
procurari  (^oheres  recipiet  segetef,  et  omnia  alia  bona.^^) 

91.  De  decimis   (^^autem   quando   Epifcopus   non  procurabil*^^])  taUter  eft  7a 


8g,  go  =3  //.  KkB.  y3:pr.  gi  ==  IL  KkB.  y3:  t. 


56)  T),  fä  scriptum   est,  at  t  deletum.  70)  O.  collccte  fuerunt. 

57)  O.  om.  eum  dimittere.  71)  O.  sie.  D.  debitum. 

58)  O.  sic.  D.  om.  fi.  72)  O.  add.  bona. 

59)  O,  debet  emendare  —  leges  patrie  et  re-  yS)  O.   om.  sacerdos. 
ftituere  etc.  7^)  O.  venerunt. 

60)  D.  Litt.  ta   omiss.  ipse   add.   scriba.  75)   O.  deferat. 

61)  O.  fur  at  as.  76)   O.  priufquam. 

62)  O.  tunc  exactor  facict    eum    cxcoriari  et  77)   O.   interdicetur. 

non  fufpcndi  (juia  facerdos  etc.  78)  O.  autem  moritur  eo  anno  etc. 

63)  O.  intei'   hoc    Cip.   el    seqiiens   integram  79)  O.  om.  nofi.  Male. 

fere  paginam   habet  scriplurae   vacuam.  80)  O.  taliter  ftatutum    eft    cjuod   hcres   tunc 

64)  O.  Item  de.  recipiet  fegetes  et  omnia  bona    et  non  pro- 

65)  O.  add.  fua.  curabit   epifcopum     De  decimis  etc.     (vide 
60)   O.  om.  eo.  Cap.XGI.). 

67)   O.  sic.  D.  om.  anno.  81)  D,  Qiiaedam   hic  addila,  at    deleta  sunt. 

f^8)  O.  quod  epifcopus  debet  procurare.  Male.  82)   O.  quum    epifcopus    non  debet  procurari 
6j)  I^eg'^'  procurabiiur.  et  fic  ftalulum.   eft   <juod^  anngne  ftanWs  itl 
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ftatutura.  quod  ftantes  in  agris  vel  in  parochia  habeat^^)  succeffor.  Collectas 
yero  in  orreum^"^)  cum  anona  sacerdotis  habeat^^)  heres. 

92.  Item  si  (^'^liabet  colloniaf  ad  Ecclefiam  suam.  quidquid  leuauerat  de 
penfione  ante  mortem  habeat  beres,  quidquid  autem  reftat  babeal^''')  suc- 
ceffor 

93.  (^^Item  si  sacerdos  moritur  ante  pafcha  quidquid  reciperat  de  denari- 
is.  qui  dicuntur  b.uflgipbt  babeat  beres  quidquid  autem  reftat  babeat  succef- 
for. Si  vero  moritur  poft  pafcba  (^^inpens  oflicio  pafcbali.  tunc^°)  beres 
tam  reftancia  quam  leuata. 

94-  Item  si  (^^sacerdo  feminata  siHgine  byemali  in  autumpno^^)  ante  quam 
(^^seminatur  in  vere  morratur  (^'^solet  succeffor  beredibus^^^  frölön  et  i- 
pfe^*^^  babeat  sibgenem  seminatam.' '')  Si  vero  poft  seminacionem  in  vere 
moritur  recipiet  beres  siHgenefm  sicut  abas  segetef.  Si  vero  sacerdos^ 5)  mo- 
ritur anno  quo  debet  Epifcopum  procurare  parte  fundi  seminata  per  defun- 
ctum  et  partem  seminat  fucceffor.  Si  EquaUter  (^^seminauerant  equaliter  e- 
[pifcopum  procurabunt  Si  vero  ('^°°non  equabter.  qui  plus  feminauerit  plus 
soluet.  (^Si  autem  facerdos  moritur  anno  quo  epifcopus  debet  procurari  an- 
tequam  aliquid  seminauerit  succeffor  Epifcopum   totaliter  procurabit     De  fe- 


.92  =  //.  KkB.  y3:  5.  g4  -=  //.  KkB.  y3:  2,  4. 
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agris  fiue   in  parrochiis  debentur  fucceffori  0,1)  O.  sic,  sed  add.  et.   D.  atumpno. 

Collectas  autem   etc.  g3)   O.  feminauerit    et   antequam  feminauerit 

83)  D.   Ita    sine    dubio    legendiim    est,    etsi,  in  etc. 

deletis  ultimis  h.  v.  litteris,  nunc  tantum  9.4)  Lege  soluet.  O.  tunc  fucceffor  dabit. 

restant   litt.  habe.  gS)   O.   sic.  D.  herenti.  Br.  legit  habenti. 

84)  O.  horrea.  96)   O.  fucceffor. 

85)  O.  debet  habere.  97)   O.   ora.  seminatam. 

86)  O.  facerdos    habet    colonos    ad    ecclefiam  98)  O.  om.  sacerdos. 

quidijuid  de  penfione  leuauerit   ante   mor-  99)   O.  feminauerint   equaliter  procurabit     Si 

tern  habebit  heres  etc.  etc. 

87)  O.  add.    ipfe.  100)   O.  ineqnaliter. 

88)  O.   om.  hoc  Gapat.  i)  O.  Item  fi  facerdos   anno   quo  debet  epi- 

89)  Vvo  inpenfo  officio.    Cfr.  not.  i5.  pag.  275.  fcopum  procurare   antequam    aliquid  femi- 

90)  Addc  habeat.  naucrit  et  moritur  tunc  furcceffor  (sic)  eum 

91)  Pro  sacerdos  feminata.     Sic  O.    Cfr.  not.  totaliter  procurabit     De  feno  taliter  etc. 
25.  pag.  293. 


IF.  2/.-p^r 
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no  autem  taliter  eft  ftatutum  quod  quidqiiid  (^ante  mortem  sacerdotis  alla- 
tum eft  jn  orreum^)  vel  coUectum  in  C^curnulos  quod  dicitur  ftak.  vel  fal* 
kitftratum  liabeat  heref.    Prata  vero  non  faikaftrata  habeat  succeflor 

95.  Item  fi^)  sacerdos  Recipit  Inuentarium  et  non  soluit<^_)  ante  mortem 
tuuc  soluet  heres  et  cura  lioc  ementur  predia  ad  menlam  sacerdotis. 

C)6.  Item  si'')  sacerdos  de  licencia  epifcopi  de  vna  Ecclefia  tranfit  ad^)  a- 
liam  tunc  habeat  (^segetes  et  decimas  et  omnes  obuencioncs  collectas  et  le- 
uatas  et  succeffor  non  leuatas.  hoc  cauto'°)  quod  si  tranfiens  recipit  ('^de- 
cimas in  Ecclefia  ad  quara  tranfit  relinquat  eciam  decimas  in  Ecclefia  de 
qua  tranfit  collectas  et  non  collectas. 

97.  Item  si  sacerdotes  permutant  adinuicem^^)  beneficia  quilibet  habeat' 3) 
fegetes  fuas  et  de  decimis  quantum  quihbet  (^'^leuuuerat  vel  sicut  inter  se 
conueniunt'^) 

98.  Item  si  sacerdof  (''^propter  debitum  fuum  vel  fponte  de  licencia  epi- 
fcopi ante  natale  domini^^)  dimiferit  Ecclefiam  (^^suam  relinquat  succef- 
fori  totam  decimam.  Si  vero  poft  natale  b^beat  ipfe  medietatem  (**decime 
et  medietatem  succeffor  siue  decima^o)  collecta  et  appofita  fuerit*^)  anone 
sacerdotis  recedentif  siue  non. 


95 '=11 1.  KkB.73:3. 
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2)  O.  om.  ante  mortem  sacerdotis. 

3)  O.  hor  rea. 

4)  O.  archituos  uel  falcaftratum  etc. 

5)  O.  si  c.  D.  om.  fi. 

6)  O.  sic.  D.  soluet. 

7)  O.  om.  si. 
é)  O.  in. 

9)  O.  decimas  fegetes    et   omnes  alias  oluen- 
ciones  etc. 

10)  O,  tanto.  Male. 

ii)  o.  om.  decimas  —  eciam  decimas, 
12)  O.  sic.  D.  adinucem. 

Corp,  Jur.  4nt.  Sv.  G.  Fol.  t 


i3)  O.  hålet. 

1 4)  o.  leuauerit  et  Jicut  etC. 

i5)   O.  conueuenerunt    (sic). 

16)  O.  fponte  uel  propter   debitum  fuum  de 
licencia  etc. 

17)  O.  om.  domini. 

18)  O.  relinquet',  om.  suam. 

19)  O.  sic.  D.   om.  decime  et  medietatem. 
10)  O.  sic.  D.  de.  c';  lege  dec%  i.  e.  decima.f 

rita  abbreviatum. 
21)  O.fuit. 
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7399.  De^^)  decirna  ca])ilali  de  communi  confeiifa^s-^  Epifcopi^"^)  cleri  le- 
glfcri  et  laycorum  taliLer  eft^^)  ftatulam.  quod  luiliiis  de  celero  facieL^^^ 
decimas  capitales  poft  luipcias.  iiifi  solus  iile  qui  iiichil  recijut  poft  patrem 
vel  matrem.  talis  enim  cum  vxorem  duxerit  infra  ,XXX.  dieiii  .a.  die  nu])- 
ciariim  decimabit  talis  ([^^eciam  nicliil  recipiens  poft  patrem  vel  matrem  si 
lapfiis  fuerit  in  peccatum  pro  quo  puplice  peiiitebit.  opreffioiie  iiifancium 
excepta.  infra  .XXX.  diem  .a.  die  qua  conuictus  fuerit^  ^^  decimabit. 

100.  Item  qui  hereditat  patrem  vel  matrem.  quia*^)  propter  plures  heredi- 
tates  iion  debet  decimari  infra  .XXX.  diem  a^o^  die  obitus^^)  patris  vel 
matris  siue  vir  siue  mulier  (^  ^fuerit  eciam  infaiis  vnius  noctis  decimaf  sol- 
uet^^)  capitales.  et^*)  de  omnibus  bonif  que  qhis  bereditauerit  preter  ano- 
iiam  decimabitur  De  bonif  (^^autem  annte  bereditatem  perceptam  acquifitis 
nicliil  decimabitur. 

lOi.  Item^  "^3  fi^^)  pater  dederit  fdio  vel  filie  matrimonium  (3 'contraben- 
ti  denarios  qui  dicuntur  bemgiasff  et  poftea  moritur  ipfe  vel  mater^^}  talis 
fdius  vel  filia  tantum  decimabit  de  bonif  C^^sibi  datis  quantum  quilibet  ali- 
us  qui  viuente  patre  matrimonium  non  contraxerit"*^)  vel  data  sibi  reporta- 
bit ad  bereditatem  diuidendam  et  preftito  iuramento  de  plenaria  reportacio- 
iie  omnes  pariter  decimabunt 

102.     Item  si  auis  diuiferif^^)  bereditatem  vel  aliquid  de  bereditate'^^)  oc- 


gg  =;  //.  KkB.  72/  pr. 
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22)  O.  Item  de. 

23)  O.  sic.  D.  conccnfu, 

24)  O-   add-  et. 

2  5)  O.  fuit. 

26)  O.  faciat. 

27)  O.  ver  o  fcilicct  niliil  ct-c. 

28)  O.  adtl.  ucl  confcffus. 
29J  O.  et. 

3o)  O.  ad.  Ma  le. 

3  0  O.  sic.  D.  obito. 

82)  O.  sic.  D.  ovn.  fuei'it  eciam. 

33}  O.  folual. 


34)  O.  om.  et. 

35)  O.  om.  autem  annte. 

36)  O.  Ita. 

37)  O.  sic.  D.  om.  //. 

38)  O.  conlr ahendi  denarios  (jiuc  dicuntur  etc. 
Ma  le. 

39)  O.  add.  tunc. 

40)  O.  om.  sibi  datis. 
4  r )   O.   contraxit. 

47)  O.  dimiferit.  Ma  le. 

4>)  D.   Litt./itvc  bis  sunt  scriplae,i«n  fine  nei>»- 
pe  praeccdentis  et  inilio  sequentis  paginae. 
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CLiltando  subtraxerit  vel  bona  de  loco  quo  fuerint^^)  die  obitus  patris  vel 
matris  ad  alium  locura  traiiftulerit  antequam  decima  capitalis  soluta  fiierit 
C^^trinas  .XVL  solidos  emendabiL 

io3.  Item  si  quis  dacus.  noricus.  (+^vel  alamannus.  (^^sweus  vel  oftgotus. 
vel  alias  vndique  adueniens  habitauerit  in  veftgocia  per  tres  annos  ftatim'^^) 
illis  finitis  decimabit.  ('^^Sed  pone  talis  alienigena*°)  dolofe  recediL^^)  de 
dyocefi  ante  (•'''^terminum  (^^yt  sic  non  soluat  decimas  capitales.  et  poftea 
ledit  tunc  quando  coraplete  habitauerit  bic  per  trihennium  computato  ad- 
inuicem  tempore  quo  fuerat  ftatim  decimabit 

104.  Item  si  quis  bereditauerit^^)  bona^^)  in  aliena  dyocefi  et  tulerit  huc 
de  illis  non  decimabit. 

io5.  Item  nullus  decimabit  de  eifdem  denariis^'^)  nifi  semeL  nifi  Ecclefi^ 
am  contingat^-')  confecrari  tunc  (^sduobus  annis  decimabunt  qui  non  (^^de- 
cimauerant  (<^°poft  patrem  vel  matrem  in  decem  annis  proximis"^')  ante 
confecracionem  Ecclefie  Si  {^^^nlem  in  X^^^  annis  ante  confecracionem  ec- 
clefie  decimauerant*^^)  pro  confecracione  nichil  soluant.  si*^*)  longiuf  tem- 
pus  quam  decennium^*)  a  tempore  quo  quis  decimauerit^*^)  lapfum  fuerit 
tunc  pro  confecracione  decimabit 

io3  =  //.  KkB.  72/  3,  io5  =  //.  KkB.  72;  4. 
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44)  O-  fuerunt.  ^&)  O.  decimis.  Ma  le. 

45)  Lege    trinos.    O.    XVI  folidox   regi   XFI  Sj)   O.   contingit. 
prouincic  et  XVI  actori  emendabit.  58)  O,  oinnes  decimabunt  etc. 

46)  O.  alnianiciis;  om.  vel.  Sg)  Sic   legendum    est,    etsi  D.  babet   dima- 

47)  D.  Ita  scriptum  fuisse  videtur;  rec.  man.  iierant,  O.  vero  decitnnniaiierant. 

ratit.   in    swens.   O.  fuenus  uel  vndecunque  60)  O.  ante  (lege  poft)  obitum patris  uel  tna- 

adueniens  et  habitauerit  etc.  tris  in  etc. 

48)  O.  om.  ftatim.  61)  O.  sic.  D.  proxima. 

49)  O.  Pldeiicet  pene  talis  etc.  Male.  62)  O.  vero    decimauerant    in     deceni     annis 

50)  O.  sic,  at  aliegena  primum  scriptum.  D.  proxiniis   pro    confecracione    ecclefie   nihil 
aliegena,  foluant. 

5  O  O.  recefferit.  63)  O.  sic  (cfr.  not.  62.  praeced.).  T),  decima^ 

5n)  trienniurn  legendum  videtur.  uerit. 

53)  D.    Lilt.  t  supra    v    est    scripta,    ut    legi  64)   O.  add.  vero. 
possit  vidclicet.  O.  om,  vt  —  decimabit.  65)  O.  decem  num.  Male. 

54)  O-  sic.  D.  he.redilabit.  6Q)  O.  sic.  D.  decimabit. 

55)  O.  om.  bona. 


34o 


IF,  2/:  106. 


74  106.  Item<^')  colioni  (<^8^oi^  decimabunt  nifi  femel/^)  nifi  lapfi  fuerint  iii 
peccatum  pro  quo  debetur  puplica  peniteneia''®)  eo  anno  quo  Ecclefia  con- 
fecratur  pro  oppresfione  tamen  infancium  non  decimabitur^')  Qui  autem  in- 
habitant^^)  predia  communia  in  quibus  fdiuf  succedil^^)  patri  licet  vocen- 
tur  ahnenningxkarlagr  decimabunt  tamen^-^)  sicut^s)  alii  ruftici 

107.  Item  de7<^)  omnibus  qiie  quis  poffidet  die  mortif  (^^(icjj^,^  decimari 
nifi''^)  soluta  et  tradita  fuerint^^)  alii  ante  mortem  pro  debitis  vel  alio  mo- 
do  vel  afignnata  alii  per  modum  qui  xiicitur  winghan^o)  licetsi)  sint  in 
fundo 

108.  Item  de  (^ajei^apijg  g^j  dicuntur  |>rastinghi8  3)  paening?er  taliter  eft 
ftatutum.  quod  si  infantes  succedunt  patri  vel  matri  in  plcnif  sex  marcis^'^) 
quilibet  infans  singulariter  foluet^^)  de  parte  fua  illos  denarios.  Si  vero  in 
iiiiinori  (^'^succeflerunt  foluant  vnicos  .XXX.  denarios  omnes  fiinul  et  d(> 
bent  folul  (^^cum  prima  hereditate.  quam  quif  recipit^^)  et  non  debent  fol- 
ui  nifi  semel.  Et  (^^illos  diuidant  iater  se  epifcopus  et  sacerdof  equali- 
ter.^®])    Eccleria  autem  ex^^)  illis  nicbil  recipit.^*) 

i  09.  Item  si  quis  plures  curlas  beredltauerit  de  omnibuf  illis  faciat  deci- 
mas  capitales.  lUi  autem  .XXX.  denarii  ex*^^  iHa  (^'^curia  foluentur  tan- 
tum  in  qua  defunnctus  refidenciam  babuit^^)  perfonalem. 


106  =  I.  KkB.  4;  II.  KkB.  6,  7. 
ioy:=zIII.  99. 
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67)  o,  om.  Ilctn. 

&^)  O.  si  c.  D.  decimari  non  dehcnt. 

69)  O.  adel.  Il  el. 

70)  O.  add.  et. 

71)  O.  sic.  D.  decimahit. 

72)  O.  inhabitat. 

73)  O.  sic.  D.  succeditur. 

74)  O.  om.  taintn. 
7))   O.  adJ.  et. 

76)  O.  sic.  D.  om.  de. 

77)  O.  om.  dehet  decimari. 

78)  O.  sic.  D.  non. 

79)  O.   sic.  D,  Jiierit. 

80)  O.  sic.  D.  viugiiejfl 
^i)  O.  add.  adlmc. 


82) 
83) 
84) 

85) 
86) 

H7) 
88) 

r 

90) 

9O 
92) 
93) 
94) 
95) 


o.  decimis  qnc  etc.  Ma  le. 
Lege  privti^hi.  O.  trcctiondha.  Ma  le. 
O.  sic,   sed   add.  tunc.  D.  marcharunt. 
O.  falnat. 

O.  fucrefferit  falnat. 
O.  de  propria  hereditate  etc.  ölale. 
O.  rereperif. 

O.  alias  debent  intcr  fe  diuidcre   epifco- 
US  etc.   Mille. 
O.  otn.  equaliter. 
O.   de. 
O.  recipiat. 
O.  pro. 

O.  sic.  D.  om.  curia.  —  iantunu 
O.  facit. 
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1 10.  Item  si  quis  dederit  liliis  putatiuis  bona  mobilia  de  liiis^'^)  decimabi- 
tur  morluo  patre  sicut  de  illis  in  quibus  succedunt  fiili  legittimi. 

111.  Item  fi^^)  data  fuerit  alicui   euria   cum  bonis  mobilibus  de  iilis  deci- 
mabitur.^^) 

112.  Nota  de  facramento  conjirinacionis  cjuod  fit  viium  de  maioiihus  raciO'  98 
ne  miniftrcmtis  quoniam  non  de  minori  epifcopo  et  in^^)  facramento  conjer^ 
tur  gracia  fpiritus  fancti  ficut  in  baptifmo  digne  recipienti  et   confinnandi 
debent  effe  fine  mortali  peccato  et  ieiunj 

1 1 3.  Item  nullus  poteft  confirmari  nifi  femel  tantum 

I  14.     Item  fjiLJ   voluerit  fibi  mutari  nomen  in   confirmacione  poteft  et  non 
aliter 

1 1 5.  Item  vir  tenebit  virum  et  midier  midierem  et  tenebit  ad  dexteram 
manum  Jlectando  genua  coram  epifcopo  exprimendo  nomen  coTifirmacioius'^^^) 
{Jet  fic  ef  t  pr  ef  ens  qui  termit  poteft  in  confirmacione  tenere^^  Sed  non  pot" 
eft  pater  fdium  nec  mäter  fdiam  nec  vitricus  priuignum  nec  nouerca  fdia- 
ftram  nec  poteft  aJiquis  tenere  virum  fdie  fue  7iec  aliqua  fdij  fuj  vxorem 
Poft  vnccionem  finitam  ab  epifcopo  fiat  decens  et  munda  ligatura  fuper  eam 
per  manus  facerdotum  et  poft  noctes  III  fuit  crifmatis  ablucio  non  per  ma- 
nus lajcorum  fed  facerdotum  et  ludlus  teiiebit  alium  in  confirmacione  nifi 
prius  fuerit  confirmatus 

116.  Item  Tudlus  pref  byter  benedicat  nupci as  prius  benedictas  quatenus  nul- 
lus epifcopus  poteft  contra  premiffum  articulum  dijjinire 


1H> 


=  II  KkB,  72: 2. 


f\  o.  illis-  i)  Haec  sine  dubio  sunt  corinpla.  Forte  Ic- 

^  )  O.  sic.  D.  om.  fi.  gendum    est:     et    cctcra   Qui  prins    (se.    ia 

^8)   Hic  desinit  D.  Sequentia  add.   O.  baptismo)  tcnuit  etc. 

n\  hoc  addendum   videtur.  2)  nouerca  fdiaftraiii   nec   poteft  alius  tenere 

joo)  confirmandi  foisaa  legendum.  iiic  addilum,  at  lioea  iiiductmn  est. 


342 


IF.  21:  iiy. 


t)C\\\n^     Item   inter   dies  fancti  petri  et  mathie^^   erunt   ammodo  duo  dies  in 
anno  hifextill  et  tunc  dicendum  eft  petrum  trum  mathiam  inde^^ 

118.  Item  iiullas  faciat  injlaciones  conficiendo  corpus  chrifti 

119.  Item  nulliLS  fepeliat   raptores  fatiffaccione  non  premiffa  fub  pena  ex- 
communicacionis 

120.  Item  feftum  heate  bi r  gitte  eft  feftiim  ter  re  quod  eft  in  craftino  ef  kil- 
Ii  celehrandum  et  feftum  michaelis  eft  duplex 

121.  Item  kathedrales  ecclefie  habeant  bona  fua  regif träta  et  bona  preben- 
darum  fuarum 

122.  Item  fratres  mendicantes  non  admittantur  ad  audiendas  confeffiones 
nifi  prius  docuerint  fe  per  prelatos  djocefanos  et  liter  as  eorum  admiffas^^ 

123.  Item  fiant  placita  gener  al  i  a  in  qualibet  prouincia  propter  exceffus  in 
quibus  epifcopi  Iiabent  iudicare 

1 24.  Item  iniungenda  eft  equalis  penitencia  homicidis  per  totam  prouinci- 
am  nec^y  introducantur  nifi  peractis  III  careni&  nec  epifcopi  poffunt  difpen- 
fare  cum  homicidis  in  permutacione  dierum 

125.  Item  epifcopi  non  intromittant  fe  de  hereditate  prefbjterorum 


3)  Mathci  primiir»i   fuit  ser  i  p  tum. 

4)  Ne  quis  credat  hunc  locura  esse  mendo- 
sura,  nobis  liceat  sensum  eius  bieviter 
explicare.  Veteres  habuernnt  versicnios 
memoriales  {cisio-ianus  vulgo  appellan- 
tm),  nomina  festorum  iminobiliiiin  in 
quaqiie  raense  ita  continentes,  ut,  nume- 
ratis  versiculorum  syllabis,  invenireiur 
dies,  in  quem  festum  quoddani  iiicideret. 
Versicnii  de  feslis  mensis  Febiuarii  ita 
sonuerunt: 

Bri  pur  blasus  ag  clor  fcbriio  scolaslica  va 

"■g 
luli  roniun^e    tunc  petrum    mathiarn    indc. 
Inveniuiitui-   liic   nomina:     Br/i^ilta,  Purifi- 
CatiOf  Bluiius,  Agatha,  Dorolhca,  ScolasticUf 


P^alentinus,  Sig  fridus,  Tuäaiia,  Petrus  et 
Mathias,  quorum  nitimum,  nuraeratis  syl- 
labis, incidit  in  diem  vicesimum  quarluai. 
Cum  vero,  in  annis  bissextilibus,  dies  in- 
tercalaris  inciderct  in  diem  XXIVrm,  et 
festum  Mathiae  demum  in  XXV,  allatum 
versiculum  ad  istos  annos  conformarunt, 
dicendo,  pvn  pctru/n  mathiam,  aut:  petrum 
mat  mathiam,  aut,  secundura  texlum  no- 
slrum:  petrum  trum  mathiam .  Sic  enim 
iterata  syllaba  significavit  duplicatum  di- 
em (bissextum),  et  nomen  Jfathiae  rectc 
incidil   in   diem   vicesimum  quintum. 

5)  Lege  admijjus. 

0}  interdica/itur  liic  additum,  at  lineola  in- 
ductuai  est. 


IF.  2/.-  126,  343 

I  26.     I  tern  decimahltur  de  melle  et  hummulo 

12-1.     Item  Curati  moneant  vfurarios  defiftcre   ab   vfuris  fub  pena   dampna- 
cionis  eterne 

128.  Item  confecrentiir  hoftie  quolibet  Jiienfe  confumptis  priiis   confecratis 

1 29.  Item  nuUus  recipiat  pignus  ex  parte  ecclefie  nifi  ad  certum  tempiis 
i3o.     Item  nuUits  conueniat  iii^^  fpoliatoribus 

1 3 1 .  Item  imllus  prefbjter  debet  refpondere  iudicio  feculari 

1 32.  Item  nullus  legat  vel  fcribat  fentenciam  fanguinis 

1 33.  Item  orandum  eft  in  dominicis  pro  benefactoribus  ecclefiarum 

1 34.  Item  quilibet  habeat  ftatuta  fynodalia  in  ecclefia  fiia  fub  pena  trium 
inarcarum 

1 35.  Item  iiuUus  exigat  pecuniam  nifi  peracto  officio 

1 36.  Item  niilliLS  povtabit  crifmale  nifi  fuerit  inf  ra  fucros 
I  Sy.     Item  nullus  celebret  corrupto  vino 

1 38.     Item  excommunicati  per  epifcopum^^  excommujiicantur  per  omnes  in 
dyocefi 

j3y.     Item  pronuncientur  omnes  indulgencie  XXX  carenarum  illis  quj  offe^ 
runt  ad  truncos  ecclefie  kathedralis 

140.  Item  quilibet  curatus  reparet  quolibet  anno   in  fundo  vnam  notabilem 
domum  fub  pena  trium  marcarum 

1 4 1 .  Item   quilibet  curatus  fcribat  decimas   cuiuscunque  parrochianj  fuj  et 
in  octaua  purificacionis   quilibet  officialis  in  prouincia  fua   recipiat   compu- 


7)  cum  Icgendura  videtur.  8)  ex'cci  addilura,  at  lineolis   indtioturn  «s-t- 
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tum  decimarum  a  curatis  et  poftea  veniant   ojficialea   ad  epifcopiim  faciendo 
si  bi  computum  de  premiffis 

Et  fic  eft  Jinis  ftatiäorum   fU  laus  et  gloria  chrifto 


/ 


v. 


Appendix. 


hcer   börias  konun^x  vtfkjUer  af  wrliko   oc  godho    Umdhe  voiflergötlandh  74 

hcet\.2i  asrw  laglilika  oc  raelta  konungx  vlfkyller  oc  ing^el  j  vaeflergötlandhe 
opfalaödlie  alt  gammalt  kronuiyia  göz  konungx  enfak  dulgha  dräp  danaarff 
oc  thridhingh  aff  allom  fakörei  brwlom  lagliagiugaerdh  oc  almasnnigxöre 
Nw  agber  lagliagingaerdh  taeffom  lundom  vt  kiaefwias  oc  -vtgöras  Agber 
man  til  llire^)  märka  j  quikom  koflom  oc  örtugli  fa?dh  innan  garz  göre 
fulla  gingserdh  oc  fullan  alm^nnigxöre  Saar  han  til  örtugh  korn  aeller  mera 
oc  aghé-r  £ey  til  thre  m^rk  j  qwikom  koftom  göre  halffwa  gingaerdh  oc  half- 
wan  a]ma?nningxÖre  Haffwer  han  oc  til  thre  märk  j  qwikom  koftom  oc  faar 
a?y  örtugh  korn  innan  karz*^  göre  halfwan  gingcerdh  oc  halfwan  almscn- 
ningxÖre  oc  roaetis^_)  lore  mark  geeth  oc  faar  hwart  for  öre  oxe  oc  fkiwth 
hwart  for  XII  öra  aer  ihet  v^rre  maetis  fom  the^  ^r  vterth  til  heefter  mae- 
tis  fom  han  asr  til  Then  faeae  leght  hafTwe"/-  fkal  före  the^  gingasrdh  almaen- 
ningxöre  oc  alla  lagha  vtfkyller  göra  oc  alaegna  pasningha  fiselffwer  then 
fom  fae  aegher  Saar  man  bool  aff  fsedhom  hwat  i\\et  aer  minne  seller  mera 
©c  nöther  the^  alt  a  enom  ariin  göre  aey  vlan  ena  gingaerdh  se  hwar  han 
ladhar  ihet  hselzt  Sithia  flerre  maen  a  eno  bole  oc  fkildhe  ath  om  maal  oc 
msetbe  göre  hwar  therra  fina  lagbagingserdh  then  beelt  fom  heelt  agher  oc  75 
then  hälft  fom  hälft  agher  ara  the  famman  om  afk  oc  difk  göre  alle  ena 
j»inga?rdh 


V)  v.  thre  oinlss.  in  märg.  add.  scriba.  3)  ko  addendum  videlur. 

2)   Pro  ä,arz. 

Corp.  fur.  Ant.  Sv.  G.  Vol.  I.  ^. 
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2.     H  Skilias    bofaluxm.Tii    oc    göra    gingasrdhewa    m.eth    vitiiom  för    asn  the 
fkipta    göre    alle   ena    gaengaerdh  göra  the  £ey  hona  afF  meth  vitnom  för  asii 
the    fkipta    göre  hwar   therru   fyna   gingasrdh    Far  man  afF  fraelffe  bole  hwat 
tiraa  åars  the^  haelzt  asr   vare  vndherbwndhen  oengha  inno  aeller  vtgaerdh  för 
eci\    ahncenninxöre    vt    gangha    egher    Far  man  afF  ofraelffe  iordh  oc   vndher 
fraelffe    göre    rået    om    alla    vllaghor    fom  för  aerw  a  budhna  aen  han  kom  a 
frailffe  iordh  oc  aey  flerre    Saar  klaerker  aeller  lekman  badhe  freelffa  iordh  oc 
ofrailffa  aer  fraslffe  iordh  mere  vare  al  fraels  aer  fraelffe  iordh  minne  göre  al 
vtgtel  Arw  the  badha  ia^mpna  göre  halff  vtgiael  Saar  man  af  fasdhom  oc  förir 
ffiy    af  göre  gingaerdh  ther  fora  faedhen  liggher  förer  han  afF  göre  gingaerdh 
ther  han  boor  oc  asy  meer  Arw  mange  faslagx  til  famman  göre  oc  alle  ena 
gingeerdh  Skipta  the  fa^dh  a  akre  göre  oc  alle  ena  ging^rdh  oc  fvira  all  abwdh 
til    heelgha  torfdagh  fom  fkotpaeningha  aegha  göras    Far  man  af  fraelffe   bole 
före  hffilgha  torfdagh  vare  lidhogher  om  alla  vtfkyller  til  hoelgha  torfdagh  Far 
han   afF  o/raelffo    goze   oc    a  fr^lft  göre  alla  vtgaerdher  thil  haelgha  torfdagh 
Sither    man   a    goze   annars    lanbo  ^ller  brythi  bidher  hufbondhe  han  leda- 
ghan   fithia    före    vtgaerdhom    oc    abudhom  fware  hufbondhen  hans  bruthom 
aen    han  gither  han  aey  ledhughan  hallith  meth  rået  asller  bön    Sither  bonde 
a    fraelffe    goze    oc    gör    aey    vtgaerdher  afF  fino  fware  fia^lffw^er  oc  asy  hans 
hufbonde    ^Epter  marthenfmaeffo    dagh  ma  gingaerdh   abiwdhas  oc  fiortannat- 
tha    ftcempnodagh    til  laeggia  fwa  annan  oc  thridhia  sen  hon  aey  för  wtkom- 
ber    Sither  noghor  quar  meth  laghagingaerdh  aepter  thre  ftaempnodagha  hwan 
fiortannatta  longan  göre  vt  gingasrdhezza  oc  a  thre  öra  them  fom  hona  agher 
vp   baera   agy   agha   th<^r  oc  flerre  fak  a    Sidhen  thre  ftaempnodhaga  aerw^  vt 
lidhne  fom  för  asr  fakt  tha  fkal  haerazhöfdinghen  meth  tinghe  gingaerdh   vt 
taka    oc   a  tre  öra  for  tryzkona  fwa  före  halfFwa  gingaerdh  fom  for   hela  oc 
sey  fökia  aepter  henne 

3.     IT   Hwar  naempdoman  ofwer  fitli  fkire  fkal  a  roettom  ftaempnoJagh  gin- 
gaerdh  oc   almcenninxöre    fölghia    tiith    hon    fkal  intakas  aeller  bote  twa  öra 


2.  Saar  klcsrker  etc.  =  ///.  g8;  IF.    3.    Hwar     noimpdoman     etc.    =    //. 

^t:77'  FornB.  4a;  III.   5/. 

Sither  noghor  etc.  r=  //.  FornB.  40, 
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ihem  gingaerdh  aghcr  vp  baera  aen  han  gither  asy  meth  XII  masn  vitith  fan 
forfal  fiin    Naempdhoman  hwar  ofwer  fith  fkire  fkal  vitha  metfi  edhe  finom 
hwat  bonde  fkal  göra  heelth  aeller  halfth  asller  iiithe  fwa  oc  hwat  han  haff- 
wer    giorth    fult    seller   aey    Gör  aey  naempdhoman  raetta  framfagho  om  gin-  7^ 
gaerdh    aeller   almaenningxöre  aeller   lönir   vndan    hälft    aeller   heelt  höte  thre 
mark  them  gaerdhewa  agher  vptagha  oc  the^  gör«  vth  meth  faekt  ather  ftodh 
taker    han   nokoth   in   til   fik  afF  gingaerdh  aeller  almasnninxöre  aeller  nokoth 
annath    vare    thiwfwer   före  aepter   thy  fom  the^  aer  vaerth  asr  the^  til  fulla 
thiwft    haenge    ^r  the^  minne  bote  laghaböther  aen  han  gither  fik  aey  meth 
laghom  varth  Sither  bonde  qwar  oifwer  marthenfmaeffo  meth  almaenningxöre 
a    thinge    krafdhom   oc  a  andro   före    tryzko    fkul  tha  fkal  almaenninghxöre 
n\eth   tinghe   wt   takas   fom   gingaerdh   aff  them  fom  qwar  fither    Hwar  fom 
faar    afffaedhom    vndher  fraelft  bool  göre  halfwa  gingaerdh  oc  aey  meer    Saar 
man  vndher  ofr^rfl^)   bool  göre  hela  gingaerdh 


Sither  bonde  etc,  =  //.  FornB.  /ff. 


4)  Lege  e/rce//t. 


Glossaria 


et 


InDICES    NOMINUM   PROPKIOKUM. 


1.  Glossarium,  continens  antiqua  vöcabula  Sveo-Gotica. 

2.  Glossarium,  continens  vocabuIa  medii  aevi  latinitatis. 

3.  Index  nominum  propriorum  locorum. 

4.  Index  nominum  propriorum  hominum. 


i.  Glossaricjm, 

CONTINENS     ANTIQUA     VOCABULA      StEO-GoTICA. 

A. 

A  (jB,   I.  A.  2i:  3;  II.  Fr.  9;  Add.  I.  p.  14.     3)  c.  acc.  på:  in.  It;)  (J^- 

11;  I.),  praep.   i)  cum  abl.  på  (stal-  cum  etc).  fa;lla   tr(B   a  man„  I.  Mel. 

le,  tid  eller  sak):  in,  I71)  (loco,  tem-  12:  i.  pripia  (tialdru  ftenj  ^^j^SS^^^ 

pore  vel  re),  a  akri,  I.  K.   17:  pr.  a  I.  J.   10:  pr.    a  bak  bindcij  vide  Bak. 

njcegh^  I.  K.  I.   a  kirkiu  bole,  ibid.  a  a   hcender   mannij  vide  Hand.  a  man 

pingh  I.  Md.    i:  pr.  a  garpaiÖfo_,  pro  kalla^  vide  Kalla,  göra  gcBrjiing  a  mah 

a   garpalöfi   iorp   (ut    a  fino,  II.  U.  vide  Gcerning.  Cfr.  Jbjrp,  Jploghia, 

9.),  II.  Add.    10;    III.  41. /m/w  a  (scil.  Jflata,  Hamna.    4)    c.  acc.    1:    m,    sv 

boli   vel  akrC)  cer  fait^  I.  A.   24:  pr;  (^locum  etc.)  fkiuta  up  a  löpt,  I.  Md. 

FB.   2.  a  langafreadaghi^mungatstipa  12:  2.      5)     c.   acc.   till:    ad.    ^P^^^  ?■ 

daghi^   I.   K.    17:  1;    G.    9:  i.   a    eno  topt,  I.  J.  2:  pr.   a  pin  g  gänga,  I.  Md. 

dögri,  I.  A.  1 3:  i.  a  pcesfum  daghum,  i:  3.  a  bonda  rcBtta,  IV.  19:  i.  liggift- 

II.  K.  54.    a  (barni^  vakni  etc.J  hal-  a  fiu   mcen   af  na^mdine,  alias  Uggia 

da,  vide  Halda.  liggia  a  vcerkum  fi-  til  fiu  etc,  vide  Ncemd.  a  pripia  man., 

?ium,  vide  f^cerk.  afoeperni^möperni,  d.   ä.   i   tredje  led:    tertio  cognationis 

I.  Md.  i:  i,  4.  pripiungs  fkiptiafce,  gradu.   II.    K.   62.    a    III  vitter,  till 

I.    G.    4:  I.    varpa  a  manni  far,  Cfr.  och    med   tre  år:  (ad)  tres  annos,  I. 

adj.   Sar.     2)   c  abl.    i:    in,    év   Qoqo  J.   i  3:  4.  Cfr.  Kcera,  Ma^la.  6)  c  acc 

etc),  a  fkoghi,  I.  Md.    i  o;  FB.  7:  3.  emot:    contra,   löpa    a   (vakn),  I.  Md. 

a    varu,  fino   lande,   I.  R.    i:  pr;  II.  12:  pr.  griin  cer  a  (man),  I.  p.  5:  pr. 

K.  72:  3.    cen  a  tiu  vitrum  cer  at  per  göra    gcerp    a    man,   II.    Add.  7:  11. 

etc.    om    det    är  tio  år  sedan  de  etc.  vcerper  friper  a  (manj  brutin,  I.  B. 

si  post  annum  decimum  sit,  quam  etc  i:  pr.  a  (fkipti  etc^  tala,  vide  Tala. 

I.  K .  3.    cegha  fak  v.  rcet  a  rapsbcend  7)  c  abl.  vid:  iuxta.  varpa  drcepin  a 

eto.  I.  Md.  3:  3.  cfr.  Rcetter,  Sak.  cb-  Jotum   manni,   1.   Md.   6;   II.  Dr.   1 7. 

gha    böter   a  farum,  d.  ä.  i  såraraål,  drcepa    man    a  hjrnuftokke  finum,  I. 

in  caussis  de  vulneratione.  I.  S.  3:  i.  Md.  9;  II.  Dr.  20.  Cfr.  Liggia.    8)  ad- 

fkil  mcen  a  (fak),  vide  Skilia.  at fle-  verbialiter,   derutöfver:    insuper,  ok   a 

re  fe  cen  en  maper  a,  d.  ä.  att  flera  fsc  böti)  pre  marker,  ok   a  poet  fum 

hafva  eganderätt  till  det  stulna:  quod  lagh  fighia,  etc.  I.  p.  5:  1;  II.  K.  22; 

plures  sint  rei  furto  sublatae  domini.  R.   i5;  Forn.  ^o,  4'J  U.  27;    Add.  o: 


35?  /.  A — Af. 

i;    III.   8"),  89;    IV.  8;    V.  2.    a  ovan  na    af  (klukko    etc.J,  vide  Bani.  ftex 

v.    ovan    ttj    vide    Ovan.    ok  fvccr    a  marker   af  (cttarhotj    I.    Md.    1:  5.    af 

viasp    ioJf    mannuDi    etc.   II.    Add.   2:  fceftarufj  firnarvcerkicm  etc.  a  hifku" 

10.  —  Pro:  a  dagkurpij  I.   Md.    i:  3,  per  pre  marker  etc.    I.   G.  2:  i;  8:  2; 

et  a  pripia  fala^  I.  p.  8:  i.  at  dagh-  III.  76.   gcera  af  mannij  vide  Gcera, 

urpi   et    at  p.  f.j,  ni    faliimur,  legen-  pcer  afj  af  den  orsaken,  derföre:  illaiu 

dum  est  (^ctr.  not.  22.  pag.  243.).  ob  caussam.  IV.    18:9.   hvadan  af^aii 

A  (\i\.  Oirjj  f.  å:  amnis,  flumen.  IV.  hvilken    orsak:    quamobrem.    IV.    i4* 

ii:  4-  ^f^i'-  Almoinnlngs  a^  Oter.  11.   2)  af,  ibland:  ex,  inter.  nokor  af 

Aj  praes.  ind.  ab  ALt^luLj  quod  vide.  grannomenj    II.    Forn.    32.    engin   af 

Aj  pro  ce  vel  e,  vide  E.  hans   graJinumj  III.  \  17.  en  af  gran^ 

Abiiidhaj  v.  a.   påbjuda:  edicere.  a.  jiunij  III.    1 3o.  engin  af  pem  fum  etc. 

gingcerdhj  utlaghorj  V.  2.  III.     1 20.     3)    från    (ställe,   tid  eller 

AhoUj  n.  boningsställe:  habitatio.  I.  sak):    de,  ex  (^loco,  tempore  vel  re). 

A.  21:  2;    II.  A.  3o.  falla    af  fifkigardij   I.    Md.   i5:  i.    af 

Abiidli,    n.    pl.  egentligen,  påbud  i  (iorpj  fara_,  I.  A.  4*  pr.  etc.  inkte  af 

allmänhet;     påbudna    utskjlder:    pro-  kirkiubole  föra^    II.    K.    73:  pr.  föra 

prie    quaecumque    iussa;  tributa  indi-  g(i^rP  fin  af  akrum^  I.  FS,  5:  i.  löfa 

cta,  V.   2.  fik    af  fkoghcj,    II.    O.    1:  i3.  gipter 

Abyrd    (abyrp^    abyr^    abryrp)^    f.  etc.  af  garpe^  vide  Garper.  leghoman 

(a  bivra^,  hemligt  flyttande  af  en  drä-  af  hcefkap  ok  af  vift  finni  bröt  vrce- 

pen    menniskas    lik    på  annans  mark,  ka„  I.  FB.   11:2.  wlta  piufaffgripijj 

eller  insmygan<lc  af  tjufgods  i  en  an-  I.  p.  14»  fkipt...farin  af  bolCj  I.  J,  7: 

nans    hus:    occisi  corporis  in  alienum  pr.  pen  fum  iorp  gik  ut  afj  vide  Gät?- 

solum,   vel  rei  furtivae  in  alienam  do-  ga.  pit  fum  hun  (sq.  iorp)  var  ut  af 

inum    translatio    clandestina.  L  p.   7:  givirij  IL  A.  iQ.  fvceria  nokot  af  an- 

pr;    II.  p.   35;    Add.  3:  pr.   boira  a.  a  drum,    II.  Praef;    Add.  2:  6.   af  han» 

markj    I.    Md.   i  ^:  2;    II.  Dr.   3o.  ba^-  dunij   vide  Hand.  droipa  man  af  feer  ^ 

ra  a.  fupj  a  maiij,  I.  p.  7:   i;    II.  p.  vide  Droppa,  ncemdarmcen  af  hoerapi, 

37.  I.    B.  6.    af  fverikij  tindalandij  mcs- 

Abjrghiaj  v.  a.  öfverlemna  till  nå-  palby-j  a^nglandij  etc.  I.  CB;   IV.    iJ[l 

gons   vård,  eiler  lägga  på   någons  an-  2;     16:  i.    ceichibifkuper  af  upfalunij 

svar:    curam    vel  periculum  rei  ad  a-  IV.    19:  5.  af  pem  dag J ii _,  III.  68;  IV. 

liqueni  deferre.  a.  havande  kono  man-  19:  i.  af  hepnu_,\'\åe  Hepna.  lidugher 

7iij    IL  G.  1 3.    a.  piuj  hcerapshöfpin'  af   konungslikum   rcet,    IV.    19:  3.    af 

ga,  IL  p.    17.  daghum  taka^   vide  Dagher.   pcer  af, 

AdalkonUj  vide  Apalkona.  derilVån:   inde.    II.  Dr.    i.   Cfr.  Foter. 

Adia,    AdrUj,  Adrum,   vide  Annar.  l\)    wx:    ex.    drikkia   af  moPor  fpina. 

Advent^?  adventct,  tre  till  fyia  vec-  II.    p.    39.     5)  om,  angående:  de.  af 

kors  lid  före  ju!:  ailvenLus  (^vide  gloss.  kirkiurcetj  mandrapi,  etc.  I,  K.  3:  rubr; 

l;il.  h.  v.).   11.    K.   49-  Md.  rubr.    etc.    full   visfa  aj  hanum, 

Aer^  vide  /Hlglia.  III.    i36. /«/-  han  hanum   cig  bupaf 

'Af  (ojfj   h(fj    IV.    1 4-*    3.J,    praep,  d.    ä.    derora:  de   ea  re.  II.  Forn.  3o. 

c.   abl.     i)  ;if:  ab,  de.    bncnder  fkru-  af  hanum  fighia^,  IV.    i4«    i"].  forn  af 

p?r  aJ  fruniUifumj  I.  K.  8:  i.  fa  b  a-  honom  fins  i  pe  nj  krönika  _,  lY.  i5: 
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18.  nol.  73.  hcer  Jtgliei*   af  horo  etc.  "iå  Jletta,  frequentativo  \oc\s  Jläj  de- 

I.  R.  rubr.  not.   i;  pl.  not.  3.  6)  på:  gliibere." 

in.    af  pingij  landspingij  I.   Md.    i :  3;  Aj  roten,  adj.   borlrisliind:    putredi- 

B.   1:2;    J.    16:  pr;    p.   3:  pr;    II.  Dr.  ne  consumtus.  T.  M.   2;  II.  M.   2. 

3;    J.    27;    Add.    11:  5 — 7;     III.    if\^.  Affucdhum.  (affoithom ,  aff' fadhom), 

af  fina  vcccna   (^pro    vccgna)^  III.   68.  adv.  särskild^,  afsides:   seorsum.  H.  v, 

7)    adverbialiter,    bort,    undan:    alior-  occurrit  tantum  in  lorniula  fa  fbol)  a., 

sura,    e    medio.    af  fara ^    I.  A.  4- P***  beså  ett  hemman,  som  ligger  i  en  an-, 

bjgd  fina   af  fly  tia  j  I.  J.    i3:  i;    IL  nan  by  äa  den,  der  egaren  bor:  semi- 

J.   28.  före   af  vairkiUj    II.  M.   2.    af  nare    fundum    in    allo    pago    situm.  I. 

taka,   I.  A.  5;   II.  A.  7.    döma,  bryta  K.  20:  pr;   II.  K.  44»   ^'   ' — ^^ 

af  garpj,   L   J.   i3:2;    II.  J.  29.  Cfr.  Af  ter  j,  Afptar,  vide  Apter. 

Af  roten.,  Köpaj  Scelia.  Afaflij  vide  Ofafli. 

Afatj  vide  Fat.  Agha^  f.  vide  Egha. 

Afataj  v.  n.  fattas:    deficere.    Scri-  Agha^  AghaSj,  vide  Mglia, 

Litur  af  uatcBj  I.  A.   5.  afatj  II.  A.  7.  Agnabaka^  m,  den  som  sljal  säd  ule 

Afgcerpj,  f.  brott:  delictum.  I.  R.  1 1:  på  marken:  qiii  segetes  in  agro   fura- 

pr;  II.   R.  26.  tur.  II.  p.  58.  Scribitur  anbankce^  not. 

Afho3ndaj    v.    a.    (jaih    af    handunij  99.    ibid.    Locc.  credit  istos  fures  in- 

Vide  Hand^  afhända:  alienare.  I.  J.  7:  de  esse  ita  dictos,  quod  "segetem  aspor- 

pr;   II.  J.    1 5.  tarent  domura,  et  ibi  per  trituram  ita 

Afla^   v.  a.   i)  afla:  procreare.  I.  A.  cxcuterent  aristas,  ut  solae  ferme  pa- 

8:  pr,  3;    II.  A.   11,  12.    aflar  hcenni  leae  (agnarj   superessent,    quibus  in 

barUj  I.  G.  6:  pr;    II.  G.  7.  afla  ma^p  tergo  furum  colligatis  Ca  bak  hundin) 

kono  barnj  II.  G.    10;    Add.  12:  pr,  2;  ita  in  rei  furtivae  signum  in  iudiciuni 

IV.   1,2.     2)  förvärfva:  adquirere.  II.  ducebantur."  Ver.  derivat  ab  agn^  et 

K.  73:  pr;   A.  21,  28;   J.  40»    III.  32,  bankaj  tundere;  Ib.  vero,  Locc.  secu- 

108;   IV.   16:7.  tus,  a  ^a^j  dorsum,  aliara  tamcn  deno- 

Aflada  Cq/lathajj    v.  a.  lägga  i  sär-  minationis  caussam  afferens;  dum  fur, 

skild  hög:    seorsum.    struere  v.  in  cu-  inquit,  "fruges  dorso  iraponebat,  vesti- 

raulum    congerere.    II.    K.  36;    III.   i.  gia  furti  paleae  relinquebant." 

Cfr.  Lada,  Agcerp  (agicerj^  f.  pågift,  mellangift, 

Aflaghuj  adj.  indecl.  olaga:  non  le-  fyllnad  i  penningar  vid  jordaskifte,  då 

gitiraus.    a,   eper^    olaga  ed:  inramen-  endera  jorden  är  af  mindre  värde  än 

tum   irritum.    IL   K.    49»    Add.   2:  i;  den  andra:    supplementum  pecuniari- 

III.   4^'  u™>    JJ^    permutatione    fundorum    ad- 

Aflcefiir^  f.  pl.  qvarlefvor  af  ett  af  ditura  fundo  minori.  I.  J.  4'  i;  IL  J. 

vilddjuren  dödadt  fäkreatur:  reliquiae  10;    III.   i35. 

pecoris  a  feris  laniati.  I.  R.  12:  i;  FB.  Aka^   1)  v.  n.  åka:  curru  vehi.  I.  FS. 

10:  pr;    II.  R.  28;    U.  23.    Stj,  derivat  i,  2:  3;  4>  H'  Forn.  2,  14,  16.  2)  v.  a. 

b.  v.  a.  flaj  excoriare;  Locc.  a  loefter^  föra  (^på  vagn^,  köra:  (curru^  vehere. 

mutilalio;   Ver.  a  lioftUj  percutere;  Ih,  IL  Forn.  9. 
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AkUj  f.  lass:  velies,  aku  pro  accer^ 
vocabulo  sine  diibio  corrupto,  legen- 
dum  nobis  viJetur  III.  92. 

Åkallan,  f.  i)  åkiillan,  anropande 
om  hjelp:  invocatio.  II.  Add.  7:  12.  Cfr. 
Op.  2)  tilltal,  anklagelse:  actio,  accu- 
satio.  II.  Add.  9:  pr.  Cfr.  Atalan. 

Åker  (akr_,  II.  Forn.  29.  akar^  I.  FS. 

4.  hakcer_,  I.  J.  11.  ökcerj  III.  1 1 3.Jj  in. 
åker:  äger.  I.  K.  17:  pr;  J.  7:  pr;  9; 
FS.  5:  i;  6:  i,  4;  FB.  2;  II.  K.  73: 
pr;  V.  2.  etc.  a.  oå:  v.  celler  ce?igj  I.  J. 
2:  pr;  1 3:  pr,  2,  3;  M.  pr;  FS.  4>  6:  2; 
FB.  3;  II.  M.  7;  Forn.  36;  III.  87;  IV. 

5.  Cfr.  Enka. 

Akergccrpl  (akra  gicerpijj  n.  åker- 
gärde:  äger  consaeptus.  I.  J.  1 3:  2;  II. 
J.  21,  29. 

Akerlafsj  n.  sädeslass:  plaustrum  fru- 
mento  ex  agris  comportato  replelum. 
I.  FS.  5:  3;  II.  K.  43;  Forn.  21,  22; 
III.  1,2;  IV.  2r:65. 

Akernam  (åker  ncem)^  n.  en  annans 
fä,  som  man  funnit  på  sin  åker,  och 
intagit:  alienura  pecus  in  agro  captum. 
I.  FS.  6:  pr,  i;  II.  K.  63;  Forn.  24, 
25;  Ad  I.  4-*  ';    10.  Cfr.  Nairij,  Namfce. 

Akerfkapi,  ra.  skada  på  åker,  gjord  af 
andras  kreatur:  damnum  ab  alieno  pe- 
core  agro  illatum.  II.  Add.  5:  3.  col- 
lat.  cum  Forn.  29. 

Akkerj   vide  Aka. 

AkonuLj,  f.  åkomma:  laesio  corpori  il- 
lata,  vulnus.  II.  R.  1 3;  Add.  3:  3;  7: 
12.  not.  93;  16;  III.  1 33;  IV.  19:  4. 
Cfr.  Koma. 

ylkicrandej  m.  kärande:  actor.  II.  U. 
12.   not.    I. 

Ahi ,  v.  a.  npföda,  underliålla:  ale- 
re.  ma  hvargliit  andru  kalf  ala,  pro- 
verb.  ingendera  skall  föda  kalf  åt  den 
andra:  neuter  alet  alterius  vitulum.  II. 
A.  20. 

Alagh,  n.  pl.  pålaga:  indictio.  IV. 
19:  4»  Cfr.   Ahughin. 


Ålder  (alper;  cellirj  cellcerj  allcPj 
cella,  pro  allir  etc.  I.  G.  3;  II.  K.  $2; 
Dr.  i;  A.  8;  G.  2;  J.  33,  43,  4^;  Add. 
ii:  5,  16;  III.  18.  hallcerj  IV.  16:  12. 
halldrcBj,  I.  Br.  4-Jj  pron.  i)  all:  omnis. 
I.  K.  i,  2;  II.  K.  73:  1,7.  etc.  allir 
ma^Tij  vide  Maper.  aldra  göta  egrtj 
-mark,  -ping,  aldramanna  ping,  vi- 
de Egn  etc.  2)  hel:  totus.  kjrkia 
alj  I.  K.  3.  kirkiugarpcr  alper,  i3, 
ibid.  alla^n  bj,  I.  J.  i5:  i.  alla  (fkipt), 

1.  J.    18.  allcBn    koppofundj  I.   FB.  7: 

2.  all  fohij  II.  K.  65.  alt  hcero^p,  II. 
Add.  7:  21.  alt  land,  III.  58.  alt  göt-' 
land,  IV.  16:  11.  fkriva  korn  allan, 
göra  han  (^sc.  kovanj  allan,  IV.  16: 
12.  etc. 

Ålder,  m.  tid,  lifstid,  ålder:  aevum, 
aetas.  allan  ålder,  I.  p.  19:  pr.  bcBrn- 
fker  at  aldri,  IV.  i5:  18.  Cfr.  Bcern- 
fker.  For  celdri. 

Aldin,  n.  trädfrukt;  förekommer  här 
blott  om;  ållon:  fruetus  arborum;  hic 
solum  occurrit  de  glandibiis.  I.  FS. 
2:  pr. 

Aldinhcer,  adj.  fruktbärande  f  träd): 
fructifcra  ([arbor).  ek  a.,  I.  FB.  8; 
II.  U.  17;  IV.  7. 

Aldlnfkogher,  m.  ållonskog:  silva 
glandaria.   II.  Forn.    12. 

Aldinviper  (aldil  viper,  allén  viperj, 
m.  fruktbärande  ek,  eller  tilläfventyrs 
fruktbärande  träd  i  allmänhet:  quer- 
cus  glandifera,  vel  forte  quaevis  ar- 
bor  fructifera.  II.  Forn.  44»  ^^^-  ^^* 
)(  undirviper.  I.  FS.  2:  i;  II.  JB.  19; 
Forn.  3,  I  i;  Add.  3:  i. 

Aldralianda,  pron.  indecl.  allelian- 
da:  omnis  generis.  1.  Br.  i.  Scribitur 
alla  hända,   II.  K.  43.  Cfr.   Iland. 

Aldra  hoilghuna  dagher  ( hulldrce^ 
hoilghunnce  dagher),  m.  allhelgoiia  dag; 
festum  omniuisi  sanctoruin,  dies  j)ri- 
mus    No  vembris.  I.  Br.   4»    ^^'  ^'   ^^- 
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not.  69;  54-  not.  8.    Cfr.    Hcelghuna-  i])    allmänliet,    t.  ex.  en   bys,  ett  hä- 

mcGsfu  daglier.  rads   eller   landskaps  innevånare:  uni- 

uildrigh  (alprigh),  adv.  aldrig:  num-  versitas   honiinum,  ex.   c.   universi  pa- 

quaiTi.  I.  O.  6;  G.   3;  J.  7:  pr;  LR;  Br.  gi    cuiusdam,    tci  1  itoi  ii    v.    provinciae 

3,'  etc.  Scribitur  ö/i//-ej  II.  Add.  11:  16.  incolae.    -  gs   a_,  fkogher  etc.   i.  q.  0/- 

j^lf  (^pro  Jialvu  a  halva),  f.  bälft,  dra    manna  a^  fkoj^her  etc.      i)  i.   q. 

sida:    dimidia    pars,    latus.  af  manna j  almcennings  fkoi^lier;    a)  en   Lys   gc- 

kunu  alf  utkomnirj  födde  af  manssi-  mensamma    sko^    och   mark:  p^igi  cu- 

dan    (såsom    t.  ex.  broders  eller  far-  jusdam  silva  et  pascuum  commune.  1. 

broders  barn)  eller  qvinnosidau  (så-  J.   i3:4;   i5:  i;  M.   5;  FB.  7:3;  II.  J. 

som  systers  eller  fasters  barn):  geni-  32,  33,  35;    M.  5;    U.    14.  lO;   l^fs    a., 

ti    a   virili  latere  (ut  ex.  c.   fratris   v.  II.  U.   ind.    10.   a.  ahlra  grannaj  I.  J. 

patrui   liberi)  vel  a  feminino  (ut  so-  i5:  pr;  II.  J.   34.  granna  a.j,  1.  M.  6; 

roris   v.  amitae  liberi).  II.  R.  3o.  not.  II.  M.  6.   a.  aldra  maiinaj  II.  U.    10. 

20;    Add.    ii:   16.    Pro  kunu  alfj  II,  Cfr.  Bjafkogher.  b)   elt   bärads   skog: 

Add.    11:18.  legendum  videtur  Å"«/2i/ry  silva    tenilorii  coirimunis.  /uvraps  a., 

cfr.  not.  93.  ibid.  II.  Foin.  44j  III- 58,  11 3,  i44'  c)  liela 

^Ifj  I.  A.  6:  I.  vide  Ärver.  landskapets  skog:  silva  toliiis  jirovin- 

^llando2_,  vide  Landi.  ciae  coninmnis.  lands  a.j  II.  Forn.  44> 

Allén  viper,  vide  Aldinviper.  III.  58,  11 3,   ii4>  i44'     Ad    ultimum 

Allhelaglier^  adj,  a.  dagherj  söndog  boc    genus    comn)nnium  silvarum  re- 

eller  annan  större  helgdag,  i  motsats  ferenda    videlur    illa,    de    qua   mentio 

mot    de    mindre    belgdagarne,  som  ej  fit    IV.     16:  3.    —   Cfr.    AlmaTinings 

hade  fafta  ok  forhcelgp:  dies  domini-  fkogher. 

ca,  vel  festum  maioris  ordinis,  oppos.  Ähnoinnings  a,   f.  gemensam  å:  flu- 

minoribus    festis,  quae  non  babebant  men  commnne.  IV.    11:4. 

vigilias    ieiunandas.  II.  Add.  9.*  pr,  i.  Almcejinings  hicergh,  n.  gemensamt 

collat.  c.  II.  K.  52;  III.  18;  IV.  21:07.  1>^'''S-   möns  comnnjuis.  IV.    11:2. 

Alice j  Allcer^  conj.  vide  joller.  Almccnnings  bondi,  m.    )(  piwniftu 

Ahnanna     (almennce)j    adj.    indecl.  mcen  etc.  II.  Forn.  5o;  III.    147.  i*  <J- 

(ab    allir  Tncen_,    cfr.  Almccnninger  et  bondlj  quod  vide. 

Maper)    allmän:     communis.    a.    bro,,  Alma^nnings  bro,  f.  allmän  bro,  bro 

vcegher,  vide  Almcennings  bro,  Almcen-  som  bör  till  en  allmän  väg:  pons  pu- 

nings  vcegher.  blica,    v.    ad   publicam    viam,  almcen- 

Almofaj    f.    almosa:  raunusculum  e-  nings    vcegher    diclam,    pertinens.  )( 

geno  datum.  II.  K.  4'*  Inde  makabro_,    II.  Forn.  3:2.    Scribitur  al- 

Almofo   maper^    m.  tiggare:  mendi-  manna  brOj  not.  5o.  ibid. 

cus.  II.  p.   1 4-  Almcennings   giceldj    n.    allmän   pS- 

Almcenniliker j    adj.    allmän,  vanlig:  laga,  skatt:  publicum  tributum.  II.  O. 

vulgaris.  IV.   19:  i.  i:  i5;  IV.  9:2. 

Almcenninger   (almcennigerj  alman-  Almcennings  iorpj    f.    jord,    bvarlili 

ninger,  almannigerj  dlmenningerj  al-  egaude  rätten  var  allmän,  men  nytje- 

menniger;  almenpnigerj  II.  Forn.  ^1.  rätten  eller  en  ständig  besittningsrätt 

(clmcvnningerj    IL  A.  8.  almcenni_,  II.  uplåten    åt  enskild  person:     praedium 

U.   I  o.  not.  84-J^  m.   (ab  allir  mceii)  publicum,    cuius    ususfructus    vel   do- 
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miiiium  utile  privato  cuidam  compe- 
tiit.  II.  K.  7;  A.  8;  Add.  11:  11.  Gfr. 

Almcenningskarlj  -  landhoe. 

Almcenningskarlj  m.  den  som  hade 
nytje-  eller  ständig  besittningsrätt  till 
en  jord,  hvartill  dominium  directum 
var  allmänt:  vir,  qui  habebat  usum- 
fructum  vel  dominium  utile  praedii 
publici.  IV.  21:  1 06.  coll.  c.  II.  K.  7. 
Gfr.  AlmcBnnings  iorpj  -landhoe. 

Almcennings  köp^  n.  allmänt,  gång- 
bart pris:  pretium  vulgäre»  II.  Add» 
6:3. 

AlmcBnnings  iandboe_,  m.  den  som 
bodde  på  allmänningsjord,  utan  att 
hafva  ständig  besittningsrätt:  colonus 
fundi  publici.  II.  K.  ind.  7.  eoU.  c.  tex- 
tu  Gap.    Gfr.  Almcennings  iorpj-karl. 

Almcennings  flor;,  m.  allmän  sjö: 
comniunis  lacus.   IV.   11:  3.  not.  44* 

Almcennings  fkogherj  m.  allmän- 
ning: silva  communis.  IV.   11:  i. 

Almcemungs  vatn^  n.  allmän  sjö  el- 
ler å:  communis  lacus  vel  amnis.  I. 
M.  4;  II.  M.  4;  IV.   11:  3. 

Almcvniutigs  vcegherj  ra.  allmän  väg 
(^som  ej  for  en  bys  enskilda  behof 
var  anlagd):  jiublica  via  (^quae  non 
unius  tantum  pagi  uEilitatis  caussa  e- 
rat  mamlci^,^^  maka  vwgher^,  II.  Forn. 
32.  not.  49'  Scribitur  almanna  vcc- 
gher^  in  textu,  et  not.  43.  ibid. 

Almcunnings  örCj  ra.  en  allmän  skatt 
af  ett  eller  ett  hälft  öre  af  hvar  skatt- 
skyldig gård:  unius  vel  dinildiae  orae 
Iributum  de  unorjuoque  fimdo  Lribu- 
tario.  II.  Forn.  ^i,  /[2;  III.  67,  ri6; 
V.    I — 3.  fa/der   a.  ')Q  hidver,  V.    j. 

Alt  pro  hidt   v.  ha/jtj  vide  Halver. 

Allarahegnij  11,  oller  (^af  riKitv.iror) 
som  lägges  pA  altareL:  oblatlo  (^ciba- 
riorum)  altari  imposita,  II.  K.  55; 
IV.  .'>r:7i.   Gfr.  Altare. 

Jltai-a  ften  ('hulliuni'  ften)^  f.  altar- 
sten:  meiisa  aitaris.  L  K.  5,  6;  II.  K.  8. 


Altare,  m.  i)  altare:  ara.  I.  K.  6. 
etc.  a  a.  Iceggiaj  offra  (^matvaror  till 
presterskapet),  (cibaria  sacerdotibus 
offerenda)  altari  imponere.  II.  K.  54» 
not.  4i  III*  21.  Gfr.  Altaralceghij  O- 
fra.  höghe  a.j  högaltare:  altare  prin- 
cipale.  IV.  16:  12.  2)  offer  som  läg- 
ges  på  altaret:  stips  quae  altari  im- 
ponitur.  II.  K.  3o. 

Alz_,  adv.  inalles:  omnibus  consum- 
matis.  II.  Dr.  3.  alz  faman,  II.  Add. 
7:  20. 

AlzmaUj  ra.  II.  Dr.  i5.  detta  ord 
synes  ursprungligen  betyda  öbo  eller 
kustbebyggare  i  allmänhet  (jaX  aland_, 
ö,  kustland);  här  en  innevånare  af  Ö- 
stersjöns  Öar  eller  östliga  kuster;  h. 
v.  si,  ut  Bg.  recte  iudicare  nobis  vi- 
detur, contracta  sit  ab  alandsman_,  pri- 
mitus  comprehendit  quoscumque  in- 
sulares  et  maris  accolas,  hoc  autem 
loco  speciatim  insularum  et  litorum 
orlentalium  maris  Baltici  incolas.  Bg. 
credit  quidem  h.  v.  esse  vertendam 
Aländningj  Älandum,  sed  sensu  latio- 
ri  comprehendere  non  tantum  inco- 
las insLilae  Alandj  sed  etiam  omnes 
Fennones  et  incolas  ceterarum  regio- 
nura,  quae  a  parte  orientali  raari  Bal- 
tico  adiacent  et  hodie  imperio  Russi- 
co  sunt  subiectae  (jCod.  Jur.  VG.  p. 
1  14.  liot.  62.).  At  aland,  aeque  ac  fiU- 
land,  primltus  non  fuit  nonien  pro- 
priiim,  sed  generatim  signilicavit  in- 
sulam  vel  oram  maritimani,  codeni 
modo   quo    Öland   significavit  insulaiu. 

AliGgliinj  adj.  pålagd,  påbjuden  som 
skatt  ollor  afgifl:  iiidictus,  imnosiltis. 
almgna  pcvnninglui,  utonioidcullii^a 
skatter  elicr  ali^ifler:  extraordinaria 
tributa,  )(^  higha  utfkjllcr^Y.  \.  Gfr. 
Alagh. 

Ambut  (amoot,  amhatj,  f.  träliuna: 
serva,  ancilla.  I.  G.  6:3;  LR.  not.  i5; 
II.   Add.   8,  12:  2;  IV.   I.  X  A'^^^  I- 


7»  Ambut  "^Annattvttggia.  35  7 

4..  4*  ^>  ■^'  'I* pr»  p»  16 — 18,  1 91  pr;  I.  anncez  pro  anncstj  I.  p.  11.  cennur 

II.  A.  32;  R.  26;   p.  5i-— 54.  X  '^^"  P''"^  annuFj  II.  p.  3o.  a/zM^^  forte  lapsu 

tlQpog  foftra^  II.  G.   n.  calami  pro  annur_,  III.  67.)   i)  annan: 

Amotj  a  motj  praep.  emot;   contra,  alius,    alter.    I.   K.    1  o:  4»    1 3,  1 4*  pr; 

.Vide  Mot,  1 6.  etc.  flikt  en_,  hvarin  v.  livar  fum 

Auj  pron.  vide  Han,  annarj  I.  A.  2:1;  5,  8:  2;  II.  A.  3.  fi- 

Arij  conj.  vide  JEn.  ghir  etc.   kvar  aprum  etc.  LA.  i3:  1; 

Anbanka^  vide  Agnabaka,  G.  9:  i .  cfr.  Bondi.  hvarghi  perra  cer 

Andmarkij  anmarki_,  m.  förfång,  ska-  annars  arvij  I.  A.  1 3:  i  — 4*  flokifril- 

da:     detriraentura.  I.  M,  not.  ij  §.  7.  /w  yb«   oå:   annar  apalkono  fon^  I.  A. 

ibid;  II.  M.  7.  8:  2.    lyfi  (j,q.    rem    inventam)  y«/« 

Andurftang^  f.  (Fenn.  antura^,  en  aprum   piufnapij    löfe  fum   annat  a- 

stång,    som    fästes   under   slädmeden,  kernam^  I.  FS.  6:  i.  pr(El  fticel  mcep 

prov.   anderstång:   pertica  traliae  suf-  adrum.  frcslfum  manni^  II.  p.  21.  Cfr. 

fixa.  I.  FS.  2:  3;  II.  Forn.   14.  Liuta.  2)  den  andre:  secundus.  I.  K. 

AndvcegJipaj    v.     a.    synes    betyda  \^\  2;    17:  pr;    Md.  i:  pr;    i3:  i;    II. 

bortföra,    lössläppa:  significat,  ut  vide-  Add.  9:  pr.  etc.    3)  endera:  alteruter, 

tur,    devehere    vel   dimittere,   forte  a  I.  A.  2:  1;  i3:4»  J»  i3:  3;   16:  pr;  FS. 

*vaigher,  II.  p.    17.  5:  3;  II.  J.  3,  12;  Add.  11:  16,  18.  an- 

AnnUj  v.  a.  förtjena,  vinna  egande  nat   perra^    idem.    I.  A.   16:  pr.  före 

rätten  till  en  sak,  så  att  den  ej  af  för-  annat  arf  i  bo_,  om  endera  under  ät- 

ra  egaren  kan  återfordras:  mereri,  do-  tenskapet  tager  arf:  si  alteruter  (con- 

minium  rei  ita  adquirere,  at  a  priori  iugura)    in    domom    importet  heredi- 

domino  non  possit  revocari.  IL  G.  2;  tatem.    II.    A.  ind.  20.    kallas    amiatj 

HL  67,  97.  (endera:  alleruter)  eig  egha,  I.  J-  /j: 

Annanftapj   vide  Annarftap.  2.  Cfr.  Fara.  4)  annar  —  annar,  den 

Annantingioij,   vide  AnnattvcBggia.  ene,    den  andre:    alter  — -  alter.  I.  A. 

Annanvagh  (annan  vmghj j  adv.   1)  1 3:  pr;    19;   J.  7:  1,2;   9:  i;    p.   12:2; 

på  andra  sidan:  träns  (^ex.  c.  fluvium}.  IL  Forn.  22;   Add.  7:  1 3;    i3:i;   III. 

L   M.   4,  6;  IL  M.  4, 6.     2)  å  ena,  å  57;   IV.   1 2. 

andra    sidans    ab    altera    parte.  IL  A.  Annarftap  (aymarftad j,  anar ft(jed_,  an- 

3 7  Add.   11:  j8.  ncGrftagd^ajmanftap,  amiarftadzjjdidv. 

Amtavj    {)r9n.    Qapntm    v.    adrum,  1)    annorstädes:   alibi.  I.  K.   18;    Md. . 

dat.    sing.    m.  I.  K.   20:   pr;    IL  Add.  u;   FS.   5:  pr;  IL  K.  ind.  i^i.  not.  48; 

7:  i().  etc.  vel  dat.  pL  I.  J.   19:  i;    IL  cap.    \\\    Dr.  22;    Forn.,  18;    III.  67, 

K.  72:  t.  aiidrnrrij,  II.  A.  7,  16.   apra,  iq5;    IV.    i,     2^   till  annat  ställe:    ad 

adrUj    acc.    sing.   f.  I.   Md.    1:2;   A.   5.  aliiun    locuni.  IL   Add.    7:  i5.    3)   å   e- 

V.  acc.  pl.  ra.  L  II.  i :  pr;  IL  R.  r.  an-  na.,  A   andra   sidan:   ab  aileva  parte.  II. 

dr(X,  dat.   sing.  f.  pro  annarCj  IL  Aud.  A.   3. 

7:  16.  aprit,  adru^  dat.  sing.  n.  I.  .Md.  Annattva^ggia  (annat  tveeggioij   an- 

1:  pr;    p.     1 3.    andrUj    \\,  A.   20.    vel,  n-a2tt'V(cgia\,  annaiivigicCj  anwttcuggice, 

niin«s    iKcte,   uniULi,  nnuai  (finni),  I.  annetti-^gia'^  antigiu^  ccntiggia^,  annat- 

FS.  4;  IL  A.  ind.  8.  aprir,  adrir,uoi\\.  iingiKjannodttinghce^  annantingice^an^ 

pl.  ni.  1.   R.    i:  ur;  II.  L  29.  adrerji.  tini^icj,   i)  pion.  ettdera  ^af  tva):  al- 

11.  Add.  2:  2.  annar  pro  annars j  I.  M.  terutruni.    i//    A^w  g^ö/*  t^,.  III.  (jS.    2) 
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conj.  antingen:  sive.  I.  J.  2:  pr;  p.  12:  Apoftla  mcesfa  dagherj   m.    Apost- 

2;  Br.  i;  11.  k.  78:  i;  G.  2,  12;  K.  29;  ladag:    dies    festus    caiusdara    S.  Apo- 

p.  45,52,58;    J.   i,  i4;    Add.  3:  i;   6:  stolorum.  I.  Br.  4?  H*  K.  52. 

prj  9:3;  111.  6;  IV.  9:  i;    19:  1,2.  Jpoftola    dagher_,    ni.    1.    q.  apoftla 

Annurlund,  ad  v.  annorlunda:  aliter.  mcesfu  daglicrj  III.    18. 

II.  M.  7.  C  tv.  Lund.  Aptan  (aftcenj^va.   i)  afton:  vespe- 

Anfiöpogher   fanöpogherj    ariögperj  ra.  raider  a.j  II.  K.  52.  not.  83;    III. 

anogtlier,  anögherj  annogher;  an?iöpof  18;  IV.  21:37.  Cfr.  Midaptan.  2)  da- 

pro    -pog,  II.  G.    II.    aiinörgliom  pro  gen    före    en  högtidsdag:    dies  festura 

-pglionij  1.  A.  22.) j,  adj.    (Isl.  annaud  quoddam  praecedens,  vigilia.  Cfr.  Ju- 

v.  anaudy    servitus),    träl:    servus,    in  la-j  Pafka  aptan. 

servili   statu.  ')Q  frwls^  vide  Fra.'ls.^(^  Apter  fapta^rj  aptar_,  afta3rj  apftarj, 

wtledderj  I.  Md.  2;    II.  Dr.  7.  X  ^^'  ^^^'     O  tillbaka:    retro.  a.  a  ping  v. 

taper^  I.  MJ.   2.  )(  oitboren^  I.  G.  6:  topt   gänga,,    I.  Md.    i:3;   J.  2:  pr.    a. 

4.    a.    domberj    träldom:    servitus.  II.  komaj   I.  A.   12:  i.    a.  til  fkiptis  IcBg- 

A.   3 1,  a.  ftaperj,  idem.  I.  A.  22.  Cfr.  gia    v.    bcera_,  I.  A.  5,  21:  pr;    J.  4-  "• 

Foftra.  cfr.    Bo.  (href)   a.   til  bifkups  föra,, 

Anfkerj  vide  JEnfker.  I.  G.  8:  i.  a.  fa^    I.  R.    11:  pr;    p.   i, 

Anfvarj,    n.    gensvar,    genraäle:    re-  16;  FB.   10:  pr.    a.   köpa^,  I.  p.   i3.  a. 

sponsio.  IV.   19:  I.  a  hand    inanni  lepa^    I.  p.   16.   eighit 

AntiglUj     ajitingiaij     vide     Annat-  a.    (taka)^  I.  p.  5:  i.   a.    gidlda,    vide 

tvceggia.  Gialda.  man  v.  fce  a.  bötaj  vide  Bota. 

Anvarprij  andvarpa,  v.  a.  öfverlem-  maper  köpe  ok  "vil  a.  fcelia,  I.  J.  3:  4* 

na,    antvarda,  anförtro:   tradere,  com-  pa   giftis   hun  allum  barnum  finum  a. 

mittere.  II.  U.  6.  til  al/s  flege  arfsj,  I.  A.  6:  i.   2)  qvar: 

Anvasrkj  n.  pl.    i)  landtarbeten:  o-  residuus.  a.  f tända j  I.  K.  20:  i.  —•  In 

pera  ruslica.  Vide  Anvarkdagher.  2)  recenlioribus  codicibus  h.  v.  scribitur 

kreatur  och  redskap  hörande  till  landt-  äter;    ex.  c.  II.  A.   16;    J.    i.  etc.  Cfr. 

bruket:  iuraenta  aliaeque  res  ad  ope-  Äter. 

ra  ruslica  necessariae.  II.  Forn.  ind.  i5.  Ar,  n.     i)  årsväxt,  gröda:    annona. 

Anvcerkdagher,  ra.   en  dag,  då  vår-  god  a.,  IV.   i5:  17.     2)  år:  annus.  II. 

eller    höstarbete   är  för  händer:    dies  K.  6,65,72:  i,3;  73:  pr.  etc.  um  aret 

quo    opus  rusticum  fit.  II.  Forn.  ind.  v.    ar^     quovis   anno.    II.  J.  6;    Forn. 

1 5.    Scribitur     anuardagher,    not.   27.  4^5    m*  2  Qc\i\  ara  pro  areit  scripturn 

ibid.  Pro  anvazrkdcBghi  perperam  scri-  est^,  57.  ceptir  pcet  tiu  ar^  tio  år  der- 

ptum  est  andrum  dcegJ ii „  I.  FS.  3.  Cfr.  efter:  decem  post  annis.  I.  Br.  2.  pu- 

not.  3.  ibid.  fand  arum  etc.  år  1000  etc:  anno  rail- 

Anöpo^her^    anöglier,    vide    Anno-  ksimo  etc.  I.  Br.  6.  not.  63;  IV.    19, 

pog/ier.  5.  ajr^    pl.  pro  ar^  I.  Br.  2;    II.  Add. 

Aplöghia^  aplöia  (opplöghia^  IL  K.  11:  i.  ccarce^  gen.  pl.  pro  ariP^  II.  Add. 

63.  not.  70.^^  f.  plöjning  utöfver  gräns-  7:  29.  Cfr.  Maghandi. 

skilnaden  in  på  andras  område:    träns-  Arfj  n.  arf:  hereditas.  Haec  recenti- 

gressus  limitum  in  arando.  II.  K.  63;  or  forma  vocis  ärver  occurrit  III.  i32. 

Add.  4^  'J  IV".  21:  33.  Arfj  m.  vide  Ärver. 
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'Arffallin  (cerf  fallin),  adj.  som  gått  ii.  taka  a.  mans,  I.  A.  8:  2;  9:  i;  12: 

i    arf;   qui  hereditate  ad  alium  domi-  2;   28;   II.  K.  73:  pr;   Add.   11:  4>  i7. 

num  transiit.  IL  Add.  11: 3.  3)    arf:    hereditas.    I.   J.  i;    II.  J.    i; 

Arftakin    Ccerftakin_,    artakinj,    adj.  Add.   11:4.  1 4 — *7' '9'  ^^^*  ärva  bol-' 

ärfd:    hereditate    acceptus.   a.  iorpj  I.  ker,  II.  A.  riibr.  taka  bo  v.  iorp  at  ar- 

J.  2:  i;   II.  R.  3o;   J.  2,  4Ö;  Add.  11:  r/^  I.  A.   16:2;   J.  2:  i.  fkipta  arvi  v. 

5,9 — II.  arfj  I.  A.   2:  i;    3:  i;   II.  Add.  11:  16, 

Arf pa  iorp  j,  Arf  par  bolker^  Qic,  vide  18,  19;   III.   142.  «•  gånger  ikollafkip' 

Mrfpj  ÄLrfpa  iorp,  tij  II.  Add.   11:  16.  ncerme  vara  arve^ 

Arinj  m.  eldstad:  focus.  V.   i.  ibid.  i  a.  falla ,  arvin  falder^viåe  Fal- 

Arkj  f.  skrin:  arcula.  I.  p.  5:  2;  II.  la.    til  a.  ftanda,   a.  ftander  til  mans, 

p.  33.  vide    Standa.   drcepa  man  fikj  barnum. 

Arkar  ljkil_,  m.  I.  A.  4'  2,  archxe  nikil_,  finum,  kono  finni  til  arfs_,  IL  Add.  1 1: 

II.  A.  6.  skrinsnyckel:   clavis  arculae.  i3 — 15.     vil  finum  barnum   a.   unna, 

Arkononger,  m.  goper  a.  en  konung,  I.  A.|  i5.  pa  havir  hon  a.  Jioignat  (eg^ 

under   hvars  regeringstid  ständigt  go-  natj,    hereditatem    infunti  scrvavit,  I. 

da    år    inträffat,    hvilket   af  de  gamle  A.  4*  pr;    IL  A.  4*  p'^  S'fö^  ^"^^  allum 

tillskrefs  konungen:   rex,   cujus  impe-  barnum  finum  apter  til  arfsj  I.  A.  6: 

rii    tempus  fecundis  annis  est  insignis;  i    (^ubi   alfs   male   scriptum    est);    IL 

quam    prosperitatem    veteres  regi  ac-  A.  9.  gengu  fra  arvi  finum,  förlorade 

ceptam   retuiisse,  notissimum  est.  IV.  sin  arfsrätt  ([som  de  förr  haft):  amit- 

i5:  17.  tebant    ius,  soum.  lieKeditarium  (quod 

Ars  fcefta  (arffccfta)\  f.Iandbos  rät-  antea  habuerant).  Vf.  \^'.  19.  Ch.Arfj 

tighet  att  qvarsitta  ett  års  tid  på  den  Bak-,    Dana-,    Prefta~,    Sunararver, 

arrenderade  jorden:  ius  coloni  in  an-  jiE,rfp. 

num   sedendi  in  praedio  conducto.  I.  Ärver,  m.  arfvinge:  beres.  Cfr.  Ar- 

A.   18:  pr;  IL  A.  25.  vi. 

Arvabot  (arvoiböt),  f.  böter,  som  af  Arvi  (arfvi,  arvce,  arfva,  cervi,  a^r- 

dråpare  erlades  till  den  dräpnes  arf-  fe;    in    nomin.    occurrit   ärver,  IL  J. 

vinge:  mulcta,  quam  homicida  pende-  5;    Add.  7:8.  not.  56;    22;    11:8;  III. 

bat  heredi  occlsi.  I.  Md.  i:4;   2, 4i  IL  129;    IV.    18:  lO.J,  m.  arfvinge:  beres. 

Dr.   5,7,  9.  Cfr.  Manböter,  Ognarbot.  I.   Md.    i:  i — 5;    3:  pr;    B.   7,9;    A.    i. 

Ärva  iorp,  f.  arf  jord:    fundus  v.   a-  9:  pr.  etc.    a.  ok  ceptir  mcelandi,  allitt. 

ger  hereditarius.  Ita   sine  dubio  legen-  vide  Ugilder.  borna  arvar,  vide  Barn. 

dum    pro    halvoi  iorp,  IL  Add.   11:6.  fökia  (Iceglier)  til  pripia  ärva,  d.  ä.  till 

Ärver  (a^rver;  in   iiominat»  occurrit  dess  lägersmannens  qvarlåtenskap  tre 

ösr/j  IL  K.  78:  pr;  A.  17;  J.  i;  Add.  11:  gånger    gått  i   arf,  eller   hans  arfvinge 

18.    arvi,    arvoi,  IL  Add.   11:18;  III.  dött    och     blifvit    ärfd    nf    en  annan, 

i36.   JuirJ    pro    arf,  I.   A.   i4:pr.    cfr.  och    denne     åter    af  en   tredje:  donec 

IL  Add.    11:6.  not.   ZS.Jj  m.    i)  jord,  mortuo     stupratoris    herede     liuiufque 

fast  egendon):   bona   inimobilia.  )([  lö-  herede,  bona   ad  lertium  heredem  per- 

fir  paiuningar,  IL  A.  3o.  2)  död  per-  vener iut.    IL    G.    18.    —    Cfr.   Skåp-, 

sons  qvarlåtenskap:  bona   defuncti  re-  Skceptarvi. 

licta.  dör  maper  ...  pa  fkal  a.  nans  Gic.  Arvi  (arfvi,  arvce),  m.  arf:  heredi- 

I.  A.   \/\'.  pr.   vil  hava  a.   Jmns,  I.  A.  tas.  Vide  Ärver. 
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Jrvin^i  (cer^vlngljj,  m.  arfvinge:  he-  spis  och  bord,  vara  i  ett  matlag:  com- 

res.  I.  Md.   i:  pr;  II.  Dr.   i.  muni  foco  et  rnensa  uti,  "^(^  fkildir  at 

Arvuda  (cervopa),  v.  n.     i)  egent-  om  mal  ok  mcettej  V.    i.  Quod  in  hac 

ligen,  göra  landtarbcte:   imprimis,  ope-  formula  dicitur  afk  ok  difkj  iion  vero 

ra  rustica  facere.  II.  p.   i  \.    hin  fatöki  arin  ok  difk^  id   mirum  non  videbitur 

Jiavir  Icem^i  -pat,  IV.    19:  i.     2)  göra  cui  cognitum  est,  quantum,  in  conne- 

arbete  eller  tjeust  i  allmänhet:  cuilibet  ctendis  vocabulis,  similitudo  quaedam 

negotio,     ex.    c.    rei    militari,    operam  soni  apud  veteres  valuerit. 

dåre.  per  fiun  mera  a.  for  os  ^lY .  19:  i.  Af  lata  (aflKta)^  f.  öfverskridande  af 

yirvudi,    arvipi,    n.    Qsh    ärver    /.)  rätta    gränsen,    vid    hö-    eller    sädes- 

i)  egentligen   landtarbete:   proprie  la-  bärgning,  så  att  n5gon   slSr  eller  skär 

bor    rusticus.   II.  A.   ay.     2^    arbete  i  inpå     andras  område:  transgressus  li- 

allmiinlict,     bemödande    medelst    ylre  mitum  in  secando  foeno   vel  metendis 

handlingar:  quivis  labor,  opera.  ])(^A«-  segetibus.  II.  K.  63;  Add.  4*  'j  *0>  Hl» 

xaiij  IV.    13.      3)    besvär,    svårighet:  82;    IV.  21:  33. 

negotiinn,  molestia.  IV.    i5:  i5.  Afjrij    f.     1)    åsyn:    contuitus.   Cfr. 

Arvudis  löTij  f.  arbetslön,  belöning:  Afjnar  ^vitni.     2)  syn:  inspectatio  iu- 

praemiuni  luboris.  IV.    16:  1.  dicialis.    hceraps    v.   lands   afjrij    I.  J. 

Asj    m.    ås:  iugum.  Vide  ind.   nom.  16:  pr;  M.   3;  II.  J.  3^;  M.  3;  III.  i44' 

locc.  vv.  HiordsaSj,  HcelgiarsaSj  Hökesas  Afynar    mo^tij    afyna    mceiij   m,  pl. 

etc.  Terminatio  os  in  vv.  hindoSj  fpe-  synemän,    förordnade  att  förrätta  hä- 

kuos,  a^nnuoSj,  idem  significare  videtur.  rads-  eller  landssyn:  viri  ad  inspectan- 

Afater,  adj.  ense:  concors.  göras  a-  das    res    litigiosas   iiominati.  I.  J.   i5: 

fatir_,    öfverenskomma:     consentire.    I.  pr.  not.  81;    16.  pr;    M,  not.   1;    II.  J. 

Md.   1:2;  II.    Dr.  3.  Cfr.  Sätter.  37;   M.  3. 

Afikkia   (afdiioij   afdxju_,   afwkjujj  f.  Afjnar  vitni  (afyna  -j  afynir  "vitnijj 

åska:  tonitrus,  fulmen.  I.  FB.  6:  i;  II.  n.   i^  åsynavitne:  testis  oculatus.  I.  R. 

U.   i3.  Ita  h.  v.    explicat  Ih.,  qui  su-  8:  pr;  9:  2;  ii:pr;II.  R.  12,  i3,  17,20, 

spicatur  afikkice  elder  esse  id  quod  nos  23,  26.     2)  vitnesbörd  af  åsynavitne: 

åfkeld    (^ignis    fulmineus)    dicimus,    v.  testimonium  eiusmodi  testis,  boera  a.j 

^A/^/a  derivans  "ab  Asj  communi  Deo-  I.  B.   i:  pr;    R.  9:  pr;    II.  R.  20.    Cfr. 

rum  nomine,  et  eckaj  transvectio,  quum  Synar  vänt. 

crediderit    olim    vulgus  fatuura,  Tho-  At  (adj  III.  32jj  praep.  c.  dat.    1) 

rum,    dum    tonat,    curru   suo  quatere  åt,    till:    ad    (locum).    vcenda  hcel  ok 

Olympum."  (fil.  Sv.  G.  v.  Jfka;  Diss.  nakka  at  hemkynnum,  vide  Hemkynni. 

Vet.  Catal.  Regg.  Sv.  G.  p.  i4o.  seq.}.  rinna    at  annars  tomptj  II.   Add.  7:2, 

Stj.    Locc.  et  Ver.  vertunt  "uta?i  fakj  fta^mna  pingj,    ripa   hem  at  mannij  IL 

extra    culpam";   Br.    "potius  forte  pe-  Add.    5:  i;    7:  i,  3,  5,  19.  Cfr.  Fara^ 

stis    v.    morbus    epidemicus,    ut    ajyn  Gänga,  kumber  hin  alj  si  is  adveniat. 

pro  fyn!'  I.  J.  20.  fyr  cen   han  komber  at   do- 

Af  kaj  f.  aska:  cinis.  hema  i  afkufi-  rumj  II.  J.  12.  at  ganga_,  vide  Gafiga. 

tidj  sitta   Ijemma   vid  spisen:  domesti-  Cfr.  Hittaj  Skilia.     2)  åt,  för:  ad.  /«- 

:■•:;   foco  adsiderc,  )(^  köpfcerpum  fara^  pir    at  fofterlandij   IV.    \l\'.  11.   lialda 

1.  A.    19;     II.  iV.  27.    iHira  faman   om  flccnmudagli   at  adrum,^  II.  K.   3,4*  ^^^ 

^f^"^  Cpi""  ^{f^^O  ^^  difkj  hafva  samma  ficr  gior^  vide  Ga^ra.  at  fcvftu_,  Iceng^ 
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Jto^yiåe  Fairj  Langer.  niutaat  annars ^  II.  A.  lo.    at  pcesfe  byrias  pa3r  (]scil. 

alienis  (^merilis)   )ivK\\,  \'\åe  Niuta,  Cfr.  forncemis  fakir^^  II.  Forn.    i.     9)  lill, 

Hjllaj    Ilkij  LitUy  Saker^  Spjria^  Sa^'  som,  i  egenskap  af:  ad,  ut,  loco  v.  no- 

ka.     3)  på:  in.  at  qvoildij  I.  G.  9:  pr;  miue  0'^0  ^'-^'  Jkylda   kono   at  firmi 

II.  K.  5 1,  at  fiimda  daghij  endagha  elc.  kono  Imva,   liafva   eu   beslägtad  qvinna 

I.  B.    i.'pn     I^'  S:  pr;    IL  K.   55;    III.  till    (^siu)   hustru:   uxoiem   sibi  cogna- 

57.   prj  ölj  03 r  iamn^ykit  fkal  bota  at  tam    liabtre.  I.   G.   y.    iorp  at  'vapiiim 

etc.  I.  Md.   i3:  i.  at  prim  ölftcemnumj  fcetia  v.  taka^  vide  f^a'p.    ojgha  at  bo- 

I.  G.  -9:  4«  ^'^  fapernij  möpernij  I.  Md.  tum  örtogh  etc.  I.  S.  5.  öre  at  unnin' 

3:  2.    4)   ^^^-    iuxta,  ad,  etc.  liema  at  gia  laghiinij  I.  p.    i4-    ^^^   hovoptinda, 

kemkjnmunj    II.  A.  16.    0^   klrkiuj    II.  11.    K.   -73:  2,    at   }undradagsgaij\,  I,  B. 

Add.  9:  I.  ga^rpa   at  finu  odoiUij,  I.  J.  7.    etc.    a^   natvaku,   loigherjiap,  I.  K. 

17:  3.  up  at  örs  vatnij  odnem^  IV.  10.  i5:  i;    II.   K.  3i  —  33.     at  leglio,  III. 

at  fjrftoi  kwrOj  III.  82.   at  natvo2rpij  57.  Cfr.  Lan^,  Muta.      10)  till,  i   afse- 

I.  Md.  i:  3.   5)  hos:  apud.  dö  at  man-  ende  på:    ratione   habila   (^rei).   bccrn- 

fUj  I.  K.    1 5:  i;  II.  A.  18.  at pripiafa-  fker  at   aldri,  IV.    i5:  18.  fkihl  at  bo 

Ittj  IL  p.  39.  loäggia  fice  fit  in  til  gicet-  finu,  vide  Bo.  at   vitmim  fipiri_,  II.  J. 

flu  at  annars   (proprie,  in  aliena  do-  37.    minna   at  nokrom   lot,    II.  K.   37. 

mo;    haec    euim    locutio  est  ellipticfi,  iamgilder  at  faruiUj    I.    S.   3:  pr.    'va^ri 

iion    vero    praep.    at    regit  genitivum,  faklöft    at   poinninga    botum^  IL   Add. 

ut    quidam    statuunt),   IL  Pu  ind.   29.  12:  pr.  goirs  at  (bu)  gorvargfier,  LO. 

6)  framför    adjectiver    och  participier  9.   piuver   at    (piuft  perre)j  I.  Md.  8; 

tjenar    denna    praep.    att  utmärka  ett  A.  17:  i.  elc.  f änder  at  fakj  vide  San^ 

tillstånd,  ungefärligen  såsom  de  så  kal-  der.  foiJIas  at  (tjlft  etc.^.   vide  Fadla. 

lade  duo  ablativi  consequentiae  i  La-  at  'voiftgöta  formasUj  IV.    i4*  i3.     11) 

tinska  språket:    adiectivis  vel   partici-  enligt:  secundum.  0^ /<2g^/M(^Wj  vide  Zrtg"//. 

piis   praeposita,    \u    v.  interdum  indi-  at  gups  rastti^  I.  G.   7;    II.  A.    12;    G. 

cat    statum    quendam,    pariter  fere  ac  i4i    16.    at   kirkiunna  ra^tj   IL    K.   70; 

duo    ablativi    coiisequentiae    in  lingua  III.  32.    at   laghmaslij    vide  Laghmoili, 

Latina.  at  opnom  doromj  dä  dörrarne  —    At  ulovandis    occurrit  quidem  IL 

Uro    öpna:    apertis  foribus.  I.  K.  7:  i.  Forn.  ind.    i.  at  v.  öf  aut  delend;),  aut 

at  helum  garpij  I.  FS.  5:  3.    at  ufwldu  äter  legenda  nobis   videtur;  cfr.  IV.  6. 

malij  IV.  9:2.  at  garpalöfojQigvo^novi  —  Cfr.  Aj  praep.  in  fine. 

consaepto.  II.  Forn.  35.  at   uiltOj,  lite  At^  conj.    i)  att:  quod,  ut.  at  mere 

iion  mota,  vide  Uilter.  at  faklöfo,  sine  fe  fkapi    gör^   at    lian   tcendi  eigJi^  I. 

culpa  v.  poena,  vide  Saklös.  Cfr.  Lagh-  K.  8.  at    gömeSj    att    de  iakttagas:    ut 

löSj  Ugiflat.  HuG  quoque  referenda  vi-  observentur.  I.  Br.  3.  ^iti  .  . .  at  per  fce- 

detur  locutio  adverbialis  pj  at  hvaro;  tos^atpa^r  kom  loter  elc.  III.  107,  142. 

cfr.  pj.     7)  genom:  per.  fkiuta  inåt  utan    at  per   falli  etc.    nisi  cadant.  I. 

liura^  I.  O.  6;    IL  O.   2:  2.  at  napa^  I.  K.  4«  Oiftir  at  allir  mwn  hava  in  hnr- 

VS.  i:  pr.  toka  bo  at  arvi^  vide  Ärver  gJiitjlW.  wj.  a  tia  vitrum  at  etc.  d.  ä. 

3.    at   konongs   roitte^  II.  R.    10;    Add.  sednn:  postquam;  cfr.  A  q.    2^   på  det 

i3:  2.     83  med:    cum.  at  vitnum  letaj  att:    (^cura  ia  finem])  ut.   at  pcesfi  vur 

rp-  Jv.r.  Ant.  Sv.  C.  Fol.  I.  åQ^ 
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fkipan    mati    etc.   IV.    19;  2.     3)    att  2)  återgå,  förklaras  ogiltig:  irritum  fi- 

(framför   infinitiver):    nota    infinitivi»  eri.  II.  Add.  2:  pr,  9;   ii:i;    i3:2;  III, 

at  fjrnasj  I.  K.  6.  at  gcerpe  Q^vo  gcer-  46.  76.    X  fta^daj  II.  Add.  2:   2,  11; 

pa^,  I.  K.  1 3.   cegha  at  gialda  etc.  vi«  12:  i;    i3:  i;  III.  48. 

de  jEgha.     4)  för  att,  till  att:  ad  (fa-  Återgångs  eper,  m.  återgångsed,  ed 

ciendum),  ut  (faciat)  etc.  grip  at  be^  som    förklaras    ogild:    iuramentum  ir-» 

pasj,  pacem  petitum  v.  petendi  caussa.  ritum.   III.  76. 

1.  Md.   i:  pr.  Jlukum   at    hialpa^  I.  K.  Äter  giceld^  w,  betalning,  ersättning: 
i4:2.  bo  at  vittiaj  I.  A.  ^:  2.  fkapa  at  solutio,  compensatio.  II.  R.  4»  5. 
göraj  II.  Add.  7:  1,8.  at  lijla  pen  ho'  Äter  gicelda],  v.  a.  vide  Gialda. 
vodtekn  etc.  IV.   16:12.  pcet  cer  fva  at  Atertanj   num.  aderton:    octodecira. 
underftanduj   id  sic  est  intelligenduniy  IL  Add.  2:  12,  1 3;   III.  63. 

II.  A.  3.  fva  cer  firi  gipt  at  fkiliaj  I.  Atertandiy    attcertandij    num.    ader- 

G.  9:  2.  tonde:    decimus    octuvus.    IV.   i4'  i8; 

Atj  2.  pers.  sing,  praes.  ind.  vel  sup.  1 5:  1 8. 

ab  OBghaj  quod  vide.  Athavi,   m?   (a  Jiava)   sed:  mos.  i 

AtcdUj    v.    a.    åtala,  klandra:  litern  ordum  ok  -vum,  allitt.  IV.   14:  i4' 

movere,  actionem  intendere.  II.  Add.  Atfkilder\,    adj.    åtskiljd:    separatus. 

11:  3,  12.  II.  Dr.  7.  Cfr.  Skilia. 

Åtala  (aa  tala)j  f.  åtal,  klander,  pä-  Atta^,  num.  åtta:  octo.  I.  K.  i3;  Md. 

stående:    actio,  petitio.  a.  veta^  tillta-  5:  pr;   VS.  3:  pr;   B.  1:1;  J.  2:  pr.  etc. 

la,    framföra    sin   talan:    actionem  in-  Attatighij  num.  åttatio:  octoginta.  I. 

tendere.  II.  Dr.  8;   J.  2g.  not.    i.  va^  Br.  6.  not.  63;    IV.   19:5. 

ra   a  pingi  mcEp  a.  finnig  vara  tillstä-  Atti^  imperf.    ab    ceghaj  quod  vide. 

des    på    tinget,    och  der  förkunna  sitt  Attiindi  (atundi)^   num.  åttonde:    o- 

käromål  eller  påstående:    coram  iudi-  ctavus.  IV.   i4:  8;    i5:8;    16:8.  a.  da-' 

cio    adesse,    ibique    petitionera    suam  gJmr    ceptir   tolfta  dagh  iulaj  tjugonde 

pronuntiare.    II.   Add.  9:  pr.    utan   la--  dag  jul:    octava  epiphaniae,  dies  XIII 

gha  a.j  opåtaldt,  oklandradl:  non  mo-  lanuarii.  II.  K.  49»  5 1.  attiindi  dagher 

ta  lite.  II.  Add.    11:2.   Cfr.  Tala.  (se.    iuld^,    nyårsdagen:     dies  circum- 

Atdlan_,  f.    i.  q.  åtala.    a.  ok  akallaUj  cisionis.   I.  Br.  4^    H*  K*  ^2.    attundi 

allitt.  II.  Add.  9:  pr.  loter^,  en  åttondedel:  octava  pars.  I.  pl. 

Äter  (attcerj^  ad  v.  1)  tillbaka:  retro.  Cfr.  Attunger. 

[tals   a.  i  cenglandj  IV.   16:9.  a.  föra,  Attunger j,  ra.  en  af  de  delar,  bvari 

koma,  IL  K.  72:  2,  3.    Cfr.  Äter  gan~  hvar    by    var    indelad;    raen   huruvida 

gaj   Löfa.     2)  åter,  å  nyo:    denuo,  i-  detta  ord  här,  såsom  annars,  betyder 

terum.  IL  K.  57,    a.    nya,    renovare,  åttondedel,    och,    i    sådant  fall,   huru- 

quasi    iterum    novum    facere.  IV.    19:  vida    dessa  åttingir  stodo   i  bestämdt 

2.  3)  qvar:  residuus.  a.  i  tylft ftan-  förhållande  till  sjelfva  byn,  eller  till 
da,  de  testibus.  IL  R.  12.  garpur  lig-  något  annat  helt,  är  ovisst:  certa  quae- 
gia  äter  til  tompt,  vide  Topt.  Cfr.  Hal-  dam  pars  pagi;  in  partes  enim  attun- 
da.  Stunda.  —  AnLiquior  huius  v.  for-  gar  dietas  divisus  erat  quivis  pagus; 
ma   est  apter,  quod  cfr.  an    vero    v.  attunger  hic,  ut  alias,  si- 

,                   Äter  gänga,   v.   n.     i)   återgA:   redi-  gnificet  octavam   partcm,   ac,  si  ita  sit, 

re.  II.  A.  26;  Add.  11:  4»  ^7?  HL  11  o.  utrum    ipse  pagus,  an  aliud  quoddara 
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«sset  totum  illud,  quod  respicerent 
liae  partes,  dubium  est.  I.  J.  8,  i4» 
II.  J.  3,  20,  33.  attundi  loter  af  -gi^  I. 
J.  1 4,  v.  attundi  loter  -gSj  I.  J.  'j:  3; 
II.  K.  2;  J.  19,33;  Forn.  i3,  åtton- 
dedelen af  en  attunger:  pars  octava 
eJusmodi  priraariae  partis,  rainime  ve- 
ro,  ut  credidit  Ib.,  portio  octava  pa- 
ficui  coratnunis  totius  villae.  innan  by 
ok  utan  a.j  II.  J.  3. 

Atviftj  f.  egentl.  närvaro;  af  ven  en 
mindre  delaktigbet  i  dräp:  proprie 
praesentia;  speciatim  vero,  remotior 
quaedam  societas  bomicidii.  I.  Md.  3: 
3»  Vide  Atviftar  ma  per. 

At'viftar  maper  (äter 'viftco  perperam 
pro  atvift(Bj  II.  Dr.  Z.)^  ra.  en  som 
varit  med  dråparen  på  vigvallen,  och 
visat  fiendskap  eller  vrede  emot  den 
dräpne,  dock  utan  att  med  råd  eller 
gerning  bjelpa  till  sjelfva  dråpet:  bo- 
micidae  socius,  qui,  occiso  infestus, 
adfuit  in  loco  caedis,  non  tamen  ad 
ipsam  caedem  ope  vel  consilio  adiu- 
vans.  I.  Md.  i:  i;  3:  pr,  i;  II.  Dr.  3,8. 
A^vaocter  (afva2xter)j  m.  (a  'vaxd^ 
afkastning:  fruetus.  I.  A.  16:  2;  II. 
A.  21. 

A-vundj  f.  (j\\)  unna^  o  vän  skåp,  fi- 
endskap: iniraicitia.  I.  R.  5:  6;  II.  R. 
9;    Add.  7:  1 3. 

Avcerkaj  v.  a.  bruka  fjorden):  cole- 
re  (terram).  III.   -j^. 

Axul  faxfuljj  ?  ([bjul-)  axel:  axis- 
I.  FS.  2:  3;   II.  Forn.    [  4. 

Ayrkittj  f.  inkräktning  på  andras 
område  vid  plöjning  eller  annat  åker- 
arbete: transgressus  limitum  in  aran- 
do  alio've  rustico  labore.  II.  Add.  4* 
i;    10;    III.  82.  Cfr.  Yrkia. 

Apalkona  (adalcona),  f.  äkta  bustru: 
uxor  legitima.  I.   A.  5;    II.  A.   7. 

Apalkono  banij,  n.  äkta  barn:  legi- 
timus   films    v.   filia.  I.  A.   23;   G.  6: 


pr;  II.  G.  7.  ^(^friUu  barn,  I.  A.  8:  3; 
II.  A.  12;  Add.  12:  2. 

Apalkono  fan,  m.  äkta  son:  filius  le- 
gitimus.  X  frillu  fun_,  I.  A.  8:  2;  II. 
A.  12. 

Apra,  apru,  aprurUj,  vide  Annar. 

ApruDis  (apruvifa),  adv.  annorlun- 
da: aliter.  I.  M.  7;    III.  79. 

.  B. 

Bak^Yi.  rygg:  tero^wm.  pu  hafpi  fpiut 
a  baki,  du  hade  ett  spjut  efter  dig, 
förföljdes  af  en  beväpnad:  alius,  ba- 
stå armatus,  te  persequebatur.  I.  R. 
5:  I.  binda  hwnder  a  bak  (pin vi),  I. 
Md.   8;   II.  Dr.    19;   piuf  a  bak  binda ^ 

I.  p.  3:  pr;    5:  1,2;    binda  piuf  t  a  bak, 

II.  p.  24,  3o;  binda  tjufvens  bänder, 
jämte  Ijufgodset,  på  bans  rygg:  manus 
furis  et  res  furtivas  tergo  ipsius  alli- 
gare. 

Bak  ärver,  m.  bakarf  (^ocb  sido- 
arf):  successio  cognatorum  in  linea  ad- 
scendenti  et  collaterali.  I.  Br.  2.  not. 
32;    II.  A.  21. 

BaklixrbcBrgU,  n.  bagarstuga:  pistri- 
na.  II.  K.  2;  nisi  hozrbcerglu  tantum 
sit  legendum.  Vide  not.   i5.   ibid. 

Bakhus,  n.  pl.  ljus,  som  voro  så 
stälda  i  kyrkan,  att  presten,  då  ban 
var  vänd  mot  altaret,  både  dem  bak- 
om sig:  candelae,  in  aede  sacra  ita 
coUocatae,  ut  pone  sacerdotem,  ad  a- 
ram  conversum,  essent.  '^C  framlius, 
I.  K.  8:  pr;  II.  K.  14, 

Bakfkiurta,  f.  bakstycke  af  en  kjor- 
tel: pars  postica  paliae  muliebris.  IL 
G.  5. 

Balder,  adj.  båld,  djerf;  audax.  IV. 
i5:  10. 

Bälker,  bolker,  m.  fegentllgen  bjel- 
ke;  äfven  något  sammanhängande,  fort- 
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satt,   i   allmänhet:    proprle  trabs,  de-  Banorp,  bana  orp,  n.  baneraannett« 

inde  res    coiitinua,  v.  coiiliuuaLio  rei;  namngifvande,  angitVelse  för  dråp:  de* 

[cfr.  BH.  Lex.  Isl.   h.  v.]    inde,  ni  fal-  iiominatio    interfectoris,  accusatio  ho* 

limur,)     i)    fortsättning  eller   innebe-  micidii.  giva  inxnnl  b.  i.  q.  bananosmp-^ 

grepp    af   sammanhängande  ämnen,   t.  na,    nämna    banemannen,  anklaga  nå- 

ex.  kirklu  balkePj  etc:    contiiuiatia   e-  gon  för  dråp:  interfectorera  nominare, 

iusdem  argumenti,   v.  series  rerum,  in-  accusare  aliquem  homicidii.  I.  Md.    i: 

ter  se  connexarnm,  ex.  c.  kirkiab.  ce-  i;    II.  Dr.   i^  a)ita  Critoi  perperam  est 

terique    tituli    Ii  brorum    iuris.     2)  en  scriptumj  v.  vinna  b.  a  hwnder  manni^ 

saminanliängande    eller  fortsatt    brist-  bevisa    en  sådan  angifvelse:    eiusmodi 

fällighet  (^på   gärdsgårdar),  troligen  af  accusationem  probare.  I.  Md.  1:2;  IL 

en  viss  storlek:  continuus  defectus  (ji\  Dr.    3.  njip  b.  gänga  v.  b.  njiper  ganga^ 

saepimenlis),  certae    cniusdam,  ut  vi-  vidgå     angifvelsen,     bekänna      dråpet: 

detur,  magnitiidinis.  I.  K.  i3;  II.  K.  26?  caedem  a  se  patratam  confiteri.-  I.  Md. 

U.  5.    In  codicibus  Iuris  Norvegici  id  i:  pr;    i4:pr,  3;    II.  Dr.   i,  28,  3i.  — 

diciUir  balkabrotj  si  saepes  ultra  decem  Si  posterior  h.  v.  pars  non  sit  v.  or/>^ 

orgyiarum    (fadina)  spatium    diruatur.  verbum,    ut    nobis    verisimile  videtur, 

/?<2w^r/j  f.  trumma:  tympanum.  L  LR.  sed    tantum    terrainatio    in  lingua  Is- 

Bana  orp,   vide  Banorp.  landica  usitata  (^ex.  c.  eiginordj  legordj^ 

Bana  fak_,  f.  dråpsak,  anklagelse  för  ut    statuit    Rask   QAnvisTi.    till  Island" 

dråp:  actio  v.  accusatio  homicidii.  a'ät/'-  skan,  Stockh.  1818,  p.  196.),  h.  v.  ver- 

per    manni    vräng   b.   givin,  d.  ä.  om  tenda  est:  dräpande,  dråp;  caedes,  ho- 

målseganden  brister  i  bevisningen:  si  micidium. 

actor  nequeat  probare  homicidii  accu-  Banztnal,    n.    (^a    bann)    brott    som 

sationera.  I.  B.   6;    II.  Fr.    10.  medförer  bannlysning:  caussa  excom- 

Bandj,    u.  band:  vinculum.   or  -dum  raunicationis.  II.  K.  52,  5€);"  O.  3. 

löpa,  I.  Md.  7;    II.   Dr.    18.^  binda  man  Bara,   vide  Bcera, 

fidlum  -dum,  II.  Add.   "y:  19.  Cfr.  Foi'  Bardaglia  böter,  f.  pl.    slagsmålsbö- 

ftiband.  ter:    mulcta  percussionis.  I.  A.   18:  2; 

Bani    (boin(2    pro    banoi,    I.  Md.   i:  IL  A.   26. 

i;    i4:pi';    i5:4v'>  "^-    O  *^^^'   g^nom  Bardaghl  fbarpadagJii,  -[tevp^vd^va.,!!. 

dråp  eller  olyckshändelse:    nex,  mors  A»  2Q).J,  m.  (jå  bwria)  slag,  stryk:   per- 

violenta  vel  fortuila.  IL  O.  2:  i  3;   Add.  cussio,  verber.  I.  B.  i:  pr;  II.  Add.  5:  1; 

5:  i;     IV.    16:  2.  fa   bana  af   (klokko,  IV.  19:  i,  bardagha  (bnlkerjj  I.  B.  rubr. 

•vakni,  etc.J^   I.    K.    10:  pr,  i;    Md.    12,  Barfötter,  adj.   barfota:  nudis  pedi- 

i5;   R.  9:  1,2;   IL  K.   17,  18.  not.  38;  bus.  I.  p.  5:  i;    IL  p.  3o. 

Dr.    23,  25,  26,  32- — 39;    II.    21  —  23;  Barn,v\.  (^p\.  barn,  I.  A.  4- 2»  7.  etr. 

Add.   11:19;    IV.    15:9.    2)  baneman:  börn,    I.    K.    5;    A.    i.    etc.     born,  IL 

interfector.  I.  Md,  i:  1,2;  4»  i4*  P""»  2»  Add.    ir:   i5.    brörn    vero,  IL    Dr.    7, 

B.  9;  IL  Fr.  i3;  Dr.  i,3,28,3i;  IV.  12,  bcern,  II.  A.   i,  et  bron,  ibid.  not.  17, 

bana  fa,    framskaffa    dråparen:    inter-  lapsu  calami.)     \)  barn:  infans.  I.  K. 

fectorem  producere;  vide  Fa.  Cfr.  Fa-  j>  i4:  p»'»  '»    Md.  i:  i;  VS.  2:  i,  2.  etc. 

par-,  liald-,  Baps-,  pengsbani,  3)  barn,  son  eller  dotter:  filins   v.  fi- 

Bann,  n.  större  bann:    excommuni-  Jia.  I.  A.  4 — ^'  <'^'  P''»  J>  3;  G.  4:  3.  etc. 

eatio  maior.  IL  Add,  i3:  i;   III.  93.  hörna  ar  var,  bröslarfvingar:  liberi  a- 
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Iiitflie    lieredes    in   Hnea   descendenti.         Biargh  fbicerghjj  h.  berg:   rnons.  5. 

II.   A.  3.    dö    af  barnij    dö    i     barn-  ok  brOj  allilt.  I.  FB.  6:  pr;    II.  U.  i3. 

säng:    puerperio     occuiubere.  I.  G.  6:  Cfr.    Almoinnings  hioirghj  et  ind.  nom» 

3j   II.  G.   I  r,  1 3.  Cfr.  Jpalkono-yBro-  locc.  vv.  Aldu-j  Jftabicergh  etc. 
por-j  Dottor-j  Frilla-^  Hor-^Loegher-j,         Bikiuh^vcslperj    vide  Bjkkiuhvcelper, 
Stiup'j  Sunar- j   Syftor-j  Sjftra-^  pj'         Biltugher    (bjltugJierJj    adj.    (a  bil^ 

iiarUj  Inlepfla.  intervallum     locorum     v.     momentum 

Baftttj  v.  a.    (]a    bafty  pliilyra)  bin-  temporis,    et    tog^    iter,  quasi  peregre 

3a  med  bastrep:    fune  e  philyra  con-  abiens)    biltog,  IVidlös  inom  riket  till 

feeto   ligare.   bafta  ok  bindan  allilt.  II.  dess  förlikning  med  målseganden  skett, 

p.  4'  och    således    på    obestämd    tid:    pro- 

Baftuglm,  haftovdj  f.  badstuga:  bal-  scriptuSj    seeuritatis  inträ  regnum  ex- 

fieum.  I.  O.  6;    IV.  8.  pers,  donec   compositio  cum  actore  fa- 

Baterj  m.    båt:    cymba.^    Cfr.    SiucB-  cta  esset;  non   vero  ad  certum  tempas 

rings  beder.  proscriptus,  ut  Ver.  et  post  eum  Locc. 

Bapi  (bape,  bcepi;  bodhCj  II.  K.  44*  ^^  I^i*  crediderunt.  II.  Add.  •7:21,23, 

not.  53.Jj  conj.  både:  et  (^. .  et).  I.  K.  25,26;  i3:  i;  III.  70,  iii,  120.  b.lasg^ 

•i3;    G.  6:  4j    J.   i 4:»  i 5:  i;    p.  5:  pr;  giaSj  II.  Dr,  4o>  ^^V    Add.  '7:  26;   IV. 

19:  pr;    II.  K.  42»  62.  etc.  f it  bröd  .  ..  2.  b.  JjfuSj,  III.   120.  h.  farajW.  Add. 

ok  klcedi  b.  videtur  esse  scriplum  pro:  n:  ig.    b.  'vara  ivir  alt  rikitj  ibid.  20. 

b.  fit  b.  o.  k.j  IV.    16:  12.     Vocabulis  Cfr.  Friplös^  Utloigherj  Utfvoren. 
allitterationis    caussa    connexis    h.    v.  Bindaj    v.    a.      i)  binda:    ligare.    b. 

nonnumqu.im    otiosa    praeponitur.     b.  njcerpla  iim  föter^  I.  FB.  7:  3.    b.  man 

ftafs  ok  ftolsj,  IV.    16:  i6i  vip  trai^   I.  O.   5.  b.  manfirifroftea:l- 

Bapirj   (bapij    bapin^   bcepir^  bo?peJj  ler  fluglutm^  II.  O.  2:  12.    bundit  brö- 

pron.   bada:    iimbo.  I.  VS.    i:  i,4;    A.  kar  vip  hice^,  I.  p.    5:  i.    bundin  piu- 

3:  i;    16,  i8i  i,  2;   II.  A.  16;    p.  44*  '^'^^j  !•  P*   5"  '5    II.  p.  32,    vip    mtu 

etc.  boeggia  (^gen.  pl.)  perra^  I.  A.  ly:  bundin^  d.  ä.  förbunden  till:  obligatus; 

1;    G.  9:  5.   etc.    bap  i    pro    bapi  ij  i.  vide    Vita.      Cfr.    Bak^    Bandj   Bafta^ 

A.  4*  '•  Biorn^    Ba^IgJierj  Bjrdi_,  Underbunden. 

Benbceria^  v,  a.  slå,  så  att  ben  kros-  2)   tifsluta:    contrabere.    hionulagh    b., 

sas:    ita  ferire,  ut  ossa  frangantur.  II.  IL-  K.  69.    b.  ftapva  ma^p  manni^  IlL 

0.  2:  1 3.  85.  3)  stadfästa,  bekräfta:  confirma- 
Bera^  vide  Bcera.  re.  köpfa^ftuni  b.j  vide  Köpfwft.  bi/ir- 
Befzle,   n.  vel  bcfzel],  m,  (\s\.  bitillj  pmn  vit  fliktj  delta  bekräfta  vi:    haec 

m.  beiflij  n.)  betsel:    freauni.  I.  CB.  nos  affirmamus,  I.  J.  2:  i;  II.  J.  2;  ni- 

BetUj   v.    a.    jaga:    insectari,    venari.  si    biiipum   legenduni  sit,  quod   tameii 

1.  FB.  7:  I.  Cfr.  Biörn.  sensum   nobis  non  videtur  praebere. 
Bepas    (bezasj  I.  Md.    i:  pr;    p.   8:         Biogj  vide  Biug. 

pr .Jj  v.  dep.   i)  begära:  pelere.  b.  grip ^         Biorn^  m.  björn:  ursus.  I.  R.  12:  1; 

ranfakj,   takj   etc.  I.  K.   i;    Md.   i:  pr;  FB.  6:  i;  II.  R.  28;    U.   i3.  />g?«  a  b. 

G.  9:  I,  \',   p.  5:  pr;    6:  pr;    8:  pr;    9,  cer  betir   v.  binder ^  allilt.  I.  FB.  7:  1; 

io\    II.  K.   i;     Dr.   i,  28,  4o;    G.   16;  II.  U.   i5. 

p.  30,39,40*42,48;    Add.    12:  I.    2)  Biörn  fpiatjix.  björnspjut,  på  sådant 

liedja:  rogare.  I.  FS.  2:  i;  II.  Forn.  3.  sUtt  utsläldt,  alt  det  afskjuter  sig  sjelf. 
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då  djuret  går  förbi:  hasta,  ursorum  in- 
terficiendorurn  caussa  ita  idoneo  loco 
collocata,  ut,  fera  transeunte,  ipsa  se 
eiaculetur.  I.  Md.  i5:  2;   II.  Dr.  36. 

Bifkuper  (hifcuper^  bifcoperj  bjfcu- 
perjj,    m.    biskop:     episcopus.  I.  K.   3, 

3,  5,  1 3;  R.  2;  J.  5;  Br.  pr,  i,  3 — 5; 
II.  K.  52;  IV.  16.  etc.  Cfr.  Boklcer- 
dePj  Mrchihifkuper. 

Bifkiipsdöme    (bifcufsdöme,  IV.    16: 

4.  bifcupsosmetj  perperam,  III.  99.^^  n- 
biskopsstift:  dioecesis.  I.  Br.  pr;  II. 
K.  7  2:3;  IV.  16:  13.  utan  bifkupsdö- 
mes  maperj  en  man,  född  utom  stif- 
tet: vir  extra  dioecesin  ^Scarensem) 
natus.  II.  K.  '^i:  3. 

Bifkups  ftolj  m.  biskopsstol:  sella 
episcopalis.  I.   R.   2;   II.  R.  2. 

Bifmarlj,  m.  besmar:  statera.  IL  Forn. 
45;   III.  58. 

Biug  fbiog^  kvs)'  "•  ^i"rt^?»  liorn: 
hordenm.  II.  K.  36,  39;  III.  1;  IV. 
16:  II,  12. 

Biiig  reet,  II.  K.  39.  (biwgreethj 
biugrcetj  not.  4«  ibid.J  synes  vara  par- 
ticipium  af  biug  repa,,  tillreda,  tröska 
säden  (^egentl.  kornet),  skilja  den  från 
halmen  och  agnarne:  segetem  CP''"" 
prie  hordeum)  praeparare,  triturare, 
gråna  a  culmis  paleisque  secernere. 
hvar  f^III  fkcEpna  timide  cur  bjug  reetj 
om  tionden,  tröskad,  gör  åtta  skäppor: 
si  decimae,  trituratis  ses^etibus,  reple- 
ant  octo  modios.  Cfr.  Repa.  —  Stj. 
credit  v.  reet  significare  segetes;  Locc. 
vero  et  Ver.  statuunt  biugreet  idem 
csse  ac  biugvrct^  i.  e.  locus  saeptus 
pro  hordeo  serendo.  His  adsensisse  vi- 
dotur  III.  (Qloss.  vv.  retj  'vreljj,  etsi 
dubilaverit,  anne  reet  sit  derivandum 
a  reda,  solvere,  pendere,  ut  6.  sit  hor- 
deo pensum. 

Biiipi    (bjupoLj    bjuda),    v.  a.  (]im- 
perf.  böp^  part.    pass.  buderi)     i)  er- 


bjuda: offerre.  I.  A.  22;  G.  9:  4»  J** 
3:  pr;  II  U.  6.  til  k,  I.  J.  3:  4;  II. 
J.  8.  b.  fik  til  at  etc.  II.  Add.  11: 
10;  III.  76.  biuper  moper  bccft  til  fc&» 
Icegh,  d.  ä.  om  hon  erbjuder  de  bästa 
vilkor:  si  optimas  offerat  societatis  con- 
ditiones.  II.  A.  6.  iorp  arvafinmn  b.j 

I.  J.  3:  pr;  II.  J.  4>  5.  Cfr.  BupsiorPj 
Laghbiupa.  ep  b.j,  I.  K.  8:  2;  II.  K.  i5. 
böter  b.,  1.  Md.  i:  3;  B.  1:1,  2;  II.  Fr. 
i;    Dr.  4;    P«  12,33.     böter    fram    b.j 

II.  Add.  5:  I.  2)  befalla,  påbjuda:  iu- 

bere,    indicere.  I.  K.   i;    II.    K.   i.    b. 

mannij  II.  Forn.  2  3;  III.  89.   dagh  til 

fa/tu   v.  faftudagh  b.j    II.  K.   56;    III. 

24.    b.   a   man   koft   celler   ha>ftafoperj 

III.  89.   Cfr.  Abiudhaj   Firibiuda. 
Bipia    fbidia,    bjPiUj,   bjdiajj    v.    a. 

i)  bedja:   rogare,  precari.  I.  K.    i5:  3; 

II.    Add.   I  i:  5;    III.  80;     IV.  12.  fin; 

16:  17.   b.  jiri  inannij  I.  Br.   3;    II.  O. 

1:6,  i3;    Add.  7:  8,  22;    IV.    19:2.    i 
frip  b.j  II.  Add.  7:  8.  frip  b.  occurrit 

ibid.    at    praep.  i  addenda  videtur.    b. 
före  m,ans  fialj  d.  ä.   hålla   själamessa: 

missam  pro  defuncto  celebrare.  III. 
97.  b.  man  til  vinorps  v.  takaj  vide 
Vinorpj  Tak.  aprir  per  han  biper  (til), 
I.  R.  i:pr;  II.  R.  i.  b.  feer  fva  giip 
hollan  etc.  vide  Vatj  Vatter.  bider  hus-' 
bonde  han  lediighan  fitia  före  utgozr- 
dumj  d.  ä.  beder  han  den  som  har 
med  beskattningen  att  göra,  att  land- 
bon eller  bryten  må  vara  fri:  si  do- 
minus  precibus  conciliet  colono  v.  vil- 
lico  immunitatem,  V.  2.  Cfr.  Ubipin. 
2)  begära:  petere,  expetere.  bifkups 
lofb.j  II.  K.  2.  kono  b.j  II.  Add.  8.  feer 
kono  b.j  I.  A.  16:  2;  G.  i,  2:  pr;  II. 
A.  2r;  G.  i — 3.  bidi  aldrigh  halder 
rict  etc.  I.  LR. 

Bia^rgha  fpart.  burghin;  burhit  pro 
burghitj  II.  Forn.  ind.  19.J,  v.  a.  inbär- 
ga, införa  grödan  i  ladan:  segetem  foe- 
iiumcjue  in  horrea   jnyehere.  I.  FS.  5: 
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i;  it.  Forn.  19.    in   b.j  II.  K.  ^Z:  pr, 
4;    III.  18,88,  117.  Cfr.  Uburghin. 

BicerghaSj  v.  dep.  arbeta:  laborare. 
I.  VS.  3:  pr;  Br.  4;  II.  VS.  10.  bjlo- 
ran  v.  pvcera  a)ccrknap_,  II.  K.  5 2;  III. 
18.  b.  Jiri  boj  II.  A.  27.  Pro  bicerghs 
scribitur  bicergher^  II.  K.  Sa.  not.  79. 
quod  mendosum  esse  videtur. 

Blamij  ra.  (a  blar)  blånad:  livor.  fla 
til  b.  (Eller  til  blopSj  II,  Add.  7:  3iir 
Cfr.  not.  5.  ibid. 

BlaVj  adj.  mörli:,  blå:  fuscus,  livi- 
dus.  b.pcenningar\,  IV.-  \Q\  ir,  12.  kop- 
parpenningar: nummi  aerei.  Ita  quo- 
que  h.  v.  explicat  Locc.  Ih.  vero 
(Gloss.  v.  blad)  suspicatur  pecuniae 
genus  "ita  dici  pro  blajjfertj  quod  ve- 
tustum  erat,  nec  hodie  desitum  num- 
morum  genus  in  Germania,  tres  cru- 
ciatos  valens,  quodque  Septentrioni 
olim  non  iuisse  ignotum,  testatur  Gud- 
mundus  ÄNDREiE,  Lex.  IsL  p.  3r.  Nisi 
forte  poeninga  bla  respondeat  Germa- 
ni  CO  blechpfeningj  hoc  est  nummo 
bracteato:  ut  enim  hoc  a  blechj  lami- 
na,  ita  iJlud  a  folio  non  disparis  for- 
mae."  His  autem  coniecturis  longe 
felicior  Locc.  versio  nobis  saltem  vi- 
detur.  CfV.  Erpccnnmger.  —  blat  ok 
blopugtj  lividum  et  cruentum,  II.  Fr. 
1;  Add.  4*  2'  hvarti  v.  eig  b.  celler 
hlopugtj  I.  B.  5;   II.  Fr.  9,  i5;  R.  12. 

Blea  (blceiaj,  blej^  f.  (Isl.  blcea^  la- 
kan, sängtäcke:  lodix.  bulfter  ok  blce- 
iurj  I.  Md.  II.  koma  bcnpi  a  en  bul- 
fter ok  undir  ena  b.j  d.  ä.  i  en  säng: 
si  arabo,  celebratis  nuptiis,  adscende- 
rint  torum.  I.  G.  2:  pr;  9:  2;  II.  G. 
1 6.  koma  bapin  a  en  bulfter  celler  a  e- 
na  b. t  II.  G.  2.  kom,a  under  ena  b.j 
U.  G.  2;   III.  67. 

J^lopj  blodj  n.  blod:  sanguis.  I.  K. 
SI.  blop  ok  bcendj  vide  Boind.  fla  td 
blopSj  i.  q.  flu  blopvitij  }(^  hugga j  II. 
Add.  7:  3.  Cfr.  Blamij  V  apa  blop. 


Blopugherj    adj.    blodigf     cruentus.. 
blat  ok  blopugtj  vide  Blar* 

Blopvitej  n.  i)  blodsutgjutelse:  ef- 
fusio  sanguinis.  komber  eig  b.  innan^ 
II.  Add.  7:3,  1 3.  gör  enguni  b.j  ibid. 
19.  2)  mindre  sår,  blodvite:  vulnus 
levius.  )(  farj  ibid.  4*  )C  f^^  ^^  f^^' 
nUj  ibid.  i,  8,  iQ>y  3o.  )(  fulfoerij  ibid^ 
2.  fla  b.  )(  huggUj  ibid.  i3,  i4«  )C 
farghaj.  ibid.   16. 

Blcefcent  (blcefzcenjij  f.  (Isl.  blessan^ 
välsignelser  benedictio.  I.  Br.  pr. 

Bo  (buj  I.  O.  9r  böj  I.  A.  1 8:  pr.J^  n. 
i)  boskap,  fäkreatur:  pecora.  hugga  bu 
mans  niperj  I.  O.  9.  firigazra  ko  (Biler 
boj^  II.  B.  9,  10.  Jirigcera  bo  celler  bon-- 
daj  II.  Add.  Srpr.^  2)  egendom  (lös 
och  fast,  i  allmänhet),  gård,  hemman, 
med  deri  befintlig  lös  egendom:  bona 
(generatim,  mobilia  et  immobilia), 
praediuin  ubi  aliquis  habitat,  una  cum 
bonis  mobilibus,  quae  ibi  sunt.  cervct 
helt  boj.  I.  Br.^  2..  taka  bo  at  ar-vi  v. 
bakarfj  I.  A.  16:  2f  II.  A.  2r.  fkild  at 
at  bo  finuj  I.  A.  21:  i.  gänga  f ra  bo 
ok  boslötj  I.  G.  5:  I.  i  bo  fitiaj  I.  A. 
4:  pr,  i;  12:  i;  J.  3:  i;  III.  56,  r 34-  etc. 
faman  i  bo  fitiaj  IL  Fr.  1 4.  fcetia  man 
firi  boj  vide  Satia.  bryti  fitir  v.  far 
firi  bo  etc.  vide  Bryti.  bo  varpa j  I. 
A.  1 2:  pr.  bo  fkiptaj  vide  Skipta.  fkul- 
dum  fkipta  fum  boj  I.  A.  2 1 :  3.  tjm- 
ber  etc.  (se.  quae  ad  alterutrius  con- 
iugum  praedium  perlinent)  . .  ./Ä7/9ia 
fva  fum  bOj  i.  e.  bona  coniugum  com- 
munia.  I.  A.  18:  pr.  i  bo  ceglia  (mcep 
aprumjj  I.  A.  18:1;  II.  A.  23,24,26; 
Add.  7:  20.  cegha  v.  taka  pripiung  i 
v.  af  boj  I.  A.  5,  18:  pr;  G.  9:  2.  pri- 
piungs  fkipte  a  boj  II.  G.  3.  föra  ar f  i 
v.  til  boj  I.  A.  16:  pr;  IL  A.  20.  bö- 
ter apter  til  bos  Iceggiaj  I.  B.  4»  G. 
5:  1.  Iceggia  fiorpa  vccrp)  i  boj  I.  J. 
4:  pr.  liava  (hemfjlgp)  hem  til  boSj  I. 
A.  21;  pr;  II.  A.  3o.  bo  nuinsatofcel- 


36S        ,  /.  Bo  ^  Bolgarper. 

dii  up  taka,  vide  Up  toka.  V)  gård,  hem-  Bofalagsmceriy  m.  pl.  de  som  liafva 

man:    praedimn.  I.  A.    i8:  pr;    IV.    16:  gemensam    hushållning:    qui    commu- 

•7,12.  bicerghas  firi  bo^  II.  A.   27.     4)  "^"^    habent   oeconomiam.  V.  2,,    Gfr-» 

fögderi,    ett    eller    flera  härader,  som  FcclcegJu 

synes    hafva    lyJt  under  en  på  nugot  Bofafter^  adj.  bofast:    fixam  sede^ 

af    Upsala    ödes  gods  boende  konun-  v.    habitationem    habens.   I.  p.  9;   II. 

gens  ämbetsman:  praefectura,  region-  R.    18;    p.  4^»  4^5    l^^*  7^»  ii4«    C^**» 

num    piurave    territoria   (hcvrap)  con-  Bolfafter. 

linens,   cui    praefuisse  videtur   praefe-  Bokj,  f.   bok:    liber.    cen  man  fcette^ 

ctus   regins,  in  praedio,   ut  dicebatur,  fim  fin  til  bokar j  d.  ä.  alt  bhfva  prest: 

Upsaliensi   habitans.  I.  pl.  Gfr.  Lcen^  si    quis    filium  suum  sacris   ordiiiibus 

et  ind.  nom.  locc.  v.  Asboj  cetcraque  dicet.  II.  A.  27.    Cfr.  BokUerder,    bok 

haruni  regionum  nomina.  ok  fiol,  böne-  eller  handbok  och  prest- 

Boj  m.  (in  eompos.)  bo,  innevåna-  kappa:    liber  ritualis  et  stola  sacerdof 

re:  incola.   Vide  Dalbor,  Skanungsbor.  talis.  I.  K.   16;    II.  K.   35.  han  lot  gö^ 

Boa,  bo  (imperf.  bope^,  II.  Add.  10.  ra    bokina   bonOj  IV.    16:  12.    cfr.  i?0- 

sup.    boet^  II.  K.  72:  3;    J.  32.    part.  no,  —  Cfr.  Laghbok. 

boandcj    II.  K.  62,66.)      i)  v.  n.   bo:  BokarljVa/i,  (\.bofafter  maper.  Gum 

habilare,  a  kirkätbolej  a  iorp^  i  bj- etc.  v  v.  bönder  ok  bokar/ar^  I.  K.  i.  allit- 

boa,  I.    K.^,1,  20:  2;    A.    18:  pr;    J.  5,  terationis  caussa  couiunganltir,  non  ne- 

i3:pr,  2;    18;    Br.  2.  etc.    bjcB  occur-  cesse    est    contrariam    iis    tribuere  si- 

rit  quidem  III.   ii-y.  at  ^o^  legenduiii  gnificationem,    ut  fecit  Ih.,  qui  credi- 

iiobis  videtur.  Cfr.  Boande.     2)   v.  n.  dit    bokarl  esse  eum,  qui  alterius  vit» 

bo   tillsammans  (om  makar):    cohabi-  lam  colit. 

tare  (de    coniugibus).    per  mughu  eig  Boklwrderj  adj.  lärd,  studerad:  lit- 

bo  (faman),  I.  G.  9:6;    II.  G.    16.  bo  teris  doctus.  bifkupar  ok  allir  boklcer~ 

mcvp    kono,  II.  A.    12;    G.  2,  14.     3)  dir  ma^n^,  allitt.  ej)iscopi  el  omnes  cle- 

V.    a.    c.    dat.    lefva    i    äktenskap  med  rici.  I.  K.    i.    Alias  Icerdir  ma^n;    cfr. 

(qviuna):     (feminam)    in  matrimonio  Lcerder. 

habere.    ma   eig  bo  Juvnnij    boe  hcenni  Bolj  n.  gård,  landtgods:    praedium. 

aldrigh  etc.  I.  A.  8:3;    G.  3,  7.    4)  v".  I.   K.   i3,  20:  pr;    A.  4' P'?    21:2;    24: 

a.  inreda,  tillreda,  reparera:  instruere,  pr;    J.  7:  pr;  II.  K.  26,  44'  73-  3.  not, 

adornare,  reparare.  han  loet  boa  ödbön-  56;  A.  4>  3o,  33;  J.  i5;  Forii.  3i.  et  not. 

nen  hoilgha^  badi  fkrinin;  han  lot  gö-  82.  ibid;  Add.  4- 3;  V:  i — "i.^Qutfkipt^, 

ra  liandina  lixlghu  ok    bo    håna;    han  I.  J.  7:  2;  II.  J.  17.  Cfr.  Frivlfis-,  Kir- 

kvt  göra  kjrkiuna  i  ,  .  .  ok  bo  hana^lY.  kiu-j    B  ref  ta -j  Provaftu-^  öpebolj  et 

16:12.  praediorum  nomina  propria:    BcergS'^ 

Boandi  fboamdis)^  adj.  (part.  a  boa')  Hallabol  etc,  IV.   i3. 

i.  q.  bofafter^  II.  Add.    10.    haJf  tjlft  Bolbrjgpij  vide  Bolsbiy^pi. 

boan  da  manna,  ses  män  som  bo  i  byn  BoJfafter,  adj.    i.   q.    bo  f af  ter.  I.  P« 

(utan   alt   vara  jordegare):   sex  viri  (in  9;    II.  p.   Sa;    Add.  9:  i;    ri:  9. 

pago)    habiliinles    (clsi    propria  pr.ie-  Bohj^arper,  m.    )(  utgarper^  I.  FB. 

dia    non    hab^jiitcG).  I.    J.    i5:  i;    II.  i;  II.  U.  3.  /^o/i,'-.';//)^/' synes  betyda  det 

i.   36.  samma    som  toptargarper^  cUor  gärds- 
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Ifärtl    omliring  tömtenia  i  en  by;  ut'  iaceant.  II.  U»  6*    —   Locc.  vertit  v^ 

garper    deremot     gärdsgård    omkring  hols  brypij  III.    ir3,    quae    apud    Stj. 

]3>yns  egor;  så  vida  €J  ordet  bolgarper  scribitur  bols  brjti:  "omnia  domi  fra- 

skulle    möjligtvis   vara    upkommet  ge-  cta  et  concisa'*  Q^',  Lund.  et  Calonius 

nom    skriffei  i  stället  för  bolkar  eller  (^Diss.  de  prisco   in  patria  serv.  iure^ 

holka:  bolgarper  nobis  videtur  esse  i.  §.    lo.    nol.)    "omues    fundi    fruetus;" 

q.  toptargarperj,  saepimentum  circa  a-  Ver.   "omnia  pagi  cuUa:  hö  och   säd." 

reas    in    pago;    ittgarper    vero  saepes  Versio  quam  dedit  Ih.  "omnis  supel- 

eirca    agros;    nisi    forte  pro  bolgar  et  lex."    aeque  infelix   videtur  ac  deriva- 

bolgarp    11.  citt.    legendum     sit  bolkar  tio    vocis     quam     affert,    se.    a    hråiej 

v.  bolka.  Cfr,  I.  FB.  i.  not.  i.  Stj.  ver-  quod  dicit  notare    "variam  supellccti- 

tit  b.  "gärdsgården    som    är    omkring  lem    doraesticani,  proprie   talcm,  quae 

sjelfva    odalbjn,"    utgarper  vero  "den  in  unum  locum  congesta    est,  et  deiu- 

gärdsgärd    som    är   kring    om  afgärda  de  in  genere  quamlibet  colleclive  suni- 

byn,"    quem    secutus,    Locc.  vertit  il-  tam."     Origo    h.   v.'  nobis    lätet;    cuni 

lud:  "saepes  praedialis  vel  pagi  patri-  non,    ut    liabet    Stj.,    scripta    sit    hoh 

nionialis,"    hoc    autem:     "saepes  circa  brjti_,    a  v.   brytftokker    procul    du  bio 

seorsum   separatum  a    veteri    pagum."  diversam  oranino  habet  originem. 

Lund.    vero   ita   explicat  v.  utgarper:  Bolftaperj    m.   boställe,  gård:  habi- 

"saepes  solum  extra  situm  longius  a  vil-  taculum,  praedium.  II.  K.  26.  not.  87; 

la  cingens."    Quae  Ver.  de  bis  verbis  IV.   16:  3. 

habet,  ambigua  sunt;  b.  enim,  quod  Bolöpfla  (holözla.,  boolozla),  f.  ([ab 
idem  ac  bohhrygpi  esse  statuit,  ita  öpa)  busröta  och  försämring  af  ar- 
Tertit:  "bägnaden  kring  åker  och  äng  renderad  jord,  genom  landbos  van- 
vid  byn:  saepimenta  circum  pagum;"  skötsel:  ruina  praedii  conductitii,  co- 
in  v.  utgard  vero  dicit:  "utgård  kring-  loni  incuria  effecta.  II.  Add.  4*  4?  m* 
om  utegorna,  bolgård  kring  henigår-  5o;  IV.  8.  fullb..,\\,Yo\\\.Z^;  III.  5o. 
den  och  äng,  eller  utkring  bolbyn:  Bondalagh^  n.  pl.  bÖndernes  eller 
villa  extra  fundum  s.  solum."  Ih.  de  folkets  allmänna  lag:  commune  indi- 
his  v  v.  servat  silentiura.  genarum    ius.    i   -um  vara_,  I.  Md.   5: 

Bolker„  vide  Balker.  5;    II.  K.  63. 

Bohbrjgpi    (bolbrygpe^  holsbrjpi),  Bondi    (bonpe^  I.  A.   17;    R.  2;    III. 

n.  ett  bol,  en  landtgård  med  allt  h vad  100.  bundai_,  III.   i.J^  m.  (contr.  a  ^o- 

dertill  hörer,  i  bus,  egor,  gärdsgårdar  andC)    i)  bonde,  jordegare:  vir  propri- 

stc:    praedium,    cum    aedificiis,    agris,  nm  fundum  babens.  I.  K.  5;  A.  \:  i;  7; 

saepiraentis    etc.    ad   illud  pertinenti-  II.  Add.  7:  i;  III.  60,87;  IV.  16:  1 1,  12; 

bus.    X    ^'^^'^  ökcer  (le^Q    åker)  eller  19:  i.  etc.    bönder  ok  bokarlar,    allitt. 

enka    oiug,  III.   1 1 3.     roina    alt   b.  af  vide  Bokarl.  X  landboe,  I.  A.  1 8:  pr; 

tnaniUj  ibid.,  aliquem  vi  e  possessionc  II.   K.  7;    A.  25.  }(  brjti,  vide   Bry 

fundi    eiicere,    ligger   alt   b,  ugilt^  d.  ti,  X  hirpingij  II.  Fr.   i5;    Forn.  23; 

ä.    alla    de  gärdsgårdar,  som  böra  till  III.  4i>54.  )(  P'^(^h  I-  Md.  4;  VS.  3: 

ett  bol:   si  omnia  saepimenta,  ad  prae-  pr;    II.  Dr.  9;    p.  2  3.    )(  leghodram- 

diam    quoddam  pertinentia,  deslructa  ger,  III.  57,  76.  X  leghomaperj,  I.  FB. 

Corp.  Jur.  Ant.  Sv.  C,  Fel.  /".  47* 
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ii:  1,2;   II.  K.  36;   Forn.  46;  U.  25,  bokina  bono  ximldit  in  bokabonondj  (^t)åL 

27;   Add.   1 3: 2;   III.    i;    IV.  20:1.  )([  vertit:    "ligatura    librorum  ritualium." 

gceftePj  I.  K.   1 5:  i;   II.  K.  32.  ^Qpre-  At  boka  bonapin  sine  dubio  legendum 

fter.,  I.  K.  8:2;    1 4:  4«  etc.  )([  Icender  föret,  si  vera  esset  utracumque  harunv 

maper  elc.  I.  J.  5;   II.  J.   i3.  )(^  picG-  versioiiura. 

niftamarij,  II.  Add.  i.  cfr.  Almcennings         Bo pceriTiingarj  m.  pl.  penningar  ocji 

bondi.     böndinir    (^sc.    litigantes),    )(  annan  lös  egendom  som  tillhör  (ma- 

hcerapshöfpinginj  III.  77.  allir  bönder  kars    gemensamma)  bo:    pecunia  alia- 

^sc.   i  landinujj  I.  R.  3:  pr;   II.  R.  3.  que    bona    mobilia   (coniugibus  cora- 

bondi  pro  hceraPj  )(  brytij,  vide  i5r/-  munia).  II.  A.  26. 
ti.  bojide  kvar  gaf  pcer  af  aprum  fin         Boren^    adj.    (^part.    pass.   a    bcera^ 

rcetj  d.  ä.  bönderne  (i  häradet)  haf-  i)  buren:    portatus;   vide   Bcera.     2) 

va  i  den  händelsen  efterskänkt  hvar-  född:    natus.   II.  K.  72:  3;   IV.  i5:  4» 

andra  böterna   till  häradet:    territorii  Cfr.  ^tborin. 

incolae    convenerunt  de  mulcta  terri-         Borgha   (borhape  pro  borgJiapdj  II. 

lorio  alias  debita,  in  tali  casu  non  ex-  Add.   12:  2.J,  v.  a.  gå    i    borgen    för: 

igenda.  I.  Md.  5:6;   S.  5;   II.  Dr.   i5.  fideiubere.   b.  bötePj  II.  Add.  7:  10;  11: 

—  bonda  fiuij  I.  K.   i5:pr;    G.  2:  pr;  18,  19;    12:  pr,  2.    Cfr.  Oborgaper^ 
R.  2,  3:  pr;   FS.  2:  2.  etc.     2)   Cg^^O         Borghan    (burghcen) ,  f.  borgen:    fi- 

raan:    maritus.    mcep   b.  finunij  II.  p.  deiussio.  fa  b.j  ställa  borgen:  satisda- 

11;    Add.   ii:i5.  re.  I.  p.  5:  i;   II.  p.  3o.   ga?iga  i  b., 

BonOj    han    lot    göra    bokina  bonoj  III.  68. 
IV.   16:  12.  bono  synes  antingen  vara  Borghari  Cbjrhcerejj  m.   löftesmän: 

dat.  defin.  a  bOj  i  hvilket  fall  den  på  fideiussor.   II.  Add.  7:  10;    III.  68. 
anförda    ställe    nämnda    boken    torde         Borker^    börker    (barker) ^   m.    (IsK 

varit   en  jordebok  eller  ett  så  kalladt  börkr^,  bark:  cortex.  II.  Forn.  49;  Add. 

registrum    öfver    biskopsstolens    eller  4-  5. 

domkyrkans    i  Skara  egendomar;  eller         Bort  fcerdj    f.    bortresa:     abitus.    t 

ock    kan    det  möjligen  vara  Latin,  då  hemfcerd  celler  b._,  I.  Br.  3. 
bokin  bono  utan  tvifvel  varit  ett  mis-         Bort  vroikilfij   n.    bortdrifning,    af- 

sale    eller    breviarium,    som  hade  fått  sättning  (^från  ämbete):    depulsio,  re- 

detta  namn  deraf,  att  det  börjades  med  iectio.  pola  b.j  IV.    \^:   7.  Cfr.  pola. 
ordet    bojio.   —  Bono  potest  esse  sive  Borp,  w.  bord:    mensa.    under  pre- 

dar.  defin.  a  bo;  quo  in  casu  liber  il-  ftins   b.,    till    kyrkoherdens  underhåll: 

le,   cuiiis   menlio  1.  c.  fit,   videtur  fuis-  ad    niensam    v.    victum  sacerdotis.  IL 

se     iudex     v.     registrum,    ut   dicel)aut,  K.   73:  3. 

];iao(l!()inm   sedis   episcopalis    vel  (.eui-  Bofkaper,   m.   boskap:    pecudes.  III. 

pii   So.;treiJsis;    sive   dat.    a   Lat.   boniis,  i5i. 

<juod   si   ita    sit,  bokin  bono  sine  dubio  Bnfkipli ,   n.    1)  boskifte,    egeiiilouis 

fiiil   missale   quoddam   vel  breviai  imu,  cielniui;:    bonoruni   divisio.   L    A.  5;   IL 

quod    a    v.  bono  incepit,  et  inde  ila  tnit  Ä.    7.     ■?)  i   syuiieiliet  egendomens  del- 

denouiinatum.       liocc.    ciLt.    veiba    ita  \\'\\v^   dA    den   gonoui    biolt  var  förvei- 

verlif:    "fieri    fecit   ritualium   libroruui  k  ad:    pr.iescrlim    illa    botiorurn   divisio, 

reconditorium."   Cum  vero  bokiiia   non  <j<';;e   rn'I>,iL,   cum    alicpiis  huiia  siia  pio- 

sit    geuit.pl.  sed   accus.  sin^.     Ih.   vv.  pur    conmiissuiu    ciinici»   aiu:lle.s.L    I. 


/.  Bofkipti  "^  Bro.  871 

B.   7;   II.  Fr.   II.    Cfr.  SkiptUj  Skyjla.  §cerningumj  IV.  1 3.   2)  hastig  till  sin- 

3)    raålsegandens    andel    af  deii   för-  nes,  häftig:  praeceps  animo,  iracundus. 

brutna    egendomen:    ea    bonorum   da-  IV.   16:  16. 

mnati  portio,  quae  actori  competebat.  Braplikuj    adv.    hastigt:    repente.  I. 

II.  Add.  7:8.  Cfr.  Skipti.  FB.  4:  1;  II.  U.   11;   Add.   i3:  1. 

Bosloter    (boslöter,    boos   luterj^    m.  i^i^^Jy  "•    O  i»'?'-  epistola.  I.  G.  8: 

andel  i  gemensamt  bo:    portio  (^alicu-  i;  II.  K.  52.  not.  47;  G.  i5.  2)  skrift- 

ius)   de  communibus  bonis.  1.  G.  5:  i;  ligt    påbud,    resolution:    edictum,    re- 

II.   G.  5,6;   III.    i3i.  scriptinn.   I.   G.  8:  1;    Br.   pr,  6;  II.  K. 

BosraUj,  n.  rån  eller  plundring  inom  71;    G.    i5;   III.   32,  71;    IV^    K).'pr,  i, 

hus:  rerum  domesticarum  depraedatio,  4'^-      ^3  enskilde  personers  skriftliga 

rapina  domestica.  I.  G.  9:6;  II.  G.  16.  förordnande  eller  betj^g,   t.  ex.  gåfvo- 

Botj  f.  bot,  böter:  mulcta.  H.  v.  oc-  bref:    litterae,  pi  ivatoniin  decreta   vel 

eurrit  in  sing.  I.  Md.   i:5;  II.  Add.  5:  testificationes  continenles,  ex.  v.  litte- 

i;  III.  84.  bön  ok  b.,  allitt.  I.  Br.  3;  at  rae  donationis.  II.  A.  36;  III.  67,  i  10. 

frequentius  in  pl.,  I.  Md.  i:3,  4;  S.  i,  met  upniun  -vwiij  III.  (38,85. 

3:  I.  etc.    lagha    böter_,  I.  B.   i:  i;    II.  Bregpa^,  v.  a.  (Isl.  proprie  mutare) 

Fr.    i;   A.  22;    G.   xi.  not.  26;  p.  ind.  b.    up   C^ngl.  iipbraidj  Dan.  bebrejdc^ 

8;    cap.  12,33,38;  Forn.  32;  Add.  12:  förebrå:  obiicere.  II.  R.  9.     Hoc   vcr- 

2;    III.  68,83,  96,  1 33;    V.   3.    Böter ^  bura,  etsi  in  imperf.  habet  bra  (unde 

bötCj,  sing.  m.  occurrit  II.  Add.  11:  4>  förebrå),    a  verbo  brapa  fq.  cfr.)  di- 

17 — 19;   I  2:  pr,  2. —  QÅY .  Ar'va- j  Hcel'  versum  esse  videtur. 

ghis-j,  Lccgher-j,  Lceftar-j  ManJicelices-j  Breper   {brceperj^   adj.    bred:    latus. 

Ögnar- j  Sara-j  p^apa-^  Mttarbot^  Bar-  Jiit  alna  etc.  b.j  I.  J.  1 2:  pr;    i  3:  4>  H* 

dagha-j    Man-j    Pcenninga-j   piiifsbö-  J.    18.  etc. 

terj  Rcetter.  Brimfigna  fbrjmfignajj  v.  a.  (a  pri- 

Botulfs  mcesfa_,  f.  Botulfs  messa:  fe-  mo  sigTio)   prirasigna,  med  korsteknet 

stum    Botulphi,    dies    XVII    lunii.    I.  på    panna    och    bröst  tekna  den  som 

Br.   3.  skulle    döpas:    signaculo    crucis  bapti- 

BoPj  f.  salubod:   taberna    institoria.  zandum    in  fronte  et  pectore  signare, 

1.  p.   19:3;   II.  p.  57.  ut  lure  Canonico  praeceptum  era  t  (^c  fr. 

Bratj  adv.  (a  braper'),  hastigt:    re-  c.  63.  D.  4«  de  consecr.).  I.  K.  1;  II. 

pente.  IV.   i5:  12.   fva  bratj  conj.    så  K.    f. 

snart:  cum  primum.  II.  Add.  7:  8.  Brinna^  v.  n.  (^praes.  brinder)  brin- 

Brapttj  v.  n.  (egentl.  brådska,  hand-  na:    ardere.     up  b.j  comburi.  I.  K.  2. 

la  med  häftighet  eller  obetänksamhet:  Cfr.  Bra^nna  2. 

proprie:    festinare,    inconsulte    agere)  BrOj  f.  (egentl.  anlagd  väg  [genom 

b.  up,  utfara  i  förebråelser:  acriter  in  fyllning,    stock-    eller    stenläggning  o. 

alium    invehi,    v.    facta  ei  obiicere.  I.  d.]:    proprie    via    munita;    cfr.   Broa) 

Pl.   5:  60  —  Hoc  verbum,  quod  ab  Ih.  bro    öfver    vatten:     via    super    aquani 

cum   v.  brigda  commiscetur,  quoque  a  strata,    pons.  I.  J.  8;    FB.  6:  pr;    9:  i; 

v.  bregPa   (^q.  cfr.)  alienum,  et  a  bra-  II.  K.  63;  J.  19,20;  U.  10, 1 3, 22;  Add. 

per  derivandum  esse  nobis   videtur.  4-  U    10;   IV.  16;  125    21:  33.  Cfr.  j4I- 

Braperj  adj.   i)  hastig,  oöfverlagd:  mcennings-j,   Märka  broj    et  ind.  nom. 

repentinus,  non  meditatus.   mcep  -um  locc.  v  v.  Bicekna-j  Ullcervis-j  Örcebro. 


372  1-  Eroa^^  Bryta. 

Broa,  v.  a.  anlägga  väg!  viam  mu-         Brunder^  ra.  brunn:    puteas.  I.  M^ 

nire.  IV.   16:12.  i5:  i;   R.  q:  i;   II.  Dr.  33;   R.  21. 

Biot    (briitjj,  n.    fallandesot    ([unde  Bruftokkerj,  vide  Brytftokker. 

liodie    dicitur:    falla  i  brott,  brottfail,         Bratj  u.  (^^  bryta)   i)  brytande:  fra«* 

brottfälling):  epilepsia.  Grave  boc  ear-  etio.     Cfr.   Ticeldrubrut.     2)  öfverträw 

poris    deliquium    nobis    videtiir    innui  dande:    violatio.    Cfr.   Frip^j  Lagha-j, 

I.  p.  19:  pr;  II.  p.  54.  Stjernhöök  Skriptabrut.  3)  brott:  delictum.  IL 
quoque  verba:  Jiri  brote  vertit:  "quod  Praef;  A»  6;  Add.  10,  11:  ij;  IV.  19: 
morbo  sontico  non  laboraret"  (JJe  i;  V.  2.  Cfr.  Saköre j  Ubrutliker.  — 
iiire  Sv.  et  G.  vet.  p.  210.).  Neque  i-  Ab  b.  v.  åiversa  videtur  y.brotj  quara 
gitur  b.  v.,  nobis    iudicibus,  significat  vide. 

delicta,  nec  generatim  corporis  vitia  et         Brup,  f.  brud:  sponsa,  vel  nova  nu- 

pravas  consuetudines.  Cfr.  tamen  Ca-  pta,  ipso  die  nuptiali.  De  sponsa  non- 

i>ONius,    Diss.    de  prisco  in  patria  ser-  dum    nubenti    occurrit    quidera    b.  v. 

vorwn    inre.,  §.   iG.  not.   Bring,   Diss.  II.  G.   iG.    oin  b.   värper  inni  brcend; 

de  vet.  Svec.  et  Got.  praecipuis ,  quae  at  baec  esse  corrupta,  in  not.  32.  ibid. 

rempubl.  spectantj  institutiSj  p.  54.  seq.  est  observatura.  Cfr.  Brup  vapir. 

Broper j   ra.  broder:  fräter.  I.  A.   i.         Brupfcerdj  f.  (ayarö;)  brudens  bog» 

etc.    Scribitur    in    nom.  sing.  bröper^  tidliga    afbämtning  till  brudgummens 

II.  A.  i;  III.  129;  IV.  1 4: 1 4*  Cfr.  i^a-  hem:  sponsae  solemnis,  cum  comitatu, 
pur-^  Gil-j  Moporbroper.  ad    doraum    sponsi  deductio.     b.    gen 

Broperqvcenij  f.  brors  bustru:  fratris  (konu)    gcera^   coraitatum  a^d  sponsam 

uxor.  II.  O.  3.  Cfr.  Qva;rn.  deducendam  delegare.  I.  G.   i. 

Broporböjmj,   n.    pl.    brorbarn:    fra-         Brupmcen_,  va.  \)\.  vtiåUf  soin  Sii  hrnå" 

tris  liberi.  I.  A.    i;    II.  A.    i.  gummen  sändes   för  att  hämta  bruden 

Bropor  dottirj,  f.  brordotter:   fratris  hem  till  honom:    viri,  quos  delegabat 

filia.  1.  A.  3:  pr;   II.  O.  3.  sponsus,   ut   sponsam  ad  domum  eius 

Broporliker,  adj.   broderlig:    fräter-  deducerent.  I.  G.  9:  i;   II.  G.   16. 
MUS.  II.  Praef.  ^rM/>  ^'f//)/r^  f.  pl.  brudklädning:  ve- 

Broporfon,    m.    brorson:    fratris    fi-  stimeuta  sponsae  nuptialia.  I.  G.  9:  5. 

lius.  I.   G.  8:  I.  Cfr.  Bröpra  fynir.  Sic    quoque    legendum    est    II.  G.    16. 

Bridlöp  (bröplöpe,  bröllopen  bröllop^  Cfr.  Brup. 
brölöpj,   n.   bröllopp,  gästabud  som  au-  Brymfigmij   vide  Brimfigna. 

stäldes  af  brudgummen  på  å^w  d.^geii  Brynia^,  f.  bryuja,  harnesk,  pansap: 

då    bruden   flyttade   hem    till    honom:  thoriix,  lorica.   IV.   16:  16. 
eonvivium    nupliale,    eo  die-  a   spouso  Bryta,   v.   a.  (brker   pro    brytcrj  II. 

datum',  q^no  nova  nupta  ad  domicilium  Add.   'jr  i  O'.  imperf.  bröt  pro  bröt.  Ii. 

eius   migrabnt.  I.  Mtl.  1 3:  i;  II.  K.  ya:  Forn.   -20.    pl.   briitu^    II.  Ad(h   ni  ^i.J 

pr;    Dr.    s-y;    G.   ind.    3.      Ita    h.    v.    a  i^'  bryta,  af-,  sönder-,  nedbryta:   frau- 

gijtaröl   distiuguenda   videtiir,   non   e-  g«re,  coiifi  ingere,  perfringere.  ben  b., 

iirm  sj)oiis;itia,  ut  narrat  Ih.,   umqunm  III.    \  \0.  b.  jrykttrcu.  III.    123.  b.  ris, 

fuerunt    appelhta    b.^    ucc  etymologia  I.  FB.   f  o:  r.  b.  pors  ivller  qmvfli,   W. 

1).    v.    qnam   affert   laudalus    vir,    nem-  Forn.    4,0'    Add.   !\'.  5.    h.  garp,   I.    FS. 

pe    a    lofva^  spondere,  probari  po-sse  5:  2;  11.  Fon^.  oc,  wZ.  b.  af  garp,  ticd- 

videtur.    Cfr.  Bröplöj>es  daglier.  rifva    bygaader:    ftediUcia    demulii  i.  I. 


f.  Bryta  "-^  Brcennat                                   '6']å 

f.  1 3:  2;  II.  J.  29.  5.  Wy»  ren  ok  ften^  V.  2.    ^.  farfiri  boj  1.  A.  17:  pr.  — 

1.  J.  19:  I.  ^-  w/>  'i^^A-Ä  (se.  opera  mo-  Cfr.  Calonius,  Diss.  de  prisco  in  patria 
iaria),  II.  M.  2.  b.  up  vceghj  I.  J,  12:  servorum    iurCj    §.    10.  not.    konongs 

2,  not.  5 1.  Cfr.  Bimka  brjtari.  2)  up-  brjtij  i.  q.  hensmaperj  praefectus  v. 
bryta,  bryta  sig  in  i  (hus):  ejGTringe-  vectigaliarius  regius,  qui  habitabat  in 
re.   b.   huSj  II.  G.  7;    R.   i5;   Add.  7:  praedio    regio,  II.  p.  2-7,  unde    bonäi 

3,  19^  12:  2;  III.  78.  cfr.  jEptir.  b.  et  brjti  allitterationis  caussa  opponun- 
kirkiuj  I.  K.  7:  pr;  IL  K.  11;  O,  2:  tur,  eodem  sensu  quo  alias  karl  et 
6.  3)  bryta,  öfverträda,  ej  iakttaga:  kononger.,  II.  Dr.  16.  (cfr.  Bg.  Cod. 
violare,  non  servare,  b.  lagh  v.rcetj  I.  J.  VG.  p.  i45.  not.  z.).  Cfr.  KonongS'- 
R.  i:  pr;  II.  R.  i;  IV.  i5:6.  b.  ftapvuj  garper^  Lcensmaper. 

III.  85*  b.  ftcemnudaghj  II.  K.  ind.  3,  Brytftokker    (bruftokker    unde    brU" 

4.  ^.  hcelghadaghaj  fajtudaghaj  I..  Br.  ftogJis  t^yo  bruftoksj  ILA.  20.Jjm.  bus- 
4;  IL  K.  ind.  56;  cap.  48,52;  III.  18.  bållskassa:  area,  ubi  servatur  pecunia 
h.  kirkmce^fu^j  iula-^pafka-j  hemfripj  domesticis  usibus  destinata.  L  A.  16: pr; 
II.  K.  5o,  5i;  O.  i:  i4;  III.  11.  Cfr.  11.  A.  20.  a  brjtiaj  drspensare  (cfr. 
Friper.  b.  manhaelghi  manSj  I.  B.  i:  Brjti'),  ^X,  ftokker^  truncus,  quoque  ci- 
pr.  b.  epförej  vide  Epföre.  hvar  brj-  sta  pecuniaria.  "Veteres"  enim,  ut  re- 
ter  nokot  af  pcesfaj^å.'d.  e]\di\.ii2i^Qv  det  cte  moiiet  III.  fGloss.v,  stockjj  "arca- 
som  är  stadgadt  om  tionden^  qui  non  rum  loco  cavatos  arborum  truncos 
©bservat  quae  de  decimis  sunt  statu-  multo  ferro^  firmatos  habuerunt,  qui- 
ta.  III.  I  (ubi  taraen  lectio  est  du-  bus  divitias  suas  indiderunt,  ut  ita  fu- 
bia).  4\)  förbryta  sig,  begå  brott:  pec-  res  probiberentur,  una  cum  pecunia 
€are^  deliuquere,  II.  K^  62,  66;  Add.  cistam  auferre."  Hodieque  eiusdem 
7:20;    lil.  79,  io5.    b.    (laghaj   briitj  generis  arcae    eleemosynariae    (fattig- 

II.  Add.  10;  III.  83.  b.  'vip  man^  II.  stoekar^  fattigbössor)  ubique  inveni- 
O.  v,  6y  i3;  p.  58;  Add.  7:  22;  IV.  mitur.  Primum  b.  v.  membrum  dc- 
19:  2.  5)  brytaSj  v.  dep.  brottas:  lu-  rivanb  Stj,  Ver.  et  Lund.  a  brjti^  Loce. 
ctari.  b.  'viper  kono^  II.  Add.  7:  12.  a   brjtaj,    dividere,   Ih.    auteruy  bac  in 

Bryti    (brity-j   britijj  m.    (a  brytia_,  re    infelicissimus,    a  bråte.    Cfr.  Bols^ 

distribuere,   dispensaref  vid«  Ver.)  in-  brygpi.    —  Hinc  illustratur  locutio  in 

spektor,  förvaltare  af  en  annans  egen-  lure    Scanico    et  Selandicor  thcBt  koni^ 

dom:    dispensator,    procurator    alieno-  btvr  a    borth  ok  v.  a>l/csr  a  bnithftok, 

rum  bonorura,  villicus  (ut  vertitur  IV.  allitt.  (bvad  som  kommer  på  bordet  el- 

21:  85.).  I.  A.  I  2:  pr;  IL  A.  r5;   R..  16;  ler  i  kassan,    d,.  ä.  användes  till  föda 

III.  39.  )(  bonaij  L  A.  i'y:pr;  IL  A.  eller  husliallsutgiFter:  quod  communi 
r»2;  Forn.  4Ö;  U.  25;  III.  "öS,  147»  )(  familiae  viti.ni  vel  sumtibus  inservit), 
bonda  fan^  IL  p.  20;  HL  147.  )(  de-  quam  istorum  luris  Codicum  inter- 
ghia^   I.  A.   16:: 2;    ILA.  21.  )(  land"  pretes   non  recte  inlellexerunt. 

boe,  IL  U.   25;    III.  97;   IV.  19:  3;  V.  Braikk{i_,  L  baeke^biink:  clivus.   Cfr. 

•?..  )(  repofven,  IL  p.  3Ö'.  )(  proil,  I.  pangbrcekkaj  et  ind.  nom.  locG.  v.  Al- 

p.   2:  i;    IL  p,   21..  fictia  b.  firi  bo,  I.  dramannabroikka. 

A.    12:  pr;    IL  A.    1 5.    b.  fitir  firi    bo  Broinna  (brannoij  I.  A.    1 3r  2.J^    1) 

munSj  I.  A.  4*  2;    IL  A.  6,  22,  24;  vel  v.  a.  bränna:  cremare.  I.  J.   1 3:  2;  FB. 

iifOj   II.  A.    23;    vel   a  gopfe  annarSj  9;  IL  R.  3;  Forn,  3 13  33,  34,  38;  AdiL 


^74 


1.  Brcemia  —  Bunka  brjtari. 


3:  1,2.  etc.  b.  man  innij  II.  O.  i:  i. 
inni  bramderj  I.  G.  9:  5;  IL  G.  1 6.  b. 
kolj  carbones  coquere.  II.  Forn.  34; 
Aikl.  3:  2.  rcent  celler  brcentj  raptum 
«ut  coiiibusturii.  II.  A.  2().  2)  v.  n. 
hiiniKi,  upbräiinus:  flagrare,  comburi. 
I.  K.  8:  r.  up  b.,  I.  K.  8:  pr;  J.  19: 
I.  not.  6;  IL  K,  /[,  i4;  IV.  5,  8.  inni  b.^ 

1.  A.  I  3:  2;  IL  K.  1 5;  Ä.  16.  Cfr.  Brinna. 
BriminUj   f.   brand:  iiicendiuin.  I.  O. 

o.  full  b.,  IL  Forn.  34;  Add.  3:  2. 
coll.  c.  Forn.  33;  Add.  3:  i.  Cfr.  Sko- 
gha-_,  f^(ipa-j  yHia  brcenna. 

Broifta  (brcftQj  briftajj  v.  n.  brista, 
gå  sönder:  frangi.  I.  K.  10:  3,  4>  FS. 
2:3;    II.  K.   19,20;    Forn.   14. 

Brccpa  vitnij  n.  så  kallas  det  om  nå- 
gon dräper  en  annan  på  tinget,  troligen 
i  anledning  af  något  särskildt,  kanske 
förkortadt,  dervid  förekommande,  nu 
obekant,  rättegängs-  eller  bevisnings- 
sätt:  bac  appellatione  insignitur  bo- 
micidiura  coram  iudicio  patratum,  id- 
que,  ni  fallimur,  ob  specialem  quen- 
dam,  et  forte  summarium,  in  isto  ca- 
su  usitatum  procedendi  vel  probandi 
raodura,  cuius  ratio  bodie  ignoratur. 
II.  O.  i:  4«  Prior  b.  v.  pars  videtur 
esse  gen.  vocis  brcepi  (^celeritas,  ira, 
«  braper^.  Ib.  vertit  v.  brepa  ^itJii  in 
lure  Uplandico  occurrentem:  "testis 
actionum  quarumlibet  sub  animi  fer- 
vore  editarum"  (Gloss.  v.  brcedej. 

Brokar^  f.  pl.  byxor:  feminalia.  I. 
p.  5:  i;   II.  p.  3o. 

Bröllop,    vide   Brullöp. 

Bröt,    ;kI\-.    bort:     furas.   I.   FB.    11: 

2.  Cfr.   Biirt. 

Bröt^  f.  (Lsl.  brant)  far  vä  g:  via  nm- 
nila;  iiido,  ut  recle  observat  III.  fG/oMS. 
v.  lakj, 

JirDlar  tak  f bör  ter  tak,  IL  p.  f[0.), 
11.  borden,  soni  gals  dä  någon  pä  lands- 
vägen i  en  annans  bänder  funnit  en 
s*di   som   blifvil   Ijonom  fränsUilen.  otli 


bestod  deri,  att  löftesmannen  ansvaradfe 
derföre  att  den  klandrade  saken  skul- 
le sjunde  dagen  derefter  framvisas  vid 
dens  bus  ocb  bem  i  bvars  besittning 
den  var,  bvadan  denna  borgen  äfven 
kallades  fiuncetta  tak  til  hus  ok  til 
hems:  sponsio,  qua  is,  qui  rem  suam 
furto  snblatam  apud  alium  in  via  pu- 
blica  invenerat,  a  sponsore  delegaba- 
tur  ad  domicilium  eius,  qui  rem  pos- 
sidebat,  ubi,  septimo  post  die,  res  e- 
rat  exbibenda;  unde  baec  sponsio  quo- 
que  appellabatur  fiuncetta  tak  til  hus 
ok  til  hems.  I.  p.  9,  11;  II.  p.  4o«  4^» 
Aliter,  sed  male,  b.  v.  a  Stj.  Locc, 
et  Ib.  explicatur.  Cfr.  Siuncetta  tak. 

Bröplöpes  dagherj  m.  den  dagen  då 
brölloppet  af  brudgummen  anstäldes 
ocb  bruden  hämtades  bem  till  honom; 
dies,  quo  convivium  nuptiale,  brupiöp 
dictum,  a  sponso  dabatur,  et  nova  nu- 
pta  ad  domicilium  eius  migrabat.  II. 
G.  16.  Ita  quoque  legendum  est  I. 
G.  9:  I,  ubi  scriptum  est  mungats  tipa 
dagher. 

Bröpra  fynirj  m.  pl.  bröders  söner, 
manliga  bryllingar:  fratrum  filii,  pa- 
trueles.  II.  Dr.  -7;    III.   63. 

Bröpungi  (bröllongi) j,  commun.  Bro» 
prunger  fbroprwigerj  bröpungeVj  bröp- 
lungerjj  m.  Bröpunga  (bröplunga)^  f. 
brylling:  patruelis.  II.  Add.  8.  )(  fj"" 
ftrungij  I.  G.  8:  pr,  i ;  IL  O.  3;  G.  1 5. 
Cfr.  Ta  b.  III.   bröperlonga  barn,  III.  63. 

Bu,  vide  Bo. 

Bukker,  m.  bock:  cap^er.  IL  U.  8. 

Bulfter  fbolfterjj  m.  bolster:  culci- 
ta.  Cfr.    Blea. 

Bunkij  m.  skeppsdäck:  stega,  con- 
stratum   navis;  inde 

Bunka  brytari  fbunkabitcer _,  I.  O.  i  o.Jj 
m.  den  som  bryter  sig  in  under  skepps- 
däcket för  alt  plundra,  sjörÖfvare:  ef- 
fractor  navium,  pirata.  I.  O.  10;  ILO. 
1:10;   Add.  5;  pr. 
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BurghaUj  vide  Borghan.  fcrtur  eiusmodi  fundus,  de  quo  sermo 

Biirtj  ad  v.  bort:  aliorsum,  e  medio.  est  II.  K.  68;  vide  II.  Add.  ii:  ii.  Cfr. 

b.  fkiiitaj  II.  A.  22.  b.  ftiditj  II.  A.  29.  Biupa  ij  Laghhiupa, 

Alias  scribitur  hoHj  ex.  c.  h.  Jljtiaj  I.  Bjaj  vide  Boa. 

K.  20:  I.  b.  taka_,  I.  FB.  7:  3;  III.  78.  Byar  bjgning_,  f.  det  som  liörer  till 

Cfr.  Brötj  Skiuta.  landtbruket,  och  grannarnes  inbördes 

Bup  (budj  bodhjj  n.  (a  biupa)  i)  skyldigheter:  quae  ad  culturam  ter» 
bud:  nuntius.  I.  FB.  4«  i»  fcendamanni  rae,  mutuaque  vicinorum  ofticia  per- 
b.,  I.  K.  i4-'  2;  p.  3:  i;  II.  K.  3,  4»  tinent.  II.  K.  62,63;  J.  19;  Add.  \:  i; 
p.  58.  etc.  fa  manni  b.,  vide  Fa.  fa  10;  IV.  21:  33,  72. 
b.j  nuntium  accipere.  IL  K.  3;  Forn.  Bjar friper _,  m.  fred  mot  oförrätter 
3o;  U.  II.  2)  ombud:  mandatarius.il.  af  grannarne,  i  det  som  hörer  till 
Forn.  5 1,  not.  16.  3)  befallning:  man-  landtbruket:  securitas  ab  iniuriis  vi- 
datum. II.  Forn.  43;  Add.  7:  19;  III.  cinorum,  in  iis,  quae  ad  culturam  ter- 
67.  cfr.  Abudh.  4)  tillbud,  erbjudan-  rae  pertinent.  allir  -pir.,  omnes  casus, 
de:  oblatio.  lagha  b.  firi  f(Br  hava_,  eV'  ubi  de  hac  securitate,  illiusve  laesio- 
hjuda  laga  böter:  legitimam  mulctam  ne  agitur.  II.  U.  10.  coU.  c.  Add.  4*  !• 
ofFerre.  I.  S.  i;  B.  1:1.  Huc  quoque  Bjar  inark_,  f.  bys  gemensamma 
referendum  est  I.  B.  i:  pr.  etsi  pro  mark:  pascuum  pagi  commune.  I.  R. 
bud  ibi  perperam  est  scriptum  vnd.  8:  i;  J.  17:  pr;  II.  R.  18;  J.  3i,  39. 
—  Cfr.  Biupa j  Uinbup.  mark  bjarj  idem.  I.  J.   i3;4'    Occur- 

Bupa^Y.  a.  (a  bup  /.)    i)  båda:  de-  rit  quidem  priggia  bj  markujji j\.^\å. 

nuntiare.  bupas  ha^rapinu  at  toka  pcen  i4*  i>  sed  hoc  perperam  esse  scriptum, 

man  etc.  IV.    19:  i.     2)  upbåda,  sam-  non  est  dubium.  Cfr.  not.  65.  ibid. 

mankalla:  conciere,  convocare.  b.  ping_,  Bjar fkogherj  m.  en  bys  gemensam- 

II.  U.   29.  ma     skog:     silva    pagi    communis.  II. 

Bupkaflij,  m.  budkafle:  tessera,  qua  Forn.  ind.    12;  III.   11 3.    Cfr.  Almoin-' 

sive  ad  iudicia  olim  convocabatur  po-  ninger  2  oj. 

pulus,  sive  alia  ei  indicabantur,  quae-  Bj  boriUj  adj.  buren  till  by:  ad  pa- 

que    ita    formabatur,    ut   aut  ex  illius  gum    allatus.    Kr  poit  fkia^rfkutat    ok 

figura,   aut  ex  signis  ei  incisis  intelli-  -  ret^  d.   ä.  om  den  slagne  gått  med  si- 

gi  posset,  quid  faciendum  esset.  II.  R.  na  åkommor  till  by,  och  der  tagit  vit- 

3.    b.    up  fkicera^  IV.    19:  i.    b.  föra ^  nen  på  de  blånader  eller  blotlviten  han 

ibid.  bekommit:    si  (verberatus)    iverit    ad 

Bupsiorp,  f.    förytrad   jord,  hvilken  pagum  ut  livores  vel   vulnera   accepta 

kan    af  lörra   egaiens  aifvioge  igenlö-  monstraret,    ibique    antestatus    sit.   II. 

sas:    fundus    v.   äger    alienatup,    qiiem  Fr.    i;  Add.  4-  2« 

redimere  potest  prioris  domini  beres.  Bjgdj  f.  i)  det  som  är  bygdt,  byg- 
Taicm  significaLioaem  habet  h.  v.  11.  nåder:  quae  exstructa  sunt,  aedificia. 
K.  Q^.  coll.  c.  IV.  31:  47»  etsi,  sine  I.  J.  i3:  i;  II.  J.  28.  2)  bygd,  be- 
dubio,  proprie  significat  fuiiduin  v.  a-  bygd  ort:  regio  habitata.  Vide  ind. 
grum,  quein,  antequam  ahenelur,  aut  nom.  locc.  v.  BaUabjgd. 
heredibus  suis  aut  priori  domino  red-  Byggia  fbjgia;  bigger  pro  bygger^ 
im<^iidinu  oflTetic  debet  doniinus  (^vide  II.  M.  3.J,  v.  a.  i)  bygga  (^luis,  val- 
Il.    \i.!..    r  i :  Tv — ii^y,   iia  vero  uoa  uC-  teuverk  elc.^:  exsUuere  (^aedificia  alia- 
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ve  opera).  I.  M.  not.  r;  II.  M.  2.  k 
a  fce  markit  v.  byar  mark,  I.  J.  i3: 
4;  II.  J.  3i,  32.  hyr  • . .  af  hepnu  by  g" 
der,  I.  J.  1 5:  i;  II.  J.  36.  2)  inrätta, 
tillreda:  struere,  parare.  b.  varghagar- 
pa,  nwt,  II.  Forn.  4Ö.  hionalagh  b., 
II.  K.  6g.  not.  43.  3)  bestyra,  för- 
dela det  som  i  afseende  pu  landtbru- 
ket  är  gemensamt  för  grannarna  i  en 
Ly:  disponere  ea,  quae  in  terra  co- 
lenda  ad  commiinem  vicinorum  ca- 
rara  pertinent.  by^  Up,  garpa,  bror 
atUinguin  b.,  I.  J.  8;  II.  J.  20.  Cfr. 
Byar  bygning.  4)  bebo:  incolere.  per 
fuiii  rikit  b.,  IV.    19:  pr. 

Bygning,  f.  i)  bygning,  reparation: 
aedificatio,  reparatio.  cen  kirkia  porf  b. 
'vipj  II.  K.  67.  Cfr.  Kirkiu  bygTiing. 
2)  landtbruk:  cultura  terrae.  bygnin- 
ga  bcdker,  IL  J.  ind.  not.  4.  Cfr.  By- 
ar bygning.  3)  i.  q.  bj-gd  tj  II.  J.  ind. 
not.  4*  VI. 

Bykkia,  f.  bynda,  prov.  bocka:  ca- 
iiis   femina;  iude 

BykkiuhvcGlperj  bikiuhvcelper,  m. 
liundbvalp  (ett  skällsord):  catulus  ca- 
iiis  (convicii  genus).  I.  R.  5:  prj  II. 
K.  6. 

Byr  (by  pro  byr^  I.  J.  1 7:  pr;  II. 
Dr.  3i;  J.  37.  byarj  bycer,  byiar,  by- 
mr,  gen.  I.  K.  20:  i;  R.  8:  i;  II.  K. 
44j  Forn.  ^.  by,  gen.  pl.  pro  bya,  I. 
Md.  ii\:  r.  byice,  II.  J.  ind.  37;  cap. 
1 3.  byoir,  II.  Dr.  29;    J.  ind.  42.J^m. 

1)  landtgård:  praedium.  I.  G.  r;  J. 
17:  2;    FB.  3;   ]I.  G.   i;   J.  41;   U.  8. 

2)  by:  pugus,  e  pluribus  praediis  con- 
stans.  I.  K.  20:  pr;  Md.  f4-3;  A.  i3: 
i;  R.  8:  i;  J.  5,  7:  3;  8,  \  \,  16:  pr;  18; 
M.  C\  etc.  )([  por/),  I.  J.  1 5:  1 ;  IL  J . 
35.  ')Q  fokn,  IJL  r  3().  )(  lui'rap,\.  i. 
i():2;  IL  J.  3nS.  h)s  almii-nninger,  IL 
U.  ind.  10.  cfr.  ^4lin(i'^ininger  a  aj.  a 
en  maper  al/an  byn,  I.  J.  1 5:  i;  ILL 
3(3.    fa  cnka  åker  til  byar,  d.   ä.   som 


ligger  i  en  annan  by:  séminare  agföwi 
in  alio  pago  situm.  I.  K.  5o:  i;  IL  K. 
44-  i<^^<^  lyftifirl . . .  noifta  by,  d.  ä,  dess 
innevånare:  incolae  pagi.  I.  p.  14.  I 
synnerhet  beleknar  byr  de  samman- 
hängande hustomterue  i  byn;  praeci- 
pue  h.  v.  denotat  contiguas  areas  in 
pago.  /  by  boa  )(  hufa  a  åker  celler 
a3ng,  I.  J.  1 3:  3;  II.  J.  3o.  —  Cfr.  At* 
tänger.  Fal-,  Full-,  Högha-,  Kirkiu-^ 
Sottabyr,  Leta,  Lepa,  UtbyamcGn,  et 
ind.  nom.  locc.  \v.  Hofabyr,  Moidnlbyr. 
3)  stad:  urbs.  III.  79.  Huc  quoque 
pertineret  IL  p.  57,  nisi  verba  imian 
by  procul  dubio  corrupta  essent. 

Byrd,  f.  (ja  boirci)  bärande:  porta- 
tio.  Cfr.  A-,  Tioildru-,  Öxabyrp. 

Byrdi,  f.  (a  boerd^  börda:  onus. 
byrd  ('pro  byrdi)  a  fik  binda _,  IV.  i4« 
1 3. 

Byria,  v.  a.  börja:  incipere.  bön  fi- 
na b.,  allitt.  I.  G.  2:  pr;  II.  G.  2.  han 
byriapi  fyrft  pa^t  kloftcr,  d.  ä.  han 
grundlade:  prima  fundamenta  illius 
coenobii  iecit.  IV.  i5:ii.  nu  v.  heer 
byrias  etc.  I.  pl;  IL  K.  Fr.  etc.  rubr; 
Forn.  i;  IV.  lo.  byriarz  pro  byrias, 
L  K.  rubr. 

Bcekker,  ni.  bäck:  rivus.  Vide  ind. 
nom.  locc.  v  v.  Afku",  Danabaekker  etc. 

Bielglier,  m.  (egentl.  afdragen  hud: 
proprie  pellis)  lädersäck:  uter.  i  b. 
binda,  aUitt.  d.  ä.  innestänga:  inclu- 
dere.  I.  J.   i3:4;    H-  J-  32. 

Bcend,  bcen,  ?  (Isl.  beii,  vulnus)  mär- 
ken efter  ett  skedt  dråp:  vestigia  cae- 
dis  perpetratae.  blod  ok  b.,  allitt.  I. 
Md.  II,  1 4:  2;  II.  Dr.  22,  3o.  Ih.  Ter- 
sio:  "sanguis  et  vulnus,"  etsi  forte  cum 
proprio  huius  locutionis  significatu  con- 
veniat,  locis  tamen  ab  Ipso  citatis  nou 
satis  est  accommodata. 

Ba^ra  (beroj,  I.  K.  16;  Md.  3:  pr. 
etc.  bara',  I.  Md.  3:  pr;  R.  8:  pr.  iiii- 
pcrf.  bar,   2:3  pers.  bart,  I.  Md.  i:  2, 
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pL  barUj  I.  J.  i5:  i.  part.  pnss.  borinj^  barnit j  II.  A.   13;    Add.   12:  1.    dT)  re- 
V.  a.   i)  bära:    portare,  ferre.  I.  K.  i,  parera:  reficere.  II.  Forn.   38.  not.  83; 
9,  16.  etc.  han  var  borin  .  . ,  i  kiltUj  IV.  III.  5o.  Cfr.  Bota  1. 
i5:  i3.   b.  aldin^  om  träd:    de   arbore  ^^^W^  ^fp^ifr/^  adj.  conip.  bättre:  me- 
fructifera.  I.  FS.  2:  pr.   cfr.  AldinbcBr,  lior.  I.  K.  9,  10:  4»    ^-  8«  P^J    ^^'  9* 
b.  a  man  od  ok  <£§_,  I.  Md.   1:2.    bo*  ij  II.  Praef.  etc.  fceiar  b.^  vide  Fcv. 
ter  fram  b.^  I.  S.   i.  fak  b._,    om    en  Bcepi^  BcBpirj  vide  Bapij  Bapir. 
anklagad:    de   reo.  II.  p.  12;    IV.  18:  Bönj  f.   i)  begäran:  rogatio,  precis; 
i3.  ptuffak  b.j  II.  J).  \\,  fkuld  b.^ydi-  IV.    19:  i;   V.  2.  särdeles  frieri:  speci- 
ra  skyldig:   obligari,  vide  Skuld.    Cfr.  atira  proci  petitio,  cfr.  Byria.  2)  för- 
Abjrrdj    By  boring  Nipingerj  Up  basra^  bön  för  en  som  begått  brott:    depre- 
pangbrozkka.     2)  framföra,  visa:  pro-  catio   pro    alio,   qui  crimen   coramisit. 
ferre  etc.    vUni  b.j  vide  T^itnL  förf  al  I.  Br.  3;    II.  Add.  7:  8. 
b.„    d.   ä.  bevisa:   probare.  I.  G.  9;  5;  Börker^  vide  Borker. 
II.  G.   16.    b.  pryt  vip,  visa  tredska:  Börn^  vide  Barn. 
contumaciam   ostendere,  conturaaciter  Bota  (bote,   botoSj  pro  böte^  I.  S.  6: 
agere,  vide  pr^ter.   3)  föda,  framföda:  pr;  VS.   1:2.  etc.^j  v.  a.    1)  bota,  re- 
gignere,    partum    edere;    vide   Boren,  parera:   emendare,  reparare.  b.  kirkiUj 
4)  tillkomma:  pertinere.  fva  mykin  lot  huSj  I.  K.  6;  II.  K.  9;   Forn.  38.  pa 
månne  bcer  tilj  II.  K.  60;   III.  28.  fva  var    han    bötandi   atj  då  skaffade  han 
fum    hans  egho  loter  bcer  til_,  d.  ä.  så  rätt,  uprättelse  (i  saken):  correctionera 
mycket    som   enligt   hans  egolott  till-  adhibuit.   IV.   i5:  7  (ubi   cod.  Q.  pro 
kommer  honom:  quantum  pro  rata  par-  bota  habet  bcetra"),    2)  ersätta:  repen- 
te  ei  competit.  II.  J.   19.  fva  Jiim  lo-  dere.  apter  v.  äter  b._,  I.  FB.  6:  pr;  II. 
ter  boer  tilj  II.  J.  33.  not.  23.  A.  28;   U.   i3,  22.  fkapa  äter    b.j   II. 
Boeria  (praes.  bcer^  part.  pass.  har^  Forn.  9.  f(B   apter   b.j  I.  R.  8:  1;   II. 
per;  haper^  II.  Fr.  2.),  v.  a.  slå:  verbe-  R.  18.     3)  försona   sitt   brott    genom 
rare.  I.  B.   i:pr;   2;   LR;   II.  Fr.  ind.  böter,  bota:    delictum  mulcta  expiare, 
3,4;   cap.  1,2;  U.  29;   Add.  7:4»!  3;  mulctam  solvere.  böta^  absolute,  I.  K. 
IV.  20:  2.  —  Bcerias    CbcerghiasJ_,    v.  8:  2;    10:  4»   Md.   i:  5;   4»  ^'  ^^^'    ^^ 
dep.  slås:  verberibus  pugnare.  I.  B.  3:  eig    innan   lands   böta^  II.  O.  2:  pr.    b. 
i;  II.  Fr.  5.  Cfr.  Bardaghij  Benbcer-  prer  marker  etc.  I.  K.  7:  3;    8:  pr;  12: 
iaj  UbarPer.  i.  etc.  bota  ffirij,  derföre:  pro  eo^  niu 
Bcernfkerj  harnfker^  adj.   (a  barn)  etc.    markimij   I.  K.   10:  pr,  i;   Md.  5: 
barnslig:  puerilis.  b.  at  ö/c/n.,  barnslig  3,6,7;    '^*  ^'^*   ^'    "^^P    ^^^/zo^zgj   fak- 
tili  åldren,  d.  ä.  ung:  aetate  puer.  IV.  giva  etc.   I.  S.   i;   p.  5:  i;   II.  K.   28; 
1 5:  18.  p.  3o;    Add.  2:  8;    7:  8;    III.  46,  84. 
Bosfinger  (bafinger)_,  m?  I.  LR.  sy-  b.  fak   v.  fynd  (fina)^  I.  p.  5:  i;    II. 
nes    betyda    kulle:    videtur  significare  K.  28;    O.  2:  pr;    Dr.  9;  p.  3o;  Forn. 
coUem.  Isl.  bcefingr  huc  non  pertinet.  39.  hvar  fkal  fina  fak  enfamen  b._,  II. 
^(X'ir<2j  v.  a.  i)  bättra:  meliorem  red-  Add,  7:20.    pa  cer   Icegher   v.  for   (en 
dere,  in  meliorem  statum  evehere.  pa»  Icegher    cer    bötj  I.  G.  6:  2;    II.   G.  9, 
ghar  han  -api  konona  pa  -pi  tian  ok  i8j    Add.   12:2.  man  (^sc.  drcepnan)  ap- 
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.   -L... 


378  /.  Bota  —  Dagher, 

ter  bötdj,  I.  Md.  2,  7,  i4:  i»  B.  9;   II.  Stj.    illam  V.   vertlt   *'tiond  af  bistoc- 
Fr.  1 3;  Dr.  7,18,29,  3i.  cfr.  Gen.  iam»  kar,   honung   och  vax,"  et  Locc.  "de- 
m/Å/^ b.j,  I.  Md.  1 3:  i;  II.  Dr.  27.  Cfr.  cimae  de  apibus." 
FaJlUj  HötUj  LaghbötUj  Scetta^  Uböt-         CrapcBj  III.   i36.   vox  lapsu  calami, 
ter.  ni  valde  fallimur,  deformata,  pro  qua 

rapce    est  legendum,  ut  not.  67.  ibid. 

^  est  observatum. 
^»  Crusfaj,  f.  kors:  crux.  I.  K.  5. 

CrusfufoteVj  m.  foten  af  det  på  al- 

Calkerj  CaplaUj  Clerker^  Collij  Co^  taret    stälda   korset:    pes  crucis  super 

ma_,  etc.  vide  in  K.  ara  collocatae.  offer  poet  til  c.  komber^ 

Cantabona,  f.  (contr.   ut  videtur,  a  J.  ä.  som  lägges  på  altaret:  quod  arae 

cantarabonaper;ls\.cantarijC2i\\\.oT,can'  imponitur.  I.  K.   17:1;   II.  K.  4o. 
tara-kåpaj   stola    liturgica)    biskopens, 

och   den    öfriga    till    raessan  hörande  ,^  y 

chorskruden:  ornatus  liturgicus  episco-  J-). 

pi  ceterorumque  clericorum.  IV.  16: 12. 

Locc.  quoque  vertit:  "omnis  generis  or-  Dagher^  ra.    1)  dag:  dies.  I.  B.   i: 

natus   et    vestimenta  sacerdotalia,"    et  pr;   IL  K.  4?»  49*  ^^^-  )C  ^^^^  '•  ^*  ^* 

III.  "amictus  sacerdotalis,  sub  missa  u-  5;  IL  R.  9;  p.  58.  friper  v.  grip  dags  ok 

surpatus."     His  obstare  quidem  vide-  nattarj   ett   dygns    fred:    pax    diei   et 

tur    quod    h.    v.    cit.   1.   est  fem.  gen.  noctis.  I.  Md.  i4:  pr>  B*  8;  II.  Fr.  13; 

bonaper  vero  est  masc;  sed  fieri  pot-  Dr.  28;    A.   19.     )(    dögur^  II.  K.  3, 

est,  ut,    contracto  vocabulo,  genus  sit  um  daghj  om  dagen:    interdiu.  1.  FS. 

mutatura.  —  Fuerunt   alias  qui  credi-  6: 4;    IL  Forn.  29.    i  daghj    hodie.  I. 

derint  h.  v.  significare  ingens  illud  in-  Md.    1:2;    L    14.  etc.      Cfr.    Endaghi_, 

strunientum  musicum,  organum  dictura,  Aldrahcelghuna-j    Anvcerkdagher j    etc. 

quod    nostro    tempore    in  sacris  aedi-  2)  dygn:  dies  civilis,  dies  cum  nocte. 

bus  conspicitur.  Vide  ex.  c.  Sv.  Bring,  I.  VS.  3:  pr;  II.  VS.  10.    3)  bestämd, 

Diss.  de  Musica  sacra,  p.  3i.  et  Eius-  förelagd  dag  eller  tid:  dies  praefinitus, 

dera    (^Lagerbring)   Svea  Rikes  HistO'  spatium  concessum.  d.  givaj  förelägga 

ria^  2.   D.  p.  277.  not.  3.  dag,  lemna   anstånd:    diera  praefinire, 

Cammkerj  m.  kanik,  ledamot  i  dom-  spatium  concedere.  II.  K.  65;  III.  68, 

capitlet    eller    biskopens  råd:    canoni-  69,80,  120;    ly.    19:  i.    d.  IceggiUj   IL 

cus,  adsessor  capituli  vel  consilii  epi-  Add.  7:  10.    d.  (widir)  taka^  II.  Add. 

scopiilis.  I.  Br.  6.  Cfr.  gloss.  Lat.  v.  Ca-  7:25;  III.  68.  cfr.  Taka.   d.  hava^ha^- 

Jionicus.  va  rådrum:    spatium  concessum  habe- 

Capituhcnij  vide  gloss.  Lat.  re.    II.   K.  70;    III.   32;    IV.    19:  1.    d. 

Conijxin,  m.   kararat,  stallbroder:  so-  halda_,  iakttaga  den  utsatta  dagen,  el- 

cius.  11.  Praef.  ler    då    fullgöra    det    som    bör  göras: 

Copitindaj  I.  Br.   i.  not.  7.    vox  si-  servare    dieui  constitutura,  v.    illo   die 

ne   du  bio  corrupta,  ideoque  textu  eli-  facere  id,  quod  fieri  oportet.  II.  K.  3.. 

miiiata,    cum    vera    lectio  corntinda  v.  Cfr.  Stcemnudagfier.    d.  cer  utij  I.  J.  6: 

korn    tiunde     ex    alio    codice    restitui  pr.  not.    21.    manapa  d.j    den    dag    då 

potucrit.     Afferre    tamen  liceat,  quod  en  månad  förlidit,  en  månads  tid:  di- 


/.  Dagher  —  Dela,  379 

es  quo  mensis  exit,  spatlum  menstru-  Utrura    h.  v.   derivanda   sit  a  Danir^ 

um.  a  ni.  d._,  II.  Add.  ii;5,  10.  innan  Dani,  ut  olim  vulgaris  fuit  opinio,  au 

m.  d.j  II.  R.   16;    p.  39;    Add.   11:7;  ab    Isl.   dåinnj   mortuus,  ut  voluerunt 

III.  39.     m.    d.   (til)   IceggiUj,  II.  Add.  Ver.  aliique,  nondum  liquet.  Quae  con- 

11;  5;    III.  91.  m.  d  (til)  takaj  II.  kdd.  tra  priorem  sententiam  allata  sunt  ar- 

11:  5 — 7.  m.  d.  havaj,  II.  K.  70;  Forn.  gumenta,  ea  nobis  saltem  nuUius  mo- 

39;    III.   32.   fiunatta  d,_,  III.  120.   Cfr.  menti  esse  videntur.     Conferri  mere- 

lamlangadagherj    Rumer.     4)   daghar^  tur    Gallorum  droit  daiihaine  (^ius  al- 

pl.  lifsdagar,    lifstid:    tempus  vivendi.  banagii),  sive    hoc    vocabulum  örtum 

i  hans    v.  finum   daghiirrij  IV.   i^:  19;  sit    a    Scotis,    qui  olim  appellati  sunt 

l6:ii,i6.    af  d.  tcikaj  afdagataga:    vi-  Alhani  v.  y^/Z>«mcö  "quibusque  consue- 

tam    alicui  eripere,  interficere.   I.  Md.  tudo    peregrinandi    paene  in  naluram 

i:  pr;   II.  Dr.   i;   IV.  i5;  12 — 14«  Cfr.  versa  erat"  (cfr.  du  Fkesi^e,  Gloss.  med, 

Lifdaghar.  et   inf.   Latin.    v.    albani^,  sive  a  b  A- 

Daghfidghitj,  adj.  n.  dagens  slut,  då  lamannis,  ut  credidit  Wachter  (jGloss. 

dagsljuset   alldeles   uphört:    finis  diei,  Germ.   v.  albanagiuni).   Cfr.  tamen  P. 

ingruentibus     nocturnis    tenebris.     til  K.  Anchers  faml.  jurid.  Skrifter^  udg. 

daghfulghit  cer  X  ft^^^  pj  (förft)  da-  af  Schlegel  og  Nyerup,  2.  13.  p.  396. 

giias,  II.   K.  5o;   III.   II.   Stj.  derivat  not.  **3*     Neutiquam  vero  \.  dana j  ut 

h.  v.  a  fyllcij  implere;  Ih.  vero  a  fe-  suspicatur  Ih.,  contracta  est  a  d'aubaine. 

laj    occultare;    at   vera  radix  vix  alia         Danir^  m.  pl.   Danskar:  Dani.  dana 

potest  esse  quam  v.  fjlghia^  cui  quo-  kononger_,   I.  CB.  /^ 

que   inest   implendi   v.  ad  finem  per-         Danfker    (dankan   pro  danfkanj  II. 

ducendi  notio.  Dr.   i3.^^  adj.  Dansk:  Danus.  I.  Md.  5: 

Daghuj^per    (daghur  v.  daghor  pro  3;    S.  3:  i;   II.  Dr.   i3. 
dag1mrp)j  m.  {^proprie  daghvarper^  ab         Deghia^  deiaj  f.   förestånderska    för 

obsoleto    verbo    "varaj   edere,   de  quo  en  annans  egendom:  villica.  )(^  bryti, 

cfr.    Ih.)    frukost,    prov.  davare:  len-  I.  A.   16:2;    II.  A.  21.    Hodieque  Up- 

taculum,    ceta   hema   a  (v.  atj  d.   ok  i  landi    sic    appellant    ancillam    prima- 

fkoghi   at    Tiatva^rpij,   I.  Md.   i:  3;   II.  riam,    cui   pecudura   cura  est  deman- 

Dr.   4*    natorper  ok    d._,  I.  FB.   ii:i;  data. 

II.  Dr.  4;   U-  27»    Add.  7:21.  Dela  (dcelae^  IL  Add.  11:  i6.Jj  v.  a. 

Dagsvcerkij  n.  dagsverke:   opera  di-  (egentl.  dela:  partiri)  tvista:    litigare. 

urna.  III.  92,  i4o;   IV.  21:81.  mcen    v.    tver  d.j  I.  M.  3;   II.  K.  61. 

Dalbovj  m.  pl.  innevånarne  af  Dals-  not.  5o;  M.  3;  Add.  11:  16;  i3:  i;  III. 

land:  Daliae  incolae.  dalbo  ^t o  dalboaj  112.  d.  vip  annan,  I.  J.  19:  pr;  II.  K. 

gen.,  I.  pl.  ind.  61;   J.  44^   Hl*  '^9.  d.  fik  undir 

Dana  ärver j  m.    danaarf,    arf,    som  landspingj  v.  undir  högre  w.högfta  do- 

tillföll  konungen  eller,  i  visst  fall,  bi-  mara,   d.   ä.   vädja,    bänskjuta  tvisten: 

skopen,  efter   utländsk  man  som  dött  appellare,  litem   appellando  continua- 

här  i  landet,  utan  att  lemna  efter  sig  re.  II.  Forn.  39;   III.  32.  deles  perpe- 

arfvingar:    hereditas,    quae   ab   extero  ram  est  scriptum  pro  txlSj  II.  G.  ind. 

homine,  hic  raortuo,  relicta,  n ullo  ex-  14.  Qh.Ordela. — Z^e/öi-j  v.  dep.  tvista 

stante  herede,  regi  vel,  in  certo  casu,  inbördes:  inter  se  litigare.  d.  viper,  II. 

episcopo  cessit.  I.  A.  i4«  i>  V.  i.  '—  A.  1.  d.  at,  II.  J.  ind.  17. 
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Dela  (pela)j  f.  tvist,  rättegång:    lis.  kärl:  url  vel  bisontis  cornu,  e  quo  vas 

'vinna  d.j  III.  74-  ^  ^*  "^cLrcL  (de  re  Ii-  potatorium    confecerunt    veteres.   IV. 

tigiosa),  ibid.  i6:  12. 

Dia  (^imperf.  dipi),  v.  a.  dia:  mam-  Domarij  m.  domare,   den   som  do- 
marn sugere.  Cfr.  Drikkia.  mer    i    en   sak:    iudex,  generatim  qui 

Diakn    (djaknjj    m.    diaconus.   III.  rem   decidit;  non  enim  certum  quod- 

io5;  IV.  1 3.    Cfr.  Suh-^  JErchidiakiij  dam  munus  hac  v.  indicatur.  II.  Praef; 

et  gloss.  Lat.  v.  Djaconus.  IV.  4>  i  2.  Ita  Deus  appellatur,  cum  res 

Ä'g:/ierj  adj.  tjock,  stor:  crassus,  am-  sorte    deciditur,  II.  Add.  11:  pr;  epi- 

plus.    mcep   barni  d.j  d.  ä.    hafvande:  scopus,  II.  K.  61.  högre  v.  hög/ti  do- 

gravida.  I.  A.  ^:  i\   II.  A.  5.  Cfr.  ind.  mari.,  öfverdomare,  under  hvars  pröf- 

nora.  locc.  v.  Stenin  dighrL  ning  en    vid   landstinget    afdomd   sak 

Diki  (dykijj  n.  fiskdam:    piscina.  I.  kunde  dragas:  supremus  iudex  ad  quem, 

Md.   1 5:  i;  R.  9:1,2;  M.  i;  II.  R.  21;  re    in     coramuni    provinciae    iudicio, 

M.   I.  landsping  dicto,  iudicata,  appellabatur. 

Dikur  (dykur)j  adj?    d.  fvcerp   X  I^-  ^-  7^J  Forn.  69;  III.  32.  Cfr.  Lands» 

fkicept    vakuj   I.  p.  19:  3;   II.  p.  57.  domari. 

svärdsklinga,  eller  svärd  som  ännu  ej  Domber  (döm  pro  doiUj  II.  p.  58.^^ 

blifvit   försedt  med  fäste:    lamina  en-  m.    i)  tillstånd:    status,  conditio.  Cfr. 

sis,    v.    gladius  nondum  capulo  rauni-  Annöpogherj  Siukdomber.  2)  dom:  iu- 

tus.    Sic  recte,  ut  videtur,  Stj.    Locc.  dicium,  sententia.    hcerapshöfpmga  d.^ 

vertit  "nudi  enses."  Ver.  autem,  (juem  III.  74.  laghmans  d._,lll.  i/\^.  konongs 

secutus  est  Lund.,  ita:  "Decas  vel  ma-  d.j  II.  Add.  7:  18,  19.    ^itni  bcera  firi 

nipulus  gladiorum  colligatorum.  Quod  d.j,  II.  Praef.    d.  ftyris  ceptir  vitnumj 

de   lamina    una  gladii  exponit  Stiern-  ibid.  dom  taka_,  III.  74.  d,  ut  giva^  IV. 

liielin    eius    significatus    documentum  12.    taka    mutu  firi    d.  jin_,  II.  Add. 

vix  proferet."     Quod  Ih.,  qui  alias  ad  i.  d.  ftande  glider ,  II.  Add.  9:  pr.  fva 

Stjrii  sententiam  accedit,  ambas  has  in-  kum  d.  a  mal  plt  v.  hans  at  etc.  for- 

terpretationes  conciIiaturus,afFert,nem-  mula  iuramenti.  I.  Md.  1:2;  J.  i4;  II. 

pe    olim    forte  moris  fuisse,  ut  lami-  Dr.  3;  J.  33.  fipan  d.  komber  a  hans 

nae    ensium    semper    per  decades  ve-  mal_,  II.  J.  27.    gänga  ep   map   d.    til 

num  darentur  (Gloss.  \.dekerjj\a.  no-  taknorn  v.  dömdom.  II.  Add.  i3:  i.  lö- 

bis  non  verisiniile  videtur.  fe  fik  fva  fum  eghandans  d.  Oir  til^  d. 

Diohij  1   idem,  ut  videtur,  vocabu-  ä.    med    så   stor    summa    som    egaren 

limi    ac  d(Bkj  ^rop:    fossa.   eig  i  diokn  fordrar  i  lösen:  tantam  pecuniam  pro 

ok  eig  i  djj  allitt.  II.  J.  25.   Cfr.  Da^k.  libertate    sua    dato,   quantam  postulat 

DifkePj  ni.  bord,  disk:   meiisa.  Cfr.  dominus  iujnenti.  IV.    19:  4-    ^^i".  Do- 

jffkii.  mij,  Ha^rapsdomber.    3}  domsrätt,  do- 

DiiLUga,   v.  a.  sU    (^dänga,    diinka^:  marebefattning:   iurisdictio.    d.  förajll. 

fciire,   verborare.  I.  B.  3:  pr;  II.  O.  2:  p.  58.  konongs  d.  havaj  IL  Add.  7:  19. 

i5.  r.fr.  DfJiter.  pia^n   d.  luivir    i    hiiniriki  etc.  IV.    12. 

Dim-j    11.    vilddjur:     fera.    ^(  ftu,  I.  fni. 

Fi>.  10:  pr;  11.  U.  23.   Ch-,  Hema  föder.  Domi^  m.  dom:    sententia  iudicinlis. 

Diurshorn ,    n.    ur-    och    bisonoxcns  pa  fek  han  doimi  til  a  pingij  W.    16: 

liorn,  livaraf  fordom  gjordes  dryckes-  i3.  Cfr.  pi/igs  domi. 
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Dottlr  (dottCBrj,  doterjj  i.  dotter:  fi-  mortem    damnare.  I.  p.  3:  pr;    II.  p. 

iia.  L  K.  1 5:  pr;  A.  1,2:  pr;  16:2;  23.  24.    Cfr.  Dul§ha-j  Kirkiu^j  Mandråp^ 

etc.  pl.  dötcBrj  I.  A.  2:1;  2 1 :  pr.  döt-  Drcepa. 

ter,  II.  A.  2,3, 12.  dotter _,  II.  A,  2.  Cfr.  Drapamal^n.  dråpmål,  dråpsal:  caus- 

Bropor-j,  Gud-j  Stjp^^  Suna-^  Sjftor-  sa,   ubi   de   homicidio    quaeritur.   fva 

dottir.  fum  i  drapamalum  fkils^  d.  ä.  i  Drae- 

Dottor  börrij,  n.  pl.  dotterbarn:    ne-  pare-Balken:     in  libro  de  horaicidiis. 

potes    v.   neptes  ex  filia.  I.  A.  i;   II.  II.  Add.  7:  8. 

A.   I.  Draparij   drcepari^  m.   dråpare:    ho- 

Dottor  dottir j  f.  dotterdotter:  neptis  micida.  II.  Dr.  ind.  4?   Add.  7:8;  11: 

ex  filia.  II.  O.  3.  4>  '7-  drcepare  bolker^  II.  Dr.  rubr. 

Dottor fuiij  m.  dotterson:   nepos  ex  Drikkia^  v.  a.  dricka:   bibere.  I.  K. 

filia.  \.  A.  3:  pr;  G.  8:  i.  etc.  2;  Md.  i:  3;  II.  K.  4-  not.  57;  Dr.  4- 

Dopfökerj    m.    dödens    anfall    eller  hxcn   dipi  ok  drak  miolk  or  mopor  fpi-- 

förebud,    dödskamp:    impetus  v.  indi-  na^  aliitt.  I.  p.  8:  i;  17;  II.  p.  39,52. 

cium  appropinquantis  mortis,  agon  mo-  Drotin  (^pl.  drotnarjj,  m.  herre:  do- 

rituri.  II.  Add.  i3:  i.  minus.    Cfr.  Kirkiu-j  Lånar- j  LandS" 

DraoJm  (^praes.  dränker  v.  drcegherj  drotin. 

impf.  droj  n.  part.  pass.  v.  sup.  draghitj  Drukknaj  v.  n.  ^a  drukkirij,  aqua  alio- 

drceghitj,   droghet  [IV.  16:12.],  drahitj  ve   liquore   impletus)  drunkna:    in  a- 

V.  drcehitj  sed   numquam   in  inf.  dra-  qua  casu  perire.  I.  A.  i3:3;  II.  A.  16. 

hctj  ut  refert  Ih.),  v.  a.  draga:  trahe-  Drykker^  ra.  dryck:  potus.  onder  d., 

re,  ex.  c.  currum  v.  vehem.  II.  Forn.  förgift:  venenum.  IV.   i5:9. 

5;  IV.  16: 1 3.  dr.  Ficermer.  d.  tjvcernj  Drcenger^  m.    tjenare  (konungs    el- 

I.  G.  6:  3;  II.  G.  11.  d.  oter  ur  Ujll.  ler  enskild  persons,  kanske  i  synner- 
U.  1 5.  d.  or  ku/i  v.  hiifumj,  d.  ä.  vid  het  krigsman):  minister  (regis  aut 
ransakning  finna  tjufgods  i  någons  för-  privati,  speciatim  forte  miles).  legho^ 
var:  res  furtivas,  facta  inquisitione,  maper  celler  d.^  II.  U.  28.  Cfr.  Legho- 
in  aedibus  alicuius  invenire.  I.  p.  4*  drcenger.  goper  d.j  (egentligen  en  god 
i;  II.  p.  I,  2,  5,29,58;  IV.  18:  1,5.  tjenare,  tapper  stridsman;  sedan  i  all- 
coll.  c.  II.  Add.  7:  19.  fin.  d.  piuffku  mänhet)  en  kraftig,  hjeltemodig  man: 
a  fikj  vide  piuffka.  undan  d.j  genom  (bonus  minister,  förlis  miles;  deinde 
försnillning    undanhålla:    intervertere.  generatim)    vir    strenuus.  IV.  i5:   16; 

II.  K.  72:  I.  16:  4-  g'  d.  till  fvcerd  etc.  IV.   i4:  17. 
Drapj  n.  dråp:  caedes,  homicidium.  Cfr.    tamen    Ib.   Gloss.  h.  v.,  et  Diss. 

I.  O.  2;  II.  Dr.  12.  Scribitur  6?röpy9^  II.Dr.  Fet.  Catal.  Reg.  Sv.  G.j  p.  11 3.  seq. 
ind.  17;  p.  24;  Add.  2:12;  7:8.  drtcappj  Drcengfkaper(dra^nfkapperjjrv\.m^\\- 

II.  Add.  7:  3o.  cero  alt  i  eno  drape  ma-  lighet,  hjelteniod:  virtus,  strenuitas.  IV. 
per  ok  konaj    d.  ä.  äro  de  delaktige  i  i5;6. 

samma  dråp:  si  homicidli  socli  siut  vir  Drcep^  vide  Dräp. 

et  femina.   III.    i43.  man  til  dräps  ta-  Drcepa^v.^.  (\\\\^{.  drap^  1.^.  dräpt, 

hij  d.  ä.  ställa  mannen  lill  ansvar  för  I.  R.  8:  pr;    II.  R.  17.  dräper  pro  dr a^- 

dråpet:    virum  homicidii  reum  facere.  per,  I.  Md.  4?  Br.  3;    IL  Dr.  ind.  a4; 

ihiå.  Ja  drapj,   vide  Fet.  döma  til  d.  ok  cap.   17;    G.    1 5.  drapin  pro  dra^pinjYl. 

til  dopdj  aliitt.    döma   till   döden:    ad  K,  ind.  25  [ubi  tamen    luftin   legen- 
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dum];  drcepcBj  vitiose,  ut  videtur,  pro  synnerhet,    inför    domstolen    med  ed 

drcepjicBj  I.  A.  ii.)  dräpa:   occidere.  I.  fria  sig  från  käromålet:    speciatim  iu- 

K.  3, 1  2:  pr;  Md.  5:  pr,  2 — 7.  etc.  et  de  ramento    negatorio    in    iudicio  se  de- 

pecoribus  occisis   v.  occidentibus,  I.  R.  fendere.    djli  mcep  epe  ceptir  lands  la" 

8,  9:  pr;    II.  R.    I  "7 — 20.    droipin  ok  af  ghurrij  II.  Add.  7:26.    d.  mcep  tylftar 

daghum  takiiij  allitt.  I.  Md.    i:  pr;    II.  epe,  II.  Add.  7:  21.  not.  5i.    d.  mcep 

Dr.   I.    d.  man  af  feer _,   dräpa  man  i-  tolf  manna  epe^  II.  R.    17;   Forn.  23, 

från  sig,  d.  ä.  för  eget  försvars  skull:  3o;  Add.  12:  i;   i3:  2;  III.  4i.   d.  mmp 

alterius  impetum  ipsius  caede  a  se  a-  tolf  mcen  v.  mannum_,  II.  K.  57.  not.  24; 

vertere,   defensionis   caussa  alium  oc-  Add.  7:3,  1 3,  21;   III.  18,  89,  io3.  /»er 

cidere.  I.  Md.  9,  10;  II.  Dr.  20,21.  d.  fkulu.,.eig  d.j  II.  Add.  7:  25. 

man  a  drap„  dräpa  en  dråpare  på  färsk  Djnter^  m.  (a  diunga)   slag,   rapp, 

gerning:  alium  in  homicidio,  i.  e.  com-  prov.  dunt:  ictus,  pläga.  II.  Forn.  44* 

misso  ab  illo  homicidio,  statim  inter-  Dyr^  dör_,  n.  pl.  (^dat.  dorum^  dÖrr: 

ficere.  II.  Dr.  ind.  17.  dw  Ärver j  Fo'  ianua.  I.  K.  7:  i;   II.  K.   12;   G.  5;  p. 

terj  Hinnugh.  34»    J*   1 2.  Cfr.  Kirkäi  dyr,  Mylnodör* 

Drceparij  vide  Drapari.  DyrnetroBj  n.  i.  q.  dyrni.   II.  K.  9. 

Drcefkullij  vide  prefkulli.  Dyrnij  n.   dörrpost:    postis.     Ita  h. 

Dulerj  m.  (a  dylia)  svarandens  el-  v.     nobis    videtur    vertenda,   I.   K.  6. 

ler  den  anklagades  nekande  inför  rätta:  Stj.  Locc.  et  Lund.  vero  vertunt:  dörr: 

infitiatio  rei  in  iudicio.  hankombereig  porta.  Qh.  Dyrne  trce. 

didum  viPj  han   får  ej  dylia:    ad  infi-  Doekj   f.   grop:    scrobs,  fossa.    eig  i 

tiandum    v.    negatoriam    probationem  dcek  Kller  i  dy_,  allitt.  I.  J.  12:  pr.  Cfr. 

non  admittitur.  I.  FB.  8j  II.  U.  17,  27.  Dlokn.     Stj.  eumque  secuti  Locc.  Ver. 

Cfr.  Dylia.  et  Ih.  crediderunt,  ut  videtur,  vv.  dcek 

Dulgha  drapj  n.   (^a   dylia^   occulta-  et  dy  esse  synonymas;  sed  dcek  idem 

re)   dulgadråps  böter,  som  erlades  af  est  ac  Isl.  dauck  v.  dock.    "ef  ross  er 

byn,    eller    de  närmaste  byarne,  eller  rekit   i  dauck  eda  dy"  si  equus  actus 

hela    häradet   (egentligen  sjelfva  drå-  sit    in    fossam  vel  paludem,  habet  R, 

pet):    mulcta    homicidii,  cuius  auctor  Magni  Lagab.  Gulap.  L.  C  35.  LandslB, 

lätet,  pago,  vel  proximis  pagis,  vel  to-  ceterique  luris  Norvegici  et   Islandici 

ti   territorio   iraposita  (proprie  ipsum  Codices,  quos  ipse  citat  Ver. 

liomicidium).  V.  i.  Cfr.  I.  Md.  i4;  II.  Dögurj  n.  (dat.  dögre')   dygn:  dies 

Dr.  28 — 3r.  civilis,  dies  cum  nocte.  I.  A.  i3:  i,  4; 

DvceliaSj  v.  dep.   dväljas,  uppehålla  II.  K.  3;   A.   16.    In  Lex.  Isl.  BH.  v. 

sig:    morari.  II.  K.  72:  3.  dcegur  vertitur:  "semissis  diei  naturalis 

Dyij  dyj  m?  dy,  gytja:  limus.  I.  R.  nycthemerum:  en  Dags-  eller  en  Nats- 

12:  pr;  FB.  6:  pr;   lo:  i;  II.  R.  28;  U.  Tid,  o:  12  Timers  Tid." 

1 3,  24.  Cfr.  Diokn,  Dcek.  DöiajV.  n.  dö:  mori.  II.  A.  16.  praes. 

Dylta  Qmpei  t  duldej  II.  Add.  12:1.),  dör^   I.  K.   i5:  i,  2;   A.  6:  pr;  14.  etc. 

v.  a.      i)    neka,    förneka:     negare,    in-  pör^  I.  A.  5.    dorj  I.  A.  i3:  i.  imperf. 

fiLiari.    hegJier  barn   d.j  II.  Add.  12:  i;  d0j\.  k.  i3:4;  IV.  i4*  10;    16:  16.  Cfr. 

sed  pleiumque  h.  v.  ponitur  absolute.  Döper j  Stradöa. 

dylia  fopnar  mten^  etc.  I.  K.  12:2;  II.  Döma    (doma>^   I.  J.    i3:pr;    II.  Dr. 

K.  25,  57;   G.   1 8;  Add.   i3:  2.     2)  i  3.  pömaj  I.  B.  i:  i;   J.  3:  pr.  döncCj  IL 
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p.  24J^  v.  a.    i)  döma:    iudicare.  II.  visar  att  den  dräpne  begått  ett  sådant 

K.  Sp;  A.  I  o;  p.  17;  Forn.  48;  Add.  9:  brott   hvari  han  legat  ogild:    accusare 

pr;  III.  53,  II  i;  IV.  12.  pafkallaghma-  mortuum;    dicitur  de  interfectore,  qui 

per  han  til  konongs  d.j   d.  ä.  förklara  probat    interfectum    eiusmodi   crimen 

(den    af  Upsvearne  valde   och  af  de  commisisse,  in  quo  impune  occidi  po- 

öfriga  landskapen  erkände)  konungen  tuit.  I.  Md.  8 — 11;  II.  Dr.   19 — 22. 

vara    laglig   konung   (äfven  öfver  Ve-  Z^öy&er^  m.  död:  mors.  II.  G.  1 3;  Add. 

stergötland):    legifer    pronuntiato   re-  7: 2.  Cfr.  Döpi. 

gem  (in  ceteris  regni  partibus  rite  e-  Döpi  (dödij  pöpij,  m.  död:  mors.  I, 

lectum  et  acceptum)  legitimum  (quo-  A.   i3:  i;  II.  A.  16;   IV.  i4:  i3;  i5:7, 

que  Vestrogotorum)  esse  regem.  I.  R.  18;    16:  i.   Cfr.  Dräp,  Döper j  Skicsmr' 

i:  pr;    II.  R.   i.    d.   piuf   til   konongS"  dar  dödhi. 

garpSj   I.  p.  3:  i;    II.  p.  27.     d.    af  Döpradagherj   m.    i.   q.  döpsdagher. 

garpj  vide  y^f /.    lata    d.  fik  af  pingi,  II.  K.  72:  i.    Scribitur    dödpcerdaghery 

I.  Md.   i:  3;  E.   i:  2;   II.  Dr.  3.  lati  d.  döpansdagher j     döansdaglier _,    not.  99. 

fxr  at  fcelittj  skaffe  sig  dom,  som  be-  ibid. 

rättigar   honom   att  sälja:     expetat  (a  Döpsdagher _,  m.  dödsdag:  dies  mor- 

iudice)   sententiam,    qua    ius  venden-  tis.  I.  A.   10;  II.  K.  72:  i.  not.  99. 
di  ei  concedatur.  I.  J.  3:  pr;  6:  i.  lati 
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d.  feer  garp  at  'varpvetaj  I.  J.  i3:pr. 
—  Cfr.  Drapj  Endaghij  Friper _,  Frip^ 
lÖSj    Hugj    Torfj    Udömderj,    Ugilder,, 

Lagh-^Jp' ^Utdöma.  2)  tilldöma:  ad-  E  (ee,  ce;  a_,  I.  Md.  i :  5.J^  adv.  all- 

iudicare.    lata   d.  fva  attungi  hvarium  tid:  semper.  I.  K.    i3;    O.  6;    R.  3:  2; 

fum  etc.  I.  J.  1 4;  II.  J.  33.  lata  d.  ha-  J.  9:  i;   LR;     II.  VS.  14.  etc.    e    mcE- 

num    gildan   garp  ok  eig  ugildan,  låta  pan,  så  länge  (som):    quamdiu.  I.  R. 

döma  den  andre  (som  förut  egt  gärds-  n:  i;  J.   i3:  pr;    M.  2;    IL  Forn.   12. 

gården)    skyldig  att  återtaga  den,  se-  e    til,    ända    till    dess    (att):     donec, 

dan  den  blifvit  satt  i  godt  stånd:  sae-  usque    dum.  II.  K.  22;   G.  12;  R.  16; 

pem,  rite  exstructam,  alteri  (ad  quem  Add.    12:1;   IV.   19:2.  e pcer  til,  '\Aem. 

antea    pertinuerat)    adiudicandam  cu-  II.  Forn.  48.  e  hvar  (v.hvaj,  hvilken 

rare.   I.  J.   i3:  i;   Cfr.  II.  J.  28,    ubi  som  hälst:  quicuraque.  II.  K.  36;    72: 

haec  verba  sunt  mutilata.  i;    Dr.  7;    Forn.  47»    Hl*   39.    e  hvar 

DömBj  n.  (Isl.  dcemi^  gerning,  som  ftap,  kvarn  tima,  på  hvad  ställe  eller 

tjenar    till    efterdöme:    actio,    quae  e-  tid  som  hälst:  quocumque  loco  v.  tem- 

xemplum  praebet.  IV.   i5:  12.  Cfr.  U'  pore.  II.  A.  i;  Forn.  46.  e  hvatpaetcBr 

döme.  hcelftj  II.  R.  16.  e  hvat  dagh  pcet  cer. 

Dör,  vide  Dyr.  II.  Forn.  29.  e  hvat  —  hcelder  C-  •  •  oil- 

Z>ö/)er  ('rfo/jer^  II.  Fr.  1 4;  Dr.  21;  Add.  ler  ^Ic),  ehvad:    sive.  II.  K.  36;  73:7. 

11:12.  w.döt),^Å\,  död:  mortuus.  I.  S.  e  hvar,  hvar    som    hälst:    ubicumque. 

i;  A.  4:pr;  8:1;  11.9:2;  FB.  10:1.  etc.  II.  K.  39;    O.  2:  3;    A.  i.  not.   19.    e 

pcen  finder    döpan,  om  (man)  finner  pc^r^  idem.    IL  Add.  2:  i4.  e  hvar  .^. 

den  död:    si  eum  inveniaiit  mortuum.  hcBlft,  V.    i.    e   kvart,    quoviscumque. 

I.  A.    1 3:  4-    döpurn  fak  giva^  anklaga  II.  K.  73:7.  e  huru  (marghir,  Icengi), 

den  döde;  säges  om  dråpare,  som  be-  IL  Add.  7:  20.  not.  39;  11:  3,4»  *  7-  ^^ 
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poUkum  dagh  man  'vil^  liurudau    som  Eighirij  eghirij  adj.   egen:    proprlus. 

hälst:   qualicumque  die.  II.  VS.  i3. —  (fitj    eighit    kicennUj  apter  fa  v.  taka^ 

Lapsu    calami    te    forte    scriptum  est  de  re   furto  sublata,  I.  p.  5:  i;   i6;  IL 

III.  22,  ubi  lectio  praeterea  est  dubia.  p.  3o,  48,  5i.    hceria  a  fit  eigh  (lege 

Vide  not.  28.  ibid.  eighit)  landj  I.  O.  4. 

Efftij  vide  jEffti.  Eki^  vide  ^kki. 

Éghj  vide  Eigh.  Ekiaj  f.  eka,  ekstock:  scapba  e  trun- 

Egha  faghajj  f.  (a  verbo  ^g-Äa)   i)  co  querneo  confecta.  I.  FS.  3. 

cganderätt:   dominium.   vita  manni  til  Eldehrandar^  ra.  pl.  (egentl.  eldbrän- 

eghoj  bevisa  någons  eganderätt:  domi-  der:  titiones)  eldebrand,  bränsle:  cre- 

nium  alicuius  probare.  I.  J.  4*2.    2)  e-  mia.    II.  J.  19.    Ex   hoc  vocabulo  ma- 

gor,  mark  som  en  viss  person  eger:  a-  le  lecto,  Stj.  confecit  suum    éldehuter, 

ger,    solum,  quod  quidam  in  dominio  Vide  1.  c.  not.  62. 

habet.  I.  FS.  2:  2;  FB.  7:  prj  II.  J.  34.  Elderj  m.    eld:    ignis.  Vide  Afikkia, 

G  fr.  Enegha.  Lös. 

EgTvXj  v.  a.  vide  Mgha.  EldeVj  vide  JEller. 

Eghandij  m.  egare:  dominus  rei.  II.  ElHghcerj  vide  Mllighcer. 

p.  20;   Forn.  3o;  Add.  11:  5;    12:  2;  En  (cenj  I.  p.  i3j   II.  O.  1:1 3.  etc. 

III.  67;  IV.  19:4    Cfr.  lorp-,  Mals-  n.  et;  eitj  I.  A.  18:  i;  IV.   la.   ceitj  L 

eghandi.  Md.   i3:  i.    ethj  IV.  i5:5.    pl.    enir)^ 

Egliij  Eghznj  vide  Eighj  EigJun.  i)  num.   en:    unus.   en  manj  II.  Add. 

Egho  loter^  m.  den  andel  (i  by)  som  i^:  28.   pu  ränt  en  firi  enoiUj  I.  R.  5: 

tillhör  en  viss  egare:  rata  pars  (pagi)  i.   ceit  cer  brullöpj  I.  Md.   i3:  i.    enar 

quae  ad  aliquem  pertinet.  I.  J.   17:3.  foextan   örtogher^  I.  Br.   i;   II.  K.  49> 

not.  2;    II.  J.  19.  65;   R.  ii;   Add.  5:2;    i3:2;    III.  57, 

Egn   (eign,  eing,  engj  ceng),  f.     i)  77.    enar   niu  marker j,  II.  p.  3i;   III. 

eganderätt:  dominium.    vita    v.    vitna  89,  iii,  i33.  enir  prcetighi pcenningarj 

manni   til    egnarj   I.  J.   i5:  pr;   II.  J.  II.  K.  72:  5.     2)    adj.    ensam:    solus. 

11,34.  Cfr.  Egha.     2)  egor,  jord  som  mandråp    eit_,    I.  A.    18:   i;    II.  A.  26. 

man  eger:  solum   fundus  quem  aliquis  fakföki  en,  I.  FS.  2:  i;  II.  Dr.  16.  pem 

habet.  I.  M.  4»  ö;  FB.  7:  pr;  II.  A.  26;  enum  f  kåpan  far j  I.  FS.  5:  i.  kona  en^ 

M.  4>  ö;   Forn.  6;  U.   ro,  i4»  IV.  9:2.  II.  K.   i.     arvanom    enom,   II.  K.   17. 

not.  29;   i4t  ii;    16:  16.  aldra  göta^al-  not.  3o;   18.  pozn  en,  II.  A.  3.  pcenene, 

dra  granna  egn,  I.  M.  2;   II.  M.  2.  Cfr.  II.  p.   10.  pcen  ena  man^  II.  tJ.  6.  pcet 

Enamg.  ena    adalkono    barnit j,    II.  A.    12.     gud 

Egna,  vide  Ha3g?ia.  en,  IV.   12.     3)  samma:    idem.  i   eno 

Eighy  adv.  ej:   non;  varie  scrihitur:  hnfij    a   eno  dögrij  fkipij  I.   A.  i3:pr, 

eighj  I.   K.  4-  ^tc.    eigj    I.  Md.    \\:  \.  i,  3.    i   enom  laglmm  vara^  II.  U.   i3. 

eLc.  a:igh,   I.   K.    i4:  3.   Oiig,   II.  Pracf.  Cfr.  Enahmd.    4)   articulus  indefinitus. 

Gygh>  IV.    1 4-  II.  elc.    eyj;^  IV.    18:  i,  pair  ligger  han  v.  var  han  ioipnper  i 

7,  9.  ejj  II.  K.  I.  elc.  cdij,  IV.  12.  fcf^  e/io/w  kollag  IV.   i4:  i»  2. 

V.  I — W.  egh,  1.  A.  i4'  •>  2.  clc.  eg,  111.  £"72^  coiij.  vide  /En. 

2.  ^'^A^  I.  K.  I.  etc.  iC^  III.  32.  eighijl.  Enaland  (ena  lund)  adv.  p5  samma 

K.    12:   nr;    i(S.  etc.    eglii,  I.   A.  21:2;  sätt,    lika:    eodem    niodo,  aeqiie.  I.  p>. 

FB.  7:  p..  (ighe^  II.  J.  44;   Hl-  2.  4- P^5   ^^'  P-  ^95  IV.  19:  3.  Civ.  Lund. 
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Endaghi    {cendaghi;    enäaghj   ll^tji"'  cuiusdam  dominio  est.  X  4/^'*  markj 

\6\  III.  57.  etc.  edaghce^  II.  Dr.  3.  cen-  II.  R.    19.     In  incl.  ibid.  scriptum  est 

ghcBj  I.  Md.    i:  2.Jj  m.   1)  en  beslämd  m  iorpj  quod  mendosum  (pidem  esse 

dag:  status  dies.  II.  Forn.  42;  Add.  11:  videtur,   sed  illo  loco  eundem  fere  sen- 

pr;  III.  67.  2)  i  synnerhet  en  af  do-  sura   praebet. 

maren  bestämd  dag,  då  ett  vid  tinget  Enka    ffcngkcVj  II.  U.  ind.   2.^  adj. 

aninäldt    mål    skulle    enskildt  emellan  indecl.     (Isl.   ei/ikj  singnJarc   et  solum 

parterne,    likväl  på  ett  visst  föreskrif-  quid.  BH.)    en    enda,  prov.   onka,  Ön- 

vet    sätt,    och  i  närvaro  af  dertill  på  ka:    unicus.    e.  åker  v.  amg,  L  K,   20: 

tinget   förordnade   personer,  fullföljas:  i;   A.  21:2;  J.  17:  i;  II.  K.  4j;  A.  3o; 

speciatira,     dies    a    iudice    constitutus,  J.  4^5  IH-    ^'3,  117.  e.  fkipt^  I.  J.   18; 

quo  caussa   ad  iudlcium  delata,  priva-  II.  J.  ind.  not.  4-  xvni;   cap.  43.  e.  gapj 

tim    inter  actorem  et  reum,  at  ordine  I.  FB.    i;    II.  U.   2.  Cfr.  E/igc. 
iure    definito,    et    praesentibus  viris  a  Eiilöperj  adj.  (^a  /öpa^  cm  tere,  qna- 

iudicio    delegatis,    erat  agenda.  I.  Md.  si  solus  currens;  Isl.  einhleypr^  ensam, 

i:  3,3;  3:  pr,2;  B.  1:2;  G.  c):5;  R.  5:pr;  ogift:    solitarius,  innuptus.  e.  kana,  L 

J.  i4;  II.Dr.3,8;  A.3i;  G.  12, 16;  J.  33;  G.  Q\  ^',   II.  G.   i  i. 
Ädd.    12:  I.  lagha  e.j,  II.  Add.  i3:i.  e.         EnnoPj  pron.  någon:    aliquis.  Ita  h. 

hem   (non  perrij    ut  aliquot  locis  per-  v.    uno    tantum  loco,  I.  p.    19:  3,  oc- 

peram  est    scriptum)  döma  v.  lata  dö-  currens,   nobis  videtur  vertenda.    Cfr. 

rtuij  I.  Md.  i:  a;   3:  pr;   S.   1;   B.  i:pr;  Ennor  ftaper. 

S.   1 3:  2;  14,19:  pr;  II.  Dr.  3,8;  G.  12,         Ennor  ftaper  j,  adv.   någonstädes:    a- 

åO;   J.  29,33,44'    af  laghmanjie  celler  licubi.  I.  J.  2:  pr.  Loco  b.  v.  II.  J.  r. 

hwrapshöfpingia  e.  bepaSj  II.  Add.  12:  ha  be  t  nokrom  Jiap.  Cfr.  Ennor. 
i.  Ci'r.  Scegnarping.  Enpannmgarj,  m.  pl.  penningar  och 

En  eghxij    f.     i.  q.    enceng    (ejiegnj^  annan    (lös)    egendom    som    enskildt 

quod  vide.  IL  J.   34.  not.  33.  tillhör    någon:    pecunia    aliaque    bona 

Eneper^  m.  ed  af  käranden  eller  sva-  (^mobilia),  quae    privatim  ad  aliquem 

randen    ensam:    solius    actoris  vel  rei  pertinent.  III.   i34  (^ubi   tamen   lectio 

iuramentum.  fvoiri  v.    löfe  v.  a)ceri  fik  est  dubia). 

m(xp    e.    finunij  I.  FS.   5:  3;    6:  4;    H*  Enrapi^  n.    (a  rap^    eget  råd  eller 

Forn.  21,29,  3g;    IV.   19:  i.  godtfinnande:  proprium  consilium.  III. 

Enf ålder _,  adj.    enkel:    simplex.    eTZ-  ^i.  Cfr.  Sialf  ra;pi. 
falt  horj,  vide  Hor.  Enfak.,    f.    ensak:    mulcta,    quae    uni 

Engj  vide  Egn^  ^Eng.  tantum,  ex.  d.  regi,  ccdit.  IL  Add.   7: 

Engej  adj.  indecl.  ende:    unicus.    e.  22;  V.   i. 
fimj  I.  A.  2;    11.  A.  2.    e.  gap^  II.  U.  Enfamin  (enfaimin^  gen.   ens  famins^ 

ind.  not.   3;    cap.  2.  not.  32.  Ch\  Enka.  gen.  pl.  enfamnia;  da  t.  infampnumj  II. 

Enginj  vide  Jngin.  K.  37.^^  adj.  ensam:  solus.  11.  p.  22; 

Enhvarj,  pron.  (IsX.  einhver^  någon:  Add.  7:20;    11:  3;  III.  117,  119,  122. 
aliquis.  I.  Md.    i/\:  i.  Enfkipter^  adj.  öfvergängen  från  ge- 

Eniorpj  f.  jord,  som  tillhör  en  en-  mensam  i  enskild  ego,  (^enskiftad);   qui 

skild    egare:    solum,   quod   in  privato  ex,  communi  dominio  ad  privatuni  do- 

Corp.  Jur.  Aat.  Sv.  G,  Fet.  T.  /^g. 
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minum  translit.  e.  eg/ifl!^  II.  J.  ind.  notV  "äe    testibus,   qiri,   postquam  luraraen- 

4:  XI.  tum  praevium,  foreper   dictura,  dede- 

Entumij  adv.  en  gång:  semel.  IL  K.  ränt,    in   iuramento  duodenario  rema- 

6,72:4.5;    IV.    12.  Cfr.  Timi.  nebant,    i.    e.    una  cum  ceteris  decem 

E/tcvggiaperj  adj.  som   blott  har  en  viris  iurabant.  II.  R.  17;  Forn.  87;   Add. 

ägg:  (^culler)  qui  unam  tantiim  partem  2:  pr;    i3:pr;    III.  48,76.    —    Pro  ep 

acutam    habet.    e.   Jmiverj  II.  Add.   3:  legendum   videtur //A'^  II.  R.  i. —  Cfr. 

5;  III.   146.  Aflagha-^     Ater^migs-j,    En-j     Falz-.^ 

Encengj  en  eiigli  (^rectius  enegn^^  f.  For-,    Gen-j   Heinföpo-j    lamnapcir-j 

jord,    som    tillhör    en    enskild    egare:  Löpis-j    Men~j    Tvceföres-j,   Tjlftar-^ 

solum    ad    privatum    dominum  perti-  Vapci-^  piafseperj  Biupa_,  Epföre^  Hof- 

rens.  )([  ahncGnninger  dldra  g  ränna  ^  L  pa^  Ncemdj  Sea^  Vitulös. 

J.    1 5:  pr;    II.  J.  34-  Epförtj  adj.  n.  Qa  föra)  då   det  är 

Erj,  vide  /Er.  tillåtet  att  aflägga  ed  i  rättegångsmål: 

Erpcunningerj   m.    (^Isl.    ejrpenmgr^  (^dies)  quo  iuramentum  iudiciale  dåre 

ab  eyr^  Luppon.  «//•_,  aes)  kopparpen-  licet.   II.  K.  ind.  49* 

ning,  kopparmynt:  nummus  aereus.  IV.  Epgcengt  (eth  gcenctjj  adj.  n.  (sl  gan- 

16:  II.  ga)  i.  q.  epfört.  II.  K.  49-    Alius  co- 

Eper  fedde  pro  epe^  IV.  19:  i.JjVci,  dex  habet  eyög"a«g/rt  (^vide  not.  i.  ibid.), 

ed:    iuramentum.  I.  R.    i:pr.  not.    10;  quod  sine  dubio  est  vitiosum. 

II.  Praef;  Add.   2:6,9,  ^^'^  ^- ^'  '2:  i;  Eps  Dita    (tethz  witaj^  f.    bevisning 

1 3;  III.  46.76.  ep  gänga j,  \'\.Aq  Gaiiga.  genom  (vitnens)  ed:  proL>atio  per  ([te- 

rneRp  fvornum  epSj  \ii\e  Svceria.  ep  fin  stium)  iuramentum.  L  M.  not.  i.  coll. 

ceptirj  I.  J.  6:  [;    II.  J.   i^.    ep   fin    a  c.  textu,  §.   3. 

ovan^  I.  R.  7' pr;    II.  R.   \Q.  fiic  man-  Epföre  (epzöre^  ezöre,  ezore^  epzere^ 

na  e.j  IL  Add.  /\.  not.  6.    tolf  manna  ezere^  epöref   n.  (^egentl.  eo:  iusiuran- 

e.,  I.  J.    1 3:  pr;   II.  K.  Sa;    p.  58;    J.  dum,  a  fva^ria),    i)  konuni^ens  och  de 

27;    U.    i3;    Add.   7:  3,  25;    i3:  pr,  2;  förnämste   mäns  i  iandefc  ed  att  försvara 

IlL    106;    IV.    18:  12.     tolf   manna    e.  den  allmänna   freden,   hvilken  ed  först 

ganges    moip  (tvmnni)    vitnum  etc.  IL  gafs  af  Birger  Jarl  och   Konung  Ma- 

Forn.  37;    Add.  2:  pr,  11;    i3:  i;    III.  gnus,     uti    de  i  detta  ämne  utfärdade 

48,49*  S^^^^o^^  tolf  m.  e.  ok  tvainni'vit'  författningar:  iusiurandum.  regis  et  re- 

72ij  I.    Br.   2.  not.  32.    mcep  t.  ni.  e.  ok  gni  primatum  de   pace  publica  servan- 

tvieggia  manna  vitmun.  II.  R.  16.  maf  da,  a  Duce  Birgeko  et  Rege  Magno  in 

t.  m.  e.    vitnelöfoni,  II.  Add.  12:1.  Cfr.  editis    ea    de    re  constitutionibns   pri- 

Dylia,    Svivria,    Vita,   Vturia.    fiurtan  mum    datum  Cnuep .  .  .  varum  epe  etc. 

manna  e.,  II.  Add.  2:12.  äter  tan  mun-  IV.    19:2.^.  IV.   21:  33.  not.  38.     Indö 

rui    e.,  IL   A(M.   2:  12,  1 3.      tvcetjlter,  quoque  dicitur  konongs  e.  (y\åe'\\\^vix), 

pnutfllei'  e.,  IL  KAå.   7:  25.  i  e.  ftan-  Antiquiora  tempora   respiciuntur    cum 

da,    svärj;i    i    tjdftai-ed:     in   iuramento  dicitur:    fyrra  .  .  .  mn  epföret  gafs,   \i. 

duodenario    iurare,  IL  Add.  2:  i ;  i3:  i,  Add.   7:28.  e.  /»/^'^'^'j  i  Hud  iuramentum 

2;   UI.  48;  i  synnerhet  om  vitnen,  som,  v.    pacern    co  confirmatam  violare.  II. 

sedan  de  först  särskiliJ t  svurit  (^cfr.jPur-  Fr.    11;    Add.    7:  i — 3,7,9 — 19,   28  — 

rper),    stodo    (jvar    i    tylftareden    och  3i;    HL  S?i.    2)   edsöres brott,  eds.ires- 

der    svuro    jänilc  de  ölViga:  specialim  mil:   crimati  quo  illud  iusiuranduju  v'b- 
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olatur,  v.  caussa,  ubi   de  eiusmodi  cri-  förvärfva:  adquirere.  II.  R.  3o;    J .  i  2; 

iiiine  agitur.  II.  Add.  7:3,35,26;  III.  Forn.   36;    Add.    11:1,6,7,11;  III.  45. 

io5.  konongs  e.j  II.  O.  1:1 3;  II.  Add.  cfr.  II.  Add.   11:  11.  not.  5o.   —    Cfr. 

7.    not.   I.  pag.  23o;    cap.  20,  27;  III.  Laghfangen.     3)    fasttaga,  fånga:    ca- 

122.  fkipta  e.j  d.  ä.  den  förbrutna  e-  pere,    deprehendere.   fannan  piuf  fa^ 

gendomen:  bona  daranati.  II.  Add.  7:  I.  p.  3:  i.    pcen  fiim  han  (se.  furem) 

24.  y<^'/'  mcep  JinUj,  IV.  18:  12.  Cfr.  Fånga. 

Epförtj  adj.  n.  Qd  fvceria')  i.  q.  ep-  4)  gi^va,  lemna:  dåre,  tradere.  bifku- 

fört.  II.  Add.   1 3:  2.  pei^  fkal  pem   bref  fa^  I.  G.  8:  i.  fa 

hanum  fko  njfmurpUj  I.  LR.  /rt  mati' 

— -  ni  i  hand  v.  hajjider  (ftaf  etc.J,  II.  A. 

r»  3o;    R.  2;   p.  58;    III.   /36.    per   pem 

far  pcet  per  inper  purvii_,    IV.    19:  i. 

Fä    (fce,  I.  Md.   1 4:  pr;    i5:  pr;   A.  äter  fa^  reddere.  II.  J.  \[\.    laglifa,  gå 

5;   II.  G.  3.  fcefs  pro  fas j  praes.  pass.  ed:  iuraraentuin  dåre.  I.  M.  3. /«  7/^rt/^/^^ 

I.  p.  17.  fikj,  fekj  fcekj  imperf.  I.  K.  bupj  d.  ä.  sända:  nuntium  mittere.  I.  K. 
i4:  4;   G.  9:  5;  LR;   II.  K.  3.  etc.  pl.  i5:  3;   p.    12:  pr;    II.  K.  3,  34;   p.  44; 

fngUj,  I.  G.  8:  I.  fa^ksj    imperf.    pass.  Forn.  3o.  5)  skaffa,  framhafva:  in  me- 

II.  Forn.  19. /a/?g"/«^/ö!72g^/^j  part.  pass.  dium  promere,  adferre,  conciliare.  fa 
et  sup.;  scribitur  y?«g^/^^  I.  p.  3:i;  II.  gudfapiir  etc.  I.  K.  i.  ma^sfufat  eic.  til 
Forn.  3o.  not.  3i;  111.45,67.  c^v.  Fan-  fa^  II.  K.  2.  ^rtwa/«^  framskaffa  dråpa- 
gejifceft.  fajij  3:a  p.  pl.  praes.  conj.  II.  ren:  interfectorem  exhibere.  I.  Md.  1  3: 
O.  1:6;  A.  i2.JjV.a.  i)  få:  accipere.  i  pr;  14:  pr,  i,  3;  II.  Dr.  24,  28,  3f./a 
hceiiderfa^  IIL  6"].  fa  fa;  at  ga^tflu jl.R,  burgJiajij  takj  ställa  borgen:  satisdare. 
1 3.  pmnningar  vingaper  oiller  fangner„  I.  p.  5:  i;  9;  II.  p.  Zo,  ^o.bifkups  lof 

III.  99.  fa  a^kki  v.  ijigti  af  arvij  I.  A.  fa^  I.  G.  7.  hold  ok  hup  äter  fa^  III. 
^d;  11.  k.  1 2.  fa  krifinuj,  huflj  etc.  I.  K.  i5i.  6)  framför  en  infinitivus  be- 
i4:  1;  A.  4- P'''  *2*  ^'  f^  gialdj  I.  A.  teknar/ö  att  något  sker  liändelsevis:  an- 
\6'.\>Y.  fa  aflcpftir  af  ffcejj  I.  R.  12:  i.  te    aliud   verbum  in  infin.  positura,   h. 

fa  banaj  vide  Bani  1.  fa  drap^  II.  Add.  v.  indicat  fortuitam  actionem.  far  bro' 

7:  8,  iZ,Zo.  fa  far j  a)apa  fkenUj  eic.  I.  per   rupa  fjfturj  händer  det  att  bro- 

S.  6:  pr;    VS.   3:  pr;    4»    S-  5,  9.  etc.  der  slår  syster:    si  forte   fräter  verbe- 

alt  poit  per  fa  (j,c.  dräp  eic.'^,  II.  Add.  ret    sororem.  II.  Fr.    il\.    kan   han   ok 

'-j: /^.  fa  fkapa^  I.  K.  7:  i;   FS.  5: 1,2.  fa   at  f/a    han^  II.  Forn.  44*  "o^-  26. 

etc.  fa    (fair   apal-)konOj,  I.   A.  5;    G.  annar   far  at  köpa  (liyrfu),  I.   p.    1 5. 

4:'pr;  Br.  2.  fa  kono  moip  laghum  )(^  far  nokot  perra  at  draspa  etc.  III.  i34. 

fcefta^  I.  A.  8:  3;  II.  G.  3.  fa  kono  mwp  hvar  fum  far  at  gwra  nokot  af  pces' 

nutnd  etc.  I.  A.  8:  3.  fa  barnj  I.  A.  4*  furrij  IV.   19:  2.      7)    (^framför    ett    su- 

pr;    6:  i;    II.   A.    26;    Add.    12:  pr.  fa  pinum)  kunna:  (^ante  aliud  verbum  iii 

lagha  forfalj  I.  K.  i4*45    G.  9:  5.  ma-  supino    positum)    posse.   ftprm  far  eig 

per  far  eig  piaf  fin    etc.  si  furem  ca-  ijartjl.  A.  22.  far  Jian  eig  fok?i  frcemtj 

pere  nequeat.  II.  Dr.  ind.  19.  pair  han  I.  R.  9:  pr.    {\\.  R.  20.  pro  frmmt  ha- 

(lege  hana^y  fa^  ubi  eam  capere  pos-  bet  frcsmdd^.    far   iki   intoit  a  han^  I. 

sint.  I.  A.    1 5.    an  vitni  faSj  si  testes  J.  7:3.  ingin  .  .  .  far  hans   godgcernin- 

adsint,  I.  p.  17.  Cfr.  Bupj  Friper.  2)  gar  allar  taltj  IV.   16:  12. 
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Fadurlikerj  adj.  fa  fapir)   faderlig:  kolla  fkiptij  II.  Add.  1 1 :  1 8.  i  arf  falm 

paternus.  I.  Br.  pr.  la^  om  jord:  de  fundo.  IL  Add.  11:7, 

FaghePj  adj.    vacker,    herrlig:    pul-  Gfr.    Arffallin.     alt  poet  fipan  falder_, 

cher,  praeclarus.  y.  icertingnij  IV.   i5:  om  prestinkomster:  de  reditibus  sacer- 

12.  dotis.  II.  K.  y3:  pr.  loter  f ålder,  I.  J. 

FagheVj  m.  pl.  vide  Fapghar.  i^\   II.  J.  33. 

Fiiirj  pron.  pl.    få:     pauci.   compar.  Falläij  adj.  fallen,  passande:  aptus, 

fcerrej,  fcerej   II.  K.  60;    72:  5;  A.  3;  idoneus.  IV".  i^'i']'  pcer  fum  til  (''var' 

Forn.   28,  3 i;    Add.  8.  etc.  superi. /<:e-  ghagarpaj  (er  fallit j  der  tjenliga  plat- 

ftiPj    a  quo  in  sing.  occur  vit  at  f af  tu  j  ser    finnas:    ubi    idonea  sunt  loca.  IL 

åtminstone:    minimura.  I.  J.   i5:  i;  IL  Forn.  ^6. 

J.   36.  FalfarCj    ra.   förfalskare,    bedragare^ 

Falbyi-j,  falz  hyr.,  m.  (a  fall  2.)  by,  falsarius,  impostor.  IL  Praef. 

hvaräst  smittosam  sjukdom  (^bland  bo-  FaJufkazppaj    f.      i.    q.    faluköpongs 

skapen^  är  gängse:   pagus,  ubi  lues  (^pe-  fkceppa  (]vide  Ska^ppa^.   II.  K.   37,39. 

cuarla)  grassatur.  köpa  foi  af  f.j  allitt.  Falz  byr^  vide  Falbyr. 

I.  FB.  5;  II.  U.   12.  Falzeper^  m.  (a  yiz// J.)  ed  som  fäl- 

Fallj  n.     i)    (a  falla  /.)    fall,  hän-  les    eller    förklaras  ogild:    iuramentura 

delse,  inträffad  omständighet:  casus,  e-  quod     irritum     renuntiatur.    IL    Add. 

ventus.  L  Br.  3;    II.  K.  ^i\  t\.  firi  no-  i3:  r. 

kra  falla  fakiVj  för    några    omständig-  Fång    (fagn,    IL  Add.    ii:\\.)j    n, 

heters,    eller  vissa  orsakers  skull:    re-  fa  fa^    i^  laga  fång:    adquisitio,  mo- 

rum  quarundam    caussa.  II.  G.  2.     2)  dus  adquirendi.  fång  iorpaPj,  I.  J.    i; 

(jx  falla  2^  död,  pest:    mors,  lues  le-  II.  J.    i.  lagha  f.  iorpar^  II.  J.  ind.  i. 

tifera;  cfr.  Falbjr.     3)  Qx  fcellaj  con-  fult  f    iorparj  II.    G.  2;    Add.    11:  11; 

demnare)  sakfällande:  condemnatio. )(]  III.  67.    2)   pl.  bygnadsvirke,  bränsle 

■wcGrn^  II.  Praef.  Cfr.  Falz  eper.  o.  d.  som  hämtas  från  skogen:  materia- 

Falla  (foilder  pro  f ålder ^  I.  Md.  i5:  tio,    quae  in  silva  caeditur,  ad  aedifi- 

3.  foillirj  IL  Add.  11:  19.  imperf. /h?/^  candum    vel   alios  usus.  I.   FS.   2:  i,a; 

IV.  1 5: 1 3.  etc.  falj,  I.  J.  i4  \}\\s\  f ålder  5:  pr;    FB.  9:  i;   IL  Forn.  3,  6,  18;  U. 

iegendum];  fiolj  IL  Add.   7:  4-  fj^llj  22;    III.    1 49*    fökia    f.    (til  fkogsjj  I. 

IL  Add.    ii:  18,  19.J,    v.  n.     i)  fidlu:  Md.   i4:  3;  "J.    16:  i;  H.  J.  ZS.  fökia f 

cadere,  decidere.  I.  K.  10:  pr,  i,  2;  Md.  ok   fear  gäng    ffia^r  gant  perperani  est 

1 5:  pr,  i.  elQ.  f ålder f 03 Jiiper^   om  kre-  scriptumj^    allitt.    II.  Dr.  3[.      3)    pl. 

atiircL  faller  t.  ex.  i  vatlen,  så  att  det  trädvirke    i    en    redan    uj)förd  bygnad: 

omkornmei:    si    pecus   cadendo,   ex.  c.  materia    lignea    aedificii    iam  exstructi. 

iu   ac[ii.i!n,   pereiit.   III.  i5i.y.  i  hovop  L  M.  .2;  II.   M.    2. 

fyndj  I.  K.  4;  IL  K.  6,72:  pr.  2)  dö:  nio-  Fånga     fsup.    fångat ^     part.     pass. 

ri.  i  V'.    1 5:  1 3.  Cfr.  Fra  falla.    3)   fäl-  fanginf    v.    a.    fi^tiii^a,  grip;i:    compre- 

ias   i   iällegång,  brist;»  i  bevisning  etc:  hendere,    cypere.   Ll.   K.   11;  Dr.  4^5,4'; 

cnussa  cadere,  probatione  deficme  cLc.  p.   /(>  9.  •'^'^;    It^^-   70»  79»  '  i '>  i'Ö,  14^. 

IL  Dr.   29.  Cfr.  Facila.  4)  utfallii  foni  etc.     va/pa  fingin    mwp    troldom,   IL 

ii-.f,  inkomster  etc):   venire  fde  iiere-  Add.  5:  2.     aHirpa    faftgin     lup    (fcur^ 

tiilate,  reditibus  etc),  ärver  f ålder ^W.  fka    gcerningj„    IL    |).  6;     111.  71,  72, 

K.   79.:  2;    Add.    ii:  19.    ärver  f ålder  i  1^2. 
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Fangen  fcBf t j  Jingin  fceftj  adj.    f.   (a  löSj,   hiltugher  /._,  II.  Add.  7:8,29.  or 

vcrbo  faj    quod    in  part.  pass.   habet  (kloftrej  f.j  I.  A.  9:  i.    köpfa^rpum  f.^ 

fangin  \.  fingin^     så    kallas    trolofvad  I.   A.    19.  f.   hem  at  mannij  I.  Md.  9. 

cnka,  som  före  brölloppet  flyttat  hem  före  f.  (^löpa:  currere^,  II.  Add.  7:  4- 

till  fastemannen  och  af  honom  blifvit  f.   undan   nuep  (piuft),  II.  p.  9.  f.  i 

häfdad:     sic   appellatur  vidua  despon-  frip  gcsrpi  mannan  II.  Forn.  23.  /'.  mcep 

sata,    quam    sponsus    ante    nuptias  do-  'vipfkiplumj  II.   R.   11.   ur  mcesfafatuTn 

mum  deducit  gravidamque  facit  (qua-  J.^  ornatu  lilurgico  se  exuere.  I.  K.  i4« 

si    quae    ut    sponsa    in    possessionera  3.  Cfr.  Staniber_,  Stuverj  Utfaru  daglier^, 

sponsi    venit).    I.  G.  6:  pr;    II.  G.  7;  Vmghfarandi,    —   FaraSj,  dep.  f.  mcen 

Add.  12:2.  Cfr.  I.  G.  6:  pr,  not.  7.  —  i  niotej  fura  män  så  att  de  mötas:    si 

An    forte  potius  dicendum  sit  fangen  viri  ita  proficiscantur,  ut  sibi  invicem 

eX  fozft    esse  duo  diversa  vocabula,  ut  obvient.  II.  A.  16.  2)  lÖpa,  rinna:  cur- 

11.  c.  ita  explicari  possint:  pj  hetir  fteft  rere,    Huere  QÅe  aqua   fluminis).  I.  M. 

cenkia  fangen    (^derför  kallas  trolofvad  4«     3)   flytta:  migrare,  I.  A.  4*  P''5   1^* 

enka  fången  eller  förvärfvad:  ideo  vi-  pr;   IL  K.  73:  7;  III.  88;  V.  2.  f  a  a- 

dua  desponsata  appellatur  adquisita  v.  ker  fin  at  boaj  I.  J.    i3:pr.    a  flat  f.^ 

accepta),  ipsi  iudicent  lectores.  vide  Flat.    bort  f.j  I.  Br.  2.     4}  fara, 

Fangilfej  n.     i)    fångenskap:    capti-  handhi:  agere.  per  foro  njo^l  mcf^p  fve- 

Titas.    innan  peni  -fumj  in  ea  captivi-  rikij   IV.  j  5:  8.     5)  befinna    sig,    vara: 

tåte.  III.   III.  2)  fängelse:  carcer.  III.  se  habere,  esse.  vcel  f.^  IV.  \^\  ^.  fea 

i  1 6.  horo    barna  pceninga  f.j  II.  A.  6.   far 

Fanginj  fangitj   vide  Fotj  Fånga.  brjti  fri  bo  manSj,  d.  ä.  förestår:   si  vil- 

Fantij,  m.     (^Ital.  fante_,    abbrev.  ab  licus    praesit    bonis  alicuius,  I.  A.    17: 

infante;  proprie  puer,  unde  prov. /vi/i-  pr;  sermonera  enim  hoc  loco  non  esse 

taj  puella)  lj'3nare  som  följer  med  sin  de   villico  bona  disperdente,  ut  credi- 

busbonde  i  krig:  satelies,  famulus,  qui  derunt  Lund.  et  Ih.  (Gloss.  v.  förfara) ^ 

in  militia   sequitur  dominum.  III.  147*  testatur  II.  A.   22,  ubi  pro  far  legitur 

Haec  significatio,  quam   huic  v,  tribuit  fitir.  far  annar  va3rra  af  (bardagluij, 

Ih.  aliique,  cit.  i.  minus   accommodata  om  endera  far  värre,  får  mera  skada  af 

videtur;    at   ille  locus,  ni   fallimur,   est  slagsmålet:  si  alteruter  magis  laedatur; 

Gorruptus,  ut  ibid.  not.  78.  est  obser-  I.  B.  3:  1;    II.  Fr.  5.  (\\\&\  far  h.  II.  sit 

vatum.  a!)  infin.  fa^.  Posset  quidem  huc  quo- 

Farj  n.  får:  ovis.  II.  R.  8;    V.    i.  que   referri:  pinTi  annöpogher  Juivir  fa- 

Farj  n.  sätt,  sed:  mos,  ratio  (^Isl.  i-itj  I.  Md.  2;  at  magis  verisiniile  no- 
vita,  mores.  BH.  at  fornit  fari,  anti-  bis  videlur,  ])ro  farit  legendum  esse 
quo  raore  v.  modo,  Magni  La.gac.  Guluji.  iviritj  ut  habet  II.  Dr.  7. 
L.  C.  4ji4-  TjJindvB.  etc),  ojxnda  vatn  Fara^  v.  a.  öfveilata  eganderätlen 
af  fornu  farij  d.  ä.  ilVån  det  säll,  hvar-  till  förytrad  jord  medelst  dervid  bruk- 
på  det  förr  iupil:  miitare  alveum  fiu-  liga  formaliLeter  Qroligcn  cgcnLligeu 
minis.  I.   M.    7;   II.  M.   7.  genom  umfcurdy.   dominium   fundi  ali- 

Faraj   v.  n.     i)   fara,  gå:    proficisci,  enati    solemni    ritu   (^proprie,  ut   vide- 

ire.  i  fokn  f.j  I.  K.  14:2.    f.  til  romSj  tur,   traditione  «;»/a?rJ  dicla)  tian.^ifer- 

11.  A.    1 5.  f.  a  fkip  wUer  til  fko'^s.   I.  re.   I.  J.    ■?.:  pr;   7:  pr;fll.  J.  f ,  3.  f-fer 

A.  I  3:  i-  af  landi  f.j  I.  A.  12:  pr.  frip-  iord   af  h:i'idu:nj  111.^67.    'varper  ioip 
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farin  fipan  hion  tu  koma  faman^  d.  ä.  plectebatur,  at  quodam  modo  extensum 

orn    jorden    blir   (igenom  utnfcerd^  åt  fuit  ad    iiovem  septimanarum  spatiura. 

dem  öfverlåten:  si  dominiiim  tundi  (&o-  (ja  dominica  Sepluagesima  ad  Pascha) 

lemui     traditlone)    ad  coniuges  träns-  unde  appellabatur  nio  a)ikna  faftUj  no- 

feratur  etc.  I.  J.  4*3;    II.  J.   ii.  vem  septimanarum  ieiunium.  II.  K.  49» 

Fardagher,   m.    (a    fara  3.')  fardag:  Cfr.  Sv.  ^T>.mG,  J)h&.  de  ieiuniis 'vet.  Sv. 

dies    dernigrationis;    dies    anniversari-  Got.  ^.  Z.  Oiter  bonde  hvit  um  faftuA^ 

US,  legibus  praefinitus,  quo    is,  qui  a-  e.  in    quadragesima.  IL  K.  56;  III.  24. 

lienum  fundura  colit,  demigrare  debet.  Cfr.  Midfafta,  et  gloss.  Lat.  y.Quadra-^ 

IV.   3.    til,  firi  -gha,  I.  A.  4:  pr;    18:  S^sima. 

pr;    24:  pr;    IL  A.  ind.  34;  cap.  4>  ^5,  Fafta  (fefte  ipro  f af  te  j  IL  Add.   i3: 

33.  2.J_,  v.  n.   fasta:    ieiunare;      i)  pä   all- 

Farin,  adj.  (väg)  på  bvilken  resan-  manna     fastedagar:     communis    ieiunii 

de  fara:  (via)  a   proficiscentibus  trita.  tempore.  IIL   24.     2)    då    det,    såsom 

/.    voigher,    far  väg:    via  publica.  L  p.  penitens,     ålägges    enskilda    personer: 

Q-    IL  p.  4o.  cum  ieiunium  poenitentiae  loco  alicui 

^  Farwiöti,  n.    (Isl.  förunejti,  2.  för,  indicitur.  IL  K.  56;    Add.    i3:  2;    III. 

iter,   et    neyti,    societas)    resesällskap,  ^4,  76;  IV.  4. /<:{Ai  oA- ^o^^^  IL  Add.  i3: 

följe:     societas    itineris,    comitatus.  IL  *>   m*    *^'* 
Add.  7:  I.    Cfr.  Flokker.  Fafter,  adj.    fast:    firmus.   /.   ga>ra, 

Faft,  adv.    fast,    säkert:    firme.  fva  bekräfta:  confirmare.  LBr.  6.  Cfr.  Äö/>-^ 

faft,  äfvenså  väl:  aeque.  IL  p.  34.  Stiorn-,  Stjrifafter. 

Fafta,  f.    i)   fasta,  sådan  den  på  vis-  Faftudagher,  m.  fastedag:  dies  ieiu- 

sa  tider  ocb  dagar  iakttages  i  Romer-  "»5    O  allmän:  communis.  IL  Add.  5: 

ska  kyrkan:  ieiunium,  vel  potias  absti-  ^5    III*  24.    bryta   rcGtta    -glia,  IJ.  Jv. 

iientia  illa  a  carne  et  alii.s  quibusdam  i"^.  56.   2)  enskild:  privatus.  /  (vip) 

cibi  generibus,  quae  in  ecclesia  Roma-  ^^^^"«^    åtaga    sig  en  såsom   penitens  å- 

11a   certis   temporibus   et  diebus  obser-  ^^g'!  f^sta:  ieiunium  sibi  iniunctum  sus- 

vatur.    pcGu   dagher  fwn   biiips   til  /,,  ^ipere.   II.  K.  48.   brjta  f.,  ibid.  Cfr. 

IL  K.  56.    2)   fastedag:  dies  eiusraodi  -rtyta. 

ieiunii.  IIL    111.    /'.  ok  forhoilgp,  vide  Fat,  n.  pl.  kläder:  vestimenta.  L  K. 

Forhcelgp.    Cfr.  Faftadagher.     3}  den  1 5:  1;    IL  K.   32.  Cfr.  Ma^sfufat. 
stora   fastan   före   Påsk,   hvilken  egent-  Fat  fa  fat,  afat,  affat),  adj.  n.  det 

ligen    begyntes    onsdagen    efter    Fast-  som  fattas:  quod  deficit. /j^f^ /^^  v.  ^y^'// 

lagssöndag,  och   varade  i  40  dagai- (då  ar,  IL  Add.   2:  10.    han  fa  nokot   af^ 

söndagaine     ej    räknas),    luen   på    visst  fat,    aliquid    dcficere    videbat.  IV.    16: 

atitt  blifvit   förlängd,  sa    alt   den    vara-  12.     Sed   II.   A.   7.   pro    afat  legendum 

de    från    söndagen    Sepluagesima    till  est  afata,    nisi    forte   vara  sit  adden- 

Påsk,     hvarföi-   den   kallades   nio    vikna  dum.   Cfr.  Afata. 

fafta:  quadragesima,   teni[)ns  ieiunii  fe-  Fatöker,   adj.    fattig:    pauper.    IL  p. 

iliirii   Paschalis   aniecedeiis,  quod    j)io-  i^;    IV.   16:12,  i5;    19:1.  fatökra  nian- 

|uie     a     feria     quarta    posL    docninicain  na  loter,  de  fattigas  andel  (af  lionden): 

JCslo     n)ilii    iiicipiebat,    et  (pjadiaginla  portio    (decimarum)  pauperibus    adsi- 

dics  (duminicis   non  numeratis)  com-  gnuta.  I.   Br.    i;    II.   K.   36,39- 
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FaPghar  (fagherjj  m.  pl.  (Isl.  fed-  tio,    vel  an  forte  sit'*nomen  proprium 

sar)  fader  och  son:  pater  et  filius.  I.  homlnis  locive,  nobis  lätet. 

G.  8;  pr;    p.   2:  pr;    II.  p.    19.  Fiorhvfting^  f.   (\%\.  fiörlöftr ,  ?ifiör, 

Fapirjm.  (fcedpurj  (\.a\..1Y.  i5:i3.)  vita,  et    löftrj    laesio,  c(r.  Lcufter')  lif- 

fader:  pater.  I.  K.    1;    A.    i.  etc.  /.  at  vcts    förlust    genom    våldsam  behand- 

fofterlandi j,    pater    patriae.  IV.    \\.  11.  ling:  laesio  letalis,  nex.  I.  R.  8:1.  Cfr. 

An    huc    referenda  sit  v.  fcedpcer_,  IV.  Fcearheftir. 

i3,   iudicare  non  possumus,  cum  »en-  Fir^  vide  Fjr. 

sus  istius  loci  nobis  lateat.    Cfr.  Gud^  Firi  (firiVj  I.  K.  3;  8:2.  etc.  ^-r/^  II. 

fapir.  Add.  11:17.  fore^,  forij,  IL   K.    i5,  17; 

FapurbaJiej,  m.    faders  dråpare:    pa-  Fr.  i3.  etc.  for^  II.  p.  2,  22.  etc.  före, 

tris  (sui  vel  alieni^  interfector.  IV.  12.  II.  Dr.  w.Jj  praep.  c.  dat.  et  acc.    i) 

not.  43.  framför  (^ställe^:  pio,  ante  (^locum).  f. 

Fapur  broper j,  m.    farbroder:    patru-  mylnit  dörumj  I.  M.  5.  f,   eno   garps^ 

US.  I.  A.    1,4*2.  etc.  iipij  II.  Dr.  ''J- firi  mofa,  framom  mos- 

Fapurfapirj,  m.    farfar:    avus    pater-  sen:    ante  paludem.  IV.    10.    a  maper 

nus.  I.  A.    i;    ^:  2;    G.  8:  i.  etc.  S^'P  f-   hanum  (j.  Q.  f.  toft  hans^yl. 

Fapur  nioper j  f.  farmor:  avia  pater-  J.   i3:pr.  garper  pcejini  ftcmder  f.  toft 

na.  I.  A.  3:  (jr;    II.  O.  3.  etc.  hanSj    ibid.    intaku    taka  f.  hajium,  §. 

Fapur  fy ftir  ^  f.    faster:    amita.  I.  A.  4*  ibid.  f.  vara^  föreslå:    praeesse.  I. 

3:  pr;  II.  O.   3.  A.    1 6:  2.  fara^  fitia^  fctia  man  f.  boy 

•     FearföUng,  vide  Fxarföling.  vide  Fara  etc.    forfall j  noimd  ftander 

Ferina   (fairma)^,    v.    a.    confirmera,  f.  (mal),   vide  Standa.   f.  utaUj    utan- 

meddela     confirmation,  ett  af  Catholi-  för,    utom,   utan:    extra,    praeter,  sine; 

kernes  föregifna  sacramenter:  antea  ba-  vide  Utan.      2)   framför    (i   jiimnförel- 

ptizato  conferre  confirmationem,    ficti-  se):  prae  (\\\  comparatione).    iritu  cB'- 

tium  ecclesiae   Romanae  sacramentum.  gha    f.  kononge  etc.  I.  J.   5.    ufkylder 

bom  f,  I.  K.  ^.  folk  f,  II.  K.  8.  Cfr.  /.  fkjldan,   II.  Add.   11:  4,  17.    cGgha 

IV.   21:  ri2 — I  1 5.  fnilli  f.  adruni  mannuni_,\Y.  i4-'7'    3) 

Feftir  konaj  vide  Fvftikona.  inför:   cornm.  f.  tylft  ga/iga^  \\de  Tj-lft. 

Fiall  (fioill),    n.     fjäll,     berg:    möns.  f.    hcErapshöfpinga,    allar   göta    etc.   I. 

I.  J.    1 2:  pr;    II.  J.   25.   Cfr.  ind.  nom.  p.   5:  1,2.    /'.    land   ok  laghmaji^  I.  p. 

locc.   vv.  Vitries-^  Vcetlufioild.  11.    f.    by,   piiigi,  I.  p.    i4-  /•  prafti 

Fiardi,     Fiarpunger^     vide     Fiarpi,  ok  fokna  mannum,  II.  K.  57.  ugilder fi^ 

Ficerpunger.  ri  ärva  etc.    vide  Ugilder,  An  huc  per- 

Finginftvft,   vide  Fangen foift.  tineat:   fkira  ficvrpungs  nxemd  f  hcc- 

Fingit,   vide  Fa.  raps  na^md_,  ^X.  fvoiria  firi  hccraps  noini' 

Fingrini,   vide  Gullfingrini.  dene^  III.   122,  dubium  nobis  videtur. 

Finna,  v.  a.    i)  finna:   invenire.  I.  A.  Cfr.  Skira^,  Svceria.  4)  före  (^tid):  an- 

i3:4;    tS.   5:  2.  etc.    lum  fan    landfins  te    (^tempus).    f.  fardaguaj  iamlanga- 

laghj,  IV.    if\:  \'j.      2)  bffmna:  compe-  dagh,  pafka^pafka  aftan^  pafka  daglig 

rire.   finnas    map  fkiculikiun  v.  fullwn  I.  A.  \:  pr;    9:  i;    18:  pr;    24:  pr;    Br. 

vitmim,  II.  Add.   ii:6;   III.  76-.  i;    II.  K.  65j  73:6.  /.  bröllop,  II.  G. 

Finzanta3,    vocabulum    obscurissimo  ind.  8.  f.   ra^ffinga pingj  höftping,  II. 

loco,  IV.   1 3,  obvium,   cuius   significa-  Add.  y:  2;   III.  74. /.  tiu  vitrum^  I.  K. 
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3.  /.  oSj    före    vår  lid:    ante   nostrum  II.  p.  ^6.    fparlter   ac   lag   eig   hiupa 

tempus.  I.  Br.  G.    5)  i  stället  för:  pro,  pro   eig    laghiupaj  I.  J.   3:  4;    up    ccru 

loco    (^alteiias).  anuar  ^varder  takin  f.  taldir    pro  ceru  uptaJdirj  IV.    i3.);  ni- 

lian,  IV.  t():  f.  fcift<i  annan  (dugh)  f.,  si  forte  ^Ai   proj^rce  s-firra^  antea,  sit 

II.  K.  50'.    G3   för:  pro.  hota  firi  (gceip  scriptum. 

etc.J  niii  marknin  el  c.   vide  Bota.  prer  Firigojra  (firir  göra^  for  giorajj    v. 

marker   f.  vixl ,   I.   K.   3.    öre  firi  eki/t  a,    c.  clat.     1)   förverka:    criraen    com- 

elc.  I.  FS.  3.  bonda  etc.  ola  f.  tiiinda  mittendo  perdere.  II.  O.   i:  i5;  A.  ^3; 

fitijl.  K.  I  5:  pr.  lofa  (piiif)  f.  pre  mar-  Add.   y:  20.  not.  4'?    1^-  9*  2.  f.  landi 

kerj  II.  p.   22.    biup.i  f.  fik  epj  I.  K.  (iorp  etc.J  ok  löfiun  örum,  I.  O.  2,4» 

8:2.  ma  eig  f.  bonda  bicerghaSj  I.  VS.  II.  O.    i:pr;  Pu  3.    Cfr.  Land.    2)  för- 

3:  pr.  khuida  (fång) firi  manni-,  I.  FS.  2:  göra   genom  förgift  eller  trolldom:  ve- 

\.   pam  /".  ftjhl  tur  vurpin_,  vide  f^ar-  neficio  interimere.  I.  B.  8;    II.  Fr.  12; 

pa.    far  han  fi02rpiLngs  nmmd  f.  fikj,  d.  O.  2:9.  /.  ko  celler  hoj,  II.  R.   g.  f.  ko 

ä.   på    sill  sida:    si  neiiida   pro   eo  stet.  a^ller  konoj  bo  osller  bondaj  allitt.  I.  R. 

IV".    19:1.    mrkin    maper  f.  fikj,    vide  5:5;    II.  R.    10;    Add.  5:  pr.    f.    ma2p 

flap.  f.    (fceft  elc.)  fkdiaj  vide  Faftj,  ondom    drjkj  IV.    i5:9.     Ambae    hae 

Gift.     'vita    f.    (mal)    imvp  tjlftar  epe  significationes    dant    locuni    lusui  ver- 

etc.  I.  Md.  3:  2;  A.  i-y:  r;  J.  2:  pr.   etc.  borum:    cen  komi  firigcer  ftiupbarni  Ji- 

pcer  a  bjr  vitu  f.j  I.  J.    16:  pr.    gan-  nu  .  . .  pa  havir  hun  firigiort  (feer    ok) 

ga  f.    mcep    tvoinni   tjiftiim    etc.    vide  fripi  finum^  I.  A.   i5;  II.  A.   19. 
Qanga.  f.  pcetj  derföi:    eam  ob  caus-  Firnar  orp  (firnoi-j  fjrncer- s,  fyV" 

sam.  I.  VS.   3:  pr.   firi    pj    at,  derför  noiorp)^  n.  smädelse,  hvarigenom  nå- 

att,    eraednii:    proptereu    quod,  quoni-  gon  beskylles  för  vederstygglig  gerning 

am;  vide  pcen.  firi  at^   idem.  I.  pl;  II.  (firnarvccrk):   convicium,    quo  horren- 

Dr.  4^.      7)  sasorn:    pro,  ut.   /.  kiurs-  dae    actionis  (firnar'vcerk)  aliquis  insi- 

goif  (^lege  hekisgcefy  I.  VS.   5.  /.  un-  mulatur.  I.  R.  5:  pr,  2  —  5;    II.  R.  6, 

ningialngh^    I.  p.    18.     8)  emot:    con-  8,  9. 

Ira.    vceria  /.  manni,  I.  G.  9:6.  —  Ver-  Firnarvcerk  (firncervoerkj  firnce  vcerh 

ba    mera  fri    oin,  I.  J.  y.  3,    nullura  fincervoirkj  fjrnuvcBrk)^,  n.   {f.^,  firn^ 

sensum   praebere,  ideoque   delenda   es-  prodigium,    res    insolens;  Moeso-Got. 

se  videntur.  —  Cfr.  Firi  gialda.  /i/Z/wötjCrimen;  Alam.yFmzaj  Anglo-Sax. 

Firij  adj.  indecl.   i  godt  stånd:  sar-  firen,     idem)    vederstygglig     gerning; 

tus   tcctus.  y.  ok  glider j   I.  FB,  i.   Cfr.  så    benämnes     blodskam,    sodomi,   och 

För.  tilläfventyrs  några   andra  grofva  brott: 

Firi,    Fira,    Firitighi,    vide  Fiurir,  actio  horrenda;   sic  appellatur  incestus, 

Fiuratighi.  sodoniia,  et  forte  alia  quaedam  atrocia 

Firibiiuhij  v.  a.   förbjuda:   vetare.  IV.  crimina.  I.   G.  8:  pr,  2;    II.  K.  52;    O. 

19:4.  Cfr.  Forbitp.  3;    A.dd.  3:  pr;   IV.  21:17,18,28. 

Firi  faras,   v.  de[).     förfaras,  förgas,  Firra,  Firre^   vitle  Fjrra,  Fjrre. 

omkoinm  1:  perire.  I.  R.  12:1;  II.  R.  28.  Fifkia,  v.  a.  fiska:  piscari.  I.  IVL    i; 

Fin  gänga,   vide  Gänga.  II.  M.    i. 

Fii-i  gi(ddit ,   v.   il.   orått    eller  genom  Fifkigarper,  m.    stängsel   som   byg- 

mistag  betala:    errato  solvcre.  fui   var  ges   i  åar,   för  att  fånga  fisk:  saepimen- 

guldin    pi  o     var  fri  giUdin,  I.  p.    1 3;  tum,    piscium   capiendorum   caussa    in 


f.  Fifkigarper  — *  Ficetur.  Zg^ 

flumine    exstruclnm.  I.  Mfl.   i5:  i;   M.  CB;   II.  J.   i;   Add.  9:1;  IV.  12, 1 4:  4» 

i^  FB.  9:  i;    II.  Dr.  35;    M.  pr,  1;   U.  20:4.  etc. 

21,22.  Ficerpunger     ffiarpunger^  fiatpiun- 

Fifkivcerkj   n.    i.    q.  fifkigarper.  I.  gerjj    m.      i)  fjerdedt-l:    qundtans.  IL 

M.  pr.  Add.  11:  16.   not.   -ya;    IV.  16:12.  /I  af 

Fiughurj   vide  Fiurir.  Jicelinnmginum_,  en   äLLondtilel:     octava 

Fiugurtan  (fiughitaUj  fiurtan)jUun\.  pars.  IV.    i3.      2)    fjerding,    en    af  de 

fjorton:  quatuordecim.  II.  Forn.  40J  not.  fyra    delar,   livari   liiiraden    voro  indc- 

I.  ibid;     Add.   2:   12;    IV.    19:   i.     Cfr.  lade:    quadrans    lerriloiii    (lia;rapj;  in 
StcemTia^  Fjghurtandi.  quadrantes    enim    divisa   eranL   lerrilo- 

Fiuratigluj  wuxn.  fyratio:  quadragin-  ria.  III.    128.  fuvrpungs  licerapj  idem. 

ta.  I.  Md.  i:  3;   p.  5:  i.    Scribitur^^-  II.  Add.  7:21.    juemd .  .  af  f.j,  I.  S.  2. 

ritighij  I.  VK.  firitighij  I.  VK.  not.  1  3;  cfr.  Fianpiings  nannd. 

II.  O.    i:  i3.  Ficerpungs  matris  m.  pl.  män,  af  hvil- 
Fiurirj  num.   fyra:   quatuor.  I.  J.  8.  Va    hvardera    eger    en    fjerdedel  t.   ex. 

fyrij  II.  Add.    1 3:  pr.    fem.  fiiLrar_,   I.  af  ett  landlgods:    viri,  quorum  singuli 

YK.  furaj  IL  p.  8.    w.  fiugJiurj  II.  K.  quadrantem  cuiusdam   rei,  ex.  c.  prue- 

s8;    IV.    12.    gen.  fiughurra   s.  fiughu'  dii,  in   doniinio   liabent.  IV.    1 3. 

rcBj  I.  Md.  5:  -y;  p.  i  2:  i  Qah\  fiughur-         Ficei pungs  fia^mdj  f.    nämnd    af  in- 

taii  legendnm};   IL  J.   10.  fiug hr cSjVL.  om  fjerdingen   boende  män:  viri  intrn 

Dr.  i6.  dat.  fiurum  v.  fyuurumj  I.  Md.  territorii     quadrantem    babitanles,    ad 

5:6;    II.   Add.  7:  29;    IV.    12.    acc.  m.  caussam   inquircndam   nominati.  I.  Md. 

fiura^  I.  VS.  3:  pr;    R.    i:  pr.  fira^,  II.  i:   i.   not.   7;    B.    i:  pr;    IL   Add.  6:  2; 

K.    39,  43;    sed   firi^  II.  Add.    ir:  16.  IV.    19:  \.  fkira  f.  n.j  III.    122.    Uggia 

not.   71,   vitlosum  videlur  (^etsi^r/Y/g^/i/  td  f.  n.^  IL   Add.   3:  4.  ^j  ~;    10,  12:  i; 

yro  furat/g/u  occiirrit^.  {.  fi(rar_,  1.  ^.  111.  87.  ^iggici  til  hiktra  f.n.j  II.  Add. 

16;   II.  Fr.  2.  u.  fmghurjll.lS..  2;  Add.  3:  pr.    vosria  fik  map  f  n.,  IL  K.  58; 

5:  16.  O.  2:  16;  R.   1 3;   p.  4;   Forn.  33,  34; 

Fiurtan.  Fiurtandij,  vide  Fiugurtan^  U.  21;    Add.  3:  1 — 3,5;  111.  137;  qui- 

Ffghurtandi.  bus  sine  dubio  addendum   est  III.  78, 

Fiphij  f.   violin,  prov.  fela:    pandu-  ubi  pro  farpitfijc 7ia'md  peipenxm  scri- 

ra.    I.  LR.  Cfr.  Gig/ia.  ptum  est  fiapurnjc.  Cfr.  Fia^rpunger. 

Fia^mir^   vide  Ficermer.  Ficerpungs  pin  g  ^    n.    fjerdiiigs    ting, 

Fioir  gånger j  vide  Fa^arganger.  som   bolls  inom   ocb   för  b  var  särskild 

Fia^rmer  (fiKrnie^  fiarmcer„  fi(p.mir)j  fcerpunger:   iudicium   quadranlis   tv^rri- 

adv.  fjerniarc:  vexjioims.  f.  vara  v.  dra-  torii.    cfr.   III.    128.    ^C    /'inrops   pingj, 

gha,  säges   om  en   dragare  som  är  fö-  11.   G.    12;    Add.  9:  2;    III.  i3o;  iV.  7. 

respänd    vid    högra    sidan:    dicitur    de  ])(  lands  et  hxraps  ping,  II.  Add.  11: 

iumento    ad    dexlrani    vehiculo    iuncto  5;    12:1;    III.  6^. 

(quod    rcrnotius    est    ab    auiiga   ad  si-  Ficetj  n.    fjät,  steg,   fotspar:    possus, 

liistram  eiinte}.  I.  FS.  2:2;  IL  Forn.  5.  vestigium.  Cfr.  Lcpdj  Vrcikia. 

Fiiurpi  Cfardijfyai pi,fyardliijelc.J^  Fia^turj  \n.   fi;ilr;u;  compedes.  I.  FS. 

unm.   fjerdc:  quaitus.  I.  K.  14^2;  J.  i;  6:4;    H-  Forn.  20. 

Corp.  Jur.  Allt.  Sv.  G.  Vol.  I.  5o. 
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Fla^  v.  a.  flå:  decorticare.  I.  FB.  8; 

II.  Forn.  44'  ^9  C"^^  fi^^'   P''^  /^^^0> 
U.    17—20;    Add.  4:5;    III.   58;  IV.  7. 

Flakuj  v.  a.  (^a  Jlakij  res  plana  et 
extensa,  ut  tabulamenturn,  crates,  fru- 
stum glaciei;  cfr.  Ih.  Gloss.  et  Dialect 
Lex.  BH.  IsI.  Lex^  spana,  täcka  med 
spån:  scandulis  tcgere.  f.  kirkiUj  I. 
pi  Spana  kyrkor  est  nomen  sine 
dubio  vetustum  ludi  cuiusdam  puerilis; 
vide  ZiERVOGEL,  3o  afhandl.  om  Sven- 
ska mynt  ock  medaillerj  p.  199.  Cfr. 
Kroka. 

Flat  j  fixt  j  n.  hus:  do  mus.  af.fara_, 
begifva  sig  i  (en  annans)  hus,  lemna 
sig  och  sin  egendom  i  en  annans  våld, 
emot  lifstids-underhåll:  in  ([alienam) 
domum  se  recipere,  "tradere  se  et  sua 
bona  alterius  potestati  et  domui  pro 
perpetuo  victu,"  ut  recte  vertit  Locc. 
I.   J.  3:  i;   II.  J.  5.    Cfr.  Flatfara  fik. 

Flatfara  fik    (aprwn)^    v.    rec.     vel 
JlatfaraSj,   v.   dep.  i.  q.  a  flat  fara;  vi- 
de Flat.  II.  Add.    11:  10. 

Flokkerj  floker^  m.    flock,    samling: 
oollectio,  grex.    i)  flock,  sällskap:  coe- 
tiis    hominum,    caterva.    vara   i  f.  ok 
farunöte,  allitt.   II.  Add.   7:  1.     2)  ca- 
j)ite!:    caput,  titulus.  II.   Fr.   etc.   rubr. 
I)ubitaruat  quidem   nonnulii,  quos  se- 
<Mjtus    est    Ih,,  an   a  congerie   hoc   no- 
naew    capitulo    inditum   sit,   ciim   id    a- 
])tius   conveniiet  intei;ro  titulo  [reclius 
jjbro,  bolker'j,  et  crediderunt  v.  flokker 
eliisdein   prosipiae   esse   [xc  fl.aki ,  l;ibu- 
1.1;   iunctas   enirn   tabidas,   et   ;dt,er;is  al- 
leris suporimpositas,  trabem  (balk)  foi- 
mi   retulisse.     Nobis    vero   loiige   veri- 
iimilius    viJetur,     singula    iuris    ca[)!t;i, 
s-i  ve    ore    (^sermone   vel  canlu)   tt.idita 
x'X    uicujoriae   ope   translita,   sive   lilto 
ris     m.mdata,    flokkar    (^fasciculos,    vol 
fotte   carmitia,   vc^ovi;^   fuisse  appell. ila, 
iliu   antequatij    ia   uijum   oorpus  ledim:- 
reutur,    cerlosque    lu    iibios    (bolkarj 


dlsponerentur.  Cfr.  O.  Rabenius,  de 
fatis  Utter,  iurld.  in  Sueciaj  Holmiae, 
1772.  p.  60.   seq. 

FlfOj  fly ,  v.  n.  et  a.  fly:  fugerew  II. 
Add.  7:  2,  4>  16;  IV.  15:17;  ^9''^'f'''P 
v.  land  f.j  dicuntur  ii,  qui,  commissi 
criminis  vindictam  vitaturi,  in  exsili- 
um  abeunt.   Cfr.  Friper^  Land. 

Flytia^  v,  a.    i)  föra:  ducere,  ferre, 

I.  K.  20:  i;  g.  6:  pr;  R.  10;  LR;  IL 
G.  7;  R.  25;  Add.  \t.  1,  flytihinum^ 
restituito  illi.  I.  p.  i3;  II.  p.  4Ö.  2) 
bortföra,  flytta:  de  loco  in  alium  mo- 
vere,    migrare.  I.  J.   11,  i3:  i;    19:  prj 

II.  J.  23,  28,  44.  Cfr.  Af  7.  ' 
FlögJiiaj,    v.    n.    flöja,    hoppa    öfver 

gärdsgårdar:  saepimenta  transsilire  (^de 
p^coribus).  I.   R.  9:  2;    II.  R.  22. 

Foghotij  foghatij  m.  (a  Lat.  advo^ 
catiis^  (krono-)  fogde:  praefectus  pu- 
blicus.  IL  Forn,  45;  III.  58. 

Folgilder  (^rectius  ful^ilder^,  adj.  i 
fullgodt  stånd  (^om  gärdsgård):  rite 
exstructus  (de  saepe).  1.  J.  9:  pr.  not. 

Folij  fol,  m.  föl:  pullus  equinus.  i 
f.  varaj  dicitur  de  gravida  equa.  1.  p. 
1 5;    IL   p.   5o.  Cfr.  Fyl. 

Folk,  II.  i)  folk:  populus.  IV.  13. 
2)  enskilda  menniskor:  singuli  homi- 
nes.  I  K.  16;  R.  3:2;  IL  K.  8, 35;  R. 
3;    IV.    16:  2. 

Folfka,  f.  (a  fol,  Gäll.  fol,  fon, 
homo  stolidus)  i)  dårskap,  oförståiui: 
stoliditas.  IV.  if\:  7.  2)  vrede,  hastig- 
het: pi-aew^ps  animus,  ira,  (.seciiuduni 
BIL  stolida  exoaiidescenlia).  droiua  mun 
af  f.  finni,  d.  ä.  i  vredesmod  (ej  af 
våda):  alium  iracundia  sua,  i.  e.  jrato 
anirno   (iion   casu)   inteificere.  1.  Br.  3. 

Fonter,  m.  (a  Lat.  /iw.v)  do{)fuul>: 
baplisteriuin.   L    K.    i;    IL    K.    1. 

Fora,  f.  fur:  piiuis  sil vostri*;  Linn. 
Vide    iiid.    ooui.    ioec.    v.  Föran  fiem- 


grena. 
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Foragtj  n.  Öfverläggning:  praemedi-  For  gänga j  v.  n.  förgås:  perire;  scri- 

talio.  IV".   12.  not.  24.  "bitur  a bbreviate  ybr  g-a^   raetri  caussa, 

ForbaPj   11.  (di  firibiuda^    i)  förbud:  in  epilogo,  II.  Add.   i3:2. 

interdictum.  II.  M.   2.    lagha  f.^    I.  J.  For  giora^  vide  Firigccra. 

20;  II.  J.  45.      2^   i  synnerhet,  förbud  Forhoilgp^  f.  en   helgd  som  iakttogs 

att    begu    den    H.  Nattvarden,  mindre  dagen   före  en  del  högtidsdagar:    vigi- 

bann:    Sacrae    Coenae   interdictio,    ex-  lia.   pe  (apoftlamcesfit  daghar)  fum  fa-' 

coramunicatio  minor,  vara  i  /._,  II.  K.  fta  ok  f.  oir  fore^  II.  K.   62;    III.    18. 

38,65,71;   III.  32.  Cfr.  gloss.  Lät.  v.  Vigilia. 

Forbupa  (^part.  forbupaper"^,  v.  a.  c.  Forman.,     ra.     förman,     liufvudman: 

dat.  (a  forbupa     i)  göra  förbud:    in-  princeps  (\\\  reatu).   II.  Forn.  34.  not. 

terdicere.  II.  M.  2.  2)  i  synnerhet,  sät-  7 3. 

ta  i  förbud,   eller  mindre  bann:  Sacra  FormoiU^  n.  föremäle,  befattning  ?å- 

Coena  interdicere.  I.  K.  22;  II.  K.  22,  som  förespråkare  eller  ordförande:  ver- 

47,  4^' 05,71;    III.  32,  pS,  97.  y.  i//^  II.  ba  pro  aliis  facientis  negotium,  patro- 

K.  70,  73:  pr;    III.  32.  cinium.  IV.    i4*  i3. 

ForCj  n.    (a  förj  aptus)    före,    godt  Forn^  adj.    (a    praep.  forCj,  ut  anti- 

väglag:    coramoda    viae    conditio,  cum  quus  ab  ante)    gammal,  som  förr   va- 

facilis  est  vectura.   i  godho  f.;,  IV.  16:  rit:     antiquus.  I.  M.  7;    II.  K.   10;    M. 

12.  7.  Cfr.  Fjrnas. 

Forej,  praep.  vide  Firi.  Fornas^  vide  Fjrnas. 

Foreper    (f orreper ^    forra^per)^    m.  ForneghcBfoi   (rectius  f örninga  f 02^ 

tvenne  vitnens   ed,  hvilken  i  vissa  fall  a  fora^,  n.    skänker,    som    vid   ti  oiof- 

föregick  tylftareden:  iuramentura  prae-  ning    af    fästemannen  medförr  3    *'    fä- 

vium;     duorum     testium    iuramentura,  steqvinnan:  dona,  in  sponsaliis     ;pon- 

dodecadis    iusiurandum  certis  in  casi-  so  sponsae  coUata.  III.  67. 

bus  antecedens.  II.  Add.  i3:pr.    'va^ria  Fornoimij  n.    Qä  nasmaj  crjpere)    o- 

fik   v.  fvoiria  ma^p  tvcenni  tylftiim  ok  tillåtet     bruk    e'L^r  borttrc: ,  ide  af  en 

IIIJ.   manna  f.j  I.  p.  6:  i ;    7:  pr,    i-  annans  egendom,  hvilket          ;  hvarken 

dem    igitur  significat  ac   vceria  etc.  ok  sker    i     hemlighet,    såsom    stöld,  eller 

tvcenhi  forepumj  II.  p.  i,  2,  1  i,  35,  58;  med  våld,  såsom  rån:    alienae  rei  illi- 

IV.  18:  I,  2.     Radix  minime  dubia  est  cita     usurpatio    v.    ereptio,    quae    ncc 

praep.  fore^  ante,  non  vero  ea,  quam  clam  fit,  ut  furtum,  nec  vi,  ut  rapina. 

affert  Ih.,  h.  v.  male  explicans.  fult  f.j  I.  FS.  3.  Cfr.  Magni  Lagab.  JsL 

Forfalj  (forfoillj  I.  G.  9:  5.^^  n.  för-  L.  C.  7.  piofaB.  Ereplio  propriae  rei, 

fall,  hinder:    impediraentum.  I.  K.    i^\  cuius  usus  alii  concedi  oportuit,  inter 

3;    II.  K.  3,  4»  28;    Forn.  42»    Hl*  ^7,  caussas   fomcemis  fakir  dietas  quoque 

92.  not.  80;  V.  3.  lagha  f.j  I.  K.  i4:4»  nuraerata  fuisse  videtur,  IV.  6.  Diver- 

G.  9:5;    II.  K.  29;    G.    16;    R.  16;    p.  si    casus,    marghar  forno2mis  fakir ^   I. 

41;  Add.  9:  i;  11:7;   III.  39,  74.  y.  ^öp-  FS.    i;    II.  Forn.    i,    quos    hoc    nomen 

ra^  vide  Boira.  f.  ftander  firij  II.  Add.  latiori  quodam  vagoque  sensu  comple- 

9:  j,    Cfr.  Frafal.  xura    esse    videtur,    inveniuntur    in  li- 

ForfallalöSj  adj.  förfallolös,  hinders-  bris   I.  Forncemix  fakir    et    Foinaniix 

lös:  im}>edimentis  vacuus.  I.  K.    \l^\  i,  bolker^  II.  Fornannis  bolker  et  Utgiav- 

4;   II.  K.  28,  29.  pa   bolker;    dubium  enim  non  videtur 
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quin    c.iplta,    quae    in  librls  I.  FB.  et  tus.  I.  A.  12:1;    II.  Dr.  12;  A.  16.  Cfft 

II.  U.  cantineutur,  primitiis   ad    prae-  Faptr,  Land. 

cedeiites   libros  I.  FS.  et  II.  Forn.  per-  Foftra    (folftra,    perperam,  I.  A.  4' 

tinueriiit.    at    errato    quodam    ab   illis  1.),    f.    (^egeiitl.    fostercloLler:    proprie 

fueriiit    tliv^ulsa.    —    af  forncemom ,  i.  alumna)  heminaföJd  träliiuia,  anlingen 

e.  ex  libio  de  huiusmodi  rebus.  III.  4o.  hoa    blifvit    frigifveu    eller  ej:    feniiiia 

in  titulo.  verna,    sive  in  servitule  manens,  sive 

Forreper^  vide  Foreper.  manumlssa.   I.  A.  4*  2  (^nisi    forte   fo' 

ForSj  m.  fors,  vatteiif.ill:  flumen  de-  ftrce    illo    loco  sit  scriptum  pro  foftre 

clive,  caLaracta.  Cfr.  Förta.  v.  foftrij  i.   e.  servus   verna]);    G.  4*  2; 

Forfectj    f.    klokhet:    prudentia.    IV.  IL  G.  3.    frcels    f.j  I.  G.  6:  3;    II.  G. 

14:  17.  10.  annöpog  f.  ])^  amhutj,  II.   G.    11. 

Forfkcelj  n.  pl.  genom  aftal  bestäm-         Foter  (^pl.    föter.,  I.  O.  6;  FB.  7:3; 

da  vilkor  eller  stadganden:    pactiones,  II.  O.   2:8.    etc),  m.    fot:    pes.    annor 

statutiie    conditiones.  II.  A.  26J    G.  2;  f.,    alteruter    pedura.  II.  J.  12.    pcBt  a 

III.  67.  Cfr.  Skilia.  föte  gånger^  d    ä.  iefvande  kreatur:  a- 
FortUj  ?    (a    taj  via,   prov.    tå)    en  nimal    vivum.   II.  Add.  2:  4;    I^I«  ^9- 

Öppen  })lats   i  byn,   emellan  tomterna  ftigha  fotum    af  fofterlandi^  allitt.  L 

eller  husen,  och  vägen:    locus  apertus  A.  12:1;    II.  A.  16.  'varpa  drcepin  a  fo- 

in  pago,  iatsr  areas  v.  donnios,  et  viam.  tum    manni    v.  mans,  d.  ä.  på  samma 

I.  M.  pr;    II.  M.  pr.    Loco    h.    v.  cod.  ställe    der    den    andre  blifvit   dräpen: 

B.  habetybr/o?^  id  vero  vitiosum  esse,  iuxta  (antea  interfeclum).  I.  Md.  6;  IL 

vel   in  le  patet,  quod,  si  de  cataractis  Dr.  17.    Cfr.  Barfötter,  Crusfu foter. 
sermo    esset,  forfum    (dat.  pl.)    esset  Foper,  n.  foder:  pabulum.  enna  nat» 

legeiuiuni.  Cfr.  Jjdfke  Lov,  ed.  P.   K.  ta  f.,  ett  dygns  foder:  diurnum  pabu- 

Ancher,  i.  47.  et  pag.  3i3,  3 14.  lum.  III.  126.    Cfr.  Hceftafoper. 

Forvift,  f.  bistånd,  hjelp:    praesldi-  Foperfce,  n.  en  annans   kreatur,   e- 

um,    adiunientum.    veta   manni  f.,  II.  mottaget  till  utfodring:  alienum  pecus 

Add.  7:21.  stabulo  receptura.  I.  FB.  6:  pr;  IL  U. 

Forvumibij  adj.    förvunnen:    coavi-  i3. 
ctus.  IL  K.  48.  not.  86.  Fr  a,  frän  (frös,  I.  A.  4-2;    G.  5:  r. 

Forv.urka,  v.  a.  c.  dat.  förverka:  cri-  frcen,  III.  j3i.)  praep.  c.  dat.  från  (stäl- 

men  conunittendo  perdere.  IL  Add.  7:  le,  tid  etc):  a,  de,  ex  (loco,  terapore 

20.  engi/i  a  annars  lot  at  f,  etc,  sole-  etc),  vrceka  man,  gänga  etc.  f.  kirklu, 

mnis   iuris   regula,  ibid.  pingi,  mcesfu,  I.  K.  22;   Md.  14.*  pr;   II. 

ForvKpla,  adj.  indecl.    Q\  va^p,  pi-  K.  47?    HL  90.  gänga  f  kono  finnig  I. 

gniis;  Isl.  forvedia,  ius  redimendi   pi-  A.  8:  pr.    gänga    v.    a^/ta  annan  f.  (bo 

gnoris    amittere)    förstånden     (]pant),  ok)  hoslot,  I.   G.   5:  1;    III.  i3i.    gänga 

•voni  ej    mer   kan  lösas:  Q:>ignus)  culus  f.  arvi ,   vide  Gänga,    taka  akernam  f, 

(loniininiii,  debito  non   soluto,   ad  cre-  manni,  I.  FS.  6:  pr.  taka  diur  fa; f.lur-^ 

diLorein   transiit.  I.   L  6:  pr;  II.  L  r/|.  plngia,  I.  FB.  10:  pr.     /.   ma;r    v.  fa^r 

For  addri,  ad  v.   fordom,  i   forntiden:  ftolin,  I.  p.   8:1;    14,17.  giftas  bort  f. 

auLiquis   lemporibus.    Cfr.  Hc(jfp.  barnum  Jimini,  I.  A.  4-  2.  (iorpj  f.  ar- 

Fofwriund,  n.  Jet  landskap  der  man  amni  giva,   i)orlgifva  (^jord)  undan  arf- 

iir  född;  provincia,   ubi  aliquis  est  iki-  vingaine,   llii  deras    förfång:    (^fundum 
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f.  agrum)  in  fraudem  v.  detrlmentuin  ne    kända    (^genom    deras  kungörande 

heredum,    alii    donare.    I.  A.  10,21:  i.  och  användande):  leges  (promulgando 

halffceLte    örtu^h . . .  ok   alt   niper  fra_,  et  iudicando)  cognitas  facere.  IV.  14* 

ned  (der-)  ifrån,  derunder:    infra.    II.  pr.  Alias  lagh  f.   quoqne  significat  iu- 

p.  3.  f.  ialaaptne,  IL  K.5i.y.  dionj'  ramentum   iudiciale   edere:    gå  ed.  IL 

Jii    (se.    dagli).  III.    1 1 3.  f.   py  förft  J.  1 4- 

daghaSj,    a    primo    diluculo.    II.  K.  5o.  Framföreffe,   f.  framförande:   prola- 

Qfr.  Stryka,  tio.   orpanna  f.,  IV.  12. 

Frafal^  n.  pL  frånfälle,  död:  deces-  FrainlepeSj  frcemlepis^  adv.   (a  lep') 

iSUS.  IV.    15:7.    Utrum    necem  quoque  i)   framdeles:  in  poslerura.  IL  Add.  7: 

significet  h.   v.   ubi  dicitur:  pafkalvi"  2i.not.  5i.    2)  vidare,  ytterligare:  ul- 

ghi  a  pingi  Ijfa  ok  f.  arvingia  fighia,  terius,  porro.  II.  Add.  11:3,7. 

I.  Md.    i:  pr,    an    hoc    loco    pro  y^  le-  FramliuSj,  n.  pl.    ljus,    som  voro  sä 

gendum  sxiforfalj  ut  habet  II.  Dr.  i,  stälda    i    kyrkan,  att  presten,    då  han 

quod    vix    meiiorera  sensum  praebere  stod   vänd  emot  altaret,  hade  dem  fram- 

nobis   videtur,   an  forte  legendum  sit:  för  sig:  candelae  in  aeue  sacra  ita  col- 

pa . . .  lyfiL  celler  ok  forfal  etc,    lecto-  localae,  ut  sacerdos,  ad  aram  conver- 

rum.  iudicio  relinquimus.  Illum  locum  sus,    eas    ante  oculos  haberet.  I.  K.  8: 

ita  vertit  Locc.  "caedes  in  iudicio  pu-  i;    II.  K.    i5;    IV.  21:  49-    )C  Soldins j> 

blicabitur,  et  obitum  eius  heredes  in-  I.  K.  8:  pr;    IL  K.  14. 

dicabunt;"    hunc  vero  Bg.  ita:  "caedes  Fram  Iwggia,  v.  a.    framlägga:    pro- 

publicator    et    quod    accidit  heredibus  mere,    in    medium  alierre.  I.  A.  17:  1; 

indicator."     At    non    dubium  est  quin  R.  i3;  J.  6:  i;  FS.  5:3;  II.  VS.  12.  etc. 

lieredis  interfecti  fuerit  factam  caedem  Frammarnier _,  adv,  (compar.  a  frain^ 

in  iudicio  manifestare.   Cfr.  I.  S.  i.  längre  fram,  förut:  prius,  protinus.  per 

FrafallUj  v.  n.  dö,  falla  ifrån:  mo-  fum  os  fylghia  f.j  d.  ä.  närmare:    qui 

ri,  decedere.  I.  A.  21:  pr;    IL  A.  3o.  propius    nos    sequuntur    v.    nobis    ad- 

Fraganga,   v.  a.    gå  ifrån,  skilja   sig  sunt.  IV.  19:  3. 

ifrån:    recedere  (ab  aliquo),  deserere.  Frammij  adv.    framme:    praesto.  II. 

III.  76.  p.  40, 4"- 

FralSj,  vide  Frcels.  Framnit^  adv.  i.  q.  frammi  v.  fram. 

FraiTij  adv.    fram:    in    medium  (ex.  I.  p.  9.     Stj.    Locc.    Ver.  et  Ib.  refe- 

c.  proferre),  ad  destinatum  locum  (ve-  runt   h.   v.  ad  fictum   verbum  framnuj 

iiire).    koinber  eig  f.j  I.  p.  9.    komher  producere;    sed    verisiniijius    nobis   vi- 

Uvayide  barn  f.  (se.  til  kirkiu),  IL  K.  detur   illam  lapsui  calami  originem  de- 

I.  Scribitur  fra^nij  II.  VS.  12.   framtj  bere. 

II.  Forn.  2[.  not.  71.  Cfr.  Framföra  Framfagkuj  f.  ytrande:  enuntiatio. 
etc.  compos.  iufra.  i/z/i/lj  framom,  fram-  Speeiiilim  h.  v.  occurrit  de  nemdarii 
för:   prae;   vide  Umfram.  pronunliatione.  III.  86;  V.  3.  Cfr.  Fram 

Fram,  praep.   från:  ;ib,   ex.    frampy  fighia,  Framfcugn. 

pro  fram  py ,  III.  i  i.  Cfr.  Froimlaglia.  Framjighia  (fram  figliia).,  v.  a.  up- 

Fram  fora,  \.  a.   fiaiuföra:    proferre.  gifva,    lilikännagifva:    pronuntiare,    in- 

ro^t  f.,    frajnförr»    eller    tMlägga   böter:  dicrire.  y.  mcctans  orp,  IL  Add.   11:  5. 

nÄilctoin   (actori)  afleire   v.  solvere.  I.  f.  ifiapu  man,   ibid.  10:2,/*.  byar  hy  g- 

VS.  4;    il-  VS.  I  2.  lagk  f.j  göra  lagar-  ningarj  lip^  etc.  d.  ä.  ytra  sig  i  sådana 
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saker:    de  eiusmodl  rebus  pronuntiare 
(ni  uemdarius).  ibid.   lo, 

FramfcegTi,{\  (^scri bitar  in  ^ccfram' 
feng  Gl  fnunfiBngu ,  III.  i  3o.)  i.  q.  fram- 
faghaj  IL  Add.  lo.  göra  f.j  neml.  i  så- 
dana mål,  bvari  det  tillhörde  nämii- 
deinanneii  att  meddela  sitt  ytrande; 
^nuntiationem  facere  in  iis  rebus,  quae 
ad   nemdariain  perliuebant.  III.  i3o. 

Fran^   vide  Fr  a. 

Freadagher ,  fredagherj  m.  fredag: 
dies  Veiieris  (Freiae).  Cfr.  Langafrea- 
daglierj  Matfkuts  fredagher. 

Fl  •  i  der  j   vide  Fr  i  per. 

Frilldj  f.  frilla:  concubina.  II.  K.  5^; 
111.  p5.  Cfr.  SlokifriUa. 

Frilluharn,  frildo  bariij  n.  frillobarn: 
fdius  v.  fdia  uaturaLis,  a  concubina  na- 
tus  natave.  I.  A.  8:  3;  II.  K.  72:  2;  A. 
12,  30;  Add.  12;  2;  IV.  I,  9:  2.  not.  29; 
14:19. 

Frillu  fiiiij  m.  frilloson:  fdius  natu- 
lalis.  II.  A.  12.   Cfr.  SlokifriUa fun. 

Fripbrutj,  n.  fredsbrott,  brytande  af 
allmän  fred  och  säkerhet:  violatio  pu- 
biicae  pacis  v.  securitatis.  I.  K.  12:  2 f 
IL  K.  25. 

Friper ^  f rider ^  m.  i])  fred,  lugn:  pax, 
tranquillitas.  II.  Praef.  gups  f.^lW.  16: 
6.  2^  ailmiin  fred  ocit  siikerhet  e?  lOt 
andras  oförrätter,  och  särdeles  emot 
deras  liämd,  emot  hvilka  någon  för- 
brutit sig:  publica  securitas  ab  alio- 
lum  iniuriis,  et  speciatim  a  vindicta  e- 
orum,  quos  aliquis  laesit.  II.  Add.  -y: 
^4 — lö.  Inde  jrip  balkei' ,  liher  de  pu- 
biica  pace.  II.  Fr.  rubr.  jrip  bepis ,  II. 
Dr,  28.  f.  bryta,  I.  K.  12:1,2;  B.  i: 
pc;  11.  ii.  25,52;  Fr.  I.  cfr.  Fripbrut. 
f.  fifh  hdigJiii,  I.  B.  i:  pr.  fik  i  f.  lata 
donna,  1.  S.  i  (\\\i\  ta  men  pro  i  f.  la- 
ta perperam  est  scriptum  frid  Itfey, 
B.,  i;  K.  ffipc  (mans)  CBgha  vald,  I. 
G  3;  IL  G.  2.  ftrigara  f.  finum,  I. 
A.  1 5;;    11.  A.  19.    at    han    van    %,  intl 


pcet  alt  a  endagJia  til  fripar  hans  (å, 
ä.  för  att  göra  den  andre  sin  fred  för- 
lustig:  ad  pacem  ab  altero  abiudicaii- 
dam)  fum  lagh  til  fceghia,  iurisiurandi 
formula.  I.  Md.  i:  3;  B.  1:2;  II.  Dr. 
3,  oighi  fpan  v.  givi  hcsnni  f.  dags  ok 
nattar  til  fkogs,  I.  Md.  14^  pr;  II.  Fr. 
12;  Dr.  28;  A.  19.  f.flja,  fly  såsom 
fredlös:  amissa  securitate  in  exsilium 
abire.  I.  Md.  i:  3;  4»  5:2,4;  S.  i;  A. 
1 5;  II.  Dr.  4.9»  1 1>  12»  A.  19;  U.  21; 
Add.  7:  6.  i  f  bipittj  vide  Bipia  1.  f. 
giva,  I.  R.  1:1;  II.  R.  1;  Add.  7:  22. 
f.  fa,  II.  O.  1:63  IV.  19:  2.  i  f.  ko~ 
ma,  I.  G.  3;  II.  G.  2.  «?r  f.  mans  u 
bötter  v.  utbötter,  vide  U bötter.  Ver- 
ba:  um  niaper  frip  bote  man,  II.  Dr.  ind. 
3,  nullum  sensum  praebere  nobis  vi- 
dentur.  —  Cfr.  Byar-,  Hem-',  lula-, 
Kirkiic-,  Kirkmcesfu-^  Pafka-,  Q  vin- 
na-, Stoimnu-j  pingfriper.  Mot. 

Fripgoirpi,  n.  fredadt  gärde,  der 
kreatur  ej  få  insläppas:  äger  consae- 
ptus,  a  quo  arcenda  sunt  pecora.  I.  FS. 
o:  3;  II.  Forn.  23,  27,  3o;  III.  ^i.  Cfr. 
Frjogiceip. 

Friphelagher,    adj.    ffriphelhan   pro 
friphelghan)  åt  hvilken  särskild  fred  är 
lofvad:  sanctus,  cui  peculiaris  securitas 
est  sponsa.  II.  Add.  7:  23.   Cfr.  Grip. 

Friplös,  (frillös,  II.  Forn.  28.  not.  95; 
Add.  7:  21.  not.  5i.Jj  adj.  fiedlös,  så 
att  den  brottslige  kan  af  den  föroläm- 
pade eller  af  målsegaren  saklöst  drä- 
pas: securitatis  expers,  adeo  ut  aliquis 
ab  eo,  quem  laesit,  vel  ab  actore  im- 
pune  possit  occidi.  I.  K.  22;  II.  R.  16; 
Forn.  28;  Add.  2:1;  i3:r;  111.39,48, 
1 24.  Ittta  döma  (man)  f.  (fri  ärva  ok 
wptimoilanda),  I.  Md.  i:3;  B.  1:2;  II.  Dr. 
4.  huggia  /.  i  vi  lioirap,  111.  80.  ItGg" 
gia  f.  mal  I  an  cd  var  ok  tivipar,  II.  G. 
'i2;'Forn.  48;  Add.  12:1.  Cfr.  ^//. 
döma  f.  um  alla.  lagfa'gJiu,  III.  68.  /. 
fara^  i.  q.  frip  flja,  11.  Add.  7:  8.  E- 
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xemplum   quoque   occurrlt  extensioris  ptus   erat,   sive   non^.  I.  S.  5;   A.  aS; 

publicae    seciiritatis    privationis:    'vceri  G.  4*  pr,  2;  II.  A.  35;  G.  3.  )([  proil, 

f.   viper  alt  hcerapetj  II.  Add.  9:  2,  ni-  I.  Md.  2;  S.  6:  i;  VS.  3:  2;  B.  2:  1;  II. 

si.   forte    pro    »viper  legeiidum  sit  ivir.  VS.  11;    Fr.   3;    Dr.    7.    )(   cetborinj,  1. 

^— frid  löfcBj  perperam  pro  i  frid  la-  S.  6:  i;    R.  5:  i;  II.  R.  7.  )(^  yr^/j-^  II. 

^^^  I.  S.    I.  Dr.   7.  C  fr.  jEtleder. 

-Friplöfaj  f.  fredlöshet:  publicae  se-         Frmlfij  n.   1)  trygghet,  lugn:  otiiim, 

curitatis   privatio.  II.  Add.  7:  8.  securitas.  rikinu  til  f.  ok  til  napUj,  IV. 

Fritj  f.  fru:    domina.    var  f.  fancta  19:2.  Cfr.  Frcelfa.  2^  frihet  franskatt 

mariaj  II.  Add.  1 3:  2.  (^{'c.VarfrUjVa-  och  annan    tunga:    immunitas  a  vecti- 

ra,  fru  dagherj  Husfrugha.  gali  aliisque  oneribns  publicis.  IV.  19: 

Frjcterj  jn.  frukt,  gröda:  fruetus.  I.  i,3.      3)  förmånsrättigheter:    insignia 

Br.  I.  iura.   kirkiunnar  f.j   iura  ecclesiae,  noi> 

■FrjcttrcBj  n.  fruktträd:  pomus.  III,  immunitas,  ut  vertit  Locc.  et  Ih.  qno- 

123.  que  credidisse  videtur,  etsi  Ilic  vertit: 

■Frjogia^rpj  III.  117.  vocabulum,  ni  privilegia    ecclesiastica.  I.  Br.  pr.  Cfr. 

fallimur,    a    scriba    sive  male  lectum,  Frcclsleker. 

s»ive  calami  lapsu  deformatum,  pro  quo  FrKlfis  bolj  n.  frälsegods:   praedium 

Jegendum    est  fripgicerpi^    quod  vide.  a  publicis    oneribus   immune.    III.  98. 
Ih.  suspicatur  h.  v.  ab  Isl.  yr/o^  semen,  Frcclfis  iorp,  f.    frälsejord:     solum    u 

posse  derivari,  ut  adeo  denotet  arvum  publicis   oneribus  immune.  III.  98. 
iam  frumento    consitum;  quod  non  ve-  Frwlsleker^  m.   frihet,  rättighet  (^som. 

risimile  nobis   videtur.  någon  eger  framför   andra):  ius  (insi- 

Froij  vide  Fra.  gn^,    quo    aliquis,    prae  aliis,  fruitur)k 

Frcels  (fralsj,  adj.     i)   fri:  liber.  I.  I.  Br.  G.   Cfr.  Frwlfi. 
K.  1 5:  pr;    II.  Add.  7:23.  )(^   prcel^  I.  Frcenij    FramlepiSj,  Frceni  fighia ,  vl- 

R.  9:  pr;  II.  p.  21.  )(^  annöpogher^  II.  de  Fram  etc. 

(it  10.  coll.  c.  ii;   R.  20.  '^Q  froilsgivij,  Frccmiaj  v.    a.     främja,  (^med   frara- 

II.  Dr.  7.  f.  foftra^  I.  G.  6:  3;    II.   G.  gång)    ulföra:    perficere,    ad    finem  ex 

1  o.  f.  02ttap  korta  )(^  froilsgivaj  II.  Add.  voto   perducere.  IV.  i  5:  3.  far  han  e/g 

12:2.     2)  skatlfri,  frälse  Qord):    im-  fokn  froimt  s.  frccmdaj  I.  R.  9:  pr;  II. 

munis  a   vectigali.  f.  iordh,  bolj  godzj  R.   20.    giter    eig  fin    vilia  frcenU.,  II. 

)(^   ofroils  iordh  etc.   V.   2,3.  Add.    7:  12. 

Froilfa,   v.  a.  (egentl.   befria),  skjd-  Froimlagha^  ^.  (^a  y/r/w^  ab,  ex,  (]uo<l 

da,   betrygga:     Cproprie   liberare),  de-  cfr.   et  liggia^   frånvaro:    absentia.    firi 

feudere,   tueri.  IV.  1 4- i  '  >    iC:  17.   Cfr.  hins  f  proplerea    quod    alter    absens 

Fra^/fi.  est,    et    paterni    praedii  culturam  non 

Frcuhgiva     ffrcesgivaj ,    f.   frigifven  curat.   II.  A.   27. 
träliiina:   libett;).  II.  G.   3;    x\dd.  8.   )(]  FrKmfter_,    adj.     superi,     (n   frani^ 

Jrcels    Oittap  kona_,  II.  Add.  12:2.   Cfr.  främst,    förnämsl:     princeps,    summus. 

Fra^lsgivi.  IV.   19:  2. 

Fnulsgivi  ffralsgivij  fra^sgivi;  froils-  Froin,  vide  Fra. 

gui ,   I.  S.  5.^,   m.     frigifv<!n    liäl    (^;in-  Frcendi,  m.   frände,  slägtino-e:    cog- 

litigtMi  iiiin    v  ir  iillledi  elltT  t-j):    libt^r-  nalus.     1.    A.    8:1;    9:   i;     i5;    II.    A.    ^, 

Xwi  (^.sive   ill   iu^tnj.dii    (auiiJiam   icCci-  .iG;    III.    106.   elc.    lios     brodratn  fifneiu 
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ok  'dum„  apucl  fratres  suos  et  (^alios)  öre^   Bandj  Bolöpflcij  Brccnna^  Fangj 

cogu.itos.  IV\  i5:  17.  C(i\  Fcepernij  Mö-  Forncemi,     Fcearfö/irii^j     FivftUy     Gen- 

perni.  gcfn^pj  Gorphtverj  Malsmater^  RcBtlöfa^ 

Frwndkona    (frcenkona),    f.     franka,  SaVj     f^aldsvcvrk^    Vitnij    f^itnismaperj 

qvinlij,'  slii^linge:  co, 2;  11  a  la.   dotter  culler  piitfnaper,  plufs  höterj  puift^  piwverj 

f.j  II.  K.  52.  CIV.  Fncnka.  Örcj  Folgilder.    —    Fnltj  n.  absolute, 

FramdliTv^i  ffrmilingijjin.i.  c[.frcen'  full    betalning,    ersällning  etc:    plena 

di.  IV.  1 5:  9.  solutio,  conipensatio  etc.  gicelde  v.  g"i- 

Frccndfinii„  framdfiniffrcBJifimjfrcen'  nji  f.  före  käften,  II.  K.  22;  III.  89. 
rAirij  frcunciinij  frcenfciin),  f.  Qx  frcendi  ok  (^sc.  gialdej  f.  for  pcet  lian  tok,  III. 
et  femicf)  fränclskap,  skyldskap:  cog-  126.  hvcit  han  haver  giortf.  celler  cejj 
iiatio.  )(  fiffkaper,  I.  G.  9:  G.  )^  ^^P~  ^'  ä.  betalt  sa  mycket  som  han  bort: 
fiva  lagJi,  II.  K.  52.  tcelia  f.j  gradus  an  tanUiin  ([vectigal^  pependerit,  quan- 
oons  uiguiniLntis  numerare.  I.  G.  7;  II.  tum  debuit,  necne.  V.  3.  2)  fullkom- 
G.  14.  f  likar  wr  fva  fkyld  fam  nu  ligt  gällande:  ra  tus.  vKrl  poit  fult  cer 
Jiavir  iak  tält  etc.  formula  iurisiuran-  (*fjn  gör,  II.  M.  3.  3)  fald  (j.  rätte- 
di, I.  G.  7;  II.  G.  14.  Cfr.  I.  G.  9:  6;  g^ug),  sakfäld:  conviclus,  qui  Qn  iu- 
II.  G.   16.  dicio)  nequit  se  defendere.  värper  en^ 

Frcendfiniafpiojl  fv.  fpial),  n.  blod-  hvar  fullj  varpa  per  alUr  fidir_,  I.  Md» 

skam,  lagcismäl  i   förbudna    leder:   in-  \/\'.  1. 

cestus.  I.  Br.  5;    II.  K.  52;  111.94,96.  Fulkoma,  v.  a.  fullkomna,  fullborda: 

Ib.    male   vcrtit:  adulterium  cum  con-  perficere,  consuramare.  IV.    16:11. 

sanguineo  commissum.  Fulkomelfe_,    f.    fullbordande,    verk- 

Frccndfemia^   f.    i.    c^.  frcendfinu.  II.  slällighet:  perfectio,  consummatio.  g-fP/^ 

K.  52.  nött.   38,  5o.  ninginna  f.,  IV.    12. 

Frcenkuj  f.  11.  K.  52.  not.  56.  contr.  FulkomeTij  adj.  Qx  fulkonici^   i)  som 

a  frcGudkona,  quod   vide.  ;illdeles  kommit  eller  bunnit  Qill  nå- 

Frafty  r.  bestämd  tid,  anstånd:  tern-  got),   fullkomlig:    qui    rem   plene  ade- 

pus   ptist-linitum,  dilatio.  inanadaf.j  IV.  ptus  est,  perfeclus.    pa    ccr   han  f.  til 

19:  I.  valds,    d.  ä.   ban    bar  erballil   full  rätfe 

Fraftnlng,   f.   försök,  undersökning:  att    föi-valta  ämbetet:    potestatem  ple- 

lentalio,   inquisitio.  liun  fkal  i  ho  fitia  no  adeptus  est.   I.   R.  2.   not.   20.   Cfr. 

til  -ga,    d.    ä.   lör  att  utröna   om    hon  Fald.  f.at  väldi  ok  viti  fina,   bunnen 

är   11  dVande:   uL   exjUoretur   an  gravid:!  till  full   kraft   ocb    förstånd:   ail  plenam 

sit.  11.  A.  4-    1^.--    Ii-    V',    cum    v.  ffivft  aetalis    et    ingenii   maturitatem   prove- 

confundens,     vcrlii:    ei    tempus    dalor  ctus.  IV.  \ ^'.  i5.   2}  rätt,   veiklig:    ple- 

etc.  iHis,  ver  US.  f.  timidare,  cfi'.  Skiccliker. 

i^ro/ö/?.,  f.  crsältning  för  utsäde,  prov.  Fiilkomna,   v.   a,    Q\  ful  ko/nen^  i.  q. 

frölöii:  semcntis  coinpensatio.  II.  K.  7'^):  fnlkoina.  IV.    12. 

'jj,    i  V.    21:04.  Fulla,   v.    a.    1)   fylla:    explere.  y'.  f'^ 

Fufd(^r  Cfdp?r,  1.  R.  9:  pr.J,  adj.    i)  fin  at  niantali,   II.   Ädd.  i3:f.   2)  Ciill- 

fnii,   fulikoiidig,    verklig:   pieniis,  verns,  bord.»:    periicere,   consummare.  IV.  16: 

ia    cpio     nihil    deficit,    ful  pry  nr,  1\.  10.  3)   bevisa:  probr«re.  I.  G.  7. 

K,  7':  3.    til  fulla  fie.r  märka,  ibid.  §.  Fidlbyr  ('■^^qw.  fulbjar  \.  fnh  byar) , 

^.fulvifuj  ill.  1 36.  Cfr.  yllincenmngs  ra.    full,    verklig  by:     plenas    v.    vcrus 
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pagus.  )(  porpj  I.  J.  i5:  i;  II.  J.  36. 

byr  pcBnni  havir  'varit  f.  bcepi  i  hepnu 
ok  kriftnu  etc.  forraula  iurisiurandi,  1.  c. 

FuUilikaj,  adv.  fulleligen:  plene.  I. 
Br.  I. 

Fidfccri  (fidzccrejfulfarijj  n.  (ja^far^ 
fullsår:  plenum  v.  gravius  vulnus.  I. 
S.  i;  II.  Add.  3:  pr;  III.  146.  X  ^^op- 
^ntej  II.  Add.  7:  2.  luigga  f.  )(  flaj 
il.  Add.  7:18.  cfr.  S/a.  full  fur _,  vide 
in  Sar. 

JFulvi/pij  n.  (^a  'vcerp')  fullt  värde: 
plenum  pretium.  fvccr  . . .  at  f.  cePj  d. 
ä.  att  den  erbudna  betalningen  är  i 
•värde  fullt  svarande  mot  skulden:  iu- 
rat  pecuniam  numeratam  esse  plenam 
compensalionem  mutuo  acceplae.  IL 
Add.   2:  10. 

Fundery  ra.  ([a  finna)  i)  fynd:  in- 
rentio.  Cfr.  Hoka-j  Koppof under.  2) 
sammankomst:  conventus.  Cfr.  Sam- 
funder. 

Fjghuriandi  (fjurtandi) ^  num.  fjor- 
tonde: decimus  quartus.  IV.  i4«i4j  '5: 
i^',   16:  1 4-   Cfr.  Fiugurtan. 

Fri,  fjilj  n-  föl:  pullus  equinus.  I. 
A.  16:1;  p.  i5;  II.  A.  20;  p.  5o.  Cfr. 
FoU. 

Fjlghia  ffylgJia^  fj^^^h  fölghia;  ira- 
perf.  \)\.  fulghduj  IV.  19:  i.  fjlhPfj  pro 
fylghpi  s.  fylghpu,  TV.  16:  \i.)j,  v.  a. 
c.  dat.  1])  t  olja,  efterfölja:  sequi.  han 
-di  fpum  bropors  finSy  IV.  14.  i4'  ^D 
medfölja:  sequi,  comitari,  etc.  y.  liki  til 
garpslipSj  manni  (til  f tums ^  elc.Jj  I.  K. 
18;  R.  i:  pr;  FS.  2:  i;  II.  K.  42;  O. 
1:6,  8;  R.  1;  II.  Forn.  3,4;  Add.  7: 
7.  not.  54;  IV.  19:  I,  f.  gengcerpj  al- 
mcpjimngsörej  följa  med  gengärden  etc. 
till  stället  der  den  skulle  lefvererr.s, 
livilket  Slag  nämndemannen:  sistere  se 
in  Joco  ubi  traderetur  commeatus  vel 


publicum  vectigal,  quod  nemdario  in- 
cumbebat.  II.  Forn.  4^;  Hl-  57;  V.  3. 
ärver  fum  manböter  f.j  II.  Add.  1 1:  4» 
17 — 19.  manböter  fum  eig  f.  cBttar bö- 
ter ^  §.  19.  \h\d.  fjighpr  pj  ftxm  lifs- 
pund  fylfsj  IV.  16:  12.  fva  at  f.  ma^ 
IV.  19:  I,  locutio  subobscura,  cuius 
sensus  alio  loco  cl.nius  ita  expriraitur: 
fva  at  eig  fe  of  mikin  mun  a.j  II.  Add. 
6:  3.  cfr.  Muner.  —  CIV.  Daghfidghitj 
Frammarmerj  Hem  fjlghia. 

Fjlsvat  (fylsvcetj,  fyl  vet;  fylfvcetj, 
II.  p.  39.^^  f.  (ja  fyl  ^^  vat)  ed,  hvar- 
igenom  den,  bos  bvilken  en  häst  blif- 
vit  klandrad,  intygar  att  den  blifvit  hos 
honom  född  och  nj)född:  iuramentum, 
quo  aliquis  adserit  equum  litigiosuni 
domi  suae  esse  natum  et  nutrilum,  vel 
secundum  iurisiurandi  formulam,  at 
pmt  var  hema  föt  ok  pcer  drak  ok  di- 
pi  miolk  or  mopor  fpina.  f.  firi  gän- 
ga^ I.  p.  9,  1 3,  i5;  II.  p.  39,  4^  4^» 
5o.  Cfr.  I.  p.  8.  Stj.  Locc.  Ver.  Ih. 
et  P.  K.  Ancher  fJydfke  LoVj\>.  3i5. 
v.  fyls  witncvj  male  vertunt:  plenum 
lestimoniura.  Cfr.  Hema  föder _,  Hemfö- 
po  eper. 

Fyr  (fiTj  förj  for),  adv.  (^abbrev.  a 
fynd)  1)  förr:  j)rius.  f.  cim ,  förrän: 
antequam.  I.  K.  12:  pr,  i;  Md.  8;  A. 
18:  i;  Br.  2;  II.  p.  9,17;  Add.  7:  i3. 
etc.  2)  förr,  förut:  antea.  I.  K.  14*2; 
J.  1 3:  i;  i 4;  M.  pr,  7;  p.  5:r;  Br.  2; 
II.  p.  53.  etc.  3)  conj.  förrän:  ante- 
quam. II.  Add.  9: 2;  1 1 : 1 7;  1 2: 2;  III.  99. 

FynnePj  adv.  förr,  fordom:  antea, 
oiim.  III.  22. 

Fy  mar  orpj  Fyniuvcerk^  vide  Firnar 
orpj  Firnarvcerk. 

FynuiSj  v.  dep.  Q\  forn)  bl  i  fva  gam- 
mal: veterascere.  I.  K.  6;  II.  K.  9.  Scri- 
bitur  fornas,  fornas,  II.  K.  ind.  not. 
1 2;    cap.  9.  not.  86. 
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1,  Fyrra  —  Fcear  gånger. 


Fyrra  (förra,  firra)y  ad  v.  i")  förr: 
prius.  1.  K.  i4:  pi";  FB.  7:  pr;  II.  U.  i4; 
Atld.  7:  28;  III.  74'»  IV".  18:9.  piwifum 
f.ccr  at  tall  i  cettar  trwno,.  ti.  ä.  i  när- 
mare led  besiäqtad:  piopiore  f^radu  cog- 
iiatiis.  II.  Add.  ii:  16.  2)  lorr,  förut: 
anten.  II.  VS.  i4;  Add.  7:  26;  11:  4? 
III.  76.  3)  conj.  förriin:  aiilcquam.  11. 
Add.  11:7. 

Fyrri  (firre),^  adj.  corap.  förror  pri- 
or.  II.  Add.  2:  I  I.  superi,  fjrfter  (för- 
fter^  förf  ter;  fjftcG  pro  Jjrftcej  1.  CB. 
not.  20;  II.  Add..  C):  |)r,  i.J,  1)  först: 
priiruis.  I.  K.  i;  S.  1;  p.  i4;  CB;  II. 
K.  3;  Forii.  42.  elev  fyfta  liuSj  nend. 
som  hriiiiier:  donius  primtun  flmntiiis 
consiiiutit.  IV.  8.  2)  föniiunst:  priii- 
ceps.   fr  rf  til  hmrra,  III.  118. 

Fjrft  Cföi^ftJ,.  ii(W.  (^superl.  a  fjr^ 
först::  priumui.  I.  Ml.  3:  pr;  R.  i:  pr; 
5:6.  etc.  pes  f.,  primum  illius  ^vil- 
lam  iulraiito),  I.  p.  5:  pr;  II.  p.  3o. 
Scribitur  fjft,  IL  Add.  9:  pr;  1  1:6;  12: 
2;  i3:  pr.  jofty  II.  p.  9,  3o.  forftj  IL 
p.   ro. 

Fy  rf  ter,   vide   Fyrri. 

Fjrfcum,  ad  v.  fot  st,  till  en  början: 
pritno.  IV.   1 3,  K):  i. 

Frfi,   vide  Fjrft. 

Fie  (fa,  I.  A.  I  7:  i.  gen.  fcBicer,  fe~ 
aar,  fuer),  n.  i)  lii,  fiikreatur:  pecus. 
I.  R.  8:  pi-;  9:  pr,  i,  >'.,  12:  i;  FS.  5:  3; 
6:3;  FB.  5.' 10;  IL  p.  16;  U.  in<l.  8. 
c(dl.  c.  tcxtu  cap.  rlc.  )(^  d'iw\  vi- 
de Diur.  )(  poinniiv^ar,,  IV.  16:12. 
Pro  fce,  IL  R.  iiid.  8,  siiie  dubio  le- 
^^"ii-iuiH  f.st  faar.  —  CIV.  F(}pi'r-, 
Hof-j  Mom-,  L('ix,^io-,  Nani-,  Tia- 
per-,  Tatkkiufie,  Ik:(J(L  2)  gods,  sa- 
ker (^af  bvai  jtdkiiiidii  slag^  soin  iia^o!! 
Cf^er:  biUKUies  (^srnf:;nl.ii  es}  cuiuscuui- 
i|!ie  c;enei'is  acj  aiif|i>euj  perlinenlcs. 
li^idndc  fcc,  iiflos  livsegLMidom:  res  nso- 
iiiles,  noll  f^e.se  inov^nles.  ^Q  loj-p,  mm 
Cl.  e.  prcel)    eL   qvikfiu^  IL  G.   3.    idk 


ftal  eig  fcu  pH  etc.  I.  p.  4*  2«  rcena 
man  fceiar  Jlns,  IL  O.  1:10.  /cBggia 
fcefit  in  til  gcvtflii,  inlagt  f tv,  vide 
Jnlceggiu.  giceld  guhlit  f(t> ,  IL  Add.  2: 
6.  gcer  agoirp  til  ma'p  fic  hoiggiaper-^- 
rUj,  I.  J.  4: 1,  jore  fce  ok  fulli  öra,  al- 
litt.  d.  ä.  för  full  beLaliiiui;:  pleno 
pretio  soluto.  II.  Add.  11:6.  til  foi  fi- 
ghia,  d.  ä.  lofva  skänker:  duna  pro- 
mit  te  re.  I..  G.  2:  piv  biiipa  fcu,  d.  ä* 
lösen  för  träl:  j)reliuni  (^.'•ei  vi  redimen- 
di)  offer  re.  11.  A.  3i.  eig  lagh  ok  eig 
fa^,  livarken  ed  eller  böiei :  neque  iu- 
ramenturii  nec  n)ul(;la.  I.  LR.  not.  3. 
Cfr.  Forneghoi  foiy  Handf ålder ,  Hand-' 
fuliifce,  QvikfcB,  Stolin.  3)  egendom 
i  allnjänliet:  bona  (^aiicuius,  univer- 
sal i  ter),  taks  eig  foi  til ,  I.  A.  S..  fce 
fkipta,  I.  A.  9:  pr.  pripiwigs  fkipti  a 
fic  per  ra,  I.  G.  4*  i-  pi^  fk,d  fce  (Aen. 
dödes  qvarlatenskaj):  bona  defuiicti  re- 
licta)  /  takum  f tända,  IL  A..  18..  4) 
värde:  pretiuru.  Hacc  significalio  tan- 
tum  occiniit  in  lociilione  fceiar  bo3tri, 
'VOirri,  biiltre,  sämre  i  värdr:  pretio 
mellor,  vilior.  II.  VS.  i  r;  R.  18;  p.  18» 

Fce,   v.   a.   vide  Fa. 

Fcear fol ing ,  (fearfolcengh,  fceiaarfö' 
len j^ II,  foicerfölenglij.  I",  (in  Isne  Nor- 
veg.  /?.^/-/ixV/>?^,  ab  is\.  fela,  occnilare) 
egentl.  fuiloljande;  så  kail.is  det,  om 
åiiw  som  diäpt  en.  annans  bäst  eller 
nöt,  antingen  göujer  den  döda  kro|>- 
pen,  eller  nekar  li!l  gi-rningrn:  occid- 
tatlo  peeoris;  ila  apj)fllatnr  eiiis  deli- 
ctiim,  qui,  alieno  aimenlo  occiso,  sive 
ocfisum  corpus  occnjiaf,  sive  facluia 
infit-iittn-.  iJeUt  (mannij  f,  T.  H,  8:  pr; 
II  R.  17.  full  f,  iijid.  pt  velc.  mcer 
f.  ok  pu  dräpt  f^e  mit,  lu;  inida  iuris- 
iiiraiiiii,   ibid. 

Fcear  gånger  (fiiVrganu^er;  fcengnns, 
lege  fierg(/n<f  v.  fcea/'i^af>s,  pio  fcear^ 
'j^angs,  1.  J.  i3:4'>'.  01.  »'genll.  bo.sk  i- 
pt:i)s    gång    (_p;j    bct«j;     boskapi.ii.s   be- 
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tände  på  den  c^eraensanima  Letesmar- 
ken:  proprie,  iUis  pecoris  (\\\  pascno); 

Jjastio  j)€Corum  in  compascuo  ;igro.  I. 
r,  1 3:  4;    II.  Dr.  3i;  J.  Sa.  Cfr.  Fång. 

FcearJaftir,  fiuiterja-ftirj,  m.  pl.  sk^- 
da  som  lillskyiuhis  bo^k;^p  genom  våld- 
sam beljaiuiiing:  laesio  pecoris.  II.  R. 
1 8.  Ita  vet  ti  posset  li.  v,  nisi  prociil 
dubio  legend um  esset  fioriwftingj  qiiod 
vocabulum  iuscius  quidam  scriba  a  yi:e 
deducendum   aulumavit, 

Fcedpcer,   vide  Fa  pir. 

Fcc/agSj,  ad  v.  Qn  ftekeg/i)  i  bolag  el- 
ler gemensamt  bo:  in  soeietate  v.  com- 
munione   bonorum.  V.   2. 

FcvHa  (flaz  pro  falz,  praes.  pass.  III. 
58.  foiUen  pro  fcbldan^  III.  86.  fall 
Y)vo  fcehlj,  II.  Add.  2: 14.  not.  yS.^^  v.  a. 
(jL  jalla'^  i)  falla,  g«'»ra  alt  nAgot  faller: 
demittere,  dciicere,  facere  nt  aliquid  ca- 
dat.  f.  klocko  mper,  I.  K.  10:  4*  f-trce 
a  marij  I.  Md.  12:  i.  p(i37i  a  celgh  cer 
fcellir^  1.  FB.  7:  i.  CIV.  KxftL  2)  s  .k- 
lälla,  förklara  skjddig:  sontem,  noxi- 
ura  proniintiiire.  ncnmd  fkal  vceria  ad- 
ler  f.:,  II.  Dr.  l\'ö,  ^\\  A.  i4;  Add.  6: 
a;  7:  2  1 ,  2G.  iioiindaman  fkal  v.  cu.  f._, 
II.  K.  63;  p.  2;  Add.  10;  IV.  18:  2. 
pcet  iigi;i  til  fiu  mcpn  af  ncnmdine  pccn 
f.  ce.  f  luui  'vil ,  III.  74.  'vil  noiinda-' 
maper  pivt  ^vcvi^ia  luin  fcclde  fjrra,  III. 
76.  ncemdaman  figlier  fik  rwflika  foslt 
havaj  111.  S6.  f  Jicemdj  II.  Add.  2:14. 
f.  epj  förkljita  ogild:  irritum  pronun- 
tiare.  II.  Add.  io.:i;  i3:i.  Cfr.  Falze- 
per.  faUir  håna  lukt  hccrapsnoimd,  I. 
B.  8;  II.  Fr.  12;  A.  ig.  fvceria  ep  a 
mot  ncemdinni  ok  py  hon  fcvllir,  II. 
Add.  2:  5.  fvlder  af  ncumdj  II.  K.  47. 
laghlika  v.  nHlika  fojlder^  II.  K,  48,  70; 
Forn.  39;  111.  86.  fipan  han  ar  fal- 
derj  II.  K.  72:  pr.  döma  man  fasJdafij, 
II.  Add.  p:  pr.  Cfr.  Laglfaider.  — 
Fiellas,  biifva  sakfäld  eller  brista  i 
beyisniug:    noxius  pronunliari  v.  pro- 


balione  deficere.  fals  han  v.  ten  han 
fals  fat  tflft_,  fak,  eic.J,  I.  M<l.  3:  2; 
B.  9;  A,  1 5;  R.  6;  J.  2:  pr;  p.  1,6:1; 
17;  FS.  5:  pr;  6:  3;  Br.  i.  etc.  fals  ma- 
per for  fakj  III.  80.  fals  han  at  la» 
i^hnmj  d.  ii.  enligt  I;ig:  sccimdiirn  le- 
ges.  I.  A.  II.  fals  han  at  ratlofo,  IL 
Forn.  4-  "varpfr  han  f ålder ,  I.  G.  7, 
fals  han  til  prtvnjii  fieocian  vrtoghery 
d.  ii.  i  ett  miit  der  så  stora  boler  e- 
ga  runi:  si  cad.it  tidi  canssa,  pro  qna 
lanta  mul("la  est  solvenda.  II.  K.  63. 
fals  hanum  vitnij  om  vitnen  f.itlas  bo- 
iiom:  si  lesles  ei  »lelfieiaiit.  II.  p.  52. 
—  Cfr.  Falla  3^  Uf ålder.  3)  niper  /.., 
försumma  (något  som  skall  göiasj:  neg- 
ligere.  dagsvarki  n.  f.,  III.  92. 

Faheghj  n.  bolag,  egendoms  gemen- 
skap: societas,  commnnio  bonorum.  II. 
A.  6.    CIV.  BiupUj  Bofalagsmoin. 

Fcelöt,  f.  betesmai  k:    p.iscuum.  1.  J. 

17: 2;  11.  J.  4^- 

Fce  markj  fearmark  (feer  markj^,  f. 
gemensam  betesmark:  äger  compascuus» 
I.  J.  1 5:  pr;  II.  J.  32,  34-  Pro  foi  mar- 
ku  I.  J.  I  3:  4«  perperam  babet  fa  mar- 
ku.    agha  a  f.j  vide  /Egha.  Cfr.  MarL 

Fwmgrena,  adj.  femgrenig:  quinque 
ramorum.  Cfr.  ind.  nom.  locc.  v.  Fa- 
ran famgrena. 

Fcemtan,  num.  femlon:  quindecina.  I, 
Br.  2;   VK;   11.  Add.  7:29. 

Fcemtandij  nnm.  femtonde:  decimus 
quinius.  IV.  14:  i5;   i5:  1 5;   16:  i5. 

Fwmtiglu.,  num.  femtio:  quinquagin- 
ta.  1.  VK. 

Famtunger,  m.  femtedel:  quinta 
pars.  I.   pl;    II.   Add.  11:  16. 

Foirdta  ?  v.  a.  synes  betyda  ny  t  ja  el- 
ler dölja,  så  vida  ej  delt^  ord  upkoin- 
mit  genom  misskrifning:  b.  v.  quae  oc- 
currit  iii  formnia  iurisiurandi:  iak  wr 
eig  lup  taku  piiiver  pin  ok  e/g  fcenitte 
iak  fce  pit  cnller  kofta  pina,  II.  p.  29, 
videtur    babei  e   uteiidi  (forte  a  njta^ 
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/,  Fcenita-^  Fceftimaper. 


aut  occultandi  significationem,  nisi  for- 
te corrupta   sit. 

FcBmiperj  m.  fänad,  fäkreatur:  pe- 
cus.  I.  VS.  5;   11.  VS.  i4;   p.  i5. 

Fcerdj  f.  (^a  fura)  ftird,  resa:  iter. 
IV.  1 5:  14.  Cfr.  Bort-,  Briip-,Hem-, 
HcBr-j  Köp-j  Mced'j  Uin-j  Utfcerd. 

Feer  ma  j  vide  Ferma. 

Feer  mark j  vide  Foi  mark. 

Fwrfkerj  adj.  färsk:  recens.  "vip  f. 
gcerningj  in   flafifranti   crimine.  III.  72. 

Foift  (jA<\i.  feftij  forte  lapsu  cala- 
jni,  II.  Add.  11:6.),  f.  (eqentl.  stad- 
fästelse:  confirmatio,  a  fafter,  firmus) 
i)  fästning,  trolofning:  sponsalia.  II. 
Add.  8.  f.  takaj  emottaga,  ingå  fäst- 
ning (jik  en  annans  vägnar):  despon- 
sationem  (alius  nomine)  acceptare.  I. 
G.  i;  II.  G.  x ,  firi  foift  fkiliaj  förrät- 
ta fästning;  desponsare.  I.  G.  2:  pr;  II. 
G.  2.  rjva  fceftj  II.  K.  52.  Cfr.  Fa^- 
ftaruf.  2)  stadfästelse  af  jordaköp 
(och  förpantning)  med  föreskrifna  for- 
malitetei-:  solemnis  emtionis  venditio- 
iiis  (vel  pignerationis)  de  fundo  con- 
tractae  confirmatio  (^cfr.  I.  J,  2:  pr;  II. 
J.  I.),  f.  til  repa,  If.  J.  14.  mcep  f,  ok 
umjoird  (lagha),  I.  M.  4;  H-  M.  4-  mcup 
köpe  f.  ok  lunfcerd,  II.  Add.  1 1:  6.  Lo- 
ctitio  f.  ok  umfcerd  occurrit  in  his  iu- 
risiai-andi  formiiiis:  iak  köpte  iorp  px'S- 
fa  nuvp  f.  ok  Jiiap  u.  at  iiiUic  etc.  I. 
J.  2:  2;  II.  J.  3.  fkipt  pce.fi  "var  al- 
ar ig  k  far  bl  af  v.  fald  fra  bole  pcesfu 
fncep  f.  evller  nuvp  u.  etc.  I.  J.  7:  pr; 
IL  J.  1  5.  Juni  fik  pa  iorp  .  .  .  maf  f.  ok 
u.  foi  c  fiu  ok  fulla  öra  elc.  II.  Add. 
I  t:  6.  CiV.  Op:)Ifaftcrj  Strrifafter^Köp- 

FcfuJ,  f.  i)  fasthet,  krafl:  firmitas, 
s\^.  jiiU  /v,  IV.  i,():5.  2^  arrende:  io- 
CcAxo  conductio.  1.  A.  2^:  i;  II.  A.  34- 
C  fl-.  Jrsfafta. 

FaflcL,  v.  a.  (^a  fafter^  i)  fästa,  siad- 
fä*>ta:  lirnuue,  conlirmure.  fuin::ji  'vip2r 


iagh  f.j  IV.  19:  r.  vlrfceftum  (py  maTJ 
mcep  'vart  'vald  etc.  §.  2.  ibid.  2)  fä- 
sta, trolofva  (^sig  med):  despondere 
(sibi).  kono  f,  I.  A.  8:  3;  G.  6:  pr, 
1,2;  II.  A.  12;  G.  3,7 — 9;  Add.  12: 
2.  3)  fasta,  trolofva  (meå  en  annan, 
om  giftoman):  despondere  (alii,  de 
sponsore).  f  (kono  manni),  I.  G.  9: 
7;  II.  K.  52;  G.  16;  Add.  8.  4)  fästa 
(tjensthjon):  conducere  (^servum  mer- 
cenarium).  f.  leghoman.,  1.  FB.  11:  i; 
II.  U.  ind.  27;  cap.  26.  iak  fceftis  eig 
mcep  pcer,  I.  FB.  11:  i;  II.  U.  26.  5) 
ntfästa  (höievy.  proraittere  (^mulctam 
pendendam).    Vide  Fcefter. 

Fcefta  rufj  n.  (^a  rj-va^  trolofnings- 
skilnad:  separatio  sponsaliorum,  repu ; 
dium.  I.  G.  2:  I.  Cfr.  Fcejt  t. 

Fcefter,  adj.  (^part.  pass.  a  fa^ftcT) 
i)  trolofvad:  desponsatus.  poir  fum 
kona  cer  f.j  II.  K.  (59.  not.  44»  4^*  hion 
tu  fiirn  f.  ceru,  III.  104.  Cfr.  Fangen 
fceft.  2)  utfäst  (^om  böter):  promissus 
(^de  niulcta).  lueimuis  eeptir  böter  -ar^ 
II.  Add.  7:  EG.  hvat  par  fsc.  bötcrj 
njaro  -ar  celler  ofceftar,  II.  Add.  11:  4» 

1 7,  r 9.  böter  . . .  -ar  ok  borghaparj  §§. 

18,  19.  ibid. 

Fceftiband,  n.  "väggband,  den  öfver- 
sta  stocken  på  långväggen,  som  hop- 
binder hela  huset:  supremi  duo  tra- 
bes  parietum  longiorum,  qdibus  to- 
tuni  aedificium  firmatur  et  revincitur." 
Sic  rectc  Ver.  —  Ih.  vertit:  "fistigiuni 
sive  trabs  supreraa,  quae  in  ipso  cul- 
lulne  acdiiicium  continet;"  Locc.  "sub- 
scudes  aut  fibulae  parictuiu;"  Lund. 
"ilrniamenta,  quibus  rcvinciuntur  pa- 
rii2les."  I.   K.   6;    II.    K.   9. 

Ficftikona  (fcftii'konaJ,  f.  fiisteqvin- 
na:  spojisa.  i.  G.  3,  9:  i,  3,  4;  U*  G. 
2,  iG. 

Fafdniaper,  m.  fasleraan:  sponsus. 
I.  G.  3:   il.  G.  2. 


/.  FcBftir '— Gänga.  4^5 

'Fceftirj,  adj.    superi,    pl.    vide  Fair,  oss:  ad  nos.  IV.  19:  i.  före  han  finum 

Fceftnuparftcemnaj  fceftncepcBftcemp'  hcerapsliöfpingaj  IV.  20:  3.  f.  bupkajluj, 

naj    f.    sammankomst    till    trolofnings  IV.  iq:  i.  f.  njingru  (le^e  "vinga^f^  ete» 

förrättande:     couventus,    in    quo   cele-  III.  67.  Cfr.  Fram' _,  P^aldf öra j  Forne^ 

brantnr    sponsalia.  f.  la^ggiaj  I.  G.  2:  ghce  fce.     2)  föra,  utöfva:  gerere.  dom 

pr;   II.  G.   2.  f._,    vide  Domber  3.  Cfr.  EpförL 

Fceftning.,    f.    fästning,    trolofvande:  FörnaSj  vide  Fjrnas. 

desponsatio;  inde  FopUj  v.  a.    i)   föda,    framföda:  gi- 

Feefinin^a  mali^  m.   den  gåfva  (vin-  gnere,  parere.  f.  döt  barn^,  II.  Ådd.  3: 

^cef)j  som   vid  fästning  af  fästemannen  ^.  föpaSj  födas:  nasci.  IV.  14:17.  pcet 

lofvades  åt  qvinnans  giftoman:  donum,  fam  af  föpiSj  I.  A.  16:  pr,  i;  II.  A.  20. 

mngcef  dictimi,  qiiod  sponsus  in  spön-  barn  CBr  v.  'varper  fötj  I.  G.  6:  pr;  IL 

saliis  pollicebatur  sponsori.  roina  man  Add.  12:  pr,  2.    han   var  föder  -v.  föd- 

"laj    sades   om  den  som    trolofvade  u-  der   i   vangiun  etc.  IV.  i^i  1,4.8;    i5: 

tan  att    vara   rätt  giftoman:    dicebatur  4j    *^^'  i3.    2)   föda,  upföda,  underbål- 

de  eo,  qui  feminam  despondebat,  qiiam-  la:   nutrire,  alere.  I.  p.  i5;    II.  p.  5o; 

vis  noii  erat  iustus  sponsor.  II.  Add.  8.  J,   5;    U.    i3.  not.  2;    Add.   7:  21;    11: 

Fceftninga  ran^  n.    ingrepp    i    gifto-  10.  -^ —  Cfr,  Jiemaj  Hema föder ^  Info- 

mans   rättighet  att  trolofva:  raplio  iu-  der. 

ris    despondendi,    desponsatio  ab  alio  Föpa^   f.  föda:  alimentura,  viclus.  IL 

quam  legitimo  sponsore  facta, II.  Add.  p.   iZf;    J.  6;    IV.  19:1. 

8.  Föpnfoi  timij  m.  i.  q.  födflo  timi.  IL 

Fceperni  (fapernijW.  A.  11;  III.  83.J^j  K.    i.  not,  84. 
11.  (ja  fipir^    13  fäderne  (^slägt):   pater- 

iium   genus.  I.  Md.  r:  i;  II.  Dr.  2;  Add,  _, 

8.    )(    moperni,  I.  Md.   1:4  (ubi  /cc-  Cjr, 
drcernni  perperam  scribitur),  5;  3:  2;  A. 

3:i;II.  Dr.  7;  k.  "6.  elc.  fajpernis  frcen-  Galin,  adj.    galen:    furiosus,    mente 

di,  L  A.  4:2;  IL  A.  6.  etc.  2)  fäder-  eaptus.  L  Md.  7;   II.  Dr.   18, 

nearf:    hereditas    a   patre  relicla.  I.   A.  Grtwrt/^  adj.  gammal:  vetus,  antiquu», 

8:  pr,  3;    II.    A.  ri;   R.  3o;    J.  46;   Add.  aetate   provcctus.  I.  Br.  2;   V.  r.   gamh^ 

7:  18;    III.  52,83;    IV.  2,  Cfr.  /Erfpa  Jan,  acc.  II.  Add.  7:  29.    gamblum,  dat. 

-mta.  pl.  I.  VS.   2:  pr;  IL  K.  52.  defin.  g^rtwÄ- 

,  Födflo  dagherj,  m.    födelsedag:    dies  ^h  IV.  i5:ii,  i3;  16:^.  fcemtan  ara  g.y 

natalis.  IV.  19:  5.    Cfr.  Vara  fru  födfhi  L  Br.   2;  II.  Add,  7:  29.    Cfr.  Siunwt- 

dagher.  tinger.. 

Födflo  timi,  m.  födelse  tid:  tempus  Gänga  (gcBngce,\.  ^.  \å^.  imperf.  g-/A-^ 
nativilali.g.  I.  Br.  6.  not.  63;  IV.  19:5.  gek;  gcek,  I.  p.  17.  gar,  praes.  contra- 
not.  6.  Gte  pro  gånger,  II.  K.  48;  A.  i;  R.  i4. 

För,  adj.  skicklig,    i  stånd:    liabilis,  etc.  gaTis  pro  gang<>,  praes.  pass.  IL  K. 

p-ar.  CIV.   /Eptir  jjdisii,  Vanför,  Firi.  ind.  12;    Add.  7:26.    gengit    pro   ga??- 

För,  Förra,  Förft,  vide  Fyr  etc.  git,  II.  p.  4'-^^    1}  v.  n.   gå:   ire.  )C 

Föra,  v.  a.    1)   för;!:   vehcre,  dnccre,  ^igp^åi,  dö,   I.  B.  9.    a   föLe  g.,  vide /b- 

ferre.    j\  p'nf  elc.  ill  pings ,  I.   MJ,  cS,  /er.    ;(.    ^    yoÄv?.  annars  prcfts,  a  ping, 

\\,\\'.  !'■!.  i;lc.   Lan  forcs  os,  d.  ä.  till  lidrkhi,  L  K.  1  G;    jMd.  i:  3;   IL  K.  48. 
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t.  Gänga 


Garpsr. 


gp.  hem  at  mannij  II.  Dr.  4^^»  4'*  S"- ^'^ 
roniSj,  I.  A..  12:  pr.  g.  a  biörn /jjiutj  I. 
Mii.  iS:  3.  g-,  at  ftkehi,  I.  p.  2:  i;  II. 
p.  30.  g-,  at  fvceria,  I.  p.  5:  pr.  g-.  /// 
fkripta.  II.  Fi'.  1  3.  §•.  rt  ginturnial,  II. 
AdiL  ii:  i4'  ö-  ^*  bori^hui,  i  tak;  tak 
wr  qan^^it,  vide  Bori^hirij  Tak.  i^ani^e 
ekke  p  or  af,  d.  ä.  ilVåii  deL  som  han 
toruL  l».»r  s:tgl:  ne  recedito  ab  accii- 
salione  primiini  facla,  H,  Dr.  1.  til 
farfsj  g.y  I.  A.  2;  II.  R.  3o.  not.  20; 
AdJ.  11:16.  not.  62.  g.  til  tvigia  lota, 
II.  A.  I .  ///  g-,  (ok  fvLcriaJ  inap  tjlf- 
tar  epz  etc.  I.  p.  8:  r;  \  ^.  til  lofii  etc. 
gänga j  vide  Löfn.  fra  (ar vi,  uianbo- 
tiiiiij  gang<t_,  1.  A.  i;  II.  Ad  I.  ii:  18, 
19;  IV.  i\:nj.  viper  (banoipij  gänga j 
vidga,  bekiiiina:  ccjiifiteri.  I.  Md.  i:  pr; 
i4:pr,  3.  CIV.  Viperganga.  g.  a  grip 
v.  grud  ok  göra  /(.ut,  aliilt.  d.  ä.  liaiii- 
nas,  då  fred  blitvit  iofvad  eller  lörlik- 
niiig  gjord:  securitate  proinissa  vel 
conipusilione  facta  ulcisci.  I.  O.  2;  IL 
O.  1:3;  Add.  5:  pr;  IV.  19:2.  bupkaf- 
le  <2r  firi  gängen,  II.  R.  3.  fkapi  gån- 
ger gÖ7ium  (garpjj  I.  FS.  5:  1 .  wn  piaf- 
naper  celler  bos r an  havir  ivir  (penij 
gangitj  1.  G.  9:  5.  /  (i'rfp  g.,  om  hä- 
len de  niidcta,  II.  Add.  1 2:  pr,  2.  är- 
ver gånger  i  koilufkipti,  vide  Kolla- 
fkipti.  aiptir  pjUk  niul  agiier  eig  licemd 
g..  II.  Add.  ii:  19.  /  epom  fum  vitni 
ok  forepL  agho  firi  g.,  töregå:  antecc- 
deie.  Ii.  Add.  ä3:  pr.  'vangömfla  hans 
gek  eig  at,  d.  ä.  ej  tillkom,  egde  ruin: 
eius  iucnri:s  non  accessit.  I.  FB.  10:1. 
ut  g.,  nlgå,  utbetalas  (^om  skatt):  sol- 
vi,  expendi  (j\&  tributo).  V.  2.  pcen 
fum  iorp  gik  ut  af,  III.  110,  i.  q.  fum 
hwi  var  ut  af  givin,  II.  A.  2(3.  — 
CIV.  Aler-,  For-,  Fra-,  In-,  Undan- 
ganga,  Legha,  Fift,  pings  gänga.  2) 
vara  gångbar,  i  bruk  (y\n  mynt,  vigt, 
ujål.l'):  in  usti  esse  (Jui,  moneta,  pon- 
derc,  meusura).  I.  Br.  4?    i^^-  ^8;  IV. 


16:  II.     35  verlistfillfis,   ega  rum  ([orai 

vissa  juridiska  handling«r):  ;»gi,  däri 
etc.  (^de  quibusdam  aclibtis  iiidiciali'» 
bus),  epsr  gånger,  \Vl.  l^i.^.  IvKnnitylf" 
ter  gänga,  II.  Adil.  2:  2;  III.  48.  nosmå 
gånger  (firi),  II.  Add.  2:  1 4;  Hl*  4^» 
49.  vitni  gånger  firi,  II.  Praef.  4)  v. 
il.  göra,  verkställa  (^dylika  handlingar); 
facere  (^eiusmodi  aclus).  ep  g.,  IL 
K.  49;  ^S.  12,  1 3;  p.  58;  Forn.  37; 
Add.  2:  pr,  4>  I  I»  12;  5:  3.  etc.  laghg., 
vide  Lagh.  tylftar  ep  firi  g.,  I.  G.  5: 
pv,  fjlsvat  fi/i  g.,  vide  Fjisvat.  g.  fi" 
ri  (^d.  ä.  svärja:  iurare)  map  tylftar 
epe,  II.  G.  4'  fif^i  g-  fnap  tvtcnni  tylf- 
tum,  I.  G.  9:6,  7;  S.  7:  pr;  11.  J.  i5. 
ncemd  värper  gängen,  II.  Add.  2:  14* 
gängs  nokrum  vitnum  a  (mal),  II.  Add. 
7:  26.  C  fr.  Epgcengt. 

Gap,  11.  gap,  öp  ning,  t.  ex.  på  en 
gärdsgård:  hiatus,  apertnra,  ex.  c.  in 
saepimento.  I.  FB.  i;  II.  U.  2.  g,  lig" 
ger  opit.  II.  U.  4* 

G  ar  a,   vide  Gcera. 

Gaspalös,  vide  Garpiös. 

Gaipaviti,  n.  åtal  eller  böter  for 
o^ild  gärdsgård:  actio  v.  mulcta  ob 
saepeni  non  rite  struciim.  II.  U.  6. 
Cfr.  Viti.  Cod.  K.  habet  garpaiiipi  (1. 
c.  noi.  47O'  q"od  viliosum    videtur. 

Garper  (gav per;  garz  pro  garp,  I. 
J.  17:  i.  gar,  I.  FS.  5: 1.  garfz  v.  gaars% 
pro  garz,  I.  G.  9:  i;  p.  4'».  karz,  V. 
\.J,  m.  i)  gärdsgård:  saepes.  I.  R.  9: 
2;  J.  7:  2;  8,  9:  i;  1 1,  i3:  pr,  i;  14» 
i5:pr;  iG:  pr;  17:1,2;  FS.  5;  FB.  3; 
IL  K.  63;  O.  1:  i4j  J«  »p»  Forn.  23, 
36;  U.  6,  10;  Add.  4-  '?  10;  IV.  21: 
33.  etc.  Cfr.  Bol-,  Fifki-,  Half-,  Kin- 
kiu-.  Ris-,  Topiar-,Utgarper,Gcerpa, 
In-,  Innangwrp/s,  InnuTi,  Kalla,  UtaUj 
UtaTigaips.  2)  inhägnad  plats,  t.  ex. 
varggård:  locus  circumsaeptus,  ex.  0. 
lupornm  capiendorum  caussa.  II.  Forn. 
46.    Cfr.  Kirkiu-j  Trtea-j  Varghagar- 


/.  Garper-^Cengcerp.  ^oj 

per,  3)  gärrl,  hygnader,  bus  och  liem:  Gatci_,  f.  väg:    via.  I.  J.  i3:4;   H.  J, 

villa,    ;itdifici;i    (^iil)i    aliqiiis   habitjtl),  33.  CIV.  Sörgata. 

domiciliiiiii.  I.  B.  i:  |)v;   G.  9:1;  p.  5:  Gava^  f.  gålvu:  donum.  IV.  i2»  Cfr. 

pr;    II.  K.  65;    A.  22;    G.    lO";   p.   i'7,  Henigavu. 

3o;   Adil.  7:  I,  5,  y,  8,  1.0?    IV.  6.    )(]  Gefij,  f.  möte:  occursus;  inde  /  g<?7?  r. 

tompt,  II.    Vdd.  7:  2,4-    /^/»ä!  til  g.  ok  igen,    i)  ut  prnep.  c.  dal.    till  niöles: 

grindar,  i\\[\u.   vuleLcpa.  gcera  fiiincet-  obvijm.  I.  R.  f:pr;  II.  R.  i.  gcera  fsc. 

ting  firi  g.  mans,  1.  J.  i4;    II.  J.   33.  gengce/pj  ig.  kononge,  II.  J.    12.    cfr. 

ftanda  firi  fuuwv   g.  map  repo  'voittiy  Gengwrp.   2^  advei  hiiditer,  a)  idl  niö- 

II.  Foni.  47-     vieria  firi  finum  g.,  II.  tes:    obvinm.    i  g.  fara  v.  rip  1^  I.  R. 

Add.    10.     gipter    v.    ogipter   af  v.  or  i:pr»  not.  5;.   II.  G.  i;  R.  i.    b)  emot: 

(^sc.  fapirs),  gatpi,  I.  A.  21:  i;  ILA.  coiitiJi,   exadversus.  I.  M.  6;    IL  M.  4» 

28,  3o;     rom.  5  »;    IlL  83.    g^/)t;^  ok  af  6;    Add.   2:  2.  c)   tillhak;i:  relio.  Äoma 

g.    gör,    vide  Gcera  4-      iot  af  g.  göra  äter  i  g.,  IL   K.  72:  3.  bote  han  äter  i 

(J/niJj  IL   A.  3  o.  kapa  iorp  i  g.,  I.  A.  g.,  III.   1  i  i.  cfr.  Bota  3,  O  missa  prae- 

6:  pr;   II.  A.  8.    —   CIV.    Afy,    Heina  posilioiie  i,  v.  gert  procedente  tempo- 

födcr^  Konongsgaip3r.    4)  gård,  laiidt-  re  iiiduit  spccieui  praepositioiiis,    Cfr. 

gård,  lieiiimaii:    pr.MMlimii.  IIL  100.  'va~  v.  seq.  et  Mot. 

ra  Csc.  konongyj,  bifkupa  etc.  garpar^  Gen,   1)  pracp.  c.  dal,  (jeX  acc.l  II. 

IV.  ip:  !►  J.  ind.  3c>)  a)  lill  mötes:  obviam.  I. 
Garpi,\\.  vide  Giurpi.  R.  i:pr.  iiol.  8.  b)  emot:  exadversus. 
Garpiös,  ga  pilö\,  adj.  som  är  utan  I.  J.    17:  pr;    IL  J.  3c).   2)  adv.  a)  till 

gärdsgård:   s  lepmieuto   carens.    tcdia  in  mötes:  obviam.  I.  G.  i.    b)  emoi:  con- 

V.  intakit  fiG  a  v.  at  -fo,  d.  ä.  på  o-  tra.  figliia  ne  g.j,  IIL  loö.  g.  ftanda, 
hägnad  mnk:  in  agro  non  cons;iepto.  göra  uiuLsIjmkI:  resisleie.  II.  Add.  5: 
IL  Foru.    35;    Ad«l.  4-*''    '^r   m-   4i*  ^'  ^^^''   "f^m^''»  Gen  s,\\^\:\. 

Gaipi  iadher,  \\u  ren,  kanten   af  å-  Gencperj  \\\.    rd  som   i   rättegång  af 

ker  eller  äng  uLnied  gärdsgården:  mar-  endera    p;irlen  aflägi^es   emot   en   å   an~ 

go  agri   vel   piali,   iiixta   saepem.  11.  J.  dra    sidan    afl.igd    ed,  eller   för   alt   be- 

3o.    Coil,    K.   pciperam    habel   garzlip,  styrka   molsalsen  al"  hvad    vederparlen 

not.   4-   ibi'l.     Sed   ulrum   g<n-ps  iadliri  med    sin     ed     bekrällal:     iusiuraiidum 

sit    legendum,    an    grasiapri,   ut   liabet  contraiinm,    qiio    alter    liliganlium   re- 

1.  J.  i3:3,   diibium    videtur.   CHv  Gras^  pugnat     iuramenlo    ab    alttra   parte   iu 

ia^^r ,   Idpiv.  eadein  cau^ssa  antea  (bito.  II.  A«ld.  2:11. 

Gaipslip  (garplip),  n.  gåidspnrl:    o-  Gengoiip    fgengiai p,    gengerdj    gin- 

stium    aiciie,    vci,   ut    verlit  Ih.,^  porla,  gwrdJiJ,   I",   (ab   /  gen  goiruj,  vide  Gen^ 

I  er   qu.im    in    areini   doiniis  inlKatur.  I.  Gwra  4-^    r)  ^^'»inianskijiL   al"  liCsmedel 

K.  r8;    MJ.  i.jrpi;    IL    K.   4'^;    t)'-   28;  som  skickades    biskopen   lill    mötes   im- 

Aibl.   7:  4,  ">.)).  fin  ena  g.,  d.   ä.  då   de  der  lians  resor:  conimeatus,  qui  episeo- 

bo   i   s.iiiiina    lins:     iu    ima   donio  babi-  po  obviam    in  ilineribiis  eius  vebebalur. 

linles.  IL  Di-.  7;   III.  63.  gaizhpi   per-  L  K.   2;    II.  K.   4-     nattar  g.,    en   dags 

peram    seripluui   est   pro  ga/ziapri,   11.  föda:   cibaria   diiuiM.   I.   K.    3,5;    II.  K. 

J.    3o.   not.  4-  5,  8,  22.      Exaclores    re^ios,  kinsmcen. 

Gas,    r.  gås:   anser.  IL   R.  17;    U.   8.  quoque     tabnj     c*)n,»nealtin)   aliqiiand» 

Gat,  vide  Gila.  poposeisse^  culiis^i  polest  ex  iV.  iQ'4- 


4o8  /.  Gengcerp  —  Gifta. 

Cibaria,  quae  singuli  sacerdotes  certis  a^mcennings  ora^ etc.) j  I.  Br.  i;  II.  ForTi^ 
ill  casibus  debuerunt  episcopo,  quoqne  4'»  Add.  ii:6;  111.  85.  up  g.j  III.  6. 
ita  sunt  appellata.  II.  K.  -yS:  pr.  bi-  pcen  grip  cer  firi  "var  guldirij  vide  i^/- 
fkups  g.j  ibid.  2)  dylika  sammanskott  ri  gialda.  g.  annars  at^  umgälla  en  au- 
som  ursj)ruMgligen  äfven  blifvit  gjor-  nans  fel,  blifva  lidande  genom  en  an- 
da ål  konungen  under  bans  resor,  baf-  nans  lörvållande:  per  abenam  cuipam 
va  sedermera  blifvit  förvandlade  till  damnum  accipere  v.  poenas  luere,  eig 
en  årlig  skatt:  eiusmodi  commeatus,  galt  pu  min  at  at  Pil  mifti  pcetj  II.  p. 
qui  pri mi tus  regi  qtioque,  iter  facienti,  29.  Cfr.  Halfgildi^  Skuld.  2)  bota: 
debilas  est,  procedente  tempore  in  nndctam  pendere.  g.  bifkupiprermar- 
luinuum  vecligal  est  conversus.  II.  Forn.  ker  etc.  I.  K.  12:  pr;  i6j  FS.  5:  pr,  2; 
40,  42;  III.  I '6;  V.  I — 3.  lagfia  g.,  6:  pr;  Br.  i;  IV.  18:9. 
III.  57;  V.  I,  2.  full  g.j,  II.  K.  53;  III.  Giara^  vide  Ga^ra. 
30,98;  V.  I.  hel  g.j,  V.  2,3.  half  g.j  Giftj  giptj  f.  Qa  givaj  egentl.  gåfva: 
V.    I — 3.  donum,  cfr.  Hem-j  Sialagift^)      i)  en 

Genma?lij  n.  motsägelse,  invändning:  afgift  till  presterskapet,  bvilken  synes 

contradictio,  exceptio.  I.  R.   10;  IL  R.  vara    den    samma    som    annars    kallas 

25.  tipaköp:    tributum,    idem,    ut   videtur, 

Geraj  vide  Ga^ra,  quod     alias    tipaköp    appellatur.  I.  K. 

Gffl^  f.  gissel,  piska:  flagrum.  I.  LR.  19.    —    Cfr.  Hufl-j  Provaftargift.  2) 

Geftanj^xåv.  (rectius  g^t^-^y/^aw^  superi,  den  handling  bvarigenom  qvinna  gif- 

a  genj  rectus)  genast:  mox,  statim.  II.  ves     någon    till    hustru,    hvilken  skall 

K.  72:3.  not.   56.  förrättas  af  den  slägtinge,  som  af  den- 

Giald_,  gcwidj  n.  i)  betalning,  er«>  na  handling  kallas  gif tarmaper j,  eller 
sättning:  solutio,  compensatio.  I.  A.  16:  med  hans  tillåtelse:  actus  ille,  quo 
pr;  R.  4- ?•"»  9- P'"'  II-  A.  20;  R.  18,  sponsor,  hinc  giftarmaper  dictus,  vel 
20.  Cfr.  Äter  gioildj,  G iaild  guldin j,  Ska-  eius  mandatarius,  feminam  nuptui  dat. 
pagia^ldjHalf-jTvcvgildi.  2^  skatt,  på-  II.  Add.  8.  firi  g.  (konu)  fkiliaj  för- 
jaga: tributum.  QXv.  Almoinnings  giceld,  rätta  denna  handling,  boitgilla  qvin- 
Jngoildj  UtgcBld.  3)  gäld,  skuld:  aes  na:  feminam  nuptui  dåre.  I.  G.  9:  i, 
alienum,  debitum.  II.  K.  65.  not.  24;  2;  II.  G.  16;  Add.  8.  3)  giftermål, 
n3:  pr.  not.    ro.  äktenskap:    nuptiae,   coniugium.    ceptir 

Gialda,  gioilda  (gialpa,  I.  R.  11:  pr.  g.,  efter  ingånget  äktenskap:  post  ce- 

gialpcG,  III.  97.  gcelda,  II.  p.  18.  gial-  lebratas  nuptias.  II.  K.  53,72:  pr.  gip- 

loij  ill.  39.  giadhCj  111.  91.  imperf.  galt;  tar  v.  gipta  bolker,  giftermåls  eller  äk- 

sup.   gnidit;    part.  pass.  gnldinjj    v.    a.  tenskaj)S  balk:  liber  de  coniugiis.  I,  II. 

i)  erlägga,    betala,    ersätta:     pendere,  G.  rubr. 

solvere,  rependere.  I.  A.  20,  24:  pr;  25;  Gifta,    S^P^^   Cs^pf^'^^   SfP^^Jj    ^'  ^• 

R.  0-3;    12:1;  II.  K.  12,  65,  70,  72:  pr,  i^    bortgifta    (^qvinna),    förrätta    gift: 

1,3;    73:3.  etc.    aptcr  (äter)  g.,  I.  K.  (^feminam)  nuptui  dåre;  in  pass.  gif- 

7:1;    8:1;    9;    R.  8:  pr;    9:2;    1 3;    p.  i;  tas,  blif^^a  bortgift  (^ora   qvinna),  gifta 

FS.   5:  1,3;    FB.  9:  i.  clc.  fkapu  g.,  I.  sig:    nubere.   I.  A.  6,7;   Br.  2;    II.  K. 

R.  ii:j)r.    Cfr.  Skapa  giceld.    g.  fult  v.  Sa;    A.   6,  8,9;   G.    16;    Add.  8,12:  2. 

helt   firi  (k'{f^  etc.J,   viile  Fuldcr,  Hel.  gifta    (koTuiJ  v.  giftas  manni,  I    A.  6: 

g.  lij  fit  firi,  ii.   11.  10.  ut  g.  (tiitnda,  pr;    16:  2;    G.  9:  5;  II.  A.  8,  21.  g.  ma-p 


/.  Gifta  —  Glider.  /\og 

mund  ok  mccp  mcele  v.  malej  I.  A.  7;  18.  epilog,  a  g.  gänga  (de  femina),  II. 

II.  A.  10.    ch.  Munderj  Mundgipt.  gif-  Add.  11:  i/^. 

tas  bort  fra  barnuni  finunij  sä  ges  om  Giftarmaper    fgiptcGr  marij    gif torna- 

enka    som    har    barn,    och  ingår  nytt  perjj  m.    giftoman,  qvinnans  slägtinge 

gifte:  dicitur  de   vidua,  quae,  liberos  e  hvilken    det    tillhör    att    förrätta  g(ft: 

priori  matriraonio  habens,  ad  secunda  sponsor,    cognatus    feminae,    cuius  est 

yota  migrat.  I.  A.  4' 3.  2)  I  vidsträck-  eam  in  matriraonium  coUocare.  II.  K. 

tare    bemärkelse    brukas  detta  ord  äf-  62;    Add.  8,  1 2:  pr,  2. 

ven  om  mannen  som  gifter  sig:  latio*  Giftar  (jvcelderj    giptcer  qvalder,  m. 

ri    sensu    h.    v.    quoque    usurpatur  de  den  afton  då  äktenskap   fullbordas   ge- 

"viro,    cui    uxor    adiungitur.  II.  K.  -72:  nom  gift:  vespera,  qua  sponsa  traditur 

pr.    giftir  maper  fon  ozlla  dottor^  ibid.  in  manura  mariti  nupturaque  da  tur,  ut 

§.  2.  pcen  (maper)  . . .  gifter  wr  til  (ko-  recte   vertit   Lund.;    non   vero  vespera 

nu)  ma^p  laglnnazlum  v.  laghwrij  I.  A.  desponsationis,    ut    credideruut    Locc. 

8:  i;   II.  A.  11;   Add.  12:  pr.  C^r.  Gif-  et  Ver.  II.  G.  2;   III.  67. 

ter.    3)  Emedan  giftomannen,  då  han  Giftaröl Cgiptarvl/JjU.  gäslahud,  som 

Jiri  gift  fkildej  hesläcaåe  makar  nes  rät-  anstäldes    på  giftarqvuUen:    convivium 

tigheter    i    boet,    så   har    äfven    ordet  nuptiale,  eo  die  celebratum,  quo  spön- 

g^ta  afseende  på  dessa  rättigheter  el-  sa  nuptui  dabaturj    non  vero  convivi- 

ler    egendoms    gemenskapen    makarne  um   sponsalitium,  ut    vertunt  Locc.  et 

emellan:  cum  sponsor  in  coHocando  de-  Bg.  L  Md.  i3:i;  II.  Dr.  27.  Ch.Brul- 

terminaret  rationem  communionis  bo-  löp. 

iiorum    inter    coniuges,    b.    v.    quoque  Gifter j  adj.  (^part.  pass.  a  gifta)  gift 

respicit     illam    communionem.     g.    til  (^man  eller  qvinna):    matrimonio  iun- 

t^vceggia  lota  (^de  marito),  I.  A.  25;  II.  ctus  (s\r  vel  feraina).    I.  A.  21:  pr,  i; 

A.  35.  g.  til  hcelfnings  (^de  uxore),  I.  Br.  5;   II.  K.  43.  etc.   g.  kona  ])(^  löfk 

G.  4*2;  II.  G.  3.    g.  til  pripiungSj  II.  kona^  II.  Add.  12:  pr.  Cfr.  GiftajGar- 

G.  3.  g.  til  almcennings  iorpj  II.  A.  8.  per3j  Lagh-j  Mundgipt j  Ugipter. 

Giftaj  giptUj  f.  gifte,  äktenskap:  nu-  Gigha_,  f.  violin:  pandura.    Diversum 

ptiae,  coniugium.  I.  A.  6:1;    II.  A.  8,  tamen  a  fp  la  hoc  instrumentum  musi- 

y;   III.  20.  cum    fuisse    videtur.    pcen  fum  mcep  g. 

Giftar  mal  fgiptcermalj,  Q^iptce mal) jX\.  gånger    celler    m03p   fiplu  far^  allitt.  I. 

(egentl.   det  tal  som  hölls  af  giftoman-  LR. 

nen    vid    qvinnas    bortgiftande:    sole*»  GilhroPer_,  m.  gillbroder,  ledamot  af 

ninis     formula    collocandi    a    sponsore  något     af    de    fordom    brukliga  gillen: 

pronuntiata)     i)  qvinnas  bortgiftande,  sodalitii  socius;  Cfr.  Ih.  Gloss.  \, gilde. 

förrättandet  af  gift:    feminae  solemnis  han  var  perra  g.j  d.  ä.  ledamot  af  S. 

collocatio  in  matrimonium.  -him  y- fi-  JNicolai  gille  i  Skara:  socius  communi- 

ri    -lum    (konu)  rapa^  hafva   rättighet  tatis    S.    Nicolai,  quae  Scaris  olim  vi- 

att,  såsom   gifloman,  bortgifta   qvinna:  guit.  IV.  16:  12. 

ius    habere   feminam    in  mntrimonium  Gilder_,  adj.    i)  gällande,  giltig:    va- 

collociindi.    II.  Add.  8.     2)   giftermål,  lens,    ralus.  II.  Dr.  2;   Add.  11:  5,  12; 

äktenskap:    nuptiae^,  coniugipm.  II.  G.  III.  67,    quibus  addendum  videtur  IL 

Corp.  Jur.  /^nt.  Sv.  G,  Fol.  I.  52. 


4 1  o  /.  Gilder  —  Godviliader.. 

Add.  9:  pr,    ubi  fkilder  scriptum  est.  de  Sak  etc.   g",  man  faklöfan^  lidu^han, 

vccra   g.j    gälla:    valere.  I.  Br.  i;   III.  IV.  19:  i,  3.    ut  g.  (prcel  etc.J^  II.  p. 

1 44-    ^P   gildan   göra^   II.  Add.  12:  i;  21;    III.  82.    g.  kirkiUj  d.  ä.  utnämna 

1 3:  I.    Cfr.  Laghgilder.  2)  i  godt  stånd  kyrkoherde:  nominare  curatum.  II.  K. 

(om  gärdsgård  etc):  idoneus,  rite  ex-  21.  poit  gyvi  (vX  sine  dubio  legendum 

structus  Cde    saepe  etc.).  I.   K.  i3;    J.  est    pro  gyrC)  'var  fru  fancta  mariaj 

9:1;   1 1, 1 3:  i;   17:  pr,  i;    FB.  i;   II.  K.  II.  Add.   1 3:  2.    —    Cfr.    Friper j   Da- 

nG',   J.  21,23,28,39,40;    Forn.  36;  U.  gherj  Hem  giva.    2)  skänka:  donare.  I. 

I.  Cfr.  Folgilder.  3)  för  h vilken  skall  A»  10,  21:1;    G.  2:  pr;    II.   K.  24;    R. 

botas  (om  han  blir  dråpen):  pro  quo  3o;  J.  46;    Add.  11:  11.  etc.    iorp  etc. 

(si  occidatur)  mulcta  penditur.  II.  Add..  bort  g. j  II.  Add.  11:12.    g.  före  fina 

7:  4-    Cfr.  lam^j  Tvce-^  Ugilder.  v.    mans  fal,  II.  K.  60,  68;    III.  28, 

Ginga^rdhj  vide  Gengwrp.  loi.    cfr.    Sialagift.      3)  i.    q.    gifta  1. 

.   Giorj.  Giora,.  Giordj.  vide  Ga^ra.  fcefta  celler  g._,  II.  Add.  8.     4)  S'  fi^^ 

Giptj  GiptUj,  etc.  vide  Gift  etc.  begifva  sig:  se  conferre.  g.  fik  i  klofter^ 

Girij  f.  girighet:  avaritia.  II.  Praef..  I.  A.  9:  pr;    II.  A.  i3.  givis  lian^  dep. 

Girugher,  adj.  girig:  avarus..  IV.  i^'.  pro  givi  han  fik,  ibid.    5)  givas,  gif- 

12.  vas,  vara  till:  däri,  exsistere.  ^rra  fe/« 

Giflar  (gifla),  m.,  pl.    gislan:    obsi-  epföret  gafs,  II.  Add.  7:  28. 
des.  I.  R.  i:: pr;  II.  R.  i.  Cfr.^  Ugiflat.         Giaf,  vide  Ga^f 

Gifta,  vide  Ga^fta.  Giceld,   Gicelda,    vide  Giald,   Gialda, 

Giftning  fgiftnighj,  f.    gästning,  gä-  Gcelda. 
sters  emottagande:  hospitium,  acceptio         Giceld  gul  din ^  adj.    lemnad    i    betal- 

hospitum.  IV.   19:  i.  ??i"g'    i*^    solutum    datus.    g.  fce.,.ok 

Gita  fgetir  pro  giter,  II.  p.  5i.  im-  fvcer    äter    af  hanum  fipan,  om  man 

perf.  gaf,  pl.  gatu,  II.  Add,  9:  i;    IV.  med    ed    af   en  annan  återfordrar  det 

16:45    19*  5.J>  v.  a.    gitta,  kunna,  fÖr-  man   förut  lemnat  honom  i   betalning: 

må:   posse.    g.  nait,  fkilt,.  qvcern  dra'  si    quis    res    in  solutum  datas  cum  iu- 

ghit,  vitoit,  etc.  I.  Md.  8;  A.  4«  2;  G.  ramento  repetat.  II.  Add.   2:  6. 
6:3;    J.  i5:  i;    p.  4-  i;    LR*  etc.  g.  fak         Gia^ra,  Gicerd,  etc.  vide  Gcera  etc. 
v.   piuffak   rundit,    vide   Rinna,     ma^p         Glata,  v.  a.  förderfva,  förstöra:  per- 

alt  pcet  per  gatu,  IV.  19:6.    Pro  giter  dere,  corrurapere.  I.  K.  q;    II.  K.  16. 
(forfall  fik  af  pcBsfum  elcj,  II.  Add.  Glcedias   (imperf.    gla^ddis^,    v.  dep. 

9:  I,  legendum   videtur  viter,  nisi  for-  glädjas:  laetari.  IV.  i5:5. 
le     aliucl    quoddam    vocabulum    ibi  sit  Godgcerning,  f.   god  gerning,  välger- 

omisstnn  ;iut  corruptum.  ning:     bona  actio,   beneficium.  IV.    16: 

Giva   fgyvce,  I.   K.   3,  19.     gips    pro      12. 
gz/ij  II.  G.  2,3.  gia^gs  (nisi  foile  gicers  Godlf  Tider,    adj.    (a    lund^    godlynt: 

legendum),  II.  G.  3.   imperf.  gaf;  conj.  comis.  IV.    15:7. 

gcfvi,   11.  VS.  ii.Jj      i)  gifva:   dåre.  g.  Godvili,  m.   i)  godliet;   välvilja:   be- 

prer  marker,  tva  öra  etc.  I.  K.  3,  i5:  nevoleutia.   IV.    i5:  1 3.      2)    fri    vilja, 

pr,  I.  etc.  g.  gift,  JiindradagsgcBf,a)in-  samtycke:    liberum  arbitrium,  consen- 
gaf,  1.   K.   19;  G.  4*i>  2.  etc.  lian  gaf     sus.  IV.   7,  19:4- 

iuilf  mark  fsc.  at  hukisgoifj,   I.  VS.   3:  Godviliader,  adj.     välvillig:    benevo- 

1.    g.    majini  fak,  banorp,  ncemni,    yi-  lus.  IV.  i5:  18;    16:  17. 
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Gononger j  vide  Kononger.  56;    III.  6,24.    a  -na  Chans)  kalla j  v. 

GorUj  vide  Gcera.  fma  -na  til  kalla j  I.  R.  7:  pr;  p.  5:  pr; 

Gorj  m.   egentl.    gorr,  det  som  fin-  II.  Forn.  3o;   U.  29;   IV.  20:  5.  en  af 

lies  i  kreaturens   larmar:  excrementum  -  num    )(^    al  grcenden^  III.    i3o.    cfr. 

in  ilibus  pecorum;  inde  Grcend.  (aldra)  -na  almoinninger j  vide 

Gorvargherj  m.    boskapsdråpare;   så  ^Imwnninger  2  aj.  aldra  -na  egn(aing) 

kallas  den  som  hugger  ned  annans  ho-  )(^  aldra  göta  egn^  I.   M.  2;    II.  M.  2. 

skåp;  pecorum  (alienorum)  interfector.  Cfr.  Ulovandis. 

I.  O.  9.  Graskcper ,  ra.  ren,  den  gräsbevuxna 

Gorpiuver  Cgör  piufver^  gurpiufver)^  kanten  al"  åker  eller  äng:    herbosus  a- 

m.  boskapstjuf:  abactor.  II.  p.  16.  ful-  gri    vel    prati    margo.  I.  J.  i3:  3,  nisi 

der  g.j    den    som  stjäl  boskap  till  två  forte  garzia^per  legendum  sit.  Ih.   ver- 

öres   värde:  qui  abigit  pecora,  quorum  tit:    "pratum    aratro    subactum."     Cfr. 

pretium    implet   duas    öras.  IL  p.  58.  Garps  iadher_,  Joiper, 

Goperj  göder  {guperj,  III.  5o.Jj  adj.  Grö/Trm^n,  gråverk,  ekorreskinn:  pel- 

i)  god:  honus.  I.  LR;  IL  Praefj  Forn.  lis  sciuri.  IV.  16:  12. 

38;   Add.   11:2;   IV.  i5:i2,  i3,  i5.  etc.  Grava,  v.  a.      i)  gräfva:    fodere.  I. 

Cfr.  ylr^  Arkononger,  Gozta.     2)  rask,  K.  7:  2;  IL  K.  i3.   g.  grunvalj  IV.  r6: 

skicklig:  förlis,  habilis.    g.   laghmaperj  6.     2)  nedgräfva,  äfven  begrafva:  de- 

IV.  1 5:  10.    g.  fkyttarij   IV.  i5:5.    g.  fodere,  sepelire.  I.  K.  i;   J.  10:  pr;  IL 

clo3rkerj,  IV.  i^:  17.    g.  drcenger,  vide  K.  i;   J.  22. 

Drcenger.     3)    lätl:    facilis.    eig  g.  at  GresfcBtij  vide  Gro3sfcEti. 

pra^  IV.  1 5:  3.  Grimher,  adj.    grym,  elak:    crudelis, 

GopSj  goz  fgöZj  II.  G.  17.  etc.^j  n.  trux.  IV.  i4-  5. 

1)  gods,  egendom  (^i  allmänhet,  fast  el-  Grimii  maper j  m.    (a  grima,  perso- 

ler  löst):  bona  (^generatim,  mobilia  vel  na,  larva)  egentl.  maskerad    man;    så 

immobilia).  IL  K.  72:  2;   73:  pr;  A.  6,  kallas  skogsröfvare:   vir  personatus;  ila 

24»    G.  17;    Add.  7:20;   111.56,72,93,  appellatur  praedo  silvalicus.  IL  Dr.  21. 

100,101;  IV.  12,19:1.  kirkiu  g. j  11.  "K.  Grinp,   grind,  f.    grind:    porla    cla- 

61.    2)  jordagods,  gård:  praedium.  IL  thrata.  Cfr.  Lepa,  Qviggrind. 

R.  16;  IIL  39;  IV.  19:  3;  V.  2.    frcBlftj  Gripa  (grippin  pro  gripinj,  v.  a.  gri- 

ofrceJft    g.j  V.  2.     kirkiu    g.j  III.  io5.  pa,  fånga:    comprehendere,  capere.  IL 

gammalt   kronunna  g.,  V.  i.  —  H.  v.  p.  10;    IV.  18:  12. 

occurrit  quidem  IV.  i6:  17,  at  ille  lo-  Griper _,  m.      i)  fäkreatur:    pecus.  I. 

eus  corruptus  esse  videlur,  ut  not.  18.  p.   i,  8 — 10,  12:  pr;    i3,  i4;    FS.  6:  i, 

ibid.  est  observatum.  4t   LR;   IL  p.  18,39 — 42.  44»  4^ — 49» 

Granni  (^\.  grannar j  grannce,  gra^n-  Forn.  25,  26,  29.    2)  brukas  äfven  om 

noir,  grasnnce),  m.  granne;  pl.  innevå-  träl:  occurrit  quoque  de  servo,  IL  p. 

narne    i    en   hy  eller  grcend:    vicinus;  53.     3)  och,  som   det  sjnes,  om  hvad 

pl.    incolae    eiusdem    pagi    v.    viciniae  slags  lösörepersedel  som  hälst:     et  de 

fgrcendj.  I.  Md.  i4-pn  J.  i3:2,  4?   i5:  qualibet,    ut   videtur,  re  mobili.  I.  p. 

pr;    M.  pr,  5;   p.  5:  pr;   6:  pr;    FB.  4:  19:  i;   IL  p.  55,58. 

pr;    7:  2;   IL  Forn.  32;  U.  6;   Add.  6:  Grip,  f.  >)  allmän  fred  och  säker- 

2;  IIL  74,86,117;   IV.  19:1.  etc.  mcep  het:    publica    pax  et   securitas.    varpa 

finum    ncEfta   g.„  I.  Br.  i;    IL  K.  37,  ,,./iri  gripum^   ansvara  för   den    all- 
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manna  sälcerlieten,  neml.  «å   vida  den  der  intager  andras  kreatur:  parcus  gra* 

af  den  sålde  trälen  blifvit  störd:  prae-  minis;    ita   appellatur,    aut    qui  pascu» 

stare     venditi  servi  delicta  contra  pu-  um  suum  circumsaepit,  aut  qui  in  eo, 

Jjlicam    securitatera.  I.  J).  19:  pr.      2)  nondum    saepe   munito,  aliena  pecora 

i  synnerhet,  säkerhet,  som  utlofvas  af  capit.    Incertum  enim  est,  utrum  ver- 

den,  emot  hvilken  någon  förbrutit  sig,  ba:  hetir  g.  fa  bjr  cer  fva  gceridj  re- 

eller  af  hvilken  han  annars  befarar  fi-  spiciant  proxime  antecedentia:  eig  ma 

cndtlighet:    pax    v.  incolumitas,  quam  han  celler  intaka  etc,  an  illa  quae  ant- 

alicui  pollicetur  is,  quem  laesit,   vel  a  ea  sunt  dicta:  'vil  maper — gcera.  I.  J. 

quo   alias  metuit  hostilem  acceptionem.  17:2;   II.  J.  4i«      II^*   deducit   h.  v.  <i 

g.bepaSj  1.  Md.  i:pr;  G.  9:1;  II.  Dr.  i;  fpcerra^  includere,  quod  nobia  noii  vi!» 

G.  16.  manni  g.  wfta_^  I.  Md.  i4:pr.  g.  detur  verisimile. 

fceka  (fceliaj  ut  videtur,  legendumj^  I.  Grcesfceti,   gresjcetij   grcesjcettij  grce^ 

G.  9:  I.  g.  giva_,  II.  G.  16.  Jiava  g.  til  fcBtij  m.    husman,  inhyseshjon,  som  ej 

fkogs  dags   ok  nattar^  I.  R  8.    gänga  bar  del  i  byns  egor:   tugurii  dominus 

a  g.   ok   göra  fcetj  allitt.  I.  O.  2;    II.  v.  incola,    qui  non  est  particeps  agro- 

O.  1:2;    Add.  5:  pr.  cfr.  Gänga  u  Cfr.  rum  fundi.  I.  FB.  3;   II.  U.  8.    H.  V. 

Friper j  Grud.  deduci  quidem  posset  a  grces  et  fitiä^ 

Grud,  f.    i.  q.  grip  2.  gänga  a  g.  ok  ut  proprie  significaret  hominem,  qui  ia 

göra  fcetj  II.  Add.  5:  pr.  not.  /^i;    IV.  gramine  v.  nuda  humo  sedet;  cum  ve- 

19:  2.  Cfr.  Gänga  t.  ro  in  lure  Danico  (^ex.  c.  Jyd.L.  I.  5i.) 

Grun_,  f?  (Isl.  gruner_,  m.)    mistan-  occurrat   garth  fete   eodem   fere  sensu 

ie:  suspicio.  I.  p^  5:  pr;    II.  p.  3 o.  ac  grozsfoetij  (^cfr.  P.  K.  Anchers  saml. 

Grwivalder ^  m.  grundval:  fundamen-  jurid.  Skrifter ^  II.  5 12.  seq.  not.)  ve- 

tum.  IV.  16:6.  risimile    nobis    videtur    b.  v.  per  rae- 

Groimia  fgrwmfajj  v.  a.  gräma,  för-  tathesin  ortam  esse  a  garpfvti_,  et  si- 

lörna:  iratum   facere,   offendere.  I.  Md.  gnificare  hominem,  qui  in  alieno  fun- 

i:  2.  Cfr.   Hylla.  do  sedeat  v.   habitet,  seu,  ut  dicitur  11. 

Grwndj  f.  Qa  granni^  grannlag,  in-  cc.  fiter  i  bf  mans.  Exemplum  similis 

begreppet  af  alla  grannarna  (i  en  el-  omnino    metatheseos    praebet  v.  graS" 

ler  flera  byar):  vicinia.  III.  1 3o.  Eius-  vel  garpsiaper. 

modi    vicinia,  de  qna  1.  c.  sermo  est,  Groisvcegherj  m»  ängsväg,  på  hvilken 

pro    (liversa    pagorum    amplitudine  u-  boet  inköres:    via    de  prato   ad  paguni 

num  pluresve   pagos  complcxa  esse  vi-  ducens,    qua    foenum    devehitur.  I.  J. 

detur.  Cfr.  Grannij,  Ncemdar maper.  12:  2;    II.  .1.   26. 

Grws,  grafsj  n.  gräs:  gramen.  niiita  Gudj  giipj,  ra.   Gud:   Deus.   moip  gud 

fan  lumder  g.j  proverb.  d.  ä.  ej  hafva  fpro  giulsj    v.  gups  nadiun,  I.  Br.  pr; 

nSgon     nytta    eller    glädje   af  del  nian  IV.  i5:i2;  19:  pr.  av  gnps  vari  heperj 

eger:   rebus  suis   non   frui  nec  gaudere  som     vore,    eller    lände   Lill  Guds  ära: 

posse.  1.   LR.  qiiod  gloriae  Dei   iiiserviie   posset.  IV. 

GrcesfjjOiHj  gra^fparij  m.  Qa  grres  et  19:  pr.  gup^  rcetter^  \\dc  Jlojtter.  gups- 

fpara^   parcere)   grässparare,  så  kallas  likumi,  viilc  Likami.   C{'\\  HulderjQvai' 

antingen  den,   som  inhägnar  sin  betes-  piii,  J^cöft,  Vat^  f^uLter. 

roark,    eller    den,    som    ntan    alt  hal-  GuJdoitirj   f.  giiddoUer,   qvinna  sotii 

va  med  gärdsgård  omgifyit  densamma,  var  döpt  eller  coufirmerad  eller  hållen 
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lill  dopet  eller  confirmallonen  af  en  äfven  mellangärdet  och  de  andra  fasta- 
viss person,  kallades  dess  g.:  filia  spi-  re  delar  som  omgifva  magen  och  skil- 
ritualis;  sic  appellatur  femina  respectu  ja  den  från  den  öfriga  kroppen;  såle- 
eius,  qui  eam  baptizavit  vel  confirma-  des  gulfa  mcBllij  i  magen  eller  veka 
vit,  vel  in  baptismo  v.  confirmatione  lifvet:  pavimentum,  paries,  vel  alius 
tenuit.  III.  io3.  generis    dissaeptum;  quoque  diaphrag- 

Gudfapirj  m.  gudfader,  den  som  dÖpt  ma    aliaeque  firmiores  corporis  partes 

eller  confirmerat  en  viss  person,  eller  quae    circumcludunt  stomachum;  inde 

hållit  den  vid  dopet  eller  confirmatio-  gulfa    mcellij    in    ventre.  I.  VS.  i:pr. 

nen:  pater  spiritualis,  vir  qui  alii  cui-  Ver.  quem    fere   secuti  sunt  Lund.  et 

dam   contulit  baptismum  v.  confirma-  Ih.,  vertit  gulf^  "paries,  exteriör  cor- 

tionem,  eumve  in  baptismo  v.  confir-  poris  pars  quae  intestina  includit,"  et 

matione  tenuit.  I.  K.  i;    II.  K.  i.  gulfa  mcelli  "in  concavitate  ventris  vel 

Gudmopir_,  f.    gudmoder,  som  hållit  pectoris." 
någon   vid  dopet  eller  confirraationen:         Gullj  n.  guld:  aurum.  I.  J.  6:  i;  II. 

mäter  spiritualis,  quae  aliquem  in  ba-  J.  i4;   IV.  16:9.   Cfr.  Markj,  Öre. 
ptismo    v.    eonfirnaatione    tenuit   (etsi  Gullfingrinij,  n?  gullring:  annulus  au- 

h.  v»  Latine   vertitur:    commater,  IV.  reus.  I.  R.  2;   II.  R.  2.    Scribitur  Jin* 

21:  19;  cfr,  gloss.  Lat.    v.   Commater^.  grinij  I.  R.  2.  not,  18. 
1.  K.  i;    II.  K.  i;   III.  io3.  Gurphiverj  vide  Gorpiuver. 

Gudfiva  lagh  ("giizciva  v.  guziw  laghjj         GuP^  Gupdottirj    etc.    vide  Gud  etc. 
fl.  pl.    andlig  skyldskap,  som  grundar         Gcef  Cgicefj  giafjj  f.    (a   giva)     i) 

sig    derpä,    att    någon  döpt  eller  con-  gåfva    (det   som    gifves):    donnra.  IV, 

firmerat     en    annans    barn    eller  hållit  14:17-    Cfr.  Hem-j  Hindradags-j  LcB" 

det    till    dopet    eller    confirmationen:  kirs-j    Morghon-_,    Td-j    Vingcef.    — 

cognalio  spiritualis,  inde  exorta,  quod  Då  skifte  eller  köp  af  lösegendom  af- 

aliquis  alius  fiiinm  vel  filiam  baptiza-  slöts    utan  mn  och  vitnej  skedde  det, 

vit  v.  confirmavit,  vel  in  baptismo  v.  på  sätt  ÖGL.    uplyser,    under  sken  af 

confirmatione  tenuit.  II.  K.  52;    IV.  21:  ömsesidig  gåfva,  då  den  ene  sades /ö- 

52.  Cfr.  Guddottir  etc.  na  den  andres  gåfva:    cura  permutatio 

Gudfivij.  comm.    (^a  fivij    cognatio)  vel    emtio     venditio    rerum    mobilium 

man    eller    qvinna,    med   hvilken  raau  non  praesentibus  proxeneta  et  testibus 

är    i  så  kallad  andlig  skyldskap  fgud-  contrahebatur,  id,   teste  lure  Ostrogo- 

fiva   laghj:-    cognatus    spiritualis.  gud-  tico,    fiebat    sub    specie  mutuae  dona- 

mopor    etc.    a^IIer  (se.  andraj  g.  JinUj  tionis,  ubi  alter  dicebatur  remunerare 

III.   io3,  qnod    tamen    ita    Latine    est  (lönaj    alterius    donum.     Inde  iurandi 

rcdditujii:    "commatrem  .  .  .  vel    illam  formulo:  at  han  a  eig  hanum .  .  .g.  ett 

cuius  fiiiuni   vel  filiam  tenuerit  in  ba-  löna^  I.  R.  7:  pr;    II.  R.  16.      2)  gåfva 

ptisrno   vel  confirmaLione,"  IV.  21:19.  (kontrakt^:     donatio.    II.  Add.   11:  11; 

GudffftiVj.  f.  gudfaders  doUer,  eller  III.  67. 
faders  guddotter:  soror  spiritualis,  i.  e.  Gcelda  fgiceldajj  v.  a.    gilln,    snöpa: 

filia    palris     spiriluali?,  v.   patris    filia  castrare.  I.  S.  4*  ö;    II.  O.  2:7. 
spiritualis.  III.   io3.  Gcera  fgjcera^  göra;  giarce_,  L  R.  8: 

Gu/fj  n.  golf,  \ii§(;,  eller  annat  som  i.  gercCj  I.  K.  2.  giercBj  1.  p.  14»    ga^ 

iiuiesiuter  eller  afskiljer  särskilda  rumj  rce^  I.  J,  2:  pr;   p.  8:  pr.  gionVj  II.  R, 
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I.  gorcBj  II.  R.  20;  J.    F.  etc.  glcerice,  vir  minna  giort  etc.  Il  K.  3'j.  fwjpcen^ 

II.  p.  5o.  gaar_,  praes.  pro  gcBpj  I.  M.  ninga  til  g.^  tillskjuta,  tillägga:  addere, 
5.  gokrCj  male,  pro  \\n^e.v\'.  görpe,  III.  supplere.  IL  J.  iud.  10;  III.  i35.  cfr. 
68.  gördpence  pro  gördpe  Iiance_,  II.  Agcerp.  lot  af  (garpe)  g.^  afskilja  nå- 
Atld.   7:  II.  not.  go.    part.    pass.    gör^  gons    lott  (af  egendom):    partem  bo- 

1.  G.  6:  pr;  M.  pr;  II.  K.  2.  etc.  cfr.  norum  ad  aliquem  pertinentem  sepa- 
Gangaij  Mere.  g^/or^  II.  G.  2,12;  Add.  rare.  I.  A.  21:  pr;  IL  A.  3o;  Add.  7: 
ii:  i 4;  IV.  1 4:  i3.  gor.  IV.  8.  gördj,  2^;  III.  i36.  gengcerp  af  g.^  V.  2.  g. 
IL  Add.  7:25.  not.  64;  IV.  19:1.  giord^  utj  II.  K.  6.  cfr.  Utgcera.  4)  skicka: 
IV.  19:  2.     n.  giöt  pro  giörtj  I.  K.  12:  mittere.  mcen  til  pings  g._,  etc.  I.  Md. 

2.  f.  pl.  göraPj  I.  A.  18:  I ;  II.  A.  8,  i:pr;  G.  9:  i;  R.  1:  pr.  g.  (^sc.  gen- 
26.  sup.  gOiridj  nisi  ga^r  legendum,  I.  gcprp)  i  gen  kononge_,  II.  J.  12.  cfr. 
J.  17:  2.J,  v.  a.  i)  göra:  facere.  g,  Gengcerp.  gipt  ok  af  garpe  gör_,  allitt. 
jujlnUj  fifkigarp,  kirkiUj  d.  ä.  bygga:  d.  ä.  som  flyttat  från  fadrens  hus  till 
exstruere.  I.  M.  pr,  i,  4.  6;  II.  K.  2.  mannens:  (sponsa)  quae  e  paterna  do- 
hus  up  g.j,  II.  K.  2.  lagh  g.j  IV.  14:  pr,  mo  ad  mariti  domicilium  raigravit.  II. 

I.  ncemd  g.^  1.  S.  2.  rcet  g.,  vide  RcEt-  Add.    12:  2.  Cfr.  Brupfcerd. 

ter.  ingin  f/iusj  gör  lian  wpj  IL  Forn.  Gcerd  (gcerp^  gicerdj  gycerpj  giardp), 

38.    huji  gceri   af  piuvi  flikt  han    vil,  f.  (a  ga^ra^     1)  i  sammans.   görande: 

II.  p.  27.  g.  fsc.  foknj  moip  tvem  in  compos.  factio.  Vide  Siuncettings-j 
{se.  fok?iaman?iumJ  um  qvceldin,  d.  ä.  Scettargcerp.  2)  gerning;  förekommer 
tillkännagifva  att  han  följande  dagen  här  blott  om  brott:  actio;  hic  tantum 
ämnar  uttaga  böterna:  condicere  mul-  de  delictis  occurrit.  II.  Add.  7:  8.  not. 
ctam  postridie  solvendam.  III.  92.  not.  74?  1 1>  ^5;  10;  IV.  i4:ii>  19:2.  _/zri 
80.  Cfr.  Siunoittinger j  Stcemna_,  Stcem-  g.j  för  sjelfva  gerningen:  pro  ipsa  a- 
nudagher.  at  feer  görj  för  sig  kommen,  ctione,  )^  Jiri  nipings  "vcerkj  II.  Add.  7: 
kommen  till  full  stadga:  ad  plenam  23.  pcen  gcerpena  giorpe  v.  gör^  den 
aetatis  viriumque  maturitatem  prove-  brottslige:  anctor  criminis.  II.  Add.  7: 
ctus.  IV.  i4:  i3.  (Isl.  'vel  at  fér  gerr^  26;  III.  68,  83  (ubi  pro  gcerpena  per- 
virtute  et  viribus  pollens.  BH.).  g.  fik  peram  est  scriptum  gcerperte^'y  IV.  19: 
orpiiLvaj  vide  Orpiuva.  g.  fik  malsman  i,  2.  hcemna  a  annan  cen  pcen  fara  g. 
ufkjldra  kono^  III.  106.  Cfr.  Firigcera.  giorpe j  IL  O.  i:  9;  Add.  5:  pr.  not. 
2)  gceraSj  dep.  göra  sig  (^till),  blifva:  4^»  7.*  n.  Cfr.  Gcerning  2j  Jfgcerp.  3) 
se  facere,  fieri.  g.  löfvirkinger ^  gorvar-  utskyld,  gärd:  tributum,  vectigal.  II. 
gher  etc.  I.  Md.  10;  O.  9,  10;  II.  O.  K.  53.  not.  97;  V.  3.  Cfr.  A-j  Gen-j 
1:10;    Dr.  21;  U.  29;  Add.  5:  pr.  mcen  Skiuta-j  Utgcerd. 

göras  afatirj    komma    öfverens    (^om):  Gcerning    fgiarningj    gernengj    gcer- 

conveniunt    (^de).  I.  Md.   1:2;    IL  Dr.  nongh;  gcernnegj  garnegce_,  III.  68.^^  f. 

3.  3)  gifva,  erlägga:  dåre,  pendere.  (a  gtura^  i)  görande:  factio,  confe- 
g.  gengcerp^  tiunda,  tipaköp^  prcetighi  ctio.  kirkiu  garp  ftapul  celler  klokna 
pcenninga,  I.  K.  2,4»  i5:pr;  Br.  2;  II.  hus  g.j  d.  ä.  bygning:  exstructio,  ae- 
K.  2,4,8,  22,  36,  43,  72:  5.  etc.  g.  hem-  dificatio.   III.   92.      2)  gerning,   i  syn- 

fjlgp  fufu  finum,!.  A.  21:  pr.  g.fkcep-  nerliet  brott:  actio,   facinus  Q^h.  Gcerd 

pu  biiig  provaftanom,  IL  K.  3^.  fköt-  2.}.    IL   Dr.  4o,  4'»   Add.  2:  i4;    7'  8> 

ning  til  (kirkiu)  g.,  II.  K.  2.    lian  lia-  11:  i3,  i4j   HL  70,  137J    IV.  12,  19:1,, 
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4i5 


3,  "  ginna  fulkome(fej  IV.  12.  högh  g.j 
svårt  brott:  grave  crinaen.  III.  i34' 
q)i'P  fcerfka  g.,  vide  Fcerfker.  pasn  g. 
giorpCj  II.  K.  22;  III.  68,  69.  hcemna 
a  annan  man  oen  pcen  g.  giorpe^  II. 
Add.  5:  pr.  hvar  fum  gör  g,  a  han^,  d. 
ä.  dräper,  sårar  eller  gör  blodvite;  qui 
eum  occidit  aut  vulnerat.  II.  Add.  7: 
i5.  gör  han  nokra  g.  a  nokront  manni 
(vel  rectius  nokon  man  ut  in  not.),  II. 
Add.  5:  i.  hvart  noka  g.  gör  a  poet 
malitj  d.  ä.  hvilken  som  hämnas:  qui 
ulciscitur.  III.  68.  gör  (fven  etc.J  g.. 
...  a  farna  malet^  III.  69.  Cfr.  God'' 
gcerning. 

Gcerjimij  görfimij  f.  dyrbarhet:  res 
pretiosa.  iorp  celler  -marj  allitt.  IL  A. 
23,  24. 

Gcerpa,  v.  a.  (a  garper  /.)  gärda^ 
bygga  gärdsgård:  saepire.  I.  K.  1 3;  J. 
9:  pr;  17:  3;  II.  O.  i:i4;  J»  21;  U.  4- 
garp  g.j  I.  J.  1 3:  4?  1 7-  pr>  i ;  H-  J*  39 
— 4  ^  J  U.  6.  g.  um  kring  ffik)  fialver^ 
I.  jr.  1 3:  4;  17:1;  IL  J.  3i,4o.  Ch.Ut-^ 
gcerpa. 

Go3rpi  (gicerpij  giarpij  garpijj  n.  (^a 
garper^  gärde:  äger  vel  pratum  con-^ 
saeptum.  I.  R.  9:  2;  FB.  4»  IL  R.  22, 
2  3;  U.  9,  ii;  III.  126.  Cfr..  Aker^j. 
Fripga^rpi. 

Gcefta  Cgla^ftaj  gifta),  v.  a.  gästar  ho- 
spitari.  pcen  .  .  .  giceft  (^sup.)  Iiaverj  II. 
Add.  7:  I.  g.  mcep  'vald-,  III.  89.  g".  .  .  . 
manna  JuiSj  IV.  19:  i.  g-  i  .  . .  huSj  ibid. 
not.  8. 

Gcefierj  m.  gäst,  främmande  person: 
hospes.   )(^   bondij  L  K.  i5:  i;    IL  K. 

32. 

QcGta  fgicetajj  v.  a.,  vårda:  custodire. 
IL  A.  18. 

GcBta  fpraes.  gceterj  giater  v.  gicederjj 
v.  a.  afla:  procieare.  g.  barn  vip  kbnuj 
L  A.   5;   8:3;   IL  A.  7,  12. 


Gceta,  v.  a.  c.  gen.  erinra  sig,  om- 
tala: commemorare.  cer  lians  e  gicetit 
at  gopOj  han  ihågkommes  eller  om- 
talas alltid  till  det  bästa:  semper  ho- 
norifice  commemoratur.  IV.  i5:  16. 

GcetaSj  v.  dep.  c.  dat.  behaga:  pla- 
cere.  gicets  eig  . .  .frcendian  atj  behagar 
det  ej  slägtingarne,  äro  de  ej  nöjde 
dermed:  si  id  cognatis  non  placeat,  v. 
cum  eorum  consensu  non  fiat.  II.  A.  6. 

Gcetfla  fgicezlajj  f.  (a  gcEta'y  vård, 
förvar:  custodia.^  I.  R.  i3;  II.  R.  29. 

Gömaj  v.  a.  i^  förvara:  custodire. 
IL  Dr.  4o>4'5  P*  17.58.  2)  bevara: 
conservare.  II.  G.  18;  IV.  i5:  18.  3) 
iakttaga:  observare.  I.  Br.  3.  g.  at  man- 
numj  IL  Forn.  4^*  ^^^  gömde  perra 
(se.  laghaj _y  IV.  i4*  i3^« 

Göm^j  f.  förvar:  custodia.  IL  R.  29. 
not.  6.  undir  finni  g.  hava,  II.  Add. 
1 1 :  1 4»  Cfr.  f^angöma.. 

Gönumj  gönomj  praep.  c.  acc.  ge- 
nom:: per.  I.  VS.  i:  3;  FS.  2:3;  5:2; 
IL  Forn.  14,20.  Cfr.  p^r. 

Gönum  Icegher,  adj.  (a  Iceggia')  ge- 
nomstungen: transfixus.  I.  VS.  i:pr. 

Gör_,  göra,  gördj  vide  Gccra. 

Görfimij  vide  Gccrfimi. 

Gör  piuverj  vide  Gorpiuver:. 

Götar j.  m.  pL  i)  Göter  i  allmänhet. 
Öst-  och  Vestgötar::  Gotr^  Sveciae  rae- 
ridialis  incolae.  Cfr.  Svear_^  f^ceftgötar, 
Öftgötar.  2)  under  benäranin,gen  allir 
götar  inbegripas  här  blott  Vestergöt- 
lands  innevånare:  allir  götar  hic  tan- 
tum  sunt  Vestrogotiae  incolae.  I.  R. 
i:  pr;  IL  R.  r.  til  pings  föra  firi  al- 
la g.j.  d.  ä.  till  aldragölating:  ad  iu- 
diei«m  commune  Vestrogotorum.  I.  p. 
5:  2;    IL  p.  33.  Cfr.  Egn,  Markj  ping. 

GöZj  vide  Gops. 

GöpUj  göda,  v.  a.  göda  (^jord):  ster- 
corare.  II.  Forn.  38;   III.  5o. 


4'^  f'  Haft—^Haldsörar. 

nudaghj  vide  Dagher  3_,  Stcermmdaghef, 

H.  fiuncBtting  h.  v.  in  h.^  vide  Siunccttin- 

ger.    h.   in  (fokn)  mcep  prem  fsc.  fok- 

Haft^  vide  Hapt.  naniannum),  III.  92.  not.  80.  cfr.  Gce- 

Haftifi  (rectius  haftilfi^,  n.  fa  hcef-  ^"^^  '•      5)  qvarhålla:    retinere.  h.  prcelj 

tä^  häktelse,    fängsligt   förvar:    carcer,  Jeghoman^  nokkadrumb^  gf^ip^  I-  A.  22; 

vinciila.  III.  70.  FJ3.  ii:i;  IL  A.   3i;    Forn.  29;  U.  28, 

Hafva^  vide  /Töva.  29;    Add.  4^  5;    IV.  20:  i.    halder  poen 

Halataghl,    n.    tagel,  hästsvans:    pi-  hcerran  hanum,  IV.   19:  i.    halder  bon" 

lus  caudae   (equinae_).  I.  R.  9:8.    Cfr.  den  hans  pcen/iingum^,  III.  8S.  C(r.  Fcep, 

Haäj  Taghl.  6)  underhålla:  alere,  sustentare.  II.  Add. 

HalbaTiij    Halbend^    vide     Haldbani,,  7:21.  hrytia  firi(bo)  h.^  ILA.  21.  Cfr. 

Haldboind.  Uppe  halda.    7)  behandla:  tractare.  Vi- 

Halda  fhalpa^  I.  J.  2:  pr;    6:1;    III.  de  Mishalda. 

11'].    kalla j    III.  88;    IV.  19:2;    20:  i.  Haldbani  (halbani^  hallhani^  halfha» 

imperf.  hcBltj  I.  Md.  3:  pr;    CB;   Br.  i.  nij  halfs  banij^  m.  (a  haldd^  dråpares 

hiolt,  I.  CB.  not.  44j    II*  K.  87.  pass.  medhjälpare,  som  vid  dråpet  hållit  den 

hiolts  \hiolz\,  IV.  16: 1 3.^^  v.  a.  c.  acc.  dräpne:  homicidii  socius,  qui,  occiden- 

V.  dat.    i)  hålla:  tenere.  a  (barni)  h._,  dum    tenendo,    interfectoreni  adiuvat. 

I.  K.  I.  h.  a  vakni  finuj,  I.  Md.  12:  pr;  I.  Md.   3:  pr,  3;    II.  Dr.  8. 

Add.  11:  19.  h.  a  hcelghadome^  II.  Add.  Haldbcend  (halbendj  haljbcendj  halds^ 

11:9;    12:  j.  h.  i  befslej  I.  CB.  h.  bon-  bendj  halfs  bcendjj  f?  fa  haldbani')   i) 

</a  mcen  uplatSj  IL  Add.   5:  i.  h.  maU'  haldbanes  handling  eller  delaktighet  i 

7ii  undir  od  ok  ceg,  I.  Md.  3:  pr.    inne  dråp:  crimen  illius  homicidii  socii,  qui 

h.j  behålla  i  sitt  förvar:    retinere,  se-  haldbani    dicitur.  I.  Md.  3:  3;     II.  Dr, 

cum    habere.  I.  Br.   i.    äter   h.j    qvar-  8.     2)  med  detta  ord  beteknas  äfveii 

hålla:  detinere.  I.  Br.  i;  ll.l^.Z^.  fum  den  eller   de  personer,  som  på  sådant 

md  pxnna  tinda  haldas  eig  firi  kirkiu  sätt    äro    brottslige:     h.  v.  quoque  re- 

ojigflj    som    ej    tillhållas    fatt    betala)  spicit  eum  eosve  homines,  qui  ita  ho- 

denna  tionde  för  kyrkinvigning:  qui nou  micidam  adiuverunt.   h.  nasmna^  nära- 

obiigantur  ad  fpendendas)  has  decimas  na    den    eller    dem   som  äro  skyldige 

pro  templi  consecratione.  I.  Br.  2.    h.  till  haldbcend:  eiusmodi  socium  socios- 

man  ledughaiij  conciliare  alicui  inimu-  ve  homicidii  nominare.  I.  Md.  1:1;  II. 

iiitatera.  V.  2.  poiu  lagh  nioip  li.j  is,  cum  i^v.   3. 

quo   faciunt,  cui  favent  leges.   IL   Add.  Halds  örar  (lialzörarjhalfs  örar)j  m. 

9:  pr.    2)  hålla,   förrätta:    habere,  ceie-  pl.    fab    Isl.   halldj    custodiii)   inlagsfä 

brare.  plng  h.j  IV.  16:  i3.    3)   hålla   i  som   blifvit  emottaget  till  vårdande  un- 

bct    f kreatur):     pascere    fMoeso-Got.  der  ovilkorlig  ansvarighet:  res  alienae 

kaldan,  låQux).  k.  fm  i  fnpga^rplj  1.  FS.  custodiae  commissae,  eaque   lege  a  de- 

6:  3;   IL   Forn.  27.    k.  a  finuj  ivir  ra-  positario    acceptae,    ut  sine  ulla  exce- 

ina^rki,  III,    117.    Cfr.  Ih(dd.    4)  hålla,  ptione  restituantur.    I.  A.   21:  3;  II.  A. 

iakltagn:     servare,  observare.    at  pcctta  3o.     Stj.    quem    fere    secuti   sunt  Ver. 

matti  hoildcr  luddas,  rattin  IiahUsjat  var  Locc.  et  Ih.,  h.  v.  a  kals,  colliim,  dedu- 

fklpan  niati  enalund  Jialdas,  per  fkiilda  cens,  vertil:  "den  skuld  död  m.ii  är  skyl- 

hana  li.j  IV.  19:  i,  2,  5.  11.  daglig  fuem-  dig  till  kronan  för  någon  siu  brott,"  vel, 
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m\  io^tiUiir  rii.,  ^'mulcta  qua  vita  rctii-  Hidi^   m.    svans:     cntic!'!.  I.  Lll.   nn^ 

^iiitur."  At  iion  dubium  est  quin   Ii.  v.  »j.   Cfr.  llal(iia<^hl. 

-etidera    sit    ac    v.  halzfw  i«   Inre  Sca-  Halinberjin.  lialm:  slri-n^cnlMni.    dir. 

iiico  et    Selaodieo    Eiuci    R,  (^III.  33.)  Hjila. 

occnrrens,     qua  in     varie    intellexerunt  Hulfs  hani,    IlaJfs  bc^niJj)    vide    [Lddr^ 

lui  is  Daui^i   iuterpretes,  etsi  nullo  rao-  hani,   Huldbivnd. 

do    snspecta   €st    explicatio,  quam   de-  H(dfs  orar,   vide   Halds- örar. 

-dit  Andreas  SuNONis  fZeg^g-.  yorov.  iS^ca/z.  Halver,  adj.   haif:  diiuidiiis.  T.  K.  i<^ 

XVI.   7.J;  "qiiicunque  recipiet  ea  con-  Md.   2,  3:2.  etc.    half  fcemilj    qualuor 

<litione    quaelibet    conservanda,    ut  in  cum    dimidio.   I.  Md.  1:  ^;   3:2,3.   elc- 

eodern     quicquid    eis  contigerit   valöre  halfemto,    halfemtf,  pro  jvdf  fenito   v. 

reddantur,  qiiae  deposita  Hohlsfce  [ie-  femtej  IL  Dr.  7,  8.    half  fiidlc^    II.  |>. 

ge  hakj'ce\    liiigua  patria  nominantur"  3.  half  pro  half y  II.  Dr.  »y.  }iaj\,  haft, 

-etc.  vide  Hal f mark ,  HdJthumliHud.   alt  pro 

Halfgarperj,    va,    gärdsgård    emellan  halftj,  I.  B.  7.    hälft  boj  I.  pl.    halvti 

tvenne  toiuter  (^eller  annan  gärdsgård),  ininna^  dimidio  minus,  non  Lerlia  pyrs, 

hvaraf  grannarne  stängde  hälften  livar-  ut,  Andreae  Sunonis  paraphrasin  Inris 

dera:    saepes     inter    areas   (v.  agros),  Scanici    male    intelligens,  docft  Brsng. 

cuius     dimidia    pars    ab   utroque  vici-  (^Diss.  de  'vet.  Sv.  et  Got.  praecip.  /«- 

norum  struebatur.  II.  J,  21.  Ch\  Half-  stit.  p.  4^*  "ot.  g.).  L  Md.  i:5;  II.  Dr. 

gcerpL  7;   III.  63.    hälft  pcet   ceptir  cer^  hälf- 

Half^ildiy    n.    Qs.    giald^    ersättning  ten  af  det  som  återstår:  dimidia  pdrs 

af   halfva   värdet:     dimidii  pretii  com-  eorum    quae    restanl.  II.  Fr.    11.     wtt 

pensatio.  gicelda  h.j  I.  R.  9:  3.  not.  87;  hans    cer    half    pioilar  ok  fra^lsgivar^ 

II.   R.   24;     III.    i5i.    taka  h.j  I.  R.  9:  hans  (den  ältleddes)  bidfva  slägt,  nerul. 

pr;    IL   R.   20.  hans    naturliga    skyldemän,   äro  trålar 

Halfgcerpi_,  m.  i.  q.  Imlfgarper.  I.  J.  och    frigifne,    (och    endast  den   andra 

9:  i;    il  J.  21.  not.  71.  hälften,   neml.  ättledarens  slägt,  i  hvil- 

Halfmark  (kafmarkj  III.  79.^^  f.  half  ken   han   blifvit  uptagen,  beslår  af  fri- 

mark:     dimidia    niarca.  I.  R.  12:  i;    II.  borne):  dimidia  pars  eius  (qui  in   fa- 

K.   34,  56;    VS.   10;    R.   21.      Scribitur  miliarn    alicuius  est   receptus)   generis, 

divisim  Iialf  mark,  I.  VS.  3:  1;    5;    J).  nempe    naturales  eius  cognati,  sunt  ser- 

1-8;    FS.  3;    IL  VS.  i4;    Di'«  19-  etc.  vi  et  liberti,  (altera   vero  pars,  nempe 

Half  nar  ka  land,  n.  ett   stycke  åker-  ea    familia,    in  quam  receptus  est,  esfe 

jord    som    utan   tvifvel    innehöll    fyra  ingenua).  I.  Md.  2;    IL  Dr.  7.    Aliter, 

öresland:     äger,     qui    sine  dubio    qua-  sed    raule,    Locc.  ceterique  iuterpretes 

tuor  öresland  continuit.  II.  K.   2.    Cfr.  haec  explicant.    half  tjlft,   vide  Tylft. 

Öres  land.  Hamber,   m.  skepnad:  forma,   i  trols 

Halfthundroid    fhafthundrcedj,  num.  ham,  I.  R.   5:  5;    IL   R.  9. 

ett  hälft  hundrade  (5o  eller  60):    di-  Han,   pron.   han:    ille.   Scribitur  an^ 

midia  ceuturia  (quinquaginta  v.  sexa-  I.  A.  22;     FB.   11:  2;     II.  K.  63.   not. 

ginta).  IV.  16:  12.  75.  han,  I.  R.  5:  pr.  cf/j^  I.  Md.  8.  ha?i 

Halftningerj  vide  Hcelfninger.  map  epe  fimim  etc.  den  som:    is  qui, 

Corp.  Jur.  Attt.  Sv.  G.  FoL  T.  53^ 


4i8  /.  Han  ^^ Hanäran. 

II.  Praef.  —  gen.  hans;  pa  cer  han  ncgare  se  esse  patrem  infantis.  II.  Add. 
mifti  hanSj  då  han  miste  honom:  quan-  2:  3;  III.  4^'  Jokia  garp  af  hcendi  v. 
do  eum  perdebat.  II.  p.  18.  til  hans_y  handum  fcePj  d,  ä.  frihet  från  skyldig? 
emot  honom:  contra  eum.  II.  Add.  7:  heten  att  underhålla  gärdsgården:  in- 
i5.  not.  5.  cfr.  Gceta.  dat.  hanuiUj  I.  stituta  actione  petere  immunitatem  ab 
Md.  i:  3;  6;  A.  21:  pr.  etc.  acc.  han,  officio  saepis  struendae.  I.  J.  11,  i3:i; 
ex.  c.  pa  fkal  han  (^honom:  eum)  fö-  i7'Pr,  i.  fara  feer  iord  af  handurrij  vi- 
kiaj  I.  S.  6:  I.  cer  han  havir^  I.  A.  22.  de  Fara.  taka  tva  (mcEn)  af  pois  hosn-^ 
kin  han  aitleddejS}a\åi.iZ.  han  fkal  rum  de  etc.  i.  q.  af  penij  I.  J.  2:  pr.  bipai 
kalla j^  I.  p.  5:  pr.  han  fkal  ar  vin  ha-  af  ba^ggia  handunij  i.  q.  af  bapunij  II. 
'vaj  IL  K.  73:  I.  poin  ene  han  griper^  p.  54.  a  hinder  manni^  i.  q.  a  man. 
IL  p.  I  o.  pcen  fiim  . .  .  han  vil  föpa,  Jokia  a  lixnder  manni  (firnarorp)^  I. 
IL  J.  5.  pa  fkal  lian  laghmaper  up  dö-  R.  5:  3.  fva  fum  (han  föktej  fyr  a  ("se. 
maj  II.  Add.  i3:  i.  hvar  han  drceper^  hmnder  fer),  I.  J.  i3:,  i;    IL  J.  28.  'vl- 

III.  III.  fum  han  ftyrdi_,  IV.  16:  12.  ta^,  vitnaj  basra  vitni^  'vimiaj,  fvceria  a 
pcen  fum  han  far ^  IV.  18:  12.  oer  han  hcender  manni  (banorp  etc.^^  I.  Md.  i: 
förde j  IV.  20:  3.  fökenj  contr.  pro  fö^  2;  3:  i;  8;  S.  i;  B.  i:  pr;  R.  8:  pr;  IL 
ke  han^  II.  Forn.  39.  not.  9^. —  Fem.  Dr.  3,8,19;  R.  17 — 20.  lepa  (piuft) 
hiui^  quod  vide.  a    hand    manni ^    I.    p.   16;    IL  p.  5i 

Hand  {kant,  III.  67,  ^'^.  dat.  hcendi  (ubi  pro  a  scriptum  est  i),  cfr.  Lepa, 

v.  handi;  pl.  handoir,  hanper^  pro  hcen^  —  Handin  hcelghaj  ett  helgedomsskrin, 

derj  LMd.  8;  IIL  67.  hxnd^  III.  i36J^  som  troligen  till  formen  liknat  en  hand: 

f.  hand:  manus.  I.  Md.  8;    S.  4:  pr»  O.  theca  sacrarum  reliquiarum,  quae  sine 

3.  etc.  taka  i  hand  manni j  \.J.7.\^v,fa,  dubio    manus    forma  fult  figurata.  IV. 

fcelittj    rapa   i  hand  v.  hcender  manni ^  16:  12.  —  Cfr.  Bakj  Saman^  Afhcenda. 

vide  Fa  4,  Sailia_,  Rapa.  fcetia  (umbup)  Handj  ?  slag:  genus.  Cfr.  Aldra-j,  JVo- 

i  liand  manni ^   updraga,    gifva  ombud:  kra-j  priggiahanda. 

niandare.  III.  67,68.    i  hcender  faj  e-  Handamcellij-dtiv,  i  händerna:  in  ma- 

jnottaga:    accipere.  IIL  67.     i  handum  nibus.    h.  hava^  besitta:    possidere.  I. 

hava,    possidere.  I.  p.   3:  i;    8:  pr;    9,  A.  22.  Cfr.  Hand. 

10,  12:  pr,  2;    1 3,  17;    II.  K.  73:7;    IL  Handavcerki    (hand^vcerki j.  hanverki)^ 

p.   49;    IIL  97,  112,  1 36.    i  hcendi  ha-  n.     i)  gerning,    som     verkställes    med 

va,   idem.  I.  p.  12:1.     hända    mcellum  händerna:   actio,  quae  nianibus  (it.    af 

hava,,  ideni.  ILA.  3i.   Cfr.  Handamcel-  'kunt  manna^  genom   menniskors  ger- 

li.    kcenna    v.  hilta  grip   (fin)  i  annars  ningar    eller  vållande:     hominum   con- 

innna   v.  i  piufs  handamj  I.  p.  10,  i4;  trectalione  v.  violentia.  I.  R.   8:  i;    IL 

IL  p.  iud.  48;  cap.  42.  i  handum  taka  R.  18.    af  hans  ~kum,  II.  U.    22.      2) 

(piufnup) ,   I.   R.  I  i:  pr;    IL   R.   26;    p.  ett   med   händer  gjordt    verk,   t.  ex.  en 

1,  2,  5,  6.  29,  58;    III.  f45;    IV.  18:  i,  5,  brunn,  en  fiskdam:   opus  m;inu  factum, 

7.   /  handi  takay  I.  p.  4:  i.  af  handum  ex.    c.  puteus   vel  pisciua.  I.R.  9:1;  II. 

v.  luundi  fcer^  i.   q.  ef  fer^.  ifrån  sig:  R.   21. 

a   sit.  fkiuta  kono  af  handum  fer^  (öv-  Handlin  _,  n.   handkläde:  sudarium.  IL 

skjut  1:     repudiare     uxorem.   I.   A.   8:  3.  K.    2. 

fineria  barn    af  h.  f.^   d.   ä.    svärja   att  Handran,   n.   rån,   hvorigenom  något 

juaM   ej  är  ftir  till  barnet:  iureiurando  med    våld  läges  tn  hnnun  ur  händer- 
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na:  rapina,  qua  aliquid  alicui  e  mani-  beto  (icl  quod  ab  allero  repit  vel  in- 

bus  eiipitiir.  rcena  man  handran  s. -ni j,  venit).  11.  Forn.  44'  U*  ^4*  /'^'^  inkte 

I.  R.  6;    TI.  R.   ind.  12;    Add.  3:3.  nafpQ  a^ptir  fapur  e^c.  d.  ä.  ärfde:  he- 

HandfaUler^  adj.  (a  fculia')  öfverlem-  reditate  accipieJ);it.  IT.  K.  73:  pr.  h.  man 

i\.\d,    anförtrodd:     traditus,     mand;ilus.  kccran,  IV.  12.    pa   lian    Inrvir  gupsU- 

poit    wr   handfall  fa^  det  som  han   far  koma,    d.    i»,    b^ii:    gesl;iL  111.   )3>^.    h. 

åt   sig   anförlrodl:'quod  sibi  mandalum  inVia  fin    (map  fa^J^    vide  f'Ui,    all,  n 

accipit,   I.  A.  17:  i,    nisi    forte    pro  fa  fin  rwt  up  h.j  II.  K.  42.    2)   liAlh.:   b..- 

legendiim  &\t  fce.  Cfr.  Handfalufce.  bere,  celebrare,  phv^  h.,  II.  p.  17;  IV. 

Handfala fce^  n.    öfverlemnadt  eller  16:1 3.   3}  häfda:  sLiiprare.  h.  fa^  celler 

anförtrodt  gods:  bona   tradita  vel  man-  hors  etc.   II.   R.   inJ.    6,    nisi    at  (sup. 

data.  II.  A.   22.   Cfr.  Handfalder.  ab  cegha'^  sit  addendnm.    4)  'lauiliaf- 

Handvoirki^   vide  Handa^vozrki.  ra,  föra:  adducere,  aflfene.    K  p:'uf  til 

Han^i,  m.  (Isl.  corpus  huraanum  ia  pin^s^  I.  p.  3:  i.  grip  frainmi  Qram- 
patibulo  suspensum)  hängning:  sus-  nitj  h.j  I.  p.  9;  H.  p-4'-  ^3  v.  aiix. 
pendium.  H.  v.  occurrit  in  formula:  til  bafva  C?jort  etc):  supino  pratpositiun 
hiigs  ok  til  Iianga  (vide  Hug'),  nisi  boc  verbum  indicat  praeteritum  lem- 
forte dicendum  sit  y.  hänga  ibi  esse  pus.  havir  af  iorpii  faltj,  si  quid  de 
v.   n.  hänga:  pendere.  Cfr.  Ila^ngia.  bonis  immobilibus  vendiderit.  I.  A.  21: 

Hanni^  vide  Hun.  pr.    fcvft   hava^  spopondisse.    I.  G.  (): 

Hapt^  haftj  n.  band,  boja:  vinculum.  7.    hava   at  fapur  fin^   rem    habuisse 

i  piufs  'tumj  d.  ä.  bunden  af  tjufven:  cum  patre  suo.  I.  R.  5:  5.  pcGJi  i  hn?is 

m  f«ro  -riiiwiuö.  I.  p.   1 4;  II.  p.  48.  S^^P    S'^A  haver j,  qui  in  eius  domura 

Har^  n.  liär:  crinis,  capillus.  I.  LR.  bospitio  se  recepit.  II.  Add.  7:  i. 
/  h.  taka„  I.  K.  i:^;  15    II.  K.  25.  Cfr.  Havefka,  f.    (Isl.   hårj  celsus)  hög- 

I.  S.  4'  4*  "^^-  "  ^'    ^^^'  Lösharaper.  bet:  excelsitas.  Cfr.  Hiarta  havcfka. 
Har^  vide  Hvar.  Hel  (hellj  ha^ljj  adj.     i)  hel  )(  half 
Harderj  adj.  hård,  sträng:  durus,  ri-  etc:  totus.  en  h.  hovoploterj,  II.  K.  60; 

gidus.  IV.  12,16:16;    19:4-  III-   28.     gialdi   helt  firi_,    ersatte    fulla 

HarmUj  v.  a.  sörja  öfver:  dolere.  IV.  värdet:    totum    (occisi  pecoris)  preti- 

i5:  18.  um    rependito.  I.  R.  9:  pr;    II.   R.   20. 

Harfkip.,  vide  Hasrfkip.  2)  hel,   oskadd,    i  godt  stånd:  integer, 

Harcepj  haredj  vide  Hcerap.  sartus    tectus.  I.  K.  6;    R.   10;    FS.   5: 

Hava    (hafha^   III.  86.    hcewa^j  III.  3;    II.  K.  9;    Forn.  21.    3)   frisk:    sa- 

45.  haft  pro  haft.  II.  Add.  ii:i.  im-  nus,  vegetus.  II.  J.  ^6;  III.  108.  h.  uk 

perf.    hafpi  v.  hafdi.,  I.  A.  21:  pr;    R.  ufiuker,,  II.   K.  60;    III.   28. 

5:  i;    Br.  6.  etc.J^    i)  v.  a.  bafva:  ba-         Hel^  n.  vide  Hcel. 

bere.  I.  K.  6,7:3;  i2:pr,  i;   i5:3;  18.         Helagher   (hcelhir,   hcBllut.,,  pro  hcel- 

etc.     i   lumdiim  v.  handamcelli  h.j  vide  ghir^  hcelghuj  IV.  16:  i,  12.^^   adj.     i) 

Hand,  Handama^lli.    h.  ok  hafpajsWiit.  helig:    sanctus.  I.  K.   i;    II.  K.  i;    IV. 

II.  Add.  ii:  I.  bifkuper  fkal  gengwrp  14:2;  16:1,6,12.  hcelghir  /nrt?7Zj  de  af- 
h.j  II.  K.  73:  pr.  bota  fva  mjkit  fiim  lidne  helgonen:  boraines  roortui,  in 
per  fsc.  fraendir)  h.  vilia_,  II.  A.  19.  sanctorum  nuraerum  relati.  IV.  16:  2, 
havi  fia^lver^  behålle  (det  han  tagit  6.  Cfr.  Friphelagher.  2)  helig  )(  söc- 
från  den  andre  eller  hittat):  ipse  ha-  ken:  festus.  III.  iii.    Cfr.  Allhelagher, 
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HejUj,  n.  1}  hem,  boning:  Jomus. 
hufit  oklieniH,  .^llitl.  II.  Add.  -y:  8,  22. 
Cir.  Brotar  tak,  Siunmtta  tak.  3}  verlJ: 
jxiuudiis.  iu^in  man  p vsfa  hems,  d.  ä. 
i  deiiuu  vcildeii:  iii  huc  muudo.  IV. 
i 6:  i  2. 

Hem,  ad  v.  hem:  domnm.  I.  K.  ();  G. 
6:  pr;  Pw  I  o.  etc.  Cfr.  Endaghij  Fara  /^ 
Gani^a  /. 

HemUj  ad  v.  hemma:  domi.  I.  Md.  i: 
3;  A.  i3:4;  J>.  5:  pr;  6:  pr;  i5;  IL 
K.  36.  etc.  iak  födde  han  h,  i  luifum 
ok  ha^fkcvp  elc.  foiraula  iiuarneati,  L 
|).  17;    Il    p.  52.  Cfr.  Jfka, 

Hema  föder,  adj.  t)  hemmijfödd:  do- 
sni  \\.\U\%.  fvteria  at  pxt  var  hemaföt, 
I.  p.  8:  i;  I[.  p.  3().  'vceria  v.  fvoerla 
at  i  hann  i^ardi  p.ur  Dar  pcenni  griper 
fi.j  I.  p.  1 3;  11.  p.  47*  'VOiria  v.  a)it-' 
na  v.  vinna  ful  Ivemaföt^  svärj.»  alt 
kreaturet  eller  triden,  hvarom  tvistas^ 
Sr  hetiinialödd:  iurare  pecus  v.  servum 
liti^iosiiin  domi  esse  natum.  I.  p.  10, 
12:  |)r,  i;  17;  II.  p.  44'  47*  ^2.  Cfr. 
Pjlsvat,  Hemföpo  eper.  2}  som  hem- 
nia  uplödes  elirr  iiuderhälles:  qui  do- 
mi al  i  tur.  hema  fod  diurj  II.  VS.  i4; 
Dr.   3r).  C  fl'.  Z?/wr. 

Heman,  ad\»  hemifrån:  donio.  I.  A. 
12:  t;    1 3:  4'    IL  ^'  '<^;    Add.  7:  16. 

Hemfrip-r,  in.  hemfrid:  pax  v.  ."e- 
cmita';,  <ju<i  quisque  in  doaio  sna  frui- 
tur.  11.  O.  i:r4;  Add.  5: pr.  diwHem- 
fokn. 

Hemfjigdj  fiemfffgli  (JieTnfjlghz) ,  f. 
IlendVdjd,  i)  ei^entlij^en  livad  af  for- 
äldrvH-  f^ifves  At  dol  tur  vid  hennes  gif- 
terinål:  proprie  hotva,  quae  filiae  nu- 
benh  a  paienlihMS  riantur.  T.  A.  5;  11. 
Ä.  7.  )C  hi^mgief,  I.  J.  i;  IL  J.  ».  2) 
äfven  livad  vid  dylikt  tillfälle  ,t»ifves 
Sit  Kon:  qiioque  ea,  quae  filio  uxorcm 
ducctUi    d.tnhir.   I.   A.  21:  pr;   II.  A.  3o. 

Hxin  fyl^lua,  v.  a.  följa  liem,  siiocs 
ora    det    som    gifvcs    såsom  liemfjlgd: 


domum  seqnl;  dicitur  de  bonis,  qaae 
fdiae  vel  filio  coniugium  ineunti  a  pa- 
rentibus  dantur.  iord  lata  h.,  gifva 
jord  till  hemföljd:  fundum  eiusmodt 
dono    dåre.   I.  A.   21:  i;   IL  A.  3o. 

Hemfcerdj  f.  hemresa:  reditus  do- 
mum. Cfr.  Bortfcerd. 

Hemföpo  eperj  ra.  ed,  h varigenom 
den,  hos  hvilken  en  träl  eller  ett  fä- 
kreatur  blifvit  klandradt,  intygar  att 
träleii  eller  kreaturet  är  hemmafödt: 
iuramentum,  quo  ahquis  adserit  ser- 
vum vel  pecus,  de  quo  lis  sit  mota^ 
domi  suae  esse  natum.  IL  Add.  2:  4» 
III.  4Ö,  49*    ^'^^'  Hema  föder  j  Fjlsvat, 

Hemgavaj  f.  i,  q.  hemgcef.  IL  K.  72: 
2.  not.   2S. 

Hemgift j  f.  i.  q.  hemgcef.  IL  K.  72: 
2.  not.  t?5. 

Hemgivaj  v.  a.  gIfva  såsom  Äem- 
gcef:  dono  Jiemgcef  dicto  dåre.  I.  A» 
■21:  2;   II.  K.  72:  2;    A.  3o. 

Hemgcef^  f.  hemgift,  i)  gods  som  af 
föraldicir  j^ifves  åt  son  vid  hans  gif- 
termål: bona,  quae  a  parentibus  filio»^ 
uxorem  ducenli,  dantur.  )(^  hemfylgd, 
I.  J,  r;  IL  J.  I,  2)  äfven  hvdd  vid 
dylikt  tillfälle  gifves  St  dotter:  quae 
filiae  nnbenti  dantur.  IL  K.  72:2;  Add. 
ii:fi;I  V.  21:101.  Cfr.  Hemgava^  Hem- 


si 


ift. 

Hemkynni  (liemkimiij j  n.  pl,  (Isl. 
heimkynni,  a  kynnij  notitia^  hemvist: 
domicilitim.  vwnda  hcel  ok  nakka  at 
-  num,j  koma  apter  til  -  Tia,  I.  A.  1  2: 1 ; 
IL  A.  16.  hema  at  -numj  IL  A.  16. 

Heinfoknj  f.  ^a  fökia^  hemgång:  se- 
curilalis  domesticae  violatio.  ijfta  v. 
gwra  manni  h.,  I.  Md.  9;  II.  O.  1:6; 
Dr.  20;  A.ld.  7:  4.  6,  8,  28.  coll.  c.  IL 
Add.   7:  r  —  3.  Cfr.  Hem  friper. 

Hemula,  v.  a,  heinula,  försvara  föt- 
ytrad  jord,  då  i\^.\\  klandras:  praedi-' 
um    alienatum    defendere,  v.  eius  cyi- 
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ii&tionem,    mota   lite,  avertere.  III.  lor. 
Cfr.  Uhemol. 

Hemulika  (hcemolika),  adr.  en  sk  il  dt, 
aärskildl:  privalim,  seorsum.  II.  Add. 
6;  3;  IV.  19:  1. 

Herr  a,   vide  Hcerra. 

Heipingij   vide    Hirpingi. 

Heta  (liueta;  imperf.  hcet^  IV.  i5:  a.J^ 
T.  n.  heta,  kidlas:  appellari.  IV.  i5:  i, 
P;  19:  I.  h.  vapi,  Jinginfceftj  aldragöta 
pingj  aker^  'vitiilös  ioi pj  etc.  I.  VS.  2: 
j;  G.  6:pi;  R.  3:  2;  J.  11,  18;  p.  5: 
pr;  FS.  4;  Add.  1 3:  i;  III.  i  27.  h.  p^ngs- 
baniy  piuverj  grcesfparij  faffari^  el  c.  I. 
Md.  4;  A.  17:  i;  J.  I  7:  2;  II.  Praef;  K. 
7;  Dr.  7;  A.  10;  R.  3;  p.  1 3;  IV.  2, 
!  5:  3.  hete  prer  (marker)  ok  ceru  tvar^ 
vide  Mark. 

Hetta,  vide  Hcstta, 

H(  per  ChfitlprnrJ  7  fnicn  marsfur  h.  af 
funntm.  htghutn,  IV.  14»  19*  Locc  ver- 
tit:  "niidios  calnmniatores  depulii  le- 
gibus  iiostris;"  Rabenius  vero,  suadente, 
ut  videtiir,  Ih.  (ctV.  1.  c.  not.  i40'  1^''^^^ 
ka  iiiterpretanda  censet;  "legisterium 
Vestrogoliciini  a  p.iganismi  reliqiiiis, 
quae  »dlmc  supererant,  purgavit."  Ha- 
rum  interprelalionum  neutra  nobis  ve*- 
ra  vi<leltir,  praesertim  cum  vv.  toko 
marglur  verteiida  videantur:  niuiti  ca- 
piebant,  niinirae  vero:  capiebat  niul- 
tos.  Qiiid  aulem  hic  significet  v.  lie- 
Per  (^alias  he<lt:r:  honor,  IV.  19;  pr.), 
nos  igiioFare  f.ttemur. 

Hepin,  adj,,  t)  hednisk,  hedning: 
paganus.  IV.  1  4'  '•  2)  odöpt  (^om  barn): 
iion   h;iptiz;ilns  (de  inf.mle}.  III-  i32. 

Hepna,  f.  hedtM^lom,  älven  den  lied- 
siska  liden  före  Chrislendomens  infö- 
rande: elhuiGisrnns;  qiKKjtie  reraolissi- 
ma  tenipora,  ante  acceplam  Chri.slia- 
titira  fult  in.  boipl  i  Ii.  ok  kriftnu,  I.  J. 
i  5:  r;  II  J.  36.  liögha  bjr  ok  af  /«. 
bfgderj,  alliu.  ibid. 


Hialp  (hicelp),  f.  bjelp:  auxlliiim.  II. 
Add.  7:  7;  IV.  K):  3.  fokia  (man)  tit 
'pa,  i\.  å.  for  att  få  hjelp:  ut  auxiii- 
um   pet  it.   II.   Ad<J.   7:  2. 

Hialpa  (hicefpaj  imperf.  halp,  sup. 
Jmlpit)j  v.  a.  c.  dal.  hjelpa:  opein  fer- 
re.  II.  Add.  7:21;  IV.  16:  12.  fiukum 
h.j  d.  ä.  meddela  dem  den  H.  JNutt- 
varden  eller  yttersta  smörjeisen:  sa- 
cram  coenam  vel  snprernam  unclionem. 
aegrotis  imperliri.  I.  K.  \  ^:  2,  3;  II.  K. 
28.  II.  fier,  se  expedire,  sihi  consule- 
re.  IV.  icf'.  I.  h.  hö  ok  korne,  i.  e, 
foennm  segetesqtie   colligere.  IL  K.  52. 

Hiaheghi,  n.  (Isl.  hiåj  apml)  sam- 
lasf,  köllsiig  beblandelse:  concubitus. 
IV.   I. 

Hiarta,  n.  lijerta:  cor,  animns;  inde 

Hiarta  liavefka,  f.  själsstorhet:  ma- 
gnanin)il  IS.  IV.  i4:  i  1. 

Himiriki,    n.    himmelrike:    coeloruiti 


rc^miHi.    IV.    13. 


Hin  (hinn,  I.  J.  i3:pr,Jj  pron,  \^ 
den  andre  (Germ.  jenery.  iJie.  I.  R. 
7:  pr,'  J.  1 3:  pr;  j).  5:  i;  10,  18,  19:1; 
FB.  q:  pr;  II.  A.  5,  27;  G.  i  2.  etc.  bjr 
hiUj,  II.  J.  36.  2)  den  (^soin):  is  (qni}. 
k.  wrj  I.  A.  1 3:  4?  R«  I  i:  i;  J.  20;  p. 
7:  pr;  8:  i;  9,  14,  16,  rc):  pr;  FS.  5:  3. 
etc.  h.  fum,  H.  Foni.  3o;  Ad<K  £i:6. 
Haud  riMo  ahest  part.  felat,  rer  v. yi?//?», 
ex.  c.  h.  (Amw  som:  is  qui)  han  wi- 
leddej  I.  A.  2  3.  h.  garp  a,  1.  R.  cf.  2. 
h.  i  handum  havir,  I.  p.  9,  i  o.\  pr.  ^. 
fit  Imvir  takfiet,  I.  p.  1 7.  3)  ar  lic. 
defin.  h.  annar,  pridi ,  proittandi ,  I.  K. 
2;  Md.  14:0;  A.  5;  II.  A.  i6;  p,  4k 
h.  fkjldafa,  oilftij  etc.  I.  iNf.K  i:  4;  A.. 
5;  G.  2:  pr;  LR.  not.  16.  hinum  a'!- 
drij  II.  M.  I.  }uns  droepnu,  IL  Dr.  i:i, 
etc. 

Hindradagherj  m.  ("pro  hin  annar 
dagher^  dagen  näst  efter  giflarqvaliefi: 
postridie    niiptiarum.  II.  G.  2;  IIL  6^ 
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1.  Hindradcigher  —  Hofdhen§i, 


(nh\  perperam  est  scv\ptum  f i ndrcBdagh 
pro  hindrcfdag/i^.  C  fr.  Hindradagsgcefj 
Giftarqvceld. 

Hindradagsgcefj  f.  morgongåfva,  så 
kallad,  emedan  eganderätlen  dertill  ej 
tillföll  hustru»  förr  än  de  nygifte  kom- 
mit bupt  a  en  bulfter  ok  ena  bleo;  do- 
num  a  sponso  sponsae  datum,  ac  ita 
appellatuni  quia  dominium  datorum 
bonorurn  non  transiit  ad  uxorem  an- 
tequam  coniuges   adscendissent  torum. 

I.  B.  7;   A.  5,  25;    G.  4*  P'»  i>  2;  9:  2; 

II.  Fr.  ii;  A.  7,35;  G.  3, 16;  III.  67, 
100.  gips  at  hindradagSj  pro  gifs  at 
Jundradags  gcefj  II.  G.  2.  Cfr.  Mor- 
ghongccf. 

Hingat  (higatj  hcengatjj,  ad  v.  hit: 
huc.  I.  R.  i:  pr;    II.  R.  i;   IV.  16:1,2. 

HinnUj  f.  hinna:  niembrana.  ma  feia 
hinnuj  om  man  kan  se  hinnan  (^som 
betäcker  hjernanj:  si  appareat  mem- 
brana  (cerebri,  dura  mäter  dicta).  L 
ys.  i:  I. 

Hinnughj  ad\r.  ^a  kin  vcBgJi^  dit,  åt 
det  hållet:  illuc,  versus  illum  locum. 
h.  fum  drcepit  (partic.)  v.  dicepin  var^ 
åt  det  stället,  der  dråpet  skedde:  ver- 
sus illum  locum,  ubi  caedes  est  facta. 
I.  Md.  14:2;   II.  Dr.  3o. 

Hinvceghj  hinvaghj  praep.  c.  gen. 
på  andra  sidan  om:  träns,  armar  h. 
kiceglu  v.  kolmarpj,  den  andre  (boen- 
de) på  andra  sidan  om  skogen  Käg- 
la.n  eller  Kolmården:  alter  träns  sil- 
vam  Käglan   v.  Kolmården  Qiabitans). 

I.  p.  12:  3;  IL  p.  45-  inde:  h.  kiceglu 
mcenj  män  från  andra  sidan  om  Käglan: 
viri  träns  silvara  Käglan  habitantes.  II. 
p.  ind.  45. 

IJionj,  n.  pl.  i)  h.  tu  v.  bapij,  fäst- 
man och  fästeqvinna,  eller  man  och  hu- 
stru: sponsus  et  sponsa,  seu  maritus  et 
uxor.  I.  A.  16:  pr,  2;    G.   7;    J.  4-  2,  3; 

II.  K.  52;  A.  20,  21;  G,  1 4;  J-  I  i;  III. 

104.   2)  tjensthjon,  husfolk:   servi,  alii- 


que  homines  ad  domum  pertinentes.  I. 
K.  1 5:  pr;  R.  11:  pr;  p.  7:  pr;  II.  K. 
3o,  43,  66;  Dr.  40;  R.  26;  p.  35;  Add. 
7:  1,8;    III.  87.  Cfr.  Legho  hioji. 

Hionalagh,  n.  hjonalag,  äktenskap: 
couiugiuni.  II.  K.  5r);  A.  10.  h.  binda^ 
byggiuj  linfa^  II.  K.  69.  et  not.  43- 
ibid. 

Hiorpahug  (hioipmhogjj  n.  (jt  hiordj 
grex)  dråp  å  annans  boskapshjord:  cae- 
des alienae  gregis.  III.    137. 

Hirpij  ra.  herde:  pastor.  mcBp  hund 
ok  mcep  h.,  allitt.  I.  FS.  6:  3;  II.  Forn. 
27.  Scribitur  hirdthj,  II.  Forn.  27.  not. 

Hirpingi  (herpingi)^  m.  i.  q.  hirpi. 
L  R.  9:  pr;  FB.  10;  II.  Fr.  i5;  R.  20; 
Forn.  23;    U.  23,24;    III.  4i,54. 

Hitta^  v.  a.  i)  hitta,  finna:  inveni- 
re.  I.  Ii    ^'  ^^  °j   8:  prj    9,  1 4;    FS.  6: 

i;     II.   A.  16,22;    p.  34:    Fnrn.  aoj    Add 

:<£.-  7.  etc.  h.  koppofwidj  hökaj  I.  FB.  'fl 
pr,  2,  3;  II.  U.  14,16.  A/^^ö^j  pass.  fin- 
nas, vara  till:  inveniri,  esse.  II.  A.  6; 
Add.  8;  IV.  i4-'pr.  2)  råka,  träffa:  of- 
fendere,  convenire.  hin  fkyldafta  at 
h.j  I.  G.  2:  pr;  II.  G.  3.  hittas  (at)^ 
dep.  råkas,  stöta  tillsammans:  conve- 
nire, concurrere,  collimitare.  I.  J.  9: 
pr;  II.  J.  21;  Add.  7:  7;  IV.  10.  hit' 
tis  at  kirkiugarper  ok  toptargarper^  d. 
ä.  om  båda  gärdsgårdarne  träfia  in  på 
samma  ställe:  si  saepes  coemiterii  et 
areae  in  unum  locum  incidant;  nisi 
forte  pro  toptargai^per  legendum  sit 
toptj  i.  e.  si  coemitcrium  et  area  col- 
limitent.  I.  J.  9:  pr;  II.  J.  21.  3)  rå- 
ka, af  en  händelse  göra  något:  casu 
aliquid  facere,  (^contingere).  hittir  hin 
fit  at  ftwpia,  I.  p.  1 5;  II.  p.  5o. 
Hicelp^,  Hiccipaj  vide  Hialp^  Hialpa, 
Hofj  n.  hof,  måtta,  sedighet:  rao- 
dus,  modestia.  IV.  \  ^:  \ /\. 
Hofdhengij  vide  Höfpingi. 


/.  Hoff(2  <-^  Hortuta.  423 

Hqffce^  n.    (a  hover^  ungula)  krea-  III.  94.    enfaltj  t'V(2falt  h.j,  II,  K.  625 
tur  med  liofvar:  armeatum  solidis  un-     III.   121.  coll.  c.  I.  Br.  5. 
gulis  praeditum.    h.  ok  hornfos,  allitt.         Hörbarn^  11.    barn  afladt  i  hor,  och 

I.  p.  19:  2;    II.  p.  56.  kanhända,  i    vidsträcktare  bemärkelse, 

Hoffamberj    adj.    sedig,   återhållsam:  oäkta  barn  i  allmänhet:  liberi  adulte- 

jTiodestus,  teraperans.  IV.  iSry.  rini,    ac    forsan,  sensu  latiori,  quoque 

HofpUj   v.  a.    (IsL  höfday  incipere)  spurii.  I.  A.  8:  pr;   IL  A.   i  o,  1 1 . 
h.  epirij  förestafva  eden:    praeire  ver-         HorkonUj  f.  qvinna  som  begått  lior: 

ba    iuramenti.  II.  Dr.  22;   Add.  7:  27;  adultera.  II.  K.  58. 
11:  1 3 — 1 5.  HornfcBj  n.  hornkreatur:  pecus  cor- 

Hogj  vide  Hug.  nutum.  C  fr.  Hojfce. 
Holaghj   n.   (ja  hOj,   alveus)   trä  ver-         HorOj,  JmrOj  liurUj  ad  v.   i)  huru,  på 

ket    hvarpå    vattenrännan   i  en  qvarn  hvad    sätt:    quomodo.  1.  R.   rubr.  not. 

hvilar:   sublicium  canali  molari  subie-  i;    pl;  II.  K.  ind.  36,  69;    A.  ind.  3; 

ctum.  I.  M.  2;    IL  M.  2.     Sic  quoque  cap.  6;    IV.  12.  2)  huru  (länge  etc): 

h.  v.  explicant  Stj.  Locc.  et  Ih.  quara.    h,  lceTigi_,  pikla^  IL  K.  i;    Add. 

Holdj,  huldj  n.  hull,  kött:  caro.  nj^  ii:3;   IV.  12.    h.  marghirj  ehuvwvahn- 

ti  h.  ok  Jiiipj  allitt.  d.  ä.  behålle  (ega-  ge:  quotcumque.  II.  Add.  7:  20.  Cfr.  E. 

ren)  det  döda  kreaturet:    occisi  peco-  Scribitur  hufiij,  I.  K.  i,    quod  propius 

ris    corpus    retineto  ([dominus).  I.  R.  quidem  accedit  ad  IsL  hverfu  s.  hves- 

9:  pr;    IL   R.  20.    fa    äter  Ju  ok  hupj  fuj    ideoque    antiquior  esse  forma  vi- 

återställe  (den  som  legt)  etc:  reddito  deri    potest;   attamen,  cum    h.  v.  noii 

(conductor  locatori)  etc.  III.   i5i»  iiisi  hoc  unico  loco    ita    scripta    inve- 

Holder^  vide  Hulder.  nia  tur,    id  potius  lapsu  calami  factum 

Holmberj  m.    i)  holme:  insula.    Vi-  nobis  videtur. 
de    ind.    nom.    locc.  v  v.  Danaholmber_,         HorSj  n.     i)  sto,  prov.  hors:    equa. 

PiUitholniber.       2)    instängd,    afskiljd  IL  R.  8;    p.  5o.  X  hcefter^  I.  R.  9:  i; 

plats:  locus  inclusus  v.  separatus;  inde  12:  1;  IL  R.  21,23,28;  Forn.  1,2.  not. 

Holms  tompt^t  nyhj^ge,  anlagdt  på  73;   IV.  6.     2)  häst    eller    sto;    equus 

byns  betesmark;  &å   kalladt  för  sin  en-  aut    equa.    )(    nötj,  L  R.  8;    p.    19:2; 

staka    belägenhet,  och  derför  att  ega-  ILO.  3;   R.  ind.  8;  capp.  17,18;  p.  56; 

ren    hade    i7iga    vita  utan  garps^  eller  Forn.  3o. — Ch\  Hjrfa^örSj  Stophor s^ 

var    afstängd     fiån  delaktighet  i  byns  VddiJiors. 

egor:  area  insularis;  villa   in  communi  Horfakj  f.  horsak,  anklagelse  för  hor: 

pascuo    exstnicta  ita  dicebatur  ob  in-  caussa   v.  accusatio  adulterii.    giva  ko- 

suhirem  situm,  et  quia   dorainus  illius  no  finni  h.j  11.  G.  6;    Add.  l\:  5. 
a    communione   pagi  agrorum  erat  ex-  Hortugha,   vide  HortiUa. 

clusus.  IL  J.   32.    holmsköp^  perperara  Hortutaj   f.  horkona:   adultera,  moe- 

sine  dubio,  estscriptum  LJ.i3:4-  cfr.  cha.  I.  R.  5:5.     Incertum  est,  an  pro 

not.  68.  ibid.  hortutu  legendum  sit  hortucu,   ita  sal- 

Holt,  n.  liten   skog,   prov.  hult:  ne-  teni    legisse    videtur    scriptor   cod.  B» 

mus.    Cfr.  Bjrfuholtj.  aliaque  silvarum  cum     ille    habeat    hortughuy  IL  R,  9. 

noniin^,  IV.  11:  i.  Origo   vocis  lätet;  nobis   taraen   verisi- 

Hor    före„    perperam,  III.    i2\.J^  n.  mile    videtur  tuta  v.  tyta  olim  signifi".^ 

hor:  auuUerium»  I.  G.  5:  i;   IL  K.  58j  casse    feminam,  unde  vargtjUa^  lupa. 
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/.  Hortuta  —  Hvct}'. 


Kiqne  apud  D.jlekarlos,  tytla,  vetula 
([secundiim  Vet',  avi.j,  secuiulum  111. 
Ja  Dial.  Lcjc.,  amita,  inaLertera,  vel 
senex  aiiciila). 

Tloft,  Hoftpin^,  vide  Höft^  Höft- 
plng. 

Hovopj  Jiovod,  11.  luifviid:  caput.  I. 
K.  I  o:  pr.  I,  2;  Md.  1  2:  2;  VS.  1:1;  FB. 
lo:  i;  II.  Dr.  38;  Add.  7:  4-  höfpi, 
dat.  I.  S.  /j:  3,  5;  O.  6.  ftanda  a  luiljl 
ok  a  höjpi  ok  hceria  marij  allitt.  I.  O. 
10. 

HovopJin,  n.  presterlig  liiifvudbonad 
af  linne:   infula  linea.  II.  K.   2. 

Hovoploter  (huvudloter) ^  m.  liufvnd- 
iott,  en  af  de  lotter,  livari  ett  »rf  först 
delas:  portio  hereditatis  principalis.  IL 
K.  60;  Add.  I  i:  pr,  i;  III.  28, 142.  Cfr. 
gloss.  Lat.   v.  Capitalis  pars. 

Hovops  maper  (hifuzmaper)j,  m.  huf- 
vudman:  princeps;  i)  i  brott  eller  an- 
svarighet: in  reatu.  cer  v.  vari  hvar 
h.  fik  fik,  II.  O.  1:6;  Forn.  34;  Add. 
3:  2.  Cfr.  Forman.  2)  i  edgång:  in  iu- 
reiurando.  )(^  iftapaman,  II.  Add.  i3: 
2;  III.  76.  Scribitur  höiätffzmaUj  IV. 
:2i:  34.  "ot.  49- 

Hovopffiidj  f.  synd,  för  h vilken  skul- 
le undergås  uppenbar  skrift:  peccatuni, 
quod  publica  poenitentia  lui  oportuit. 
1.  K.  4;  II.  K.  6,  72:  pr.  coll.  c.  IV. 
2 1 :  99,  1 06. 

Hovop  tekn  (hoffod  tehij^  n.  pl.  sy- 
nes betyda  målade  bilder,  som  fun- 
iios  i  Maria?  kyrka  i  Skara:  ad  ver- 
bum,  insignia  principali.i;  pictae  quac- 
dam,  ut  videtur,  imagines,  in  tenipio 
Maiiae  Scarensi.  IV.  16:12.  Locc.  vcr- 
tit  "primariutn  velum";  W\.  (Gloss.  v. 
letj  "piitnariae   imagines". 

Hovopliunda  (hovod tindaj,  v.  n.  gif- 
va  ImrvMidlionde:  pendere  docimas  ea- 
pitisles.  I.  K.  3;  I3r.  2.  Cfr.  llovopti- 
fUidi. 


Hoiiopliunäi  (Jiovotfdinda  pro  hö* 
i^otJitiundaJj  in.  luifvudtionde,  tionde 
af  lösegendom:  decimae  bonorum  rno« 
biliuu),  decima  capitalis  (^cfr.  gloss.  Lat. 
h.  v.).  I.  K.  4;  Br.  2;  IL  K.  2,  5,  6, 
72;   IIL  22,  99. 

H vadan  fhvada^nj^  ad  v.  b  vadan:  un- 
de.  h.  af,  idem.  IV.  14:  11. 

Hvar  (hvaj  IL  K.  ind.  37,  38;  cap. 
23,52;  IIL  2.  etc.  hvcerj  hver^  I.  Br. 
5;  II.  Praef.Jj  pron.  hvar,  hvarje:  quis- 
que.  I.  Md.  i:  5;  5:6;  J.  17:3.  etc.  x\. 
hvartj  La.  18:  i;  II.  K.  72:2,5.  hvaert, 

1.  pl;  III.  68.  dat.  m.  Jivariiimj  I.  Md. 
3:  pr;  J.  i^.  etc.  hvaruirij,  III.  76,91. 
f.  hvarrij  I.  J.  2:2;  i5:i.  n.  hvariu^ 
IV.  1 5:  6.  kvarpiuj  III.  128.  aec.  m. 
hvarUj  IL  p.  8.  hvcemj,  I.  Md.  i:  3. 
hvan,  I.  R.  5:  pr,  2.  hva^nnj  I.  Md.  i: 

2.  hanj  I.  K.  1 3.  hvar^  II.  K.  26.  f. 
hvariUj  I.  K.  1 5:  pr;  FB.  2.  hvceria_, 
I.  Md.  1:2.  hva^rricBj  I.  A.  8:  i.  n.  hvart^ 

I.  K.  1 5:  pr;  R.  8:  pr.  n.  pl.  acc.  hvcer_, 
IV.  20:  4-  Pro  hvatj,  I.  K.  8:1.  legen- 
dum  videtur  kvart.  —  h.  perra^  I.  Md. 
14^  1;  G.  9:1;  J.  12:  pr;  IL  Dr.  7.  etc. 
oer'vi  perra  fifkini  kvart  annat,  pro: 
kvart  perra  fifkini  cer  vi  annat  ^  II.  Add. 
11:  14.  balka ^  hiona  h.j  I.  K.  i3,  i5: 
pr;  II.  U.  5.  kvart  pcetta^  II.  Forn.  33. 
kvart j  h vardera:  ulerque.  I.  A.  18:  1. 
kvar  pridij,  I.  FB.  2.  kvcer  fiarpa  ar, 
IV.  20:  4*  Pj  (it  k^varOj  y'\de  pj.  utan 
Jivan  pa^nningj  utan  all  betalning:  nuU 
la  pecunia  (^niercede)  accepta.  IV.  16: 
12.  k.  (^hvar  och  en:  unusquisque)  ^«- 
gkar  kovoptiunda  gö/%  II.  K.  72:  5.  kvar 
^Q  unnar j  vide  Annar  1.  k.  funij  b  vil- 
ken, ebo  som:  qtiicumque.  I.  Br.  3 — 5; 

II.  K.  52,  53,  65,  70;  R.  16;  p.  a,  7. 
etc.  Äi^<7rj  oinissa  part,  rel.  y?/mj  idem, 
h.  halder,  I.  FB.  11:  1.  k.  inne  'vil  h- 
giaj  II.  K.  2  3.  k.  fk/ipta  bröt  gör^,  i- 
bid.  52.  k.  peni  hivir  etc.  II.  Forn. 
45.    II.    tum    (je,nm)    drojper,  III.  i\i. 


f.  Hvar  —  Bus.  4^5 


*etc.  Ti^cert  noka  gcerning  gör^  III.  68.  hvarti . . .  celler j  I.  Md.  6;   B.  5;  p.  7: 

€  K  vide  E.  pr;  FB.  3;    II.  K.  53;    Add.  6:  pr;  III. 

Hvar  (har,  I.  R.  5:  prNj^  pron.  hvil-  83;  IV.  16:  12.  elc.  h  . . .  ok  cig^  II.  Add^ 

Jken:  quis.  I.  R.  5:2;    II.  R.  6,8.  dat.  7:6;    IV.  19:  1.    Voc;ibulis   alliltt:ratio- 

fn.  hveniy  IV»  19:  3.  hven,  male,  II.  R.  nis    caussa  connexi»  h.  v.  \n  pioposi- 

3o;  J.  46.  acc.  m.  hvarrij  I.  R.  2.  hvcn,  tione   negaliva    (pariter  ac  Z'^^//»/  iii   af- 

II.  R.  1.    11.    h'vat,  IL  K.  ind.  3o,  3i,  firmativa)    nonnumqiiam    oliosa    prae- 

55.    'vet    eig   h.  (^hvem  som)  dräp,  I.  ponitur;  ex.  c.  h.  fpik  wUer  fper^  LYS. 

R.  8:  I.  hvat  hoilder  cer,  d.   ä.  i  hvil-  4-    ^^'  P^f  '^'^^e/-  ftol ,  IV.  16:9. 

ketdera  fallet  som  hälst:  in  utrocumque  Hvartvccgia  f/iva/i/giaj,  pvon.   hvar* 

Q3SH.  II.  Add.  11:6.    hvat    hcelder  ...  dera  Qxi  två_):  uterque.   h.  bji\,  II.  J. 

ép//e/'^  vide  //ya^.  Äi;a^  mal  pozt  ccr^  II.  37. 

Add.  i3:  1.    a  hvat  dögre_,  I.  A.  i3:4«  Hvas_,  adj.  hvass,  skarp:  acer,  asper. 

e,  hvat  dagh  pcet  ar,  II.  Forn.  29.  hvat  h.  gefl,  I.  LR. 

epoTtiy  malj  tima  ars  pcBt  hoilft  ccrj,  II.  Hvat  (hvo2tj  I.  R.  9:  pr.^^  conj.  (j^ixo- 

Add.  I  3:  pr;    IV.  4»    V.  2.  prie   n.  a   pron.  hvar;  ex.  c.  hviit  pcm 

Hvar,  ad  v.  hvar:  ubi.  e  h.j  vide  E,  fkil   \Jiajhier']    ha4  ciller  hiigher^  h  v  il- 
fe.  liggerj  ubicumque  iaceat.  II.  J.  19.  keldcia   som   [hälst]  ätskiljer  dem  etc: 

Hvardagherj  m.  hvardag:  dies  pro-  ulrumcumque  eoa  separet  elc.  1.  B.  4; 

festus;  iiide  G.  5:  1.  elc.)  ehvad»  antiiigtn:  sive,  u- 

H vardags  kicepi   (hvarpax  clcupijj  11.  trum.  h'vat  ...  celler _,  I.  A.  18:  1;    J.  3: 

Jrl.    hvardagskläder:    veslis  quotitliana.  1;    II.  K.  60;   Add.  10.  etc.  hvat  hcel- 

1»  G.  5:  f ;    II.  G.  6.  der  .  . .  celler j  I    S.  i ;   A.  5;    R.  9:  pr; 

H'varghijhvarghin(Tiviirhin;w.hvar'  J.  3:3;    M.   2;    Br.  3.  etc. 

^hitj,    dat.  hvarghum,    acc.  11.  hvarti),  Hvemleder,    hvem  leper,    vocabulum 

pron.  ingendera,  prov.  horgen:    neuter,  nobis   incognitae   significationis,  occur- 

nullus.  I.  J.  9:  i;    II.  A.   20;    p.   2.    h.  rens   in   (ormiiia,  vel,  ut   videtur,  pro- 

perra,  I.  A.   i3;    J.    16:  pi;    II.  A.   16;  verbio:    gceri  hvemleder  fik  vrepan,  I. 

J,   21,  37;    Add.  6:  2.  hvarti  pcet,  vide  FB.   11:2;    II.  U.  29. 

pcen.     Cfr.  Ala,  Hvarti.  Hug  fug,  hog)_,   n.    hngg,  huggning: 

Hvargluj  hvargliin  (livarhhifijhvar-  caedes,  caesio.  11.  Forn.  iiicl.  12,14.  ^^' 

fänj,  adv.      i)    ingenstädes:     nusquam.  gha  hug,   rättighet  att  hugga  träd  i  bjs 

I.  VS.  i:  4;  p-  8:1;  14-17;  II-  p-  39,  öllmätiniiig:  ius  cacdeiidi  arbores  ia 
4<5,52.  2)  ingalunda,  pA  intet  sätt:  communi  pagi  silva.  IL  J.  19;  Forn.  ind. 
nuUo  raodo,  neutiquam.  I.  p.  4: 1;  5:  i;  1 3.  not.   25  (nisi    pro    hug    ibi    legen- 

II.  p.  29,30-  dum   si  t  loty  döma  til  lutgsoktilhan- 
Hvaiin  ^rectius  hvarein   v.  hvaren),  ga,  allilt.    döma  att  halshuggas  och  att 

pron.   hvar   och   en:   quisque.  I.  A.  2:1;  hängas,  <1.  a.   till  döden:   ad  obtrunca- 

II.  A.   2.  tionein    v<il  suspendium  damnare.  I.  Md. 

Hvarti,  fhvcertti,  1.  l\.  i3.  hvatti ,\\.  8;    p.  3:  \i\'j    IL   p.   24.   Viiria    poena- 

II.  ^.J,  conj.   Qnoprie  n.  ..  pion.  hvar-  rum   genera    in    furto   piiniendo  11,  citt. 

§hin;  ex.   c.  far  h.  firi  eig  lagh  ok  eig  esse     alhita,    recte   ohserv.Mt   Locc,   qui 

/«?,,    1.   LR.   not.   3.3     hv.?  ken:     neque.  lamen   verba:  til  högs  minus  recte  ver- 

Corp.  Jur.  Atit   **?;   C.  fot.  I.  54. 


426                                          l.Hug'-^  Hundrced, 

tit:    "ad    amputationem   membroriira."  Hvilikin    (livilkinj   hulJdiij    holgkin, 

Stj.  vertit:    "till  hank  ocli   liäiigia:    ad  hwlgin),    pron.    (ab   obsol.    hvi,  Moe- 

hamum  sive  uncum,    et    suspetiJium."  so -Got.  hvej,  cui,  et  llkerj  similis)   i) 

hun  a  eig  h.  ok  eig  hangar  I.  p.  5:  2.  hurudan:  cjualis.  I.  G.  8:  i;    II.  G.  i5. 

CiU\  Hugga  5 jHiorpu-jSkoghar-j  Stor'  2)  hvilken:    quis.  IV.  12.     3)  hvilken 

pa-j  Vitpahug.  som   hälst:  quicuraque.  I.  Br.   2,  ^;    II. 

Hw^ga  (guggc^j  1.  FB.  5.  hogger  pro  K.  ^S,  4g,S2,5^;   Dr.  ^i;  Forn.  7,  5o; 

hugger j  I.  O.  6;    III.  87.    heogerj  III.  Add.  3:  i;    III.  81,  1 11, 11 4;  IV.  4*  "" 

i37.Jj  v.    a.      i)   hugga:    (securi,   gla-  Cfr.  Hulkalund. 

dio  etc.)  caedere.  h.  hand  gIc.  af  maTi-  HviTijXn.  siiattare:  furunculus.  II.  p. 

nij  I.  S.  4"  P''»  i"~4'75  I^'  '9*''  h.  af  i3,  i4- 

föter  etc.  (^^/f  mannij^  I.  O.  6;  II.  Add.  Hviiiflxa  (hvinzkajj  f.   snatteri:    fur- 

7:  17.    "varpa    hiiggin   i  liovop,  I.  VS.  tum    minus.  II.  p.  3,  10,  i3;    Add.  3: 

i:  i.   ä.  ?^/?  hia  manSj  d.  ä.   bryta  up:  12;    III.   116;    IV.  18:  11. 

efFringere.  I.  R.  /\'.\.  h.  up  fkogh  ticel-  Hvinfku piuver   (hwinkukiuuer)t  m» 

dra  mcellamj  IL  Forn.  11;    Add.  3:6.  i.  q.  kvin.  III.  11 5,  116. 

cfr.  Ticehlra.    iiiper   h.    (hu  mansj  fae^  livit,  n.  (a   Äi;/ierj  albus)  mjölkmat, 

nötj  ekj^  I.  O.  9;  FB.  5,7:  2;   III.  137.  smör:    lacticinia,    butyrum.  II.  K.  56; 

hiiggaj  absol.,  hugga   träd  i  skogen:  Ii-  III.    24.  eoll.   c.  IV.   21:  38. 

gna  in  silva   caedere.  II.  J.   19;    Forn.  Huld,   vide  Hold. 

7,  10.  etc.   2)  hugga   ned,  fäll;i  (^träd):  Halder,  hoklerj  ad],  huld:   propitius. 

caedere  (arbores).  h.  ekj  tindirvipUj,  I.  bipl  fva  feer  gup  h.„  I.  R.  8:  pr;  9:  pr; 

FS.   2:  pr;  II.  Forn.  8,9.  3)  tillliugga:  IV.   18:2,  i3.  CtV.  Hjlla,  f^at,  Vatter. 

iiiateriam    lis;neam    securi    formare.    h,  Hukter^   part.  pass.   a  hjUaj  q.  vide. 

axulj  andurftang,  I.  FS.  2:  3;  II.  Forn.  Hidkalimdj,  ad  v.    på  hvad  sätt  (&oxa 

14.     4)  sönderhugga:  ictibus  conscin-  hälst):  quo  ([cumque)  modo.  III.   112. 

dere.    Ii.  kicepe  celler  "vapn  annars _,  II.  Cfr.  Lund. 

Add.  7:  1 3.    5}  halshuggii:  obtruncare.  Hulkin,  vide  Hvilikin. 

kona  cpr  eig  huggande  ok  eig  hcengiau"  HuUj  hon ^  pron.  hon:  illa.  I.  K.  ro:  3, 

dCj  II.  p.  33.  cfr.  Hug.  6)  hugga  fidl-  4?   ^'  4'  P''*  ^^^'    g^"*  hcennar,  hasnncer, 

.sår:    plenum    vulnus   infligere.  )(^  fla^  hennxr,  I.  A.   8:  2;    i5;    II.  A.  7;  J.  6. 

II.  Dr.  4u    Add.  7:  5,  7;    in.  79,  87,  etc.   hxncerj  I.  A.  5.  hennce^  II.  A.  6, 

89.    )^    droppa,  IV.  19:  2.     Cfr.    Blopj  19.  etc.    dat.  hcenni;,  I.  B.  4?    A.  8:  3. 

Blopviti ,  Fulfceri,  Sar.    7)  slå:  ferire.  etc.  hannij  I.  G.  6:  pr,  3;    7;  III.  ffo.ö. 

///  Ä.  wrr^^  hvasfi  geflj,  I.  LR.    8)  bi-  hcennx,  I.  B,  4«  hcennir^  II.  Dr.  11.  hcG' 

tas  (^ofu   fiiig;ilt):   mordere  (^de  verre).  we^  I.   G.  3.    acc.  hana^,  I.   K.  6;   B.  4> 

I.  Md.  r5:4;    II-  Dr.  39.  A.  8:  3;   i5.  etc.    hona^  V.  2.  gördpe- 

Huglierj  highi,  m.   håg,  sinne:    ani-  noi   pro   gördpe   luincej  II.  Add.  7:  ir. 

mtis.  Cfr.  Hcelj  Reddugfti.  not.  90. 

Huj.ftor  (huxftor),-M\\.  Iiögsint,  hög-  Hinder^  m.  hund:  canis.   I.  Md.  i5: 

modig:  superbus,  ehitus.  IV.  i5:  10.  4?    V^*^-   ^5   ^L  R.   20.  Cfr.  Hirpi^Gras. 

Hvi ,   a<lv.   hvi,    hvarlore:    cur.  I.   p,  Hundroidj,   num.    hundrade:    centuro. 

6:pt;    IL  Praef;  IV.  12.  IV.  16:  .2.  tu  h.,  L  Br.  6.  not.  6^3;  IV. 

Hvila^y   v.  dep.   hvila  sig:  requiesee-  19:  5.   iamdnepce,    gen.   pl.,  11.  A.  a8. 


e.  IV.  f  5:  12;    16:  I.  Cfr.  Haljtlmndrmd, 


Ii.  Hus  —  Hffa, 
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Hus,  n.  lius:  domus.  I.  A.  1 3:  pr;  J, 
10:  i;   ii;   p.  5:  pr,  1;   II.  Praef;  K.  2; 

0.  i:  14.  elc.     Ji.   ok  Jieirij   allitt.  vide 
Hem.  h.  ok  hcffkapevj  iiUitt.  vide  Hc2^ 

fkaper.  or  hufuni  taka  (piufnap)y  11. 
Add.  7:  19.  Ctr.  Draglia^,  Ifi  viftar '_^ 
JVöt-j  Qvcerna-j  Ut-j  LItviftarhus. 

HuJUj  v.  a.  bygga  hus:  aedificia  ex- 
struere.  I.  J.  i3:2, 3;  II.  J.  29, 3o.  CIV. 
Hr/a. 

HufalöSj  adj.  obebygd,  utan  bus:  ae- 
dium  vacuus.    h.   ioniptj  II.  Foni.  36; 

III.  45. 

Husbonde,    ra.    busbonde:    dominus. 

1)  )(^  landboe,  brjtij  II.  K.  17;  V.  2. 

2)  5C  ^^g^iOjjia7i  celler  trogivin  man.,  II. 
Add.  7:  3i. 

Husfrughaj  husfruhaj  husfrua,  hus- 
fru, f.  husmoder,  bondes  hustru:  ma- 
terfan)iliiis.  IL  O.  i:  i3;  A.  16;  Add.  7: 
20,24;  111.  i46;  IV.  2,18:9.  X  ^ö'^- 
de,  I.  Br.  2.  not.  32;  11.  K.  54;  A.  26; 
p.  9,  II,  12,  33,  34;    III.  21,  56,  100; 

IV.  1 8:  10,  1 3.  Cfr.  Husprea. 

Hus  kana,  L  i)  trälinna:  serva.  1.  G. 
5:  pr;  LR;  II.  G.  4;  U.  29;  IV.  20:2. 
2)  träls  hustru:  uxor  servi,  contuber- 
iialis.  I.  G.  4-  3;    II.  G.  3. 

Hufl  (kuls),  n.  (Isl.  et  Anglo-Sax. 
item;Moeso-Got.  /iM«//jSacriricium)den 
heliga  JNattvarden:  sacra  coena.  1.  K. 
!4:  pr,  1;  II.  K.  27,  28.  h.  taka,  I.  K. 
i5:  pr,  'vip  -Ii  taka,  I.  A.  i3:  pr;  II.  A. 
16. 

Hufla,  v.  a.  meddela  den  heliga 
Nattvyrden:  sacram  coenam  imperliie. 

1.  K.  14:  pr;  45:  i;   FB.4:i;  II.  K.  27, 
3:?;   U.  1 1. 

Huflgipt,  f.  skriftpenningar:  peciinia 
sacerdoLibus  data  pro  sacra  coeua  iin- 
perlifiida.  IV.  21:93. 

Husprea  fliospreaj,  f.  (Isl.  hiifsfreyci) 
i.  q.  Iiusfruglia.  I.  A.  12:1;  18:  pr;  p. 
§:  2. 


Huxa,  v.  a.  (^a  hugher^  begrunda, 
uptänka:    meditari,  excogitare,  IV.  i4- 

1,  17;    19:  pr. 

Huxun,  f.  eftertanke,  begrundande: 
medilatio.  IV.  12. 

Hup,  f.  hud:  cutis,  pellis.  niifta  k., 
blifva  hudstriiken:  flageiUiri.  11.  p.  i3, 
14,33.  Cfr.  Hold. 

Hiipftryka  (hudftrika,  huftryka),  v. 
a.  hudsliyka:  virgis  caedere.  I.  LR;  II. 
Fr.  1 5;  p.  17,58;  U.  29;  IIL  54;  IV. 
20:  2,  3. 

HvoiJper,  m.  b  valp:  catulus.  Cfr.  Bjk- 
kiuhva^lper, 

Hyggia,  L  sinne:  animus,  IV.  i/\:ii, 

Hfggia,  v.  a.  tänka:  cogitare.  Ji.  at-, 
besinna:   reputare.  IV.    12. 

Hjlia,  v.  a.  hölja,  betäcka:  tegere. 
hult  hahni,  betäckt  med  halm:  stra- 
menio tectum.  I.  p.  5: 1.  Juil ^moJulUj 
II.  p.  3o. 

Hylla,  v.  a.  Q\  hulder'^  göra  huld: 
propiliiim  reddere.  gup  hylla  at  feer 
ok  at  Q\e]  forte  eig  legend n m^  g/wm- 
iaj  göra  Giid  (eller  bedja  Gud  vara) 
sig  huld,  eller  vred  (om  man  svär 
falskt):  Deum  sibi  propiliiim  vel  (fal- 
sa   iurauli)     iratum    precari.   I.   Md.   i: 

2.  Haec  respiciunt  inrisinrandi  formu- 
lam:  fva  fe  ma'r  gup  hulder  ok  'vat- 
tum  mimun. 

Hy  nia,  f.  hörn:  angulus.  Cfr.  Hjr- 
nuftokker,  Stokhjrna,  et  ind.  nom.  loec. 
v.  prcehrrna. 

Hjrmtfokker,  m.  hörnstock,  hörn  af 
ett  hus:  habs  in  angnlo  domus,  parie- 
tes conntctendi  caussa,  posila.  I.  Md. 
9;    11.   Dr.   20.  Cfr.  Stokhyrna. 

Hyrfa,  f.  sto:  equa.  I.  p.  i5.  Cfr. 
Hors. 

Hjfi,  v.  a.  i)  i.  q.  hufa.  IT.  J.  ind. 
nol.  f\\  VII,  vni;  cap.  ?C\.  not.  94;  3©. 
nol.  3.  2)  1  v«:<,  hiirbärgera:  domo 
recipeie.  IV.  20:  i. 


428  ^  Hcedhan  ^^  Hcelfninger» 

H(JBdhan  (koedhcen) j,  adv.  hädan:  hinc.  peram,  baec  expllcat  Stj.  quem  seculi 

IV.  1 6.*  9.  sunt  Locc.  Ver.  et  III.  Cfr.  tamen  Locc. 

Hceftaj   vide  Hcepta,  Lex.  luris  v.  hugde.  fla  i  hcelj  sU  i» 

Hcefpj,  hcefd,  f.  (a  Jiava)    i)  bruk:  lijäl:  occidere.  IV.  i5:  10.  not.  39;   16. 

tisus.    at   njtroi   h.  landfins  for  celdri^  not.  64. 

IV.  \^'.  17,  efter  landets  nyttiga  bruk  i         Hcel^  m.  häl:  calx.  Cfr.  Hemkjnm* 
forntiden:    "iuxta    utilem  observantiara         HM,  adj.  vide  Hel. 
s.  consuetudinem  regionis  suae  ab  an-  Helda,  f.  (forte  a  halday  hälla,  hil* 

tiquo,"    ut  huius    obscuri    loci  sensum  la,     något   som   bindes   vid  kreaturens 

recte,     ni     fallimur,    exprimit     Wilde  hevx,  för  att  hindra  dem  att  flöja:  com» 

(JSueciae  Hist.  Pragm.  p.  Soy.),  quem  pes,    qua  a  saliendo  cohibentur  peco* 

secutus  est  Ib.    Locc.  vero  ita:  "easque  ra.  I.  FS.  6:  4»  H*  Forn.  29. 
senio  absterso  in  usum  revocavit."  Bur-         Hcelduj  v.  a.  hälla,   hilla,  sätta  hail" 

MAN  {om  Province  Lagarnes  ålder  etc.  da  på   kreatur:  corapede   vincire  pectP» 

Vitterh.   Hist.  och  Antlq.  Acad.  Handl.  dera.  II.  Forn.  ind.  27.  not.  3g^  ubi  ta- 

6.  B.  p.  226.)  vertit:    "för  alt  uplifva  men    pro  helder  sine  dubio  legendunl 

sitt  fäderneslands  föråldrade  lagar."    2)  est  halder, 

häfd,    eganderättens    förvar fvande    ge-         Hcelder  (halldoerj  I.  LR.    hoeiper^  I. 

nom  besittning:  usucapio.  lagha  Ä.>  II.  B.  4*  hceldrjl.  S.  i.  hcelloer,  heller jH» 

Äd<l.   11:7,  Add.  7:11;    IV.   19:4*  6tc.    celler j    II» 

Hcefpa,  r.  a.    i)  häfJa,  besitta  och  G.   6.     hceldce,    I.  M.  i.)j    adv.    comp. 

bruka  Qord):  possidere  et  colere  (^fun-  häldre:    potius.    'vil  han  h.  böter  taka 

dum),  III.  112.  hceft  f^ro  haftj  ok  hcef"  cen  etc.  I.  S.  6:1.    hvat  bonden  'vd  h.^ 

pat,    atlitt.  II.   Add.    n:  i.     3}    häfda,  II.  K.  39,   bipi  v.  fa  aldrigh  h.  rcet  cen 

lagra:  stuprare.  II.  Add.  12:  pr;  III.  io3.  etc.  I.  LR;     II.  U.  29.     h.    hupftrukln 

Hcegha,   v.  a,    (^ forte  a  hag,   saepes;  huskonaj  IV.  20:  2.  eig  h.  pa  pingas  csn 

cfr.  Hiugna.  Germ.  hegen^  vårda:   cu-  etc.  IV.  19:4-    ^i  pcetta  matti  h.  hal^ 

rare,  tueri.  Cfr.  Mishcegha.  das,  IV.    19:1.  hvat  h.  ccrj  vide  Hvaj\ 

HiBgna  fliagncej,   v.  a.  (a  hag,  sae-  hvat  ä.  (^. ..  ce//erj^  ehva<l,  antingen:  si- 

pes)    1}  iuliägnu,  omgifva   med  gärds-  ve,  utrum;    vide  Hvat.   py  h.,  derför, 

gård:  saepire.  I.  J.   17:2;  II.  J.  4i«   2)  af  den  orsaken:  eam  ob  caussam,  ideo. 

skydda,  förvara:    tueri.  frip  fin  h.,  I.  I.  K.   21;  J.  5;  II.  K.  4Ö;  Add.  11:  i5. 

B.  i:  pr.  pa  havir  hiin  arf  ha^gnatj  d.  py   at  h.j  idem.  II.  Praef;    J.   i3.     — 

ä.  förvarat  arfvet  (åt  barnet}:  heredi-  Ha^lft   (hcelz^  III.   74.    Iicuftz,  II.  Add. 

taitein    (infanti)    »ervavit.  I.   A.  4'  P'''  1 3:  pr.J_,  superi,  hälst:  potissiiiium.  Aiww' 

Pro    hcegnat    scriptum    est    egnat,  II.  (pron.)  h.,  hvilken  som  hälsl:  quicum* 

A.  4-  qijod  forte  verli  posset:   tillegnat:  que.  III.  Sg;  IV.  19:3.  hvat  (epom  eic.J 

app»  of)t  iavit.  ..hcelft,   vide  Hvar.  hvar  (adv.}..Ä.^ 

HM  (licel),  n.  (Ind:  mors.  hvat p em  hvar   som  hiilst:  ubicumque.  II.  K.  72: 

f!dl  h.  Oillcr  hiigher,   ehvad   döden  el-  3;    III.   74.    hiilkahind .  .  h. ,  huru    som 

ler    äktenskapsskiliiyd    nj)löser    akten-  häisi:  qiiocunique  modo.  III.  112. 
sk,q)i.'l:   sivc   moiie   sive   divoi-Lio   sepa-  HiUlfninu^er    (iimlmninger ,    ha^lfmui" 

renl.ir   ('(''''ii'";^;<''=)'    1-   B.  4?   G.  5:  i;   IT.  ger,  JudftningerJ,  m.  (a   luilver')   hälft: 

Fr.   8;    Ct.  ().  fhil  p.^ni  at  h.  celler  ha-  dirnidium.  I.  G.  4-2;  II.  Fr.  11;  G.  3; 

§hij  iiiv;m.  II.  J,  9.     Aliter,    sed  per-  J.  4^»    m*  ^2>  108;    IV.  i3. 
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&cBlgh  (7i(eJgp)j  f.  lielg,  liögtid:   fe-  facta,  quibus  aliquis  alli  necem  parat, 

f^ium.  Vide  ForhcelgP,  Pafkahcelgh.  non    tameii    ipse    caedem  patrans,  ad 

Hcelgha  dagharj  m.  pl.  (a  helagher)  eainve     auxilio     adiuvans.      rapa    man 

belgdagar:   dies  festi.  1.  Br.  4j   H.  K.  -pum^  I.  Md.  ^.  2;  II.  Dr.  8.  Cfr.  Ra- 

E2,  69;    Add.  5:  3;   III.  18.  puj  Rapsbani. 

Hcelgha  porsdagherj  m.  Cliristi  him-         Hcel^vitij  n.   (a  hcel  et  vitij   poena) 

melsfärds  dag:    dies  adscensionis  (cfr.  helvete:  infernum,  gehenna.  IV.  12. 
gioss.  Lat.  h.  v.).  I.  J.  9:  i;  FB.  i;Br.  4>         Hcemd^  f.    i)  hämnd:    vindicta  pri- 

II.  K.  52;  J.  21;  U.  1,6;  III.  18;   V.  2.  vata.  II.  Add.  11:19.  a)  straff:  poena. 

Hcelghidomber^  ra.  helgedom;  så  kal-  IV.  19:2. 
lades  helgonens  qrarlefvor,  h vilka  för-         Hcemnaj  v.  a.    vel  hcemnaSj  v.  dep. 

yarades    i   kyrkorna,   och   vid   edgång  häranas:  ulcisci.  A.  piufs  etc.  (c.  gen.), 

▼idrördes  af  dem  som   svuro:    res  sa-  I.  O.  2;    II.  O.   i:  11;    Add.  5:  pr;    7: 

era;  ita  appellabantur  reliquiae  sancto-  18.  h.  a  man_,  II.  O.  1:9;   Add.  5:  pr; 

rum,  quae  in  teraplis  adservabantur,  el  7:11,18.  h.  up  a  marij  IV.  9:1.  h.oep' 

9ki  iis,  qui  in  iudicio  iurabant,   tange-  tir  böter  fcef tar j  d.  ä.  sedan  böter  bhf- 

bantur.  IV.   16:12.  hcelgJuim  dome  val^  vit  af  den  brottslige  utfästa:  mulcta  a 

duj    vide   Valda,    hipia  fva  feer  gup  hul-  reo  promissa.  II.  Add.  7:  10.  h.  a  foet 

lan   ok    vattum  finum   ok  hcBlghadoina  mal  ok  bötj  sedan  saken   bli f vit  förlikt 

han    a   halder  etc.  formula  iurisiuran-  och  böter  erlagda:    compositione  facta 

di,  in  qua  verba:  ok  liwlghadoma  (acc.  mulctaque    soluta.  II.  Add.  7:9.    h.   a 

pl.)    ad  praeced.  v.  gup  sunt  referen-  konongs    dom^    d.    ä.    sedan    konungen 

da,   non   vero   ad   verba:   fwr  ok  vat-  dömt  i  saken:    caussa  a  rege  iudicata. 

Uan  finum,  ut  credidit  Bg.  (C  I.VG.  IL  Add.  7:  18.  Cfr.  Rceffing. 
p.  44-  "öt  *)  )•  II'  Add.  11:9.  Ea-  Haimolika^  vide  Hemulika. 
dem    fere     formula,    verborum  ordine  HccUj  vide  Han. 

pauUum  mutato,  occurrit  II.  Add.  12:  i.  Ha^ndaj  v.  a.  (j\  hand^  taga  med  häti- 

Hcelghis  botj  f.    (a    hcelglti^  pas,  se-  derna,  gripa:   manu  apprehcndere.  pcm 

curitas;  cfr.  Manhc^lgi)  böter  för  brott  a   hcera  cer   hcendirj  allilt.  I.  FB.  7:  1; 

emot   allmän  fred  och  säkerhet,  t.  ex.  IL   U.  i5. 

dråp:  mulcta  bomicidii  vel  alio  modo         Ha^ngia    (hengihicej  IL  p.  58.^^     i) 

Tiolatae  publicae  securitatis.  I.  Md.  3:  v.    a.    uphänga:    suspendere.  IL  p.  3, 

4,  nisi  pro  hcelghis  forte  legendum  sit  17,58;   IV.  18:  5.  up  h.j  IL  p.  22,58; 

manhcelghis.  Cfr.  Manhoslices  bot.  Add.  7:29;    III.  71,111.  Ch.  Hugga  5. 

Hcelglmna  mcesfu  dagJier^  ra.  i.  q.  al-  3)  r.  n.  a)  hänga:  pendere.  I.  K.   10: 

drahcelghunadagher.  II,  K.  52, 54.  Scri-  pr;    IL  K.  17.    b)  hänga  i  galge:    sus- 

bitur:    ha^lgJuma  dagher^    helghomaisfo  pendi  (in  patibulo).  II.  p.  6,19 — ^21; 

dagher„  IL   K.   52,  not.  69;    cap.  54.  HL  116,  i45;    IV.  18:  5,  7;    V.  3.   cfr. 

not.    ro.  Uppi.  —  Cfr.  Hangi. 

Hcehiininger,  vide  Hielfninger.  Hceptdj  hoifta^  v.  a.    (a   hapC)    fast- 

H(vlrap_,hcelrcep,\\.  pl.   råd  eller  an*  hålln,    qvarliållu:     retinere.  I.  G.  9:  ii; 

dra     ord     eller    gerningar    hvarigenom  II.  G.  16. 

man   lill.«=kjndar  någon  döden,  utan  att  Ha^rap   fhcercep^  ha;rad„  hcerazd),  n. 

dock  sjelf  dräpa,  eller   vid   dråpet  va-  här;id;   territorium,  phires  pagos  f^j^/y^ 

ra  behjelplig:  consilia  aliave  dicta  vel  continens,  cui  unus  praeerat  iudex,  hm" 
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rap^höfpin^i   dictus.  I.  K.  i3;    MJ.    i:  H(erap.'snce7nd'0icerceck-j,7iceraz-/1ice-' 

3;  3:  3;  6,  i4-  ^'■>  ^'  ^>  ^*  ^'  I^*  ^''*  4^»  rcGZ-^  luerafz-^  hmrLnfsncGmd^  -na^mpti\, 

4  i;    p.  17;    Adel.  2:  1 4;    6:  I,  2;  7:  21,  -nempd,  -nemd;  hcercefz  Jianidj  LA.  11. 

25;    ii:  i  3,  i4;  ifl-  128,1445  IV".  19:1.  hcerce/s  Ticemdj  I.  A.  i5.    hcercez  iienpdy 

etc.  X  '''^^'^'^j  ^-  '^*   "ö-  •»  ^^-  J'  38;  U.  II.   A.  19.  hcerceznemp^  III.  72.  hcercezr 

(S.  )(  byr^  I.  J.   16:  2;  II.  J.  38.  y?ff/'-  nempdiB^    III.    77.^^    f.     häradsnämnd: 

p'mgs  h.j,  vide  FloirpiLnger.  firl  h.j,  in-  viri    inträ    territorium    habitantes,    ad 

för    häradets   innevånare,  d.  ä.   på   hä-  caussam      inqiiirendam      iiorainati.    II. 

radstinget:  coram  incolis  territorii  (^in  Add.   2:  i4;    lH.  76,122.  "^(^  ficerpungs 

conventu    iudiciali).  I.  p.   5:  2;    II.  p.  ncGnid.,  II.  Add.  10.    li.  fkal  uita  hvat 

33.    Nomina    territoriorum  in    Vestro-  licelder  .  .  .  csUer   etc.    v.    hvat  pcer  cer 

gotia  enumerantur  I.  pl;  YK.  —  Scri-  fant  unij,  II.  Add.   7:  11,  12,16,18,  25; 

bitur  hcerep^  I.  K.  7:  pr.  liarcpp^  I.  B.  ie:  14.    pxt  fkal  h.    vita    'vceria    celler 

1:1;    7.  etc.     Iiaraz    (^gen.),  I.  p.    14.  fcella   Jiarij  II.  Add.   7:  21.    han   "vceris 

harcedj  hared.,  I.  pl;    V  K.  hcer^BZjl.  J.  mcep  aldri  h.  celler  ficlliSj  IV.  19:2.  til 

16:  I.  (sed  pro  hcercez,  III.  77,  videtur  pxs  h.  -vier  han  celler  fcellir ^  II.  Dr.  4o» 

esse    legendum    hoircezhöfpingai^,    hce-  ^i.  ^vceri  fik  v.  'vceris  mwp  h._,I.  A.,  i^; 

ratpj  Jioircetp,  II.  Dr.  8,3 1.  hcerat^hce'  III.    109,  i32.  pcet  ligger  til  h.,  II.   Ré 

rcetj,  II.  p.   3o;  J.  38.  etc.   hoirapejW.  10;    Add.  5.   not.  36;    10;   III.  87.  pcet 

O.   i:  1 3;    R.  4*   f^rajt^    ma  le,   III.   80.  /Aa/  ftanda  (qvart)  til  h.j,  II.  Add.  7: 

Jimrcepj  gen.  pro  hcerccps  v.  ha^rcez^  I.  21.  not.  5 1;    26.  Cfr.  Lukter. 

J.  16:  pr;    II.  Adil.  10,  I  i:  5.    —    Cfr.  Hterapsrcefftj,  f.    .häradsförbud  eller 

Friplös,  Innarij  Rcetterj  Utan.  fredljsuing  (^angående  skogsåverkan): 

FLeraps  alincenningerj  afyn^  wiåQ  Al"  interdictum  territoriale    v.    in    iudicio 

mcejininger  2  bjj  yifyn  2.  datum  (^ne  arbores  in  aliena  silva  cae« 

Hierapsdomber j,  m.     dom,   gifven   på  dantur).  Iceggia  v.  taka  fkogh  i  h._,  I. 

lnäradstinget:    sententia  in  iudicio  ter-  FS.    2:  pr;    II.  Forn.  7;    IV.  7.     Locc. 

ritoriali  lata.   III.   48.  vertit   verba:    utan  fkogher  fe  lagaper 

Ilcerapshöfpingi   fhcerccp^-^   ha^raz-^  i  h.j  ita:   "nisi  silva  in   certas  et  men- 

hcerafs-,    kcerafz-^    licerafz-_,  herezhöf-  suratas    territorii    partes  divisa  ac  di- 

pingi j    hcerazhofpingij    hceraizhöfdenge_,  stincta  sit;"    Lund.   vero  recte,  ut  no- 

hxerazdiöfdinge ,    hcerads  liyfpingi)^    m.  bis    videtur:    "nisi    silva    sit  interdicto 

bäradshöfdiug:  iudex  territurialis,  prae-  territorialis     iudicis    prohibita,    ut    ne 

ses  haeradae.  I.  Md.  i:3;   11;  B.  6;   p.  caedatur." 

5:  i;    6:  pr;    II.   K.  63;    Dr.   4?    P-  '7»  Hierapsping^w.  häradsting:  iudicium 

3o;    J.   5;    Forn.   4^;    Add.    6:1;    7:25,  territori.ile.  )(  fia-rpiings  ping,  II.   G. 

27;     «n  1 3  —  1 5;    12:  i;    1 3:  i;    III.  2,  12;    Add.  9:  2;    III.    128,  i3o;    IV.   7- 

58,74 — 77»  80,89,  ^22,  141;   IV.  19:  i;  )([  lands ping^  II.  Arld.  2:10.   %  Jicer^ 

20:  3;    V.   2.     Scri  bitur    Jucrciz-  v.  hce-  pungs  ping  et  lands  ping,  II.   Add    i  *■: 

rcözfiöpingi.  It.    Fr.   10;    Dr.   22;    Forn.  5;    12:  i;  III.  68.  )(^  raffinga pingjlh 

45,46;    U.  29;    Add.  I.  Forn.  43;  IIL  67. 

Hietapsmannamal,\\.  ovy\röv'AV\åe.-hG'  HmrbiergJii^  n.  i)  gästrum:  cubioH- 
faltninii;  (Vir  här;i(lsbo.irne;  liäriidsiiÖl-  lum  hospitale.  11.  K.  2.  not.  i5.  2)  i 
di!igf-äm!)et(':  iudicis  ten  itoriiilis  pole-  alliniinhet  ett  rum,  der  vissa  saker  för- 
stas v.  iurisdictio.  II.  Add.  i.  varas:    ceiia,    ubi    res    cuiusvis  generia 
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reponuntur.    Cfr.   Bak-j   Korn-j   Mat-     A.  8.  hcma  i  Jiufum  ok  h.j  allitt.  1. 1>. 
hcerboirgJii.  17;    II.  p.  62.    'vrceka    bröt    leghomati 

Hcerdis  löSj,  hcerdi  löSj  adj.   (^Isl.  hir-     af  h.   ok   af  'vift  finnig  I.  FB.    11:2; 
dulauSj  a  hirdaj  servare)  vårdslös,  lik-     II.  U.  2-7.  Stj.,  quem  secuti  sunt  Ver, 
nöjd:  incLiriosus,  negligeiis.  IV.  19.' 4*        et  111.,   derivat  li.   v.  ab  Isl.  haij\\\o\Y, 
-  Hwrfcerpj,  f.   härfärd:   expeditio  mi-     famLditium,    uiide    luufkaprj    hjonalag: 
litaris.  II.  Add.  9:  i.  coningium. 

,  Hcerij  m.  hare:  lepus.   Cfr.  Hoiuda,  Hcvftafoper  (haftmfoper) ,  n.    hästfo- 

Hceriaj  v.   a.  (ja  JicePj  exercitus)     1)     der:   pabulum   equarium.  III.  89. 
föra  krigshär,  anfalla  med   krig:    exer-  //irty^rty^Li6VZjm.  stallmästare  eller  stall- 

citum  ducere,  bello  infestare.  Ji.alandj     dräng:  stabularius.  IV.  i5:  11.  Cfr.  Ih. 

I.  O.  4-  h.  landj,  II.   O.  1:8.   2)  plun-     Diss.  Catal.  Heg.  Sv.  G.j  p.  81.  seq. 
dra:  spoliare.  h.  marij  I.    O.  10.  Hcpfter    (KJlai    pro    ha^ftcCj  II.  Add. 

Ha^rhenfkePj  adj.  (ab  adv.  AdPr^  hic,  6:  pr.  not.  77.^^  rn.  i)  häst:  equus  v. 
et  land^  inländsk,  inom  landet  (^Ve-  equa.  1.  R.  9:  3;  p.  i.  etc.  )(^  fkiatj 
stergötland)  född  eller  boende:  indi-  V.  i.  pcGn  Ji.  havir  i  handiim„  allitt, 
gena,  inträ  provinciam  (^Vestrogotiam)  d.  ä.  det  stulna:  rem  furto  sublatani. 
natus  vel  habitans.  I.  S.   3;    II.  p.  4^.     I.  p.  8:  pr.  Cfr.  Tiiipcr  hccfter.  2)  häst: 

)(^  utlcenfkerj  I.  Md.  5:  5;    II.  Dr.  14.  eqnns,  )(^  liors;  vide  Hors  1. 

■  Hoirra  (Jierrce;  ha^rcSj,  IV.  i9:5.Jjm.  Ilcuttaj  v.  a.  äfventyra,  våga,  förlo- 
lierre:  dominus;  ita  appellantur  i)  ra:  puriclitari,  perdere.  h.  'vip  finwn 
Qud:  D-eus.  'var  h.j  I.  13r.  6.  not.  63;  prim  markum  etc.  d.  ä.  bota:    mulcta- 

II.  G.  18.  ti"";  IV.  19:5.  2)  konungen,  ri.  I.  K.  5;  12:  pr;  A.  22;  II.  K.  8; 
riddare  och  de  förnämste  bland  pre-  72:1;  A.  3i;  p.  7;  Forn.  29;  U.  25, 
sterskapet:  rex,  equites,  insigniorisqne  29;  Add.  2:9;  IV.  20:1.  h.  vip  fva 
dignitatis  elerici.  I.-  j3r.  pr;    IV.   19:  5.  mykll   leghu  etc.  I.  FB.  10:  pr;    II.  \). 

fyrftii  hcerrarj  III.    118.     3)   landsher-  23.    Ji.  fliku  fainii  vipsr^  I.  FB.  11:2; 

ren,  konungens  högste  ämbetsman  in-  II.   U.  27;    III.    %Q. 

öm  landskapet:  praetor  provinciae.  III.  IIa3via_,   v.   a.  begynna:  incipere.  p.t 

57.  coll.  c.  II.  Forn.  43.     Cfr.    Lands  hoifs  i  vargs  na^fi,  IV.  10. 

hwrra.   4)  enskild  herre  eller  hus  bon-         Höfpingifhöffcihengijhofdhengijhö^ 

i\e  (i  krigstjenst):  herus,  dominus  (^siib  liengi).  m.   hötdins;,  styresman:  praefe- 

^uo  aliquis   militat).  II.  O.  r:  pr;    III.  clus,p\\m:ifi.  Cfr.  Ilceraps/iöfpijfgi,  vctfl- 

72;    IV.  ig:  I.  hcerra  piasniftj  II.  R.  3o;  götar  ok  perra  -giar^  d.  ä.   häradshöf- 

J.  4Ö.  diugar:  iudices  territoriules.  IV.  i4:  i  T. 

■  /Tie/vrtmo^j  n.  konungamöte:  conven-  laghmaper  ok  hmds-giar,  landets  höf- 
tus   regum.   I.    CB.   not.   ^o.  dingar,  ti.   ä.   häradshöCdingarne:   indi- 

■  Hterfkip  {]mrfkipJ,\\.Vv\^s&VeYipy\n-  ces  territoriales.  IV.  i5:  10.  rikifins 
parefartyg:  navis  bellica  v.  piratica.  I.  ^giar^  de  förnämste  herrarne  i  likelf 
O.  10;    II.  O.  i:  10.  proceres   reg  ni,  IV.  i4*  17- 

Hmrvapn,  n.  pl.     krigsrapen:    arma  HögJiabyrj,  m.  gammal  hj,  som  än- 

indiLiri  '.  IV.  lö:  16.  da    från  hedniska   tiden   varit   bebjgd: 

■  Htefkaper  (luefkoiper),  m.  (^ forte  .1  pagus  vetustus,  ab  ethnicismo  iwJe 
hictj  apud;  cfr.  HiaJoighi^  farailj,^  hus:  conditus,  ut  recte  vertit  Ih.  höglut 
fatmiiia.  oigha  barn  t  h.j  I.  A.  6:  pr;  II.  bjr  ok   af  hepiiu   bjgder^  aliitt.  1.  J. 
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»5:  i;   ii.  J.  36.     Cod.    K.   pro  högha  actiones   ludiciales  universe  erantpro-^ 

iTiale  habet   Jiöxter;  h.   v.  enim  nou  ab  hibitae.  III.  i4o.    Cfr.    ÖGL.    vv.    Ah" 

adj.    högher   est    derivanda,  sed  a  hö-  friperj  Varfriper. 

gherj  hög:  tumulus,  ut  recte  observa-  JFIöftpingfhoftpingJjm.Yähmga-f^QY" 

vit  Ih.fGhs.'!.   vv.  /leäenhöSj  högj;  cum  dings-    och    liäradstiiig,   som  hölls  om 

jjempe  ethnicismi  tempore  in   tumulis  hösten:   indicium  supremum,  quadraii- 

sepelirentur    m;»iores    nostri,    inde  fa-  tis  et  totins  territorii,  auctumnali  tern- 

dum  est,  ut,  bis  aboliti  ethnicismi  nio-  pore  celebratum.  )(  'varpiiigjll,  U.  6j 

namcntis  tantum  superstitibus,  vv.  hö-  Add.  9:  2,  3;    III.  74-  C^''*  IH*  ^-y. 
ghcr    et    /lepna  idem  fere  significave-  Höt^   n.    hot:    minae.  II.  Add.  7:  3. 

lint.     Cfr.  ÖGL.  h.  v.  et  SkL.  r.  Ifö-  not.  22;    i3.  not.  97;   16.  not.  11.  Cfr. 

g/ui  man.  Ilöta. 

Högher j  adj.     i)  hög:    altus.    höghe         Hötaj  v.  a.   hota,  hota:    minari.    pa 

aUare,  vide  Altare,    superi.  höftcCj,  pro  ccr  fköt  hötter  mccp  litlo  bötterjPactir 

högftcCj  II.  Forn.  39.    Cfr.  Doinari.  2)  hötter  fköt  bötter_,  den  hÖtte  är  snart, 

vigtig,  svår:  gravis.  höghre  fak  )(^  Ice-  eller  med  litet  bott,  d.  ä.  för  hot  bö^ 

ghrij  IV".  12.    högh  gcerningj  vide  Gcer'  tes    föga:    parra    mulcta    penditur   ei, 

mng  2.  qui  minas  tantum  passus  est.  II.  Add. 

Höghia,  v.  a.    (a  högher^  höja,  up-  7:  i3,  16. 
liöjji:  extollere,  evehere.  IV.  \^:  11.  Hötfl  fhözl),  f.    hotelse:   minae.  II, 

Hökaf under j  m.   fynd  af  hökar:    in-  Add.   7:  16. 
yentio  accipitrum,  II.  U.  ind.  16;  a  Hözunnudagherj     vide    Kötfunnu(^ 

Hoker^  m.  hök,  falk:  accipiter,  falco.  sher, 
I.  FB.  7:  3;  II.  U.  1 6. 

Höra  (horcB,  IT.  19:  pr.J^  r.  a.     i)  -. 

liöra:  audire.  h.  vitnij    etc.   IV".  12,20:  *• 

3.   3)  tillhöra:  pertinere  (ad  aliqiiem). 

iu   nokrom  hoerra  til^  IV.  19:  1.    hörer  I  Cfj  I-  J-  12:  pr.^^    praep.    c.    dat, 

hos  fpro  osj  pxt  etc.  IV.  19:  pr.  et  acc.      i)  i:  in.  'varpa  drapin  etc.   i 

Hörccngiarj   m.  pl.  (a  höra^  audire)  kirkiugarpi^  I.  K.  12:  pr,  i.  i  cenglandi^ 

Ähörare,    vitnen,   som   pä  fcegnarpinget  IV.  16:9.  /  advent j  II.  K.  49-  fcdla  i 

skulle  intyga,  att   målseg;inilen   på  en-  hovopfjndirj  I.  K.  4-    S^nga    i    kirktn 

dagen   fullgjort  sin  bevisning  emot  den  (acc),  II.  K.  48.    i  fiali  up,  I.  J.    12: 

ankl.igdde:  auditores,  testes,  qui   in  iu-  pr.  l(Bte  pa  i  (åker  ce/ler  wngj  ftejUl. 

dicio    adfirmarent    aclorem    accus.itio-  i  iq.  i^aghum,  vide  Lagh.  köpa,  fkipta 

ucm  suam  conha   reum   consllLuto   die  iorp  i  iorp,   vide  Köpa ^Skipta.  i  fmark 

rite  probasse.   L  B.  i:  pr.    CiV.  Uinfta-  elc-)  oi^^ha,  vide  Mglia.  i  gen,  i  möte, 

pumam,  et  V^r yit.e,  G/ossar.  lur.  Van.  i  moiUi,  vide  Gen,  Mot^  MaUi.   2)  till: 

Norv.    v.  Lowhöringer.  in,  ad.   han  Jljddi  etc.  /  noreg/ie,  nJCB" 

H'>ft  (Jtoft,  II.   Add.  ():  2.J,  ni.  höst:  rmnd,  cenghnd,  IV.  15:17;    16:1,9.  bo- 

rmclmiitiiis.  ii.    K.  54,73:2;  III.  18,57,  ren  i  drmmark,  IV.  i5:i3.  kallaimcer' 

!ä'^,S'o.  fokia  bape    var  ok  h.,  Mrinl.  på  ki   etc.   vide  Kalla.  Iios   (^pro    os)  ifki- 

dc     lidii    om    höst   (icii    vår,   dii    ntsök-  pat,   tilldelat  oss:   nobis  tribiiil.  IV.  19: 

niiiq    i  Jillmaidiet   ej    fick  ske:     illo   au-  pr.   3}  ibland:  inter.  ia^ruin  mannum, 

citiuiuaii     vernuque    leii)j)ore,    qiio   ex-  I-  J-   19.*  i;    II.   J.  4^*    flj^   '    ^^  ^^^ 
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(hins  dreepnajj  I.  Md.  5:4»  H.  Dr.  la.  ret  förflutit,  som  på  den  dag  hvarifråii 

—  Cfr.  In_,  praep.  tiden  räknas;  årsdag:  illud  tempus  se- 

Jaj  i)  interj.  ja:  omnino,  certe  (in-  quentis  anni,  postquam  aliquid  factum 

terj.  aflirraantis  v.  consentientis).  Cfr.  est,  quo  aeque  raagna  pars  anni  prae- 

Q'V(epa.    2)  ut  subst.  n.  ja,  bifall:  con-  teriit,    ac    illo  die,  a  quo  incipit  spa- 

5ensus.     utan    arvans    ia  ok  'viliaj  II.  tiuni;  dies  anniversarius.  til  iainlan^a_, 

Add.  ii:  12.  ia  (fit)  til  giva_,  ibidj  IV.  till  samma  tid  följande  året:  ad  idem 

ig:  5.  tempus    sequentis    anni.  I.  S.  4'  8;   A. 

Iajliker_,  adj.   (a  iafy  dubium)  tvif-  12:  pr;  i4:  pr;   II.  A.  i5,  17;    III.  97. 

velaktig,  osäker:  dubius.  ia/lik  vitni  ok  firi  i.^  III.  97.    2)  ett  års  tid:  annuuni 

ymisUkj    allitt.    osäkra    och   skiljaktiga  tempus,  annus.   prjfvar  a  i.j  I.  A.  4* 

eller  stridiga  vitnesmål:  testimonia  du-  2;   II.  A.  6.    pre    i.j  IV.  i5:  17.     fenj 

bia    €t   diversa   v.   contraria,  II.  Add.  nat  ok  i.j  natt  (ett  dygn)  och  år:  di- 

9:1;  11:9.  Cfr.  Uiqfliker.  es   et   annus.  I.  B.  9;    A.  9:  i;    II.  K. 

Jakj  pron.  jag:  ego.  I.  Md.  1:2;  VS.  68;  Fr.  i3;  A.  i3,  18;    Forn.  36;    III. 

4;   G.  7;   R.  5:  pr,  i — 5.  etc.  Scribitur  4 5»  9^'  ^^^*  IciTnlangadagher. 

icekj  L  p.  i4j  IV.  \l\'.\'i»  e^c^  I.  VS.  4.  lammarghiPj,    pron.  pl.    lika  raånge: 

Cfr.  Min.  aeque  multi.  I.  A.  24:  pr;  J.  16:  pr;  M. 

Jamgilderj  adj.  (a  iamner)  lika  gild,  3.  Scribitur  cem  marghir,,  II.  J.  37.  Cfr. 

för  hvilken  (t.  ex.  om  han  blir  sårad)  JEmmangir. 

skall    botas   lika  mycket  (som  för  en  Iammykit_,   adv.    lika    mycket:     tan- 

annan):  pro  quo  (ex.  c.  si  vulneretur),  tumdem.  I.  Md.  i3:  i;  A.  19;   ITI.  63. 

eadem    (ac  pro   alio  quodam)  mulcta  Scribitur  cemmykitj  cemmikjt  v.  cemmi-^ 

est  pendenda.   i.at  farunij  I.  S.  3:  pr.  kitj  II.  Dr.  7,  14*27;  A.  27. 

Jamkjrnis  mcen  (iamp'  v.  icempkjrnis  Jämna  (iampna_,  icempnajj  v.  a.  jäm- 
mcen)j  m.  pl.  gode  män,  valde  till  att  na,  dela  jämnt:  aequare,  aequis  parti- 
skifta  arf  emellan  arf vingar:  arbitri,  ad  bus  dividere.  II.  Add.  11:  pr,  i;  III. 
hereditatera  inter  heredes  dividendam  142. 

electi.  II.  Add.  ii:pr,  i;  III.  142.  Stj.,  Jamnarvi  Ciamncervif  iampn  arvasjj, 

quem    secutus  est  Ih.,  deducit  h.  v.  a  adj.  pl.  indecl.    samarfva,  lika  berätti- 

koraj  eligere;  nobis  autem  verisimilius  gade  till  arf:  coheredes,  qui  una  con- 

videtur  iamkyrni  v.  zawArerm  significas-  sequuntur  hereditatera.  I.  A.  3:  pr;  II. 

se    aequationem:    jämkning,    a  icemka^  A.  3. 

aequare.  lamnaperj  m.  likhet,  lika  vedergäll- 

Jamlangadagher.,  m.  den  dag  då  ett  ning:  aequalitas,  talio;  inde 

år  förlidit:  dies  quo  exit  annus.  firi  i.j  Jamnapar  eper  Cianmceper  v.  iampna- 

I.  A.  9:  i;   II.  A.  i3.     Cfr.    Jamlangij  pce  eperjj  m.    en   ed,   h  varigenom  den 

Daglier  3.  brottslige,    då    han    erlade   böter,  för- 

lamlangi  (iamlo^ngij  icemlangij  iamp-  säkrade  att  han  i  lika  fall  skulle  nöja 

langi;  iainlcegi^Yi.Yx.  \Z.)jW\.  (egentl.  sig    med    lika    uprättelse  af  målsegan- 

lika  längd:   aequalis  longitudo)   i)  den  den,  som  han  nu  gaf  honom:  iusiuran- 

tid    eller    dag    på    följande   året  efter  dum,    quo    reus  actori  promisit,  se  in 

det  något  skett,  då  lika  stor  del  af  å-  pari    caussa   pari  mulcta  före  conten- 

Corp.  Jur.  Ant.  Sv.  G.  Fel.  I.  55. 
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tum    ac   nuiic  ipse  penderet,  vel,  se-  vera,    eo    difficilius   est   iudlcatu,  cum 

cundura    iuramenti    formulam:   cen  iak  non    coiistet  utrum  iamrift  sit  legen- 

gavi   pcer  flika  fak  fum  pit  giver  nu  dum»   an    cemriktj    ut    ha  bet  II.  R.  9. 

mcerj  pa  vildi  iak  flikum  rcetti  una  (V.  Illud,  si  rectum  sit,  nobis  videtur  posse 

lita  at  polikum  rcet)  fum  nu  förce  iak  deduci  a  repaj  dividere,  cum  vi  vocis 

pcer  fram.  I.  VS.  4j   H*  VS.  i  2.  H.  v.  significaret  aequaliter  divisum:  lika  de- 

a    Stj.    Locc.   et   Ih.   male   explicatur.  ladt.     Coiiferri    merentur  Anglo-Sax. 

Cfr.  Skandinav.  Litter.  Selskabs  Skrif-  cefen_,  cefnunge.,  cefentidj  vesper,  quasi 

terj    lyide    Bind,    Kiöbenh.    1820.   p.  aequatum  tempus,  quaeque  e  Bensonii 

33 1,    seq.  Vocahulario     Anglo-Sax,    attulit     Ih., 

lamner  (iampner_,  immnerj  i(Bm,pner;  oefenhrepfung,     vesper,     et    wfenrima^ 

iampj  iam,  v.  icem^  pro  iampn  v.  i(Binn_,  crepusculura. 

II.  K.  72:  3,  et  nött.  54,  56.  ibid.J^  lamt  (immth)^  adv.  jämnt,  lika:  äe- 
adj.  (egentl.  slät:  planus)  i)  jämn,  que.  i.  fkipta,  IL  K.  72:  5.  L  gopoin 
precis:  integer,  ubi  nihil  deest  vel  su-  clcerkomj  IV.  \^'.  17.  iampnarej  comp. 
perat.  /.  pry  ar^  II.  K.  72:3.    2)  lika  IL  Add.  11:  pr. 

stor:    aequalis,   eiusdem   magnitudinis.  larn^  n.  järn:  ferrum.  III.  8r. 

III.  98,  1 35;   V.  2.    /.  vitaj  d.  ä.  lika  larnblcefarej   m.     järnblåsare,    mas- 
många   vitnen:  aequalis  testium  nume-  ugnsegare:  ustor  ferrarius.  III.  81. 
rus.  I.  M.  not.  I.  coll.  c.  textu  §.3.    3)  larpa^  Iarpeghandi,y'\åiQ  lorpa^Iorp' 
lika,  enahanda:  par,  aequus.  /.  vita^,  I.  eghandi, 

J.  1 3:  3;   i5:i;   II.  J.  3o,  36.  Qfiv.Kjn.  latta^  v.  a.  (^egentl.  bejaka:  afiirma- 

lamnfkylder     (iamfkjlderj     iamn  -_,  re,  a  icC)  lofva:  promittere.  III.  97. 

iam-j,  iampn -j  iamp-  v.    ia^mpfkilderjj  Jcj  Jghj  vide  Eigh. 

adj.  jämnskyld,  lika  nära  beslägtad:  eo-  Jgen^  praep.  et  adv.  vide  Geii. 

dem  cognationis   gradu  iunctus.  I.  Md.  Iliald  fjJuildJ.  n.  Qa  haldaS^,  ilmld 

i:5;    A.  3:  i;    IL  A.  r.  not.  21;  3;  G.  fear^  fceicer  v.  ficerj  åverkan,  som  be- 

18;    Add.   ii:  7,  16  (\\\   pr.),    19;    III.  står    deri,    att    man   håller  sin  boskap 

i36.  -dir  fin  i  ma^llumj    säges  om  så-  med  hund  och    herde  i  annans  inhäg- 

dana    personer,   som  äro  icke  allenast  nade  gärde:  usurpatio  alieni  prati  con- 

jämnskylde    med    en    viss    tredje  per-  saepti,  quae  fit,  si  quis  ibi  pecora  sua 

son,  utan  ock  siiis  emellan  beslägtade:  pascit.  II.  K.  63;    Add.  4-  M    10;    IV. 

inter  se  aeque  cognati  esse  dicuntur  ii,  21:  33.  coll.  c.  1.  FS.  6:  3;  IL  Forn.  27. 

qui,    cum    aho  quodam  homine  eodem  Iki^  Ikkij  vide  Mkki. 

cognationis  gradu  iuncti,  quoque  inter  Ikurnij    m.    ekorn,    ekorre:    sciurus. 

se  sunt  cognati.  II.  Add.  11:16,17,19.  III.  1 1 3. 

Cfr.  KoUafkipti.  Ilbragd  (ilh  hraglid),  n.  illistigt  på- 

lamrijtj  adj.  n.    pa   alt  var  iamrift  fund:   malae  artes.  IV.   i4*  4* 

nat   ok   daglier^  I.  R.   5:  5.    Stj.,    qnem  lider  (ylderj^  adj.    ond:    malus.    IL 

sequuntur   Locc.   et  Ih.,   haec   intelligit  Piaef;  Add.  7:21.    /.  vilij  illvilja,  oud- 

sije   crepuscido,  **quando,"    ut  dicit  Ih.,  ska:    nialitia.  IL    R.  9. 

"tempus    aequaliter    divisum  est  inter  Jlla^v,  a.   (\\h  ilder^    i)  tillvita,  läg- 

'dieni    noctenique."     Ver.     autem     cre-  ga  till  last:  criminaii,  incusare.  i/la  at 

dit    haec    veiba  significare  aequinocti-  manni  at  han  etc.  IL   K.   3.     2)   klau- 

um.    Ulra  harum  interpretationum  sit  dra,  anställa  klander:  vindicare.  i.  iorpj 
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gnp^  etc.  I.  J.  2;  p.  12:1;  13,19:  3;  II.  13;  V.  3.    cegha    ingti  i  (bo^  fkoghij^ 

p.  42,44,46,47,57;   J.   1,2,46;    III.  ej  ega  del  i:    nullara   partem    dominii 

i4i.    i.  iorp  at  manni,  I.  J.  2:2.     Ita  v.    usus    rei    habere.  II.  A.  24;   Forn. 

quoque  legendum  est  II.  J.  3,  ubi  pro  8,  4p;  Add.  4: 5.  fvari  ingu  (engu)  fo- 

at   perperam  est  scriptura  af.  —  Cfr.  ri^  II.  Fr.  i3;    III.  116.  pcet  cer  ingti j, 

Uilter.  det  är  fåfängt,  onyttigt:  nihil  est.  IV. 

lUarij  f.  klander:    rei  vindicatio.  II.  19:  i. 

J.  46;   III.  1 41.  Ingceld  (ingceljj  n.   ingäld,  inkomst: 

In^  praep.    i:    in.  m  vafzboj  I.  VK.  reditus,  vectigal.  V.  i. 

in  köpftap,  III.  79.  in  prea  ftapi^  III.  Ingcerpis   (ingicErpis) ^  adv.    (a  gar- 

na,  III.  /'^O  i"0"i  gärdsgård  eller  hägnad:  in- 

//z^  adv.  in:  intro.  C^t.  In  ganga^  In-  tra    saepem.  II.  Forn.  21;    U.  9.  not. 

taka  elc.  ftuncetting  in  halda^  vide  Siu^  77;    10.  Cfr.  Jnnangcerpis. 

ncettinger.  in  köpa  ')(^  ut  fcelia^  lY.  \  g:  In  iorp j    f.    inegor,    inhägnad    jord: 

I.   fvccria    in  til  mans^  d.  ä.  med  ed  äger   consaeptus,  X  ^J^''  mark.     Cfr. 

öfverbevisa    någon:     iuramento    alium  En  iorp. 

convincere.  II.  R.  17.  Inlepfla^  f.    (^a  lepa)  hustrus  kyrk- 

Inföderj,  adj.    infödd:    indigena,   in  tagning    då    hon  blifvit  gift  eller  fått 

Jioc    regno    (v.   hac  provincia)  natus.  barn:  novae  nuptae  vel  puerperae  in- 

IV.  16:  10.  troduetio   in  ecclesiam.  IL  K.  53;  III. 

In  gänga    ("ingans   pro   ingångs ^  II.  20.    i.   ceptir  gift  v.  giftu^  nygift  hu- 

K.  ind.  m.Jj  v.  n.  ingå:  introire.  I.  p.  strus  kyrktagning:  novae  nuptae  intro- 

'^'  t;    TT.  p.  3o.    värper  in  gangitj   d.  ductio  in  ecclesiam.  ibid.  i.  ceptir  barn^ 

ä.    om    tjufven   går  in  (i  kyrkan):    si  d.  ä.  efter  barnsbörd:    post  puerperi- 

fur  intret  (in  aedem  sacram).  1.  K.  7:  um.  II.  K.  ind.  53;    III.  20.    inlepfla 

1;    II.  K.  12.  liuSj  ljus  som  brunno  vid  kyrktagnin- 

Ingaftcepij    adv.    ingenstädes;    nus-  gen:  candelae,  quae  in  illa  solemnita- 

quam.  IV.  i.  te    accendebantur.  II.  K.  53;   III.  20. 

Ingin  (enginj  cenginj  cengyn^  enghin.  In  Iceggia^  v.  a.    inlägga:    deponere. 

engnjj  pron.    i)  adj.  ingen:  nuUus.  I.  fcB  fit   til  gcetflu  v.  gömo  inl.j,  I.  R. 

K.  22;    II.  K.  71,  72:  pr;    III.  32,  70.  i3;    II.  R.  29.  not.  6.    inlagt    finla^gtj 

etc.    gen.  m.  engfinSj  ingjlnsj  I.  A.  9:  II.  A.  ind.  29.J  fcBj  inlagsfä:  res  v.  bo- 

1;    12:2;  II.  A.  1 3, 16.  engfiSj  II.  Add.  na  deposita.  I.  A.  20;    II.  A.  29. 

7:20.  einngjcfinSj  ibid.  not.  46.  dat.  m-  Inlcender  filenderj  I.  R.  i.  not.  7.^^ 

gunij    engum^    II.  Fr.  11;   Add.  7:  19.  adj.  (a  landj  v.  Icenda^  advenire)  den 

acc.  f.  cengttj  ingce^  I.  Md.  5:pr;  J.  i3:  som    inkommit  eller  blifvit  emottagen 

4.  acc.  pl.  n.  inginj  engin,  II.  Forn.  38;  i  ett  land,  eller  eger  rättighet  att  der 

III.  5o.    ingin    v.    ingti  (n.)  perra^  I.  vistas:   qui  in  provinciara  quandam  in- 

A.  23;  II.  A.  32.  ingin  pcsnj  vide  pcen.  gressus  v.  receptus  est,   vel  ius  habet 

2)  subst.  m.    ingen:     nemo.  I.  Md.  5:  ibi  morandi.   at  han  cer  fva  i.fiunlagh 

7;    B.  7;    J.  1 3:  4-  etc.    n.  ingti  (inctij  perra  f&c.  öftgöta)  figia_,  d.  ä.  att  han 

inctSj  engtij  eigntij  cenctij  cengtcCj  in-  der  lagligen  gjort  sitt  inträde  som  ko- 

thejj    intet:    nihil.    I.  B.  9;    II.  K.  17,  nung:    eum  regionem  illara,  ut  regem, 

39,  4* j  53^ 72: pr;  73:  pr;  A.  12;  R.  28;  rite   esse   ingressum.  I.  R.  i:pr.     Cfr. 

Add.  2:4»  III.  49»  78?  98, 1 1 5, 1 19;  IV.  ÖGL.  v.  Inlcending.    ^arpa  i._,  få  fred 
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eller  rättighet  att  återkomma  i  landet 
(om  den,  som  för  begånget  brott  va- 
rit fredlös):  in  patriam  v.  provinciam 
restitui,  ius  redeundi  accipere  (]de  ex- 
sule).  I.  Br.  3;   III.  68. 

InlcBiidfkerj  adj.  (a  land')  i.  q.  hcer'» 
Icenfker.  )(  utlcendfkerj  III.  87. 

Inna_,  v.  a.  i)  iiinna,  uphinna:  as- 
sequi.  II.  U.  6.  2)  hinna  till  slut,  slu- 
tas: finiri.  I.  A.  2^:  i;  II.  A.  34.  3) 
vinna,  förvärfva:  dominium  rei  asse- 
qui,  adquirere.  1.  G.  2:  prj  II.  G.  2. 
4)  göra,  verkställa:  facere,  elRcere.  at 
han  inti  alt  a  endagJia  etc.  I.  B.  1:2. 
Cfr.  Friper. 

Innaj,  f.  (^Isl.  inna,  solvere)  betal- 
ning, afgift,  utskyld:  pensio,  tributum. 
i.  celler  utgi^rdj  V.   2. 

Innan  (Innoinj,  innen;  innvc^  II.  K. 
58.  not.  28;  III,  Q>^i  i39.^j  praep.  c. 
gen.,  dat.  v.  acc.  i)  i  (ställe,  tid  el- 
ler sak):  in  (loco,  tempore,  re,  v.  lo- 
cum  etc.)  /.  hyar.,  II.  J.  3;  III.  13^. 
cfr.  II.  p.  57.  not.  98.  i.  fokna  (gen.), 

I.  K.  1 5:  3.  L  hoirapSj  I.  p.  i4;  II-  p. 
49.  i'  fina  v.  apru  hoirapi,  II.  U.  6; 
Add.  6:  r.  i  pj  lia^rape  fum  gcBrningin 
-var  gör  i,,  II.  Dr.  40,  4^»  Add.  11:14. 
i.  landsj  I.  p.  12:  pr;  18;  II.  O.  2:  pr; 
p.  39,  44'  53.  /.  lands  ok  laghfagUj  III. 
112.  i.  rikis  v.  konongsrikis  maperj  vide 
Konongsrikij  Riki.  i.  ftcenimu  manSj  II. 
M.  I.  /.  pemfajigilfumjWl.  iii.  i.fko" 
gJwj  II.  Forn.  7;  Add.  4-  5-  f^'^  ^^Y" 
kit  af  tra^niL  fum  bin  liggia  i.j  II.  tJ. 
14.  hccra  bok  ok  ftol  i.  fokn  (acc.)  etc. 

II.  K.  ind.  35.  falla  i.  mans  hända- 
'vcerkij  II.  R.  21.  hvggia  horkono  i. 
ficvng  fina  t  II.  K.  58.  (fik  pro  fiudj, 
not.  28.  i  b  1(1.^.  /.  nio  'Vikna  fcftiij  II. 
K.  49'  ^'  förf  La  endaghom,  II.  Forn.  f\->.. 
fvti  inykit .  .  .  fttni  han  havir  fangit  i. 
iorpiiViii,  pro  rata  parte  agroruin,  qiiam 
adqnifiivit.  II.  Forn.  36.  i.  hccrra  pice- 
niftj  ii-  J.  4Ö.  /.  ep3  v.  laghum  ftanda. 


II.  Add.  2:  pr,  I.  toka  fkogh  i.  ha^raps 
rcefftj  II.  Forn.  7.  i.  hvarn  rasttin^  II. 
Forn.  9.  i.  prea  ftapij  III.  56.  fkiptis 
. . .  i.  ingigcerpa  bol  etc.  IV.  1 3.  korn- 
ber  eig  blodviti  i.j  vide  Koma.  2)  in- 
om: inträ.  i.  garpSj  inom  hägnad:  in- 
trä saepera.  I.  J.  16:  pr;  II.  J.  32;  V. 
I .  i.  garpj  I.  J.  1 3:  4*  '•  garpslipj  II. 
Add.  7:  4-  i'  foknamcerkiSj  II.  K.  5o. 
i.  takmarkanaj  III.  79.  i.  pre  daghaj  II. 
p.  58.  i.  manap  af  pcen  daglij  III.  68. 
i.  priggia  'vintraj  I.  J.  6:  pr.  i.  pre  vin- 
tiPj  II.  J.  14.  i'  prim  arum^  I.  Br.  2. 
i.  (noeftii)  prf  ar^  II.  Add.  1 1:  i,  2,  7, 
1 2.  i.  fcemtaj  fcetta  man  v.  manSj  vide 
Maper.  3)  innan,  före:  ante  (tempus). 
i.  pcen^  attundaj  Prcettiunda  daglig  II» 
K.  4.9»  73:  pr;  Add.  7:10;  111.68,69. 
i,  manapa  dagh,  vide  Dagher.  i.  nat 
ok  iamlanga,  I.  B.  9.  i,  förfta  lands* 
pingSj  II.  G.  12. 

Innangcerpis j,  ad  v.  i.  q.  ingcerpis.  \i 
FS.  5:3;  III.  139. 

Inni,  adv.  inne:  intus.  lik  ligger  i.j 
d.  ä.  hemma:  domi.  I.  K.  i5:pr.  hitta 
fit  i.  (i  hus:  in  aedibus)  undi  las  ok 
lykkij  I.  p.  5:  i.  i  kirkiii  i.j  II.  K.  22. 
i.  i  kirkiuj  ibid.  23.  i.  moipj  vide  M(sp. 
Cfr.  Brcennaj  Taka. 

Innismaperj  m.  (ab  innij  domus)  in- 
hyses man,  husman:  inquilinus,  tugun 
rii  incola.  II.  Forn.  4Ö. 

Innurlikaj  adv.  innerligen,  sorgfäl- 
ligt: intime,  diligenter.  IV.  i4-'  17* 

InrikiSj  adv.  inrikes:  in  (hoc)  re» 
gno.  II.  Add.  11:7. 

In f amin j  vide  Enfamin. 
Infighlij  n.    insegel,  sigill:    sigillum. 
I.  Br.ö;    IV.  19:5. 

Intaka  (taka  in) j  v.  a.  i)  intaga  an- 
dras kreatur  som  man  finner  på  sina 
egof:  allena  j)ecora  in  agro  suo  cape- 
re.  I.J.  17:2;  FS.  Q:f^',  11.  J.  4f;  Forn. 
29,  3o,  35;  Add.  4:  i;  to.  2)  intjga 
jord,  inhägna   mark:    soium  saepiie.  I,. 


/.  Intaka '•— Imr.  4^7 

J.  i4>i7.*pn    M.  5;  II.  J.  ind.  not.  4*  litigiosus)    ligger j  II.  Add.  T.i^.  Cfi\ 

xvi;    cap.    33,  Sg,  4o.  not.  64»    M.  5;  j4lmccnnings-j,     Arnja-j    BupS'_,     En-_, 

III.  1 44*   ''^^*  '^'^'^  /ö^er  af  vatncj  i.  q.  Frcelfis-_,  Jn-j  Kirkiu-j  Köpo-j  Opol-j 

ftcemnaj   I.  M.  not.  i .  3)  emottaga,  up-  JErfpa  iorpj  KöpUj  Skipta. 

hära  (om  utskylder):  capere,  accipere  lorpa^  v.  a.  jorda,  begrafva:   huma- 

(vectigalia).  V.  3.  re,    sepelire.  II.  K.  22,  42;   IV.  i4*2> 

Intakuj  f.    intaga:    äger  recens  con-  i5:ii.  Scribitur  iarpe^  III.  iii. 

saeptus.    "U  taka_,  intaga   jord:    solura  lorparanCiorpce rcenj_,w.m\v'éki\\\iig 

saepire.  I.  J.  i3:4;  i45  H*  J*  33.   Cfr.  af  annans  jord:    occupatio  alieni  agri. 

yerbum  Intakaz.  III.  i44- 

Invidj  n?  husgeråd:   supellex.  I.  Br.  lorpafkipti,  n.    delning  af  egorna  i 

2.  not.  32.     Ih.  h.  v.  derivat  a  njideVj  en  by  emellan  jordegarne:    divisio  a- 

quod.    notare   dicit  "Jignura,  materiam  grorum  pagi  inter  fundorum  dominos. 

aedificiorura  communiorem,  et  dein  ip-  III.  i4o. 

sas  aedes."  lorpavcerpj  n.    liöpskilling   för   såld 

Inviftar  hus  fin  ^viftas  hus)j  n.  hus  el-  jord:  pretium  venditi  fundi.  I.  J.  4- 
ler  rum  hvari  menniskor  bo  eller  van-  pr.  ([ubi  'vcerpij  ut  videtur,  pro  ^ceti" 
ligen  vistas,  och  till  hvilka  ej  blott  rak-  pit  est  scriptum);  II.  J.  9. 
nas  sängkammare,  utan  äfven  visthus  Jorpeghandi  CiorpeighandlJJaå].\ord■' 
oc\\  sädesbod:  aediflcia  v.  cellae,  in  egande:  qui  proprium  fundum  habet. 
guibus  habitaut  v^l  morari  solent  ho-  II.  J-  1,^.  S.^i.  ^^  )(  lundboej  I.  Br.  2. 
mines,  et  inter  quas  non  solum  cella  Cfr.  Jorpeghandij  m. 
dormitoria,  verum  etiam  penaria  et  fru-  lorpeghandifiarpeghcundijiardegJien» 
mentaria  numerantur.  )(  uthuSj  I.  p.  di)j  ra.  jordegare:  domiuus  fundi.  I.  K. 
5:  pr;  II.  p.  3o.  Cfr.  tJthics ^  Utviftar'  10:  pr;  J.  i5:i;  II.  K.  17.  )(^  landboe^ 
hus.  Ih.  haec  ita  explicat:  "meo  iudi-  II.  Forn.  5i;  U.  25;  Add.  ^:  8.  Cfr. 
cio  invift  dicitur,  quum  quis  inträ  are-  Iorpeghandi_,  adj. 

am  suam  est,  utvift  dum  exit,  et  extra  lorpriki  (iurpriktj  iurdrikij,  n.  jor- 

suos  lares    est  aut  commoratur,  et  hinc  den:    orbis    terrarum.    )(   himiriki    et 

inviftarhus     sunt    illa    aedificia,    quae  hi^lvitij  IV.  12.  in^in  -s  maper^  ingen 

eadem   area    circumscribuntur,    in  qua  menniska    pä    jorden:     nemo    omnium 

degit  dominus  domus,  dum  reliqua,  ut  homiiium.  ibid.  iurprikiskcer/ekerj  kär» 

bovile    et  cetera,  extra  eandem  collo-  lek  till  jordiska  ting:   rerum  terrestri- 

cari    solent.    Eiusdem  census  est  hem-  um   amor.  ibid. 

'viftj  domicilium."  Jftapa man  (iftadhce  man.,  iftapu  manjj 

lorpj,  iord  (^gen.  iorpaVj  I.  J.  i.etc.  m.    den    som   ftander  i  ^-/je^  edgärds- 

dat.   iorpo    v.    iorpUj  I.  A.  18:  pr;    21:  man:  qui  in  aliena  caussa  una  cum  a- 

pr.  elc.Jj  f.    i)  jord:  terra.    i  i.  grava  liis    iusiurandum    iudiciarium   dat,    sa- 

V.  hggittj  I.  J.  10:  pr.     2)  jord,  mark:  cramentalis.  )(]  hovopsmaper^  II.  Add. 

äger.  ')(^  fkogherj  II.  J.  33.  CW.  Rcpa^,  1 3:  2;    III.  76.   Cfr.  Standa. 

VituJös.     33   jord,  fast  egendom:    bona  Jftcedj,  iftap   fj/tapcej^  n.  fa  ftanda) 

iminobiiia.  I.  O.  4;  A.  6:pr;  i8:pr;  21:  stegbögel:  stapia.  I,  CB. 

pr,  I,  t;    g.    y:  pr;    J.   i,:?.   cLc.    iorpar  Jvir    fiv:'^    III.  ()3.    fvirj  II.  Forn. 

(iorpij  bolkerj  I,  il.    J.  rubr.  i pf /ug-  4^'Jj  praep.      i)    öfver:    super.     a'glia 

rape  Jum  i.  (^den  tvisliga  jorden:  äger  vceghj  fara^  gcera  klöftropj  oka  i.  topt 
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manSj  etc.  I.  J.  I2:pr,  i;   i3:2;   FS.  4'  Icertingnl  (iairtel\neJj\^.\ÅviQc\Q\\'.m.\-' 

konongs  fvccrd  gånger  i.  marij  III.  93.  raculum.   IV.  i5:  12,    et  not.  47-  i^'^* 

Icefa  i.  folkcj  I.  K.  16.    i.   alla  rikifins  JcEper^  m.  (Isl.  iadar)  kant,  brädd: 

höfilingiaj,  IV.  i^ii"].  i.  alla  /ö/e_,  ibid.  margo.  Cfr.  Garps iadkerj  Grasiceper, 

mur  i.  ImSj  II.  Pra  ef.  Cfr.  pangbroik- 

ka.     3)   utöfver:  träns,  ultra.  i.  ramcer' 

kij  III.  1 17.    L  prcef  kulla j  II.  J.  12.  eig 

i.  (vatn)  a  landj  I.  M.  4«  ^  '^«^  oA:  iani" 

langa,  II.  Fr.  i3.  i.  kjndilsmcesfa  dagh,  Kal,  ?  kål:  brassica.  III.  128. 

iula  aptan,  II.  K.  37;    III.  1 38.  gånger  Kalker  (calker),  m.  kalk,  bägare  som 

pKr  i.  Csc.  i.  nat  ok  iamlangaj,  I.  B.  9.  brukas    vid  den  H.  Nattvardens  utde- 

/.    lagha   bote,  III.   i33.     3)   öfver,    i:  lande:  calix,  quo  in  sacra  coena  utun- 

per.  i.  alt  fit  fkiri,  II.  Add.  10;  V.  3.  tur.  I.  K.  5;   II.  K.  2,8. 

i.  alt  rikit,  IV.  19:2.    4)  angående,  om:  T^Ma   (kcBlloir  pro  kallar,  I.  p.  10. 

de.   L  kirkiunnar  frceljl,  kirkiufkulder ,  kallzcBs  pro  kallas  v.  kallapes,  II.  Add. 

fkogha  hiég,  epföre,  I.  Br.  pr;   II.  K.  »3:  2.J^  v.  a.      i)  kalla,   tillkalla   etc: 

61  j   Forn.  6;    Add.  7:25.   döma  i.  an-  vocare.  a  preft  k.,l.  K.  r.  a  fina  gran^ 

nan,  II.  Forn.  48.   kwra  i.  ajinan,  vi-  '^^  ^'-^  fif^  granna  til  k.,  vide  GrannL 

de  KcGra.  pcer  i.j  I.  Br.  pr;  II.  K.  6r.  ^-  ^^^^  til  f var  a,  II.  Forn.  48.  not.  4- 

Ivirlös,   adj.    utan    öfverplagg   eller  man  rum  k.,  vide  Rum.  Cfr.  Åkallan^ 

kappa:  sine  cncuUo  v-  pallio.  I.  I).  5:  LaghkalUper.    o^i  säea:  rllr^pro    Z:    han-' 

ij   II.  p.  3o.  «a?i«  i?tx,/o(/a  {Oondi  tende  scriptum  est^^ 

lul,    n.    pl.    jul:    festum    nativitatis  d.   ä.   hafva   uptändt   ljusen:    candelas 

Christi.  femte    dagher    iula,  II.  Forn.  accendisse.  I.  K.  8:  2.  kallas  annat  eig 

46.  Cfr.  Attundi,  Tolfti.  ccgfm,  I.   J.  ^'.2.  kallar  hvar  perra  fik 

Iidaaptan,  m.  julafton:  vigilia  nati-  eig  cegka,   k.   han  hava  lönt  bo,  pcen 

vitatis  Christi.  U.K.  5i;  Forn.  5i;  III.  ^''  han  kallar  hem  giva,  etc.  I.  Md.  i4: 

i38.  I»  A.  17:1;   21:2;   G.  7;   R.  5:  5;    7: 

luladaglier,  m.  juldag:  dies  nativita-  pn   J.  7:1,2;  i5:pr;   19:  pr;  M.  3;  p. 

tis  Christi.  I.  Br.  4;  II.  K.  52,  54;  III.  i  o,  1 2:  pr.  etc.  kallar  han  fannan  at  vce- 

21,  ra,  k.  haji  bana  vcera,  k.  barn  fit  vcb-' 

lulafriper,  m.  allmän  fred  under  jul-  ra  etc.  I.  Md.  3:  2;    B.  9;    A.  22,  26; 

helgen,  från  julafton  till  tjugonde  da-  P-  3:  1,2;  17;  FS.  2:  i;  5:  3.  etc.  Ver- 

gen:    publica   pax,  a  vigilia  nativitatis  hum   vcera  interdum  omittitur.    k.  eig 

Christi   usque  ad  octavam  epiphaniae.  frip  brutin  fsc.  vcEra),  k.   han  förf  al- 

brjta   i.,  II.  K.  5r.  lalöfan,  k.  bapi  vapa,  etc.  I.  K.  12:2; 

lulaotta,  f.  julotta:    tempus  antelu-  i4-'4;   VS.  1:1;   p.  6:  pr;  II.  J.  i3. — 

canum  diei  nativitatis  Christi.  IV.  i5:  Kallas,  pro  kalla  fik,  I.  A.  4:  pr;  G.  9: 

II.  7;  J.  7:1;   IL  p.  42;   J.  16.     3}  kalla: 

lurpriki,  vide  lorpriki.  appellare.  k.  annan  bjkkiiihvcclp,frcelS'- 

Jpras,  v.  dep.  ångra:   poenitere.  II.  ^i^va,  hortutu,  piuf,  pra^l,  I.  R.  5:  pr, 

J.  12.  I,  5;    p.  6:  r;   16,  19:  i;  II.  Add.   2:1 3. 

laimlangi,    Iivmpkjrnis  moiJi,  Icemp-  pcet  kallar  fvartaflagh,  dana  arf,  halms- 

na  etc.  vide  lamlangi,  lanikjrnis  mcen,  köp,   aflagha  ep,    brcepa  vitni,  I.  B.   5; 

lamna  etc.  A.  14^  ij   J.  i3:  4;  H-  K-  ^9^   O.  i:  4- 


Kalla  —  Kaftlceggia.  4^9 

kallar    et  konongftenj  IV.   i5:  5.    P(£t  Karlj  ra.   i^  karl:  vir.  "Wiåe  Almcen- 

inventarium  kallas  j  II.  K.  73.*  3.  af  ha'  nings-j,  Bo-j  Stafkarl.  2)  enskild  man: 

num   azru  lums  lagh  kallapj  IV.  1^:1.  privatus   vir  )(^  kononger.  eigkarlQåe. 

Py  var  lian  -per  krmgalUj  IV.  i4.' 4*  enskilde,  d.  ä.   häradet:  privati  viri,  in 

Imn  kallar  fik  apru  namni  cen  han  he^  territorio,    quibus    una  pars  tripartitae 

terj  IV.  19:  I.    piL  kallape  mik   uqvoe'  mulctae  cessit)  ok  ei g  kononger j,  allitt. 

pins  orpj  I.  R.  5:  pr,  2.  4)  vädja,  hän-  II.  Dr.  i'^,  fva  frikarle  funifiri  konon- 

skjuta:  appellare,  provocare.  k.  fik  un-  ge^  II.  p.   58. 

dir  högre   domar a^  II.  K.  70.  mcerki  v.  Karmaper  fcarman;  rectius  karlma^ 

ftaper  oir  han  kallar  ij  det  gränsmärke  perjj  m.  karl,  man:  vir.  )(  konaj  allitt. 

eller    ställe,    hvilket  han  åberopar  så-  I.  VS.  2:  pr;   J.  3:  pr;    II.  J.  4>  Add. 

som  gränsskilnad:    limes  v.  locus  ter-  i3:  i.  )(  qvinman^  I.  Br.  2. 

minalis,    ad   quem   provocat.  I.  J.  16:  Ä^aj"«ä!  a>arg/ier^  ra.  mordbrännare,  en 

pr;    II.  J.  37.    aprum  innan  garps  k.j  som  upbränner  andras  hus:    incendia- 

heropa    sig    på    en   gränsskilnad,  soni  rius,    qui    alienas    aedes    incendit.  II. 

skulle   ligga  inom  den  andres  hägnad:  R.  3.     Stj.  deducit  h.  v.,  quam,  repu- 

provocare    ad    limitera    inträ    alterius  gnantibus  omnibus  raanuscriptis  codi- 

saepimentum   situm.  ibid.  kallar  til  en-  cihus, /^isnavargher  legendam  iputsit,  ah 

ka  åkers j  om  han  beropar  sig  på,  sä-  Anglo  -  Sax.  rcefn^  domus  (  ?  secunduni 

ger  sig  hafva  fått:  si  provocet  ad  uni-  Benson,     laquear,    asser;     Moeso-Got. 

cum  agrum,  i.  e.  si  dicat  se  accepisse  razn,  domus);     Ver.  a  "kaxiij,  fungus 

talem.  I.  A.   i\\  i\   II.  A.  3o.  betulae    adnascens,    unde  igniarium  et 

Kalverj  m.  kalf:  vitulus.    Vide  u4la.  fornes  conficitur;"  Ih.  denique   ab  Isl. 

Kam^ber  Ccamberjj  ra.   takås,  ryggås,  kafa_,   cumulare,  h.  v.   vertens:  "incen- 

prov.  kam:   fastigium  aedificii.  ligger  k.  diarius,  qui  coacervatis  per  insidias  11- 

hel^    är   kyrkekammen    eller    ryggåsen  gnis  ad  alterius  aedium  ostia,  incendi- 

hel:    si   fastigium  templi  sit  iategrum.  um    suscitat,    eoque    omnes,   qui    intus 

I.  K.  6;    II.  K.  9.  sunt,  comburit."     At  nobis  non  dubi- 

Kancelerj  m.  canceller:  cancellarius.  um    videtur  h.   v.  esse  deducendam  a 

IV.    19:  5.  kafaj    gen.    pl.    kasna^    casa,   vocabulo 

Kapa    ('capa)j  f.    kappa,    kåpa:    pal-  Romanis    Goticaeque  originis  gentibus 

lium.  I.  FB.  10:  I ;   II.  U.   24.  sine    dubio    communi;  k.  igilur  vi  vo- 

Kaplan    (kapellan,   caplanj^  m.    ^e-  cis  significat  aedium  destructorem.  Cfr. 

gentl.  kapellan:  sacelli  antistes),  bifkups  Vargher. 

k.,  en   prest  som  gjorde  notarie  tjenst  Kafta^  v.   a.    kasta:  iacere,  coniicere 

hos    biskopen,    och   följde  med  honom  etc.    k.    up   garp^    nedrifva  gärdsgärd: 

på   hans  ämbetsförrättningar:  sacerdos  saepem  deiicere.  I.  J.  1 3:  pr;  II.  J.  27. 

qui    a    manu    episcopi    erat.    II.   K.  \.  k.  celler  fkiuta  ceptir  inan_,  II.  Add.  7: 

itot.  57;    52.   not.  47'  2.    luiTi   kaftadi  i  lagh  var  marglia  u- 

Karj  n.    i)  kista   eller  skrin,  eller  i  rcetti  etc.  IV.   \^\  4. 

alhnänliet     något    hvari  saker  inläggas  Kafter,   m.   kast,  stapel:  strues;  inde 

och     förvaras:     area   v.    cista,  v.   quod-  Kaftlapa^    v.    a.   lägga   i   kast,   stapla: 

ctitnque   vas   ad   res  condendas  aptum.  struere,    struem    facere.  II.  J.  19.  not. 

i  luktiL  oiUer  hnfUi  kar  i  ark  OiUer  kiftii,  6r.  Cfr.  Lada. 

1.  p.  5:  2;  II.  p.  33.     2)  kärl:  vas  (^fi-  Kaftla^ggiaj  v.   a.    i.   q.  kaftlapa.  II. 

ctiic,  argenteum,  etc).    Cfr.  Silfkar,  J.  19;  Forn.    10, 
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/.  Kiha  —  Kirkiuftdper, 


Kiltaj  f.  (Isl.  kiöltcC)  sköte:  greml- 
UTM,  sinus  vestis.  fun  fvcerkis  (legeifun 
lians  fvcerkir^  'var  boren  i  danmark  i 
k.j  d.  ä.  blef  buren  till  Danmark  i  skö- 
tet: in  sinu  portatus  est  in  Daniara. 
IV.  1 5:  r3.  Cfr.  Ih.  G/oss.  h.  v.  et  Diss. 
^et.  Catal.  Regg.  Sv.  G.  p.  91.  seq. 

Kippaj  v.  a.  rycka:  vellere,  abripe- 
re.  II.  G.  5. 

KirkiUj  kyrkia  (kiurkiaj  I.  K.  1 7:  pr; 
20:  pr;  22.  etc.  kjrky,  kiurkjj  kirky_, 
pro  kyrkiu  etc.  I.  K.  7:  pr;  p.  3:  pr; 
IL  K.  ind.  24;  lY.iQ:i2.JJ.  i)  kyr- 
jka:  aedes  sacra.  I.  K.  i;  VK.  etc.  ftan- 
da  utan  k.  (de  excommunicato),  IV. 
4.  2)  kyrka,  församling:  ecclesia.  pcen 
dagher  fum  biups  til  faftu  af  kirkiu, 
II.  K.  56.  kirkiunna  rcettePj  kyrkans 
rätt  eller  lag:  ius  ecclesiasticum.  II.  K. 
rubr.  not.  i;  cap.  -70;  III.  Sa.  Sed  ru- 
trica:  af  kjrkiu  rcetj  I.  K.  3,  si  ne  du- 
tio  est  mendosa,  ut  not.  12.  ibid.  est 
observatum.  kirkiu  bolker_,  liber  de  iu- 
re  ccclesiastico.  I,  II.  K.  rubr;  IV.  21: 
I .  not,  I .  ugilder  fva  firi  k.  fum  firi 
kononge_,  allitt.  d.  ä.  så  att  den  som 
dödar  honom,  slipper  både  att  fafta 
och  bötttj  eller  undergå  penitens  och 
borgerligt  straff:  ut,  qui  eum  occidit, 
iieque  ecclesiasticae  nec  civili  poenae 
sit  obnoxius.  I.  p.  3:  pr;  II.  Dr.  19; 
p.  24.  —  Cfr.  Frcelfi  3. 

Kirklubolj  n.  prestgård:  praedium  ad 
aedem  sacram  pertinens,  usuique  sa- 
cerdotis  destinatum.  I.  K.  i;  II.  K.  ind. 
64;  capp.  I,  36,  62,66,  73:  pr;  III.  5. 
Huc  quoque  referendum  est  IV.  1 3,  nisi 
forte  kjrkubol  illud,  quod  ibi  occurrit, 
sit  nomen  propriura  praedii  cuiusdam. 

Kirkiu  by gning,  f.  kyrkbygning  eller 
reparation:  exstructio  v.  reparatio  ae- 
dis  sacrae.  II.   K.  67.  Cfr.  Bygning. 

Kirkiu  byrj  m.  kyrkeby:  pagus  in  quo 
est  aedes  sacra.  I.  K.  20:  3;  I3r.  3;  II. 
K.  45. 


Kirkiu  drapj,  n.  dråp  som  begås  1  kyr- 
ka: homicidium  in  aede  sacra  patratum.^ 
II.  K.  5.  not.  58. 

KirkiudroteUj  m.  kyrkvärd:  curator 
v.  oeconomus  aedis  sacrae.  I.  K.  10:  pr. 
(cfr.  tamen  not.  32.  ibid.);  II.  K.  65. 
et  not.  23.  ibid.;  III.  92.  Pro  kirkiu- 
drotnar  perperam  scribitur  kyrkedroC'^ 
narCj  II.  K.  ind.  65.  not.  72.  kirkio  do- 
maraj  cap.  65.  not.  86.  kirkiodrotwarj 
ibid.  not.  23. 

Kirkiu  dyr  ("v.  dörjj  n.  pl.  kyrkdörr: 
ostium  aedis  sacrae.  I.  K.  i;  II.  K.  i, 

69- 

Kirkiufriperj  m.  kyrkofred:  securitas 
publica  eorum,  qui  aedem  sacram  ad- 
eunt,  ibi  sunt,  vel  inde  domura  rever- 
tuntur.  II.  Add.  5:  pr.  coll.  c.  Add.  7: 
1 3 — 1 5. 

Kirkiugarper  (kiurkiugarperj  kirkiu^ 
gärder j  -gcerpePj  -gcerderj  -gaperj,  m. 
i)  gärdsgård  omkring  kyrkegården: 
saepes  circa  aream  templi.  I.  K.  i3,  20: 
pr;  J.  9:  pr;  III.  92.  etc.  2)  kyrke- 
gård: area  templi  consaepta,  coemete- 
rium.  I.  K.  I,  5,  12:  pr,  i;  21;  Br.  3; 
II.  K.  5;  III.  93,  1 1  i;  IV.  16:  i.  etc. 
—  Cfr.  Gar  per j  Ryva. 

Kirkiu  iorpj  f.  kyrkans  jord:  praedi- 
um v.  praedia  aedis  sacrae.  II.  K.  67. 

Kirkiu  landboej  m.  landbo  på  kyr* 
kans  jord:  colonus,  qui  colit  fundum 
aedis  sacrae.  II.  K.  6.  not.  65.  Obser- 
vandum  tamen  est,  cit.  Cap.  de  colo- 
nis  universe  agere. 

Kirkiunykilj  m.  kyrknyckel:  clavis 
aedis  sacrae.  II.  K.  65. 

Kirkiupoinningar j  m.  pl.  kyrkans  pen- 
ningar: pecunia  aedis  sacrae.  II.  K.  65. 

Kirkiufkuldj  f.  kyrkans  skuld:  de- 
bitum  aedis  sacrae,  II.  K.  61. 

Kirkiu  fokn^L  kyrksocken:  paroecia. 
II.  Add.   7:  2  r. 

Kirkiuftaperj  m.  ställe  der  en  kyr- 
ka  är   bygd  eller  skall  byggas:    locus 
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ubi  exstructa  vel  exstruenda  est  aedes 
sacra»  IV.  i6:  i. 

Kirkiutiundij  m.  kyrktionde:  pars  de- 
cimarum  aedi  sacrae  cedens.  H.  v.  oc- 
cuirit  quidera,  at  perperam,  II.  K.  65. 
not.   1 7. 

Kirkiu 'vcegherj  m.  kyrkväg:  via  ad 
aedem  sacram  ducens.  I.  Br.  3;  II.  Forn. 
32;   Add.  7:  1 3. 

Kirkiuvccriandij  m.  (a  vcBria)  i.  q. 
hirkiudroten.  II.  K.  65.  Scribitur  kjrr^ 
hiu  vcergij  III.  92.  not.  80. 

Kirkmcesfa  (kirkiomcesfaj  kirmcesfuj 
hyrmcesfa;  sed  perperam  kjndermesfa^ 
II.  K.  $2.  not.  74'J^  f'  kyrkraessa,  hög- 
tid till  firande  af  en  kyrkas  invigning: 
festum  dedicationis  templi;  inde 

Kirkmcesfu  dagher^  m.  den  dag  då 
Ityrkraessan  firas,  eller  på  hvilken  kyr- 
lan  blifvit  invigd:  dies,  quo  celebra- 
tur  festum  dedicationis  templi.  IL  K. 
5o,  52,  54;  III.  II,  18. 

KirkmcBsfu friper j  m.  allmän  fred  in- 
om soknen  på  kyrkmessodagen:  pu- 
blica  pax  et  securitas  inträ  paroeciara 
die  consecrationis  templi.  bryta  k._,  II. 
K.  5o;   III.  II. 

Kiurkiaj  vide  Kirkia. 

Kiursgcefj  vide  LcBkirsgcef, 

Kicenna_,  etc.  vide  in  Kce, 

Kiandj  n?  klander:  rei  vindicatio. 
Cfr.  Laghakland. 

Klanduj  v.  a.  klandra  (en  annans 
besittning),  tillegna  sig:  vindicare  (rem). 
I.  FS.  2:1;  FB.  7:  pr;  II.  U.  i4;  Add. 
4:  5.  not.  29.  klcBuderj  praes.  ind.  II. 
Forn.  3;  U.  ind.  28.  Cfr.  Laghklanda^ 
Oklandader. 

Klavi  (clcevijj,  m.  klafve:  numella  qua 
praes.iepi  alligantur  pecora.  I.  R.  12: 
pr;  FB.  6:  pr;  II.  R.  28;  U.  i3.  Ne 
quis  dubitet  de  vera  h.  v.  significatio- 
we,  afferre  liceat  Magni  Lagab.  Gulap. 


L.  C.  i5.  KaupB.  ''ef  af  ofmegri  deyr, 
eda  klafe  kjrkir/'  i.  e.  "si  (^pecus)  fa- 
me  moriatur,  vel  numella  straugule- 
tur,"  quod  verbis  fult  ok  klavi  exacte 
convenit. 

Klerkdomber  (clcerkdomher) ^  m.  lär- 
dom: doctiina.  IV.  i4:  17. 

Klerker  Cklcerkerj  cloirkerjj  m.  klerk: 
clericus  (cfr.  gloss.  Lat.  h.  v.).  I.  K.  2; 

11.  K.  59;  III.  io5  (ubi  h.  v.  variis 
modis  est  deformata);  IV.  14:  17.  )(] 
lekmauj  1.  Br.  pr;  IL  K.  36;  III.  5, 
98;  V.  2. 

Klocka  (klocchaj  klokchaj  cloccajj  f. 
klocka:  campana.  1.  K.  5,  10;    IV.   16: 

12.  etc. 

Klockari  (klocchceri) ,  m.  klockare: 
aedituus.  1.  K.  10:2;   II.  K.  19. 

Klokna  hiLS  (clocnce  v.  kloncnce  h,LS)_, 
n.  klocktorn:  campanile.  III.  92;  IV. 
1 4:  2.  Cfr.  Stapul. 

Klokna  opensdagher j  m.  onsdagen 
näst  före  påsk,  så  kallad  deraf,  att 
klockorna  då  bundos,  för  att  ej  gifva 
ljud  under  de  följande  dagarne  före 
påsk:  feria  quarta  post  dominicam  pal- 
marum, v.  dies  Mercurii  proxima  an- 
te  pascha,  sic  dicta,  quia  campanae 
tunc  ligabantur,  ut  sequentibus  die- 
bus  ante  pascha  silerent.  II.  K.  5i. 

Klokfkaperj  m.  slughet:  calliditas. 
IL  Praef. 

Klofter_,  n.  kloster:  coenobium.  II. 
Add.  11:  11;  IV.  i5:  II.  giva  fik  i  k._, 
I.  A.  9:  pr;   II.  A.  1 3. 

Klffj  f.  börda  som  en  häst  bär  på 
ryggen,  prov.  klef  v.  klöf  (unde  klöf- 
sadel):  onus  dorso  equi  impositum.  IL 
p.  58  (ubi  perperam  scribitur  ^/^r//"); 
III.  92.  not.  80. 

Klcerkdomberj  Klcerkerj  vide  Klerk- 
domber j  Klerker. 

Klcevij  vide  Klavi. 
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KlcepUj  r.  a.  kläda:  vestlre.  II.  Add.  duabus  aequis  partibus  inter  paternos 

ii:  10.  et    maternos    cognatos    dividere.  I.  A. 

Klospalöfa^  f.    brist  på  kläder:    pe-  3:  i;   II.  A.  3.  Gfr.  Kollafkipti. 
nuria   vestimentorum.  II.  J.  5.  Kollafkiptij,  n.    arfskifte»  hvarigenom 

Klcepi  (clcepij  klcedi_,  klepe;  klcethQVy  arf  delas  emellan  slägtingar  på  fäder- 
Il.  Add.  3:  4-  "ot.  99.x  n.  pl.  kläder:  net  ocli  mödernet:  liereditatrs  divisio 
vestimenta.  1.  G.  9:1;    p.  17,19:2,3;  inter   paternos  et   maternos   cognatos. 

11.  G.  16;  R.  1 4;   p-  52,56,  57;   J.  6;  ärver  gånger  v,  f ålder  i  k.,  II.  Add. 
Forn.  445   Add.  3:4;  7:12, 1 3;  IV.  16:  11:16,  18.    hvat  pcet  cer  hcelder  k.  cel- 

12.  Gfr.  Hvarda^s-j,  Muepalklcepi,  JBa--  leriamfkylder  Jln  i  mcellunij  eXwd^å.  divi- 
pL  vet  delas  emellan  slägtingar  på  fäder- 

Klöfj,  f.    (IsL  klaiif^   klyfta:    fauces  net  (å   ena)  och   mödernet  (å  andra 

(riparum  vel  rupium).  IV.  ro.  sidan),  eller  emellan  sådana  som äfveri 

Klöftpop,  n.  (a  klöfj  ungula  bifida,  sins  emellan  äro  beslägtade:  siYe  in- 
et  trodaj.  calcare)  trampning  af  krea-  ter  paternos  et  maternos  cognatos  di- 
turens  klöfvar,  väg  som  boskapen  går:  vidatur  hereditas,  sive  inter  eos,  qui 
calcatus  ungularum,  actus  pecoris.  ^ce-  quoque  inter  se  consanguinitate  sunt 
ra  k.  ivir  åker  ok  ceng^  I.  J.  i3:  2;  IL  iuncti.  II.  Add.  11:  17.  —  Gfr.  II.  A. 
J.   29.  Scribitur  klöftorPj  U.  J.  ind.  2q.  3.  et  vv.  Iamnfkjlder_,  Kölder  2. 

Kniver_,  m.  knif:  culter.  1.  O.  8.  Ji-         Kolli  (colU)j  m.  kulle,  grafhög:    tu- 

tia  um  k\  ok  kötftickl  mcep  inannij,  al-  raulus.   IV.  i4:i»2.  Gfr.  ind.  nom.  locc». 

litt.   d.  ä.  sitta  till  bords  med  en  an-  v.  Kindkidle. 

nan,  äta  af  samma  köttstycke  och  bru-         Koma   (coma;   kuma^  cumbcer^  kum, 

ka  samma  knif:    cum   alio  mensae  ac-  kammifij  I.  VS.  i:pr;   J,  20;  FJ3.  4-  *5 

cumbere,    de    eodem  frusto  carnis  ve-  II.  p.  58.  etc.J^   i)  v.  n.  komma:  ve- 

sci  eodemque  cultro  uti.  ibid.  Gfr.  £>i-  nire.  I.   K.  i;   17:1;  21.  etc.  at  k.,  till- 

ceggiaper.  komma:  advenire.  I.  J.  20.  tilk.,  idem: 

Knai_,  n.    knä:    genu.  I.  p.  5:  i;    II.  I.  J.  3:  pr;   p.  13:  pr.  barn  komher  til, 

p.  3o.    havir  kona    v.  husprea  barn  i  d.  ä.    födes:    nascitur.  II.  Add.  1  2:  pr, 

knce,  d.  ä.  om  hon  har  ett  litet  barn:  2.  iorp . . .  a^r  til  komenj  d.  ä.  förvärf- 

si    uxor    puerum     infantem   habeat.  I.  vad:  adquisitus.   III.  112.    ccn  dopföker 

M(l.   1:1;    A.  12:  i;    II.   Dr.   2;    A.  16.  fva  braplika  kom  til^  inträffade:    acci-. 

Kolbrcennaj,  m.  kolbrännare:    carbo-  dit.  II.  Add.  i3:  i.  cen  fva  komber  til, 

nariu?.  IV.   1 5:  2.  om  sådan  händelse  inträffar:  si  res  id 

Kölder  (colder j  coller ^  koldr) y  va.,  i)  ferat.  II.  Dr.  ri.  a  k.^  åkomma,  ske: 
kull,  barn  af  samma  gifte:  unius  con-  fieri.  umfteipj  lagha  lepfnj  forbup, 
iugii  proles.  I.  A.  2:1;  5,  6:  pr;  ILA.  mcetans  orp^  lagJui  ha^fp  komber  a,  I. 
2,7,8;  III.  73.  Gfr.  Sam-j  Sunderkol-  J.  2:  pr;  II.  G.  2;  p.  58;  J.  i;  M.  2-; 
Ui.  2)  slägtingar  på  fädernet  eller  mö-  Add.  11:5,7;  IH*  67;  IV.  18:1,  5.  la- 
deriiet  1  motsats  sins  emellan:  cogna-  gliakland_,  akonui  komber  a  mauj  IL  t?. 
Ii  paterni  vel  materui,  invicem  oppo-  28,  29;  Add.  4*  5;  7:  16.  Gfr.  Akoma, 
j?iti.  I.  Md.  i:  5;  IL  Dr.  7;  Add.  ii:i8.  Domber.  blopvitij,  loter  fok  lugkafkip- 
arvi  kolliim  fkipta  funder  i  tu,  dela  tij  komber  i^  IL  Add.  7:13;  ii:i;  III. 
arf  i  Ivå  lika  delar  emellan  fäderne  142.  komber  ei g  blopviti  innan j  II.  Adti, 
och  möderne  slägtingarne:  hereditatem  7:  3,.  1 3.  not.  gg.  fkicelnaper  komber  mun* 
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na    mcelUnj  vide   Sktcelnaper.     homber  lig  prins:   princeps   regins,    koll  k.  ok 

pcet  i  väpna  fkipte  per  ra  i  mcellinj  II.  bjrisleph  k.j  IV.  i5:i5.  C  fr.  Ih.  Glass. 

Add.  7: 1 7.  komber  eig  ne_,  köpruvi  a>i-  h.  v.  et    Diss.  vet.  Catal.  Regg.  Sv.G. 

perj  har  ej  rättighet  att  neka,  att  rifva  p.    100.  seq. 

Jköpet:  non  habet  ius  negandi  v.  emtio-  Konongsgarper ,  m.  kungsgård  (hvar- 

nem    rescindendi.  I.  R.  5:  3,  4;    J-   2;  äst  konungens  hryti  eller  länsman  bod- 

pr;    IL  J.  I.  qXv .  Duler y  Lagh.  vip  vits-  de):   villa  regia  (^ubi  hnbitabat  exjictor 

orp  kornen^  vide  Vitsoi^p.  —   Ctr.  Sa-  regius).  I.  p.  3:i;  II.  p.  27.  Cfr.  Z'/j'- 

man^   Ut  koma.     2)  v.  a.  åstadkomma,  ti^  Lcensmaper. 

bringa:  eflicere,  perducere.  lagh  ifkript  Konongsliker j    adj.    kunglig:    regius. 

komaj  vide  Ljfa.  han  kom  pcer  criftnu  k.  rcetter^    utskylder    till    kronan:     vc- 

a  ok  lif  fit  at  rcettum  döduj  IV.  16:1.  ctigalia  regia.  IV.  19:  3. 

lian  .  .  .  kom  fit  bifkupsdöme  til  rcetta  Konongsriki  (konongrikijj,  n.  konun- 

IjdnUj,  ibid.  4«  b.an  kom  tiunda  af  bon-  garike:    regnum.  I.  G.  i;   II.  Add.    11: 

dom  bifkupij,  ibid.  i3.  7;    III.  iii.  innan  konongsrikis  maper_, 

Kona  (kuna_,  II.  Add.  1 1: 18.^^  f.    i)  inom    riket    född    man:    vir    in  regno 

qvinna:  femina.  I.  A.  6,  8:  2,  3;   i5;  G.  (Sveo-Gotico)  natus.   I.  Md.  5:  pr;  S.  3: 

6:  3;    R.  5:  5;  II.  O.  2:  5.  etc.  X  '^*^"  P^»  ^^-  ^'''  *  ^* 

per_,    karmaperj   vide   has  vv.  )(  möj  Koppofunder  (köpa   v.  cöpofunder), 

ut  infra  wnkia  )(  '^-»  H*  Add.  8.  ta-  m.    fynd  af  bisvärm:     examinis  apurn 

ka  k.  mcep  vald,  vide  Taka.  eghofap-  inventio.  I.  FB.  7:  pr,  2;  II.  U.  14.  O- 

ghar   v.    bröplungar  tver  ena  k.,  d.  ä.  rigo  prioris  h.  v.  partis  lätet;  Ih.  cre- 

om    de    hafva    beblandelse  med  sam-  dit  tamen  illara  olim  latiorem  habuis- 

ma    qvinna:    si   rem  habeant  cum  ea-  se  significationera,  et  omne  insectorum 

dem  femina.  I.  G.  8:  pr;  II.  O.  3.  Cfr.  genus  denotasse. 

Enlöper,  FrcBnd-,  Hor~^  Hus-,  Legho-  Kor,  m.  chor,  rummet  närmast  hög- 

kona,  OvormagJii.    2)  hustru:  uxor.  I.  altaret    i    en  kyrka:    pars  templi,  arae 

K.  i5:pr;    Md.  11;   B.  4.7;  A.  4*';  5,  principali  proxima.  IV.  16:12. 

:24:  pr;    25;    G.  1,2.  etc.  kallar  fik  f  va  Korn  (corn),  n.  säd:  seges,  frumen- 

f kylda    k.  (qvinna:    femina)    hava    at  tum.  I.  FB.  2;    Br.  2.  not.  32;    II.  K. 

firmi  k.  Qixx^ivw.  uxor)  etc.  I.  G.  7.  Cfr.  36,43,52,  72:  i;   73:  i;   p.  58;    U.  7, 

Apalkona,  Bipia^j  Mundgipt.  21;  IIL  1,18,126;    IV.  19:1;  V.  i.  Cfr. 

*      Kononger  (cononger;  gonojiger,  I.  p.  Spitals  korn. 

3:  pr;   5:  i.    konong   pro   konongSj  III.  Kornhcerbcerghi^  n.    sädesbod:    cella 

79.    konojc,   konogge,   konoghj  pro  ko-  frumen  ta  ria.  II.  p.  3o. 

nongs  etc.  I.  K.  7:  pr;  R.  rubr.  not.  i;  Kornfkicemmaj  f.   i.  q.  komha^rbcer' 

III.  93.Jj  m.  i)  konung:  rex.  I.  K.  i;  ghi.  I.  p.  5:  pr, 

Md.  3:  3;  S.  i;  B.  i:  i;  A.  i4;  G.  i;  Kornfkjld,  f.  spannmålsskuld:  de- 
R.  1,2,3:  i;  J.  5;  II.  J.  12;  M.  8.  etc.  bitura  fruraentarium.  III.  140. 
conongs  (vel  forte  legendum  cononga^  Korn  tiundij  ra.  tionde  af  säd:  deci- 
bolker,  berättelsen  om  de  tre  nordiska  mae  frumenti.  1.  Br,  i  (ubi  cod.  A.  per- 
konungarnes  sammanträde  på  Dana-  peram  habet  copitinda)%  III.  5. 
holmen:  narratio  de  conventu  trium  Korporale,  n.  linneklädet,  som  läg- 
regum  septentrionaliura.  I.  CB.  rubr.  ges  öfver  kalken  och  patén:  linteum, 
Cfr.  Epföre,  Karl  2,  Kirkiaa,  2)  kung-  quo    teguntur  cali  et  patella,  panem 
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vinumque   sacro  usui  destinatum  con-  nomen    kringallij    quod    vide    in  ind. 

tinentes  (sic    dictum    quasi   tegurnen-  nom.  homm. 

tum    corporis  Christi,  ut  recte  obser-  Kriftin  (criftin)^    adj.     i)  christen: 

vat  Stj.).  II.  K.  2.  cliristianus.  I.  K.  i;   II.  Praef;  IV.  i5: 

KoftUj,  v.  a.  åtgå,  erfordras  till  om-  i.  etc.    2)  döpt:  baptizatus.  III.   1Z2, 

kostnader  (om  penningar):  ad  impen-  Kriftindomber    (crift(Bndomher),    m. 

sas   opus    esse  ([de  pecunia).   pcBnniTi"  christendom:  christianismus.  IV.  1 5: 12. 

gar  fum  koftadi  .  .  .  kfrkiu  (n\s'\  forte  not.  47»  /^t  ^-^  d.  ä.  blifva  döpt:    per 

kjrkia  sit  legendum),  IV.  16:  12.  baptismum    recipi    in    ecclesiam  chri- 

Kofter  fcofterjj,  ra.     i)    kost,    spis,  stianam.  I.  A.  4*  P"^»    ^^-  i>  ^^'  K*  285 

föda:  cibus.  II.  A.  4;   Add.  6:  pr,  2,  3;  A.  4>  J^* 

III.  89;   IV.  19:  I.   Speciatim  de  com-  Kriftna  (criftruij  crisna;  crismUj,  II. 

meatu    geiigcer/)   dicto   occurrit  II.  K.  K.  27.  not.  g6.Jj  f.     i)  christendom, 

22;  J.  ind.  12.  vara  a  k.  manSj  II.  K.  christna    läran:    christiana   religio.    II. 

43.     2)  bekostnad:  impensa.  af  finum  K.  i;  IV.  i4'2;   16:  1,3.  pa  cerk.var 

k.j  IV.  16:  12.    3)  pl.  saker,  egodelar:  ok  allir  kriftnirj  sedan  christendoraen 

res,  utensilia.  yise  celler  k.j  I.  R.  i3;  II.  blef  antagen  och  alla  blefvo  christne: 

K.  29;  p.  29.  egn  celler  aldra  H^ge  a-  postquam  accepta  est  christiana  fides, 

draj  k.j  IV.  \/\:  11.  qvikir  k.j  kreatur:  omnesque  facli  sunt  christiani.  I.  K.  i. 

res  vi  ventes,  pecora.  V.   i.  criftnu  holker^  i.  q.  kirkiu  bolkerj  III. 

Kovij  ra.  ([egentl.   koja,   rum:    casa,  3.   rubr.     2)  dop:    baptismus.    pcu^va, 

eonclave;  Isl.  kofi^  kapell,  afskiljdt  chor  hepas,  fa  -nu,  I.  K.  i,  i4:  pr,  i;  II.  K. 

eller  sidobygnad  i  en  kyrka:  sacellura,  1,27.     3)  den    tid   som  förflutit  från 

podium  templi.  IV.  16:  12.  christna    lärans    införande:     recentius 

Kop    pro   qvopj    imperf.   a    qvoepa^  tempus,  post  acceptam  christianam  fi- 

quod  vide.  dera.  Cfr.  Hepna. 

Kråka  (crakce)^  v.  a.  upsätta  en  tak-  Kriftna  (criftna)j  v.  a.    christna,  dö- 

resning    eller    annan    dylik    ställning,  pa:  baptizare.  I.  K.  i4:pr;  II.  K.  1,27. 

med    påspikade     krakar    eller    läkten;  Kröker _,  m.  (egentl.  krok,  omväg:  un- 

prov.  kråka:    substructionem  tecti,  vel  cus,  ambages)  pl.  försåt,  list:  fallacia, 

aliud  eiusmodi  opus  e  iunctis  trabibus  malae  artes.  IV.    i4-  4* 

asseribusque  conficere.  Ä'.  ok  fläka  kir-  Krona^  f.    kronan,   staten:    (proprie 

kiuj,    upsätta   takresning  och  lägga   tak  corona),    regnum,   fiscus    regins.     Cfr. 

på     kyrka:     fastigiura    templi     erigere  GvPs. 

scandulisque  legere.  I.  pl.  Lund.  ver-  Kronika_,    f.    krönika:    chronica.  IV. 

tit  vv.  k.  okflatce  ([ut  legit  Stj.):  "palis  i5.    18.  not.  73. 

ciicujncirca  ciiigere   atque  miinire,"  et  Krccfia  (krcevidjj  v.    a.      i)  tillsäga, 

ih,  v.  kråka:  "prdis   humo  duiixis  com-  upmana:  indicere,  admonere.  II.  Forn. 

miiuire."  Cfr.  Fläka.  ^Qi.  (per  metathesiu  scribitur  quceriatj 

Kravuj   f.    Qx  krdfuC)  kraf:    exactio,  not.   79.  ibid.).    2)  begära,  fordra:  pe- 

pelilio.    at  f/rftu    '-vonij  I.  FS.  2:  2.  tere.  bofkipti  k.j  I.  B.  7;   A.  5;   II.  Fr. 

jiot.   2.  11;   A.   ''  fer  'V(eglia>r  k.j  I.  M.  5;  II. 

Kj-ingerj  jn.  krets:  circus.  kring  wrij  M.  5.    Cfr.    2\ekkiumaper.     3)  kräfva, 

adverbialiler,  omkring:  cireun).  I.  J.  i  3:  fordra:  appeli;ire,   exigere.  I.   R.  9:  pr; 

2;  II,  i.  29.  Cfr,  Uin  kring.  Inde  cog-  11,  K.  63;   R.  20',   U.  295   Add.  2:  ny 
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4:5;   7:10;  III.  84,91;   IV.  20:1;  V.         Kyt  (rectius   kip^,  n.    kid,  kidling: 

3.  k.  man  fkuldj  I.  R.  7:  pr.  k,  fkuld  haedus.  III.  102. 

\,  Jkfldir  ("af  mannijj,  I.  A.  18:1;  J.  6:         Kceftij  n?  gömställe:   latebra.  fcellir 

i;  II.  k.  65;  R.  16.  etc.  openhara fkript  i  k.j  tjufven  gömmer  undan  det  stul- 

k.j  de  delicto,  II.  K.  72:  pr.  ut  k.j  II.  na:  fur  rem  sublatam  in  latebram  abs- 

Add.  12:1;   V.  I.  condit.  I.  p.  5:  pr.      Ita    Stj.    quoque 

KvarfcetUj  etc.  vide  in  Q,  baec    intellexisse     videtur,    dum  b.  v. 

Kuna^  vide  Kona,  '^ertit  "cavea,  caverna,  latebra."   Locc. 

v  .  ^  „^*„    1  •• .  ««:  «  ita  vertit  citata  verba:  "quae  videntur 

Kunna,  v.  a.    ij  veta,  kanna:  scire,  „  .      ,^,         mt>7^- 

cognoscere.  k.  fkå  mcellum  rcet  ok  «-  ^^''^    '\  l^.^^^^'^'    ^'^    ^^ff  '^"- 

rå^  IV.  12.     2)  kunna:l  posse.    Ä. /-  P^"»?  ^^^  ^^^^  "'  P'  ^.^J  ^""^  '"'"^ 

.  _        7  _,<      7       T    t?    c.  c       QA  rectius    esse,  rythmica  citt.  verborum 

riscera   kono   celler  ko.  1.  K.  5: 5.     o)  .  ^  ,     ^.,        „        , 

framför    ett    annat    verbum   utmärker  connectio  cum  antecedentibus:  "vrceker 

kan  stundom  en  hypothes:    alii  verbo  ^^1.^^''^;       ;!i"/r    1    !i       r  i^r 

•  .  7        •   ^    j        :   j-     1.         Kwlda  (krceldaj,  i.  kalla:   lons.  IV. 

praepositum    v.   kan  interdura  indicat  \  j        ./■> 

livpothesin;  ex.  c.  kan  han  ok  Tia  han ,  ^   \}'         ^, .  ,        .  ,         . 

det    bänder   att  ban  slår  bonom:  .  Kcenna  (kia^nna;  kanmr  ^vo  kcenmr. 


om 


si    forte    eum    verberet.  II.  Forn.  44-  ^'  ^    '^'^'  ^'  ""'    '^  ^^nna    igenkänna: 

kan  man  hitta  etc.  II.  U.  29.   nu  kan  noscere      agiioscere    I.  p.  8:  i;   9,  10, 

Pem  fkilia  a^  nu  kan  f va  'varpa,  etc.  ;^>'45  H.  V- 10.  Ch.  Rcetkcenna,  San^ 

TT    KAA    ft.  ^   /       .  /  n    rc      v^  ^  kcenna.     2  j  tillvita:  obiicere.  k.  majini 

XL  Add.  o:  2, 4;    7: 4'  ^-  ^^^'  Kcera.  ,     z.      /•  •    ,    rir      c   o     /         •    x,    x  7 

,,         ,  1.    ,7  ^1        .  la^ha    picelj  IV.  i5:o.  koennis  pcet  ha- 

Kunugher^  ad,    (a  Wa /.)  kunnig,  ^^^^    ^J^  ;^^   ^^^^  jj^  ^^j      ^  ^^    ^^^^ 

känd:  cognitus.  IV.  i4:  2  5^^     3.  ^^^^^^^  ^    ^^p^  erkänna:   ag- 

Kufka^  v.  a.    nödga   Cmed  olverta-  noscere,    faieri.    k.  fkuld,  II.  Add.  2: 

lande  eller  hotelser):    cogere  (exbor-  ,0^  j^^  viper^    a)  igenkänna:    recogno- 

tationibus   v.   minis).    III.  76.  coU.  c.  ^^^^^^  j,  p    ,3.    h,  p^  ^5,   1,)  erkän- 

IV.  21: 34.    Stj.,  Ih.  ahique  crediderunt  ^^.  agnoscere,  fateri.  vir  kcemiums  pcer 

h.  v.  significare  "blanditiis  lactare,  ser-  q^iher    IV.  lo:  pr. 
monis  iUecebris  permovere."  K(^pfirl  kc^ffir  (kiccpfir,  kiceffirj,  ra. 

Kyn^  n.  slägt:  cognatio.    ioimn  kyn-  (egentl.    den    som    lefver  tillsammans 

numj  lika  nära  i  slägt:    eodem  cogna-  med  frilla:    concubinus)  träl  som  lia- 

tionis  gradu  iuncti.  II.  A.  i.  de  JmskoTia:  servus  contubernalem  ba- 

Kynddsmwsfa  (kyndil'  v.  kindilmes-  bens.    a  oekki  k.  i  barnum_,  trälen  bar 

fajj  f.  (Js\.  kyndillj  F ei\n.  kyntiläj  CdH"  ingen  del  i,  d.  ä.  ingen  rätt  till,  eller 

dela)    kyndelsmessa,    så    kallad  deraf,  magt  öfver  sina  barn  (^bvilka   tillhöra 

att    kyrkljusen    då    invigdes    för    bela  modrens  egare):    servus  nullo  patern© 

året:    festum    purificationis  Mariae,  sic  iure  fruitur  (nam  liberi  eius  pertinent 

dictum  a  consecratione  candelarumtunc  ad  dominum  matris  suae).  I.   G.  4:3; 

celebrata.  III.  5;    IV.  3.    kyndi/smcesfu  II.  G.  3. 

dagherj,  d.  II  Februiirii.  II.  K.  3^,  54;  Kwra   fkiwfajj  r.    a.    kära,    anställa 

Add.  4:  P'"'    Sed  AyWerme^yo  perperam  åtal    eller    rättegång:    agere,   actionein 

pro  kyrkniesfo  scriptura  est  II.  K.  52.  instituere.  II.  Forn.  32;    III.  112,  117. 

not.  74.  a  (mal)  k.j  111.   im,  u^,  142,  144.   k. 

Kyrkittj  vide  Kirkia,  a  manj  I.  J.  9:  i;  IL  J.  21;  U.  9.  not. 
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82;    10,12;   III.  107.    k.  til  manSj  II.  Köpavirij  m.  -vm,  som  var  närvaran- 

Forn.   3o,  1^^'y   Add.  7:  29.  k.  ivir  man,  de  vid  köp:    proxeneta,  qui  in  emtio- 

II.  U.  9.    hvat   han  Jik   k.   kan,  hvad  ne    venditione    aderat.  IL  p.  ind.  55. 

det    är    han  påstår  eller  med  sitt  kä-  Cfr.  Vin. 

remål   åsyftar:    quid  actione  sua  petat  Köpa  'vitni,  n.    vitnesbörd    om    lag- 

T.  postulet.  IV.  12.    Cfr.  Aka^rande^O'  ligen  förrättadt  köp:  iuratura  testimo- 

kcerder.  nium  de  emtione  venditione  rite  facta. 

Kcera_,  f.   käromål,  åtal:    actio,  peti-  hcera  k.,  I.  J.  2:  2;   II.  J.  3. 

tio.  at  ffrftce  k.,  UI.  82.  Köpe  {köpce),  m.   köpare:    emtor,.  I. 

Koerleker   (kicBrlek,   kio3rllekcer) ,  m.  J.   2:  pr;    II.  J.  i. 

kärlek:  amor.   IV.  1 2.  Cfr.  lorpriki.  Köpe  iorpj,  vide  Köpo  iorp. 

Kceromalfkicero  maalj^n.  Täite^kngS'  Köpfcerpj  f.    resa  i  handelsärender: 

mål:  caussa  iudicialis.  II.  Add.  10.  iter,    negotiorum  mercatoriorum  caus- 

Kölnaj  f.    kölna,  malthus:    aedicula,  sa  institutum.   -um  fara^  I.  A.  iq;   II. 

ubi    maceratur    et   torretur    hordeum,  A.  27. 

cerevisiae  coquendae  destinatum.  IV.  8.  Köpfceft  (cöpfaftjj  f.   stadfästelse  af 

Köp,  n.      i)  köp  och  skifte:    eratio  |ordaköp  med  föreskrifna  formaliteter: 

venditio    et    permutatio.  I.  J.  1,2:  pr;  soleranis   emtionis  venditionis  de  fun- 

3:3;   p.  19:  i;    II.  p.  55;   J.  1,7.    )(  do  contractae  confirmatio.  -um  binda, 

g^fp/;,  III.  67.  Ch,Tipa-,Torgh',yceg-  sålunda    befästa    ett  afslutet  jordaköp: 

giarköp.     2)  pris:    pretium.    almcenni'  talem  contractura  solerani  ritu  confir- 

lik  (t)  köpj  IV.  19:1.  Cfr.  Almcennings  mare.  I.  J.  2:  pr;  3:  3;  II.  J.  1,7.  Cfr. 

köp.  F(Eft  2, 

Köpa   (chöpcnr   pro    köper^  I.  FB.  5.  Köpo  fundera  vide  Koppofunder. 

copt   pro  köptj  I.  J.  7:  I.    koptj   göpt,  Köpo  iorp  Cköpeiorpjj  f.  genom  köp 

kööpj,  II.  Add.  ii:ri.  köpte  pro  köpte,  förvärfvad  jord:  fundus  v.  äger  emtio- 

ibicl.^^  v.  a.    förvärfva  genom  köp  el-  ne  adquisitus.  II.  A.  26;  R.  3o;  J.  ind. 

ler   skifte:    emtione    vel   permutatione  3,  i^;   cap.  4^;   III.  Sa,  108.    Huc  ve- 

adquirere.    I.  A.  6:  pr;    J.  2:  2;    3:  pr,  ro    non    pertinent    verba  köpe  (praes. 

2;    4'  P''»    7*  P''*»  '•  ^^^'    )C   P^SS^^^  ^^*  conj.  a  köpa^  iorp,  11.   A.  ind.  23,24, 

Add.  ii:  II.    k.   fiorpj  mo3p  löfom  ö~  ut  ex  ipso  textu  illorum  Capitura  satis 

rom,  I.  J.   3:  4;   4*  ^*   H*  ^'  8,  11.    k.  constat. 

ftri  löfa  öra,  II.  Add.  11:  11.  k.  iorpo  Köpruf,  n.  (a  ryva)  brytande  eller 

finni,  I.  J.  4'  ^»    H-  J*  ^o.     k.    iorp    i  upref  af  ett    afslutet  köp:    factae    em-^ 

iorp,  I.  J.  3:2;    IL  J.  ind.  10;  cjip.  7;  tionis  venditionis  rescissio.  I.  J.  2:  pr; 

Add.  1 1: 1 1,  af  köpter,  genom  köp  från-  IL  J.  i. 

skiljd:    emtione    separatus.  I.  J.  7:  pr;  Köpftaper,m,  (a y^öj&er;  egentl.  lian- 

11.  J.  ind.  i5.  Ch.  Torgh  köp,  Vin.  — •  delsslälle:     locus     mercatorius)     stad: 

Köpas  vip,   v.  dep.    afsluta  köp  (^eller  urbs.  III.  79. 

skifte)    sins    emellan:    emtionem   ven-  Köpunger,  m.  i.  q.  köpftaper.    Vide 

ditionem    (vel    permutationem)    inter  ind.  nom.  locc.  v.  Faluköpunger. 

se  contrahere.  I.  p.  12:1,2;  II.  p.  44»  Äo(/^iCÄ/^  n.  köttstycke:  frustum  car- 

45.  köpas  mam  iorpum  viper,  d.  ä.  skif-  nis.  Vide  Kniver. 

ta    jord:    si    praedia    v.  agros  invicem  Kötfunnudagher     (kiotfunnudagher), 

permulent.  II.  J.  3.  m.    fastlags  söndagen,  så  kallad  (lika- 


/.  Kötfunnudagher '— LaghzL  44? 

*om    Ital.    carnevale)    af    den  ersätt-  ghum  (fa^  bötaj  vceriaj  löfuj  etc.J^  idem, 

ning  man  då  i  förväg  tog  sig  derför,  I.  A.  8:3;  R.  8:  i;  p.  i3,  i5;  FB.  3,  4*.  i; 

att  man   under  den  stora  fastan,  som  II.  G.  3;  J.  12;  Add.  lo,  11:  3,  4>  7«  etc. 

begyntes  onsdagen  derefter,  ej  fick  ä-  cfr.  Rinna,  mcep  1.  rcettum_,  I.  p.  5:  2; 

ta  kött:    dominica   carnis;  ita  appella-  i6;  II.  p.  5i.  (II.  p.  33.  ipro  lag/mm 

batur   dom.    Esto    mihi  (pariter  ac  I-  halDet    iagha_,    ut    rcettum    sit    subst.) 

tal.  carnevaie)   ab   esu    carnis,  quo  in  mcof)  flikum  v.  famit  laghumj  II.  p.  2; 

mox   sequenti  quadragesima  abstinen-  IV.  18:  4-    laghum    (löfa)^  idera,  I.  p. 

dum  erat.  II.  J.  46;    IV.  3.   Scribitur  12:  i.  (nisi  forte  mcEp  addendum  sit> 

lapsu  calarai  hözunnudagJwrj  III.  i^v.  Cfr.  Bonda-j  Lands -^  Ulagh.     2)  ed: 

iuramentum.  /.  ganga^  I.  J.  6:1;  II.  K. 

|.  ind.  49»   Add.  11:6;   III.  39,  76.  /• //- 

*-*•  ri  gänga  mcep  tolf  manna  e/)e  etc.  II. 

R.  16.  gänga  1.  ok  epj  II.  Add.  i3:  i. 

Lada  (lapa)j  v.  a.  (Isl.  Jdada_,  Gerra.  /.  fa^  franiföraj  vide  Fa  4j  Framföra. 

loden')   i)  lägga  i  hög:  struere,  in  cu-  innan  'Um  ftandaj    i.   q.    i  epe  ftanda 

mulum  congerere.  I.  J.  20;    IL  J.  ^^.  Cvide  EperJ^  II.  Add.  2:1.  loiggia  CmalJ 

I,  tiundaj  afsätta  tionden,  lägga  den  til  -a,  II.  p.  7;  IV.  18:6.  han  koniber 
i    en  särskild  hög:    decimas  seponere.  eig  -um  'vipj   han  får  ej  fria  sig  med 

II.  K.  36.  Cfr.  Ajladttj  Kaftlapa.  2)  ed:  ei  non  iicet  iuraraento  se  defen- 
införa  (säd)  i  lada:  horreo  condere  dere.  I,  FB.  11:  i;  II.  U.  27.  not.  8; 
(segetes).  II.  K.  73:  i;   V.  i.  rcet  göra  .  .  .  mcep  'Umj  vide  Rcetter. 

Lagli  (Iceghj,  I.  A.  7;   R.  i:  pr.  etc.  Cfr.  Foi  2. 

lahum  pro  lagJuimj,  I.  p.  ^i  pr.J^  n.  pl.  Lagha  (Iceglicejj,  adj.  indecl.  (gen.  a 

i)  lag:    lex,  lus.  /.  vcesgötaj  II.  Pra  ef,  lagh)  laga,  laglig:  legitimas.  Vide  ^Z- 

Aueftragötlands  l.j  IV.  i4:pr.     landfins  lagha  j   Botj  Bup  4j  Forhupij  Förf  al , 

l,j  ibid.    17.    -vcesgötfk  /._,  II.  K.  rubr.  Faft2_,    Hugj    Lepfn^    Loterj    Ra^tterj, 

lums  l.j  IV.  1 4: 1 » 1 7.  /.  ok  laghbokj  IL  Stoemna^    Tak^    Topt_,  f^ingcefj  Fwnij 

Praef;   Add.  11: 11.    1.  ok  ra^tterj  I.  p.  Ölficemna. 

12:2.  rest  l.j  I.  R.  i:pr;  IV.  14:1 3.    /.  Lagha  hrutjX\.\7i^xo\X'.  deliclum,  le- 
göra  ok  framföra^  IV.  i4:pr.  l.tceUa_,  gis  violatio,  IIL  83,  nisi  lagha  sit  adj. 
fva  cer  i  -um  taltj   vide  Tcelia.  fkipan  Laghagengcerp ,  vide  Gengwrp. 
'viper    1.    fa^ftaj    vide  Fcefta  1.    pam  L  Laghakland  (lagh  kläd),  n.  laga  klan- 
ma^P    halda_,  vide  Hulda  t.    fum  1.  wr  der:   legitima  vindicatio.  II.  U.  28,  29; 
(^rectius    ceruj  v.   'vanij,  I.  p.  18,  19:  i.  Add.  4*  5.  Cfr.  Lagfdxlanda. 
fum  1.  fighiaj  vide  Sighia.    vceri  1.  fa-  Laghaloterj  m.  laglig  andel:  legitima 
rmi,  II.  Add.  9:  3;    11:  \^.    i  laghum^  portio.  II.  R.   00.  not.   20. 
i  lagen,  enligt  lag:    in    legibus,  secun-  LagJmfpicel    Clcegha^fpia^ljy  n.  lagar- 
dum  leges.  IV.  6.  i  1.  'varum_,  I.  K.  i;  nes  kränkning    eller    förspillande:     le- 
IV.   1,2.    i  1.  manna_,  IL   p.   52.    i  e~  gum  corruptela  vel  violatio.  IL  Praef; 
7wm  1.  varaj  IL  U.  1  3.  at  laghum_,  en-  IV.  i4:  i  i;    1 5:  8. 

ligt  lag,   lagligen:    secundum   leges,  le-  Lag}uiftaimna_,  f.    laga   stämning:    le- 
gitime. I.  G.  9:  4;    IL  G.  16;  J.  7.  at  gitima  citatio  v.  in  ius  vocatio.  IL  Add. 
1.  'varum,  IL  O  i:  4;    J.  i3.    at  gamb-  9:  f. 
lum  /.^  II.  K.  52.   Ch',  Foilla  2.  niwp  la*  Laghat j  Laghaper^  vide  La^ggia. 


'44Ö  f'  I^äghhiupa --^  Laghfkipta. 

Laghbiiipa  (lagh  biiipaj    Idgh  bjpce^  fjo;   p.  9;    Br.   2;    II.  K.  4l'  »^öt.  71! 

7cegbiudcoJj  v.  a.  lagligen  erbjuda  eller  48;    p.  i.  etc. 

beinbjuda  (jord  åt  arfviiigen  eller  för-         Laghliker,  adj.  laglig:  legitimus,  iu- 

re    egareii  till  lösen):    (fundum  v.  a-  stus.  II.  K.  72:2;   IV.  i4:  i4;   V.  i. 
grum    beredi   v.    priori   domino    redi-         Lagh  lyfter,  adj.    lagligen  kungjord: 

niendum)  legitnne  offerre.  I.  J.  3:  pr,  legitime  publicatus.  II.  f).  ind.  49. 
4;   II.  J.  4,8;    Add.  11:  5,  7 — 11;    III.         ^^      ,,5       i-      ,      /•        .         1     ,• 

n"    1         •     /.•  j>  •     1     L-  1,      T  La^hlos,  adi.  at  'foj  adv.  olagliffen: 

.1  v5d.  lag  eis  biupa  pro  ei^  lui^^biuba,  1.  .°i  1  i  .t 

JO./  r     r        t>     ö      r  ■>  contra    legem,    lege  non  observata.  I. 

'  r      '1  u  1     c   \     X.  \         j       •     •      TT  p.  3: 2.     Ita    quoque,  ni  fallimur,  le- 

Laglibokj  t.  lagbok:   codex  luns.  II.  *^     .         tt   •;»      o       t.*  t     L?  r 

M.  8.  not.  47;    Add.  9:  pr;    i3:  i.     /.  8^"^^     \^r  ifr  ^        ^^     ''^^ 

.;.e.^ö^a,   I.   K.  rubrj    II.  Praef.     Cfr.  scriptum  est /aÄ/0/0. 

£^oy^^  Laghmal,  n.  mål,  rättegångssak:  caus- 

Laghböta,  v.  a.    lagligen  bota:  legi-  ^^  forensis.  III.  68. 
timam  mulctam  solvere.  I.  p.  5:  2.  Laghman,  vide  Laghmaper, 

Lagh  dömaj  v.  a.  lagligen  döma:  le-         Laghmansdömej,   n.    lagmansämbetet 

gitime  iudicare.  /.  mannij  lagligen  till-  iudicis    provincialis    officium   v.   pote- 

döma:  legitime  adiudicare.  I.  J.  16:  pr;  stås.  II.  Add.  i;   IV.  i4«  i3,  i5. 
II.  J.  37;   M.  3.  Laghmaper   (lagman) j    va,    lagman: 

Lagherj  vide  Lceggia.  iudex  provincialis,  legifer.  I.  R.  i:pr; 

Laghfangerij  adj.    lagligen    förvärf-  3;  II.  A.  10;  G.  12;  R.  i,3;  J.  5;  Forn. 

Vad:    legitime  adquisitus.  II.  Add.  11:  48;   Add.  1,2:10,11,14»   9:  pr;    12:1; 

pr,  2.    celler   (alias,  i.   e.  nisi    umfcerd  i3:  i;    III.  57,68,75,89,144»   IV.  i4: 

komber  a,  et  bapin   koma  a  en  bidfter  5,  17 — 19;    i5:  10;    19:  5;   20:  4'  Idgh* 

ok    undir    ena   ble')  cer  hun  fsc.  iorpj  mat  pro  laghmanz,  IL  Forn.  ^Z.  gal- 

eig  l.j  II»  G.  2.  man  pro  lagman ,  I.  p.  11.  Cfr.  Landj 

Laghfc^lder,  adj.  lagligen  sakfäld  el-  Namn. 
ler  dömd:  legitime  damnatus.  II.  Forn.         Laghmceli(lcBgmcelij,laghmäl€j,j\.\digf 

39.  not.  89;    Add.  11:  ii;    12:3.  lagens   stadgande:    lex,  iuris  placitum. 

Laghgilderj  adj.    gild,   lagligen  gäl-  H.  v.  occurrit  tantum  in  bis  formulis: 

lande:  ratus.  III.  68.  laghilth  pro  lagh-  at  laghmcelij  enligt  lag,    lagligen:    legi 

giltj  III.  i42.  convenienter.  I.  A.  7,  8:  pr;    10;   J.  7: 

Laghgiptj  adj.  f.   lagligen  gift:    legi-  2;   i3:2;   i5:  i;    18;  II.  A.  ii,3i(ubi 

time  nupta.  /.  kona,  II.  A.  11.  tamen  praep.  öi  est  omissa);  J.  17,29, 

Laghkallaper  (laghkalper) ,  adj.  lag-  36,43.  mcEp  -Ii,  I.  A.  22;  J.  3:2;   i3: 

ligen    kallad:    legitime    vocatus.    /.   til  2.  mcBp  -lumj  I.  A.  8:1;  II.  A.  11.  ap» 

fvaraj,  kallad  till  svars,  stämd:  ad  re-  tir  -lum,  II.  Add.  7:  26.  not.  86. 
spondendum,  in  ius   vocatus.  II.  Forn.         Laghfaga   (lagfcegha),  f.    (a  fighia) 

48;    III.   53.  lagsaga,    lagmans   jurisdiction:    iurisdi- 

Lagli  kladj  vide  Laghakland.  ctio  iudicis  provincialis,  provincia.  II. 

Laghklanduj    v.  a.    lagligen  klandra,  Praef;   III.  6^.    land  ok    l.j  allitt.  III. 

tillegna    sig:    vindicare.     I.  FB.   11:  i;  112. 
II.  Add.  4^  5.  not.  27.  Cfr.  Laghakland.         Laghfkiptaj  v.  a.  c.  dat.  lagligen  de- 

LaghJikUj  adv.  lagligen:  legitime,  le-  la;    legitime    dividere.  I.  M.  5;    H.  M. 

gi  convenienter.  I.  Md.  11,  i5:  2.  not.  5;  Add.  11:  pr. 


f.  Laghftcemna  —  Landboe,  440 

LaghftcEmnaj  v.  a.  lagligen  stäraraa:  alt    l.j    hela  landet:    tota  Qiaec^  pro- 

legitime  in  ius  vocare.  II.  Add.  prpr,  i.  vincia.  II.  Forn.  45;  III.  58,  i44'    ^  -di 

Laghta/dn  ffaghktakinjj  did\.  lagligen  v.  -dinoj  I.  A.  i4-P''5  H*  Forn.  46.  not. 

bestämd   eller  utsatt:    legitime  consti-  38;    Add.  6:3;    IV.   19:  i.  hcer  i  /.^  II. 

lutus.  I.  G.  9:  pr;    II.   G.   i5.  A.  17.  i  /.  pcesfuj  J.G.C):'j.  hittil-dsj 

Laghvaraper  (lagkvarperj  lagvcercB-  IV.  16:9.  af  I-  (f(^i^a„  elc.J^  I.  A.    12: 

per)^    adj.    lagligen    tillsagd:     legitime  pr,  i;    G.  8:  pr,  i.  ofyn  v.  tolf  fkia^U- 

monitus.  II.   Forn.  45;   III.  58.  ka    ma^n    af   "dino    ncem?ia_,  II.  M.  3; 

Laghvunniiij  adj.     lagligen    förvun-  Add.   1:1^.  lands  affUj  vide  Afyn.    ut 

nen,  dömd:    legitime  convictus  v.  da-  fvoren   af  -dij  IV.   2.    1.  flya^  11.  Dr. 

ranatus.  II.  K.  48.  not.  86;   Add.  5:  i.  11;   III.  56,83.   /.  ryina^  ill.  68.   firi 

Larij  n.      i)  lån:    commodatum.    at  gwra  1.  ok  löfiim  öriim.  allitt.  förverka 

lane  taka_,  emottaga  till  låns:    commo-  sin  lösa  (^ocli  fasta  ?  )  egendom  jämte 

dato  accipere.  I.  p.  10;   II.  p.  42-    til  rättigheten  att  vistas  ilandet:   ob  com- 

lans  taka^  IV.  8.     2)  den  lånta  saken:  missum  crimen  amittere  bona  sua  mo- 

res  commodata.  I.  R.  10;  II.  R.  25;  p.  bilia    (et  immobilia?),  una  cum  inre 

42.  vip  1.  takaj  I.  R.  11:  i;    II.  R.  27.  morandi  in  provincia  Qv.  reguo).  1.0. 

Ambae    hae  significationes  connectun-  2;    II.  O.  i:pr;  R.  3.  (^coll.  c.  I.  O.  40* 

tur  in  locutione:    taka  lan  at  lane,  II.  /.    vairia_,    II.  K.  4;    Add.  9:  i.    -dam 

R.  ind.  25.    3)  penningelån,  försträck-  rapa  (de  rege),  II.  M.  8.    bota  vip  1. 

ning:  mutuum.  taka  l.j  11.  K.  65.  ok    konong,  I.  p.  5:  i,  ubi  land  ideiu 

-    Lana_,  Icenaj  v.  a.      1)  utlåna:    com-  ac  hcerap  signiticare  videtur,  nisi  Äöp- 

modare.  I.  R.  11:  r.     2)  låna    (af  an-  rap  sit  legendum,  ut  habet  II.  p.  3o. 

nan):  commodato  accipere.  II.  Add.  7:  —    Cfr.   Fofterland^    Innan,   Norpanj 

8.  3)  försträcka:  mutuo  dåre.  II.  K.  65.  Sannan^  Utanj  HcEr-^  In-j  Utlanfker. 

Lanardroten   (lönoir  drotenj   landro-  X«/z^ö!mcer/"jn.  gränsort  emellan  land- 

ten)y  m.  husbonde:  herus.  I.  O.  7;  II.  skåp  eller  riken:  locus  in  confinio  pro- 

Add.    5:  pr.    )(    landboe ^  I.  A.  i!\\  i;  vinciarum  v.    regnorum.  I.  GB.  not.  i; 

II.  A.  34-      Origo    prioris    partis  h.   v.  II.  p.   44' 45;    IV.  10.  not.   i,  5o.   fva 

est  dubia.  Cfr.  Lands  droten.  furn  figs  i  -rumj  i.  e.  in  capite  de  Ii- 

Land    (kmpj  I.    R.   i:  pr.     lantj  III.  mitibus    inter    Sveciam  et  Daniam  (I. 

56.Jj  n.      i)  land,  jord:   terra,  solum.  CB.),  IV.  i5:3.    Si  excipias  II.  p.  44» 

)(  vatnj  I.  M.  4;    II«  M.  4»  Cfr.  Half-  45,    ubi    pro    landa^moiris   forte   legen- 

märka- j  Öres  land.    2)  landskap:  pro-  dum    est   landcemcerkis j  h.  v.  non  nisi 

vincia.  I.  Md.  5:  4;    O.  4;    p*  i3;    II.  in    pl.  occurrit,  et  rectius  forsan  ver- 

K.  72:3;    p.  47;    III*  118;    IV.  14^11»  titur:  gränsor:  limites. 

17;    i5:io;   V.  rubr.   )(  licerap^  I.    J.  Landamcerkij  n.   gränsmärke  emellan 

16:  I ;    II.  J.  38;    U.  6.   1.  ok  laghfagaj  landskap:    limes,    terminus    inter  pro- 

allitt.  111.  \\i.  firi  1.  ok  laghmanj\.  ({.  vincias.  I.  p.  12:1,2.  Cfr.  Landanunri. 

a  landspingi,   I.  p.  1 1  (ubi  galnian  pro  Landboe  (lanboe),  m.  landbo,  arren- 

lagmanf,  11.  p.   43.  vart  l.j,  i.  e.  Ve-  dator:  colonus.  I.  K.  4;    20:  3;    A.    18: 

strogotia,  I.  K.  i:pr;  p.  12:2;   1 3;  IV.  pr;    24:  pr;    II.  K.  6,  45,72:  4;    73:  5; 

i^\\\.    )(  finvid  ok  kalland j  IV.   10.  A.  33;    IV.  8,  16:12.  Cfr.  Almoinning? 

Corp.  Jur.  Allt.  Sv.  G.  Vol.  I.  57. 


45o 


t,  Landhoe '•^  Lata, 


landboej  Bondij,  Brytt ^  Husbonde ^  Jorp^ 
eghandij,  Kirkiu  landboej  Lanardrotin, 

Landfoifta  (IanfceftaJ_y  f.  ett  stycke 
land  vid  brädden  af  en  ström»  vid 
hvilket  den  till  en  qvarn  hörande 
dammbygnaden  fästes;  eller  rättighe- 
ten att  vid  en  annans  jord  fästa  en 
dylik  bygnad:  pars  ripae  fluminis^  cui 
adfigitur  agger  molaris^  seu  lus  aliena 
agro  adfigendi  eiusmodi  opus.  I.  M.^ 
not.  i;   §§.  4,6;   II.  M.  ^,6. 

Landi  fpL  landa,  Icenderjj  m.  lands- 
man, från  samma  landskap:  popularis, 
eiusdem  provinciae  incola.  L  R.  2.  not. 
1 5;  p.  1 3;  IL  R.  2;  p.  47-  allandce 
pro  allce  landce^,  I.  R.  2^ 

Landrotenj  vide  Lanardroten. 
Lands  alnicGnninger_,  vide  Alma^nnin'- 
ger  2  cj^ 

Landsdomariy  m.  konungens  ämbets- 
man,, som  på  konungens  vägnar  utöf- 
vade  högsta  domare  och  verkställande 
magten  inom  landskapet:  praetor,  qui 
regis  loco  summani  inträ  provinciam 
habuit  iurisdictionem  et  magistratum. 
IIL  io5.  coll.  c.  IV.  21:  3  r.  Cfr.  Do- 
marij  Lands  hoirrttj  et  gloss.  Lat.  v. 
Daininus  terrae^ 

Lands  droten  (lanz  droten),  m.  lands- 
herre: dominus  provinciae.  Sic,  at  men- 
dase,  ni  fallimury  pvo  landroten  ve\  po- 
tius  lanardroten  habet  cod.  D.  IL  Add. 
5:  pr.   not.  4o.  Cfr.  Lanardroten. 

Lands  Juerraj  m.  i.  q.  Landsdomari. 
II.  K.  4;  Forn.  43;  IIL  71.  Cfr.  Hter- 
ra  3 ,  et  gloss.  Lat.  w..  Dominus  terrae. 

T^andsiord,  vocabnlum  corrupLum, 
pro  (]ijo  buziord  est  legend  11  ni,  IL  K. 
iaJ.   not.   ^5. 

Lahdfkap  (lanzfkapp)j  n.  i.  q.  land 
Q.  IV.   i5:  6. 

L(indf  kyld  (land  fkdd) ,  f.  landskyld, 
afrad:  vectigal  e  pruediis.  II.  Forn.  5  i; 
IV.  20:4. 


Landslaghj  n.  pL  landets  (landska- 
pets) allmänna  lag:  commune  provin- 
ciae ius.  dylia,  fkipta  ceptir  -um,j  II. 
Add.  7:26;  IIL  100.  bote  ceptir  -um 
(nemL  för  dråp,  sår  etc:  pro  caede, 
vulnere  etc.),.  )(  pcet  cer  ugilt  v.  per 
Jmva  brutit  epföret,  IL  Add.  7:5.  colL 
c.  1 ,  4.  ibid. 

Landsvijt  (lansvifi),  f.  rättighet  att 
vistas  i  landet:  ius  morandi  in  provin- 
cia  v»  regno.  I.  O.  4. 

Lands  vcegherj  m^  landsväg:  via  prin- 
cipalis,  per  provinciam  ducens.  ILForn. 

32. 

Landsping,  n.  lagmansting,  ting  för 
hela  landskapet  (]Vestergötland):  indi- 
cium provinciale,  v.  commune  Vestro- 
gotiae.  IL  K.  70;  G.  12;,  Forn.  39,  48; 
Add.  2:  1 4;  9:  pr,  3;  11:  6,  7;  12:  i; 
IIL  32,68,  120,  1 44;  IV.  21:42.  Cfr. 
Götar,  Hcerapsping,  Land  2 ^  ping. 

Langafreadaglier,  langaf  redagher_,  m. 
långfredag:  dies  mortis  Chrisli,  feria 
sexta  ante  pascha  proxima.  L  K.  17: 
i;   il  k.  4o. 

Langer  (longer^  V.  1.),  adj.  läng, 
långvarig:  longus  (loco  v.  tempore). 
IL  J»  18;  Add.  7:1 3;  V.  2.  Superi. 
Icengfter,  L  S.  ^:  i;  II.  Add.  10.  at 
Icenfto  (^pro  Icengfto),  längst:  longissi- 
me,  non  diutius  (quam).  IL  A.  1 8. 
Cfr.  ^ndlanger. 

Las  flaaSj  lafsj,  n.  lås:  ser  a.  I.  p. 
5:  pr;   IL  p.   3a.  Cfr.  Ljkd. 

Lafsj  las,  n.  lass:  vehes,  plaustrum 
onustum.  I.  FB.  8;  IL  Forn.  10, 11,  33; 
U.  20;  Add.  3:  i;  4-  5;  HL  92.  not.  80. 
Scrrbitur  las,  11.  Forn.  ind.  3;  c;ip.  8, 
9;  U.  ind.  20.  fivx  etc.  lasfa  amg,  äng 
som  gifver  sex  lass  hö:  pratum,,  quod 
sex  piaustra  foeno  replet.  L  J.  7:  3; 
II.   K.   2;    J.  19.    Cfr.  Akerlafs,  Viper. 

Lata  (Ui'ta,  I.  K.  i5:pr;  20:  f.  etc. 
leUe^  I.  K.  3;  B.  i:  pr.  impe rf.  last  v. 
lotj  IV.  16:  G,  i2.Jj    v.    a.     i)  Icmnu, 


/.  Lata '-^  Lekacu  4^1 

öFverlemna:    relinquere,    tradere.    han  Legha  f/cegajj  f.    i)  lega,  liyra  (^af 

ia^t  Jiitaii   bo   etc.    lemnade    efter    sig:  ting  eller  arbete):  condiictio  rerum  vel 

moriens  reliquit.  IV.  i6:  12.    Icekisgcef  operarum.    legho  ganga^    vel  forte  re- 

I.j  I,  VS.  3: 1  (nisi  pro  iata  legendura  ctius    a   /.  ganga^  arbeta   för  lega   hos 

sit  luka^.  ut  L,  II.  Forn.  3o,  Jlceftape  andra:    operas  suas   aliis  locare.  II.  U. 

panninga  elc.    Joet  han  iilj  släpte   till:  29;    IV.   20:  i.      2)   hyra,  lön:  merces, 

suppeditfibat.  IV.   16:  12.    Cfr.  Up  lata.  qu.j  conducuntur  alieiiae  operne.  I.  FB. 

2)  släppa:  dimittere. /o/^/7z /.j  vide  Zoj".  loipr;    11:1;    IJ.    U.   ind.not.  21;  cap. 

7.   piuf  til  JösnaPy   vide  Lofn.    bort  J.,  23,  26,  2'y;    III.   5^.    taka   v.  giva  1.  til 

IV.  19: 1.  A  fo3  i  (åker  wUer  ccng).  III.  at  drwpa  man,  II.  O,  1:12;    Add.  5:  pr; 
117.  /.  (Jufift,  gripj  i  tiupePj  \k[t  71u-  III.  109;    IV.  9:  i. 

per.      3)    mista:    perdere.    Jif  (fitj   l.j  Legher_,  Leghersbot,  Gic.  \\åe  La^gli-er 

I.  J).  3:  pr;    II.  Praef;   K.  11;   Dr.  ^o,  etc. 

4»;    A.  22;   p.   7,  24,58;  Forn.  1;  III,  Legliodrwnger  (leglicedrenger ,  lego- 

•^2;    IV.  1 5:  1 5;    18:6.  Cfr.  Lijlat.    4)  v.  leogJiaprenger,  logo-   v.  leogoprcen- 

V.  aux.  a)  låta  (ske,  vara):  sinere  (^ut  ger),  m.  legodräng:  mercenariiis.  II. 
sit,  fiat).  /.  lik  inni  liggia,  1.  tiiinda  Add.  4*5;  III.  2,  147.  Cfr.  Bomli. 
apter  ftanda,  I.  K.  i5:  pr;  20:  i.  b)  Legho fce,  n.  legd  boskjij):  ppr«ra 
låta  (göra),  föranstalta:  curare  (faci-  conducta.  I.  FB.  6:[>r;  II.  R.  28;  U.  i3. 
€ndum).  Z.  kirkiu  vighia,  njitni  bcera,  Legho  hion,  n.  p\.  legohjon:  servi  (et 
döma  fik,  eridagha  döma,  fkuldir  lu-  servae)  conductitii.  II.  Add.  i3:  2. 
ka,  I.  K.  3;  Md.  i:2,3;  B.  i:  pr;  A.  Leghokona,  f.  legoqvinna:  ancilla 
4:  2.  etc.    han  Icet   fkriva   korn,    boa  naercenaria.  IV.  20:  i. 

ödbönnen,  göra  ky rkiiir .,  Gic,  IV.  16:12.  Leghojuaper  (leghemadcer,  legho-,  7e- 

Lavarper  flavarpij,  m.  (Anglo-Sai.  ghu-,  loigho-    v.  Icegoma??),  m.  i.  q.  le- 

fdaford,  unde  Angl.  lord^  herre,  hus-  ghodr^Bnger.  II.  U.  26;    Add.  4-  5.  noL 

bonde:  dominus,  herus.  )(  />rce/  aller  26;    III.  76.    1.  celler  drcengher,  abun- 

ambut,  I.  R.   11:  pr;    II.  R.  26.  danter,    ut    videtur,  dicitur  II.  U.   28. 

Laurinzar  dagher  (Jancta  lafrinzfa  y.  )(  bofafter  maper,  III.  11 1\.  )(  trogi- 

laurenciidagherj,  ra.   Larsmessodagen:  ^in  man,  II.  Add.  7:  3i.    )(   prcel,  I. 

festum    S.  Laurentii,  d.  X  Augusti.  I.  FS.  2:  2;   II.  Forn.  5.    )(   innismaper, 

Br.  4»    II'  I^«  52;    III.   18.  möllari  etc.  II.  Forn.  46, 5o.  Cfr.  Bon^ 

Lapa,  v.  a.  vide  Lada.  di. 

Lapa,  f.  lada:  horreum.  I.  p.  5:  pr;  Legho  oxe,  rn.  ett  skjmfnamn,  som 

II.  K.  2;    p.  3o.  gafs    åt   den,    som  lät  lega  sig  till  att 
Lapi,  m.  i.  q.  lapa.  ökia  1.  fin  mcep  dräpa    eller    såra  en  annan:    bos  con- 

ftolo  (lege  ftolno^  korne,  II.  p.  58.  ductitius;    ita    appellatur  is,  qui  ad   a- 

Led,  Leda,  vide  Lep,  Lepa.  lium   interficiendum   vel    vulnerandum 

Legha,  v.  tA.  lega,  hyra  (annansting  conducitur.  III.  109. 

€ller  arbete):    conducere  (res  v.  ope-  Legho  fven,  m.    i.   q.   leghodra^nge?\ 

ras).  I.  R.  12:  pr;   II.  R.  28;   Add.  7:  II.  p.  ind.  36^  ubi  tamen  repofven  le- 

8;   III.  ii5,  i5i;   V.  i.    lekt   v.  legkt,  gendum  videtur, 

pro  Jegt  v.  leghtj  I.  J.  19.  not.  6;  IV,  Legman,  vide  Lekman. 

5.  /.  man,  II.   U.  28,  29.  /.  man  til  at  Lekari,  m.  spelman,  gycklare:  fidicen, 

drcepa  etc,  IIL  1 09;   IV«  g\  i .  ludio.  L  hh.  lekara  rcetter^  ibid.  rubr» 
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Leker j  adj.    lekman,  den  som  ej  är  /{i  i;  i6;   II.  p.  29,51.   /.  (piufnapj  ci 

Merk:  laicus.  X  ^^^^^der^  IV.  16:  iG.  marij,  idem.  II.  p.  i,  2,  5;   Add.  7:  19, 

Lekman  (lecmaUj  legman)_,  ra.    i.  q.  Cfr.  Lepfn.     3)  öfvertyga,    öfverbevi- 

leker.  X  klerkevj  quod  cfr.  )(  preftePj  sa:  convincere.  'varpa  vitnum  leder  ^( 

III.  91.  faÄ:/«  mce^j  II.  Forn.  1,9,  11. 

Leta  (lettaj  Iceta)^  v.  a.    leta,  efter-  LePfn  (leznjj  f.    bevisning  (att  nå- 

söka,  undersöka:  quaerere,  scrutari,  in-  gon  haft  tjufgods  i  sitt  förvar):    pro- 

quirere.  I.  p.   5:  i;    II.  p.  3o.  han  /<•-  batio   (qna    aliquis   convincitur  possc- 

tadi  lums  lagh,  IV.  i4-'  17.  pcet  fanna-  disse  rem  furtivam).  cer  i  handam  ta- 

fta  l.j  II.  Add.  7:25.  by  l.j  I.  p.  5:pr;  kit  ur  hufum   draghit   celler    lagha    I, 

II.  p.  3o.  at  v.  mcep  vitnum  l.j  II.  A.  a  komin^  II.  p.  2  (ubi  lezl  scribitur), 

10;   G.  16.  58;   IV.  18:  1,5.  Cfr.  Lepaz. 

Letaj  vide  Lata.  Lidj,  f.  backe,  sluttning,  prov.  Ii:  lo- 

Leva^  v.  a.  (Moeso-Got. /ewa/Zj  tra-  cus  declivis.  Vide  ind.  nom.  locc.  vv. 

dere)  lemna:  relinquere.  II.  A.  20;  IV.  Almftars-.,  Gufu-j  Hardcemarslidir, 

16:  12.  Pro  liver  legendum  videtur /e-  Lidj  Lidftolpij   vide  Lipj  Lipftolpi, 

q;eSj  I.  A.  16:  pr.  Lidugher  (ledJmgherJj  adj.  ledig,  fri: 

Lever j   m.    brödkaka,   lef:    placenta  liber,  imraunis.  IV.  19:  3;   V.  2. 

panis.  II.  p.  i4'  Lifj  n.    i)  kropp:  corpus.  barn  cer 

Lep  (ledjj  f.    i)  väg,  resa:  via,  iter.  föt  af  mopor  livij   II.  Add.  12:  pr.    2) 

II.  Forn.  I.    Cfr.  Framlepes.     2)  sätt:  lif:  vita.  )(^  gopSj,  IV.  12.  ^Q  fialjlY, 

modus.    pcesfa    l.j    på  detta  sätt:    hoc  19^.  toka  1.  ajf  manni jlY.  iS:  16.  Cfr. 

modo.  I.  Br.  pr.    hvaria   l.j   på    hvad  Lata  3j  Mifta. 

sätt  som   halst:    quocumque  modo.  II.  Lifdagharj  va.,  pl.     lifsdagar,  lifstid: 

p.   34.  Cfr.   Samidep.  vivendi    tempus,   IV.  1 5:  5.     Cfr.    Da-' 

Lepci   (ledaj  heda^Jj  v.  a,   (sup.  letj  gher  4- 

part.  pass.  leder j  n.  leet^    i)leda:  da-  Liflatj   n.  lifvets  förlust:  vitae  amis- 

cere.  I.   R.  2;   p.  3:  pr,  i;    II.  G.  5;   R.  sio.  II.  Praef;    p.  5  (^uhi  li/lazt  pro  lif " 

2;    p.   24>  25;    Add.  7:17.  l.fia^t  or  bjj  latz^;    IV.  6.   Cfr.  Lata  3. 

uptacka    (tjufvens)    spår,    hvilka  föra  Z^7^79wmiJ  n.  lispund:  viginti  (?)  pon-» 

ur  byn:     vestigia  (furis)   ex  pago  du-  do.   IV.   16:  12. 

centia  indngare.  I.  p.   5:  pr;    II.  p.  3o.  Liggia^  ligia  (liegicBj  III.  28,  45.  etc. 

7.    piufftolet    til    fahij     föra     tjufgods,  liogicBj  III.  4^,  yS.  legioij  III.    75.    lik' 

som  blifvit  såldt,  och  hos  köparen  khiu-  gir  pro  liggirj   II.  Fr.   i3.    imperf.  lUj 

dras,  till  fuiigesmannen:  rem  furto  sub-  I.  M.   2,     lacBj  II.  M.   2.    imperf.  conj. 

latam,  posteaque  venditam,  et  demum  a  laghij  I.   R.  9:2;    II.  Add.   ff:  17.^^  T. 

tiomiuo  vindicatara,  ad  veiiditorera  de-  n.    i)  l'gga:  incere.  fiuker  l.j   I.  K.  i/^: 

ducere.  I.  p.  8:1;  ^3;  II.  p.  3c),  46»  47-  2;   A.  1 3:  pr;   II.  K.  3.  etc.    lik   liggir 

1.  til  landiuntvrkis  fv.  landainceris)j  I.  p.  inni,  I.  K.  r  5:  pr.   fillirj   kamher,  prce- 

12:2;  II.  p.  45.  coll.  cl.  p.  12:1;  II.  p.  fkulli  etc.  liggiaj  I.  K.  6;    M.  2.  1.  hos 

44'  Cfr.  Inlepfla.     2)  bevisa:   prohare.  konOj    I.  A.  8:  i;    G.  5:  !  r;    8:  pr.  etc. 

/.    (piift   a   hand   manni)  til  gaips  ok  Cfr.  Ma3p,    Vip.    /.  ugilderj   vide  Vgil^ 

gri?idar ,  bevisa   att   en   annan    hait  det  der.    1.  fugildcrj   a    'V03ikum  fimuHj  i. 

.stuhia    i    sitt   hus:    prol)are  alium    rem  q.  /.  ugilder,  1.   Md.   6;    II.   Dr.  17;   p. 

furtivam  jn  domp  sna   habuisse.   I.  p.  25.    /.  opin^  ö/)0_,   vide  Gapj  OpinjÖpe. 
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liggiande  fcCj  vide  Fce  2.  2)  ligga  sjuk:  ste  förbindas  och  af  läkare  skötas:   si 

decubare,   aegrotare.  I.  VS.  3:  pr;    II.  vulnus  sit  alligandum  et  a  medico  cu- 

VS.  10.    figgit^  i   (farum)  Icengij  I.  B.  randam.  I.  S.  i.  Gfr.  Handlin _,  Hovop- 

9;   II.  Fr.  1 3.     3)  ligga  begrafven:  se-  lin, 

pultus    iacere.   II.  K.  23,42;    III.  93,  Lindij  m.  gördel:  cingulurn.  II.  K.  2. 

iiij   IV.   i4*  n    i5:  4>  i3.  etc.    4)  va-  Linlika,  ad  v.   (a  liner^  len,  lindrig: 

ra    belägen:    situs    esse.  I.  K.  20:  pr;  lenis)  lindrigt:  leniter.  IV.  19:  i. 

M.  6;    II.  Dr.  3 i;   Add.  2:  14.  etc,  5)  Lifta_,  v.   a.  förse  med  list  eller  ram: 

▼istas,  uppehålla  sig:  niorari.  /.  Qi  v.  /)  limbo  ornare.  IV.  16: 12.  Ih.  raale  con- 

fkoghum  (ok  rcenaj,  I.  Md.  10;  II.  Dr.  fundit  b.  v.  cum  v.  litaj  tingere. 

21,  /.  a  (viper  ftokhjrnoj,  dröja,  blif-  Lita^  v.  n.  Q-  at  c.  dat.)  nöjas:  con- 

va  qvar:  remanere,  commorari.  II.  Dr.  tentus   esse.  I.  G.  9:5;   II.  VS.  12;  G. 

ind.  4  C"i^^    forte    a    sit  superfluum).  16;   III.  84. 

6)  liggia  tilj  tillhöra:    pertinere.    "vce-  Litilj  adj.     liten:    parvus.     1.  finger, 

ghaPj  garpar  etc.  /.   til  byar  v.  tomptj  lillfinger:    digitus    minimus.  I.  S.  4'  '• 

I.  J.   12:  2;    II.  J.  ind.  18;    Forn.  32,  litla  ftund,  på  en  kort  tid:  brevi  tem- 

36.  poet  -ger  til  pings  manna  vitna,ll.  pore.  IV.  14.'  5;     19:  i.    jncpp  litlo,  II. 

Add.  11:9.  ^'  ^'^  w^/wc^j  tillhöra  nämn-  Add.  7:  3,  i3. 

den    att    undersöka    och    ytra  sig  om:  Liva,  v.  n.    lefva:    vivere.  I.  A.  i3: 

pertinere  ad  nemdae  inquisitionem  et  pr;    18:  pr;    II.  K.  ^3:  3;    Add.  8,  11: 

decisionem.  Vide  No^md,  Ficerpungs-,  12;    12:2;    IV.  15:12,17,18.   etc.  Cfr. 

Hcerapsncemd,  Lukter.     7)  liggia  vip.  Leva. 

bero  på,  vara  förknippadt  med:    pen-  Livandi,  adj.    lefvande:   vivns.  I.   A. 

dere  ab,  coniunctiim  esse  cum  (^aliqua  5;    IL   K.  i;    A.   7,  28;    Add.   8,  1 2:  pr. 

re).    /.   vip   tolf,  fiuratighi  marker,  d.  fapirin  1.,  medan    fadren  lefvei:     vivo 

ä.  så  stora   böter:   duodecim   etc.  mar-  palre.  II.  Add.  ii:i4« 

carum  mulcta.  I.  Md.  1:  3;    p.  5:i;  II.  Liugha,  v.    n.     ljuga:    mentiri.  fiar^ 

Dr.  4?    P-  3o.  (Germ.  locutio:  es  liegt  pungs  naamd  cen  han  cer  lughin  fakerj 

däran,    es   ist   däran   gelegen,  similera  om    han    är  Ijugen  brottslig  (fiilskeli- 

habet  significationem.  Cfr.  JVidla-Saga,  gen    anklagad^    d.    ä.    om    målsegaren 

Gloss.   v.  liggia^.  brustit    i    sin    bevisning,    ligger  saken 

Lika,  v.  a.  likna:  comparare.  II.  Praef.  till  fjerdings  nämnden:  si  falso  sit  insi- 

Likami,  m.  lekamen,  kropp:  corpus.  mulatus,  i.  e.   si  actor  defecerit  in  ac- 

gups  L,    Christi  lekamen,  det  till  den  cusatione    probanda,    de  re  coguoscito 

H.  Nattvarden   invigda   brödet:  corpus  nemda   qnadrantis   territorii.  I.  B.  i:pr. 

Christi,   panis  consecratus.  III.  1 33.  ce-  Liuri,  ni.    (Isl.    liori^  öpning   eller 

gha  -mans  lufta  vip  konu,  II.  O.   3.  fönster  på  taket,  prov.  Ijur,  lyr:  fora- 

Likvcegher  (ligvoBgherJ,  m.    väg  till  men    v.  feiiestra  in  tecto.  I.  O.  6;    II. 

kyrkan,   anlagd   for   alt   derpå   föra   lik:  O.   2:  2. 

via,  qua  ad   aedem  sacram  vehebantur  Liuslika,  ad  v.    Ijusligen,  tydligt:  di- 

mortuartiin   corpora.  I.  J.  12:  7;    II.  J.  lucide,  diserte.  II.  Add.  9:  pr. 

26.  Liuta,  v.   a.    få:  accipere.  liuter  aU' 

Z//w^erj  m.  lem:  membrnm.  IV.  19:2.  nar  firi    mylnu  dorom,    om   en  annan 

LiTi,  !i.   linne:  linteum.  porf  vip  lin  (än  qvarnens   egare)   {^r    dtn    jorden, 

ek  hckirsgwf,  allitt.  d.  ä.  om  såret  må-  som    är    utanför    qvarndörren  (^livari- 
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genom  vägen  till  qvarnen  blir  slängd):  lo.  mans  v.  kono  l.^  II.  A.  3;   III.  78. 

si  (jA^vo   (iiviso)  alius  (quam  molinae  la<^ha  1.,  I.   FB.  y:  2;  II.  Forn.  ind.  i3; 

dominijs)    accij)iat  soliim  ante   portam  U.  i4;    Add.  i  i:  16.  cU\  LagJialoter. —^ 

molinae   (qno   aditus   molinae  interclu-  Cfr.    Bos-,    Ei^ho-j   ping-,  jErfpalo" 

ditur).  I.    M.   5;    II.   M.   5.  ter.  Stunda.     4)  loll:  sors.  I.  J.'i4;  II. 

Lip  (lid,  lyd),   n.    giiud,   prov.   led:  J.    33;    Add.    i  1 :  pr;    III.  i4^-   laglial., 

|)orU    ciftliraLa.   I.   T.  8;    FB.   i ,  3;    II.  II.    Add.  ii:j.  1.  ok  lagha  fkipti,  aiWlt. 

K.  63;   J.  19,  20;    U.   1,8,  10;    Add.  4:  !!•  Add.  11:  pr,  1,2;   III.  142.    5)  sak: 

n;     to;    IV.   i3;    21:  33.    Cfr.  Garpslip.  res.  i  alla  lote,  liil  alla  delar,  fullkom- 

UPi^    v.   ;i.  lid, t,  föilida:   praeterlabi  ligen:   ex  omni   parte.  IV.  i4:  i3.    ivir 

(df    It  Hijiore).  CIV.  fJiJipin.  alla  lote,   öfver   all    ting,     utomordent- 

TJpflolpi,   m.    ledsLulj.e,  grindstolpe:  ligen:    exiniie,    mirum    in  modura.  IV. 

fuiciuni   j>oilae  clathratae.   IV.   i5:  5.  \l\\  i'j.    map   alliim  ceilikum  lotum,  d. 

Loker,  m.  ört,  växt,  (lök):  lierba.  III.  ä.  sätt  eller  medel:    omnibus  honestis 

123.  td  löf  ok  lok, -AWli.  I.  J.  7:3;  II.  modis.  IV.  16:  17.  at  adrum  (forte  le- 

J.    19.  ^endun\  nokrum^  rwf/iJiga  pings  luturrij 

Löpt,  n?    luft:   aer.   I.  Md.  12:2;    II.  i  mål  som  förevarit  vid  räfsinga  ting: 

Dr.  26.  in    caussis    in  iudicio  suprerao  iudica- 

Lota,  löta,  v.  a.    lotta:  sortiri.  I.  J.  tis.  II.  Add.  5:  i. 

i  4;    II.  J.  33.    /.   ok  laghfkipta,  allitt.  Lottakari  (lottcekari) ,  m.     deltagare: 

II.   Add.  11:  pr.  particeps,    socius.    /.   piufnaparj  I.  p. 

Loter  (liiter,  löter;  pl.  löter,  acc.  lo-  3:  2;    II.  p.  28. 

te,  lote,  Ifti,  lotte),  m.      i)    lika   del,  Lova,  s.  a.  tillåta:  permittere.  II.  K. 

lott:   pars  aequalis.  I.  K.  1 7:  pr;    B.  7;  2;    IV.  19:  i.    1.   manni,  pingsgangUj  I. 

A.  9:  pr;    GB;   II.  K.  2,36;  Fr.  11;  O.  Md.  i:  pr;  II.  Dr.  i.  Cfr.  Ulovandis. 

i:  1 3;   Add.  7:  20,24;    IV.   i3,  18:  10;  Lughin,  vide  Liugha. 

19:1,2.  ^ver /öter^  två  tredjedelar:  bes.  Luka,s,  a.  (part.  pass.  /;/Ä*ier)  stän- 

I.  A.  24:  pr;  25;  M.  4;  ph  ILA.  i;  G.  ga,  prov.  locka:  claudere.  I.  J.  9:1;  IL 

18;   J.  6;    Add.  11:  16.     CIV.    Tvoilöte.  J.  21,   lukter  celler  Icefter.,  allitt.  I.  p. 

prir,  fiurlr  löter^  I.  pl;  IL  Add.  i  i:  16.  5:  2;    II.  p.  33. 

Attundi  loter,    en     åttondedel:    octava  Luka  (luca),    v.    a.    (part.  pass.  /«- 

pars.  I.  pl.  cfr.  Attunger.  fcextan  or-  kiii)      i)  erlägga,  utgifva:    pendere.   I, 

togher  i  hvarn  lot,  i.  q.  i  prea  ftapl,  tiunda,  böter,  etc,  I.  K,   20:  pr;    A.  5, 

d.  ä.  till  konungen,  häradet  och  måls-  18:2;   p.  14,  '8;    Br.  2;  IL  K.  44»  72* 

eganden:     regi,   territorio  et  actori.  I.  pr,  5;    VS.  10;    A.  7,26;    G.   2;   p.  49» 

R.  5:  pr;    II.  R.  6.     i  pre   lote,  idem.  53;   U.  ind.   25;    III.  2.   /.  firi  iorp,  I. 

IL  Forn.  i5.  not.  45;    17.  not.  57.   —  J.  3:4;   IL  J.  8.    up  1.,  I.  FB.   11:  i; 

Cfr.  Hovoploter.     2)  del    i    allmäidiet:  II.  U.  26,  27.  äter  1.,  II.  J.  10.  2)  be- 

pars    (qualiscumque).  I.  Br.  i;    II.  K.  tala:  solvere.  1.  fkuld  v.  fkyldir,  I.  B. 

60,72:2;  Add.  4:  pr;  IIL  5,28;  IV.  i4:  7;   A.  4-  2;    18:  i;    J.  6:  1;    IL  K.  73*. 

I.      3)  andel:  portio  rata,  ad  aliquera  pr;    Fr.  11;    A.  6,26;    R.   16;    J.  i4»  I' 

pertinens.  I.  A.  4:  2;  9:  pr;  18:  pr;  21:  pr;  tilgmf,  återlemna  städjan:  arrham  red- 

G,  9:  2;   Br.   2.  not.  29;    IL  K.   36,  37,  dere.  I.  A.  24:  i;    IL  A.  34* 

39;    A.  23;    G.  3, 18;  p.  9;  J.  [9;  Add.  Luktar  ping    (liictcBr  pingj,   n.    (ut 

7:20,24;  f»'a,3;  IIL  91, 1 36;  IV.  18:  videtur,  a  luka^  lykta,    sluta:    finire) 


f.  Luktar  plng  —  Lcea,  4^5 

det  sista  eller  slutliga  tinget,  tingets  Ljkilj  m.  ^a  luka)  nyckel:  clavis.  I. 
sista  sammanträde:  ultimus  iudicii  con-  p.  5:  2.  undir  las  ok  Ijkki  (pro  Ijkli)^ 
sessus.  IL  Add.  9:  2,  allitt.  I.  p.  5:  i;  IV.  18:9.  Cfr.  Ar- 
Lukter  (lucter)j  adj.  stängd:  clausus.  kar  ljkilj  Njkil. 
Cfr.  Luka.  lukt  hcerapsncemdj,  tilläfven-  Ljfa  (Ijufajj  v.  a.  c.  dat.  i)  kun- 
tyrs:  samlad,  till  öfverläggning  inne-  göra,  tillkännagifva:  publicare,  indica- 
sluten  häradsnämnd:  considens  territo-  re.  I.  Md.  1 5:  2.  not.  70;  p.  i4>i8;  II. 
rii  nemda.   pa^t  fkal  f litas  moep  1.  h._,  G.  2;    p.  48,  4^»  53;   Add.  6:  2;    7:  25. 

II.  Add.  7:27.  pcBt  ligger  til  L  h.j  II.  not.  69;  III.  67;  IV.  19:  i.  /.  'vighij, 
Add.  5:  pr.  pcet  fkal  L  h,  vita_,  II.  Add.  farumj  etc.  I.  Md.  i:  pr;  S.  i;  B.  1:  pr; 
ii:  1 3.  pcet  fkal  1.  h.  vceria  celler  fcel-  R.  3:  2;  J.  3:  3;  FS.  6:  i;  II.  K.  69; 
laj  II.  A.  14.  'vceri  fik  moep  1.  h.j  I.  Dr.  i;  R.  3;  J.  7;  Forn.  25.  l.okncem- 
B.  9;    A.  ii;    II.  Fr.  i3;    IV.  9:1.  cfr.  na  alla,  nomina    omninm    palam    edi- 

III.  72.  not.  21.  fcellir  håna  1.  h.j,  I.  cere.  II.  Dr.  i.  lyfis  biltugherj  III.  i  20. 
B.  8;  IL  Fr.  12;  A.  19.  lukt  ficerpungs-  2)  stadga,  påbjuda:  sancire,  statuere. 
ncemdj  IL  Add.  3:  pr.  Observandum  IL  Add.  7:31.  gop  lagh  I,  ok  i  fkript 
est  pro  aldrig  IV.  19:2,  scriptum  esse  koma_,  d.  ä.  stadga  och  låta  skriftligen 
luctrij  II.  Add.  7:  27,  quod,  etsi,  si  författa:  bonas  leges  ferre,  litterisque 
iiumerum  adsessorum  nemdae  respexe-  mandandas  curare.  II.  Praef.  mccp  fkript 
ris,  eodem  redeat,  fortuitum  esse  vi-  lyfir  laglibok  'var^  d.  ä.  uttryckligen 
detur,  cum  hic  locus  noii  e  statuto  R.  föreskrifver:  diserte  praescribit  v.  sta- 
Magni  sit  excerptus,  sed  e  Jure  Östro-  tuit.  IL  Add.  i3:  i.  Cfr.  Laghljftery 
gotico,  quod  loco   /.  hceraps  noimdinne  Öghljfa. 

kabet  konongs  rcefft.  Cfr.  not.  88.  1.  c.  Lyftaj  v.    a.    (Jifta;    part.    pass.   lu- 

—    Stj.    et   Locc.  crediderunt  h.  v.  i-  ftin"^  slå:  ferire,   verberare.  I.  K.  12:  f; 

dem  esse   ac  liitter^  merus,  purus     Ilu  S.  4*  5;   B.  4>  H.  K*  ^5;  Fr.  6 — 8;   Dr. 

vertit:   "luktr^  decisio  litis  perenitoria  39. 

vel  probatio  legalis,"  perperam  credens,  Lyter_,   adj.     lytt:    deformatus.     Cfr. 

in   locutione  mcep  liiktri  hceraps  ncem-  Lcefter. 

dinnij  "posterius  in  genetivo   casu  po-  Lcea^  v.  a.    låna  (ut^:    commodare. 

situm  esse."  Quocumque  modo  verten-  I.  R.  10;  IL  R.  25,27.  utan  hun  fe  hetJi ^ 

dum  sit  hoc  epitheton,  id  tamen  cer-  om   ej  jorden  af  egaren  är   uplåten  åt 

to    constare    videtur,  nullam  illud   re-  någon  annan  att  brukas,  så  att  egaren 

spicere  specialein  procedendi  vel  nem-  kan     vara     i    okunnighet    om    å^w  in- 

dam  constituendi  rationem.  kräktntng    som    af    tredje    man  blifvit 

Lund,  f.      i)   lynne:    indoles.     Cfr.  gjord:  nisi  fundus  a   domino  ahi  uten- 

Godlynder.     2)    sätt:    modus.    pcesfiun  dus  sit  concessus,  ut  adeo  douiinus  pos- 

lunduirtj  11.  Add.  ii:i6;  V.  i.  Cfr.  ^/i-  sit     ig\ior;ire     usmpationem     a    tertio 

nur-j  Ena-j  Hulka-j  Samulund.  quodnm   fact;tm.  III.  i  i  2.    Lund.  vertil: 

Lufter,  m.    lust»  benägenhet,  upsåi:  "nisi  aut   coinmodati,   aufe   precarii,   aut 

pronus  animus,   voluntas.  ^(^  nöd,  IV.  precariae    polius    tilulo  concessus  sil;" 

j  2.  credit    vero     sensum    esse    eum,  quod 

Lnftij  m.   lusta:  libido.  Cfr.  Likami.  ipse  commodatarius  non   poluerit  usu- 

LuftiUj   vide  Ljfta^  capere.     Ih.    male    vertil:    "nisi    terra 

Luterj  vide  Loter,  inculta  fuerit," 


456  1,  Lcsgger  —  Lcena. 

Lccggerj  m.  lägg,   ben:  os.  mötes  wg  LcegJier  (legherjj  n.  (Isl.  legor(t)  lon-* 

ok  l.j    om    såret    går  in  till  benet:  si  skaläge;  stiiprum.  I,    G.  6:  a,  4;    II.  G. 

lerriim    usque    ad   os  penetret.  1.  VS.  8,  9, 1 1,  i  3,  i8j  Add.  i2:pr,  2.  Cf r.  Zö>z- 

1:  2.  par  Iceglier. 

Lceggia,    hvgia    (leogioi,  III.  21,46.  Lcegher  barn^  n.    oälita    barn,  afladt 

lagicu^  laggwr^  laggi^  pro  I(egiai  alc.  I.  i  Jönskaläge:  spurius.  II.  Add.  i2:pr,  i. 

G.  5:  i;    R.  i3;    J.  4:  pr.    loix,    legs,  Lccgher  bot,    Ixghers  hot    (loeghcere 

leegs,  pro  l(^gs,  praes.  pass.  I.  A.    16:  ^^^j^   f,    ^öter  för    lönskaläge:    mulcta 

pr;    II.  p.   7;    .1.  md.  9.  /./-Aa^  sup.  I.  st^^j,.;^    jj;^  q,  ,2;     Add.  I2:pr,i.    to- 

R.    1 3.  laghper,  part.  pass.  IV.  2.  etc.  ^her  böter  v.  ^ö^e,  sing.  m.  occurrit  II. 

7r7-^//)er,  I.  FS.  2:  pr.J,  v.  a.   i)  lägga:  ^jj    ,2:  pr,  2.  Cfr.  ^o^ 

pouere,  collocare.    i   vaggu  lagper,  I.  La^^rkerrtaber  ne<rhorrtather)    m    H 

T).  .7.    ^  a/Zam  /.,   vide  Altare.    1.  a-  T^^^f^^^^^'  (le^norjtattierj    m.   ij 

x^      >  ,.      ^.      .,         /.,      TT    T»             f  eralstalle,  bejiralning:  sepulcretum,  se- 

pnunja^fa  td  gcutflu^lh^j^g,  cfr.  ^^j^^^^    j    ^»^  ^5      ^       V       jj^  ^  .^^^^ 

/«/jrg^/«.  A  W/)/o^e    II   Add   i.:pr.  ^      ^^^^^     ^^  ^ij,  j^^  ^j,j         3t,rska. 

^^^/•f  i  /..  I.  A.  5;   J.  4:  I      /.  vcep  ^^^^  grafställe  och^begrafning,  prov. 

anperlceghi    vide  has  vv.  /. /o/z  «   vide  f^        t^^.             -^  sacerdotibus  pro  se- 

Lön,   ^cegh  v.  gata  (af  ^^'  toptj  I,  I.  ^^^^^^^   ^^[^^  ^  ^    ^5.        ^g    h^^^.  23, 

J.  12:  pr;    10:  4;    M.   5.    /.  <//^  addere.     m   00 

III.  22.  loiggias  (dep.  pro  la^ggia  fik^  ^       '                •  1      r      t         » 

te  teo,  concumbere   cum  femina.  I.  La^^homan,  vide  Leghomaper. 

G.  6:  pr.  cfr.  Flp.  —  Ch.  Bo,  Fram-,  Loeghra,  v.  a.  lägra:  stuprare.  II.  G, 

Kaftloiggia.     2)    bestämma,    förordna:  4>    Add.  12:2. 

statuere,  constituere.    dagh,  fa^ftnapar  Lceghri,  adj.  corapar.  lägre,  ringare: 

v.  manapar  ftcemnu,  ftcemnudagh  (til)  inferior,    minor,   fumar  (fakir  ceruj  Ij 

h,  vide  Dagher  3,  Fceftnapar  ftcemna,  IV.  i  2. 

Stcemnaj  Stxmiiudagher.  1.  fmalj  til  La^ldr,  m.  läkare:  medicus;  inde 
laglia  v.  ncemdj  vide  Lagh  a,  Ncemd.  LcBkirsgcef,  Icekis  gicefj  f.  läkarelön: 
/.  härda  roefft  anper,  IV.  19:4-  I- 1^^'^'^  merces  medico  data.  I.  S.  i;  VS.  3:  i; 
fripiöfarij  biltughan,  vide  has  v  v.  Cfr.  II.  VS.  10,  1 4-  Huc  sine  dubio  quoqu« 
Utlccgher.  1.  man  ugildaJij  I.  Md.  11./.  referendum  est  I.  VS.  5,  ubi  kiursgcef 
alma^nnings  giwld  v.  alagh,  II.  O.  1:  perperam  est  scriptum.  Cfr.  Lin. 
1 5;  IV.  9:2;  19:4*  ^' ff^^S^^  ^  hceraps  Lcen,  n.  län,  förläning  (af  kungs- 
rcefft,  I.  FS.  a:  pr.  Cfr.  Aloighin.  3^  gård}:  feudum,  ususfructus  praedii  re- 
sticka,  genomstinga:  transfigere,  pun-  gii  privato  cuidam  concessus.  11.  O.  i: 
ctim  vulnerare.  II.  Add.  3:  5;  III.  14Ö.  i5;  Add.  i;  IV.  9:2;  19:4-  pccn  fum 
L  gönom  'vapva  mans,  I.  VS.  1:  3.  Clr.  huTiit  a  }(  lasnsmaper,  synes  betyda 
Gönumkcgher.  —  Iiicertum  nobis  vi-  den  konungens  ämbetsman,  åt  hvilken 
detur  ulrum  huc,  an  ad  verbum  quod-  ett  af  Upsala  ödes  gods  var  förländt, 
dam  higha,  nobis  incognilum,  refeien-  och  hvilken  förestod  det  dcrunder  ly- 
da siL  W^cuLin:  lugher  man  annan  up  a  dande  bo:  praefectus  regius  v.  vasai- 
fmt  mal  ok  höt,  V\\.  87,  cuius  lamen  lus,  qui  in  quodam  praediorum  Upsa- 
.«ensus  non  dubius  videlur.  CU\  Swtta.  liensium  habitaba,t,  eique  circumiacenti 
IaeiIi,  La^gJiw  etc,  vide  Lagh,  La-  ret^ioni  praeerat.  II.  O.  i:i5.  Cfr.  Bo  4- 
^ha  elc.  Lcuna,   vide  Låna. 


1,  Lcender  —  Lönar  droten.  4^7 

Lcenäerj  adj.    som  innehar  län:    qui  Lceftar  botj,  f.    böter  för  stympning, 

feudum   habet.    /.   maperj  vasallus,   )(  lytesbot:  mulcta  rautilationis.  I.  S.  4^8. 

bondij  I.  J.  5;   IL  J.  i3.  Lcefter_,  m.  stympning,  lyte:  rautila- 

Lcengij  adv.  länge:    diu.  I.  K.  i;   A.  tio.  I.  S.  4: pr,  1,2,4 — 6,8.  mceta precis 

i3:  pr;    II.  K.  71,  72:  3;    Add.  n:  3;  Iccftir^  värdera  skadan  som  blifvit  gjord 

\y.  \^\\.  ligger  i  (farwn)  Icengi^^dWxW.  genom    trälens   stympande:     aestimare 

I.  B.  9;   II.  Fr.  1 3.    heiiger    (lengcer)^  damuum    servi    mutilatione    datum.  I. 

compar.  I.  K.  i  5:  pr;   VS.  3:  pr;   A.  12:  VS.  3:  2;    II.  VS.  ii.  Cfr.  Fccar-,Va- 

pr;    18:  pr;   J.  6:  pr;    i3:4;    16:  pr;   M.  pa-^  yUudcBfter. 

2;    II.  K.  G8.  etc.  teg-g-er^  III.  102,112.  Lce/ter,   adj.    Cpart.    pass.    a   /«//«) 

Lwngrce,    Icmgra^    adv.     comp.     (a  stympad:  mutilatus.    /.  celler  Ijter,  al- 

langt^  längre    (1    afseende    på    rum):  jitt.  H.  Fr.  i5;   III.  54. 

iongius.  I    K.  18;  IL  K.  42.  ^          yi^g  ^^^^^  ^^^^^ 

Lcensmaber,    IceTisman,  m.     Cegentl.  ^      ,              ,.      ,...,,      ,       ..   ,. 

1.     •        1    r                     11     A        >^    1  ■  Lcetlater,  adj.    låttlynt,    vanho;:    co- 

iansinnehalvare:     vasallus)      i)    lans-  .      r      i-      r^r      /?    /ti     /-r^i 

1  ^                    ..       ,  ^         I    -u  mis,  facilis.  IV.  10:  A.    in.  (G/oss.  v  v. 

man,     konungens     tienstman,    hvilkeii  ^    '         ,       ^          r      1.  i 

111        o       °i            ,1.           .  flat   et    låter)  conluudit  h.  v.  cum  v. 

Jbodde  pa  en  kungsgård:  exactor  v.  ve-  <.  .,,                 < 

.•     r     •              .  °  °      •    1    u-t  u  i    •  litdlater^  modestus. 

ctigaliarms     regms,    qui    habitabat    in  ^ 

praedio  regio.  IL  O.  1:1 5;  p.  58;  Forn.  Lceper,  vide  Z^ä. 

47;   Add.  i;   IV.  9:2;   19:4.  Cfr.  ^/j-  Löf,  n.    löf:    fröns,  folium   arboris. 

tij,   Konongsgarperj   Lcen,     2)  biskops  Cfr.  Loker.  Inde 

länsman:  exactor  episcopi.  II.  K. 25.  not.  Löfvirkmger,  m.    (ji  'virkcij  fabrica- 

-79;  cap.  71;   III.  32.  Cfr.  Vmbupsman.  re)  en   som   bygger  (och  bor  i)  löf- 

Lcensprefter _,  m.  biskopens  ombuds-  hyddor;    så   kallas  skogsröfvare:    casa- 

Snan,  kontraktsprost:  mandatarius  epi-  rum    frondearum    structor  (et  habita- 

scopi,    praepositus    territorialis.  II.  K.  tor);    ita    appellatur  praedo  siivaticus. 

:23;   III.  91.  bifkups  l.j   I.  K,  12:  1,2;  II.  Dr.  21.  Ita  Bg.  quoque  explicat  h. 

il.  K.  2  5.  Y.  Cfr.  Lösvittinger. 

Lcerderj  adj.   (egentl.  lärd:  doctus)  Löghj  f.  lögning,  simmande:  lavatio, 

klerk:  clericus.    Icerdir  mcciij  I.  A.  lOj  natatio.  I.  O.  6. 

IV.  16:  17.  Cfr.  Leker j  Boklcerder.  Lötij  f.    lÖn,  ersättning:    praemium, 

Lcefdj  v.  a.  läsa:  legere.  /.  ivir  foU  compensatio.  IV.  i5:  12.    Cfr.  Arvudis 

kcj  om  prest:    de  saeerdote,   I.  K.  16;  lö7i.,  Frölön. 

il.  K.  35.  Löuj  f.  döljande:  occultatlo.   Iccggki 

Lci'faj  v.  a.  (a  las')  läsa,  stänga:  clau-  f.    a^    dölja:    occultare.  II.  A.  24;  III. 

dere.  Vide  Luka.  j  1 6.  Cfr.  Lönp. 

Lcesfa^  v.  a.    lassa:    plaustro   impo-  Löruij,  v.  a.   löna,  vedergälla:  rerau- 

aiere  (onus).  I.  FS.  2:  i;   II.  Forn.  3.  nerare.  IV.  16:  12.    goef  l.j  vide  Gcuf. 

Lccfta^  v.  a.  förderfva,  styrapa:  frän-  Löna^  v.  a.    dölja:    occultare.  II.  A. 

gere,    mutilare.    I.  R.  9:  3;    II.  R.  24.  23.     /.   ok   bort  v.  undan  fkiuta^  I.  A. 

/.  mal  manSj  I.  S.  4*  5.  cen  la^ft  (part.  17:  i   (ubi  lön  pro  lÖJit  scriptum  est)j 

pass.)  cerjl.  S.  4:8.  Cfr.  Lcufter ^  Fior^  II.  K.  72:  i;   A.  22.  undan  L^  V.  3. 

lojfiing.  Lönar  drotenj  vide  Lanardroten. 
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458  /.  Lönder  ■—  Löfa. 

Lönderj  adj.    ^part.    pass.    a    löna^  4?»  ^S»   I^*  ^8:8.  lös  fara  w.  löpa_,  om 

lönlig,  fördold:  occuUus.  IV.  12.  vatten  som  ej  är  updämdt:  de  aqua  li- 

Lönleka^  adv.  lönligen:  clani,  occul-  bere  profluenti,  I.  M.  4;    H*  M.  4«  /'^ 

te.   III.  Q)Q.  ccriL   tver   löter  löfir  v.  pripiiwger  lös 

Lönpj  f.     (di   löna;  Isl.    lefntf)  dol-  af  bolej  en  eller  två  tredjedelar  af  går- 

jande:  occultatio.  Cfr.  Zö/z.  Inde  den    äro    fria   från    arrendet:    bes  vel 

Lönpar  IcGgher j  n.   lönskaläge:    con-  triens    praedii    a   contractu    locationis 

cubitus    clandestinus,    stuprum.    I.  G.  conductionis  liberatur.  I.  A.  24:  pr;  IL 

6:  I.  A.  33.    elder    ^värper  l.j,  II.  Forn.  34; 

Löpaj  v.  n.     i)  löpa,  springa:   cur-  Add.  3:  2;    IV.  8.     2)  rörlig:  raobilis. 

rere.   I.  Md.  12:  pr;   R.  11:  pr;   p.  16;  Cfr.   Lösörar^   PcBnningerj   Öre.     3)  i 

rS.   5:3;   II.  G.  i-y;    IV.  16:9.  etc.    /.  sammansättningar:    den    som   är  utan: 

or  handarrij  befria  sig  från  sina  band:  in  compositionibus:  carens.  Vide  JFbr- 

vinculis   se  liberare.  I.  Md.  7;   II.  Dr.  falla-j   Frip-j    Sak-j   Vitne-j  Fitulös 

18.  1.  a  hoirfkipj  gå  ombord  eller  fa-  etc. 

ra    på   kaparefartyg:    navi  praedatoria  Löfa  (lofa^  IL  O.  1:1 3;   Add.  11:7, 

proficisci.  L  O.  10;   II.  O.  i:  10.    /,    a  8.J^  v.  a.    (egentl.    göra   lös:    solvere) 

tomptj  i  fiendtlig  afsigt  intränga  på  en  i)  medelst    bevisning    af  sin  egande- 

annans  tomt:  hostiliter  invadere  in  a-  rätt  återtaga  sin  egendom  som  blifvit 

lienam  aream.  II.  O.  i:  14.    2)  rinna:  bortstulen  eller  förlorad  och  sedan  å- 

fluere.  IL  M.  4*  J'  i^ii"  (egentl.  rinna  terfunnen    i    en    annans    förvar:    rem 

öfver),  vara  öfrig,  till  öfverlopps:  red-  suam,  furto  ablatam  v.  amissam,  post- 

undare.   IL  J.  14.  eaque    in    alienis    manibus   inventam, 

Löpis  eper^  m.  ^a  löpcT)  löpande,  d.  dominium  suum  probando  recipere.  L 

ä.  förhastad  ed;  så  kallas  den  ed,  som  p.   8:1;    9,  10,12:1,2;    i3 — 15;  IL  p. 

gås  af  en  part,  hvilken  ej  har  laga  vits-  53.     2)  lösa  med  penningar:    pecunia 

ord:  iuramentum  festinatum  v.  tumul-  redimere;  ex.  c.  a)  lösa   ett  fäkreatur 

tuarium;  ita  appellatur  iusiurandum  iu-  som    af  en  annan  blifvit  intaget:    pe- 

diciale    ab    eo   factum,  cui  ius  iurandi  cus  suum  in  alieno  agro  captum  redi- 

non  competit.  II.  Add.  i3:  1.  Conferri  mere.  I.  FS.  6:  i,  4?   H-  Forn.  25,  29, 

meretur  vocabulura  Isl.  Jileypi- d6inar_,  3o.   b)  igenlösa  gifven  eller  tagen  pant: 

förhastade  omdömen,  fördomar:  prae-  pignus  datum  (voip)  v.  captum  (namj 

iudicia.  redimere.  I.   R.  7:  i;    J.  6;    II.  L  i/\, 

Löpftigharj  m.  pL    en    springandes  äter  h,  II.  U.  6.  Cfr.  Skuld,     c)  lösa 

vägar:    tramites,  quibus  aliquis  currit.  någon    ur    träldom:    e    servitute    red- 

taka  proil  a  -um^  fasttaga  en  träl  som  iraere.  I.  A.   22;     IL  A.  3i.     d)   lösa 

rymt    ifrån    sin    egare:  servum   fugiti-  från     straff  genom  böters  erläggande: 

vura   comprehendere.  I.  p.  18;    IL  p.  mulcta  solvenda  a  supplicio  redimere. 

53.  L  p.  5:  2;   IL  p.  21,22,  33;   Add.  7: 

Lös  (löfs)j  adj.     i)  lös:  solutus,  Ii-  22.  not.  54;   HL  i45;    IV.  19:4-  I- fik 

ber.  värper  (griper)  /Ö5^  I.  FS.  6: 4;  IL  af  fkoghej  d.  ä.  från   nödvändigheten 

Forn.  29.  värper  altara  ften  löSj  I.  K.  att  fly:  redimere  necessitatem  fugien- 

5;   IL  K.  8.    Icfan  v.  /6y^ /«to,  lössläp-  di  (^in  silvam).  IL  O.  1:1 3.  /.  brut  fiUj 

pa:    liberare,  vinculis  exsolvere.  1.   p.  11.  Add.  11: 11.  e)  lösa,  bÖrda  jord  som 

3;  2;  5:  I,  2;    i3j  II.  p.  17,  28,  3o,  33,  (af  en  slägtinge)  förytras  eller  blifvit 


/.  Löfa  —  Maghandi.  l^^g 

förytraci:  fundum  v.  agruni  fa  cognato)  24*  "ot.  78;  Å.  8j  J.  46;  Add.  1 1: 1 1, 

alienandum  v.  alienatum  redimere.  II.  Cfr.  Öre. 

Add.  1 1 :  5—8.  äter  L,  IL  K.  iud.  68;  Löt^  f.    betesmark:  pascuum.  I.  FS. 

Add.  11:7,8.    Cfr.  Bupsiorp.     3)  be-  i-   n.  Forn.  2.   Cfr.  Fce  löt, 

tala:   solvere.    /.  fkuld    II.  R.  16.     4)  ^^.^^^  ^ --^^^^  ^j^^  ^         ^^^^^^ 

aigöra:    solvere,    decidere.    lands  cijyn 

fkcd  1.  mcalli  perra_,  I.  J.   1 6:  pr;  II.  J. 

37.    —    Pro    Ijfie  perperam  scriptum  TV/T 

est  löfcB  II.  p.  48. 

Lösgiurperj  adj.  med  uplöst  gördel:  _ 

cingLilo     solutus.    I.  p.  5:  i;   II.  R.  9;  Magha,  v.   n.     Cpraes.   m«  [mce,  I. 

f)^  3q^  a.  17:1;    R.  7:  pr;   J.  14,18.],  pl.  wo- 

Lösharaper,   adj.    med    uplöst    bår:  ^^"^  v-  '^^wg-^"';  »mpf.  77ia«i  v.  w^^/y  in 

solutis  crinibus.  I.  R.  5:5;    II.  R.  9.  ^"f-  "O"  occurnt)   i)  kunna:  posse.  I. 

Löfka  (löfker,  II.  K.  43.  not.  39.^,  -^-/J    ^d.  14:  2;    VS.  i:  i;    3:  pr;    A. 

adj.  indecl.     i)  lös,  rörlig:  mobilis.   /.  10:2;   G.  9:5;    J.   i3:pr;  II.  K.  3;   A. 

pcenniTigarj  vide  Pcenninger.    2)  ledig,  ^^'    Ada.  7:205  III.  74;  IV.  i5:o.  etc. 

ogift:  innuptus.  /.  man,  II.  K.  43;  III.  ^)  "^^g^'    vara    berättigad   (att  göra): 

I.  /.  kona,  I.  Br.  5;  II.  G.  9;  Add.  ^^^  habere  (abquid  faciendi).  I.  K.  20: 
12:  pr;  III.  96.  Cfr.  LöfkalcBghi.  3)  ^i  ^2;  A.  ^:  2\  8:3;  10,  21:1.  etc.  3) 
kringstrykande:  vagus,erroneus.  l.mcen^  O  synnerhet  1  nekande  sats)  skola,  bo- 
ll. Dr.  4o.  ^^'  CP''^^^^'''''"^  ^"  positione  negativa) 

Löfkaloeghi,  n.  lönskaläge:  stuprum,  <lebere,  oportere.  ma  h^arghit  etc,  in- 

II.  K.  57.  gendera  skall,    är   skyldig:    neutri    in- 
Löfn,  f.  lösen:  redemtio,   i)  bvari-  cumbat.  II.   A.  20.     han    ma   eig,  eig 

genom    en   tjuf  köpes  fri  från  galgen:  rnughii  per  etc.  I.  Md.   5:4;    ^S.    2:1; 

qua  fur   a  patibulo  liberatur.  IV.  18:  5.  A.  17;  i;    R.   i3;    J.  5;    II.  A.  10.  etc. 

gange  aldrigh  til  1.  utan  td  liftats,  al-  f^^^  "^«  '^^^  heta  laghafpicell,  ransman 

litt.  II.  p.   5.    lata   piuf  td  -nar,  låta  etc.  iuste  appellatur  etc.  II.  Praef.  nu 

tjufven  friköpa  sig:    pecuniam  pro  vi-  ^^  pe  fiughitr  domaren  ma  hindra,  IV. 

ta    furis    accipere.  II.  p.  7;    III.    i45.  i^»  "isi  pro  c^omcpz-e/z  ma  legendum  sit 

2)  hvarigenom  såld  jord  inlöses  af  säl-  domcercen  mughu,  i.  e.  quae  iudici  im- 

jarens   arfvinge:    qua  fundus    venditus  pediraento    esse    possunt.     4)  må:    v. 

ab  herede  venditoris  redimitur.  II.  Add.  ^"x-  optativae  significationis.  at  patta 

11:6.  Cfr.  Löfa  2  d),  ej.  matti  hoelder  v.  ena  lund  haldas,  matti 

Lösvittinger,  m.  vettlös:    mente  ca-  hava  fulla  fceftu,  ut  haec  eo  certius 

ptus.  Verba:  gcers  maper  1.,  I.  Md.  10,  observentur  etc.  IV.  19:  i,  2,  5. 

potius,  secundum  Locc,  vertenda  no-  Maghandi    (mogandhe,    II.  K.  72:  i. 

bis    viderentur:   "si   quis    amentem  se  not.  g^Z.),  adj.    (a  maghcC^    mogande, 

simulet,"  quam:  "si  quis   adeo    vecors  till  mogen  ålder  kommen:  adultus.   II. 

fuerit,"  ut  maluit  Ih.  (Qloss.  v.  göra).  Add.  11:  14.  m,.  maper,  I.  p.  2:  pr;  II. 

At  vix  dubium  est,  quin  pro  7.  legen-  R.  17;    p.  19,20.  )(  ovormaghi,  I.  B. 

dum  sit  löfvirkiTjger.  3:  pr;    II.  K.  72:  i;    Fr.  ind.  4;    Add. 

Lösörar  (lösörce,  löscerce),m.T^\.  lös-  11:8;  III.  112.    til    -da   ar  komaj   II. 

oren:    boiia    mobiliu.    )(    torp,  II.  K,  Add.  11:8. 


46o  ^-  Maglter -^  Margliir. 

Magherj  m.    bes  vågrad  person:  afli-  Malsmaperj  malsman  j  m.     i)  måls- 

nis.  IV.  i5:  i6.  man:  tutor,  curator.  )^  ovormagJiij  ko" 

Makahroj,   MakavcegJier_,    vide    Mar-  nuj  husfru,  IL  G.  i8;    Add.  ii:8;  III. 

kwvoegher.  97,  106;   IV.  18:  1 3;    21:  85.    2)  måls- 

Mal  fmctalj,  maallj  mall;  raazlinitj  dat.  egande:    actor.    III.  68,  nisi  forte  hoc 

dcf.  IV.  i.)j,  n.     i)  tal,  målföre:    ser-  loco  malsegJiandi  sit  legendum. 

jno,    loquela.  I.  S.  4«  5.    Cfr.  Giftar~j  Maiij  n?  träl:  servus.  II.  G.  2. 

Hcerapsinannainal.  2)  mål,  (rättegångs-  MaUj  m.   vide  Maper. 

eller  annan)  sak:     res,  caussa  (^foren-  Manaper  Cmana^derJ^m.  nvAWciÅiMiiew* 

sis    vel   non  forensis).  I.  Md.  i:pr,  2;  sis.  III.  68.   -pa  dagher^  fraift^  ftcein-^ 

S.  i;    g.  8:  pr,  i;    R.  9;  pr;  FB.  9:  i;  naj  vide  DagJier 3  etc. 

IV.   1 5:  3,  7.  etc.     Cfr.  Domher,    Gcer-  MaTiböter_,  f.  pl.  (sing.  m.  manbÖter 

ning  2 j  Banz-j  Dräpa- j  KcEro'j  Lagh'_,  v.  -bötej  cfr.  Bot^  mansbot,  böter  för 

Orbota-j  Sara-j  Syndamalj  Scetta.  dråp:  mulcta  homicidii.  II.  Add.  11:  4r 

Malj  n.     (]egentl.    viss    tid:    certum  17 — 19.  Cfr,  uirvabotj  Mttarbot. 

temporis  momentum)  mattimme,  mål-  Mandråp ,  n.     dråp:    homicidium.    I. 

tid:    tempus  cibi  capiendi.  II.  Add.  7:  Md.  rubr;   5:  i;  II.  Dr.  10.  utanm.eitj 

21.    vara  fkilder    at   uni  mal  ok  matit  d.   ä.  böter  för  dråp:    mulcta  homici- 

Y.  nicettij,  allitt.  II.  Forn.   34;   Add.  3:  dii.  I.  A.  18:  i;    II.  A.  26. 

2;    V.  I.    Cfr.  Af  kaj  Mals  mäter.  Mangir  j  pron.  pl.    raänge:    multi.  I. 

Malarufj  n.  (a  mali  2 j  et  rjva'^  hr j'-  Br.  2;    II.  Dr.  i;    p.  39;    J.  10;    Forn. 

tände  af  legoaftal:    contractae  locatio-  ind.  not.  62;   IV.  12;   19:5.  Cfr. /£'//*- 

nis  conductionis  (^operarum)  rescissio.  mangir, 

II.  Forn.  37;    III.  49.  coll.  c.  II.  U.  27.  Mänhet,  f.    manligbet,  kraft:  virtus, 

Stj.  ita  vertit  h.  v.  "sakbrott,  der  man  fortitudo.  IV.  i5:6.  not.  24. 

uprifver  en  sak  som  afdömd  är;"  eum-  Manhcelghij    n.      i)    personlig    fred 

que    secuti  Locc.  Ver.  et  Ih.  ita:    "re-  och    säkerhet:    uniuscuiusque  securitas 

scissio  sententiae  serael  latae."  publica.  I.  B.  i:pr.  2)  brott  emot  den- 

Malij  m,     i)  gåfva,    afgift:    donura,  na  fred:  laesio  huius  securitatis.  II.  Add. 

pensio.    Cfr.  Foiftninga  mali.     2)  lega:  4- 3.  coll.   c.  Fr.  i. 

locatio  conductio.  Cfr.  Malaruf,  ManhoiUcp.s  bot   (rectius,   ut  videtur, 

Mali,  n.  vide  Mceli,  manhmlghis  boi^,  f.  i.  q.  hcelghis  bot.  II. 

Malseghanda  rcetterj  m.  målsegände-*  Dr.  8. 

rätt:    ias  actoris  (v.  portio  mulctae  ei  Mannilikaj  ad  v.    manligen:    viriliter. 

cedens).  III.  117.   ceglm  -ten  af  man*  IV.  f6:  12. 

nij,  III.  1 24»  Mantalj  n.    antal  af  menniskor:  nu- 

Malseghandi  (malseghendi,  -eigJian*  merus  hominum.  öka  w .  fidla  ep  at  man- 
di,  -asghendij  -egajula,  - heghendi) ,  \n.  tali,  d.  ä.  antalet  af  de  svärjande:  au- 
m.ålsegande:  actor.  II.  O.  i:  i3;  p.  4»  gere  v.  complere  numerum  iurantium. 
9,  10,  3i,58;  Forn.  44»  ^^>  4/5  U.  6;  II.  Add.  i3:pr,  i.  fkipta  ceptir  -Ii,  in 
Add.  'i^iQii^;  III.  2.  not.  10;  69,72,  capita  dividere.  II.  A.  3;  Add.  11:16; 
75,79,80,86,88,91,111,120,121,133;  111.  73* 
IV.  9:  1;    i8:5,  10— 12.  MantuljVCi,  mantel:  pallium.  II.  G.  5. 

Mals  mäter,  m.     ett   mål    mat:    cibi  Marglur,  pron.  pl.  månge:  multi.  I. 

portio,  ad  horainem  semel  saturandum  Md.  1:1;  A.  9:  pr;  FS.  1;  II.  A.  3;  Forn. 

sufliciens,  yw/^er  m.j  II.  p.  14.  iud.  43;  cap.  i;   Add.  7:20;  ii:4>'7» 


i.  Mar^hir  —  Maper.  4^* 

III.  loo;   IV.  1 4.'  4»  '7'  '95   '5*  ^^2,  1 5;  bro^  II.  Forn.  32.  not.  47«    Cfr.  M«r- 

1 6:  1 2.  marhce  pro  marghcej  I.  J.  4*  i  •  ^'^  vccgher. 

Cfr.  lammarghir.  Markarfkicelj  märka  fkicelj  n.  pl.  rå- 

Murkj  f.  m;uk,  skog,  utmark:  solum,  gång  emellan    två  byars  marker,  prov. 

silva,   pascuum.  I.  Md.  14.*  i>2;    R.  8:  markaskäl:    limites    inter  silvas  et  pa- 

j;   J.  17:  pr,  3;    II.  Dr.  29,30;    R.   18;  scua  duorum  pagorum.  I.  J.  i6:prj  XL 

J.  39,  42'  aldra  göta  markj  I.  Md.  \/^:  J.  37. 

3;   II.  Dr.  3i.  Cir.  JBjar-j  Fce-^  Öd'         Märka  vcegherj-m.  skogs- eller  mark- 

mark.  väg,    väg  som  förer  till  byns  skog  el- 

Mark  Cmcerk_,  I.  Md.  3:  3;   A.  22;  G.  ler    mark:    via    ad   silvam  v.  pascuuna 

fl.   marcherj,  mccrchcerj  pl.  I.  K.  5, 7,8:  ^2t^\  ^ucens.^Q  almcennings  voigherj,  11. 

i.etc.Jjf.  i) mark  (vigt):  raarca  librata.  Forn.  32.  not.  45.  Pro  märka 'vccghcer 

tolf  marker _,  half  m.  gids^  I.  G.  i;  II.  et  märka  bror  textus  1.  c.  habet  maka- 

G.  i;   IV.  16:12.  m.  (^sc.  fdfsj  vmghin  vceghoir  et  makabroor;  quae  tamen  di- 

(■zziöre  gidsjj  I.  A.  22;    II.  A.  3i.    2)  versitas  tantum  minus  accurato  scribeii- 

mark    (^penningar),    en     summa,     ur-  di    modo,    quo  litt.  r  in  fine  syllabae 

sprungligen    svarande    emot    en  mark  baud  raro  omittitur,  tribuenda  videtur. 
silfver:    marca,    summa    pecuniae,  pri-         Martensmcesfaj  f.    Mårtensmessa:  fe- 

initus  continens  vel  aequiparans  argen-  stum  Martini,  d.  XI  Novembris.  V.  3. 

ti  libram.  I.  K.  3,5,7.  ^^^'     ^'  P^^'  J^'t'<^ii'tens  mcesfu  dagher^,  I.  G.  9:prj  II. 

nijigttj  II.  Add.  1 3:  2.   prer   m.  i  qvi-  G.  i5;    Forn.  4i;    V.  2. 
kom  koftomj,  V.  i.    prer   m.   hete  prer         Mafkus  daglier    v.  fredaglier^    vide 

ok  cent  tvär  (fcextan  örtogher  i  Kvarn  Matfkuts fredagher. 
pripiung  v.  lotjj,  i.   q.    prceimi  foixtan         Mata_,  f.  mat:  eibus.  II.  Forn.  34»  Cfr. 

örtogher;  dessa  böter  kallades  3  mar-  Mal. 

ker,    men    voro   i  sjelfva  verket  blott  Mäter j  m.  i.  q.  mata,  Cfr.  Mals  ma- 

2,  emedan  i  hvar  lott  blott  erlades  16  ter. 

örtuger,    eller  tillsammans  4^  örtuger,         Mathcerhcerghi^   n.    visthus,   skafferi: 

hvaraf    24    utgjorde  en  mark:    mulcta  cella  penuaria.  II.  p.  3o. 
trium  marcarum  appellabatur,  duarum  Matfkamma^  f.    i.  q.  matliKrbmrghi, 

vero    marcarum    revera    erat;    cum  e-  I.  p.  5:  pr. 

iiim  quaevis  portio  huius  mulctae  tri-         Matfkutj  n.    matskott,  sammanskott 

fariam  dividendae,  sedecim  esset  ortu-  af  matvaror:  collecta  cibariorum;  inde 
garum,   tota   mulcta  effecit  quadragin-  Matfkuts  fredagher    (mafkuz  freda^ 

ta  octo  ortugas,  quarum   quaevis  mar-  gherjj  m.  en  fredag,  på  hvilken  mat- 

ca    continebat    viginti    quatuor.  I.  Md.  varor    offrades,  troligen  åt  de  fattiga: 

i:  3;   R.  5:6;    II.  Dr.  4;    ^'  ^ — 9»  '2,  dies  quidam  Veneris,  quo  collecta  ci- 

i4 — 18;    p.  4i,43;  J.26,4i>45;  Forn.  bariorum  in  aede  sacra  pauperibus,  ut 

2,26;    U.  18,20,22;    Add.   2:  1 3.    Cfr.  videtur,  offerebatur.  II.  K.  ind.  4t;  cap. 

Half  mark  j  Öre.,  Örtoghj  Pa:nninger.  ^i.  not.  27.  In  textu  cit.  Cap.  scribi- 

Markj,  n.  märke:  signum,  nota,  cha-  tur  mafkus  dagher, 
racter.  III.   81.  Cfr.  Skot-j  Takmark.  Maper ,  man^  m.     i)  menniska:  bo- 

Markabro,  f.  bro  som  hörer  till  en  mo.   I.  K.  22;    R.  8:  r;    II.  Praef;   IV. 

markavoigher:    pons,    ad   viam  märka-'  12.  värper  m.  i  kirkiu  dr cepin j,  elc,  si 

'Vivgher  dictam  pertinens.  )(  almanna  quis  etc.  I.  K.  3, 12.  annar  m.j  någon 
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annan:  alius  quidam.  1.  "K.  i o: ^.  fcem-  II.  Forn.  43;   Add.  4*5.  not.  23;    III. 

ii  m.j  en   som   är  i  femte  led  beslag-  93.  man^  acc.  pl.  pro  mcBTij  II,  J.  Zq, 

tad:  quinto  consanguinitatis  gradu  con-  manm_,  manij  manum^  pro  mannin  etc. 

iunctus.  II.  Add.  8.  innan_,  til  etc.  pri-  I.  B.  9;    III.  6,  24;   IV.  16:  12.    mcen- 

piUj  ficerpa^  fcemtaj,  fcetta  mans_,  I.  Md.  ni^    mcennen_,    mcennoe,  pro  manni  etCi 

i:  5;   Br.  5;   II.  K.  Sa;   Dr.  7;  Add.  2:  II.  J.  33;   Add.  i3:2;   III.  126,  137. 
i«,  1 3;    8;   III.  63.    Jiceftir  mccUj,  vide         Men^  conj.  vide  il/a?«. 
Ncurmer.     lepa  til  pripia   mans,    i.    e.         j^^^^  ^^  f^.];  yitium.  lude 

fala,  I.  T).  1 3.     'vita   mcen  eis  etc.  vet  a^      1  j.         •     •  tt 

•^      -^     .  ^.   .  ,,        .  ^^    T  ».1  Meneber,  m.    mened:  periunura.  II. 

man  ei:  si  ignorent  ( homines  j.  I.  Md.  v     /  ^  1.        r  1      • 

,01777  ^  T  ^  •  K.  4q«    «^  ^'^^'i  for  . .  .  ren  ok  ei%  men 

14:  3.    /»a  ÄYf//a  w^/z  poen  etc.  tunc  is  /ge    ^i    n.  Add.  12:  i. 

dicitur  etc.  I.  t).  3:  2.    Cfr.  Hekmher,  *     \^      ^  ^   '       .   '    1  *    *  i         t 

Kar-^Qvinmaper.  -  Allir  ma^n^  a)  al-  ^  ^^^'^^  ^f^''^-^^  adv.    mera:    plus.    L 

la:  omnes.  I.  Md.  1:2;   Br.  pr;   II.  K.  ^'  T'  ^J   Ö:  i.  etc.  Scribitur  mere    III. 

3r,36;    Dr.  3;    IIL  5,117;   IV.  16:14.  '^o   »27     ma^ra     ni^r^     in^re,  I.  K. 

b)  alla,  som  bo  i  häradet:  omnes  ter-  '«•  4?    '5:  pr;   II.  f.  58;   III.  i,  28,86. 

ritorii   incolae;   i.  q.  ha^rap.   I.  Md.  5:  f^7^^  "'  ^-  ^7-  '^^^^^  I^-  ^4: ;o.  - 

,;   G.  3,  9:  3;   R.  4;    p.  16;   FS.  5:  i;  ^<  '"T-^  f'!?  °^^^^  ^"  ^ij^^i!'''.^  Pi^r' 

II.  Dr.  .0;  G.  2;  R.  5.  aldramanna ping,  "i^^f  ^1"^'^'/    "^f  ^^-  "'  P'  ^f,V    I' 

vide  p//zg-.   «/m^/z/zm^^r  aldra  manna,  '^''  ^'  ^^''  ^''^'  ^""P^'^'  "^^^^  ^^^  '^'' 

i.  q.  bjs  almcenninger.   II.  U.  10.  coll.  ^^* 

G.  ind.  capp.     2)  man:    vir.   )(  kona,         ^^''«  T^^^^''^'^  '"^''«?X  ^^V  indecl.  stör- 

I.  Md.  5:2;   B.  8;    O.  6;  J.  3:  i,3;  p.  re:  maior.  I.  J.  6:  i;   II.  J.  i4;   Forn. 

17;   FS.  6:  pr;   Br.  5;   II.  O.  2:  9;    A.  22,  3o;   III.  98,  i35;   IV.  19:  3;  V.  i, 

3;    Add.  1  i:  16.  etc.  )(  f^^rn,  I.  K.  14:  2.  eig  py  mera  (adv.)  at  fkapi  fe  mere. 

pr,  i;   J.  3:3.  varir  mcen,  våra  lands-  g"ö>.  I-  K.  7:  i;   8:  i;   FS.  5:3;   II.  K» 

män,    d.    ä.    Vestgötar:    nostri  popula-  ^^>  ^^'    ^^-  lorn.  22;    iv.  o. 
res,  i.  e.  Vestrogoti.  II.  p.  ind.  45;  cap.  Metensmcen,  vide   Mxttensmazn. 

47.   Cfr.  Boklasrder,  Loirder.    3)  tjen-  Midaptan   (mithaptan),   m.    (medaf- 

steman,  tjenare:  minister,  servus.  m^oin  ton),  klockan  sex    på   aftonen:    media 

fina  fccnda    v.  lata  fara  (åe  rege),  I.  vespera,  hora  sexta  post  meridiem.  II. 

G.  i;    R.  i;   II.  G.  i.     allir   ^varir  fse.  K.  52;    IV.  21:  37.  not.  61.  Ch.  Aptan. 
konongsj  mcen_,  IV.  19:3.  bifkuper fkal         Mider,  adj.  midt  uti,  medlersta  de- 

mmi  fina  vifa  etc.  II.  K.  2.  Cfr.  Tro-  len  af  en  sak:    medius.     i  mipri  'vatn- 

giviii.     Sed    man,    II.  G.  2,    non    huc  ras,  '\.   q.  midftrömis.  I.  J.  17:3;  II.  J. 

pertinere  videtiir.  Cfr.  il/«//. — Scribitur  ^2.  Cfr.  Aptan. 

in  nomin.   miiper^  mapa^r,  I.  K.  3;    S.  Midfafta,    f.     midfasta:    media    qua- 

i;    A.  5.  etc.  mapar,  I.  K.  10:  4;    Md.  dragesiina,     tempus    circa    dominicam 

5:  pr.     mada^r,    I.  pl.     mcbper,  II.  Dr.  Laetare.  IV.   3. 

ind.  14.  mapr,  II.  Forn.  ind.  20;   cap.  Midftrömis  (mip ftrömis) ,  adv.  midt 

24.    mcupr,  I.  A.  8:  pr.    marder.,  I.  K.  i  strömmen:    in    medio    llumine.  I.  J. 

12:  pr.  man,  I.  K.  20:  i;    Md.  7,12:2;  J7:  3.  not.  2. 

1  3:  pr.   etc.  ma^n,  I.  Br.  3;  II.  Dr.  ind.         Midfumar  (mizfummar,  mizuma^r),  m. 

1 5;    III.  57.  defin.  ma/)/7«  ^\o  mannin,  midsommar:  media  aestas,  tempus  sol- 

dT.  jycumdarmuper.  ^en.  maz  [no  manZj  stitii   aeslivi.  III.  102.   -rs  dag/ier,  fe- 
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stum  lohannis  Baptistae,  d.  XXIV  lu- 
nii.  I.  Br.  4;   IL  K.  62;   III.  18. 

Mikialsmcesfaj  f.  michaelis:  festum 
S.  Michaelis,  d.  XXIX  Septembris.  I. 
FB.  ii:  pr;  IL  U.  26.  mikialsmcesfu 
äagher_,  11.  K.  54.  vel,  ut  quoque  di- 
citur,  fancta  mikicels  dagher^  I.  Br.  4; 
II.  K.  52.  annar  dagher  mikialsmcesfu 
V.  mikaeliSj  secundus  dies  huius  festi 
duplicis,  s.  dies  XXX  Septembris.  IL 
Forn.  4^' 

Mikil^  Mikitj  vide  Mykilj  Mjkit. 

Milder  (mjlderjj  adj.  mild:  mitis, 
clemens.  IV.  i4:  n»  19- 

Mirij  pron.  gen.  (nomin.  iak_,  q.  cfr.), 
(mig):  mei.  II.  p.  59.  dat.  mcerj  I. 
VS.  4;  R.  8:  pr;  p.  8:1;  17,19:1;  FB. 
9:  pr.  etc.  moicerj  I.  p.  1 4.  mcGj  I.  R. 
9:  pr.  mikj  II.  VS.  12;  R.  17.  not.  S^. 
acc.  m/Å:^  L  R.  5:  pr,  2. 

Miiij  vide  Minna. 

Minna j  v.  a.  påminna,  tillsäga:  mo- 
nere.  IL  K.  70;   III.  32,  95. 

Minna  fminCj  III.  6.^^  adv.  mindre: 
minus.  I.  Br,  2.  not.  82;  VK.  not.  i3; 
IL  K.  87,  39,  53,  63,  72:  5;  Fr.  i,  2; 
p.  8, 1 3, 1 5,  23,  5 1 ,  58.  etc.  min  ce?i  pro 
minnce  cen^  1.  S.  5;  B.  1:1;  2:  pr;  p. 
16.  Sed  pro  minna  forte  legendum  est 
manni  1.  VS.  3:  2.  —  Cfr.  Halver. 

Minni  fminnej^  adj.  mindre:  minor. 
I.  FS.  5:3;  IL  Forn.  21;  Add.  11: 11; 
IIL  79;   V.  1,2. 

Mioder  fmjoderj  mj-ödherjj  m.  mjöd: 
mulsum,  hydromeli.  L  K.  2;  II.  K.  4* 
not.  57. 

Miok  Cmjokjj  adv.  (1&\.  miök'^  myc- 
ket: multum.  IV.  16:  10,  16. 

Miolk  (myolk)j,  f.  mjölk:  lac.  Cfr. 
Drikkia. 

Misjirmttj  v.  a.  c.  dat.  mishandla:  vi- 
dare. II.  Dr.  4i' 

Mishaldaj  v.  a.  förorätta:  iniuria  ad- 
iicere.  IL  Add.  11:  i. 


Mishcegfuij  v.  a.  misvårda:  negjigere, 
male  curare.  II.  A.  6. 

Miskun  (miscund)^  f.  raiskuud,  barm- 
liertighet:  misericordia.  I.  G.  8:  i;  R. 
3:  pr;    II.   G.  1 5;    R.   3.  Inde 

Miskunnar  maper  (miskunncB  maperjj 
m.  en  man,  som  i  något  afseende  be- 
ror af  en  annans  barmhertighet:  vir, 
cuius  fortuna  ab  aliena  misericordia 
pendet.  han  cer  m.  bo?ida  etc.  d.  ä.  det 
beror  af  jordegarens  goda  vilja,  om 
han  vill  gifva  bryten  någon  lön  för 
hans  tjenst:  nullam  mercedem,  nisi  a 
misericordia  domini  praedii,  peterepot- 
est  villicus.  I.  A.  17:  pr;   IL  A.  22. 

Mifta  (mjftajj  v.  a.  c.  gen.  v.  acc. 
mista:  perdere,  amittere.  pcBn  Jlns  lui- 
vir  miftj  I.  p.  5:  i;  7:  pr;  IL  p.  34* 
pa  cer  han  mifti  lians _,  IL  p.  18.  m. 
hiip  ok  öronj  II.  p.  i3,  i4>33.  m.  lif 
fitj  II.  Add.  5:  2;  III.  i32.  m.  'vitit 
v.  vitsorpj  I.  J.  5j  IIL  112,  etc.  Cfr. 
I^o^md. 

Miper  et  compos.  vide  Mider  etc. 

Micetaj  vide  Mii^ta. 

Molkttj  v.  a.  mjölka:  mulgere.  I.  G. 
6:3;    FS.  3;   IL  G.  11;   Forn.  i5. 

Mordarij  m.  mördare:  homicida,  qui 
occultara  caedem  perpetrat.  IIL  70.  Cfr. 
Morp. 

Morghongcef  CmorgheJigcefj  morhon- 
gioifjj  f.  i.  q.  hindradagsgcef.  IL  G.  2 
(uhi  v.  morghinn  quoque  legi  potest 
morgJumi;  forte  enim  hic,  ut  aliis  qui- 
busdam  locis,  m  pro  n  est  scriptum); 
Add.  11:  ii;   IIL  67. 

Morpj  n.  mord:  homicidium  occul- 
tum.  II.  Add.  5:  pr.  coU.  c.  O.  1:  5. 
Cfr.  Myrpa. 

Mofij  m.  mosse,  kärr:  palus.  IV.  10. 
Cfr.  ind.  nom.  locc.  v.  Dumnar-j  Hiar' 
tursna^smojl  etc. 

Motj  n.  möte,  sammankomst:  occur- 
sus,  conventus.  til förfta  motSj  till  dess 
hau  möter  någon:  donec  aliquis  ei  ob- 
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viam  veherit.  II.  Forn.  4.  hava  m.  mcep  pro  ore  accipiatur,  ut  per  pleonasmufri 

jnanriij    I.  Md.  i:  3;    II.  Dr.  4*     CBgha  mimd  ok  maile  coniungantur."  Ad  po- 

frip    til  m.    ok   til  moisfic^  allitt.  I.  O.  steriorem    hane    seiitenliam    abiit  Bg. 

6.    Cfr.  Prefta-j    Hcerramot.  ■—  Inde  I.  A.  7,8:3;   II.  A.  10.  CU\  Mimdgipt^ 

i)    a  mot  v.    amotj   ut    praep.  c.  dat.,  Mteli.  2)  en  gåfva,  hvilken  konungen, 

emot:  contra.  I.  Br.  5;  II.  Praef;   Add.  dä  han  gifte  sig,  skänkte  sin  brud:  do- 

ö:5,  i4;    7:18;    III.  40,77.    2)  adver-  num,    a  rege  nuptias  apparante  spon- 

bialiter,  a   motej    emot:    contra.  I.  K.  sae  suae  datum.  II.  G.  i. 
j4:4»    !!•  K..  29;   III.  74.    i   möte,   a)         Mandgipt  (mungipt^mundgypftjj,  dn\]. 

lill  mötes:  obviam.  i  m.  fara  v.  faraSj  f.    gift    mcep  mund  ok  mcep  mcelij  lag- 

I.  A.  1 3:  i;  II.  A.  16.    b)  emot:  con-  ligen  gift:  legitime  nupta.    m.  konuj,  I. 
tra.    i  m.  ftandaj  göra  motstånd:  resi*  A.  8:  pr,  i. 

stere.   II.  Dr.  19.    hcer  imotj  III.   i44«         Munerj  m.   i)  en  sak  af  en  viss  stor- 

(ubi  lectio  est  dubia).  3)  möte  (motce),  lek,  värde  etc:  res  certi  cuiusdam  mo- 

abiecta  praep.  a  v.  ij  a)  till  mötes:  ob-  menti,  pretii  etc.  öris  m.j  sä  mycket  som 

viara.  I.  R.  i:pr.  b)  emot:  contra.  II.  är  värdt  ett  öre:  quantum  unam  oram 

Add.  2:11;  7:18.  not.  20;  III.  74.  Scri-  valet.  I.  K.  i5:  i;   II.  K.  32,    2)  skil- 

bitur  mötcBj  I.  Md.  8.  motj  lY.  12.  mothj  nad:  difFerentia.  fva  at  eig  fe  of  mikin 

III.  48.  Cfr.  Gen^  mun  (^rectius:  of  mikil  muner^  a^  d.  ä. 

Motsmaper„  m.    en    man   som  man  att    det    ej    alltför  mycket  öfverstiger 

möter:  vir  qui  obviam  alicui  venit.  /^-  det  vanliga  priset:  ut  vulgäre  rei  pre- 

fa  firi  fjrfta  möts  manni^  d.  ä.  för  den  tium    non    nimis    excedatur.   II.  Add, 

förste  man  som  man  möter:  primo  vi-  6:  3. 
ro  obviam  venienti.  I.  p.  14;  II.  p.  48.         Mimgat  (mimga^t),  n.   öl  och  andra 

Mopghur,  f.  pl.  mor  och  dotter:  ma-  ^^^S^  drycker:   cerevisia,  ahaque  potus 

ter  et  filia.  I.  G.  8:  pr.  genera.  Inde 

MopirOnc^Per,  moder)  J.moåev^r^^.         Mmi^fstipir^^.^X.     ett     gille    som 

ter.  L  K.   i;    A.  i.  etc.     Cfr.   Drikkm^  ^^°^^^  ;.^^^'Y  ^^^^^^^  ^"/^^^  ^'^  ^^  '^' 

vr  j.  n    j      X-  ret,     då    soknens  innevånare  samlades 

l^apur-j  (judmopir.  r-      *^    •••     »    •  i  »^  j      (     •  ji- 

'T^  ,      ,     ^       ^  ,  for  att,  lamte  iakttagande  at  vissa  andli- 

Moporhroper,  m     morbror:  avuncu-  ^^  ceremonier,  gemensamt  förpläga  sig 

lus.  1.  A.  ö:  pr;   11.  A.  d.  ^^^  ^1  ^^^1^  ^^^^^^  drycker,  och  hvar- 

Moporfapir,  m.  morfader:  avus  ma-  ^jj^  \h\:\x\å  andra  angelägenheter  som 

ternus.  I.  A.   3:  pr;    G.  8:  i.  etc.  ^j^    förehades,  äfven  tid  till  bröllopps 

Mopormoperj  f.    mormor:    avia  ma-  hållande    utsattes,  då  sådant  af  någon 

terna.  I.  A.  i;    II.   A.  i.  begä.  '  's:    sacra  convivalia;   ita  appel- 

Mopor  fjftirj  f.    moster:    matertera.  labatui    convivium  quotannis  certo  tem- 

II.  O.  3.  pore  celebratum,  in  quo  cuiusque  par- 
Mopcurnij  vide  Möperni.  oeciae  incolae,  sacros  quosdam  ritus  ob- 
Mumlerj  m.    i^\.([.hemfjlgdi.  gif-  servantes,  potandi  gratia  conveniebant, 

ta    doitnr  fina  v.  fa  komi  mcep  m.  ok  et    tunc    quoque,    si    quis    id  peteret, 

mcep  mcelij    allitt.  i.  e.  cum  dote  et  so-  diem    nuptiarum    constituebant.  I.  G. 

lemnibus  collocationis  verbis.  Ita  quo-  9:  pr;    II.  G.  i5.     mungats  tipa  daghcr 

que     haec    intellcxit  Ih.,  dubitationem  vero  perperam  scriptum   est  pro  hrul' 

lamen    addens:  "nisi   forte    hic   mund  löps  dcigherj  I.  G.  9:  f.    —    Cfr.    Olai 
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Magni    historia   gentt.  Septentrional.  L.  Mylderj,  vide  Milder, 

XVI.  cap.  XVI — XVIII.  Mjllarij  m.    mjölnare:  molendlnari- 

Munhaf  (munJiaft),  n.  edsformulär,  us.  III.  147. 

(egentl.     ett    iDestämdt    ytrande    eller  Mylna  (myulnaj  mölna;  möUaj  I.  J. 

talesätt  i  allmänhet):    formula  iurisiu-  19^1-  not.  6.  etc.J^  f.  qvarn,  prov.  möl- 

randi,  Q)ropiie,  certa  quaedam  enun-  la:  molina.  I.  Md.  i5:pr;    M.  rubr,  pr, 

tiatio  v.  dicendi  formula).  I.  Md.  i:  2;  4  —  ^»    FB.  9:  i;    IL  M.  pr,  4 — 6;    U. 

11.  Ad d.  1 3:  I.  et  m.  fkal  ceptir  tjlft  m,  22.  mölno  balker^  11.  M.  rubr. 
hvceria  iicej^iij  eden  skall  särskildt  före-  Mylnodörj  n.  pl.  qvarndörr:  porta 
slafvas  hvar  tylft:  verba  iuramenti  sin-  molinae.  I.  M.  5;  II.  M.  5.  Cfr.  Liuta. 
gidis  iurantium  dodecadibus  praeeun-  Mylnohiidj  n.  qvarnhjul:  rota  mola- 
tor.  I.  Md.  1:2;  II.  Dr.  3.  Bg.  vertit:  ris.  I.  Md.  i5:pr;  II.  Dr.  32;  Add.  11: 
"utrique  dodecadi    una  eademqne  esto  19. 

iurisiurandi  forraula."  fvceria  mcep  Iw  Mylno  repe  Cmjllu  repe) j  n.    qvarn- 

gha  m.j,  II.  Add.  12:  i.  redskap:  instrumenta  molaria.  LA.  18: 

Mutcij  f.   i)gåfva  (af  lös  egendom):  pr;  IL  A.  26. 

donum,    donatio    (rei    mobilis).  I.  A.  Mjlnuftaper  (mölloftaper ^    II.  M.  2. 

18:2.  iorp  ma  eig  at  mutu  taka^  d.  ä.  not.  ii.Jj  m.  qvarnstäile,  ställe  der  en 

utan  de  formaliteter  som  tillhörde  gåf-  qvarn  kan  anläggas  eller  blifvit  anlagd: 

va    af  jord  (skötning):    fundus  ne,  ut  locus,    ubi    exstructa    est    vel    exstrui 

res  mobilis,  neglecto  solemni  ritu  fköt-  potest   molina.  I.  M.  2,  3;  II.  M.  2,  3. 

ning  dicto,  dono  accipltor.  I.  M.  8.  2)  Mjrpa  (imperf.  myrdij  sup.  myrt^, 

muta:    largitio,    qua  iudex,  aliave  per-  v.  a.  Qa  morp^  mörda:    occulte  inter- 

sona  in  publico  munere  constituta,  cor-  ficere.  I.  G.  8:  i;   R.  5:  5;  IL  R.  9;  III. 

rumpitur.  IL  Add.  i.  i32;    IV.  i5:  i  r.     Pro  myrper  v.  mir" 

Mykil  Cmykirij  mikil),  adj.    i)  stor:  per  scribitur  myper^  IL  G.  i5;  miperj 

magnus.  I.  0.6;  J.  18;  FB.  10:  pr;   ir:  II.  O.  i:  5;   G.  ind.  i5.      vt.  man  for 

i;   II.  K.  60,72:2;  III.  74;   IV.  i4'i>  pcenninga  fkjld^  d.  ä.    för  att  åtkom- 

17;   16: 1 5;    19:1.  etc.  mykin  maperfor  ma  hans  penningar:  alium  ckm  inter- 

fik,  vide  Rap.  Cfr.  Ofmikil.  2)  myc-  ficere,    ut   pecunia  sua  possit  spoliari. 

ken:    multus.  IV.  i5:  i5.  not.  57.   fva  II.  O.  i:5. 

m/khij,  adverbial.    så  mycket:    quanto,  McBj  vide  Magha,  Min. 

tanto.  I.  VS.  3:  2;  IL  VS.  11;  IV.  19:  i.  Mwd^  Maider_,  vide  Maf. 

Mykdhughaperj  adj.  storsinnad,  hög-  Mcedfa^rPj  f.    sätt   att  behandla  (fa- 
modig:  magnahimus,  superbus.  IV.  i/^:  ra  med)  eller  umgås  med  menniskor, 

1 2.  seder:  ratio  alios  tractandi,  mores.  IV. 
3fykit  Cmikit)^  adv.  (n.  a  mykiri)   i)  i4:  >4* 

myckel:     multum.    IL  VS.  ii;    R.  26;  M(ela_,  v.  a.  (a  maf)   i)  (egentl.  ta- 

Add.  6:4»   IV.  i5:i8;    16:10.   fva  m.  la),  föra  talan,  tilltala:  (proprie  loqui), 

ffninjj   tantum,   quantum.  I.  Md.  5:  5;  agere,  iure  experiri.  m.  a  man^  I.  Md. 

II.  K.  42;   A.  3,  23;  p.  58.  etc.    Cfr.  5:  2;,  II.  Dr.  11.  m,  'vip  man„  I.  K.  12: 

Jammykit.     2)  ganska:    valde,  oppido.  pr;  A.  8:  i;   II.  A.  11.  m,.  til  mansj  I. 

in.  godviUaper_,  IV.  i5:  18.  K.  12:  i;  II.  p.  52.  ma^li  v.  male  (aU" 

Corp.  Jur.  Allt.  Sv.  G.  Vcl.  I.  Scj. 


^66  ^  /.  Mcela -^  Mcetans  mcBTt. 

närs)  mcelaj  föra  en  annans  talan,  va-  scriptum  est  markum  I.  Md.  i4i!.  Cfr. 

ra  målsman:  alius  loco  agere  v.  caus-  Handj  Handamoellij  Tioeldra^  poem 
sam    dicere.  I.  A.  4:  2;    p.  7:  pr;    II.  Mom  (men),  conj.    medan:  dum.   IL 

A.  6;   p.  35.  Cfr.  jEptir  m(ela.    2)  sä-  K.  73:3.  not.  Sa;   A.  4,  16;   Add.  5:i; 

ga:  dicere.  I.  R.  9:  2;  II.  R.  23;  p.  25.  n*  12.  Sic  quoque  pro  met  legendum 

3)  lofva,  utfästa:    promittere,  sponde-  videtur  III.  74.  —  Cfr.  Mcepan. 
re.  L  G.  6:  2;   FB.  11:  i;   IL  G.  9;  U.         j^j^j,^  y\^^  j^Ij^^ 

^•^     ^7»   ^^^'  ^7*  Mceruj  mcerej  vide  Mera^ 

Mwli  Onalce),  n.  tal:  sermo;  cfr. /or-^         Mcerij  f.  raärr,  sto:  equa.  I.  R."5:  3. 
GeTi'j  Tilmoili;  speciatim   i)  talan  inför         Mterkaj  v.  a.  (a  markj  signum)  mär- 

domstol:  quod  ab  actore  v.  reo  in  iu-  ka,  utmärka:  signare,  designare.  L  FB. 

dicio    dicilur.    Cfr.  McbIuj  /Eptir  mcelL  7:  pr;  II.  U.  i4;  IV.  16:  i.  Qihi  mcerhtti 

2)  det   tal  som  af  giftoman  bolls  vid  pro  mcerkti). 

qvinnas    bortgiftande:    formula,    quara         Mcerki  (merkcv),  n.    (egentl.   märke 

sponsor  feminam  nuptuicollocans  pro-  i  allmänbet:    signum)  råmärke:   limes. 

nuntiavit;  nisi  (or le  mcelé  v.  mcelee  ser i-  I.  J.  16:  pr;    IL  J.  37.    Cfr.   Landa-, 

ptum  sit  pro  mai(B,  ut  adeo  vv.  mun-  Ra-,  Soknamcerki. 
der  ok  rnah  sint  synonymae.  IsL  mali^         Mwsfa^L   i)  messa:  missa.  L  K.  12: 

dos.  Ch.Munderf.  i;   H,  K.  47.  pigiande  ma>sfaj  tigande 

Moilli,  mc^Uum  (moBlUnj  etc.Jj  praep.  messa,  så  kallades  nattvardsmessan  och 

c.  gen.  (dat.  a  mce/)«/)  emellan:  inter.  instiktelseorden,  hvilka  i  Romersk-Ca- 

tojar  ftiivur  ok  toptargarper  i  malli  ("se.  tholska  kyrkan  med  låg  röst  läsas  el- 

perra)j  I.  A.  21:2.    gånger  fsc.  pws)  i  ler   sjungas:    missa  tacita,  canon  (^cfr. 

hkkIUj  emellanåt:  interdum.  I.  B.  9.  bja  gloss.  Lat.  b.  v.).  I.  K.  i4'2, 3;  IL  K. 

i    mcellinj  IL  J.  i3.    per  ra    i    -hij  IL  28.  Ch.  Mot.     2)  bog  lid:  fes  tum.  Cfr. 

Add.  7:17;    I  i:  pr.  fin   i  -in,  sins  e-  jipoftla-j  Botnlfs-j,  Ha'Ig/iuna-j  Kirk-_, 

mellan:    inter    se.  I.   J.  14,  16:  pr;    IL  Kjndils-j    Mårtens -j    Mikials-j,     Pan- 

A.   3.  etc.     i    maillum   manna j  I.  O.  6.  crafz-,  Siala-j  jElinannccsfa. 
perra  i  -unij  II.  Kå.Å.  w.  1.  fini-umj         Mcesfufatj   n.  pl.    messkläder:  vesti- 

II.  Praef;   K.  61;    A.  3;   3.  33.  etc.    /  menta    liturgica.  I.  K.  5,  7:  pr;   9,  i^i 

bja    'Umj  II.  J.  37.     bolaj    gul  fa   etc.  3;    IL  K.  3,  8,  1 1,  i5,  16,  28. 
moilU,  I.  K.  1 3;   VS.  i:  pr;  J.  5, 11,12:         Mmsfuhakulj  m.  (Isl.  hökull,  Anglo- 

pr.  etc.     -Ii    topt    ok   akra,  I.  L  9:  i.  Sax.  luvcile^   messbake:    palliu.m  litur- 

-  Ii  fin,  I.  Md.  1 4' I.  mcellin  hiona,  top-  gicuin.  II.  K.   2. 

ta    tvceggiaj    etc.  I.  G.  7;    J.  9:  1;    II.  MiesftifwrkerjXn.  mess-skjorta:  subu» 

Dr.  29.   'in  tompta  ok  akragcerpes,  IL  cula   liturgica.  II.  K.   2. 
J.  21.    -in  konongs   ok  bifkops,  II.  L  Moita,  v.  a.    (^egentl.  mäta:    metiri) 

ind.  1 3.  bOj  fffkina,  hiona  mcellum_,\.  värdera:    aestimare,    taxare.  L  G.  9:  1 

pl;    Br.  5;    IL  G.  14.     -um   lekmanna  (^ubi  miceUK  scribitur);  IL  G.  16;   Add. 

ok  kloerkaj  I.  Br.  pr.    ftupar   rum   cer  2:  10;    11:6;    V.   i.    vierpa   ok   m.,  IL 

-um  (sz.   luts  ok  ticeldrujj  I.  J.  10:  i.  J.  \^.  Cfr..  Lwfter. 
moillir  fverikis  ok  danmark,  rikiannuy         Mmtans  mcen  fma^ttens  men),  m.  pl. 

etc.  I.  CB;   pl.   m,aillan  celvar  ok  tivi-  mätismän,    värderingsmän:    aestimato- 

Parj  IL  G.  12.  Pro  mcellum  perperam  res.  IL  Add.  2:  10. 


/.  Mmans  orp  —  Namfce,  4^7 

M(Btansorpj  n.    värderingsmäns  ut-  9,12,17.   e  m.j,  vide  E,    mcedhcens  pro 

låtande,  måtismanna  ord:  arbitrium  v.  mcedhcen  hans^  IV.  i5:5.    2)  då:  ciim. 

sententia  aestimalorum.  II.  Add.  11:  5.  II.  p.  58.  not.   i3j    Add.   11:  i.     Cfr. 

Mcettij  n.    mätte,  mättande;    satiira-  Mcen. 

men.  II.  Forn,  34-  not.  69;   Add.  3:  2;  Mccpcernij  vide  Möperni. 

V-  I.  Cfr.  Mal.  Mölna  et  compos.  vide  M/Ina  etc. 

Mcep   (mep^    moid,    med;  mccper^  II.  Möta,  v.  a.  c.  dat.  möta:  obviara  ve- 

p.  58.    mmler,  I.  K.  i^\'.\\   IV.  19:3.  nire,  m.  mannij,  I.  FS.  2:  i;   II.  Forn. 

mapj  I.  Md.  3:  i;    ii;    S.   2;    B.  i;  pr.  3.     mötas j,   dep,    sibi   invicera   obviara 

etc^^  praep,  c.  dat.   1)  med;  cum.  drce-  venire,  concurrere.  I.  J,  1^:3;  II.  J.  42. 

po,  man  m.  knivlj,  I.  O.  8.  m.  bön  peU  Cfr,  La^gger. 

ler  m.  pa^nmngum^  IV,  19;  i.  tapas  m.  Mötce^,  ad  v.  vide  Mot. 

ftjhl  celler  m.  rani,  I.  R.  1 3.  m.  barni  Moperni  fmopcernij,  mödwrni;  mcepcer' 

digher,  I.  A.   4:  i.    feta,  hava  mot  m.  ni,  I.  A.  5,  8:  3;   III.  52,  63,  'jZ.J,  n. 

manjiij  I.  Md,  i:  3.     per  m.   (haniimj  i)  möderne  (slä^t):  mäter num  genus. 

(^ru  v,   vara,  II.  Add.  7:1,2,  7.   pem  Yide F£Fper7iL  möpernis  frcendejll.  Add, 

han    var   pa   jn.,  IV.  19:  r.    Cfr.  Um.  11:14.      2)   mödernearf:    bereditas    a 

2)  jämte:  una  cum.  torvu  fkcera  m.  bio-  matre    rebcta.  I.  A.  5,  8:  3;   II.  A.  7, 

pi,  I.  K.  11.  fticeja,  bcera  piuffak  m.  a-  12;    R.  3o;   J.  4^»   Hl.  52,  73,83;  IV. 

prum,  II.  J).  11,21.  hoa  ibj  m.  apriim,  2.  Cfr.  /Erfpa  vita. 

I.  J.  5;  III,  1 1 7.  annar . ..  m.  hanum,  I. 

p.  5:  i;    i 3;   II.  p.  58.     m.    barni  ba-  _- 

na  ncemna,  I.  Md.  1:1.     3)  hos;  apud.  N, 

hema  m.  fik,  II.  K.  Z6.   liggia  m.  ko- 

no,  II.  G,  ind.  10;    cap..  11.  piuft  liit^  ]Sfa,  v.  a.  c.  dat.      i)  finna,    träffa: 

tis  m.  Jmsfru  etc.  II.  p.  ind.  33;  Add,  invenire.  I.  A.  14.'  2;  II.  Fr.  12;  A.  19; 

2:7.    leghoman  m.  aprum,   III.  114.    i  U.  12.      2)  få,  åtkomma:    potiri,  asse- 

ro  m.  giidi,  IV.  i5:i2.   inni  m.,  idem.  qui.    utvceghum  na,  I.  J.   1 3:  pr.  Qihi 

II.  K.  39;  A.  22;  p.  10;  IV.  18:  12.  nce  scribitur);  II.  J.  27.  gita  finu,  nait 
4)  jämnlikt,  enligt:  convenienter,  se-  v.  nat,  I.  Md.  8;  II.  Dr,  19. 
cundum.  m.  laghum,  gups  rcetti,  laglv  Nad,  f.  i)  lugn,  ro:  quies.  IV.  19: 
mali,  vide  Lagh,  B-cetter,  Laghmceli.  2.  2)  nåd;  gratia,  IV.  19;  pr.  Ch.Gitd. 
m.  Pf  at,  i  anseende  dertill  att,  eme-  3)  nådegåfva:  donum  divinum,  IV,  12. 
dan;  cum,  quoniam.  IV.  19:  i,  3.  Nakki,  m.  nacke:  cervix.  Cfr,  Hem'* 

Mii'pal,  n.    det  raedlersta:    medium;  kjnni. 

inde  i  mcelli  (^\m'o  ma'dli^,  vide  Mcelli.  iVrtW^n.  pant,  som  förd ringsegare  en- 

Cfr,  Mcvpalkhepij  et  ind.  nom.  locc.  v.  skildt  uttager  hos  gäldenären,  till  godt- 

Mcvdal  uphnul.  görande  af,  eller  säkerhet  för  sin  for- 

Mapalkhipi ,  n.  pl.  kläder  som  man  dran;    pjgnus    a    creditore  privata  au- 

vanligen  brukar,  och  ej  äro  de  dyrba-  ctoritate  ex  bonis  debitoris  caplum.  I. 

raste  man  eger:    vestimenta  ordinaria,  R.  7:  i;    II.  U.  6.    Cfr.   JScema,  Åker-" 

non  preliosissima.  I.  Br.   2.  not.  32.  nam. 

Mapan  fmmdpen,  mcedlicen,  mceda^n),  Namfce,   n.  en  annans  kreatur,  som 

conj.      1)  medan:    dum.    II.  K.  73:  3;  är    antingen   intaget   på   marken,  eller 

A.  6,  28;    Add.  5:  i.  not,  61;   IV.  .i5:  för  skuld  pantadt:    alienum  pecus  aut 


468  t.  JSamfcB  -^  Nipinger. 

in  agro,  aut  alias  pignori  captum.  I.  FB.  lo;   G.  9:7;  R.  7:  pr;   J.  i5:pr;  p.  6: 

6:  pr;   II.  U.  i3.   Cfr.  I^arrij  Akernam.  pr;   FB.  8;   II.  K.  i5;  G.  4»  16;  R.  16; 

Namn  (nampn)^  11.     i)  namn:    no-  J.  34;   U.  20;   Add.  2:  10;   11:12;  III. 

men.   II.  K.  i;    IV.  i4-  pr;    19:  i.    til  106.     Cfr.  Net^vcepi.    han   kumber  eig 

namns  Jigictj   säga  livad  namn  barnet  ne   'vip^   i.    q.    han  kumber   eig   dulum 

som    döpes    skall  hafva:   nomen  infan-  'vip  (^vide  Duler^  Koma  i^.\.  R.  5:3,4» 

ti  baptizando  dicere.  I.  K.  i;  II.  K.  i.  Neqvcepi  (nekvapi)^x\,  nekande:  ne- 

i  n.  fapurs  etc.  ibid.    2)  titel,  värdig-  gatio.  a)ceria  (fik)  moip  -pum_,  i.  q.  djl* 

het:  titulus,  dignitas.  laghmans  n.^lY.  ia.  I.   R.  11:  pr;   II.  R.  26. 

14:7.  Ck.Tilnamn^  JSipinger,  jyu^^^  yije  Njkil. 

Namni,  vide  mmni.  JSitan,  num.  nitton:  undeviginti.  IV* 

JSar  (naarjj  ad  v.    når:    quando.  H*  ,6- jo 

717*^    f    *    -\*     t».     ^      T    TT      K.  JVitandi,  num.  nittonde:  decimus  no* 

Jyatj,  f.     i)  natt:  nox.  1.  K.  i5:  pr;  ^,^    ^. 

A.  8:  i;  II.  K.  3i;  A.  11.  X  dagher,  nus.  IV.  14:  19. 

vide    Dagher  t,     2)  dygn:    dies    civi-  -^"^^  "»"^-   "'o:  novem.  I.  K.  7:  pr; 

lis,    dies    cum    nocte.  I.  K.  2;   II.  K.  »o-*P'''   ^^d-  ^•4-  etc. 

4;   p.  17;   Forn.  5i;  U.  6.    w.  oA'  w/n-  Niundi^  num.    nionde:    nonus.  I.  J. 

langij  vide  lamlangi.   nattar  genga^rpj  2:  pr;    II.  J.  i4;   IV.  i4*9-  ^tc. 

cfr.  Gengcerp.    fin  nceterj  I.  p.  9.  jfiu  JViuta  (^impf.  «6^),  v.  a.  c.  gen.  nju- 

7Zrt/^«  gamalj  I.  J.  2:  pr;   II.  J.  f.    Cfr.  ta:   friii.  I.  A.  4*  pn  LR»  H.  Praef.  (^u- 

Siuno3ter_,  Siuncettinger.  fiughurtan  noi'  bi  nyiide  pro  niute^,    K.  73:  7.  not.  6» 

^e/'j  II.  Forn.  4o;  IV.  19:1.   C^r.  Stccm-  A.  4;   U.  29.  not.  3i;  Add.  11:  pr;  IV. 

na.  niu  Tiostta  Aa/i^er  etc.  d.  ä.  nio  dypjn  i5:  11.    niuta  at  annars^    åtnjuta    nå- 

gammal:  vitulus  novem  dies  natus.  III.  got  godt  för  en  annans  skull:  alieni  me- 

102.  —  Cfr.  FopePj,  prenoittinger.  riti  fruetum  reportare.  IV.   1 5:  8.    Huc 

Natorper   Cnathorper_,   na^torperj,  re-  quoque  referenda   videtur  locutio  niuta 

ctius  natvcerperj  ut  scribitur  I.  Md.  i:  p  ur  va  fina  j  göra  sitt  tarf:  naturae  ne- 

3.Jj  m.    nattvard,  aftonmåltid:    coena.  cessitati  inservire,  exonerare  ventrem, 

Cfr.  Daghurper.  I.  O.  6;    II.  O.  2:  3;  nöte  enim  v.  no- 

Nattur ji.  natur:  natura.  Ch.  Sjnda.  ter   citt.    locc.    pro   niuter    videtur  es- 

Nat^vakttj  f.      i)  nattvak,    hvilket  af  se     scriptum,    non  vero  ab   infin.  nöta 

presterskapet   hölls    öfver  lik:    vigiliae  deducendum.  —  Cfr.  Til  namn. 

super  mortuis,  a  sacerdotibus  habitae.  Nipj  niper  (nipir,  niparjj  adv.  ned: 

I.  K.  1 5:  pr;  II.  K.  ^n.  2)  en  afgift  deoisum.  n.  falla^  koma,  I.  K.  10:  i; 
till  presterskapet  för  dylikt  nattvak:  Md.  12:2;  i5:3;  II.  J.  19.  etc.  Scri- 
pecunia  sacerdotibus  pro  eiusmodi  vi-  bitur  perperam  m//)erj  III.  137.  n.fra^ 
giliis   data.  I.  K.  i5:  i;   II.  K.  3i,  32.  vide  Pra.  Cfr.  FaUa^  FcnUai^Sj  Hug- 

Natvcerperj  vide  Natorper.  ga. 

Napslikj  adj.  ringa:  levis.   Aliter  b.  Nipinger^  m.  nidinc^,  ärelös  bof:  ho- 

V.    nobis  non  videtur  posse  explicari,  mo   infamis.    ba^j^a   nipings  namn  utan 

II.  Praef.  lands,  d.    ä.    försona  sitt  brott  genom 
Ne    (ney),    interj.    nej:    neutiquam.  pelgrimsfärd   till   Rom:  infamiam  pere- 

ijvcepa    v.  fighia  ne  vip   v.  gen,  säga  gre  (Roraam)  abeundo  abluere.  II.  O. 

pej    till>  neka:    negare,  I.  K.  ^'.2',  A.  2:  pr.  coll.  c.  G.  i5. 


/.  j^ipingsvcerk—'  Nf finurper,  ^$69 

NipinssvcerJcj  n.    nidingsverk,  en  ä-  hittir    han  nokot  Jltj  d.  ä.  något  somi 

relös  menniskas   gerning:    scelus  nefa-  tillhör  honom:  rem  aliquam  ad  se  per- 

rium,    parricidium.    I.  K.  3,  7:  pr;    O;  tinentera.  II.  p.  34.  nokor  pcen  s .  pcen- 

R.  1:  i;   II.  K.  5,11;  O.  3;  R.  i;  Add.  nij  vide  pceiij  pcenni. 
3:  pr;    7;  23.  JVokra  handa_,  pron.     indecl.     något 

JVokkadrumberj  m,   så  kallas  en  en-  slags:  cuiusdam  generis.  II.  Praef.  Cfr. 

saro  man  eller  qvinna,  som  ej  betaler  Hand. 

skatt,  och  ej  vill  antaga  tjenst  hos  an-         JYorpan^  adv.  nordan,  norr  ifrån:   a 

dra:  sic  appellatur  solitarius  vir  v.  fe-  septemtrione.    n.  af  lande^  från  norra 

mina,  qui  nec  publica  vectigalia  pendit,  ^^\^^  .^^  landskapet:  ex  septemtrionali 

nec  conductas  operas  vult  facere.  II.  U.  provinciae  parte.  I.  R.  i:  pr;  II.  R.  i. 
29;   Add.  4:  5;  IV.  20:1.  Scrib.tur«o-         ^^^^^  ^^^^^^^^  „^^.^^^  ^j.    ,    ^^^^,^ 

cradumhrcer    II.  U.  29.  not   16.  Ver.  ^^^^^^y^,   septemtrionalis),  norsk:    nor- 

et  Locc.  credunt  h.  v.  significare  mu-  ^     .^^^^  j  ^^^  5.3    g  3.>;.  ^^    „  j^^ 
herem   pigram  ad  lusum  somniantem,       o 

sic    dictam    ab    uncis  illis  Chockar)  in  *  ,         ,  ^ 

c  -u        j  j     »  Cl  -iVu,  adv.     I  j  nu:  nunc.  nu  cer  ran- 

luso,   quibus    deductum  e  penso  hlum  /,,/.,  /      7      r  r  r   w^  n 

\       t-.  '   .  r.-      •  I  ak  lund,  JUi    tänder    ak  open,  1.  p.  o. 

apprehenditur;    cui  tamen  explicationi  -^  ^  r  ,      .        -v  •    i  '^     ..  ^  ^ 

.5^1,.  j        ,•        .   1  '  1  2)1  börian  al  en  period  utmärker  nu 

id    obstat,    quod    coli   rotales  saeculo       <       ..n  '     „  '.,1     ^.  ..  .. 

j  vtrT         i.  •  i        ne     AT  7  oita    olvergaueren    till  ett  annat  ämne: 

demum  AVI  sunt  inventae.  Llr.  iVo  A-  ..?o.,.,  .,. 

y     1  in    pnncipio  periodi  h.   v.  saepe  mdi- 

,.77;',  £.      ,    1    11  cat    transitum   ad  novam   materiam   v. 

JSokka  kona,  i.   så    kallas    en    ensam       ,.  n   ^  r     j      . 

.    r    ^  1        1    ..        1      •  ahum  casura;  ex.  c.  nu     kal  oonde  etc, 
qvinna,    som    ei    betaler  skatt,  och  ej  r-^^-^y^a 

^.,1         .  *•       i  1  j     .      •  'nu  (En  hittir  etc.  1.  p.  5: 1,2.  nu  qvce» 

vill    antaffa   tienst  hos  andra:    sic  ap-  ,        ,  .,       ^  k    .  7  •■ 

11  .       c      ■  i-i     •  per    han    ne    vm,   nu  cer  ba^t  bot.  na 

pellatur  temma  solitaria,  quae  nec  ve-  r'  ■/-      1      ^  1  •  1  v>  n 

*^.     |.  t|.  t   .,         ^  asr    utvi  tar  lius,  etc.  ibid.  o,  7:  pr;    11. 

ctisfalia  publica  solvit,  nec  operam  su-  _^  •'     ^       ^  -.    m  '  *  1  1 

am   aliis   vult   locare.  IV.  20:  i.    Pro-  K^^^,  27.  73:  pr,  2-7;   p.  58;   Add.  7: 

pria    h.    v.    significatio  lätet.     Si  vero  ^      ^^*  ^  ^'        ^    , 

conferatur  lus  Scanicum  et  Selandicum,       .  ^"'"^  ^onj.  (Isl.  nema^  i)  om  icke: 

ubi  quoque  qq.q.\xxx'\K  nockcekonce  \ .  nok-  "^^''  ^-  ^-  12:  pr;    i5:pr;    18:  pr;    Md. 

k(Bfru§hce^  id  tamen  coUigi  potest,  fe-  4-  etc.  Cfr.  Sa>ka.  (Biler  nuin,  idera.  I. 

minas  solas  habitantes  hoc  cognomine  "^""  **"^'    ^^*  ^''*  4»    P*  •^9'4i-    2j  ut- 

fuisse    notatas.    Neque  enim    h.    v.  in  om:    praeter.  I.  K.  22;  A.  21:2;   J.  7: 

lure    Scan.    denotat    feminam  proprio  P^5  ILA.  i2,3o;  J.  i5.     3)  än:  quam. 

lare    carentem,  ut   narrat  Ih.,  nec,  ut  ^^f^'^  ^^^^  ^^^  ^tc.  II.  A.  22. 

crediderunt    Danici    luris    interpretes,         Nfj,   n.     ny,    nymåne:    novilunium. 

respicit  ius  quoddam  hereditarium.  —  Cfr.  NoiPar. 

Cfr.  Nokkadruniber.  Nfaj  v.  a.  förnya:  renovare.  äter  ?i.j 

Nokor  (fioghorj  V.  2.  nakorj  nagherj  IV.  19:  2. 
II.  K.  ind.   37,  38.  nött.  4o»  4^*   nokce         JSykil  (nikil),  m.    nyckel:  clavis.  IL 

pro  nokrcSj  III.  68.^^  pron.   någon:  a-  K.  65;   G.  1 1 ;   p.  3o  (ubi    niclj    pro 

liquis.  I.  R.  9:  2;    11:  pr;  Br.  i,  4»    IL_  njcli   scribitur"),  33;  Add.   12:2.    Cfr. 

Praef;    K.  ind.  24,  62,  6^.  etc.  nokor  v.  Arkar  lykilj  Kirkiunykil. 
nokot  perruj  I.  Br.   2;    II.  Dr.  29;    A.         JSyfinurperj   adj.    (a  fmyricC^    nyss 

32.  nocorsmaz  pro  nokors  manZj  Hl.  93.  smord:    recens   unctus  v.  litus.  I.  LRi 


47^  1*  Njta^^JSoemdarmdper, 

Njtaj  v.  a.    använda  till  sin  nytta:  ^i  a  fiu  mcen  af  n.j  III.  \6.  fiu  mcen 

in  usum  suum  convertere.  I.  R.  9:  pr;  af  n.  agho  fvcBria   etc.  II.  p.  2;   IV. 

LR.  not.  9;  II.  R.  20;    quibus    tamen  18:  i.    vceri  fik   mcep  Jiu   m.  af  n.j  I. 

locis    v.    njrti   quoque   ad  infin.  nytia  G.  5:  i;    IL  Fr.  i;   G.  6;  Forn.  ii,34- 

referri    potest.     Hoc  verbum  non  est  not.  -yS;   35,38;   U.  29;  III.  5,  41. 1 17» 

confundendum  cum  vv.  niuta  et  nöta.  vceri  fik   mcep   tolf  manna  epe  ok  fiu 

Nyter j  adj.  nyttig:  utilis.  Cfr.  Hafpj  m.  af  n.  ceptirj  II.  G.  1 2.  coll.  c.  Add. 

Vnjter.  12:  i.  bipi  fik  ok  pem  fiu  m.  afn.fva 

Ny  tia j  v.  a.  i.  q.  ny  ta,  IL  K.  73:7;  g^up  Imllan  etc.  II.  Add.  12:1;   IV.  18: 

III.  114.  2.  —   Cfr.  FicBrpungs-j  HcerapsncGmdj 

Nafderj  vide  Nosmna,  Lukter. 

Ncema  (ncemnaj  male,  IL  U.  6.  not.         Ncemdarmaper  Cncemdce-j  nempdce-, 
5o.    impf.   nempde,    part.  pass.  nemp-  nempder  -^     nempdimciper     v.      -  man, 
der_,   pro  ncemdej  ncemderj^  v.    a.   taga  ncempdoman;  defin.  nempdcemaprin  pro 
naiUj  panta  bos  gäldenär:  pignus  ex  bo-  -manninj  II.  Forn.  42,  4^»  47*Jj  "^'   ') 
nis  debiloris  privata  auctoritate  cape-  nämndeman,  en  inom  hvar  grcend  ut- 
re.  )(  mcep  pingi  ut  taka_,  I.  Md.  3:  4»  nämnd  man,  som  egde  ett  slags  inseen- 
II.  Dr.  8.  n.  man^  I.  R.  7: pr;  II.  U.  6.  de    öfver    sitt   fkite_,  ocb    i    vissa  fall 
Cfr.  Namj  Forncemi.  skulle   undersöka  der  upkomna  tvister 
Nosmd  ("jiempdJjL  (ja  ncemna  q ,  ({noå.  och  värja  eller  fälla  den  tilltalade:  vir 
cfr.)    nämnd,    tolf  man    som  utnämn-  in  quacumque  vicinia  (gra^nd)  electus, 
des  för  att  undersöka  vissa  tviste-  el-  qui  viciniae  suae  quodam  modo  prae- 
ler  brottmål:    duodecim    viri,    qui  no-  erat,    cuiusque    erat    de  certis  quibus- 
minabantur  ad  inquirendas  certas  caus-  dam  litibus  ibi  exortis  cognoscere,  re- 
sas   civiles    vel  criminales.    IL   K.  47»  umque  absolvere  vel  condemnare.  III. 
Add.  2:  5,  1 4»  7:  3,  9,  25,  26,  29;   I  2:  1;  i3o;  II.  p.  34;  Forn.  42»  4^'  47^  Add. 
i3:  i;    III.  76.    n.  ga3ra^  I.  S.  2.    n.  fce-  i;    III.  57,  S6;  V.  3.  n.  ivir  alt  fitfki' 
tia    (mannum),  I.  p.  6:  pr;    IV.    19:  1.  ri  etc.  II.  Add.  ro;  V.  3.  p03t  fkal  -nin 
not.  3 1,  n.  fri  fik  fcetia  (de  rege),  I.  vitaj  IL  Fr.  i;  V.  3.  n.  fkal  vceria  ceU 
R.  3:  i;    IL  R.  3.  fuetia  mcen  (j>c.  liti-  ler  fcelluj   II.  K.  63;    p.  2;   Add.  10; 
gantes)  til  n.^  IV.  19:1.  loiggia  ep  etc.  IV.  18:  2.  vceria  fik  mcep  (fik  ok  finum 
til   n.j  II.  Add.  2:9;    III.   46,75.    pcet  ncefta  granna  ok)  finum  -nij  I.  Br.  1; 
ligger  til  n.^  IL  Forn.  28;  U.  10;  Add.  IL  K.  37,56;    III.  6,  24.  2)  en  af  le- 
10;    III.  75.  eper  ligger  til  n.j  IL  Add.  damöteriia    i  ncemd:  unus  ex  iis   viris, 
i3:i.  colLc.  12:1.  Dceri  fik  mcep  -din-  e  quibus  constabat  nenida.  1X1.76,77. 
nij  II.  U.  10.   i  n.  f tända  ^  IL  Add.  1  3:     vceria  fik  mcep  fiu- niim  QAldS  fiu  maii- 
I.  72.  ftander  firi,  IL  Add.  3:9.  n.  gan-  Jium  af  Jicemdinni^,  I.  Br.  r;  IL  Forn. 
ger  (^/v^j  II.  Add.  2:  1 4;  111.46,49-  '^-      33.   not.  61.      3)    edgärdsnian,    en    af 
iHirper  gängen^  IL  Add.  2:  i4-  n.  gan-     de  tolf  män  som  svuro  i  en  tylft.ired: 
ger  ater^   III.  76.    mifti  -dina^  uteslu-  sacrament;dis,  unus  ex  iis,  qui  iusiuran- 
tes  ur  nämnden:    e   nemda  excluditor.     dum  duodeuarium  dabant.    a)itna  ma'p 
111.77.  pcet  Uggi  til  fiu  manna  af  -dith-     tvceimi  tylftiim  -ns  vitnumj  I.  Md.  1  r. 
nij  d.  ä.   nämndens  pluralitet:    decidi-      vita  maf  tvienm  tylftum  -na,  II.  Dr. 
tor  pluribus  nemdae  suffragiis.  IL  Forn,      22.    vitu  hava  maf  etc.  IL  J.  38.  va^r- 
3 i;  Add.  2:2 — 8;    4v  m*  4^» 74*  ^'^S'  ^^  map  etc.  I.  J.  16:1.  ha^rapshöjpin- 


1.  Ncemdarmaper -^  Of  djrU  4?* 

gi  fkal  vceria   han  mcep  etc.  I.  B.  6j  JScetorperj  vide  Natorper. 

II.   Fr.  I  o.  JScepar  (napcerjj  n?  nedan,  fullroåne: 

IScemna  (nempnay  nämnas) j  v.  a.    i)  luna   decrescens.    boepi  ny  ok  n._,  d.  ä. 

nämna,  namngiiVa:   nominare.  I.  G.  2:  i  en  månads  tid:    raenstruo  spatio.  I. 

pr;   II.  Dr.  t;    G.  2;    Add.  i3:  i.    ha-  p.  19:  pr;   II.  p.  54. 

na^  haldsbccnd  etc.  n.j  I.  Md.  1:1;   II.  NödjL  nödvändighet:  necessitas.  IV. 

Dr.  1,3.    pcen  fum  ncefder  (pro  nceru'  12. 

der^  atPj  den  som  är  kallad   att    göra  JVödogherj  adj.    ovillig,  som  ej  vill: 

dagsverke:    is,  cui  de  operis  faciendis  invitus.  II.  K.  52. 

indictum  est.  III.  92.  not.  80.    2)  ut-  JVödogt  fnodhoghtjj  ad  v.    nödigt,  o- 

nämna,  förordna:  designare,  eligere.  I.  gärna:  invite,  gravate.  IV.  16:2. 

CB.  pa  fkal  laghmaper  n.  tolf  etc.  d.  Nögha^  v.  a.   (a  nöd^  nödga:  coge- 

ä.  förordna  en  nämnd:    nemdam  con-  re.  I.  K.  20:  3;   IL  K.  \^.  not.  63  Qi- 

stituere.  II.  Add.  2:  \\.     3)  förordna,  bi  codd.  K.  et  M.  habent /zöi^/w^j  Dr. 

utsätta:    constituere.    ping    (til)    n.j  I.  4'«  Cfr.  JVöpa. 

R.  i:  pr;   p.  6:  pr;   II.  R.  i.  Civ.  ping  Nöt,  n.  nöt,  oxe  eller  ko:  bos.  III. 

2.  afyn  (til)  n.j  I.  J.  i6:  pr;    M.  3;  II.  137;   IV.  20:  4-  Cfr.  Hors,  Hoper. 

J.  37;   M.   3;    III,  1 44'   —    Sed  ncBm-  Nöta  (iraperf.  nöte  v.  nötté^y  v.    a. 

na,  ncefna,  perperam  pro /zcewa^  II.  U.  förtära:     consumere.  II.  A.  4»    p-   ii> 

6.  not.  5o.  IV.  18: 1 3;  V.  i.  up  n.j  IV.  19:  i.  Cfr. 

Ncemni  (nempne,  namni),  n.    namn,  Niuta,  Unötter. 

titel  (t.  ex,  af  banij  haldbani  etc.^:  no-  Nöthus ,   n.    fähus:    bovile.  I.  p,  5: 

men,  cognomentum  (interfectoris  etc),  pr;  II.  K.  2  Qxhi  cod,   K.  habet   nöt-' 

n.  giva,  nämna  (dråpare  etc):  nomi-  oi');    p.  3o. 

nare    (interfectorem    etc).  IL  Dr.  2.  Nöti,  n.  sällskap:  societas.  Vide  Fa- 

fva  gaf  iak  pcer  n.  til  a  pingi,  I.  Md.  runöti,  Öknöte. 

i:  2;    3:  pr,  i;   S.  i;   II.  Dr.  3,8.  n.bce-  Nöpa,  v.  a.    i.  q.  nögha.  II.  K.  45» 

ra,  II.  Dr.  8.  nisi  illo  loco  nöpglia  sit  legendura. 

Ncer,  ad  v.    nära:    prope.  I.  J.  10:  i; 

II.  J.  22.  superi,  nceftj  I.  K.  20:2;  p.  -. 

5:  pr.  Cfr.  pcer.  vJ« 

Ncertner  fncerme),   adj.  comp.    när- 
mare: propior.  IL  Add.  11:16.  noifter,  Oborghaper,  adj.    utan    borgen,  för 
superi.  I.  A.  4*  P^»    ^*  9*  P^J  P*  12:1;  hvilken    borgen    ej    är  stäld:    non  sa- 
i4;  Br.  3;  IL  K.  3.  etc.  nmfti  franuli ,W..  tisdatione    firmatus.    böter  ofoiftar   ok 
J.  7.    ncefta   manna ,  i.  q.  ncefta  fram-  -Par,  IL  Add.  11:  19. 
da,  II.  p.  II.    coll.  c.  IV.  18:  1 3.    firi  Odal,  vide  Opal. 
n.  manni  (cer  lianum  möte)  ok  i  n.  by,  Odder,  m.    udd:    cuspis.    o.  ok  a^g, 
i.  (\.  Jiri  fyrfta  motsmanni  etc.  I.  p.  5:  allitt.  d.  ä.  spjut  och  svärd:  cuspis  ha- 
i;    II.  p.  32.  stae    et  acies  ensis.  I.  Md.  1:2}    3:  prj 

Nois,  n.   näs:    isthmus,  promontori-  II.  Dr.  3. 

um.     Cfr.    ind.    nom.    locc.    v  v.    Lof-j  Odmark,  vide  Ödmark. 

Mcedals-,  Strcengiances  etc.  Oefli,  vide  Ofcefli. 

Niefar,  f.  pl.  näsborrar,  näsa:  nares.  Of  dyrt,  adv.  alltför  dyrt:  nimio  pr«- 

nasus.  I.  S.  4*  2.  tio.  o.  fceliaj  IV.  19:  j. 


2f^^  /.  Offer  *'^  Openbara, 

Offer  Cqffcsrjj  n.  offer  ^till  prester-  micida,    ut   timere  vindictam  consan* 

skåpet):    stips    sacerdotibus    oblata.  I.  guineorum  desinat." 

K.   17:  i;   II.  K.  40.    Cfr.  Crusfufoter.  Ohemol^  Oilter^   vide   Uhemoh   Uil- 

Offerdagher  (offbrdagherjj  m.  offer-  ter. 

dag:    dies,    quo    stips   sacerdotibus  of-  Qk,  oCj  conj.     i)  och:    et.  I.  K.  i. 

fertur.  II.  K.  ind.  54-  etc.     2)  ock,  också:    quoque.  I.  M.   i; 

Ofmikilj,  adj.    alltför    stor:    nimius.  II.  Fr.  i5;   Dr.  3i;   Forn.  11.  etc.     ok 

II.  Add.  6:  3.  cenfker^  IV.  16:9.    osller  ok,  I.  Md.  14: 

Of  ra,  v.  a.  (a  offer^  offra  (till  pre-  i;  II.  Add.  7: 19;   1 1: 1 1;  IV.  19:  i.  fva 

sterskapet):  stipem  sacerdotibus  offer-  ok,  II.  K.  52,72:8;  A.  27;  Add.  7:26; 

re.  IL  K.  53,54;  III.  20  (ubi  o^é  per-  ii:  19;  III.  112;   IV.  19:  i,  3. 

peram  pro  ofré^.    o.  ok  a  altara  Iceg-  Okar,  vide  Ukar. 

gia,  allitt.  IL  K.  54-  not.  4;   HL  21.  Oklandader,  ukJandaper,  adj.    oklan- 

Ofrcels,  adj.  skatte  (jord):  tributari-  drad:  non  vindicatus,  de  quo  non  mo- 

us.  Cfr.  Frcels.  ta  est  lis.  IL  Add.  1 1:  i,  ubi  ok  klan-- 

Offokn,  f.  (a  fökia)  för  mycken  lag-  dcet  pro  ok  oklandcct  est  scriptura.  Cfr. 

sökning;    så   kallades  det,  om  någon  i  V ilter. 

samma  sak  (onödigtvis?)  gjorde yiwwce^-  Okcerder  (okycerder),   adj.    opåtald, 

ting  mer  än  tre  gånger:  nimia  petitio;  hvarom    ingen   tvist   blifvit  väckt:    de 

ita    appellabatur   diei  condictio  in  ea-  quo    non    mota  est  lis.  II.  Add.  11:  2. 

dem   caussa  plus  quam  ter  (temere  ?)  Olia,  ola,  v.  a.  smörja  med  olja,  med- 

repetita.  III.   127.    Cfr.  ÖGL.  v.  of  fö'  dela  yttersta  smörjeisen:    oleo  ungere, 

ki(i.  suprema  unctione  impertire.   I.  K.  14* 

Oft,  adv.  ofta:  saepe.  IV.  19:1.  Cfr.  pr;   i5:  pr,  3;   FB.  4:  1;  IL  K.  27,  3o, 

Opta.  34»  U-   ifi- 

Ofoefli   (oefli,   ofvcGlU),  n.    (Isl.  afl,  Oling    (öleng,    olneng),    f.    yttersta 

kraft:  vis)  öfverraagt:   vis  maior,  quam  smörjeisen,    ett  af  Catholikernes   fore- 

aliquis  repellere  nequit.  L  R.  12:1  (u-  gifua  Sacramenter:  suprema  unctio,  fi- 

bi  afafli  pro  afofcefliy,   FB.  6:  i;  IL  ctitiura  Catholicorum  Sacramentum.  I. 

R.  28;   U.  1 3.  af  o.  fino,  af  dem  som  K.  i^\  pr,  ij   IL  K.  ind.  3o;  cap.  27, 

iiro    mägtigare  än  han:    ab  iis,  qui  eo  28,  4^* 

sunt  potentiores.  )(  af  viperUkum,  II.  Onder,  adj.     ond:    malus.  II.  Praef; 

Add.  9:  I.  IV.  i4:'i-    ondefter  (öndefter).  superi. 

Ofoifter,  adj.    ej    utfäst  eller  lofvad  IL  p.  58.  ont  iarnjllh^x.  CU.Drjk- 

(om  böter):    non  promissus  (de  mul-  ker. 

cta,    quam    reus  nondum  spopondit  se  Onjter,  vide  Vnyter. 

soluturum).  IL  Add.  11:4.17.19.  Cfr.  ,     Op,  n.    rop:    clamor.    o.  ok  akaUan, 

FiiftaSj  Fcefter  2,  Oborghaper.  allitt.  IL  Add.   7:  12. 

Oghormaghij,   vide  Ovormaghi.  Openbar  (uppenbar),  adj.  uppenbar: 

Ogdder,    Ogipter,    vide  Ugilder,  U'  raanifestus.  II.  K.  58;    R.  i4;    Add,  3: 

gipter.  4-  Cfr.  Skript. 

Ögnar  bot,  f.  (ab  agn,  terror)  idem,  Openbara  (npenbara) ,  v.    a.     uppen- 

ut    videtur,  ac  arvabot.  III.   i  19.     Ib.  bara,  lillkännagifva:  patef;icere,  notnm 

vertit:   "mulcta,  quae  penditur  ab  bo-  facere.  IL  Add.  7:  2Ö;   IV.  i5:  12. 


f .  Openbarlika  —  Olta. 


4:3 


'^'  Openbarlika^  adv.  uppenbarligen:  pa- 
lam.  II.  K.  48,  5;;   p.  3o;   III.  g6. 

Opin  (öpeiij  dat.  pl.  opnonij  jpnom^ 
upnumjj  adj.  öppen:  apertus.  I.  K.  7: 
i;  II.  K.  12.  liggia  o.j  säges  om  ogild 
gärdsgård:  apertus  iacere,  dicitur  de 
saepiraento  non  rite  exstructo.  I.  K. 
1 3;  II.  K.  26;  {].  5.  fak  /tänder  o._,  å. 
ä.  återstår,  är  oafgjord:  caussa  est  in- 
tegra,  nondum  decisa.  I.  p.  6:  i.  Cfr. 
BrefSj,  Gap. 

Opplöghiaj  vide  Aplöghia. 

Opfadrup  Cupf(B  drupj^  n.  (Isl.  ufh- 
far-dropf)  takdropp:  stillicidium.  I.  J. 
10:  i;  II.  J.  22.  Hodie  in  Vestrogotia 
dicitur  Öfsedropp,  ab  öfs  (ls\,  ups^,  tak- 
fot: suggrunda. 

Optaj  adv.  ofta:  saepe.  IV.  12.  not. 
19,  32-  compar.  optarij  I.  Br.  2j  II. 
K.  1,6,  72:  4»  p«  1 4)  Add.  12:  pr;  IV. 
12.  not.  23.  ojfftharenj  II.  K.  72:  5.  not. 
85.  Cfr.  Oft. 

Orj  i)  praep.  ur:  ex.  I.  K.  20:  3; 
Md.  5:  4»  7;  B.  4j  a.  17:  pr;  22;  G. 
9:  i;  R.  9:  2;  p.  5:  pr;  IV.  10.  etc. 
Scribitur  «r^  I.  K.  i4:  3;  21;  VS.  i:  pr; 
II.  K.  ind.  ii;  cap.  45.  etc.  a)j,  I.  VS. 
i:  3;  II.  K.  28,  47.  ör^  I.  O.  6.  Cfr. 
Draghaj  Oter.  2)  adv.  ut,  bort:  fo- 
ras, abhinc.  I.  A.  4*  ^J   9*  i* 

Orbota  mal  (brböta^  mal),  n.  urbota 
mål:  criinen  quod  mulcta  piari  nequit. 
I.  O.  pr;   IL  O.  i;   Add.  5:  pr. 

Ordelaj  v.  a.  göra  slut  på  en  tvist: 
finem  liti  imponere.  III.  32.  o.  fikj  be- 
fria sig  från  en  tvist,  eller  från  käran- 
dens påstående:  lite  v.  actoris  petitio- 
ne  se  liberare.  II.  K.  70;   Forn.  39. 

Ore,  Öres  land,  vide  Öre,  Öres  land. 

Orka,  v.  a.  orka,  förmå:  posse.  o. 
(at)  cervopa,  bota,  vwria  fikj,  etc.  II.  A. 
21;   p.  i3,  i4»  21;   U.  21;   IV.  9:  i. 


Orlofj  n.  tillåtelse,  forlof):  venia.  II. 
K.  73:  7.  not.  89;   III.  88,  135. 

Ormjlia  (urmyliaj  örinylia),  m.  (a 
or,  ex,  et  mold_,  humus)  ett  smäde- 
namn,  hvarmed  den  utmärktes,  som 
olofligen  ur  jorden  upgrof  råmärken: 
effossor;  ita  appellabatur  is,  qui  ter- 
minos  illicite  efFodiebat.  I.  J.  19:1;  II. 
J.  45. 

Oroftaj  f.  strid,  fältslag:  pugna,  proe- 
lium.  orefto  pro  oroftOj  II.  A.  i6.  oro- 
ftcer  pro  oroftor,  IV.  i5:  i5. 

Orjakerj  adj.  saklös:  insons.  I.  K.  22. 

Ortoghj  vide  Örtogh, 

Orp,  n.  ord:  verbum.  IV.  12, 1 4:1 4» 
19:1.    QÅx.  Firnar  orpj  IJqvaspings  orp. 

Orpafkiptij  n.  ordväxling:  altercatio, 
II.  Add.  7:  3o. 

Orptuva^  adj.  indecl.  urtjufva:  in- 
sons furti,  a  furti  crimine  liber.  gcera 

fik  o.j  I.  p.  4-  i;  '4»  II-  P'  ^9'  48. 

a^in  fkal  o.  gcera  um  al  köp,  I.  p.  19: 
i;  II.  p.  55.  han  vet  han  hvarti  piuf 
celler  or  piuf  (ordpjffj  pro  orpiuvajj 
han  vet  ej  antingen  den  anklagade  är 
tjuf  eller  oskyldig:  nescit,  utrum  accu- 
satus  sit  fur,  an  furti  insons.  IV.  18: 
n,  Cfr.  Voerper. 

Osj  vide  j4s. 

Ofkapaper,  adj.  ej  tillskuren  ^om 
tyg  till  kläder):  non  formatus  (de  ma- 
teria vestimentorum  nondum  dissecta). 

I.  p.  19:  3. 

Ofkjlder,  vide  Ufkjlder. 
Ofpaker,   adj.    ofredlig:    non  pacifi- 
cus,  rixosus.  II.  Praef. 

Oftjrlikerj  adj.    ostyrig:    effrenatus. 

II.  Praef.  not.  i3. 

Oter  fotcerjj  m.  utter:  lutra.  pcen  a 
o.  cer  or  a  taker  v.  drcegherj  allitt.  I. 
FB.  7:1;  II.  U.  i5. 

Ottaj  f.  otta:  måne,  tempus  antelu- 
canura.  Cfr.  lula  otta. 
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474  ^'  Ovan --^  Pafka  pcenningar. 

Ovatij  ad  v.    i])  ofv^anifrån:  desuper.  OpoUorp  (opolz  iordjj  f.  jord,  hv«r- 

0.  faraj  d.  ä.  från  de  nordligare  land-  till  man  har  full  eganderatt:  fundus, 
skapen:  e  regionibus  septemtrionali-  pleno  dominii  iure  ad  aliquem  perti» 
hus.  I.  R.  i: pr;  II.  R.  i.  2)  derutöf-  nens.  II.  Add.  ii:  11;  III.  iSg.  arfta^ 
ver,  utomdess:    insuper.  II.  R.  17,18;  kin  o.j  II.  Add.  11:5,9,  *'• 

p.  18.    a  ovan^  idera.  I.  R.  7:  pr;    8:  Opolfkipti  (othalfkipte),  n.  egoskifte 

pr;  FS.  5:i;  II.  R.  17.  not.  38;  p.  3o;  (emellan  grannar  i  by):  divisio  agro* 

Forn.  19,  29;  U.  22.  ovan  a^  I.  FB.  9:  rum  (ad  vicinos  in  eodem  pago  perti- 

i;   I  i:  i;   II.  R.  16;   U.  22.  not.  79.  nentium).  valda  o.^  hafva  rättighet  att 

Ovormagliij  oghormaghi    (a  maghaj  påstå    egodelning:    habere  ius  petendi 

et  oo^or^  partic.  negatoria,  c^r.  Ih.Gloss.  divisionem  agrorum.  I.  J.  i4»  II.  J.  33. 

v.  öfver),m.    i)  öfvermage,  den  som  OpolvatnjXx.  vatten,  som  tillhör  nå- 

ej  fyllt  femton  är:    pupillus,  irapuber,  gons  opoliorp:  aqua  (fluraen  v.  lacus), 

qui  nonduni  excessit  quindecim  annos.  ad  fundum  alicuius  pertinens.  II.  Add. 

II.  Add.  7:  39;   I.  B.  3;  J.  3:3;  II.  Fr.  1 1:  5,  9,  1 1. 

^' ^» '4;   ^.  2:  i4;  J.  7;    Add.  2:1;  8,  Opolvatnvcerk,  n.  vattenverk,  hvar- 

i3:i;   III.  48,97;  IV.  2i:85.  Civ.  Ma-  t^    j^^gon    har   full  eganderatt:    mola 

ghandi.     2)  1    vidsträcktare  bemärkel-  aliudve  opus  aquarium,  quod  pleno  do- 

se   innefattar    denna  benämning  äfven  ^j^io  ad  aliquem  pertinet.  IL  Add.  11: 

qvinnor   af  hvad  ålder  som  hälst:    la-  5  g  ,1, 
tiori    sensu   h.   v.  quoque  comprehen- 
dit  feminas  cuiuscumque  aetatis.    kona 

cer  o.^  I.  p.  5:  2;   II.  p.  33.  P. 

Oxabjrpij  vide  Öxabyrp, 

Oxi  (ukjij  okfi;   öxaj  acc.  I.  R.  12:  Pancrafi  mcesfa,  f.  Pancratii  messa: 

pr.J^  m.  oxe:  taurus  castratus.  I.  R.  9:  festum  Pancratii,  d.  XII  Maii.  I.  Br.  3. 

i;  12;  FS.  3;  II.  R.  21,23,  24,28;  Forn.  Panningerj  vide  Pcenninger. 

2.  not.  73;    1 5;    V.  i.    Cfr.  Legho  oxe.  Paf ka aptan  Cpafcha af tanj,  ra.  påsk- 

Opal  (odaljj  n.    jord  (hvartill   man  afton:  vigilia  paschae.  I.  Br.  i. 

har   full   eganderatt):    fundus   v.    äger  Pafkadagher,  m.  påskdag:  dies  pa- 

(pleno  dominio  ad  aliquem  pertinens).  gchae.  I.  Br.  4;   II.  K.  5i,  52,  54.57, 

1.  J.  17:  3;   II.  J.  42.  65^  ^3;  6;  III.  18,90. 
Opeiisdagherj  m.  onsdag:  dies  Mer-  Pafkafriper^  m.    allmän    fred   ifrån 

curii  (Odini).  Cfr.  Klokna  opensdagher,  onsdagen  före  påsk,   till  påskdagen  om 

Opolfafter    (opolfoifter .,   öpoilfafter),  aftonen:    publica    pax,   a  die  Mercurii 

ra.  en  af  de  nio  fastar  eller  gode  män,  festum   paschae    proxime  praecedente, 

som    voro    närvarande    vid    köp    (och  ad    vesperam    diei  paschae.  II.  K.  5i. 

förpantning)    af   jord,    och    af   hvilka  Pafka  hcelghj  pafka  hcelgpj  f.    påsk- 

den  förnämste  kallades  ftyrifafter:    u-  helg:  festum  paschae.  II.  K.  49» 

iius    e   novem  rogatis  testibus  (firma-  Pafka pcenningarj  m.  pl.  en  afgift  i 

toribus),  qui  in  solemni  fundi  emtio-  penningar,    som    vid  påsktiden  gafs  åt 

ne    venditione   (v.  pigneratione)  ade-«  presterskapet:  pecunia  quotannis  circa 

ränt,    quorumque   princeps  appellaba-  festum    paschae  sacerdotibus    data.  IL 

Xxxv  ftyrifafter.  I.  J.  2:  pr;  IL  J.  i,  14.  K-  1^-1'    ^^^*  §•  ^'  i^^i^.     Haec  pen- 


/.  Pafka  pmnningar  —  Pcennings  öl.  4?^ 

sio  videtur  esse  eadem,  quae  alias  di-  Prövaj  v.  a.    i)  bevisa:  probare.  p. 

citur  tipaköp  v.  huflgipt,  til  mans   at  han  etc.  III.  78.     2)  uii- 

Pafkarj  pafcJiarj  m?  pl.    påsk:    fe-  dersöka:  iuquirere,  cognoscere.  IV.  12, 

stum  paschae.  I.  FB.  11:  pr;  II.  K.  38,  20:  3. 

57,65;    U.  26;   III.  10^.  ficerpe  dagher  Pcenninga  böter jL  pl.  penningböter: 

pafkuj  II.  Forn.  4Ö.  mulcta  pecuniaria.  II.  Praef;  Add.  12: 

Pavij  m.  påfve:  päpa.  pavin  i  ronij  pr. 

I.  G.  8:  i;   II.  G.  i5,  PcenningerjpcBninger  fpcEnnigh^pan- 

Pencoftj  f?  pingst:  festura  penteco-  mngum_,  pcenmggurrij,  panniggujUj   pro 

stes.  II.  Forn.  J^6.  not.  5i.  pcenningj  'gunij  I.  Br.  2;  IV.  i6:i2.Jj 

PikeVj  ?    käpp,  staf:    baculum.  I.  K.  m.    i)  pl.  Oös)  egendom:    bona  (mobi- 

i5:2;  II.  K.  33.  lia>  I.  Br.  2;   II.  K.  72:  i,4;   A.  4,6; 

Pingizdagher  fpinkjz-j  pikis-j  pin"  p.    9,58;    III.  88,  97.  fin,  99,  100;   IV. 

gins-_,piginsdagherjj\n.  pingstdag:   di-  18:  9.    X    iorpj    11.  Add,  11:11;    III. 

es  pentecostes,  III.  18.  'ghadagher^  I.  i35.    löfka   'gar_,  I.  Br.  2;    II.  K.  72: 

Br.  4;   II.  K.  52.  ficurpe  daglier  -  ghuj  i.  not.  90.  lö/ir  -gar^  II.  K.  72:1.  )( 

-II.  Forn.  46.  iorpj  II.   K.  24;    Add.  11:2,3,  12.    3C 

Plikt j,  f  ?  straff,  (plikt):  poena.  IV.  i  2.  ärver j  II.  A.  3o.  cfr.  Ärver  1.  Cfr.  Bo-^ 

Prefta  ärver j  m.  arf  efter  prest:  be-  Enpcenningar.     2)  penningar:  pecunia. 

reditas   a   sacerdote  relicta.  II.  K.  73:  II.  Praef;  K.  53;   III.  20,  97;   IV.  16: 

pr.  12',   19:1.  af  -gum j  se.  pafka pasnnin" 

Preftabolj  n.    i.    q.  kirkiubol.  II.  K.  gumj  II.  K.  73:6.    cfr.   h.    v.    alcegna 

ind.  not.  73.  -g^if^j  vide  Aloeghin.  markj,  örtogh  -gUj 

Prefta  mot  (prcefta  möt)j  n.  prestmö-  vide   Mark  Hj  örtogh.    Cfr.  Erpcennin- 

te:   synodus.  I.  Br.  3.  ger^  Kirkiu-j  Pafka-_,  Skotpaznningar ^ 

Prefiaftcemna   (preftaftampna) j,  f.    i.  Mjrpa.     3)  ett    mynt,   hvaraf    sexton 

q.  prefta  mot.  III.  91.  giog*^    P^    ^^  örtogh:    monetae  genus, 

Prefterj  m.      i)  prest:    sacerdos.    I.  iiumulus,    quoram   sedecim  efliciebant 

Md.  5:  5;  II.  Dr.  14.  cen  p.  (Er_,  om  den  unam  ortugam.   II.  Dr.  7;  III.  63,   -ar 

döde  varit  prjest:  si  mortuus  fuerit  sa-  blaj  vide  Blar.  fiurir_,  åtta  -ar_,  II.  K. 

cerdos.  I.  A.  i4-pr,  i;   II,  A,  17.  Cfr.  39;    III.  i.  prcetighi  -ar^  en  afgift  till 

-Lcensprefterj    Voeria.     2)    kyrkoberde:  presterskapet,  som    i  visst  fall  erlades 

curatus.  I.  K,  1,5,7.  ^^^*  )C  ^^^^'^  etc.  af  den  som  emottog  arf:  pensio,  quam 

III.  io5.  in  certo  casu  sacerdotibus  debebat  is, 

Provaftargift  fprovafta glftj j  f.    en  qui    bereditatem    adibat.  II.  K.  72:5; 

årlig  afgift  till  domprosten:  pensio  an-  IV^  21:  108.  fvcenfkir  -ar^  i.  e.  tales, 

nua,  praeposito  canonicorum  debita.  I.  qui    apud    Suecos   in    usu  €rant,  quo- 

Br.  1;    II.  K.  ind.  39;   cap.  37.  coll.  c.  rumque  octo  efliciebant  unam  ortugam, 

39.  unusque  aequabat  duos  Goticos  numu- 

Provafter  fprovefterjjxn.  domprost;  los.  II.  K.  \Z.  coll.  c.  nött.  ^0,^1.  i- 

praepositus  canonicorum,  II.  K.  39;  III.  bid.  et  III.  i. 

6;   IV.  19:5.  Pcenningsölj  n,    drickande   på  kro- 

Provaftu  bolj  n.  domprost-gård  eller  gen:  corapotatio  cauponia.    ripa  til  p., 

boställe:  praedium  usui  praepositi  ca-  d.  ä.  till  krogen:  ad  cauponam.  II.  Add» 

uonicorum  destiuatum.  IV.  16:  3.  7:  i5. 


i']S.  /.  Qvar  "^  Qvcefti. 

Qvikuj  v.  n.  rora  sig,  lefva:  se  mö* 

Q,  vere,,    vivere.     nokot  poet  oer  qvikandis 

cepj  d.  ä.  något  kreatur:  pecus  ali<juod. 

Q  var  (Tcvwr;  pl.  qvarrij  III.  \^i.)^         r^    -i  r 
adj.    qvar:    reses,   quietus.    Cfr.  Sitia,         Q^ikpB,  n.    kreatur:   pecora.  L  Br. 

Standa.  '5    ^^'  ^'  ^' 

Qvarfceta,  f.  (a  qvar fcetia)  qvarstad:         Qvikker,  adj.    lefvaiide:    vivus.  I.  S. 

sequestratio    rei    pendente    lite    exhi-  ^'   9-  tiundi,  i.  q.  qviktmndi,  I.  K,  17: 

hendae.  Cfr.  Qvarfa^tu  tak.  '5    "•  K.  ^o.  Cfr.  Kofter  3. 

Qvarfoetittak  (qvarfatu  tak),  n,  bor-         Qviktiundi,  m.  qvicktionde:  decimae 

gen,   som   gafs  då  någon  i  en  annans  pecorum.  11.  K.  nid.  4oj  cap.  4o.  not. 

förvar  hittade  en  sak  som  blifvit  stu-  -^^* 

len   eller  rånad  från  honom,  och  tre-         Q  vindil  n.  qvinnkön,  qvinnor:  sexus 

dje  man  ansvarade  derför,  alt  den,  un-  muiiebris,  feminae.  II.  K.  60;  IH.  28; 

der    den    derpå   följande  rättegången,  IV.  19: 2. 

skulle  vara  tillstädes;   sponsio,  qua  a-         Qvinmaperj  qvinman_,  f.  qvinna:  fe* 

liquis   spondebat  rem   furto    vel   rapi-  mina.  I.  Br.  2;   II.  Add.  11:  19. 
na   sublatam,   et   a    domino   in   aliena         Qvinnafriper ,  m.    qvinnofred:  secu- 

custodia   inventam,  sub  lite  esse  exhi-  ritas  publica  ferainarum.  II.  Add.  5:  pr. 
tendam.  1.  p.  8:  pr.  (ubi  v.  tak,  non         Qviper.m,  mage,  (qved):  alvus,  Cu- 

expressa,  subinteUigitur^j  9,115  II.  p.  ^e^us).    hava  (barn)  i  knce  ok  (aiiÅat) 

39,40,42,43,52.  ^  i  ^,^  ajiitt.  I,  A.  12:  i;   II.  A.  16. 

Qvefa,  f.  (Isl.  qveifa;  inde  qvesrot:  Qvipgritid,  vide  Qviggrind. 

bryonia  alba;  qvesved:  solanum  dulca-  Qvoidia,  vide  Qvapia. 

mara)  bukref;    här  kanhända  sjukdom         Qvcelder,  m.    afton,  qväll:    vespera. 

i  allmänhet:  morbus  colicus;  hic  forte  I.  K.  2;   G.  9:  pr;   II.  K.  4,  5i;  G.  i5; 

quicumque  morbus.  I.  R.  12:1;    II.  R.  Hl.  92.  not.  80.  Cfr.  Giftar  qvoelder, 
28.    Cfr.  Niåla-Saga_,  Gloss,  v.  kveifa.         Qvcelia,    v.   a.    klandra,    väcka    tvist 

Qviggrindj  qvipgrindj  f.    grind    till  om:    litern  de  re  movere,  rem  litigio- 

en  qvi,  d.  ä.  fäfålla  eller  inhägnad  plats,  sam  reddere.  I.  J.  2:  pr;    II.  J.   i. 
der   kreaturen    på    marken  om  nätter-  Qvcemillkaj  adv.  beqvämt,  lämpligt: 

na  instängas:  porta  clathrata  saepti,  quo  commode.  IV.  i^:  11. 
noctu    includuntur    pecora,  I.  R.  5:  5;         Qvier^  vide  Qvar. 
IL  R.  9.   Ih.  dubitat  "annon  a  qviga,         QucerUj  f.  qvarn:  molina.  I.  G.  6:  3j 

Lucula,  nomen  hoc  derivatum  sit,  vel  II.  G.  11;   IV.  5. 

a  qvickj  prout  vivens  quid  vel  animal         Qvcerrij  f.    hustru:   uxor.    Cfr.  BrO" 

denotat,  cum  addito  i^indj  quod  apud  perqvcern,  Sunaqvcern. 
Islandos,  teste  Gudm.  Andre ae  in  Zex.         QvcernaJaiSj   n.     qvarnhus:    aedifici- 

Jslandico  p.   199.  nec  non  Alemannos,  um  molare.  IV.  5. 
bovem  notat."   At  explicatio  supra  al-  QvoirnavcegJier ,  m.  qvarnväg:  via  ad 

lata,    quam  Stj.  dedit,  ac  Ver.  aliique  molinam  ducens.  II.  Forn.  32. 
secuti  sunt,  nobis  verisimilior  videtur;         Qvceftij  n?  (vel  forte  pl.  a  qvafter, 

nisi  forte  legendum  sit  qvigindij  stut,  m.)  qvastar:  scopae.  II.  Forn.  49;  Add. 

qviga:  iuvencus.  4*  ^* 
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Qvcepa_,  v.  a.  (irapf.  kop  pro  qvop^  tium    viae,  quantum  vulgo  sine  cessa- 

säga:  dicere.  I.  R.  5:  pr,  i.  q.  ia  viperj  tione  itur.  IV.  1 6:  12. 

säga  ja  till,  samtycka:   adsentiri.  I.  A.  Rap  (rad),  n.   i)  råd:  consiliuna.  I. 

10;  II.  K.  65;  IV.  9:1.  Cfr.  Ne,  Ne-  Br.  pr,  6;   II.  K.  65;   A.  6;   J.  7;   IV. 

qvcepij  Uqvcepinger,  1 9:  i ,  3.  a)ara  i  rapum  mcep  andrum^  d. 

Qvxpia(qvoedia),{,  i)  helsning:  sa-  ä.  i  sararåd:   alio  conscio  v.  consenti- 

\\3Xz^l\Q,  fcendir  allum  , . .  gitps  q.  etc.  I.  ente  agere.  II.  Add.  ii:i5.  mjkin  ma-' 

Br.  pr;   IV.  19:  pr.  a)  samtycke:  con-  per  for  fik  til  aldra  rapa  ok  rcetrajå. 

sensus.  II.  G.  i5.  ä.  utmärkt  rådig  och  rättvis  i  alla  sa- 
ker: in  quaeumque  re  consilii  et  iu- 
stitiae  plenus.  IV.  14:17.   2)  förans tal- 

Xi«  tände:  cura,  procuratio.  IV.  16:  la.  Cfr. 

Rapa  2j  Hoilrap. 

Raj  f.  (egentl.  stång:    pertica)  rå-  jRapa  (rada;  imperf.  roipj^  v.  a.    1) 

märke:  limes.  I.  CB.  not.  5.  råda,   gifva  råd:    consilium   dåre,  sua- 

Radj  Radaj  vide  Rapj  Rapa.  dere.  III.  i36,  ubi  lapsu    calami    scri- 

Rafftj  vide  Rcefft.  ptum  est  crapcG.  2)  skaffa,  tillskynda: 

Ramcerkij  n.   råmärke:  limes.  I.  CB.  parare,  maturare.    r.  fazr  koftj  IV.  19: 

not.  5;   III.  117;   IV.  10.  nött.  29,50;  i.  r.  (fcej  i  hcender  piuvi_,  I.  p.  4*  ?>*> 

1 5:  3.  not.  10.  2;    II.  p.  29.   r.  man  ha^lrapumj  med 

Rarij  n.  rån:  rapina.  I.  R.  i3;  p.  5:  råd  eller  andra  ord  eller  gerningar  gif- 

i;   FB.  6:  i;   II.  R.  29;  p.  Sa;  U.  i3;  va  anledning  till  dråp:  consiliis  aliis- 

lY»  I  g:  i,  Cfr.  Bos- j  Faftninga-j  Hand- j  ve   dictis   vel   factis  necem  alicui  raa- 

JorparaUj  Takfcetia.  tura  re.  Cfr.  HcelraPj  Rapibani.  3)  haf- 

Ranfakj  ?  ransakning  efter  tjufgods  va  om  hand,  förestå:  in  sua  potestate 

i  andras  hus:  rei  furto  sublatae  inve-  tenere,  praeesse.    r.  Ijklumj  etc.  I.  A. 

stigatio    in    aliena   dorao.  I.  p.  5:  pr;  4-3;  II.  K.  65.  not.  i6;  A.  6.    r.  firi 

6;  II.  p.  ind.  34;   cap.  3o;  Add.  7:19.  boj  II.  A.  i5.    4)  råda,  vara  rådande. 

Ranfakaj  v.  a.  ransaka  efter  tjufgods  regera:    potestatem    v.    ius    decidendi 

i  andras  hus:  res  furto  sublatas   in  a-  habere,  regnare.  II.  K.  ar;    R.  3;    III. 

liena  domo  investigare.  I.  p.  5: pr;  II.  i25;   IV.  i5:  9.    pftarmalum  r.  v.  firi 

p.  3o,  34.  giftarmalum  r.j  vide  Giftarmal  u    lan- 

RanfakaUj  f.  i.  q.  ranfak.  II.  p.  3o,  dum  r.j  II.  M.  8.     5)  aga,  slå:    casti- 

34.  gare,  verberare.  II.  Fr.  14,  i5;  IIL  54- 

Ransmarij  ra.    rånsraan:    raptor.   II.  Rapafakj  f  (a  rap  2.)  mål  eller  art- 

Praef.  klagelse  angående  gifvet  råd  eller  an- 

RantakiUj  adj.    med   rån   borttagen:  nan  tillskyndelse  till  något  brott:  caus- 

raptus,  vi  ablatus.  I.  p.  17;  II.  p.  Sa.  sa  v.  accusatio  contra  eum>  qui  alieno 

RaSj  f.    lopp:    cursus.  Cfr.  Vatnras.  crimini  consiliis  aliove  modo  caussani 

Rasleker  (^rectius  rafkleker) ,  m.  rask-  praebuit.  n  dräps ,  mål  som  angår  raps- 

het,  själskraft:  alacritas,  fortitudo.  IV.  bcend:  caussa,  ubi  de  crimine  rapsbcend 

14:  I  I.  dicto  agrtur.  IL  Add.  a:  la. 

Raftj  f.  (egentl.  hvila:  quies)  ett  Rapsbani  (rafzbani)^  m.  den  som  ge- 
stycke  väg,  så  långt  som  man  i  all-  nom  råd  eller  andra  ord  eller  ger- 
inänheC  går  utan  att  behofva  hvila:  spa-  ningar   ger    anledning    till  dråp:   qui 
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eonsiliis,  alilsve  dictis  vel  factis  necem  II.  R.  i6.  ftanda  firi  Jinum  garpe  mcep 

alicui  maturat.  I.  Md.  i:  i;  3:2;  II.  Dr.  repo  vceäj  d.   ä.   med    vitnen,    hvilka 

3, 8.    Cfr.   Hcelrapj   Rapa  2j  et  Bring,  (åtföljde    af   tylftared)    skulle    intyga 

Diss.  de  iudicio  homicidii  secundum  iu-  att  han  intet  var  skyldig  den  som  sök- 

ra  Sviog.  vetustUj  §.  7.  te    honom:    oum    paratis  testibus,  qui 

RapsbceJidj  f?  radsbanes  brottslighet;  (una  cum  iuramento  duodenario)  ad- 

delaktighet  i  dråp  genom  hcelrap.-  cri-  sererent    eum    alteri    nihil  debere.  IL 

men    illius    homicidii  socii,   qui  rapS'  Forn.  47*  coll.  c.  I.  R.  7:  pr;  IL  R.  16. 

baiii  dicitnr.  I.  Md.  3:  3;   IL  Dr.  8.  fc^fij  umfcerp  til  r.j  vide  Fceft  2_,  IJm» 

Reddughi     (^rectius     rcedhughijj     m.  fcerp.  Vox  biug  reet  quoque  deducenda 

räddhåga,      förskräckelse:      terror.    IL  videtur  a  verbo  repa,  quasi  segetes  tri- 

Praef.  turando  praeparatae.  Cfr.  Biug  reet. 

Ren,  f.    ren,    åkerren:    raargo    agri,  Repe,  n.    redskap,   prov.  rede:    in- 

confinium.    brjta   up   r.   ok  f ten,  d.  ä.  strumenta.  Cfr.  Mjlnorepe, 

de  i  renen  nedsatta  råmärken:  lapides  Repofven,   m.     fogde,    hufvuddräng: 

terminales   in   confinio  positos  effode-  aispensator.  )(  ^O"''*^  II-  P-  36. 

re.  I.  J  19:1;   II.  J.  45.   Ih.  credit  h.  jiifflaCrivflaJJ.  i.  q.  rii;a.  IL  Forn. 

v.  signincare  palum  liraitaneum.  i5             ^      y    ^            x 

Render,  adi.  omgifven  med  ren:  fi-  t,./-     r     ...  t       i«           t    £^T^     »v 

nibus    terminatus.    cen  hun  (se.  fkiptj  ^}fi^  ^'  råmärke:  limes.  L  CB.  Alii 

wr  eig  rend  ok  ftend,  d.  ä.  skild  från  ^^^J^^^    V^^   "^'fi'^  habent  r/^/r  v.  n- 

j        ° ..      ..         j      •     j  Ita  tenar.  Utrura  rectius  sit,  noms  in- 

den    nargransande    jorden   genom  ren  j^-  j^-^^"   '->«-*"'"  .t^u^uo  q*v, 

och   råmärken:    si    äger   certis    finibus  cognitum  est. 

lapidibusque    in    confinio    positis    non  Riki,   n.     rike:    regnum.  I.  Ci3;    11. 

sit  terminatus.  L  J.  18;   IL  J.  43.  ^dd.  7:  20;   IIL  iii;    IV.  i4:  17;    i5: 

Reiier,  adj.  ren:  purus.  r.  eper,  vide  5,  16,  17;    19:  pr,  i,  a.  innan  rikis  ma- 

Meiieher.  P^^^  II-  I^**-  "*^-  '°-  (^^r- Himi-,  lorp-j 

Repa,' v.  a.  (a  rep,^nm&^  refva,  mä-  Konongsriki,  In-,  Utan-,  Utrikis. 

ta  (jord)  med  rep:    metiri  (agros  fu-  Rinna,  rcenna,  v.  n.   i)  springa,  prov. 

ne),  r.  iorp  i  attimga,  genom  mätning  ränna:  currere.  II.  Add.  7:  2.  pu  ränt, 

fördela  jorden  på  åttingarne  i  byn:  a-  currebas.  L  R.  5:  i.  ripesr  i  Cg^^rpJ  ok 

gros    in   partes  primarias  pagi  descri-  rinder  v.  rcender  or,  allitt.  I.  A.  1 7:  pr; 

bere.  L  J.  i4;   IL  J.  33.  H-  A.  22.  2)  rinna:  fluere.  L  J.  17:  3; 

Re/a,  v.  a.      i)  upresa:    erigere.  up  M.  7;   IL  J.  42.  3)  gå  (om  väg):  du- 

r.,  L  Md.  1 5:  3;    IL  Dr.  38.    2)  drif-  cere  (de    via).  L  J.   8,  12:  pr;    IL  J. 

va  up   (djur  i  jagt):    excitare   (feram  20,  24.  4)  up  r.,  upskjuta  (ur  jorden, 

e  latibulo).    piBn   a   rwf  cer  refer,  al-  om  säd  och  gräs):  prodire  e  terra  (de 

litt.  L  FB.  7:  i;   IL  U.  i5.  gramine    segetibusque).   fipan   up    csr 

Retlofa,  vide  Rcetlöfa,  runnit    v.    runnin,  I.  FS.  4;   H-  Forn. 

Repa  (roip(c),w.  a.  tillreda:  parare,  16.  Ch.  Uprunnin.  5)  v.  a.  c.  dat.  und- 

r.  'vwtti,  d.    ä.    tillkalla     vitnen,  hafva  %»  undslippa:    effugere.    Jmn  giter  eig 

dem    i    beredskap  (neml.  då  böterna  pi^ff^^^  ^^P  laghum  rundit,  etc.  I.  p. 

kräfvas):    testes    advocare   v.   parato«  5:  i;    16;   II.  p.  3o,  5i. 

habere  (cum  mulcta  expetitur),  I.  B,  Risgarper,  m.    risgärdsgård:   saepes 

9:  pr;  II.  R.  20.   coll.  c.  I.  R.  7;  pr;  craticia.  I.  FB.  9:  i;   II.  U.  22. 
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Rishofpej  m.    så    lallas    barn,   som  Rumj2iå.v.  ut,  prov.  rum:  foras,  rum 

blifvit  afladt  af  en  biltog  fader,  hvil-  kalkij   utkalla:    foras    evocare.  I.  J).  5: 

ken  i  hemlighet  smugit  sig  in   i    lan-  pr;  II.  p.  3o.  Gfr.  Runimi. 

det   till  sin  hustru:    ita  dicitur  infans  Rumerj  adj.  rymlig:  spatiosus.  en  r. 

ab  exsule  uxorem  furtim  visitante  pro-  daghePj  tillräckligt  lång  tid:  satis  spa- 

creatus.  IV.  2.    Origo  h.  v,  lätet.    Stj.  tiosum  tempus.  IV.  19:  i. 

aliique  eam  deducunt  a  riSj  sarmenta,  Rummi_,    ad  v.    (a    /'wm)    ute,    provj 

et  hcBfpaj  quasi  in  silva  procreatus.  romme:  foris.  f ålder  klocka  r.  niperj  d. 

Rijtj,  Riftafterij  vide  Rift.  ä.  klocka  som  hänger  ute  i  fria  luften 

Rivuj  f.    refsa,   prov.    rifva:    rastel-  Qi    klockstapel)    och  ej  inne  i  kyrkan 

lura,    pecten.    I.  FS.  3;    II.  Forn.   i5.  (i  torn):    si   campana,   sub    dio   (non 

not.  4Ö.  Ih.  credit  h.  v.  significare  ve-  in  templo)  pendens,  decidat.  I.  K.  10: 

lum  nauticum.   Gfr.  Riffla.  i;   II.  K.  18.  coU.  c.  I.  K.  10:  pr;   II. 

River  (rivan) j    adj.    (Isl.  rifr^   fri-  K.  17.    Stj.    ceterique    interpretes  cre- 

kostig:    largus.    r.  i  rcefftunij  allitt.  d.  diderunt  klocka  rummi  esse  substanti- 

ä,   ej    sparsam    eller    skonsam   i  straff:  vum;    in  quo  errore  nos  quoque  fuis- 

promtus  in  puniendo.  IV.  i5:2.  se,  ex  not.  20.  ad  II.  K.  ind.  18.  ap- 

RivflOj  vide  Riffla.  paret.     At    recte    omnino  cod.  G.  illo 

Riuvaj  vide  Rf  va.  loco    habet   f ålder    rumi;   nec  a  vero 

Riupaj  v.  a.  (Isl.  riodaj  forte  a  raudrj  aberrant    codd.   K.  et  L.  qui  pro  rw- 

tuber)    besmörja    med  blod  eller  röd  mi  habent  ute. 

färg:  sanguine  v.  rubore  linire,  cruen-  Runij  m.    fargalt,  prov.  rone,  orne: 

tare.    pu  röt  (forte  addendum  a)  ha'  verres.  I.  Md.  i5:4;   U.  Dr.  Sy. 

num    od    ok    cegj   iurandi  formula,  II.  Rjmaj  v.  a.   göra  (rum)  ledigt,  fly 

Dr.  3.  ifrån:  vacuum  facere  (locum),  fugere. 

Ripaj  v.  n.  rida:  equitare.  I.  FS.  i;  r.  lajidj  gå   i  landsflykt,  blifva  biltog: 

FB.  4*  i>    II*  A.  6;    G.  i;    R.  i;    Add.  in  exsilium  abire.  III.  6Q.  rjmaj  abso- 

•j:  1,3,  5,  1 5,  19;   III.  118;   IV.  1 5:  10.  lute,  idera.  II.  Add.  7:  23;  III.  68,  69. 

etc.  Scribityir  rydfuij,  II.  K.  28.  not.  4-  Rj-va_,  riuva  (imperf.  ref),  v.  a.    1) 

reet  v.   reft  pro  repftj  equitabas.  I.  R.  rifva:    scindere.  II.  Add.  7:  1 2.    r.   up 

5:  5;    II.  R.  9.  Gfr.  Rinna  1.  kirkiugarp   ok   hus   i  foetia^  d.  ä.  ned- 

Roppaj  f.  svans:  cauda.  I.  LR.  Scri-  rifva    stängslet  och  sätta  hus  i  kyrko- 

bitur  rumpaj  II.  R.  24.  gården:    diruere    saepem  circa   coeme- 

Rota,  v.    a.    rota,    böka    (om  svin):  terium,  ibique  aedificia  exstruere.  III. 

rostro    eruere    terram  (de  suibus).  I.  i25.     2)  återkalla,  uphäfva:   rescinde- 

FB.  2;   II.  U.  7.  re.    r.   (köpj^  I.  J.  2:  pr;   II.  J.  i.  cfr. 

Rötan  (roten) j  f.  rotande,  bökande:  Köpruf.     r.  hovoplot^  II.  Add.  11:  pr. 

soli    versatio   a  suibus  facta.  I.  FB.  2;  Gfr.  Fceft  i^  Malaruf. 

II.  U.  7.  Rccddelikuj,  adv.    med  räddhåga:    ti- 

Rotinj  adj.    rutten:    putris.    Gfr.  Af  mide.  IV.  12.  not.  53,  ubi    tamen  alii 

rotenj  Uroten.  codd.  habent  re^e/^■g•e/^J  candide,  probe. 

Rugherj,  m.    råg:    secale.  II.  K.  36,  Rceffa^  v.  a.  c.   dat.  straffa:  punire. 

73:2;   III.  I.    cer   rughi   (^åat.")  fait  v.  IV.  i4«  n. 

Jatj  I.  A.  24:  prj   II.  A.  33.   Gfr.  f^in-  Rceffing  (rcepjing^,  rwfinghjj  f.  straff': 

terrugher.  poena.   hcemna  -gar  a  pingi  v.  ceptir 
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rcetta  'garj  hämnas  derför  att  man 
blifvit  lagligen  tilltalad  och  dömd  till 
straff:  ulcisci  poenam  sibi  in  iudicio 
irrogatam.  I.  O.  2;  IL  Add.  5:  pr.  Cfr. 
Rcefft  1. 

Rceffinga  ping,  n.  synes  vara  det 
ting,  der  landsdomaren  i  högsta  in- 
s-tans  å  konungens  vägnar  dömde:  su- 
premum,  ut  videtur,  iudicium,  a  prae- 
tore  regio,  regis  nomine  habitura.  II. 
Forn.  43;   Add.  5:  i;  9:3;   III.  57. 

Rcefft  (rafft^  raspftjj  f.  i)  straff: 
poena.  II.  Praef;  IV.  19:  4*  hcemnas 
roitta  rcefftUj  II.  O.  i:  1 1;  Add.  5:  pr. 
not.  42.  Cfr.  Rceffingj  River.  2)  för- 
bud, fredlysning:  interdictum.  Cfr.  Hce- 
rapsrcefft.  —  E  lure  Ostrogotico,  un- 
de  excerptus  est  tractatus  de  crimini- 
Jbus  violati  iurisiurandi  regii,  II.  Add. 
7,  nomen  iudicii  regii  in  Ostrogotia, 
konongs  rcefft,  scribae  indiligentia  ir- 
repsit,  II.  Add.  7:  26.  not.  79;  27.  not. 
88. 

Rcekna,  v.  a.  göra  räkenskap:  ratio- 
nes  putare.  II.  K.  65. 

RcenUj  v.  a.  i)  råna,  röfva  (sak): 
rapere,  praedari.  I.  Md.  10;  R.  11:  pr; 
p.  17;  II.  R.  26;  p.  ind.  32;  cap.  52, 
58;  U.  6;  III.  11 3;  IV.  ig:i,  fce  var^ 
per  . .  .  rcent  celler  brcentj  II.  A.  29.  2) 
röfva  (person):  spoliare.  r.  maUj  II.  R. 
12, 1 3.  r.  man  handran  v.  handrani^Y. 
R.  6;  II.  R.  ind.  i  2;  Add.  3:  3.  r.  man 
fcsiar  fins  v.  klcepa  finna  v.  piiifs  finSj 
I,  p.  5:  i;  II.  O.  i:  10;  R.  14;  p.  32; 
Add.  3:  4-  /*•  m,an  fceftninga  mala,  vi- 
de Faftninga  med  i, 

Rcenna_,  vide  RiJina. 

Rcvpfingj,  Rcefingh,  Rcepft,  vide  Rcef- 
fing,  Rcnfft. 

R.cxitj,  adv.  rätt:  recte.  ticeldra  ligger 
r.,  I.  J.  19:  pr.  r.  göra,  IV.  12.  at  per 
eig  rcettare  vita,  II.  Add.  if:pr.  Cfr. 
Vrcet. 


Rcetkcenna,  v.  a.  känna  igen:  agno- 
scere,  noscitare.  hvarghi  pa  rcetkcendi 
iak  Jian  fyr  cun  hcer,  iuramenti  for- 
mula, I.  p.  17.  Cfr.  Sankcenna. 

Rcetlika,  adv.  rätteligen,  lagligen:  iu- 
ste,  legitime.  II.  K.  70;  Add.  12:  i;  III. 
32,  86.  Cfr.  Vrcetlika» 

Roetlöfa  (rcetlofajj  f.  orätt,  laglöshet; 
under  detta  namn  innefattades  åtskilli- 
ga förbrytelser  emot  eganderätten:  da- 
mnum  iniuria  datum.  I.  FS.  2:  i;  F.B. 
9;  II.  Forn.  4;  U.  22;  III.  ^\.  full  r.j 
II.  Forn.  1 5,  16.  Rubrica  retlafce  (^re- 
ctius  rcctlöfoj  ut  III.  37.  rubr.J  bolker 
saltem  non  ad  ea  est  accommodata, 
quae  continent  tria  priora  Capita  Li- 
bri  ita  inscripti.  Cfr.  not.  i.  pag.  36; 
not.  36.  p.  261. 

Roitm^Uj  n.  det  som  efter  lag  bö'r 
göras  eller  gifvas:  quod  iustum  est,  r. 
iure  debetur,  fyns  hanum  r.,  d.  ä.  om 
den,  hvars  fä  gjort  skada,  undandra- 
ger sig  ansvaret,  och  nekar  att  utbe- 
tala böterna:  si  is,  cuius  pecus  pau- 
periem  fecit,  nolit  respondere  ad  po- 
stulatum  actoris  mulctamque  pendere. 

I.  R.  9:  pr;  II.  R.  20.  Stj.  ceterique 
interpretes  perperam  vertunt:  laga  till- 
mäle:  legitima  accusatip  v.  actio. 

Rcetta,  v.  a.  (part.  pass.  ra^tter^  i) 
visa  till  rätta,  hänvisa  (resande  till 
härbärge):  deducere,  delegare  (viato- 
res  ad  hospitia).  II.  Add.  6:  pr,  2,  3; 
IV.  19:  I.  2)  döma:  iudicare.  IV-  12. 
not.  42* 

Roittarij  m.  en  man,  hvars  pligt  det 
var  att  antingen  sjelf  emottaga  resan- 
de, eller  anvisa  dem  andra  härbärgen: 
vir,  cuius  oflicium  erat  viatores  aut  i- 
pse  hospitio  accipere  aut  ad  alios  ho- 
spites  delegare.  II.  Add.  6:pr,  i,  2;  IV. 
19:  I.   rcettara  balker,  IL  Add.  6.  not. 

69. 

Rcctter  frcetar,  I.  LR.  rubr.  rcetliar, 

II.  K.  rubr.  not.  i.    rat   pro  rcet,  III. 


1.  Rcetter  —  Rojias.  48 1 

Bo.J^  m.  i)  rätt,  lag:  ius.  I.  p.  12:  5;  II.  Fr.  9;  Dr.  17;  III.  c^G,  i/\6.  bi- 
2;  II.  p.  45.  fcctia  ^UHj  IV.  19:  I.  pl  y.  Ja  a/Jrigh  (luildcrj  r./i.JÄ\;  II. 
brj^ta  r.j  II.  R.  i.  gups  r.j,  Mosaiska  U.  2q;  IV.  20:  2.  kciiongs  r.,  den  de- 
och  canoniska  lagen:  ius  Mosaicum  et  len  af  böter,  soni  llllfitllcr  konungen: 
canonicum.  mcBp  gups  r.j  I.  A.  8:  3;  portio  mulctae  regi  ceden^.  II.  K.  62 
10;  G.  9:6.  at  g.  r.j,  I.  G.  7;  II.  A.  — 6^,66;  R.  10;  Add.  5:2;  i3:  2;  III. 
12;  G.  il\,  16.  kirkiwina  r._,  vide  Kir-  -79,  i  o5,  121,  i  32.  ha^iaps  r.j  II.  K.  62, 
kia.  lekara  r.j  I.  LR.  rubr.  mcep  r.  Q^,6G',  III.  79,  io5.  tapir  -tir  f&c.  ko- 
aUer  böUy  V.  2.  2)  rätt,  det  som  är  nongs  ok  hcBrapsJ^  III.  79,  10^.  fiurar 
rättvist  eller  lagligen  bör  göras:  ius,  etc.  marker  i  v.  innan  li^varn  -lin  f&c. 
quod  iustum  v.  faciendum  est.  fkicel  konortgi  ha^rapi  ok  malseghaTida) ^  II. 
nicBUum  r.  ok  urcet_,  ^tinJuIkomnajlY.  p.  8;  Forn.  g.  föke  Jivar  fin  r.j  II.  Fr. 
12.  r.  havdj  iustam  caussam  liabere.  i.  bifkups  r.j  II.  K.  ind.  52.  —  Cfr. 
II.  Add.  9:  pr.  fökia  fik  r(Bt  utj  III.  Malseghanda  roitterj  Bandi. 
80.  fa  r.  af  mannij  II.  Add.  9:  i.  r*  Rcetter  (rätter j  II.  A.  Zo.J,  adj.  i) 
göra  (manni)j,  t.  ex.  utbetala  böter  el-  rättvis:  iustus.  r.  domarij  domberj  IV. 
ler  annat  som  man  är  skyldig:  face-  12.  pcBt  rcet  cerj  ibid.  r.  laglijinaip  la- 
re quod  debetur,  ex.  c.  mulctam  etc.  ghum  -  tum j  vide  Lagh  1.  2')  riilt,  verk- 
solvere.  II.  K.  22;  R.  18;  Forn.  39,  4o,  lig:  iustus,  verus.  r.  fkceptarvij  araUj 
é^G',  Add.  12:1;  111.68,80,91;  IV.  19:  gif tomaper j  hcerra^  mahmaperj  almo- 
-1.  r.  göra  um,  tiwiduj  fcekt,  utlaghorj  fo  maper^  fvarandij  malsegliandij  lun- 
II.  K.  38;  V.  2.  r.  göra  ma^p  botiim  bupsmaper^  celdarij  I.  A.  21:  i;  II.  K. 
teZ/er /^/g^/iM/Wj  utbetala  böterna  eller  fria  52,  73:pr;  O.  i:pr;  G.  18;  p.  i4;  Add. 
sig  med  ed:  mulctam  solvere  aut  iu-  9:  pr;  111.  69,116;  IV.  20:2.  r.  kirkiu 
ramento  se  defendere.  II.  G.  12.  biper  'vcegherj  faftu^j  ftcemiiudagher j  enda- 
hcerapsliöfpinga  göra  fik  r.^  d.  ä.  skaffa  ghij  fkiceppa,  bismari.  I.  Br.  3;  IL  K. 
honom  rätt:  eflicere  ut  (actor])  ius  su-  ind.  56;  Forn.  4^;  Add.  12:1;  III.  88. 
um  consequatur.  III.  80.  map  lagha  r.  rceffingj  IjdnUj  framfagluij  konungs 
-tumj  d.  ä.  medelst  böters  erläggan-  utfkjllerj  II.  Add.  5:  pr;  IV.  16:  4>  V. 
de:  mulctam  solvendo.  IL  p.  33,  niisi  i ,  3.  r.  dödi^  naturlig  död:  mors  natu- 
pro  lagha  legendum  sit  laghum.  Cfr.  ralis.  IV.  16:  r.  Cfr.  Torghköp. 
FramförUj  Rapj  Urcetter.  3)  rätt,  rät-  jRceiiV/zj  f.  rättvisa:  iustiLia.  IV.  14^  1 4- 
tighet  (till  det  man  har  att  fordra,  i  RcBver^  m.  räf:  vulpes.  Cfr.  Reftj 
synnerhet  böter):  ius  (quod  alicui  com-  et  ind.  nom.  homm.  h.  v. 
petit,  praesertim  de  mulcta).  a/lanfin  Rcspaj  vide  Repa. 
r.  up  havaj  IL  K.  ^1.  af  allum  ko-  Ra^paSj  v.  dep.  rädas:  timere.  IV.  1 2. 
jiongsiikum  r.j  d.  ä.  skatt:  ab  omnibus  Rcepfl  (rcBzlJj  ?  rädsla,  fruktan:  ti- 
tributis  regi  debitis.  IV.  19:3.  pa  'vil-  mor.  IV.  12. 

di  tak  flikum  r.  una  v.  lita  at  polikum  Rökta^  v.  a.     ansa,  laga  ora:  curare. 

r.j  d.  ä.  lika  böter:    pari  mulcta  con-  IV.  16:  12. 

tentus  essera.  I.  VS.  4;   IL  VS.  13.  02-  Rönas j  v.  depj.  c.    dat.   gÖra  sig  känd 

gha  r.  a  (mal),  d.  ä.  rätt  att  taga  bö-  (genom  handlingar}:  notescere  (^factis). 

ter:  habere  ius  capiendi  mulctam.  I.  B.  han   rändes  finn  riki  vtcf  han  gjorde 

Corp,  Jur.  Allt.  Sv.  G.  FcL  I.  €^i. 


^32  ^'  Rönas  —  Saktös* 

sitt  ril<e  godt:  bene  de  regno  suo  me-  mulcta  cedit  episcopo.  II.  K.  70;    III. 

ruit.  IV.  1 5:  16.    Locc.   vertit:  "exper-  Sa.  forncBmis  f.j  vide  Formvmi.    giiM 

tae    et    bonae    administrationis    regni  manni  />  tilltala,  kärar  actionem  insti- 

sui."  tuere  contra  aliqueni.  I.  Md.  i^:  3;  VS. 

i?ö/'«^  v.  a.   uprora,  upväcka:  move-  4;   B.  9;    G.  5;   R.  5:  pr;   9:  pr;    p.  5: 

re,  excitare.  I.  Br.  pr.  i;    7:  pr;    19:  i?  FB.  9:  pr;    II.  K.  58. 

Röt,  vide  Riupa.  etc*  giva  manni  f.  före  mal  v.  la^gJier^ 

Röta,  v,  a.  röta:  putrefacere.  r.  huSj  IL  K.  87;   Add.  1 1:  pr.     gifs  f.  til  X 

d.  ä.  luta  förfalla,  förrutna:  sinere  do-  värper  fangin  ma>py  IL  Add.  5:  2.  gi- 

mos  putredine  corruere.  IL  Forn.  38;  va  foir  fialver  f.,  I.  G.  7.  giva  döpum 

III^  5 o.  f.j,    vide    Döper.     Cfr.    Bana-,    Hor'_, 

Röva,  v.   a.    röfva  (gods):    rapere.  Skrok-,  piuffak,  f.  fökia,  I.  Md.  5:6; 

IL  Praef;    HL  72,93.  G.    3;   IL  Fr.  3;   Dr.  i5;  G.  2,18.  cfr. 

Rövarij  m.    rånsman,  röfvare:   rap-  Sakföki.   fakum  fvara,  fak  bceraj  vide 

tor,  praedo.  III.  70.  Svara,  Bmra.   bota  f  fina,  vide  Bäta, 

Cfr.  Opin,  Rapafakj  Sander.  2)  böter: 

—  mulcta.  II.  K.  38.  not,  99,    wgha  f.  a 

O»  v.  af  (mall) j  1.  K.  12:2;   Md.  3:3;  5: 

7;   S.  6:  pr;  G.  6:  pr.  etc.  Cfr.  Enfak, 

Sa  (far ^  feer) j  proii.    (Moeso-GoL  Z'^  fakir,   pL    skull:    caussa.  före  fins 

fij  is,  hic)    i)  den:  is.  I.  J.  2:  pr;  Z".  'Vrangleks  fj  propter  pravitatem  suam. 

3;    7:  pr,  1,2;    9:  pr;    12:2;    14,  16:  pr;  IV.  i4-*4'  ^^^-  F^^l^i. 

17:2;    19:  pr;   M.  2;  p.  7rpr;    10,17,  Saker y  fceker  (fakar;  fagker,   IL  p. 

19:  pr;   FS.  2:2;   FB.  7:  pr.  2)  denne;  32.J>  adj.  saker,  skyldig  till  straff:  no- 

liic.  I.  p.  i4«    3^  han:  ille.  I.  p.  5:i;  xius.  I.  p.  8:  pr;    II.  p.  39.    per   ceru 

6:  pr.  —  Cfr.  Su.  allir  ena  lund  fakir,  I.  p.  4*  pr;  IL  p. 

Sa  ^part.  pass.  fain  v.  faper^f  v.  a*  29.    pa    cer  han,    v.  num  han  fef.at 

så:  seminare.  I.  K^  2o:pr,  i;    A.  4- P""»  prim  markum    v.  prcenni  faixtan  örto" 

J.  1 1,  not.  42;  FBr  2;  IL  K.  73:2.  etc.  gkam^  etc.  d.  är  då,  eller  annars  skalL 

fa  korn  tit  iorp,  IL  K.  Z6.  Cfr.  Affce"  han  bota  tre  marker  etc:   tunc,  v.  ali- 

dhum,  Rugher.  as   tribus   raarcis  etc.  mulctator.  I.  K. 

Sa,  vide  Sea,  Sva.  i4*  M    16;  G.  6:  i;   9:3;   L  12:  i;   17: 

Sagher,  vide  Sighiaj  Undenfagher.  2;    19:1;   p.  5:  i;   6:  pr;   9;    FS.  i,  21 

Saghoer,  pro  farghcerj  vide  Sargha.  pr.  etc.  Cfr*  Liiigtia,  Orfaker. 

ÄrA- (^dat.  y^/Awj  I.  B.  i:pr.),  f.   i)sak,  Sakgivij  ra.    i.   q.  fakföki.  IL  Add. 

mål:  caussa.  I.  Md.  3:2;  B.  i:pr;  9;  p.  a:  8. 

5:  i;   19:  i;  IL  Dr.  4o»4^J  Forn.  i;   \5,  Saklös  (fccktös,  II.  Fr.  i4;   p.  27.^^ 

6;   Add.  2:8;   III.  40,80,96,  127;  IV.  adj.     1)  oskyldig:    insons.  II.  O.  i:  5; 

12.  niiL  iimrka,  fiExtanörtogha  Qic.fak,  p.  9;   IV.  18:  10;   19'!;   20:  3.  at  'fo, 

ett  mål,    hvari  nio   markers  etc.  böter  II.  O.  i:  i5;    IV.  9:  2.    2)  fri  för  straff 

ega   rum:    caussa,  in  qua  novem  mar-  eller  ansvar:    a  reatu  v.  poena  immu- 

carum    etc.   mulcta   penditur.  I.  K.  7:  nis.  I.  p.  3:  i;   FB.  10:  pr;   IL  Fr.  14, 

pr;    i3;    R.  4- pr;    5:  pr,  i — 4»  ^S.  2:  i5;  p.  1 4»  17»  58;  J.  27;  Forn.  29,33, 

pr;  FB.  I,  8.  etc.  bifkups  f.,  mål,  hvari  39,  44»  4?»  U*  ^^  ^3;  Add.  7:  8;  IV.  20: 

böter  tillfalla  biskopen:  caussa,  ia  qua  3.  etc.  vceri  faklöft  at  pcenninga  botum^ 


1.  Saklös  —  Samulep.  4^3 

IL  Ädd.  12:  pr.  at  'foj  I.  Md.  i:3;  p.  ma_,  sammanträda  i  älitensl<ap:    matri- 

5:  i;   FS.  2:2,3;    II.  K.  25,52;  Dr.  4>  monio  coniungi.  I.  A.  16:  pr;   18:  i;  J. 

40,  4«»    p-  1 4'  17»  27  C"^^  praep.  at  est  4-  3»    H-  A.  20,  26;   J.  1 1.  7^  cegha^  IL 

omissa),  etc.  ch.  Laghlös.  vceripcet  -ft  Forn,  12;   III.  ii^j.  f.  fkipta^  IL  Add. 

y?ri  ftcemnUj  d.  ä.  han  är  fri  från  den  11:  3>    hröpir  etc.  f.  foktirj  II.  Dr.   7; 

jMföljd  stämningen  annars  skulle  haf-  III.  63. 

ya,  neml.  att  han  kunde  dömas  ohörd:         Samfunder ^    ra.     i)    sammankomst, 

Jiber  esto  ab  eo  effectu  factae  citatio-  folksamling:    con ventus,   coetus.  I.  Br. 

nis,  ut  posset  in  contumaciam  iudica-  3.  2)  i.  q.  famvift.  hava  f.  mcep  man' 

ri.  IL  Add.  9:  i.  Cfr.  Sokn.  nij  IL  Add.  7:  21.  not.  5i. 

Saklöftj  adv.  saklöst,  utan  ansvar  el-         Sami^  pron,    samme:  idem.  I.  K.  6; 

ler  straff:  impune.  II.  Add.  5:  3.  pem  Br.  i;  IL  K.  72:  pr,  4;  Dr.  17.  etc.  //<- 

f.j  L  p.  5:  I.  Äer/^  likadan:  similis,  vide  iS/ZÄrer.  pces- 

Saknaj  fceknUj  v.  a.    sakna:    deside-  famx   pro  pces  famoHj  II.  Add.  7;  %q. 

rare,  rem  amissam  esse  sentire.  II.  p.  not.  2. 
39,  52,  at  perperam.  Cfr.  Sankcenna.  Samkollaj  adj.    indecl.    (a  kölder  /) 

Sakföki  (fakfökcej  fakfoki_,  fakfiokijj  af  samma  kull,  helslägt  (om  syskon): 

ni.  målsegare:  actor.  I.  Md.  3:  3;  5:  7;  germanus,  qui  utrumque  pareiitem  cum 

S.  6:  pr.  (ubi  perperam  fakfölce  scribi-  alio  habet  comraunem.  II.  Add.  8.  Cfr. 

tur);   B.  1:2;   2:  pr;    7;   G.  9:3;  R.  4»  SunderkoUa. 

FS.  2:  i;    Br.  i;    II.  K.  28,  37,  72:  i.         Samna.,  v.   a.    samla:    colligere.  IV. 

not.  12;   Fr.  11;   Dr.  8,  16,  23;   A.  3i;  16:  16. 

G.  16;   R.  4»  5,18;  Add.  7:33;  III.  4Ö         Samvara  j  f.  i.  (^.famvift.  II.  Praef. 

(ubi  perperam  faclöckice  t^vo  fakfökicB^y  not.  5. 

IV.  19:  2.  Samvigilfej,  f.  vigsel:  matrimonii  be- 
Sakfökiandi  ffakföchendi) _,    m.     i.    q.  nedictio  sacerdotalis.  II.  K.  ind.  53. 

fakföki.  I.  K.  i4'i>  IL  K.  72:1;  III.  5.  Samvigfl^  f.  i.  q.  famvigilfe.  II.  K. 

Sakfökiarej  m.  i.  q.  fakföki.  II.  K.  28.  ind.  not.  63. 
not.  3;   37.  nött.  86,  95.  Samvift,  f.    samman varo,    umgänge: 

Saköre j   m.    saköre,   böter:    pecunia  commercium,  conversatio,  hava  f.  ma^p 

mwXctdXilvdL.  faköres  brutj  brott,  hvarför  mannij,  II.  Dr.  4?    Add.  7:  21.  not.  5i. 

botes:    delictum,    quod   mulcta  piatur.  fripiöfa  manna  f.j  i.  e.  f.  mcep  friplö' 

V.  I.  fum  mannumj  II.  Forn.  28.  Cfr.  Sam- 
SaUjfcBltjTn.  ^  fazUd^  säljare:  ven-  f under  st j  Samvara. 

ditor.  I.  p.  8:  i;    i2:pr,  i;   i3;   II.  p.         Samviftas j  v.  dep.  umgås,  vara  till- 

39,  44'  4^'  sammans:    commercium    habere    (cum 

Samalepj   Samalund j   vide   Samidepj  aliquo).  f.  mcep  mannij  II.  Dr.  4»  Add. 

Samulund.  7:21;    III.  120,124. 

Saman  ([ceman^  fcema^njj  adv.  sam-         Samvitj  n.  samvete:  conscientia.  II. 

man:  una,  coniunctim.  I.  p.  19:1;  Br.  Add.  i3:  2. 

2;   IL  Praef;   Fr.  14.  etc.   til  f.j,  idem.         Sanudep  Cfamcelepj,  I.  R.  9:  2  J,  adv. 

V.  2.   aJl  v.  alt  f.,  L  Md.  8;  IL  K.  72:  sammaledes,  på  samma  sätt:  eodem  mo- 

2;    Dr.  19;    Add.  11:  18,  19.    Cfr.   Alz.  do,  pariter.  IL  K.  78:7.  not.  96;    Dr. 

handum  f.  taka^  I.  G.  2:  pr;   II.  G.   2.  7;   A.  3;    Forn.  48.  not.  2j  U.  2Q.  not. 

/  gänga j  I.  J.  iQ:  pr;  IL  J.  37.  /  ko-  3;   III.  76,94. 
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Samuland  (famalundj  I.  J.  2:2.^^  ad  v.  Sannindamanj,  m.  samvetsgrann,  rätt» 

sammalunda:    eodem  modo,  pariter.  I.  skafFens  menniska:  homo  religiosus,  ve« 

Md.  1:2;    J.   2:2;    Br.  I.  not.  19;  IL  K.  ri  bonique  amans,  II.  Praef. 

5,78:7;    VS.  ii;    Dr.  3;  A.  25;  R.  3o.  Sar  (fcerj,  farr}^  n.    sår,    egentligen 

not.  20;  J.  ind.  8;  cap.  2,  3,  28;    Forn.  af  svårare  beskaffenhet,  gjordt  meddö- 

\Q,  28,  48;   U.  26;   Add.  ii:  16.     Cfr.  dande  vapen:  gravius  vulnus,  ferro  in- 

Lunds.  flictum.  I.  S.  i,  3,  6;  VS.  5;   B.  9;   O. 

Sander  (fanperj  fcender;  neut.ya^  pro  2;    II.  Fr.  i3;    Add.  5:i;  7:5,6,8;  III. 

fuTitj  II.  Add.  7:  12,  not.  pS;    25.  not.  84-    )C    blopvlte  el  fkenaj  vide  h.   vv. 

G^.Jj,  adj.    i)  sann:  verus.  vita  v.  fko-  )(   Icefter^  1.  S.  4-  p''»  i — ö.   /w//  y^r^ 

pa  kvat  pcer  cer  fant  um^  II.  Add.  2:  hugga  v.  fargha  fullurn  faT^untj  II.  O. 

i4;    7:  12,23.    /)ff£  fannafta  mtnaj  le-  i:  12;    Add.  7:1,19;  IV.  9:1.  Cfr.  jPi^- 

taj    II.  Praef;   Add.  7:  2  5.    f.    piafna-  fceri.,  Vapafar. 

perj  II.  Add.  7:19.  fann  afynar  vitnij  Sar_,  adj.    sårad:   vulneratus.  I.  S.  5; 

II.  R.  12,  1 3.   f.  banij  I.  Md.  1:2;   IL  II.  K.  ind.  not.  24;    cap.  52;    Add.  7: 

Dr.  3.   f.  piuverj   I.  p.  3:  pr,  i;    5:  i;  4-  ^^^'  ^^>   ^^^'  ^4-    vcerper    maper  a 

IL  p.  24,  25,  3o.  f.  celdarej  IV.  20:  3.  manni  far_,  I.  S.  i,  ubi  III.  credit  far 

f  forfalj  V.   3.    Cfr.  Saramaper^  Sia-  esse    substantivum,    et  pro  va^rper  le- 

ncettings  gcerp.   2)  i  synnerhet  brukas  gendum  vceter  CGloss.  v.  vetaj.    At  e* 

detta    ord    om   den   som  verkligen  är  iusmodi  emendatio  nobis  non  videtur, 

uphofsraan    till,   eller  delaktig  i  något  esse  necessaria. 

brott:  speciatim  h.  v.  significat  verum  Sar^  pron,  vide  Sa. 

criminis  auctorem  v.  socium.  f.  at  fak  Sarabot^  f.    sårabot:     mulcta    vuloe- 

V.  ga3rning  v.  piuft„  I.  MJ.  3:2;  S.  i;  rationis.    I.  A.   18:  2;   II.  A.  26;   Add. 

FS.  2:  i;    IL  K.  i5;    Dr.  8,19;    G.  5;  7:8. 

p.  12;    Forn.  3;    U.   22;    IV.  19:  i.  pu  Sara  mal  (fcerce  ma/J„  n.     mål    som 

ceft  f.  at  fak  perre^  förmäla  iur^amentl,  angår  sår:  caussa,  ubi  de  vulneratione 

I.   R.   5:  pr;    8:  pr;    II.   R.  17.     iak    cer  quaeritur.  I.  S.   rubr;    2;    III.  68. 

eig  f   at  fak  perre  pit  giver  mairj  I.  Saramaperj   m.    den,    som    sårat    en 

R.  9:  pr;    FB.  9:  pr;    II.  R.  20.    fmeri  annan:    is,  qui  alium   vulneravit.  fan- 

at  han  vet  han  hvarte  fanfian  Oiller  u^  der  f^,  I.   S.   2.    Ita   sine  dubio  quoque 

finnan,  II.  p.  2.  giia  nian  fannan  giort  legendura  est  I.  S.  i,  ubi  pro  firama- 

at  fakj  d.   ä.    öfverbevisa    om    brottet:  pair  scriptum  est  mapoir. 

aliquem  criminis  convincere  posse.  II.  Sargha  (ferghaj,  v.    a.    sarga,    sura: 

p.  4;    Add.  I.  Cfr.  Ufinder.  vulnerare.  I.  K.  1 2:  pr;   S.  i;  VS.  i:pr; 

Sänka,    v.  a.  i.  q^.  funna.  IV.  16:9.  5;    B.  9;    LR;    Br.   3;    IL  K.   22;    VS. 

Sankoifina   (fxnkicenna) ,  v.    a.    i.    q.  i4;    Fr.  i3;   Dr.  4o;    Add.  3:  7;    7:  i3, 

raitliOinna.    hvargfii  finkoindi  iak    fyr  i5;    III.   109,146;    IV.   \g:  1.  f.  fnllum 

an    kcer,    iaramenli    formula,  I.   p.  8:  farnm,  II.  O.  1:12;  IV.  9:1.  poin  färg' 

t;    i4;    il  p.  49-     II'ic  quoque   perti-  sape  Qege  farghtpe^  den  som  sårade: 

neiit  IL  p.   39,  52,  ubi    pro  fiJikcefidi  is   qui  vulneravit.   III.  84.  figkcer   pro 

j)erp(.Mam  scriptum  est  faknoidi  v.fok-  firghoirj  W.  O.  1:12;  p.  17-  Cfr.  Blop* 

nap'.  Vite. 

Suimiiid,  f.  samvete,  Öfvertygelse  0111  Sarp,   viJe  Sierda. 

det  saiiaa   och  rätta:   recta  conscientia,  Sätter j  ftter,  adj.    (j\  fvttäy  förlikt, 

veri  bonique  cognitio.  11.  Praef.  ensei    vecoaciliatus,    coacors.  I.  J.  20j 
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II.  J.  45;  III.  107.  mcen  fatta  gdrajll.  IV.  i4-i7»   ^9'^'  "ot*  ^9-  Q^^i  scribi- 

VS.  12.    hittas  fattir  ok  fkilias  ufattWj  tur  fioiffins^.  Cfr.  Sialver. 

II.  Add.  7:  7.   Cfr.  Afater.  Sialf  villande     (fiailfvilicendis)^     adj. 

Sax,,  SaxtaUj  vide  Siax^  Scextan.  sjelfvillig,  af  egen  vilja:  volens,  proprio 

Sbj  praes.  conj.  a  Daraj  quod  vide.  consilio.  II.  Add.  7:  16;    III.   76. 

Sea  (feicBj  fe;  impf.  fa)^  v.  a.   i)  se:  Sialver j  ficelver^  pron.  sjelf:  ipse.  I. 

videre.  I.  Md.  11;   VS.  1:1;  G.  8:1;   R.  K.  2,  10:  2;    A.  10;    G.  7.  etc.    felftj 

5:  I — 5;    8:  pr;   Br.  pr;   IV.  16:  i  a.  etc.  pro  fio^lftj  II.  R.  ind.  22.  ficeltj    pro 

a  feaj  I.  S.  4-  8;  A.  4-  pr;  II.  A.  4-  cfr.  fialftj  II.  Add.  i  2:  pr.  hans  fioelfSj,  hans 

Afyn,   ep  feaj  säges  om  den  part,  hvars  egen:  propriuseius.  IV.  i5:  \6.  fitfialfs^ 

vederdeloman  går  ed:  iuramentum  vi-  IV.  19:2.  firi  ficelva  Q^exn.'^  fina  fjndj 

dere,  dicitur  de  eo,  cuius  adversarius  II.  Add.  12:  pr.   Cfr.  Sialffins. 

dat  iuramentum  iudiciale.    I.  K.  12:2;  Siangj  fiwngj,  f.  säng:  lectus.  I.  Md. 

II.  K.  25;   J.  38;   Add.  7:  16.    2)  sy-  11;   A.  8:  pr;   II.  K.  58;  Dr.  22;  A.  ir. 

na.,  besigtiga:  inspicere.  fkicel  fe^  I.  J.  givi  tva  öra   til  f.   hcennar   (^sc.    hus- 

16:  pr.    Sed  II.  J.  37.  perperam  scri-  konojj  II.  G.  3. 

ptum  est  ficetia\  SiaXj  num.  sex:  sex.  I.  K.  i3,  i4:4» 

Seiaj  vide  Sea.  Md.  i:a;   VS.  2:1;  B.  2:  1.     Scribitur 

Sial  (//alj  fyceljj  f.  själ:  animus.  II.  fa^x^  I.  Md.  i:4>5;    S.  4'  i«  etc.  feXj, 

G.  18.  fin;  Add.  1 3: 2;  IV.  i5:ii,ia,  18;  I.  Md.  1:4.  5;  2;  G.  6:1.  etc.  fieXj,  II. 

16:1,2,12,17;  19:1.  Cfr.  JBipiUj  Giva 2.  K.  3,  26,  29,  72:  5.  y^«x^  I.  FS.  2:1;  3; 

iSw/a  dagher^  m.    själadag:    dies  ani-  FB.   1,8. 

marum.    förfte  f.   ceptir   mikialsmossfu  SiapwmXj  vide  Ficerpungs  ncemd. 

cfö5g-Äj  en  helgdag  i  October  månad:  di-  i^/y/Avjyoer^m.  (egentl.  skyldskap:  cog- 

es    quidam    festus    in   mense  Octobre.  natio;  cfr.  Gudfivi"^  svågerskap:    aflini- 

II.  K.  54.   Cfr.  Sialamcesfu  dagher.  tas.  )(  frcendfimij  I.  G.  9:  6. 

Sialagift  Cfi(^laigift)„i.  själagåfva,  te-  Sigher^  m.    seger:    victoria.   IV.  i5: 

stamente  till  kyrkor,  kloster,  m.  ra.:  le-  i5,  17. 

gatum  ad  pios  usus  datum.  II.  K.  60.  Sighia j  fxghia  (fjgicB^  I.  K.  i.  fik- 

not.  37;    Add.  ii:  ii.  ghioi^  II.  J.  33.  fiegim^  III.  45.J^  v.  a. 

Sialamcesfij  f.  själaraessa,  raessa  för  säga:  dicere.  I.  Md.  i:pr;  A.  10,  i  t,!.-?: 

de   döda,    som    hålles    i  Roraersk-Ca-  pr;    i3:i;    R.  rubr.  not.  j;    CI3.  not.  i; 

tholska  kyrkan:  missa  pro  defunctis,  in  pl.  etc.   faghpi,  impf.    II.  R.  8;    Add. 

eeclesia    Romano-Catholica  habita.  IL  11:  la.  faghi  ([forte  lapsu  caiami},  II. 

K.   .^5;    III.   ar.  R.G.fagher^  part.  pass.  II.  A.  4.   Cfr. 

Sialamcesfu  dagher j  ra.  /  ceptir  hcel-  Staimnudagherj  Undenfagher.    fu^ha^tj 

ghunama^sfu  dagh^     alla     själars     dug:  n.    part.    pass.    I.  p.  4-  2.    fuuct,    pro 

dies    commeraorationis    animarum,    d.  fact  v.  fagtj  II.  K.  58;   R.  21.  not.  82; 

II  Noverabris.  II.  K.  54-    förfte  f  cep-  a3.  not.  93.  etc.   figfuler,  kali.jd:    di- 

tir  mikialsnicesfuj  not.  6.  ibid.  cfr.  Sia-  ctus,  appellatus.  IV.  i4:  •  r.    moisfu  fi- 
la dagher.                                                         ..ghia^  I.  K.  12:  i;    14:2';  II.  K.  28.  fam 

Sialf rcepi  (faelfra^pi),  n.    i.  q.  enrce-  r.  poit  ar  lagh  (til)  f,  I.  Md.  i:3;  B. 

pi.  II.  Forn.  23.  1:2;    A.  7;  G.  9:7;  R.  i:pr;   7:  pr;    u: 

Sialffins^  pron.    indecl.    (pro  fialfs  pr.  etc.  ping  f^  hänskjuta   ett  mM  till 

fins^  sin  egen:    §uus   ipsius,  proprius.  tinget,    sedan   det   blifvit  p";   end.fgen 
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förehafdt:  caussam,  die  constituto,e;7Ja-  som  tillhör  Isreaturets  egare:    in  ea  a- 

ghi  dicto,    actam,  ad   iudicium  relega-  gri    parte,    quae    ad  dominum  pecoris 

re.  I.  J.  r4;  H-  J.  29,  33.  Ch.  Scegnar-'  pertinet.  II.  U.  g. 

ping.    til  CfceJ  f.^  tillsäga,  lofva:    pro-  Sin,  conj.  vide  Sipan. 

mittere.  I.  G.  2:  pr;   II.  G.  a.  äter  f.,  Sindrosdagher ,  vide  Hindradagher. 

säga  återbud:  prius  dictum  retractare.  Simlceftiun_,finlceftum,^div.  särskildt: 

II.  p.  4'-  Cfr.  JSamn^  Ne,  Fram-j  Vi-  separatira.  fvoeria  f.,  II.  p.  i,  1 1,  i3, 
perfighia.  58;   Add.  ii:pr,  i3— 15;   IV.  18:  i,  2. 

Sikj,  vide  Sin.  toka  f.  fkript  firi    hvart   Perra   'Csc, 

Silfkar,    n.    silfverkärl;    vas    argcn-  frcendfima  fpial  hor  ok  fkriptahrot)  ok 

teiim.  IV.  16:12.  bota  f.j  d.   ä.    särskildt   för   h vartdera 

Sillj,  vide  Sfll.  brottet:  leparatim  pro  singulis  delictis. 

Silver  (fylvoer),  n.    silfver:    argen-  III.  94*    Locc,   cui   adsentiunt  Stj.  et 

tum.  I.  J.  6:1;   II.  J.  1 4»  IV.  16:9,12.  IIk,    derivat  h.   v.   a   Icefter^  lectio,  ut 

SiUj  n.    gång:    vicis.    enu  Jinnij  en  fvceria  f.  propric  esset  vertendum:  iu- 

gåi>g:   semel.  I.  K.  4;   IV.  14:  10.    eth  rare   '*prout  ipsi  praelegitur    iuramen- 

fymice,  II.  K.  6.  not.  63.  ffrfta  finnij,  tum." 

IV.  16:  1 3.    annut  v.  adru  -ni,  I.  FS.  Sior,  m.    sjo:  lacus,  mare.    Cfr.  Jl" 

4;   II.  Forn.  16.   pridia  fin   v.  -mV,  I.  mcenningsfior,  et    ind.    nom.   locc.    v. 

A.  6:  pr;  II.  A.  8.  prim  v.  fcex  ^num^  Bicerghjior _,  Bokjior  e^c. 

ter,  sexies.  II.  K.  70;  O.  2:16;  p.  14.  Sitia  (fftcer^vofiter,  I.  A.  12:1;  II. 

Cfr.  Ufini.  A.  ^.J,  v.  n.     1)  sitta:   sedere.  f.  firi 

Sin,  pron.  rec.  gen.  sig:  sui.  I.  FS.  adrum   fa  njceghjj  d.  ä.  sitta  i  försät: 

2:2.  not.  2;   II.  K.  58;   Add.  7:15,16;  insidiari.  II.  Add.  7:i3ji5,  i6.  vide  u^- 

III.  116;  IV.  19:1.  civ,Mcelli.  dat.  fcBrj  fka,  Kniver.  2)  förblifva,  vara  (i  sam- 

I.  K.  10:2;   12:2;   Md.  1:2,3.  etc.  ferj  roa  ställning):  remanere,  esse  (in  eo- 

II.  G.  ind.  2;  cap.  16.  foij  I.  J.  4«  Pn  d«m  statu).  hema  f.j  II.  A.  ind.  27. 
p.  17;  IV.  19:  I.  not.  1 3.  /ikj  I.  hr.  ledugher  f.j  V.  2.  ugipter  f.,  IL  A.  6. 
1,2;   II.  Dr.  20;  III.  46.  etc.  Cfr.  Dr CB'  fiter  maper  ok  gcers  nokkadrumberjW. 

pttj  Valter,  fcerj  adverbialiter,    för  sig:  U.  29,    Jlter  nokkadrumber  . . .  'vH   eig 

separatim.   f.  hvete  ok  f.  rugh  etc.  II.  ete.  IV.  20:  i.   Jiti   um  Pry  ar,  neml. 

K.  36.  2icc.  flkj  I.  K.  14:  4>   1 5:  3;  Md.  utan  att  erlägga  hufvudtionde:  a  deci- 

i:  3;    B.  1:2.  etc.  mis  capitalibus  pendendis  imraunis.  I. 

SiUj  pron.  poss.  sin:  suus.  finSj  ge-  Br.  2,  f.  ...  mcep  alluiji  tinda,  d.  ä.  u.- 

nit.   m.  et  n.  I.  Md.  8;    p.  5:i;  7:  pr.  tan  att  betala:    nullas  decimas  pende- 

elc.  vita  til  jins_,  bevisa  att  man  är  e-  re.  II.  K.  ind.  37.   qvar  f.^    a)  blifva 

gare:  probare  rem  suara  esse.  I.  p.  12:  qvar:  remanere.  I.  Md.  i:3.  Qh.  Qvar^ 

pr.  firma,  f.  I.  A.  18:  pr;  II.  p.  9.  fin-  fceta.  b)  försumma  (det  som  skall  gö- 

na^rj  IV.  2,  16:9.  finnig  dat.  f.   I.  Md.  ras):  negligera  (quod  faciendum  est). 

11;    A.  8:  pr;    G.  5:  i;   Br.  3.  etc.  fm-  III.  92,  i3o.  q.  f.  um  tiunda^  gengairp, 

juö,  II.   Praef.   sed  finoi,  II.  Add.  i  i:  almcennings  ören^  fkiutagoird,  fkjldj  I. 

1 5.  mendostim   videtur.  fjncBj,  fynnce,  Br.  i;  II.  K.  37,38;  Forn.  4o»4'»  Add. 

acc.   r.   pro  fina.  II.  O.   3;    p.  2;   V.  2.  4*  P^   m*  5'  '  'S'  ^^^'     9'-  f'   ^^^P   ^^" 

sttil  fivini,  fnif  male,  II.  O.  3;    J.   28.  ghaginga^rd.,    almcennings  öre,  V.   2,  3. 

a  finoj  d,  ä.  pu  den  delen  af  gärdet,  3)  vistas,  bo:  commorari,  habilare,   f 
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innan  foknar^  i  girklandij  I.  K.  i5:  ^;  eommodatorls.  IL  p.  4o>  4^*  Ctv.  Brö' 

A.  12:  2.    grcesfieti  fiter  i  by  maiiSj  I.  tar  tak. 

FB.  Z.    f.  a  annars    iorp  v.-  gopfe^  II.         Siuncettmger  (fjanattinger j  fyncBttiU'^ 

Forn.  38;  V.  1.    i  bo  f.j   Tide  Bo.    a  gerj  finattinger;  fiunce  tingerj  I.  J.  1 3: 

bole  f.j  I.  A.  4' P^»    m*  9^>   ^'  '•  y^^^  P''*J-'   '"^    O  fiunoiter'^    egentl.    ea  tid 

^o  f.j  d.  ä.  föreslå:  praeesse,  vide  Brj"  af  sju  dygn;  utsättandet  af  sjunde  da- 

ti.    (jvarf.j  om  landboi     de  colono.  L  gen    (efter    tillsägelsen),    då    en  sam- 

A.  24:  I*  mankomst  skulle  hållas  med  den  som 

Siu  ffyDj  I.  p.  p.J^  num.    sju:    se-  man    antingen    ville    tilltala    för  vissa 

ptera.     /    mcen   (fmma^nj  III.  46.J  af  brott,  eller  med  hvilken  man  hade  att 

ncemdinni,  vide  JSxmd.  göra  i  vissa  civila  angelägenheter;  äf- 

Siukdomber,   m.    sjukdom:    morbus.  ven  sammankomsten  som  hölls  på  sjun- 

jj    Kl  ^^  dagen:  proprie,  septem  dierum  spa- 

c-  i,  •  1      c*  *x  tium;  condictio  septimi  diel,  in  certis 

oiulter.  Vide  öulter^  -i       1         .  •    11  •     • 

„.  ,  .  ,      r-^  .  quibusdam    tam  civilibus  quam  crimi- 

Smnattinger,  vide  Siuncsttmger.  l^\:,\,^^    caussis    usitata,    v.    conventus 

Smndi  Cffundh  fjndi),  num.  sjundef  jhq  ^jie  habitus.  II.  Add.  7: 16.  not.  11; 

septimus.  IV.  14:  7.  etc.  /  dagher  fsc.  ^^  ^ot.  t.  g-^r«  /  (manni,  w.firi  man- 

wptir  utfarudaghjj  II.  K.  55;  III.  3ix.  ^-^  ^^  y^;,/  ^^^^^-  ;^a„^j^  utsätta  sjunde 

&MWgYz^  v.  a.  sjunga:  canere.   ma^sfu  ji^gen  till  sammankomst:  septimum  di- 

/^  II.  K.  28.  nött.  6,7,  10.  /  absolu-  ^^  aii^ui  condicere.  I.  B.  npr;  A.  22; 

te,  idem.  II.  K,  22,25;   III.  91.        ^  r^  3.    j.  3.  pr;    3;  pr;  6:1;    1 3:  2;    19: 

Siuna^terj^.  pl.  (pro  y^M  ncBter)  sju  pr;   p.  8:  pr;   10,  12:  pr;  i3, 15,17;  1^- 

dygn:   septem  dies.  II.  J.  i;   III.  117.  A.  3i;   R.  16—18,  20;   p.  39,  41,  44* 

fiunatta  dagherj   vide   Dagher  J.    Cfn  5o,  52;  J.  I,  4,  14,  33,  44»  U-  22;  Add. 

SiuJtcetta  tak.  7:  i6;    n:  5.    gcera   ^gSj   I.  Pi.  9:  pr; 

SluncBtta  takj  n.  borgen  Sora  gafs  då  J<  14.  "vifa  f.^  idem.  I.  J.  2:  pr;  FB. 
itågon  i  en  annans  förvar  funnit  en  8;  II.  J.  1;  U.  :2o.  fökia  mcep  "gij  L 
honom  frånstulen  sak,  och  löftesman-  J.  i3:  pr;  FB.  9:  pr;  II.  Fr.  i;  Forn. 
nen  ansvarade  antingen,  i  händelse  12.  Jokia  pre  -gctj  III.  127.  ^vara  man 
detta  skett  på  landsvägen,  derför  att  a}ip  f.^  d.  ä.  tillsäga  tredje  man  der- 
den  klandrade  saken  skulle  på  sjunde  om:  diem  sibi  condictum  alii  indicare. 
dagen  derefter  framvisas  hemma  hos  I.  p.  17.  äter  jighia  firi  tvem  (-gum) 
den,  i  hvars  förvar  den  blifvit  fun-  mcep  lagha  forfallumj  II.  p.  4^.  cfr. 
nen  (fmnoetta  tak  til  hus  ok  til  hems^  Sighia.  Jiu  nätta  gamal  fkal  f.  varUj 
hrötar  takjj  eller  ock,  om  innehafvaren  d.  ä.  på  sjunde  dygnet  efter  det  till- 
sade sig  hafva  låiit  det  klandrade,  att  sägelsen  skett,  skall  sjuaättiugen  hål- 
detta  på  sjunde  dagen  skulle  npvisas  las:  septimo  die  post  factam  condictio- 
lios  den  som  upgafs  vara  långifvare:  nem  habetor  conventus.  I.  J.  2:  pr;  II. 
sponsio,  de  re  furtiva,  a  domino  in  J.  i.  coll.  e.  I.  B.  i:pr.  halda  f.  (firi 
aliena  custodia  inventa,  septimo  post  mannijj  infinna  sig  på  utsatt  dag  hos 
die  exliibenda,  sive  in  domicilio  pos-  den  eller  dera,  med  hvilka  man  vill 
sessoris,  si  in  via  publica  inrenta  es-  hafva  sammankomst:  condicto  die  se 
set,  sive,  cum  possessor  so  commoda-  sistere  ei  v.  iis,  cum  quibus  habendus 
to  e^ni  accepisse  diQeret,  in  domicilio  ^st  conyentus.  I.  B.  v^r,  ^*  3*  M  ^* 
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/.  Siuncettinger 


SkapalöS. 


3:  pr;  6:  i;  i 4;  p-  8-  pr;  II.  R.  16, 18; 
p.  09,  4I'5.t;  J.  i,r4,33;  Add.  -7:  16. 
not.  II.  in  hulda  f.j  idem.  I.  J.  1 3:  3; 
Adil.  I  i:  5;  III.  3().  a  -gi,  på  sjelfva 
.s.iiniuMiikoitisten:  in  couvenlu  condi- 
clo.  1.  A.  22;  R.  8:  r;  IL  A.  3i;  R. 
18;  .1.  '-'.7;  Add.  7.' 29.  not.  I.  Cfr.  Äu- 
nccil/ffi^i  dagherj  -gcerpj  prencettinger. 

Siimcettings  dnghePj  m.  den  dag,  på 
hvilkeii  sjunätting  hålles:  dies,  quo  ha- 
bcLiu'  conrentus  fiunxttinger  dictus.  I. 
J.   i3:  |)r;    II.   J.  1,27. 

Siumuttlngs  gcerp^  f.  i.  q.  ftimccttln- 
ger.  fökia  mcep  f.j  II.  J.  27,  38.  funna 
f.  ludddj  L  B.  I :  pr. 

SiutaHj  num.  sjutton:  septeradecim. 
I.  VK. 

Siutandij  num.  sjuttonde:  decimus 
septimus.  IV.  i4:  17;   i5:  17;  16:  17. 

Siucerings  hater^  m.  båt,  som  ros 
med  sju  åror:  naris  septera  remorum. 
I.  FS.  3. 

Sizfkinij,  vide  Syzfkini. 

SipciTi  (fipeUj,  fypaUj  fidceHj,  ffdcen), 
i])  adv.  sedan:  postea.  I.  K.  i,i3;  Md. 
3:  pr;  6,  8,  i^:  pr,  i;  A.  5,  8:  3;  R.  8: 
pr;  FS.  2:  2.  etc.  f....  cgPj  postea  quod, 
postquam.  I.  A.  16:  pr;  II.  K.  73:  pr; 
G.  7;  p.  5o;  IV.  1 5:  i5.  2)  omissa 
partic.  relät,  cer^  conj.  sedan:  postquara. 

1.  G.  6:  pr;    J.  4:  3;   FS.  4;   II.  K.  73: 

2,  6.  etc.  Scribitur  contracte  fin^  I.  J. 
2-:  pr;    FB.  I  i:  I. 

Siparij  adj.  comp.  sednare:  posteri- 
or.  -vtirpa  fal)  a)itman  f.^  hafva  flere 
vitncn:  plares  tcstes  hahere.  ^Q  hava 
ia'mmarg]i  "vitni^  I.  J.  16:  pr;  M.  3;  II. 
J.  37.  Iliiuc  esse  seiisum  cilt.  vcrbo- 
riun,  qnantnmvis  ambiguorum,  ex  lo- 
eo  analogo,  III.  86,  concludi  ]:)osse  no- 
\)\%  vidclur.  Etsi  igitur  nolissiiiuiin  est 
ad  v.  fiper  (]q.  cfr.)  significare  minus, 
uou  adscnlifc  possumus  Ih.,  qui  cre- 
dit  v.  fip<u-i  iiotare  inferiorem,  et  cita- 
ta  verba  .sic  cxplical:  "si  aller  teslibus 


inferior  fuerit,  h.  e.  si  pauclores  lia- 
buerit   testes." 

Siper  (ffdJierJj  m.  sed:  mos.  II.  K. 
53.  not.  95;   IV.  14:  14.  Cfr.  Uftper. 

Si  Per  j,  adr.  mindre:  minus,  cen  f.j 
iin\m  mindre:  multo  minus.  II.  Add. 
9:  I. 

Sicelagift,  ride  Sialagift. 

Sioila  uapij,  m.  själavåda:  animi  pe- 
riculum.  II.  Praef. 

Siccl/rcepi  etc.  ride  Sialfrcepi  etc. 

Siceliaj  vide  Sxlia. 

Siccngj  vide  Siang. 

Siökiarej  vide  Soknare. 

Skallavroit  (fkalvrcetjj  f.  Qx  fkallj 
n.  et  vra^ka)  skaUgång:  ferarum  ve- 
iiatio  publice  instituta.  II.  Forn.  46' 

Skanij  f.  i)  skada:  detrimentum.  II. 
G.  4«  2)  skam:  pudor,  opprobrium,  1. 
LR,  ubi  in  accus,  scribitur  fkama  ok 
fkapcCj  allitt.,  quod  similitudini  soni 
amborum  illorum  nominum  tribuendum 
videtur. 

Skamnia j  vide  Skicemma. 

Skämt j  ad  v.  kort:  breviter.  /  pcer 
ceptirj  paullo  post.  IV.  1^:10,  whifkamp 
scribitur;  cfr.  not.  5.  ibid. 

Skärnings  bor„  m.  pl.  innevånarne  af 
Skånings  härad:  territorii  Skanung  in- 
colae.  I.  pl. 

Skapa j  v.  a.  bilda,  tillskära  (om  klä- 
der): formare.  I.  p.  19:  2.  Cfr.  Ofka- 
paper. 

Skaparvij  ra.  laglig  arfvinge:  legiti- 
mus  heres.  rcetter  f.,  II.  A.  3o.  Vul- 
garis  h.  v.  derivatio,  zfkap^  membrum 
genitale,  nobis  dubia  videtur.  Cfr. 
SkcGptarvi. 

Skatter j,  m.  skatt,  utskyld:  vectigal, 
tiibntum.   Cfr.   Skuld. 

Skapa  giciddj  n.  skade  -  ersättning: 
Gompensatio  damni.  II.  p.  10.  Cfr.  Gial- 
da  1. 

SkapalöSj,  adj.  skadeslös:  indeinnis. 
III.  68. 


/,  Skapi  —  Skipa. 
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■  'Skapi  (Jkmpi,  I.  R.  ii:pr;  II.  Adrl. 
y:  1 3.  not.  g^j.  fkadij  IV.  18:  i\-J^  m. 
s^iacIa:  cl;imnum.  I.  K.  7:  i ,  3;  8:  i;  R. 
ii:  pr;  p.  5:  r;  FS.  5:  i  (ubi  fcap  pccr 
pro  fcapce  pcer  scriplnm  est;  cIV.  not. 
53.  pag.  269.),  2,  3;  LR;  II.  R.  5,  i5; 
p.  ind.  10;  cap.  2  1,58;  Forn.  g,  3o;  U. 
2.1,22;    Add.  7:  I.  etc.   C  tv.  Akerfkapi. 

Skcmij  i.  svårare  sår  eller  annan 
kroppsskada,  med  eller  utan  blodsuli^ju- 
lelse,  tillfogad  med  vapen  som  ej  är 
dödande,  t.  ex.  en  stång:  vnlnus  vel 
laesio  gravior,  instriimento  non  per  se 
letali,  ex.  c.  perlica,  facta.  )C  far^  III. 
146,  ubi  tamen  verba  ok  fkeno  sine 
dubio  sunt  delenda,  nisi  forte  verba 
fva  firi  —  dräp  respiciant  ea,  quae  in 
principio  cap.  leguntur:  Sarghar  — 
rcBt  a;  v.  far  enim  potest  respondere 
verbis:  Sarghar  — ful  fari^  fkena  au- 
tem  verbis  ben  bryter.  )(^  far  et  blop- 
'vite.  vide  Blopvite.  fla  fkeno,  II.  Add. 
^:  I.    Cfr.  Vapa  fkena_,    et  ÖGL.  b.  v. 

Skenaj  v.  a.  c.  dat.?  tillfoga  fkeno: 
ilistrumento  non  per  se  letali  percute- 
re.  II.  Add.  7:  3,  ubi  tamen  b.  v.  de- 
lenda est  (cfr.  cap.  i.  ibid.),  nisi  boc 
loco  significet  viin  quandam  aedibus 
illatam.    Anglo-Sax.  fcoinan^  frangere. 

Skialj  Skialliker^  Skialnaper^  vide 
Skioil  etc. 

Sk  i  kl j,  Skilde  rj   vide    Skuld ^  Skjlder. 

Skilia  Cfkflj,  fcyld,  fkjiper^  pro  fkil 
etc,  II.  J.  ind.  38;  III.  63.J,  v.  a.  O 
skilja:  separare,  f  timida  atj,  II.  K.  36; 
III.  I.  mopor  'viper  bo  fj  matrem  ab 
administratione  bonorum  reraovere.  I. 
A.  4*  2.  cfr.  Ha^l.  SkiliaSj  dep.  åtskil- 
jas: separari,  discedere.  ma^n  f,  I.  A. 
1 3:  4;  II.  Add.  7:  7;  V.  3.  /  vip  piiifj 
konoj  etc.  I.  p.  3:  i;  II.  G.  i4;  III.  pS. 
/  at,  I.  Br.  2;  II.  K.  52;  G.  2;  III. 
67.  fkildir  at   fat   bo  finujj  I,  A.   ai: 


i;  III.  63.  cfr.  Atfkilder,  Mal.  fkilias 
at  quofpie  sigiiificit  liligare:  tvista,  II. 
J.  ind.  II,  nisi  fkil  a  ibi,  ut  in  texta 
cap.,  sit  iegendum.  2)  impers.  c.  acc. 
tvista,  vara  oense:  liligare.  fkilfopn_, 
maiJij  tva  ki/'kiur  etc.  (uin  ninrkar  fkial 
elc.Jj  si  (^lis)  separet  paroeciae  inco- 
las,  etc.  i.  e.  si  litigent.  I.  K  11;  R. 
7:  pr;  J.  1 5:  pr;  16:  pr;  II,  K.  61;  J. 
35;  III.  39,  87.  f  pem  a,  cen  pem  f 
aj  f.  a  hion  tu,  poip  ok  by,  etc.  I. 
K.  8:2;  14^45  A.  7;  J.  4-2;  5,  7:  pr; 
1 5:  1;  16: 1,  2;  FB.  7:  pr.  etc.  3}  .stad- 
ga, förordna:  statuere,  ordinäre,  bote 
etc.  Cfva  v.  a^ptir  py)  fum  fkils^  i.  q. 
fum  lagh  fighia_,  II.  K.  36;  Add.  7:  8, 
25;  11:16.  fum  fyr  'var  fkil  t,  II.  Add. 
7:  22.  not.  53.  pa  fkal  lands  afyn  f. 
mcBlli  perraj  I.  M.  3.  /  firi  faft^  giftj 
vide  Faft  i_,  Gift  a.  f  ma/ini  iorp  til 
nja^liaj  vide  /^«?/).  utan  .  .  .fva  fe  före 
fkilt,  d.  ä.  aftaladt:  nisi  ita  pactum 
sit.  II.  Add.  7:  10.  cfr.  Forfkcel.  — 
Pro  fkiadikw  flumum  tolf  manna  ep 
Pces  at  gangajj  II.  p.  58,  Iegendum 
iiobis  videtur  fkilia.  At  contra  pro 
fkilder  sine  dubio  Iegendum  est  gil- 
defj  II.  Add.  9:  pr. 

Skilnaperj  vide  Skia^lnaper. 

Skinnarij  va.  körs  när,  garfvare:  pel- 
lio,  coriarius.  IV.   i3. 

Skiolderj  ra.  aköld:  scutum.  IV.  16: 
16.  fculd  pro  fkioldj  I.  O.  4-  Cfr. 
pangbroikka. 

Skipj,  n.  skepp,  fartyg:  navis.  I.  A. 
1 3:  3,  4;  FS*  3;  II.  A.  16;  Forn.  i5; 
III.  r  1 5.  Cfr.  Hoirfkip. 

Skipa_g  v,  a.  ordna:  ordinäre,  i)  for- 
ordna, stadga:  statuere.  I.  Br.  pr,  2,  4» 
6.  not.  63;  II.  Praef;  K.  73:1;  p.  53; 
Add.  6:  pr;  IV.  19:  r,  2,  4»  5.  o!)  föi- 
ordna,  tillsätta:  constituere,  creare.  f. 
gifla^  rcettarUj  etc.  II.  R,  i;  Add.  6:1; 
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49»  '»  Skipa  —  SklrfL 

IV.  19:  K   3)  liandhafva,  förvalta:  ad-  Skipti  (fkifti)y  n.      1)  sTiifte,   byter 

ministrare.  yr  c^/^w^  II.  Add.  i3:  2.  Cfr.  permutatio.    Cfr.    Orpa-,    Vapnafkipti, 

Staver.     4}  tilldela:  tribiiere,  imperti-  2)  skifte,  delning:   partitio,  divisio.  I. 

ri.   IV.  19:  pr.     5)   fördela:    disponere.  A»  5,  2i:pr;   J.   4:  i;    IL  Add.  11:2,  3. 

partit  i.  I.  K.   i3;    J.  14.  etc.    la^ha  f.^    vide  Loter  4-   fokia   til 

Skipan  (fkippcGnJj  f.  förordnande,  -isj,  II.  Forn.  12.  Cfr.  lorpa-j,  Kolla-j 
stadg:<:  decretum,  constitutio.  IL  Add.  Opol-j  pnpinngs-j  prcefkipti.  3^  an- 
or i;    IV.  if):  I,  2,5.  del,   som    erhållits  genom  skifte:    por- 

Slxipilfij   f.  i.  q.  fkipan.  L  Br.  6.  tio,  quae  rei  divisione  alicui  cessit.  IL 

Skiptj  f.  åkerskifte,  teg:  agri   portio.  Add.  ii:i — 3>  IV.  18:10.  —  Cfr.  Bo- 

I.  J.   7:  pr,  i;    18;  IL  J.  1 5, 16,  43.    Sed  fkiptL 

pro  fkiptir,   IL  J.  ind.  18,    legendum  Skir^  adj.    skär,,  ren:    purus.  IL  K. 

est  utfkiptir.  Cfr,  Utfkipt.  22.  Cfr.  Ufkir. 

Shpta   CJI^jqjta     IL  kåå.  ix:  Z.J,  v.  ^^.^y.^^  ^    ^    ^g„3.,  p,jrgare.  IIL  122^ 

a.  c.  dat.     i)  skifta,  dela:  dividere.  I.  guem  tamen  locum  nos  non  intellige- 

K.   17:  pr;    Md.  i:5;    i4:  i;    A.  1 8:  pr;  pg  fateraur.  Locc.  ita  vertit  verba: /Ao/ 

21:  pr.  3;    IL   K     72:  I.  etc.    /   farvi,  fkira  fiarbun^  nempch  "purgatio  sui  fw 

faO  vip   annan,  I    A.  2:  i;    9:  pr;   pl;  ^^  ^^,^^  tetradis  nemda."  Cfr.  SkirL 

IL  A.  2.    i  tu  v.  p/T  /•_.  dela  1  två,  tre  c?  ■  •          /-k      1       /      n    i-  ^  -i  .. 
,   ,        .       ,          ^      -^      \        i-   •  1          T  okiri,   n.  fAngl.  slure)  distrikt,  om- 
delar:  in  duas,  tres  partes  dividere.^  L  »  ,       11                 1        j   1      r     x..  1  -      1 
-n          A     o        T.1    TT    T^    o^    T-.             i  rade;  brukas  om  den  del  at  ett  härad» 
B.  7;  A.  3:i;  |>1;  IL  K.  3o;  Fr.  n;  A.  ,        ...                 ■        ^           1     i    ■ 
,,     4'            *  11/-                   /     T^r     n  hvarotver  en  nämndeman  hade  inseen- 
3;    p.  q;    Add.  6:  pr;  7:  24;  IV.  18:10.  ,   .             ^    ,                       .,    ,            .       • 
/    ^    "/-TT    All          o     A         ^r    ^    r  de:    praeiectura;    ocGurrit  de   ea  terri- 
kinian  /..  11.  Add,  11:0.  /.  or  (bo)  bar'  ^     ..'       ^           .                 ^           t     ■        tt 
•^       ,       TA     /          /»  ^       '     1  \  /  77  tom   parte,  cui  praeerat  nemdaruis.  Ii» 
mi  lat,  L  A.  4:  2.  /  farvt  etc.J  Ä-o/^^/«,  ...    ^        ^    ^  ^  nillkMlp    est   iudicare 

attuniiurn,    pridiuniruni,  d.    a.     emellan  ,                •   •            1   1      ^                 1      ,• 

c..  \     °             1         ..  r             1..   »•              .  a»    h.   v.   oritrinem  debeat   praecedenli 

laderne-  och  moderne-slagcinq-ar  etc,  1       n-                 -w        •       r 

^      '^  verbo      kira.  eum  illius  signilicatio  iioii 

snter    paternos    et    maternos  cojjnat&s  .              »  ^ 

1-    •  I          T    A     o          T    o    tJI     j.  certo  constet. 

etc.  dividere.  L  A.  3:  i;    J.  8;  pl.   pa-  n      n    t       rn      n   , 

s,har   cvr  v.  frr  cen  fsc.  ar^vij  fkiptis,  SkirfKuta,     Jlccurfkuta     ffkyrfkuta, 

L  Br.  2.     bo%  skifta  bo:    bona  divi-  nhi-rfkotaj,   v.  a.     framställa   för  när- 

dere,  a)  i  allmänhet:  generatim.  L  A.  ^a':^"^^  e  ler  tillkallade  vitnen:  a^pel- 

4:  pr;    .8:  pr;    21:  3;    J.  4:  i;    ILJ.  10.  ^']^'^    testibus    monstrare    vel  praesen- 

b)  då    egendomen  genom  brott  är  för-  ^'"'^^  men|toriae  arvte&tando  commenda. 

verkad:  cum  bona  propter  comraissam  ^^'  }'         "^^  P""' ^',  ^V^^'     /'   ^  *"*  1'  ^' 

crimen   spolbntur.  IL   O.  i:  1  3;    p.  o;  ^'  ^'  ^^^    Forn.  4;    Add,  4:  2.     f  firi 

Add.  7:6;  IV.  18: 10.  cfr.  BofklptL  —  ''J^^^^  J-    Sr^^^^^rn,  ^^  P-  5:  i;   6:  prj 

Cfr.   Ärver 3,  Laghfkipta.  En-,  Vfklp-  ^^'  V'   ^^'  ^4- 

ter,     2)  bortskifta.  byta:    permutando  Skirfkuta 'Vitni  (fkyrfkutcB  v.  fkcer- 

alienare,  permutare. /.  iorp,  IL  K.  67;  fciUcu  vUtrnJ,  n.  vitnes   iutygr.nde  der- 

J.  8.  /  w/-^  /  iorp^  L  J.  3:4;    II.  Add.  ^m,  att  en  sak  bldvit  fkirfkntad:    te- 

11:  I  i;    IIL  1 35.    tver  fsc.  preftir)  f,  stiraonium,    qua    probatur   rem    fuisse 

Ä:irAmw,  ILK.  73:7.  3)  förordna:  con-  testibus  monstratam.   /  veta  v,  bcera^ 

stituere.  gifla  f,  I.  R.  i:pr.  4)  hand-  ^-  B.  t:  pr;    R.  5:  pr, 

bafva:     administrare,     lag/umi    f.,  IL  Skirfl,  1    (a   //t/>rt)  rening:    purifi- 

Piaef.  —  Cfr.  Skripta,  catio^  lustr«tio,  ^recondliatio^.  IL  K.  5» 
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Skinlderj  vide  Skylder.  ven  då  målet  drogs  under  lagmannens 

Skiatj  n.    häst    (^sämre,    till    slijuts-  pröfning:  sponsio  de  re  liligiosa,  quae, 

ning),  prov.  skut:  eqnus  (villor,  vecta-  ut   videtur,  dabatur  cum  caussa   ad  le- 

rius).  III.  71;    IV.  'i-^y-  ^\    V.  r.     Cfr.  giferum  deferretur.  /  y?/7  /«m/ oA- /c/g^Ä- 

Skuita  gccrd.  man,  I.  p.  11;    II.  p.  ^Z.    Legifer    o- 

Skiida^  v.  a.  i)  skjuta,  fösa:  pro-  lim  dicebatur  lagh  fkilia^  i.  e.  de  iu- 
pellere,  trudere.  f.  celler  fkiuvaj  allitt.  re  decidere,  senlentia  vero  eius  fkda; 
II,  Add.  7:  3,  i3.  f.  ut  um  dör^  foras  qua  in  re  h.  v.  origo  nobis  videtur 
protrudere.  II.  G.  5.  f.  af  handum feer ^  quaerenda.  Ib.  sine  dubio  deducit  h. 
förskjuta:  abigere,  rejiudiare.  I.  A.  8:  v.  a  fkicel^  limes,  cum  eam  sic  per- 
Si  II.  A.  \2.  f  bortj  undansticka,  skaf-  peram  explicet:  "quando  qiiis  res  suas 
fa  ur  vägen:  subducere.  LA.  17:1;  II.  ad  provinciae  limites  reperit,  alterque 
A.  22.  Cfr.  Undan  fkiuta.  2)  skjuta  spondet,  se  in  iudicio  publico  caus- 
(med  spjut  eller  båge):  telo  vel  arcu  sam  dicturum"  (Gloss.  v.  takj. 
iaculari.  I.  Md.  12:2;  O.  6  Quhi  fkj^-  Skkelikaj  adv.  lagligen:  iuste.  II. 
ta^r  pro  fkiutcBr^;  II.  O.  2:2;  Dr.  26;  Forn.  i,p.  Cfr.  Skdia,  UfkiccUka. 
Add.   7:  2.  Skkeäker  (fkiallikerj^  adj.    Qa  fkioil 

Skilda  gcerdj  f.    hästars    anskaffande  5.)  förståndig,  trovärdig:  prudens,  fide 

till    skjutsning:    equorum    vectariorum  dignus,    locuples.    -/ar   iiioin,  II.  Add. 

praestatio.  III.  118.  Cfr.  Skiut.  2:  i/^;    III.  68;   IV.  19:  i.  -kij,  absolu- 

Skiuvaj  v.    a.    c.  dat.     skuffa,    prov.  te,  II.  p.   58.  f    ^vitni,  II.  Add.    11:6. 

skjufva:  pulsare,  trudere.  Cfr.  Skiuta.  Quid  significet   h.  v.  II.  U.  29;  IV.  20: 

Skiad  (fkialjj,  n.  pl.    (^a  fkUia')      i)  3,    dlfficile    est   dictu,  cum  Lignificatio 

skilnad:  discriinen.  IV.  12.     2)  gräns-  v.    ashlari    non    sit  coguita.     Id   ta  men 

märke,  råmärke:  limes.  I.  J.  16:  pr;  IL  vix  est  dubium  f.  celdari  priori,   idem 

J.  37;    IV.  1 5:  3.  C^Y.  Markarfkia^I.  3)  esse  ac  fulkomen    v.  fander  cc.  posle- 

sing.     urskiljning,    förstånd:    ratio.    til  riori  loco.  Stj.  Locc.  et  Lund.  verlunt: 

fkicols  kominj,   d.  ä.  till  moget  förstånd:  "qui    rationis  usu   fruitur."    Ib.  contra 

ad    ingenii    maturitatem   provectus.  II.  credit  h.   v.  cit.  1.  signifieare  furiosum, 

Add.  ii:  \/\.  4)   förhållande,    sätt,  vil-  quod  multo   minus  veiisimile  nobis  vi- 

kor:  conditio,  res.  höra,  pröva  hans  fj  detur.  Cfr.  not.  3i.  pag.  222.   —  Cfr. 

d.  ä.  huru  det  förhåller  sig  med  honom:  Ufkiceliker. 

de    conditione  eius    cognoscere.  II.  U.  Skicelnaperj   fkilnaper    ffkialnaperjj 

29;   IV.  20:  3.  ma3p  pein  -lamj  med  det  m.  oenighet,  strid:  rixa.  f  ko mh er  man- 

vilkor:    ea  conditione.  IV.  19:  j.    map  na    mcellunij    IL  Add.  7:  9,  11,  1 3,  16. 

aprum  -z^w^  med  andra  förord  eller  vil-  not.  10;    18;    11:  i4»    HL  87. 

kor:  aliis  conditionibus.  III.  11  o.  mwp  Skicemdj  f.  i.  Q^.fkajni.  Inde 

fa  v.  flikiun  farna  -amj,  i  afseeude  på  Skifemdar  dödhij,   ra.  skamlig,  vanhe- 

sju,    eller  samma  omständigheter:    se-  derlig  död:  inhonesta  mors.  IV.  1 5:  10. 

ptem    v.  earundem  rerum  ratione  ha-  Sic    quoque    Stj.    et  Locc.  recte  expli- 

bita.  IV.  12.  et  not.  3o.  ibid.  tcesfe  try  cant  h.  v.;  Lund.  vero  et  Ih.,  v./Å/ceT?»- 

f^  dessa  tre  särskilda  saker :   haec  tria.  dcer  male   deducentes  a  fkamberj  bre- 

not.   34.  ibid.  Cfr.  Forfkad.  vis,  vertunt:  cita  mors. 

Skiada  takj  n.  borgen  för  en  omtvi-  Skia^mma (fkwmmaj  f kammaj jf.kam' 

stad  sak,  som  synes  hafva  blifvit  gif-  mare,    stuga:    cella,    cubiculum.  II.  K. 
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5.  not.  1 5.  Cfr.  Korn-j  Mat-_,  Sjmn- 
fkicemma. 

Skiceinmaj  v.  a.  Qa  fkambeTj,  brevis^ 
förkortii:  breviorem  facere.  f.  fina  lepj 
förkorta  sia  väg,  d.  ä.  komma  fortare: 
accelerare   iter.  II.   Forn.  i. 

Skia;pterj  adj.  (ja  fkapt,  manubri- 
um)  försedd  med  skaft  eller  bandtag: 
maiiubiio  instructus.  f.  vakrijl.  p.  19: 
2;    II.  p.  56. 

SkicerUj  fkceraj  v.  a.    skära:    secare. 

I.  K.  21;  O.  6.  elc. /koren  CMO,  II. 
K.  78:  pr.  f koren  kicepij,  tillskurna  klä- 
der:   materia    vestimentorum    dissecta. 

II.  p.  56.  Cfr.  Uf koren,  bupkafla  up 
f.,  IV".  ly:  I.  cfr.  Biipkafli.  pi?ig  up  f.j, 
d.  ä.  sammankalla  ting  genom  budkaf- 
les  upskärande:  iudicium  circummissa 
tessera  convocare.  IV.  20: 3.  ^vatn  fkcer 
fik  ut  ivir  åker  etc.  II.  M.  7;  IV.  5. 
torp  ccr  ut  f koren,  IL  M.  7. 

Skicerdugherj  m.  i.  q.  fkia^rporsda^ 
gherj  non  festum  purificationis  Mariae, 
ut  crediderunt   Locc.   aliique.  II.  K.  52. 

Skicerporsdagher  (fkicGi^dorsdagerJj 
lu.  skårtborsdag:  dies  viridiura,  feria 
quinta  festum  pascbatis  proxime  ante- 
cedens.  I.  Br.   3;    II.  K.  52.  not.  87. 

Skogha  brccnnUj  f.  skogseld:  incen- 
dium    silvae.  IT.  Forn.   33;    Add.   3:  i. 

SkogJiarhug  (fkoghceluigh),  n.  skogs- 
bygge: lignorum  caesio  in  (^aliena)  sil- 
va.  I.  FS.  2:  2;    II.  Forn.  6. 

Skogherj  m.  skog:  silva.  I.  Md.  i:  3; 
10;  O.  5;  A.  16:1;  J.  1 3:  4;  FS.  2:2, 
3;  5:  pr;  FB.  7:2,3;  8,9:1.  etc.  cg- 
gJia  'vitu  til  fkogSj  ega  del  i  (^byns) 
skog:  particeps  esse  (^communis  pagi) 
silvae.  I.  J.  7:  3.  not.  29;  II.  J.  19.  ce- 
ghi  frip  v.  grip  til  fkogSj  d.  ä.  till  dess 
ban  binner  rymma  till  skogen:  pace 
fruitor,  ut  possit  fugere  in  silvam;  vi- 
de Friper j  Grip.  löfa  fik  af  fj  vide 
Löfa.  —  Nomina  silvarura  Vestrogo- 
tiae  eaumerautur  XV.  11;  i.    —    Cfr* 


Aldin-j  Almoinnings - ,  Byar-.,  Tymher^ 
fkogherj    Hterupsroifft,    et    ind.    nom. 
locc.   vv.  Artu-j  Kulufkogher  etc. 

Skola j  v.  aux.  skola:  debere,  nota 
futuri  etc.  fk(d_,  praes.  ind.  I.  K.  r. 
etc.  fkulu,  pl.  praes.  I.  K.  i,  3.  etc, 
fkohij,  I.  G.  4-"  p»^-  fkuldij  impf.  I.  Md. 
i:  2;  II.  Add.  9: 1,  f kuldos j  II.  Add.  8. 
han  fkuldi  til  kirkiu  fara,  in  eo  esset 
ut  etc.  IV.  1 5:  II.  at  han  fkuldi  eig 
liva  Iwngerj  quod  longior  vita  ei  non 
esset  concessa.  ibid.  18.  pa^n  cer  flika 
arvudis  lön  fkal  up  takaj  is  qui  acci- 
piet  etc.  IV.  16:  i. 

Skotj  n.  Qi  fkiuta'^  i)  skott  (^med 
spjut  eller  pil}:  ictus  teli.  Cfr.  Skot- 
mark.  2)  skatt,  (^sammanskott):  tribu- 
tum,  ^collecta}.  III.  2.  Cfr.  Matfkutj 
Skotp  a^nningar. 

Skotkonojjgerj  m.  ([a  fkot  v.  fkötj 
cfr.  Sköta^  skötkonung,  K.  Olofs  till- 
namn, bvilket  ban  erböll  deraf,  att  baii 
vid  sin  byllning,  såsom  barn,  bars  i 
skötet:  rex  in  sinu  porLatus;  cognomea 
Ola.vi,  regis  Sueciae,  cui  infanti  ac  in 
sinu  portato  sacramentum  dicebant  sub- 
diti.  IV.  1 5:  I. 

Skotmark,  n.  skottmärke,  mSl  att 
skjuta   på:    meta    iaculatoria.   IV.  1 5:  5. 

Skotpcenningarj  m.  pl.  kronoskatter; 
vectig;dia  pubiica.  III.  2;    V.   2. 

Skopaj,  vide  Skupa. 

Skript  (fcrift)jL  {}\  fkriva)  i)  skrift: 
SCI  ijiLura.  Cfr.  Lyfa  2.  2)  kyrkestraif: 
poona  ecclesiastica,  (poenitentia).  o- 
pcnbar  f,  II.  K.  72:  pr.  taka  f,  III. 
94.  taka  openbarlika  f.j,  III.  96.  gänga 
til  'ta,  IL  Fr.  1 3. 

Skripta j  v.  a.  c.  dat.  ^a  fkript  e.) 
belägga  med  kyrkeslrufF:  poenara  ec- 
clesiasticara  irrogare.  (niali)  af  landi 
v.  landum  f  ok  til  rom  elc.  d.  ä.  a* 
lägga  den  brottslige  att  gå  till  Ron>: 
iubere  eum,  quI  criraea  comraisit,  Ro- 
mum   abire,  ut  p^ccatQ  ubsoivatur.  II. 


/.  Skripta  —  Skylda.  493 

O.  3;   G.  i5.  Addeiidum  videtur  I.  G.  skuldens     betalande:    debitum   solven- 

8:  pr,  I,  ubi  pro  fkriptce  scriptum  est  do.  I.   R.  'j:  i.  CCr.  Kirkiufkiddj  Krcej^ 

fkiptce.  ia  3j  Luka  2j  Sökia_,  Utfkjld.     2)  skyl- 

Skriptabrut  (fcriptce  hrotjj,  n.    olyd-  dighel:  ollicium,  quod  aliquem  oportet 

nad    i    undergående  af  kyrkestrafF,  el-  facere.     inga   f.   bcera  pcer  til,  ej  vara 

ler  nytt  begående  af  samma  brott,  för  skyldig   eller  förpligtad  dertill:  ad  boc 

hvilket  man  förut  undergått  kyrkestrafF:  faciendum  non   obligari.  IV.  19:1.     3) 

inobedientia  in  subeunda  poena  eccle-  landskyld,    afrad:     vecligal    e  praediis. 

siastica,    vel  iteratio  eiusdem  criminis,  I.  J.  6:  pr.  not.  21;    II.  K.  17,  yS:  5; 

ob    quod    aliquis    antea  subiit  poenam  Forn.  ind.  5i;  III.  1 38.  givi  fva  myklu 

ecclesiasticam.  I.  G.  8:2;  II.  K.  48, 62;  f.  etc.  d.  ä.    ersättning  till  jordegaren. 

III.  94,96;  IV.  2i:4>27.  not.  i4;  28.  för  den  upburna  afkastningen  af  jor- 
liot.  16.  den:  tantam  dato  perceptorum  fructu- 

SkrivUj  v.  a.      i)  skrifva:     scribere.  um    compensationem    etc.  III.  'j^.    eig 

IV.  19:5.  ftanda  ut  fkrivirij  II.  Add.  gcera  fkat  celler  f.,  allitt.  b  varken  be- 
9:  pr.  fukt  mal  fkal  alt  til  rom  /._,  i.  tala  skatt  som  jordegare,  eller  afrad 
e.  af  lande  fkripta  nuvp  breve  til  pa-  som  landbo:  neque  publicura.  nec  pri- 
<vans  i  rom,  nisi  pro  y7t77a'öt  legendum  vatum  vectigal  solvere.  II.  U.  29;  IV. 
sit  fkripta.  II.  G.  i5.  2)  måla:  pinge-  20:  i.  Cfr.  Landfkjld.  4}  C^^'^**)  ^''"^^* 
re.  IV.  16:  12.  (^alicuius  rei)  caussa,  gratia.  ybr  pceu" 

SkrokfakjL  Qi  fkruk^  falsk  beskyll-  ninga,  pranga,    timans  f,  II.   O.  i:  5; 

ning:    falsa  accusatio.    värper  f.  givin  J.  ind.  6;  IY.12.  firi  girijprjzfkuj  van- 

faramalj   d.  ä.  om  målseganden  brister  gönio  fj  af  girighet  etc:    avaritiå   etc. 

i  bevisningen:  si  actor  nequeat  proba-  II.  Praef;    K.  475    U.  6;  III.  ()3j    V.  3. 

re  accusationem  vulnerationis.  I.  S.  2.  Skulder j  vide  Skiolder. 

Skrokvitnij  n.    ^a  fkrulC)  falskt  vit-  Skullugherj   vide  Skjldagher. 

nesbörd:  falsum  testimonium.  boira  f.j  Skunkafals  maperjva.  en  smädetitel, 

IV.  4-  som    gafs    åt  en   frigifven  träl:    titulus 

Skriikj  n.  osanning,   dikt,  ([skrock):  derisorius,    quo    insigniebatur  libertus. 

mendacium,  commentum.  II.  A.  4*  Cfr-  H-  D''-   7-     Origo    h.    v.    nobis    est  iii- 

Skrokfakj  Skrokvitni.  cognita. 

Skruper  (fcruder)j  m.  skrud,  ^mes-         Skupi,  fkopa,  v.  a.    skåda,    under- 
sekläder):   vestis,  ornatus    (quem    sa-  söka:  examinare,  exquirere.  II.  p.  58; 
cerdotes    sacra   celebrantes  geruut).  I.  Forn.  4Ö;    Add.  2:  r  4. 
K.  8:  i;    IV.  16:  12.  Skfjla,  v.  a.    sköfla,    säges   om   det 

SkrceppUj  f.  skräppa,  väska,  påse:  pe-  boskifte  som  sker  då  någons  egendom 

ra.  I.  K.  1 5:  2;   II.  K.  33.  genom  brott  blifvit  förverkad:  deripe- 

Skuldj  fkfld  (kuldj  I.  J.  6:  i.  fldl-  re,  expilare,  dicitur  de  divisione  bo- 
dirj,  pl.  pro  fkjldirj  I.  B.  7.^^  f.  i)  norum  propter  commissum  crimen  fa- 
skuld:  debitum.  I.  A.  21:  3;  II.  A.  3o;  cta.  III.  83.  coll.  c.  II.  Add.  7:20;  IV, 
Add.  2:  10.  f.  fram  Iteggia,  löfa,  etc.  19:  2.  Cfr.  Bofkipti  2, 
II.  R.  16.  /  gialdaj  II.  A.  8;  R.  16;  Skyld,  vide  Skuld. 
Ådd.  2:11;  III.  73.  oigha  manni  f  at  Skylda,  v.  a.  afk<asta  i  arrende  ([om 
gialdaj  I.  R.  7:  pr;  II.  R.  i6;  III.  39,  förd):  vectigalia  redderQ  ([de  agro). 
91,97.    löfa  nam  mcep  f.j    d.    ä.  med  III,  74*  Cfr.  Skuld  3, 
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Skylder  (fkylper^  fkilder^  fkiuUer)^ 
adj.    skyld,  beslagtad:    cognatus.  I.  G. 
7.  /  mannij  I.  A.  22;    IL  Dr.  8;    III. 
106.  eic.  fkjldarej  närmare  beslagtad; 
cognatione  propior.  II.  K.  52;  Add.  8. 
fkjldaftePj  närmast    beslagtad:    cogna- 
tione proximus.  I.  Md.  1:1,  4;  5:  2;  A. 
11,12:1;    1 4:  pr.  etc.    ccptir  fapurbro- 
per  (Biler  annan  fin  -dan^  II.  Add.  1 1: 
19.     frcendfim    ukur    v.   perra  cer  fva 
f.  etc.  I.  G.  7,9:6;  II.  G.  14,16.   Gfr. 
Icann-j  Vfkjlder. 

Skjlder^  pro  fkilder,  vide  Skilia. 

Skjldu^herj  adj.  skyldig,  förpligtad: 
obligatus,  qui  aliquid  facere  debet.  I. 
K.  i5:  I,  3;  II.  K.  32.  Scribitur //:«/- 
lughcerj  IV.  19:  i. 

Skjlla_,  v.  a.  beskylla:  insimulare.  II. 
K.   3.  not.  4i' 

Skjrfkutaj  vide  Skir/kuta. 

Skjttaj  m.  i.  q.  fkyttarij  quod  vide, 

SkjttarijVCi.  skytt:  iaculator.  IV.  1 5; 
5.  Scribitur /Aj^toj  not.   19.  ibid. 

Skoippa^  f.  skäppa:  modius.  I.  A.  :i.^'. 
pr;  FB.  2;  II.  K.  39;  A.  33;  Forn.  45; 
U.  7;  III,  58;  IV.  16: 1 1, 12.  tvär  ^pur^ 
lieml.  säd:  duo  raodii  frumenti.  I.  K. 
19.  fiuj,  f^JII  fkcepna  tiundej  II.  K. 
39.  fahdxöpongs  f.j  en  skäppa  korn  el- 
ler bafre,  som  af  bvar  bonde  skulle  år- 
ligen lefvereras  i  Falköping,  och  hvil- 
ken  synes  hafva  tillfallit  Falköpings 
kyrka:  modius  hordei  vel  avenae,  qui 
de  quovis  praedio  quotannis  pendi  de- 
buit  in  urbe  Fahdiöponger_,  quique,  ut 
videtur,  templo  illius  urbis  cessit.  I. 
Br.  i;  II.  K.  ind.  39.  coll.  c.  IV.  21: 
3o.  not.  23.  Gfr.  FalufkcEppa. 

Skoiptarvij  m.  i.  q.  fkaparvi.  rcetter 
f.j  I.  A.  21:  I. 

Skcerda_,  v.  a.  minska:  minuere.  fo- 
mi  hans  var  'der^  I.  .T.  i:  pr. 

Ska^rfkutUj  vide  6 Ur/ kuta. 

iSkctplj  vide  Skapi. 


Skötj  adv.  snart:  clto.  II.  Add.  7; 
1 3,  16;  IV.  12.  fum  fkötaftj  med  del 
snaraste:  quam  cilissime.  II.  Fr.   i3. 

Sköta  j  v.  a.  (jx  fköt„  sinus  v  est  is) 
skänka  Qord),  öfverlemna  eganderät- 
ten  genom  skötning:  donare  (^agruin  v. 
fundum),  dominium  ad  alium  transfer- 
re  per  symbolicam  traditlonem  fköt- 
ning  dictam.  II.  J.  12;  M.  8.  not.  47; 
IV,  1 5:  i;    16:  3.  C  fr.  Skötning. 

Skötning,^.  i)  gåfva  af  jord,  egent- 
ligen den  dervid  brukliga  symboliska 
tradition,  hvilken  skedde  på  det  sätt, 
att  gifvaren  kastade  en  jordtorfva  i 
gåfvotagarens  kappa:  donatio  rerum  im- 
mobilium,  quae  olim  fiebat  per  sym- 
bolicam traditionem,  cum  donator  con- 
jicerct  glaebam  in  palliura  donatarii. 
)([  köp  etc.  I.  J.  i;  II.  J.  i.  2)  sjelf- 
va  jorden  som  på  detta  sätt  gafs:  ipse 
fundus  v.  äger  ita  donatus.  II.  K.  2; 
J.  12. 

Sia    (flosr,   fla^ghitj  II.  Add.  7:  16, 

i8.JjV.  a.  slå:  ferire,  percutere.  II.  Fr. 

ind.  6 — 8;    Forn.  i^^,    U.  12.  not.  96; 

Add.   3:  7;    III.  56.    fla    aiJig^    pra  tum 

caedere.  I.  J.  ao;    II.  J.  4^;    U-  6.  fla 

til  blama_,  hlops  v.  hlopvitCj   vide  7^/a- 

mi  etc.  fla,  absol.  )(^  fla  fkenOj  göra 

hlopvitCj  hugga  fullwn  farunij  i.  q.  fla 

til  blopSj  II.  Add.  7:  I.  )(]  hugga  ful' 

feri,  II.  Add.    7:  18.    )(^    hugga,    vide 

Hugga  6.  Gfr.  Jflataj  Svarta  flagh,  U' 

fheghin. 

Slemer,  adj.  elak,  grym:  malus,  sa€- 
vus.  JEiminder  fleme,  I.  CB;  IV.  i5:3. 

Sliker,  adj.  i)  slik,  sådan:  talis.  I. 
G.  8:  ij  II.  G.  1 5;  p.  2,  27,  58;  IV. 
1 4:  1 7;  1 6:  T ,  I  2;  19:  I .  takif likan  mals' 
man  Jmn  vil,  d.  ä.  hvilken:  quemcum- 
que.  III.  106.  flikiiin  (^ciiicumque)  Jutn 
vil,  II.  Add.  I  i:  5.  /  flikum  bj,  i  den 
eller  den  byn:  in  lali,  hoc  vel  illo  pa- 
go.  IV.  19:  I.  2)  likadan:  similis.  I. 
VS.  2:  ij   4;    FB.  2;  II.  VS.  12;  p.  17; 
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U.  7*  Iföte  flika  fsc»  böterj  for  hvar 
perrUj  II.  Add.  i3:  2.  f.  famij  1.  B.  2: 
i;  a.  21:  pr;  II.  Fr.  3;  A.  3o;  IV.  12, 
19:2.  hcetta  vip  fliku  famUj  I.  FB.  11: 
2',  II.  U.  27;  III.  88. 

Slikt  (flit),  ad  v.  (n.  a  fliker)  1) 
så  mycket,  lika  mycket:  tantum.  f  a 
bol  funi  annat j  f  fkal  kölder  taka  fum 
kölder,  etc.  I.  K.  i3;  Md.  i:5;  VS.  2: 
pr;  B.  3:  pr;  A.  2,  5,  8:  2;  18:  1;  FS. 
5:3;  pl;  II.  K.  17,26;  Dr.  26;  A.  2, 
3.  etc.  f  fkal  vapa  loift  vcera  etc.  lika 
mycket  skall  derför  botas:  simili  mid- 
cta  luitor  etc.  I.  S.  4'  8.  f  han  ^vilj 
quidquid  voluerit.  II.  p.  27.  2])  sä,  li- 
kaså: sic,  pari  ter.  f  fum  lagh  fi^^liiay 
I.  J.  2:  1;  II.  J.  2.  f  a>r  a)ita  til  pces 
fkipap  .  .  ,fiiin  etc.  II.  p.   53. 

Slifker,  adj.  snål,  prov.  slisk,  slisken: 
avarus.  IV.  1 5:  3. 

Slit,  vide  Slikt. 

Slitay  v.  a.  sluta,  afgöra:  -finire,  de- 
cidere.  IL  Add.  7:  27.  Incertum  est, 
an  b.  v.  eadem  sit  ac  v.  yV/^rt^  sönder- 
slita: terere,  scindere,  II.  Add.  7:  12. 
Cfr.  Ib.  Gloss,  h.  v. 

Slokifrillay  f.  (^ant.  Dan.  pökcefrithy 
nunc  flegfred^  frilla:  concubina.  Ib. 
deducit  b.  w,  dihls\.  fhekij  ancilla  (^se- 
cundum  BH.  femina  pigra).  Inde 

Slokifrillufonj  va.  oäkta  son:  filius 
naturalis.  I.  A.  8:  2. 

Si  (B,  vide  Sta. 

Shoppa y  ')  ^'  ^'  slippa:  elabi.  wra- 
dan  fj,  IV.  19:  j.  2)  v.  a.  c.  dat.  släp- 
pa: dimittere,  liberare.  f  piuvi^  II.  p. 
3i;   III.  1 1  5,  1 16. 

Sla3pi,  m.  släde:  traba.  L  FS.  3;  II. 
Forn.  1 5. 

Snialoinfker y  adj.  småländsk:  in  re- 
gionibus  finaland  dicliSy  natus  vel  ba- 
bitans.  L  Md»  5:  pr. 

Smjriay  v.  a,  smörja:  ungere.  I.  LR. 
Cfr.  Njfinurper. 

Snillerj,  vide  SniceUer, 


Snillij  f.  klokbet^  skickligbet:  pru- 
dentia,  dexteritas.  IV.  i^'.  11,  17. 

Snicdler,  adj.  klok,  vis:  prudens.  IV. 
1 5:  16;  16:11;  19:1.  Scribitur  y«///e/v 
IV.  19:  I.  not.  1 2. 

Sokiaj   vide  Sökia. 

Sokn  Cföhij  II.  R.  20. Jj  f.  ^a  fökia) 
1)  socken:  paroecia,  (parocbia),  I.  K. 
14:2;  1 5:  3;  16,18;  J.  9:  pr.  etc.  Scri- 
hilur  fopnj  I.  K.  io:pr;  i  r,  i2:pr.  fopcn_, 
ibid.  }o:  r.  fcoiij  II.  K.  47-  i^ot.  83. 
ftcemma  firi  f,  d.  ä.  inför  de  till  guds- 
tjenst  församlade  soknemännen:  coram 
paroecianis  ad  sacra  celebranda  con- 
venientibus.  II.  Add.  9:  pr.  Cfr.  Byr 
2j  Kirkiu  fokn.  2)  lagsökning:  actio, 
exactio  iudicialis.  I.  R.  9:  pr;  IL  R.  20; 
Forn.  4Ö;  Add.  7:  21.  not.  5i.  lagha 
f,  II.  J.  23.  höte . .  ,ok  "voeri  faklös  fi* 
ri  fokninne^  d.  ä.  ban  skall  bota  god- 
villigt, utan  utsökning,  ocb  därigenom 
undgå  särskilda  böter  för  en  sådan  ut- 
sökning: mulctam  sponte  solvendo,  im- 
munis  esto  a  raulcta  contumaciae  vel 
exactionis.  II.  Forn.  39.  not.  96.  colL 
c.  Add.  5:  I.  Cfr.  Of  fokn. 

Soknamcenj  m.  pi.  soknemän,  solne- 
boar:  incolae  paroeciae,  (parocbiani). 
II.  K.  22,  25,  57,  65.  nött.  3,  18;  67; 
Add.  9:  i;  IIL  125.  Scribitur  fopncsr 
masn,  I.  K.  12:  3, 

SoknamcBrkij  n.  soknemärke,  råmär- 
ke som  utvisar  soknens  gräns:  terini- 
nus  paroeciae.  bryta  kirkmcesfu  frip  in- 
nan -iSj  d.  ä.  inom  soknen,  der  kyrk- 
messan  firas:  inträ  termino»  paroeciae, 
ubi   illud  festum  celebratur.  II.  K.  5o. 

SoknarCj  ra,  (a  fohi)  publik  åklaga- 
re, fiskal:  actor  publicus.  bifkups  fj  II. 
K.  58.  Scribitur  fiökiarej  not.  29.  ibid. 

Solafceterj  n.  solnedgång:  occasus  so- 
lis. II.  Forn.  3o. 

Somi,  m.   heder:  honor.  I.  B.  1:  pr. 

Sopn,  Sopnar  mcen^  yide  Sokn^  Soh* 
norman. 
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Sotj  f.  sot,  sjukdom:  morbus.  I.  K. 
i;   II.  K.  I. 

Sottabfrj  m.  (a  foi^  i.  q.  falhyr.  II. 
U.   12.  not.  92. 

SottePj  vide  Sökia. 

Soveiij,  adj.  sofvande:  dormiens.  I.  O. 
3;  II.  O.  2:  2. 

Späker j  adj.  fredsam,  saktmodig:  pa- 
cificus,  mansuetus.  rcetvis  ok  f.j  II. 
Pr  a  ef;   IV.  i^'  18.  C  fr.  Ofpaker. 

Spaklikaj  adv.  med  klokhet:  pru- 
deuter.  IV.  i4:  11. 

Spakmcenni^  11.  stilla,  fredsamt  folk: 
liomines  pacifici  v.  tranquilli.  II.  Add. 
9:  I. 

Spång j  f.  spång:  ponticulus.  II.  Dr.  34» 

Sper^  vide  Spicer. 

Spikj  f.  (^egentl.  spik:  clavus)  i.  q. 
fpicer  (]q.  cfr.);  vel  forte  n.,  späck,  fett: 
lardum,  adeps;  etenim  adipe  veteres  in 
curandis  vulneribus  forsitaii  usi  sunt. 
porf  vip  f.  ok  fpicer j  I.  S.  i.  porf 
hvarti  vip  f.  celler  fpicer ^  I.  VS.  4;  II. 
VS.  12.  Priorem  h.  v.  explicationem, 
secundum  quam  vv.  fpik  et  fpicer  es- 
sént  synonymae,  dedit  Stj.  cui  adsen- 
tit  Ih.  Bg.  haud  facile  quidem  addu- 
citur  ad  credendum  duo  vocabula  e- 
iusdem  significationis  ita  esse  eoniun- 
cta;  at  hoc  nemini  mirum  videri  pot- 
est,  cui  cognita  est  allitteratio.  Ver. 
vertit  v.  fpik  "unguentum;"  Loec.  ve- 
ro  (\v\  Lex.  lurS)    perperara  "oleura." 

Spilla^  v.  a.  c.  dat.  förderfva,  för- 
störa: perdere.  I.  M.  pr,  i;  II.  M.  pr, 
I.  celler  cer  mal  hans  f pilt ^  I.  Md.  i: 
pr;  S.i.fpilter  celler  fprcengder,  allitt. 
I.  p.  I ;  II.  p.  1 8.  fpiJla  feer  inp  hora 
wUer  nötj  rem  nefariam  cum  peeore 
kabeie.  IT.  O.  3.  Cfr.  Ufpitler, 

Spinij  ra.  spene:  mamma,  uber.  Cfr. 
Drikkia. 

Spitalj  n.  hospital:  nosocomium.  I. 
Br.  i;  II.  K.  36;  III.  5,6. 


Spitals  korUj  n.  en  del  af  tionden, 
som  tillföll  hospitalet:  pars  decimarum, 
quae  nosocomio  cessit.  II.  K.  S^.  coll. 
c.   36. 

Spicelj,  n.  (jAfpilla)  kränkning,  förstö- 
rande: violatio,  corruptela.  Cfr.  Frcend- 
fimafpicel^  Laghafpicelj  Ufpicelder. 

Spicer jfper^  ?  egentl.  spjut;  här  son- 
de,  ett  chirurgiskt  instrument  till  un- 
dersökande af  sårs  djuphet:  proprie 
lancea;  hic  specillum,  instrumentum 
chirurgicum,  quo  exploratur  vulnerum 
profundit;ts.   Cfr.  Spik. 

Sprcengicij  v.  a.  spränga:  rumpere. 
fprender  pro  fprengderj  II.  p.  ind.  18. 
Cfr.  Spilla j  Ufprcengder^ 

Spyria  (fpiria),  v.  a.  i)  söka,  ef- 
terforska:  quaerere,  vestigare.  IV.  i4: 
11,1^.  up  fj  utforska,  uptacka:  explo- 
rare.  I.  K.  -7:  3;  II.  K.  i3.  2)  spörja, 
fråga:  interrogare.  at  fj  I.  R.  2;  p. 
6:  pr;   II.  K.  23;    R.  2. 

Spcektj  f.  ^a  fpaker^  saktmod:  man- 
suetudo,  lenitas.  IV.  i5:  i3. 
Stadder,  vide  Stcepia. 
Stadäker^   adj.  ståndaktig,  fast:  con- 
stans,  firmus.  IV.  i4:  »3. 

Stafkarlj  m.  (^a  ftaver^  tiggare,  (^stac- 
kare; egentl.  en  som  går  med  staf^: 
raendicus  (qui  cum  baculo  incedit).  I. 
K.  i5:  2;   II.  K.  33;  p.  ind.  14. 

Stakkerj  m.  stack:  strues,  meta  (foe- 
ni>  II.  K.  73:4;   IV.  21:94. 

Stallcirij  m.  (^a  ftaller^  stallniästar€: 
magister  stabuli.  K.  K.  3;    IV.  \l\'.  5. 

Ställer j  m.  stall:  equile.  )([  nöthus, 
II.  p.  3o. 

Stunda  fftanpa;  ftandij  I.  Md.  i:  pr. 
impf.  ftop.  praes.  ftar  ^vo  ftander,  III. 
48.  ftoimler,  I.  J.  i3:  pr.J^  v.  n.  1)  slå: 
stare.  I.  K.  6;  Md.  1:  pr,  2;  M.  2;  II. 
Forn.  475  ^^'  67, 1 1 7.  etc.  imotejTnö* 
te,  mot  fj  emotstå,  göra  motstånd:  re- 
sislere.  I.  Md.  8;  II.  Dr.  19;  IV.  12. 
apterj  äter  f,  a)  stå  qvar:  in  loco  ma- 
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fiere.  I.  K.   20:  I.    b)  återstA:    restare,  Stapulj  m.     klockstapel:    slnies  tra- 

superesse.  V.    3.    /  epej  la^hwn,  tjlftj  burn    compactarum,     iii     qua    penderit 

ncemd  f.j  vide  Eper^,  LagliQj  etc.    dr.  cumpanae.  I.  K.  5.  )(  klokna  huSjWh 

Jftapa  man.  firi  f.,  försvara:  delendere.  g2. 

forfidl_,    ncEind  fkal  f.  f.j  II.  Add.   2:  Starvij  ni.  (^Anglo-Sax.  fteorfuj  cae- 

P;  9:1;   quibiis   addeiidum  videtui':  -de  des,   clades)   pest,   smittosam   sjukdom: 

pa   hammi  fiii  cvrfpa  "vitii  etc.  si    pro  lues.  I.   FB.   6:  1;    II.  U.   1 3.    Ita  recte, 

wtu  legendum  sit  'vitaj  II.  Add.  i  1 :  3.  iiobis   iudicibus,    Ih.  (Diss.    vet.  Catal. 

til  arfs  f.j   hafva   att  vänta  arf:   habere  jReg".    Sv.  G.  p.   i4^0  i'iterpretatur  b. 

spem  obtinendae   bereditatis.  I.  A.  i6:  v.,  cui  sine  dubio  respoiidet   v.  qvefa^ 

2;   II.  A.  21.    arve  ftander   til   manSj  I.   R.  12:1;  II.  R.  28.  Varie    Ii.   v.  scri- 

arf   tillkommer  någon:    ius   liereditari-  bitur  (cfr.  not.  6.   pag.  64;    not.  12.  p. 

ura  alicui  compelit.  \1\.  \?>G.  fum  ata-  21 -7.),  unde  concludere  licet  enni  per- 

lan    ok    åkallan  fjrft  ftod  a  pmgi,  d.  diu   tuisse  obsoletam.    Stj.  legit  fiarnij 

ä.    var,   innebÖU:     erat,  continebiit.  II.  quod    ipse    et    Locc.   verlnnt  "mortali- 

Add.  9:  pr.  pa^t  (mal)  fkal  f.  (qimrt)  tas,"  Ver.  "morbus  letalis,"  Lund.  "mor- 

til  hoirapsna2mdinnej\.  q.  liggia  til  elc.  bus  insanabiiis  et  mortifer,"    Ih.   vero 

vide  Hcerapsncemd.  fak  -der  opin,  vide  (Gloss.  v.  stormby  "tempestas,  qua   de- 

Opin.  Cfr.  Gen^  Hovop^  Tak_,  Uti.    2)  iecta    arbor  iii  pecudem  incidit  illam- 

förblifva  i  samma  skick  eller  tillstånd:  que  occidit." 

in  eodem  statu  manere.  ärver  -der  til  Stava,   v.  a.  förestafva   (^ed):   verba 

iamlanga,  I.  A.  i4:pr.    Icsftir  fkulu  til  praeire  (iuranti).  II.  Forn,  47- 

iamlanga  f,  I.  S.  4-8.  -der  hwi  fvap-  Staver,  m.     i)  staf:  scipio,  pedum. 

fa^t  iorpj  prea   vinter  etc.  I.  J.  6:  pr.  I.  FB.   10:  i;   II.  U.  24.  ClV.   Staf  karl. 

-der  poit   pry    ar  .  .  .  okcertj  II.  Add.  2)  särskildt  biskopsstaf:  speciatim  pe- 

11:2.  e  hiiro  Icengi  fkipti  ftander  (\e^Q  dum    episcopale.   I.   R.  2;    II.   R.   2.   f 

ftandiC)  haver j  ibid.  §.  3.   3^  gälla,  va-  ok  ftol,  allitt.  biskopsstaf  ocb  biskops- 

ra  beståndande:  valere,  ratus  esse.    um  stol;  dermed   beteknas  biskopsämbetet, 

tiunda   -de  fva  fiim  etc.  II.  K.   73:7;  ocb  de  dertill  hörande  egendomar  och 

III.  22.   -di  fum  him  (afyn)  gmr.  fiim  inkomster:   pedum  et  sella  episcopalis, 

^iort  cer^  II.  J.  37;    Add.  11:6,9.  '^^  P^*^  munere  episcopali,  et  bonis  redi- 

poin  domher  fva  fkilder  (^foite  gilderjj  tibusque  ad  illud  pertinentibus.  IV.  i5: 

II.  Add.   9:  pr.  fjvar  fj   idem.  II.  Add.  i;    16:  3,  7,  9,  10,  16.  fkipa  f  ok  ftole, 

2:11;  III.  142.  Cfr.  u4ter  gänga.  4)  i'i-  förvalta    biskopsämbetet:    munere  epi- 

beräknas:    referri  (nå    aHcuius   portio-  scopali   fungi.  IV.   16:  16. 

nem  etc),  -de  (se.   mulcta)  /  pera  fsc.  Staper  fftaderjj  m.   i)  ställe:  locus.  I. 

landboa)   fkjldj    "quod    deducetur  de  J.  16: pr;  II.  J.  37;  U.  29;  III.  122;  IV. 

eorum  pensione  debita,"  ut  recte  ver-  12.  hvar  fin  ftap,  livar  på  sitt  ställe, 

lit  Locc.  II.  K.  17.  pest  fkal  i  hans  lat  eller  för  sig:  quisque  suo  loco.  II.  Dr. 

f,  I.  A.   21:  pr;  II.  U.  i4;  Add.  11:12.  7;    IH.  63.     nokrom  ftap,  någorstädes: 

—  Cfr.  Undirftanda.  alicubi.  II.  J.  1.  hvarn  ftap,  b  var  som 

Stänga j  v.  a.    stånga:  cornibus  feri-  bälst:  ubicumque.  I.  G.  4-  i»   IL  A.  i; 

re.  I.  Md.  1 5:  4;   H-  Dr.  39.  G.  3.  /  hvarn  ftapj,  allestädes:  ubique. 

Corp.  Jiir.  Ant.  Sv.  G.  Fel.  I.  63. 
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IV.  1 4.*  1 3.  bota  etc.  i  v.  m/Zfz«  ^re«  y^a;- 
pi_,  åt  tre  håll,  till  treskiftes;  mulctam 
pendere  trifariam  divitlendam.  II.  G. 
17;  p.  1 3,  1 5,  22;  Forn.  i5 — 19,  24, 
27;  U.  6,10,16;  III.  56,  72,  "yS,  1 1 1, 
123,  i3i,  1 32;  IV.  18:6.  Cfr.  Aiinar" 
ftap,  Bol-j  Erinor-j  Kirkiu-j  Köp-^ 
Zcvgher-j  Mfhiii-j  pingftaperj  Iiiga- 
ftcepi.  2)  tillstånd:  status,  conditio. 
Cfr.  ytnnöpogher. 

Sttipfofterj  adj.  stadfäst:  confirma- 
tus.  IL  Praef. 

Stop  va  fftadvajj  v.  a.  (jaiftap^vC)  stad- 
ga, förordiia:  constituere,  sancire.  I.  Br. 
6.  not.  63;  II.  K.  73:  4.  not.  57;  IV. 
19:  pr.  Recentior  (orinaftathga  v.ftad- 
ga  occurrit  II.  Praef.  not.  4»  K*  73: 
4,  7.  not.  12. 

Stdpvij  m.  Qa  ftcBpid^  i)  öfverens- 
liomrnelse,  aftal:  pactum.  I.  FB.  11:  i; 
II.  U.  26.  binda  f.^  III.  85.  2)  stad- 
ga, förordning:  constitutio,  mandatum, 
I.  Br.  rubr;   IV.  19.  not.  i. 

St  ef  na  j  vide  Sta^mna. 

Stenj,  m.  i)  sten:  lapis.  IV.  16:  2. 
Stenen  dighrij  vide  ind.  nom.  locc.  Cfr. 
AltarafteHj  Ticehlruften.  2)  gränssten, 
råmärke:  lapis  terminalis.  I.  CB.  Cfr. 
Ren. 

Stenderj  adj.  (jäiften  2.)  utmärkt  med 
gränsstenar:  lapidibus  terminalibus  li- 
mitatus.  Cfr.  Render. 

Stiala,  vide  Stioila. 

Stiboipj  n.  stig  bord,  damlucka:  e- 
missariura.  I.  M.  2;    II.  M.  2. 

Stickij  n.  stycke:  frustum.  Vide  Köt- 
fticki. 

Stighaj,  v.  n.  stiga,  gå:  gradi,  ire. 
Vide  Foter. 

Stigherj,  m.  stig,  gångstig:  semita. 
Vide  Löpftighar. 

Stikcemcez,  ftekomwZj  ?  (^abant.  Germ 
ftekemesfet)  värja:  gladius,  quo  pun-* 
ctim  feritur.  II.  Forn.  5o;  III.  147.  Ib. 
derivat  h.  v.  a  stickaj  pungere;  at  no- 


strates  antiquitus  non  dixerunt  sticka^ 
sed  stinga. 

Stildj  vide  Stjld. 

Stijiga^  v.  a.  stinga,  sticka:  pungere. 
II.  Add.  7:  ig.  not.  3i.  /  ögha  ut,  I. 
O.  6;  R.  9:3;  II.  O.  2:10;  Vu  ^.  ftaf 
fin  hos  (fcej  fj  d.  ä.  nedsticka  den  i 
dyn  bredvid  kreaturet:  pedum  in  limo 
defigere  iuxta  pecus  submersum.  I.  FB. 
10:  i;    II.  U.   24. 

Stinger^  ftingi^  m.  synes  vara  an- 
tingen stynget,  en  för  boskapen  farlig 
insekt,  eller,  såsom  Ib.  menar,  orm- 
bett: aut  oestrum,  animalculum  peco» 
ribus  perniciosum,  aut,  ut  opinatur  Ib., 
morsus  ser  pen  tis.  f.  ok  ftarvi_,  allitt.  I, 
FB.  6:  i;  II.  U.  i3.  Stj.  et  Locc.  ver- 
tunt  "cornu  petitio." 

Stiornfafter_,  adj.  (a  ftiorn^  guber- 
naculum),  C^'"'^}^»)  "^^^  (^påsatt  eller 
fastbundet)  styre:  (^navis)  gubernacu- 
lo  munita,  v.  cui  alligatum  est  guber- 
iiaculum.  fkip  fj  I.  FS.  3.  Stj.  ila  ex- 
plicat  b.  v.  "kallas  det  som  styrefast 
är;"  Locc.  vero  "gubernnculo  firmiter 
insistens."  Cfr.  Styrifafter, 

Stiupbarnj  ftjpbarn.,  n.  styfbarn:  pri- 
vignus  vel  privigna.  I.  A.  i5;  II.  A.  19, 

Sticulaj  ftiala  (^impf.  ftalj  sup.  ftO" 
let),  v.  a.  stjäla:  furari.  I.  Md.  8;  R. 
I  i:  pr;  p.  2,  4:  pr,  2;  II.  p.  2,  5.  ete. 
Cfr.  Stolin.  ftioilaSj  dep.  stjäla  sig,  smy- 
ga sig  (\n,  bort,  etc):  furtim  aliquid 
facere  (jex.  c.  accedere  vel  se  stibdu- 
cere).  I.  A.  8:3;  II.  A.  12;  IV.  2,16:9. 

Stokhjrna,  f.  horn  af  ett  hus,  knut, 
der  bjelkarne  äro  sammanfogade:  an- 
gulus  domus,  ubi  conipactae  sunt  Ira- 
bes,  liggia  a  vipr  f„  d.  ä.  qvarblifva 
hemma:  dorai  residere.  II.  Dr.  ind.  4» 
Cfr.  Hyrmiftokker.  —  Non  vero  s.ftok" 
ker  denotat  domum,  ut  in  gloss.  ad  R. 
Magni  Lagab.  Guhip.L.  dicitur,  nec  ita 
b.  v.  explicavit  P.  VilAlin  ibi  citatus. 
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StokkUj,  v.  a.  sätta  i  stock:  cippo  in-  gignendos,  sed  non  ad  operas  laboruru 

cludere,  pedes  alicuius  truiico  iniigere.  saginata  vel  pasta  in   pascuis."  Cfr.  P, 

H.  p.  3,4;   Add.  7:  19.  K,  Ancher,  in  notis  ad  lus  luticum,  p. 

StokkePj,  m.      i)  stock:    truncus.  II.  323,  324,    et  Viga-Glums  Saga,,  Havn. 

Add.  7:  17.  Cfr.  Brjt-j  H/rnuftokker_,  1786.  in  ind.  h.   v. 
JElgftokt.     2)  bistock:    alveare.  I.  FB.         Stradöaj  v.  n.  (a  y^röt^  straraentum) 

7:  pr;    II.  U.  14.  sotdö  (på  strå,  d.  ä.  i  sin  säng):  mor- 

Stulj  ra.    stol;  särskildt  biskopsstol:  bo  decedere.  IV.  i5:  17,  18. 
sella;    speciatitn  sella  episcopalis.    Cfr.         Stryka^  v.  a.    stryka:  fricare,  palpa- 

Staver^  Bifkupsftol.  re.  /  barn  fit  fra  fccr^  fördrifva  sitt 

Stol,  f.  prestkappa:  stola  sacerdota-  foster:    abortum  procurare.  I.  R.  5:  5. 

lis.  II.  K.  2.  Cfr.  Bok.  Cfr.  Hiipftryka, 

Stolin,  ftulin,   O  part.  pass.  a /^/^.  ^^^^^.^^   ^jj^  ^^^^^^ 

la:  stulen:    iurto  sublatus.   I.   K.   7:  pr:  r-    ,   •   ^/-    »  • »  ^1  r  1 

.'  T>    Q  ^        r*  7  A  7  Stiilpi  (ftolpi),  m.    stolpe:    fulcrum. 

Ä.  20;    p.  8:  I.  etc.    ftolo  pro  JtoIno_,  _.    „    ^C    V,    '^'^tt    tz  i%t  a  7 

TT    T,    CQ    r^f     T.-  /■/'/7-       ^     I-    u  I.  K.  6;   M.  2;  II.  K.  g;   M.  2.  ftulpa 
II.  T).  58.  Cfr.   piufftohn.    2 )  adi.  be-  ^t    t  ne      t  -Ir.  ?  ■ 

f   ^     •        u.        T  =f^  rum,  II.  J.  22.  Ctr.  Lipltoipi. 


lande  af  sex  eller  flera  lass  ved  i  en  i^"&g«^-  proprie,  pars  residua  rei  trun- 
annans  skog:  lignorum,  quibus  sex  vel  ^^^ae;  infima  pars  trunci,  quae,  caesa 
plures  velies  implentur,  caesio  et  in  arbore,  suo  loco  restat.  /^/ >/7J^/«r«. 
struem  acervatio,  in  aliena  silva  facta.  »«™J'  ^^r  att  se  hvar  trädet  är  bug- 
Il.  Forn.  10;  Add.  3:6.  In  lure  Sca-  g^t:  ad  truncum  reverti  (»t  appareat 
iiico  et  Sclandico  dicitur  wthftor  vel,  "^^  »''^»^  ^^^  caesa>  I.  FS.  2:  i.  Cfr. 
sine  dubio   scribarum  errore,  vithfcor»  ^twver. 

Quid  significet  prior  b.  v.  pars,  no-  Stund,  f.  (^kort)  tid:  (^breve)  tempo- 
bis est  incognitum.  Stj.  et  Locc.  vi-  ris  spatiura.  II.  Dr.  17;  IV.  i4:5;  19:1. 
dentur  eam  derivasse  a  ftor,  magnus;  Stunta,  v.  a.  förkorta:  abbreviare. 
Ver.  credens  ftorp  significare  gramcn,  II.  Forn.  i.  not.  68.  Cfr.  Skicemma. 
vertit  "cum  instar  graminis  succiditur  Stuva^  f.  stuga,  boningsbus:  domi- 
silva;"  Ib.  denique  vertit  "ftord,  penu,  ciliura,  aedes,  in  qua  aliquis  babitat. 
rerum  quarumvis  copia,"  et  credit  g-ö-  I.  A.  21:2;  II.  K.  2;  A.  3o.  Cfr.  Öl- 
ra  ftorpaluig  idein  esse  ac  kafticeggiaj  ftuva,  Baftugha. 
quod  aperte  falsum  est.  Stuver,  ra.    i.  q.   ftumher,  I.  FS.  2: 

Stop,  n.  flock  af  bästar:  grex  equo-  2;    II.  Forn.  6.  til  ftufs  fara,  11.  Yovn. 

rum  (Cfr.  ÖGL.  b.  v.).  Inde  3,  4* 

Stophors,  n.    bäst    sora    går  (ute   i  Stup,  f.  stolpe,  (stod):  fulcrum.  ftu-' 

skogen)  i  flock  med  andra    bästar:    e-  par  rum,  I.  J.  10:  i. 

quus    gregarius,  v.    gregatim  cum  aliis  Stupi,  f?    bjelp,    saramanskott:    au- 

equis  (in  silva)  errans.  I.  A.  16:1;  II.  xilium,  symbola.  Vide  Mttarftupi. 

A.  20.    Isl.  ftodJirofs,  secundum  Gud-  Styld  (ftild),  f.    i)  stöld:  furtum.  I. 

MUNDUM  Andreae,   cst  "cqua  ad  pullos  R.  i3j   II.  R.  29;  p.  16,  58.  Cfr. /^ar- 
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pa.     2)  saken,  som  blifvit  bortstulen:  ä.  i  det  fördäinda  vatnet:  piscari  in  a*"* 

res  furto  sublata.  II.  p.  3i.  qua  mole  praeclusa.  I.  M.  i;   II.  M.  r. 

Stfpbarn^   vide  Stiupbarn.  Stamma^   v.    a.     fördämma:    molibus 

Strpdottir,  f.     styfdotter:     privigna.  obstruere  (aquam).  I.  M.  4;    II.  M.  4, 

IV  "^r  18  Stcemna  (fteinpnaj  ftejTiaJj  v.  a.    i) 

Styra,  v.  a.  c.  dat.  v.   acc.  styra:  re-  J^^^t^^^^^^'    »tsälta:    coudicere    consti- 

gere.  IV.  1 5:  6,  8.  not.  3 1 ;   .0, 1 3.  dom^  ^^T'  /  f'"^"  T""""''                 f/  ^1^' 

i        /i      .          ,.        .^              1               ....  7:  8.    /.    hern   pins:   at  manni,   11.  Add. 

ber  ftyris  ceutir  'vitnum,  domen  rattas  i.         *'^          ^inr. 

cu          \\       i             p     '^           «j     .  5.*  !•     2)  stämma,  kalla    tor   rätta:    ci- 

efter,  eller  beror  på  vitnesmaleii:  sen-  .a                      tt     *  1  1           ^ 

^     ^.         ..-^              1  ,•      ,     .•                TT  tare,  in  lus   vocare.  11.  Ada.  7:  ib;  q. 

tentia    nititur    prolatis    testimoniis.  11.  .      '             ,.      ,                   ...      1        •       '^• 

Per        i         n,     ^-    r.         *j  pi^n     tcemäi,  den  som  stämde:    is  qui 

rael.     um   nan   Ityrdi   pair    til.    som  v  i            ^    •       •                  •.    tt     *  1  1 

j     .11    f      »  ij     1            ;         •                1  (alterura)    ni    lus   vocavit.  11.  Add.  q: 

dertill    tormadde  honom:    qui  eum  ad  ^       ,,       ^     .     i  •  i    r         n              1  n    ^ 

istas  actiones  impulit.  IV.  16:  12.    Cfr.  F-  /  /f«'^'".  ^^.d.  §.  2.  /  mantdfvar 

Ortyrliker.  ^^-  ^^^^'  ^'  P'"'  ^'  -I'  '^"^^  ^^^  ^"^S^^  "• 

a          .'  Forn.  ind.  48.   f-  up  a  man_,  II.  Add. 

Styrari    m.    styresman:    rector,  mo-  ^g^  (.fr.  Laghfta^mna. 

derator.  /^^^ /.  lagarnes   handhafva-  ^^^^^^^^^  (ftempnajiefna)j.  ensam- 

re:  le£;um  admuustrator.  IV.  14:11.  In.  i         ,               ••        ^     n^     n.  1  »11 

,. '^            ,71           I                      ,  mankomst,  som  ar  utsatt  att  hallas  pu 

credit    pro   las:hce   legendum   esse  ula-  •        j     .                *          j         ^         J- 

,           *        .?,...  ^               IM  /^  >,.  en   VISS    dne:  conventns  ad  certum  di- 

e/ice,  et  vertit    iniuriarum  vindex.     Ctr.  .•." .    „    t    /^v.     tt    1/    •    j      ^i. 

o      -^       .  era  constitutns.  1.   Lli;    11.  K.  ind.  not. 

not    7.  1.  c.  5.  ^^^^       jg^  ^^^/^^  y^^  jj   ^jj^  ^.  ^^^ 

StjrifafterJtfrisfcefter.m.ovå^oY^n-  ^^-^     .,11^5     ^odex    habet  finncettinger, 

den  ibland  de  nio  lastar,  som  voro  när-  fatghurtan  nätta  /,    en    sammankomst 

varande   vid  kop  (eller  forpantning)  af  j,^^^   utsattes   att  hållas  om  fjorlon  da- 

jord:    princeps   novem  testiura  rogato-  ^y,..  conventus  ad  diem  decimum  quar- 

rum,    in    solemni    eiatione    venditione  t^,,^  condictus.    /.    u.  f.  gcera,   utsätta 

(vel   p.gneratione)   fundi  praesentium,  g,^  s^j^^  sammankomst:   eiusmodi  con- 

cuius  erat  verba  facere.   I.  J.  2:  pr;    II.  ventum  condicere.  I.  p.  12:1  (ubi  pro 

J.  1,14.  In   antiquis   diplomatibus,  La-  jiagJiartan   perperam  scriptum  est /z^- 

tine  scriptis,  qnae  vidit  Br.,  ftjrifafter  gUarray,  II.  p.  44.    maimpar  ftamna, 

appellatur  prolocutor.    Cfr.  Opoljw  sammankomst,  som  skulle  hållas   eflcr 

y^*^''*  en    inunads    förlopp:     conventus    post 

Stjrifafterj -då],   \,  c^.  Jtlornfafter.  \l.  menstruum    tempus     habendus.     m.  f. 

Forn.  1  5.  (manni)  gcera   v,  til  huggiaj,  I.  J.  3:  pr; 

Stjrkiaj  v.  a.    styrka,  försvara:    fir-  p.   12:2;    II.  p.  45;    J.   4-    ^  i^^- f-:>  !• 

mare,  defendere.  IV.  i4'i7>   '9-5.  not.  J.  3:  pr;    II.  ,1.  4-5;  Add.  11:8.    Cfr. 

97.  Fn'ftuapar-j  Prefta-,  pijig^-,  Ölftcvm- 

StjvUj  v.  a.  (jaftuver^  stympa:  mu-  na,  Stivninudagherj    Vnden  fagJier.      2^ 

tilare.    ftokka  celler  f.j  allitt.  II.  p.   3.  stämning:  citatio,  vocatio  in  ius.  II.  Add. 

Hodieque  y^r/'l'a  in  quibusdam  Sueciae  t):  pr,  1.  Cfr.    Laglidftannna. 

provinciis  significat:  aures  (pecoribus)  Stiemmulagher  (fteinpnudagher),    m. 

abscidere.  Cfr.  II.  p.  i3,  \\,  bestämd   dag,  då  en  sammankomst  skall 

Stcemmaj  f.  fördämning  i  vatnet  (för  bållas,  eller  något  annat  verkställas;  äi- 

fiske):     moles    (pisciura    capiendorum  ven  den   bestämda   tiden  före   stänino- 

caussa^  aquue  opposita,  fifkia  i  f,,  d.  dagen:    dies   constiLutus,  quo  conveu- 
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tus    est  habendus,  vel  aliud  quoddam  Sva^  adv.     i)  så:  sic,  ita.  I.  K.   30: 

faciendum;  quoque  spatiurn  coiicessum,  2;    Md.  1:  2,  5;    3:  pr,  i.  etc.  f.  furrij  a) 

illum    diem    antecedens.  II.  Forn.  46;  så  som:   sicut.  I.  K.  17:  pr;  G.  9:7;  J« 

Add.  7:10.  not.  82;  III.  88;  V.  3.  la^ha  6:  pr;   p.  ig:  i.  etc.    b}  likasom:  pari- 

f.j  I.  FB.  I  i:  pr;    II.  Forn.  46;    U.  26;  ter    ac.  I.  Md.   2;    A.  18:  pr;    G.  9:  4? 

Add.  ii:  7.   f.   göra   v.  til  lceggla_,  ut-  R.  g:  i;   J.  i3:  i;   p.  3:  pr;    19:  3;   Br. 

sätta  sådan  dag:    eiusmodi    diem  con-  2;    II.  Dr.  7.  etc.  ok  /.,  a^  och  likasä: 

stituere.  II.  K.  2;  V.  2.  halda  f.  at  a-  et  pariter.  I.  K.  i5:pr;   Md.  3:  pr;    5: 

druuij  infinna  sig  på  ulsiitt  dag:  stato  i;    S.  5;    G.   3,9:3;    R.  9:1;  II.  K.  38, 

die  adesse.  II.  K.  3,  4-    bryta  f.    'vip  42»  ^2,  55.  etc.  b)  och  äfven  (om  mot- 

annarij  II.  K.  ind.  3,  4»  fiughurtan  nat-  satta):    et  quoque  (de   oppositis),  ex. 

ta  f.,  en  sådan  dag,  som  inträfFiide  fjor-  c.  luka  o.  f.  taka^  taka  o.  f.  -vroikaj  etc. 

ton  dagar  efter  det  den  blifvit  utsatt:  I.  A.  18:2;   21:  3;   R.  i:  pr.  c)  och  der- 

dies  quatuordecim  ante  diebus  consti-  efter:  et  deinde.  I.  J.  2:  pr;    3:  pr;  II. 

tutus.  II.  Forn.  4o;    V.  2.    /  fiortan-  K.  72:3;  IV.  10,  16:  2.  —  förf.  vcerp 

nätta  longerj  fidan  f.  Oir  utliden_,  d.  ä.  fum  etc.  för  samma  pris:   eodem  pre-, 

tiden  före  stämnodagen:   spatiurn  con-  tio.  II.  Add.  11:6,7.  —  Scribituryv^j 

cessum.  V.  2.  a^r  /.  Jiri  fagher_,  d.  ä.  är  I.  J.  2:  1;    II.  VS.  i4;    R.  21.    foj  III. 

dag  förut  bestämd  (sagd),  då  det  skall  20,  21.  fij  II.  K.  32.  not.  38.  fvat  pro 

undersökas  om  enkan  är  hafvande:    si  fva  at^  I.  K.  12:  2.  —  Cfr.  Vatj  Vat- 

praestitutus  sit  dies,  quo  explorelur  an  ter.  2)  så:  tam.  I.  O.  6;   A.  9:  pr;   i3: 

gravida  sit  vidua.  II.  A.  4-  P''»    22.  etc.  Scribitur  f(Ej  I.  Md.  5:  5. 

Stcemnufriper  fftempnofriperJjXn.aW'  f\v  'vanför  \)XQ  fwa  'vanför ^  III.  80. 

män  fred  och  säkerhet  på  lagligen  ut-  Svar  (fvajr^  III.  53.Jj  n.    svar,  sva- 

satta   sammankomster,    samt  på  vägen  remål  inför  rätta:  responsio  (in   iudi- 

dit  och  derifrån:  pax  v.   securitas  pu-  cio).  II.  Add.  9:  pr.  til  f.  ftamnaj  cfr. 

blica    eorum,  qui  conventus  condictos  Sta^mna.  lagJikalhiper  til  -ra^  II.  Forn. 

obeunt,  vel    inde  domum  revertuntur.  4^?    m*  ^3.    til  -ra    v.  ~rs  komaj  II. 

II.  Add.  5:  pr.  coU,  c.  Add.  7:  16.  Forn.  48;    Add.  9.  Cfr.  Aufvar. 
Stmrkiaj  \ .  A.  stärka,  gifva  kraft:  cor-  Svara  (fvcBrcej  IV.  i2.Jj  v.  a.  c.  dat. 

roborare.  IV.  19:  5.  svara    inför   rätta,  ansvara:    in  iudicio 

Stoipia  (n.  part.  pass.  ftapi€)y  v.  a.  respondere,  rationem  reddere,  culpani 

(egenll.  göra  att  något  stadnar,  qvar-  sustinere.  II.  p.  11,17,36;  III.  8g,  i  og; 

hålla:  sistere,  in  loco  retinere;  a  ftaper^  IV.  1 2.  f.  fak  finnig  II.  Forn.  48.  fa- 

råka  på,  träffa  (t.  ex.  något  som  man  kiun  f.^  svara  i  (en  annans)  saker,  för 

genom  stöld   eller  rån  förlorat):  olFen-  (en  annans)  brott:    in  (alienis)  caus- 

dere,  invenire  (ex.  c.  rem  suam  furto  sis  respondere.  I.  R.  11:1;    II.  Dr.  i  r; 

vel    rapina  sublatam).  I.  p.  9,  10,  i4>  R.  27;    III.  56.  y?  brutum  mans,  idem, 

1 5,  17;    FB.  5;    II.  p.  41»  49»  ^0,52.  V.  2.  f.    vandrajpiiin  firij  II.  O.  i:  12. 

Stoipia  (n.  part.  pass.  ftat^  v.  a.    i)  f,  ingu  firij  II.  Fr.  i3;  III.  1 16.  f.  fli' 

öfverenskomma:    pacisci.    IL   K.  73:7.  ka  v.  fva  mjkit  firi  fum  etc.  II.  'p.  ij', 

2)  stadga,  förordna:  sancire,  statuere.  IV.  9:  i. 

III.  22.  Svara7idi  (f va^rendej  j  m.  (^par  t.  af  va- 
Suj  pron.  (Moeso- Got.  yb^  ea,  haec)  ra)  svarande:  reus,  is  cui  lis  inteudi- 

1)  den:  ea.  I.  p.  6:  i.  2)  hon:  illa.  I,  tur.  IV.  12.     rcelter  fj  II.  Add.  9:  pr. 
A.  5.  —  Cfr.  Sa. 
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/.  Svarta  flagh  -^-Sunnudagher. 


Svarta flaghj  n.  ett  liugg  eller  slag, 
som  hvarken  medför  blånad  eller  blod- 
vite: percussio,  quae  neque  adfert  li- 
vorem, nec  sanguinis  effusionem.  I.  B. 
5;  II.  Fr.  9.  Ih.  dubitat  utrum  h.  v. 
sit  derivanda  a  fvarterj  niger,  an  a 
fvarderj  sval:  cutis  pilosa.  Isl.  fvada^ 
fvödii-fårj  leve  vulnusculum,  cura  h. 
v.  nihii  cammune  liabcre  videtur.  Cfr. 
ÖGL.  h.  v. 

Svatj,  vide  Sva  1. 

SubdiakUj  m.  subdiaconus.  III.  io5. 
Cfr.  gloss.  Lat.  v.  Subdiaconus. 

Svear j  m.  pl.  Svear,  Svealands  in- 
nevånare: Sveones,  Sveciae  septemtri- 
onalis  incolae.  I.  R.  i:  pr;  II.  R.  i.  fvea 
kononger  ok  göta^  IV.  19:  pr. 

Sverij  m.  tjenare:  minister.  III.  89. 
f.  celler  frcendij  II.  A.  26;  R.  3 o;  J. 
46;  III.  69.  cerkibifkupfins  ok  bifku" 
panna  fvenar^  IV.  19:  3.  f.  til  vaprij 
väpnare:  armiger,  )([  riddarij  IV.  19: 
i.  Cfr.  Häfta -j  Legho-j  Repofven. 

Sulter  (fiulterjfylterjj  m.  svält,  hun- 
ger, prov.  sylt:  lames.  I.  FB.  6:  pr;  II. 
U.  i3. 

Surrij  part.  relät,  som:  qui,  ubi,  etc. 
Pcen  f.j  I.  K.  7:  i;  ii,  etc.  pxr  fum_, 
I.  VS.  i:  pr,  3;  J.  i3:  2;  II.  A.  19.  etc. 
plt  fwiij  II.  A,  26;  U.  6.  hinnugh  fum, 
I.  Md.  1 4*  2.  pa  fkal  f&Q,  pcen)  niper 
hugga  fum  ftaper_,  I.  FB.  5,  tiunda  lu- 
ka  fsc.  poir)  fum  bol  ligger,  L  K.  20: 
pr.  iula  Otto  fsc.  pa)  fum  han  f kul  di 
etc.  IV.  1 5:  11.  til  halgha  porsdagh  fsc. 
pu)  fum  fkotpoininga  cegJia  göras j  V.  2. 

Sum,,  conj.  som:  ut,  quam.  I.  K.  8: 
i;  9,  10:  4;  1 5:  i;  II.  K.  36.  etc.  fUkt 
.  .  .fem,  lika  mycket  som:  tnntum  quan- 
tuni.  Cfr.  Slikt,  f  fkötaft,  vide  Sköt. 
f.  dfiaft  giter  Imn^  II.  Add,  6:  3;  IV. 
19:  I. 

Surnar j  fomar,  m.  sommar:  aestas. 
Cfr.  Midfumarj  Viniei\ 


Sumer,  pron.  någon,  ^prov.  som^, 
pl.  somlige:  aliquis,  quidara.  II.  Forn. 
38;   Add.  ii:  12;   III.  5o;   IV.  12. 

Sun  (fon),  m.  son:  filius.  I.  K.  i5: 
pr;  A.  1,2.  etc.  gen.  funar,  funer,  fo^ 
nar,  I.  K.  i;  J.  i;  II.  A.  ind.  i;  cap. 
2.  fonsy  II.  K.  I.  dat.  funi,  fyni,  I.  A. 
21:  pr;  II.  A.  3o.  pl.  nom.  fynir,  fyni^ 
I.  A.  21:  pr;  II.  Dr.  7;  A.  3,  9.  etc. 
Cfr.  jpalkoTio-j  Broporfon,   etc. 

Sunadottir,  f.  sondotter:  neptis  ex 
filio.  I.  A.  3:  pr;   II.  A.  3. 

Sunaqvcern,  f.  sonhustru:  nurus.  II. 

0.  3. 

Sunar  ärver,  fjrna  ärver,  m.  arf  ef- 
ter son:  hereditas  a  filio  relicta.  I.  A. 
12:  pr;    II.  A.  ind.  i;   cap.  2. 

Sunarbörn,  funa  börn,  n.  pl.  sonbarn: 
nepotes  v.  neptes  ex  filio.  I.  A.  i;  II. 
A.  I. 

Sunarfun,  m.  sonson:  nepos  ex  filio. 

1.  G.  8:  I. 

Sund,  n.  i)  simning:  natatio.  drcB» 
pa  man  a  funde,  II.  O.  2:  4«  2)  sund: 
fretum.  Vide  ind.  nom.  locc.  vv.  Hcer* 
bcenk",  Staimnu-,  piiidmara^fund. 

Sunder  (fynder),  ad  v.  sönder,  i  de- 
lar: in  partes,  fkipta  f  i  tu,  skifta  i 
två  delar:  in  duas  partes  dividere.  I. 
A.  3:  i;   II.  A.  3. 

Sunderkolla  (fynderkolla) ,  adj.  indesL 
(a  kölder  /.)  af  olika  kull,  halfslägt  (om 
syskon):  qui  alterutrum  tantum  paren- 
tem  cum  alio  habet  communem.  II. 
Add.  8.   Cfr.  Samkolla. 

Sundrifker,  adj.  söderländsk:  e  re- 
gioiiibus  meridianis.  I.  B.  2:  pr.  Cfr. 
Supermaper. 

Sumian,  ad  v.  sunnan,  fiåii  söder:  a 
meridie.  f.  af  lande,  \.  R.  i:  pr;  II.  R. 
I.  Cfr.  Norpan. 

SuJinudaglier,  ra.  (Isl.,  Anglo-Sax. 
et  Moeso-Got.  funna,  Germ.  sonne, 
sol)  söndag:  dies  solis.  I.  G.  9:  pr;  II. 
K.  52.  not.  78;   III.  18.  Scribitur  y?«-. 
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ftö  dagkj  II.  G.  1 5.    Jyndagherj  II.  K.  SvcerpjXi.  svärd:  gladius.  IV.  14:17; 

52.   Jundagherj  /öndcighj  fondagj  ibid.  i5:  i5,  17.    pa  fkal  konongs  fvcer  ivi 

not.  78.  fönedagher j  11.  R.  iiid.  not.  79.  han  gänga ^  111.  pS.  Cfr.  Dikur, 

—  Cfr.  Kötfunnudagher.  Sydher_,  vide  Siper. 

Siipermaper j  fuperman^    m.     sÖder-  Sydlig  adj.  södre:  meridialis,  austra» 

landning:     vir,  e  regionibus  (^v.   parti-  lis.  IV.  \Qi'.  12. 

bus  Europae)  meridianis.  I.  Md.  5:  6;  Sjkntj  adj.  n.    (ja  fökia'^,  (en  sådan 

S.  5;    II.   Fr.  2;    Dr.  i5.  <^3g)   då  det  är  tillåtet  att  lagsöka   en 

SvcenfkePj  adj.    Svensk,  (hkw  Svea-  annan,  söckent:  (^dies)  profestus,  cum 

land):  Svecus,  (^in  parte  Sveciae  septem-  iure   agere   iicet.    Scribitur  j^^^c^j  III. 

trionali   habitans  vel  usitatus).  y^  man  iii. 

celler  finalcenfker,  allitt.    I.  Md.  5:  pr.  Sjll  (fill;  ^n\.fflder?Jjl  syll,  fotträ: 

f.  pcenningaPj  vide  Pcemiinger  3.  trabs    infima    in  aedificio  ligneo.  I.  K. 

SvcBj  SvcePj  etc.  vide  Sva  etc.  6,  7:  2;   11.  K.  9,  i3. 

Svceria  (fvaricBj  I.  Md.  3:  pr;  111.  74.  Symnfkcemmaj  i.    sofrum,  sängkam- 

im p f.  ybr^  II.  Add.  12:  i.    s\i^.  fvoretj  mare:     cubiculura    dormitorium.   I.  p. 

I.  K.  8:  2;   111.  74-A  v.  a.    svärja:  iu-  5:  pr. 

rare.  I.  Md.  i:  2;    3:  pr,  i;    S.   2.  etc.  Sjna  (finmj^  v.   a.    syna,    besigtiga: 

ma3p  fvornum  v.  fornum  epCj  I.  K.  9;  inspectare.  1.  S.  i   (ubi  lata   forte  ad- 

R.  4*  P*"»    8:  pr;    9:  pr;   p.  i;    FB.  9:1;  denduni  est);   II.  Forn.  3o.  ^/lay^  sy- 

II.  K.  72:  2;    A.  4»   R»  18;    p.   10,  18;  nas,    visa  sig:    videri,  apparere.  II.  R. 
Forn.  8,  3o;   U.  22;    Add.  11:2,6;  III.  i3;    Add.  3:3;    4*2;    7:12. 

137;    IV.  5,  8,  18:  II.  fvceria  ma^p  en»  Syna  ärver ^  vide  Sunar  ärver. 

epe  finum„  1.  FS,   5:3;   11.  Forn.  21.  y!  Synar  vitni^  n.    i)  åsyna  vitne:  ocu« 

moip  umftapumannwn,  11.  Dr.  3.  f.  map  latus  testis,    mcep  f.^    i    dess    närvaro: 

tolf  manna  epe^  IL  Forn.  11.  f.  m.  t.  praesente  teste.  1.  R.  9:  pr.  2)  vitnes- 

m,  e.  ok  tvem  vitnum.  II.  p.  49;  Add.  börd  af  åsyna  vitne:  testiraonium  ocu- 

11:  9.   f.    mcep    tolf  mannumj  I.   R.  7:  lati  testis,  yi  bcerUj  I.  R.  8:  pr.  Cfr.  ^- 

pr;   p.  3:  pr;   II.  VS.  10;  R.  17;  p.  24;  fynar  vitni. 

Add.  1:10.  f.  m.  t.  m.  ok  tvceggia  man-  Synd^  f.  synd:  peccatura.  II.  K.  72: 

Jia  vitnum,  II.  R.  16.   f.   in.   t.   m.  ok  pr;    O.   2:  pr;  Add.  12: pr.   Cfr.  Hovop- 

afynar  vitni^  II.  R.  20.  f.  mcep  tjljtar  fyndj  Synda  mal. 

epe^  I.  VS.  3:  i;   IL  Forn.  22.  y^  m.  t.  Synda ^  v.  a.  synda  (i  synnerhet  be- 

e.  ok  tvceggia  mannav.tvcemiivitnumj  drifva  otukt):    peccare  (^speciatim  stu- 

I.  p.  8:  i;  17;  FB.  7:  pr;  II.  U.  14.  prum  facere).  f.  map  konoj  I.  Br.  5; 
f.  mcep  tvcenni  tylftimij  I.  G.  7  (\ih\  ta-  II.  K.  5'].  f.  amot  natturinnij  I.  Br.  5. 
raen  pro  fvcerice  scriptum  est  va^rlce');  Synda  malj  n.  mål  angående  någon 
IL  G.  1 4-   f-   Jn.   t.  t   ok  Jiiira  manna  bedrifven   synd:    caussa,  ubi  de  com- 

forepe  v.  tvcenni  forepiimj  I.  p.  7:  pr;  misso  peccato  agitur.  I.  R.  5:6;  IL  R.  9. 

II.  p.  35.  hcerapshöfpingi  fkal  f.  en-  Synder _,  Sjnderkolla^  vide  Sander _, 
faminfirihcerapsncemdinnij\\\.i2i,\i»  Sunderkolla. 

bi  fvcBria  idem  ac  ftava  v.  hofpa  epin  Syndig  vide  Siundi. 

iiobis  videtur  significare.  —  Cfr.  Af  3j  Synia,  v.  a.  (^praes.  fun  v.  fyn^  im- 

//Zj    Meneper ^    Sinsloeftum,    Ut  fvoreUj  perf.  fundij,  part.  pass.  funder.  fins  pro 

porUj  EpförCj  Tvceföre,  ff^^^  !•  p«  é:  pr.)  vägra:  denegare.  I. 
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G.  9:  3;  R.  9:  pr;  p.  5:  pr;  6,  8:  pr; 
10,11;  FS.  2:1;  II.  Dr.  40;  G.  16;  R. 
20;  p.  3o,  34,  39,42,  43,  52;  Forn.  4» 
III.  95. 

Sjfa  (aut  yy/^ä!.''  sup.  ffft),  v.  a. 
Äjsla,  uträtta:  lungi,  efiicere.   IV.  19:  4- 

^fpf'  Cfffier^  fifter,  fyftur),  f.  sy- 
ster: soror.  I.  A.  i,  23;  11.  A.  32.  etc. 
pl.  fyfterj  fjflcer^  I.  G.  8:  pr;  11.  O. 
3.  Ctr.  Fopur-j  Gudffftir. 

Sjftor  börn„  11.  pl.  systerbarn:  soro- 
ris  liheri.  1.  A.  i;   11.  A.  i. 

Sjftor  dottirj  f.  systerdotter:  sororis 
filia.  II.  O.  3. 

Sjfturfun,  in.  systerson:  sororis  fi- 
lius.  I.  A.  3:  pr;   G.  8:  i. 

Sjftra  böruj  n.  pl.  syslingar:  soro- 
rum  liberi.  11.  A.  3. 

Sjftra  fynir ^  m.  pl.  systrars  söner, 
manliga  svslingar:  sororum  filii.  11.  Dr. 
7;   III.  63. 

Sjftrungij,  comm.  fyftrunger^  ni.  fj' 

ftrunga  (fjftlunga) ^  f.  sysling:  matru* 

elis.  I.  G.  8:  pr,  i;  Br.  5;  11.  0.3;  G. 

1 5.   Cfr.  Tab.  111.  fjftrunga  börUj  II. 

Dr.  7. 

Sjzfkini  (fizfkinijj  11.  pl.  syskon: 
fratres  et  sorores.  I.  Br.  5;  II.  Fr.  i4; 
Add.  11:  1 4;   III.  56,  134. 

ScBj  vide  Sirij  Sva. 

Sced  (fcethjj,  f.  i)  säd:  seges,  fru- 
mentuni.  11.  U.  ^5;  III.  57;  V.  i,  2. 
])(^  tiundij  d.  ä.  prestgårdens  gröda:  se- 
getes praedii  sacerdotalis.  II.  K.  73: 
pr.  (coll.  c.  §.  I.),  7.  giwr  eig  f,  gif- 
ver  ej  tionde:  non  pendit  decimas.  IV. 
20:  I.  Cfr.  Sa^pL  2)  gröda:  annona. 
ciiftir  pridiu  f_,  d.  ä.  efter  tre  år:  post 
tres  annos.  1.  Br.   2. 

Sa^gJiia,  vide  Sighia. 

Sce^^Tiarping,  n.  ett  p5  endageii  ut- 
satt ting,  der  ett  tnål,  som  blifvit  på 
endagen  fullföljdt,  skulle  slutligen  af- 
göras:  iudiciura,  ad  qucJ  caussa,  die 
««nstituto    endaghi  dicto,  priyatira  ia- 


ter  actorem  et  reum  acta,  deferebatur, 
ut  ibi  ad  finem  perduceretur.  I.  Md.  i: 
3;  S.  i;  B.  i:  i;  A.  22;  J.  i3:2;  14» 
II.  Dr.  3,  4;  A.  3 i;  J.  29,  33.  H.  v. 
orta  est  a  locutione  ping  fighia  (cfr. 
Sighia^,  non  vero  a  sententia  pronun- 
tianda,  ut  credidisse  videutur  Stj.  et 
Locc;  multo  minus  a  testibus  audien- 
dis,  ut  coniicit  Ib.,  vel  inde,  quod  a- 
ctor  reo  caussani  in  boc  iudicio  de- 
nuntiaret,  ut  perperam  narrat  Ver. 

Scekaj  v.  a.  (ja  faker^  göra  saker, 
skyldig  att  bota:  sontem  v.  mulctae 
obnoxium  reddere.  num  han  fakl  fik 
fat  prim  markum  etc.^^  I.  R.  5:  6;  J. 
20  (ubi  fcckti  scriptum  est);  p.  10, 
It;  FB.  3,  4:  pr;  7^3;  II.  R.  9;  p.  42, 
43  (ubi  yaÄ-Q,  52;  U.  9,  16.  pa  faker 
han  fik  at  prcenni  fijextan  örtughum^ 
II.  U.  6.  pair  til  at  lian  fueki  fina  gran- 
nttj  på  det  ban  må  befordra  dem  till 
ansvar:  ut  vicinos  suos  (^conveniat  et) 
mulctae  obnoxios  reddat.  III.  117. 

Sa^kaj  v.  a.  gifva,  öfverlemna:  dåre, 
tradere.  I.  A.  21:  3;  G.  9:  i,  nisi  u- 
troque  loco  fvlice  sit  legendum,  ut  no- 
bis   verisimile  videtur. 

Soikerj  SoiklöSj  Sakna ^  vide  Saker 
etc. 

Sa;kt,  f.  böter:  mulcta.  11.  K.  38; 
IV.  8;   V.  3. 

Scektaj  v.  a.  lagsöka,  anställa  rälle- 
gång:  aclionem  insliluere.  fökia  Oil/er 
f,    allitt.   II.  Add.  7:  1 6. 

Soilij  vide  Sali. 

Soiha  (ficelia^j,  II.  J.  ind.  8;  cap.  4. 
6.J,  v.  a.  ( f tel j  fahli,  falt)  1)  öfver- 
lemna: tradtre.  manni  i  hand  f^  I.  R. 
3,  nisi  fvticE  ibi  sit  legendum.  fram 
f.^  II.  A.  3o.  ffka^j  ni  lallimnr,  ptn- 
peram  pro  fiulice  scriptum  est  I.  A. 
21:  3;  G.  9:1.  —  Cfr.  Handfahler,  2) 
förytra  (genom  köp  eller  skifle):  ali- 
enare  (venditione  vel  permutatione).  1. 
A.  ai:pr;  IT.  A.  3o.   /  vip  löfom  ö- 
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Yom   v.  firi  löfa  öra^  I.  J.  3:  4?    H.  J.  habere.  Occurrit  de  flagltio  naturae  con- 

8;    Add.  I  i:  1 1.     3^  sälja:    veiulere.  I.  trario,  I.  R.  5:2. 

J.  2:  pr;    3:  pr,  3;    4*  P''»    6:  i;    p.  i3,  ScGrkePj  ra.     skjorta:    subucula.    Cfr. 

19:  pr,  2;    II.   K.   67;    J.  4>6;    Add.  11:  Mcesfufcerker. 

6.  etc.    af  f ålder  _,   fränsåld:   venditione  Scerlik  frectius  fors.m  fcerlika)^  ad  v. 

separattis.   II.  J.    i5;    Foru.  36.    frän  särskildl:  separatim.  II.  Add.  i3:  i. 

folder j,  idera.  II.  Forn.  36.  not.  78;  III.  Scerlikerj  adj.  särskild:   pecuiiaris.  II. 

45.  Add.  9:  pr;    III.  81. 

ScvmaUj  vide  Saman.  Scetj  f.    förlikning:    litis  compositio. 

Sieiniaj  f.      i)    samtycke,     öfverens-  fcettum  Ijfcij  I.   H.   3:  2;    II.  II.   3.    gör 

kommelse:    consensus.    II.  Add.    11:  2;  f.j  gjord   förlikning:     f;tcta    comj^ositio, 

III.  117,  i44'    2)  sämja,  enigliel:  con-  cfr.  Gripj  Grup. 

cordia.  II.  Praef.   Cfr.  Frcsndfcemia.  Scetia_,  v.'a.    i)  sält;i:   ponere.  y!  man 

Scemia_,    i)v.  a.  öfverenskomma,  för-  ibifkupsfioljfangeIfe,\.^.i;  Il [.116. 

lika    sig:     convenire,   rem    componere.  f.  iiipi  qviftj  riftWj  ftena  (i  iorpj^i.  J. 

ficmi  (fik  add.  cod.  K.^  ma^p   grannö-  20;    CB.     hus  nozr  ticeldru  f,  I.  J.  10: 

menj  II.  M.  2.      2)  v.  impers.    c.   dat.  i.     infighli  före   bref  f.^  I.  Br.  6.     f. 

åsämja:      convenire    (inter    homines).  (umhup)    i   hand    manni_,    vide    Hand. 

fwmber   mannum  a^  f.  a  bapunij  etc.  I.  pant  f.,  II.   K.  65.  iorp  at  ^vapium  f.j 

J.  16:  pr;    p.  11;    FB.  7:  pr;  II.  J.  37;  vide  Vcepj  Vcepfcetter.     At  ^\o  ficeticG^ 

M.  3;    Forn.  12.    /    pem    eig    (a)^  II.  II.  J.  37^    legendura  est  fea.    —    Cfr. 

M.  3;  Forn.  12;    Add.   2:  10.   />«?«  bon-  Takfcetla.     2)  förordna:    constituere.  /. 

dom  f.  um_,  II.  Add.  6:1.  Cfr.  Ufcemia.  man  firi  bo,  förordna    någon  att  före- 

—  ScemiaSj  idem.  fivms  pem  eig  a^  I.  stå  egendomen:    aliquem  bonis  praefi- 

J.  16:  pr;    II.  J.  37.  cere.  I.  A.  4*^5    i  2:  pr;    II.  A.  i5.    f. 

Scender  (fcenpair),  adv.  i  sänder,  på  man   til  domara,  IV.  12.    pcen    i   hans 

en  gång:    simul,  una.    bapir_,  allir  etc.  (&q.  ha3rapshöfpi?igaj  ftap  a^rfatter,  II. 

fiender j   I.  A.    i3:  2;    II.  A.  16;    p.  6;  U.   29.  f.  rojtj  stifta  lag:  ius  constitu- 

Forn.  9;   Add.  6:  pr;   III.   i45,  ere.  IV.  \g:i.  f  ncemd  s.mcentilnaimdj 

Scender,  adj.   vide  Sander.  vide  Ncemd. 

Scendimaper,  m.  sändebud:  nuntius.  Scetta  (feta),  v.  a.    förlika:    compo- 

yTtm/i  mce^i  g-^Erätj  skicka  sändebud:  nun-  nQve.  f.  fak,  II.  Add.  7:18.  y^  ok  bota, 

tios  mittere.  I.  R.  i:pr.  not.  4;  l-I-  ^'  III.  84.  hcemnas  a,   v.  Iceggia?  man  up 

I.   Cum   vero  cod.  A.  illo  loco  omiltat  a  fet  mal  ok  böt,  iiämnas  sedan  må- 

verbum  gcera,   verisimile  es,l  fejidi  \h\  let  är  förlikt  och  böterna  betalda:  caus- 

scriptum  esse  pro  fcende  v.  fn^ndcCj  mit'  sa   composita   et  mulcta  soluta  ulcisci. 

tere.  II.  Add.  7:  9;  III.  87.  fettas ^  dep.  in- 

Scer^  vide  Sa,  Sin.  gå  förlikning:  compositionem  facere.  I. 

Scer,   Scercemalj   Sairgha,   vide   Sar  p.  5:  i;  II.  p.  3o;  Add.  7:  3o;  III.  84, 

etc.  107.  Cfr.  Sätter. 

Scerda  (^impf.  farP),  v.  a.  (Isl.  fer^  Scettargcerp,  f.    (a   fcet"^  förliknings 

da,  vide  Niåla  Saga,  cap.  VIII;  Anglo-  verkställande:  compositionis  factio.   pa 

Sax.  yer/^flAz)  lägra,  häfda:  stuprare,  rera  a  han  ^sc.  is,  (jui  vulueratus  est^  iam" 

Corp.  Jur.  4nt.  ^v.  C.  FoU  I.  6^, 
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napar  ep  mosp  f.j  då  skall  han  emot-  IL  Dr.  7;    Add.  2:  10;  III.  i4o.  /  man 

taga    jämiiadsed    och  förlikning  (hvil-  til  ugils^  vide  Ugilder.  f.  man  moip  fiu 

ken    tillvägabragtes  genom  böler,  som  mannum^  d.   ä.    i    sju    mäns    närvaro: 

den    brottslige    erlade):    accipito  iura-  septem     viris    praesentibus.  II.  G.  12; 

mentum  aequalitatis  et  compositionem  Add.   12:  i./  maiini  Qnisi  han  ^iv o  Jia- 

(qiiae  mulcta   a  reo  solvenda  eliicere-  mim  sit  \e gendum')  ma^p  foknaman7ium_, 

tur).  1.  VS.  4.  III.  y2.  not.  80.  /  up  a  man,  II.  Add. 

Scutti  CfcetiJ,  num.    sjette:  sextus.  I.  7:  26.    Cfr.    Saman.     3)  anställa    åtal, 

Md.  i:5;  CB;  III.  63;  IV.  12,14:6.  etc.  åtala,  utsöka:  agere,  exigere.  II.  K.  70; 

half  /.,  quinque  cum  dimidio.  II.  p.  3.  G.  18;   U.  8,22;   III.  92.  }(  -vcBria,  I. 

Scetimger,  m.  sjettedel:  sextans.  lude  R.  9:  i,  2;  II.  R.  21;  Forn.  4.  /  uqvce- 

Scetungsma^n,  m.  pl.  män   som   hvar  pins  orp,  etc.  1.  R.  5:  pr,  3.  fak /.,  vi- 

för  sig  ega  en  sjettedel  af  en  viss  sak:  de  Sak  1.  f.  a^ptir  gengcerd,  V.  2.  /  fm 

viri,  quorum  quisque  sextantem  cuius-  v.  fik   roit,  II.   Fr.   i;    III.   80.    /    up 

dam  rei   habet.  IV.   1  3.  ^arp,  vide  Up.  til  fkiptis  f^^Ååe  Skip- 

ScBvirdning,    f.     sidvördnad,    förakt:  ti.  Cfr.  Hand,  Siunoittinger ^  Scekta^U- 

despectus,  contemtus.    göra   manni  f,  fokter,  Utfökia. 

IV.    1 5:  10,    ubi    fcevirdnigli    scriptum  Sörgata,  f.    (prov.  yor  y.  förn,    Isl, 

est,  at  forte  legendum  fcewrdingh.  Isl.  faur,  sordes,   stercus),  en  (af  kreatu- 

J vivirding.  rens  träck)  smutsad  väg:  via  (pecorum 

Siextan   (fextan,  faxtan,   fextav),  merdis)  inquinata.   I.  FS.  4;  II.  Forn. 

num.  sexton:  sedecim.  I.  VS.  3:  pr;   R.  ,6.  Cum   h.   v.  non  possit  esse  contra- 

5:  3;   II.   K.  36,  3;.  etc.   Cfr.  Örtogh.  cta    a  fopagata,   non    derivanda    est   a 

ScLwtanörtogher,   f.  pl.   viJe  Örtogh.  foper,  ut  crediderunt  Locc,  Ver.  et  Ih., 

Sa^pi,  n.    säd:  seges.  II.  U.  25j    IIL  qui  vertunt:  via  pecoris. 
5-7.   Clr.  S(Bd.  Söper,   m.    far,   prov.  sö:   ovis.   II.  R. 

Sökia  (fuchia,  I.   K.  20:  3.  fokia^,  I.  jy;    p.  ,5;    U.  8,  23.  (ubi  mox  antece- 

R.  9:  5;   J.  1 3: 1,  etc.  part.  pass.  fötter  Jentis  v.  7iÖt  caussa,  fot  pro  fop  scri- 

pro  fökter,  II.  Forn.  47.  not.  83;    U.  ptum  est). 
22.  foc  pro  foct  v.  fot,  III.  63.J^  v.  a, 
i)  gå  till,  besöka:  adire.  f  kirkiu,  1.  K. 

20:  2.  f  til  kirkiii,  I.  K.   20:  3;    II.  K.  1  • 

45.  f  garp  mans  (iprangwn),  II.  Add. 

7:  I,  2,  8.  y!  man  til  hialpa,  ibid.  2.  f  Ta  (pl.  ter),  f.    tå:    digitus  pedis. 

fång  ok  fcear  gäng  (til  fkogs),  d.  ä.  gå  I.  S.  4-  7- 

till  skogen  för  att  hugga  ved  ni.  m.  och  Ta,  ?    väg,    gata,    prov.  tå,    tä:    via, 

beta  kreatur:  silvam  adire   v.   frequen-  tianies.   Cfr.  Förta. 

tare,  lignorum  caedendorum  pecorum-  Tagboinda,  f.  (a  tag,   vimen,  et  bin- 

que    pascendorum    caussa;    vide  Fång,  da^     ett    slags    båt,    hvars    delar   voro 

Cfr.  Hemfokn.  2)  lagsöka,  tilltala:  con-  s;immaiibuntlne    med     vidjor,    utan  att 

venire,    appellare.    f  haldbana,  etc.  I.  deri   fanns  spik  eller  något  annat  järn: 

Md.  3:  pr;    II.  R.  16;    Forn.   39,46,47»  cymba,    non  clavis  aliisve   ferreis   vin- 

Add.  7:  26.  f  man  um  fkoghar  hug,  I.  culis,  sed   vimento   tanlum  connexa.  I. 

FS.  2:  2.   f   man  til  fkidd  finnar,    til  FS.  3.  Cfr.  Ih.  Gloss.  v.  bonde, 
cettarbotj  iorpa  fkiptij  etc,  I.  B.  7:  prj        Taghlj  n.  hår:  pilus,  Cfr.  HalataghL 
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Takj  n.    borgen:  firieiussio,  sponsio.  re.  IV.  19:1.  Cfr.  Burtj  Har_,  HuSjSa- 

I.  p.  8:  pr;  If.  p.  39,  j\i,  52.  lagha  t.j  marij    Vip,    Undan ^    In-^  Up-j  Uttaka. 

I.  p.  ii;    II.  p.  4-^'  i'  bepaSj  I.  p.  8:  2)  emottaga:  accipere.  I.  K.  i5:pr;  Md. 

pr;   10;   II.  p.  39,42.  i  t.  gangajL^.  i:4;   S.  6:  1;    p.  5:  i;   II.  K.  73:  3;  p. 

8:  pr;    17;    11.  p.  39 — 4 2»  ^2.     t.    cer  58;   IV.  16:  12.  etc.    takit   hvarte  fce- 

gangitj  I.  p.  9;  II.  p.  4^'  '  takum  ftan-  perne  celler  möpemej  neque  paterna  nec 

daj   d.  ä.   1  qvarstad,  (^taka  händer^):  in  materna  liereditate  accepLa.  III.  83.  Cfr. 

sequestro   esse  depositus.  II.  A.  18.   bi-  Ärver  3 j    Fceftij    Lan_,    Legha^  Mata_, 

pia  man  til  taka^  d.  ä.  att  gå  i  borgen:  Utakinj    Vcep.      3^  antaga,    bestämma: 

rogare    aliquem  ut  fideiubeal.  I.  p.  8:  accipere,  constituere.  t.  konong^  bifkiip_, 

pr;    II.  p.   39.    et    not.  ^6.  ibid.     Cfr.  laghmanj  rcettarUj  mcdsmanj  I.  R.  i:pj"; 

Brötar-j  Qvarfcetu-j  Skioila-^  Siunoit-  2;    II.  R.  ind.  3;    Add.  6:  i;    III.  106. 

ta  tak.  t.  faftudaghaj  laghj  II.  K.  4^^5  IV.  i  5: 

Takj  n.     företag,  bemödande:  cona-  6.    daglig   manapa  daghj  endag/ia  (til) 

men,    res    proposita.     til   aldra   taka  i  t.,  II.  Add.  7:25;    11:  pr,  5 — 7;    12:1; 

ftridj   till  allt  livad  till  strid  hörer:  ad  III.  68.  cfr.  Laghtakin^  Undir  taka.   4) 

omnia  quae  ad  pugnam  pertinent.  IV.  gripa,  fasttaga:  deprehendere.  I.  Md.  8, 

14:17.  ii;   A,  i5;   p.  3,  5:i;   18.  varpa  takin 

Taka  (tacher  pro   takerj\.  K.  17: pr.  'vip  v.  mcep  fftj/d  etc.J,l.p.  2: pr;  II. 

takkcerj,  I.  A.  16:  pr.  tcekcer^  tceki^l.  k.  R.  lo;   p.  58;    Forn.  1,9,  11,  44?    Hl* 

16:  2;    III.  73.  tikerj  tikij  II.  Ä.  11;  G.  58, 114.126.  varpa  inne  takinmcepko' 

18;  p.  34;  III.  106.  im^pL  tok j  2.  pers.  noj  II.  K.  58.    t.  man  i  fkoghi  finumj 

tokt,  I.  J.  2:  \.J,  v.  a.    i)  taga:  cape-  vip  ftufj  I.  FS.   2:2.   5}  borttaga:  au- 

re.  I.  K.  1 5:  i;    17:  pr;   B.  7;    A.  2:  i;  ferre.  I.  R.  i3;    FS.  3,  5:  pr;   III.  126. 

pl.  etc.  X  böta^  luka_,  I.  Md.  i:5;  VS.  fticela  ok  t.j,  I.  p.  4*  P*'*    ^'  ft^ftikono 

2:  pr;   B.  3:  pr;    A.  4*2;    18:2.  arf  t.j,  mans^  bortröfva:    rapere.  I.  G.  3.     6) 

I.  A.  2:  pr;    6:  pr;    8:  2;    9:  i.  etc.  cfr.  träffa,  råka  (om  skott  etc):  ferire,  tan- 

Arver  2.    taker  fan    (iorp    se.  at  arvij  gere  (ji\q  ictu).  II.  Add.   7:  2.     7)  be- 

leptir  fapur^  II.  K..  7.  pa  taker  mopor"  gynna:  incipere.  t.  at  fyrnaSj  I.   K.  6. 

moper  etc.  (s,c.  arf),  I.  A.  i.  i  Iiandum  t.  dela,  II.  Add.  11:  16.  not.  ^Q.  t.  vi- 

t.j   vide  Hand.    t.  fakernamfra  mannij,  per,  idem.  IV.    i5:  i5,  nisi    pro  vajcce 

X  celta^l.  FS.  6:pr.  t.  fpra^lj  i  cet  map  ibi  sit  legendum  varce^  ut  credidit  Ih. 

fikj  vide  /Et.    t.  kono  mcep  vald,  våld-  8)  takas,  pass.  finnas:  inveniri,  exsiste- 

taga:   feminam   vi  stuprare.   II.  O.  1:7;  re.    taks  eig  foi  til,  I.  A.  5;  II.  A.  7. 

Add.  7:  12.  af  daghum  t.,  \'ide  Dagker  Taki,  m.  löftesmän:  fideiussor.  I.  p. 

4'    t.  tva  C&c,  mcenj  af  pces  hmnde  cer  9,  17;   II.  p.  4 '»52. 

fel  etc.  I.  J.  2:  pr.    man  til  dräps  t._,  Takmark,  n.  gränsmärke:  limes.  in» 

vide  Dräp.    t.   man  före  annars  mans  nan  -kana  (^gen.  pl.),  inom  (stadens) 

gcerdj  IV.  19:  2,  i.  q.    hcemnas    a    an-  gränsor:  inträ  (urbis)  limites.  III.  79. 

nan    cen    pcen    cer  ga^rpina  görpe,   II.  Takfxtia,  v.  a.    emottaga,    eller  låta 

Add.  7:  II.    af  pavanurn  bref  t.,  dom  ställa    borgen  (för  en    sak,    som    raau 

t.y  skaffa  sig:  impetrare.  I.  G.  8:1;  III.  genom  stöld  eller  rån  förlorat,  och  se- 

74*  p^  00  f^  vald  at  taka  (mylnuftap)  dermera    i    en  annans  förvar  återfun- 

etc.  sälta  sig  i  besittning  af:  occupare.  nit):    fideiussionem    accipere    (pro    re 

I.  M.  2.    t.  til  fin j  åtaga  sig:    suscipe-  sua,  furto   vel  rapina  sublata,  et  post- 
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fea    in    allena  custodia  inventa").  I.  p.  t.j  v'\de  pccr.    t.  pceSj  donec,  vide  pcs7U 

i5,  17;    II.  p.  5o,  53.  t.  grip  fin jl.]^.  t.  varaj   vara  till,  finnas:  adesse,  exsi- 

I  2:  pr;  II.  p.  44-  ^'  '  qvarfcctii  takj  II.  stere.  I.   Md.  1:  1;    A.  4*  2;    i4'  U    23; 

p.  52.     t.  firi   rarij    d.    ä.    för  en  sak,  G.  2:  pr.  etc.  funi  brut  ceru  t.^  fum  gen- 

som   man  genom  rån  förlorat:    pro  re  g(^rp   virpis  t.y  fum  eghandans  domber 

rapina  sublata.  I.  p.  9,  10;    II,  p.  4i»  ^^^    t-j   fii^ni  pcct    cer   vcert    t.j  etc.  II, 

Ta/j  n.     tal,  antal:    numerus.  fjrra  Praef;  III.  116;  IV.  19:4?  V.  i.    2)  än- 

at  tidij  närmare  i  afseende  på  antalet  da  till:  usque  ad.  t.  fcetta  manSj  I.  Md. 

af  släglleder:   prior   numero  (^graduum  i:  5.    t.  fcex   markaj    half  markj  fcex 

consanguinitatis).  II.  Add.  11:16.  Cfr.  lasfuj  etc.  II.  K.  73:  5;    A.  28;    p.  5; 

Mantal.  Forn.  11;   IV.  16:12;  V.  i.   etc.  t.  ful- 

Tahij  v.  n.    i)  tala:  loqui.  II.  A.  16.  lar  piujtj  II.  p.  6.    t.  örtugh  korn^  V. 

t.    vip   maUj  I.  R.  5:6;    IL  R.  9.     2)  i.     3)  conj.    till  dess:  donec.   t.  enge 

föra    talan  Q\''\d  domstol):    iure    agerc.  Jim  dör_,  fcefta  hans  cer  int._,  etc.  I.  A, 

t.  til  man j  III.  89.  t.  a  fex.  c.  fkiptijj  2:  pr;   24:1;   II.  Add.  9:2;    11:  i4;  III. 

åtala:   rem  litigiosam  reddere.  II.  Add.  39,  80,  C)5.  e  tilj  vide  E.  —  Cfr.  pm\ 

ii:  1,2.  Cfr.  Åtala j  Atalanj  Tiltala.  Tilgafj  f.    i)  fästningagåfva:   arrha 

Tahij   f.   talan,  åtal:  actio,  accusatio.  sponsalitia.  I.  G.  2:  pr;    II.   G.  2.      2) 

tala  veta  v.  gceraj  I.  Md.  3:  pr;  II.  J.  städja:    arrha   conductitia.  I.  A.  24:  ij 

29.  Cfr.  Åtala.  II.  A.   34- 

Tapa  (tappa),  ■^.  a.  förlora,  (glappa*):  Tilmoillj  n.    tilltal:  adloquium.  Oilta 

perdere.  I.  R.  i3;  p.  i3;  II.  R.  29;  p.  man  af  lagha  -lum^  drifva  bort  den 

46;    IV.  14*  7-  som    kommit    för    att    i  rättegångsmål 

Teaj  v.  a.    te,    visa:    ostendere.  IV.  lagligen    tillsäga    en    eller  göra  något: 

i5:  12.  vi    repellere    eum,  qui  in  caussa   iudi- 

Tegherj  m.   teg:  portio  agri   v.  pra-  ciali  aliquid  legitime  indictinus  vel  a- 

ti  ad  aliquem  vicinorum   in  pago  per-  cturus  advenit,  ^Q  älta  af  ping  ftaim" 

tinens.  I.  J.  i3:3;    II.  J.  3o.  nii^  IL  Add.  7:  16.  not.  7.    Cfr.  ÖGL. 

TeZj   vocabulum,  sine  dubio,  corru*  h.   v. 

ptum  ac  superfluum.  IL  Add.  7:  i6.  not.  Til  namn,,  n.    titel,    värdighet:    titu- 

II.  lus,  dignitas.    nöt  fins  gapa  fapurs  til 

Tialdra,  vide  Ticeldra.  nams_,  d.  ä.  konungavärdigheten:  acce- 

Tid  (thiidh)j  m.    gäng:    vicis.   en  t._,  pit  (^regiani)  dignitatem,    quam  bonus 

semel.   IL  K.  72:4*  "ot.   73.  eius    paler    iiabuerat.  IV.  i5:i3.     111., 

Tidare  (thidare),  adv.  comp.  oftare:  qui    forsan    credidit   til  esse  praepos., 

saepius.  IV.  12.  not.  23.  vertit:  "titulum    suum  regium  dignita- 

Tiker,  vide  Taka.  temque,    bono  suo  patri   acceptaiii  re- 

Zz7j  praep.  c.  gen.    i)  till:  ad.  t.  kit'  lulit"    (^Diss.    'vet.    Catal.  Regg.  Sv.  G. 

kiUj  pingSj  iunabcekarj  I.  K.  i;    Md.  i:  p.  89.). 

pr;  R.  i:  pr.  etc.  giva  garp  t,  hindra-  7^ilfighiaj,  v.  a.  tillsäga:  indicare,  ad« 

dags  gcefj  III.  100.    hemfokn  göres   t.  loqui.  II.  K.  8. 

mans,  II.  Add.  7: 8.    göra  goirning   t.  Tiltala^    v.    a.    kära:     agere,    petere. 

manSj  d.   ä.  emot:    contra.  IL  Add.  7:  IV.  1 1. 

1 5.  not.  5.  fva^ria  in  t.  mans,  vide //z.  Tiltalandi  (liltalendijjva*  kärande:  a« 

njora  gifter  t.  (konojj  L  A.  8:  u  pcev.  ctor.  IV».  12. 
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^ifHij  m.  tid:  tempus.  II.  Add.  6:  3;  Tu/pra,  v,  a.    ljud  ra:  pecus  p;tscenÖ 

1 3:  2;  IV.  13.  ti/ni  arSj  tid  på  året:  au-  fiiiie    lijj[aie     ne    ultra  certum   spitiiiiu 

ni  tempus.  V.  2.  i  jtarfta  tima,  i  (^bar-  circumvuoettir.  II.  U.  ind.9,  10;  cap.  iq» 

iiets)  sista  stund:  in  extrema  hora,  se.  Tipaköp  ftJiipa  köp^  tydcG  köpjj  i\,  (a 

infautis;  nam  sequentia:  mans  celler  ko-  t/pir)   en   årli;^   afoift  till  presterskapet, 

nOj   non  ad   v.  tima  sunt   referenda,  ut  af   dem  som   ej   belalte   tionde:    annua 

credidit  Bg.,  sed  ad  v.  döpilfe.  II.  Add.  pensio,  quam  sacerdotibus  debeb;rnt  ii, 

1 3:  F.    hvarn   v.  hulkin  tima^  när  som  qui   decimas  non  [)endebant.  II.  K.  43; 

liälst:    quocumque    tempore.  II.  Forn.  III.  1,2;  IV.  21: 65.    Perperam   snibi- 

l^Q\  III.  III.  en  tima,  en  gång:  semel.  tur  tionda  kiöpj  II.  K.  43.  nött.  38,  48« 

II.  K.  65;  Dr.  7;  Add.  12:  pr.   Ch.  En-  Cfr.  Pafka pcenningar. 

timOj  Födflo  timij  ping  timi.  Tipir,  f.  pl.  offentlig  gudstjenst:  sa- 

ZVmj  num.    tio:  decera.  I.   K.  3;    Br.  era   publica.    t.   'veta,   hålla  gudstjenst: 

2;   VK;    II.  K.  72:4»  J-  18.  celebr.jre  saera.  I.  K.  12:  pr.  £Åx.Mun-*. 

TiiighjU.  tjog:  icas.  /rt^A»  ^.^  centum.  gats  tipir. 

IV.  20:  4'    111.  eonfundit  h.   v.  cuiu   v.  Ticvldra_,  tialdra   (tyaldra),  f.  råmär- 

tighePj  Isl.  tugrj  decas.  ke,  prov.  Ijäilra:  limes.  I.  J.  10:1;    19: 

TiiLghu  Ctyughujj  num.  tjugo:  vigin-  pr;  II.  J.  2:1,  4^.  t.  ma^l/umj  he\a  sträc- 

ti.    I.  VS.  3:  pr;    A.  4*  pn    VK»    II.  J.  l^^n    emellan    två    råmärken:    toto  agri 

18.  ete.     Scribitur    tjghu,  IV.  i5:  i5;  v.  silvae  spatio  inter  duos  limites.  II. 

,16:12.  tiugJuj  III.   72.  Forn.   11;    U.  5;    Add.  3:6. 

TiundUj  v.  n.  betala  tionde:  deeimas  Ticeldruhrutj    n.    råmärkens    upgräf- 

dare.  II.  K.  36;  "72:1.  Qh.  Hovoptiunda.  ning:    motio  limitum.  II.  K.  63;    Add. 

Tiundi  (iyiundijj  num,  tionde:  deci-  4-^»   '^'  I^*  21:  33.  not.  40.  Cfr.  jRe/z. 

mus.  IV.   1 4-  10;    1 5:  10;    16:  10.  Ticeldrubfrd  (tjalruhyrd),    f.    i.    q. 

Tiundij    ftjundijj  m.    tionde:    deci.-  tlcvldrubrut.  II.  K.  63.  not.  71;  IV.  21: 

mae.  I.  K.  5,  i5:  pr;    17,  20:  pr,  i;   G.  33. 

8:  i;  Br.  i;  II.  K.  36,  38,  39.  etc.  Scri-  Ticehlru ften^  m.  gränssten:  lapis  ler- 

hitur  tjendhj  thiendhj  tiendha^j  thig/ien-  minalis.  I.  J.  10:  pr;    II.  J.  22. 

d/iej,  eic.  IL  K.  ind.   nött.  8, 10,  09,  4',  Tioira_^L   tjära:  pix  liquida.  Cfr.  Jbr/l 

44;    cap.  73:7.  not.  100.     tindttj    -daij  Toft_,   vide  Topt. 

'dcenj    -danunij,  pro  tiunda  etc.  I.  Br.  Tolfti  (toftCj  IV.  16: 12.^^  num.  tolf- 

1,3;  IL  K.  ind.  36,37;  eap.  6, 37.  Cfr.  te:  duodecimus.  t.  dagher^  I.  Br.  4;  II. 

Hovop'j  Kirkiu-j   Korn-j  Qviktiundi,  K.  5i,52;  vel  t.  dagher  iidaj  11.  K.  49i 

Qvikker.  IV.   3;  trettondedagen:  festum  epipha- 

Tiuperj  n.    tjuder:    funis,  quo  pecus  niae,  d.  Yl  lanuarii,    dies  duodecimus 

pascens  inträ  certos  fmes  relinetur.  la^  (^exclusive,    v.  deci  mus  tertius  inclusi- 

ta  hceft  v.  grip  i  t.j,  I.  FS.  6:  3,  4;  IL  ve)  post  diom  nativitatis  Christi. 

Forn.   26,  29.  Tomptj    Tomptgarper_,     vide     Toptj 

TiuperfcBj  n.  tjudradt  kreatur:  pecus  Toptargarper. 

in  pastu  fune  ligatum,  ne  certum  quod-  Topt,  f.    tomt:    area.  I.  J.  2:  pr;  7: 

dam  spatium  excedat.  I.  FB.  4:  prj  H.  2,3;    9;    M.  pr.  lagha  t.,  II.  J.  18,19; 

U.  9;   III.  40.  in  titulo.  Forn.  i3.    Scribitur    toftj  I.  J.  11,  12: 

Tiiiper  hxfter j  m.    tjudrad  häst:    e-  pr,  1;    i3:pr.  topft,  I.  J.  11.  top^  I.  J. 

quus  in  pastu  ligatus  ^cfr.  Tiuperfaf),  9:  pr.  tomptj  II.  O.  1:1 4;  J.  i;  HL  45. 

II.  U.  ind.  II.  etc.  tompj  I.  J.  9:  pr.  nött.  33,34;  M, 


ir> 


/.  Topt^Tröft. 


ftÖi:'  i;  III.  45.  tompntj  IV.  5.  garpar 
Ug^icL  äter  til  t.,  cl.  ä.  sedan  hemiiid- 
nets  egor  äro  borlsåld.i,  äro  gärdsgår- 
danie  qvar,  hvilka  det  åligger  tomtens 
egare  att  underhålla:  divenditis  agris 
arl  praedium  pertinenlibus,  restant  sae- 
piinenla  ciim  area  connexa,  i.  e.  arene 
doiniims  obligalur  ad  ill»  struenda.  II. 
Forn.   36;    III.  45.  Cfr.  Holms  tompt. 

ToptfiPi^ar  er  ftomptce-j  tompt -j 
tompgarperj,  m.  gärdsgård  omkring 
tomt;  s.iepes  circa  aream.  I.  A.  21:  a; 
J.   9:  pr;    11.  A.  3o;  J.  ind.  21;  cap.  21. 

Torfj  n?  torf:  caespes.  döma  til  t. 
ok  til  ticuruj  allitt.  1.  Md.  8;  p.  3:  pr; 
II.  Dr.  i()  (ubi  thors  pro  torfs^;  p.  24. 
ett  strnff  ("ör  tjufvar,  som  bestod  deri, 
alt  brottslingens  hufvud  rakades,  be- 
ströks med  tjära  och  derpå  beströd- 
des med  fjäder,  hvarefter  han  måste 
springa  gatlopp  emellan  menniskor,  som 
på  honom  kastade  torf,  stenar  och  dy- 
likt: poena  furum,  quae  in  eo  consiste- 
bat,  quod  fur,  capite  decalvato,  pice 
liquida  lito,  plumisque  adsperso,  inter 
homines  ab  utroque  latere  ordinatos, 
currens,  ab  illis  caespitibus,  lapidibus 
aliisque  eiusmodi  rebus  peteretur.  Haec 
ex  antiquo  lure  Norvegico,  ubi  fur  ita 
puniendus  appellabatur  torfs  madr  ok 
tioru  madr  (jL.  Hagen  Hagensens  Fro- 
ftep.L.  part.  f5.  cap.  37;  BiarkeyarR. 
cap.  62.3,  illuslravit  Cat.onius,  Diss.  de 
prisco  in  patria  servorum  iurSj  §.  35. 
not.  —  Ih.  credit  v.  torf  significare 
lapidationem,  a  tjrva,  Anglo-Sax.  torf- 
ian,  lapidare;  at,  etiarasi  torfian  quoque 
habeat  latiorem  iactandi  significationera 
(vide  Mareschalli  observ.  in  'vers.  Ev- 
ang.  Anglo-Sax.  p.  546.),  v.  tyr  va  ta- 
raen  (^Isl.  caespite  tegere,  BH.)  potius 
a  torf  deducenda  nobis  videtur. 

Torghj  n.  torg:  forum.  I.  p.  19:  3; 
II,  Fr.  8;  p.  5;. 


Torghköpj  n.  köp,  afslutet  på  tor- 
get: emtio  in  foro  facta.  köpa  - pe  ro3t' 
tUj  I.   p.   19:3;   II.  p.   57. 

Torva^  I.  torfva:  caespes,  glaeba.  I. 
K.  21. 

TrOj  f.  tro,  trohet:  fides.  t.  giva_, 
lofva  trohet:  fidem  promillere.  11.  O. 
i:  pr.  Cfr.  Trogivin. 

Troa^  v.  a.  tro,  hafva  förtroende  för: 
credere,  confidere.  I.  p.  5:i.  —  II.  p. 
3o.   pro  troa    ha  bet  tro  a. 

Trogivin_,  adj.  som  lofvat  någoii  tro- 
het: qui  fidem  alicui  promisit.  t.  m^aUj 
II.  Add.   7:31.  Cfr.   Tro. 

Trolj,  n.    troll:    monstrum  maglcum, 

I.  R.  5:  5. 

Troldomher,  m.  trolldom:  ars  raagi- 
ca.  II.  Add.  5:  2. 

Trolekerj,  adj.  trogen:  fidelis.  I.  R.  i: 
pr;   II.  R.  I. 

TroUkaj  ad  v.  troget:  fid  eliter.  I.  R. 
i:  pr.  not.  10. 

Trolshamberj  vide   Hamher. 

Trolfkaperj  m.  i.  q.  troldomher.  I. 
p.  5:  2;   II.  p.  33. 

Tryggerj,inl\.  1)  trogen:  fidelis.  IV. 
i5:  10.  2^  trovärdig:  fide  dignus.  I.  S. 
2;    III.  84;    IV.  19:.!.  not.   32. 

Troij  n.  j)  träd:  arbor.  I.  O.  5;  II. 
O.  2:12;  U.  i4.  Cfr.  Frycttra3^  /Ettar 
trce.  2^  stock,  spira:  tignus.  I.  Md.  1 2: 
i;    i 5:  3;   II.  Dr.  25,  38. 

Troiagarperj  m.  trädgård:  hortus. 
treagar  pro  treagarp,  111.  i2  3. 

Trampa,  v.  a.  plöja:  arare.  I.  J.  17: 
i;    II.   J.   40. 

Tra^pij  n,  egentl.  plöjning;  åkerjord: 
proprie  aratio;  äger.  K.  R.  19.  not.  39. 
/.  up  taka^  plöja  up  jord,  som  förut  ej 
varit  plöjd:  novalem  arare.  I.  J.  17:  i; 

II.  J.  40. 

Tröftj,  f.  förtröstan:  fiducia.  mcep 
gups  t.,  med  förtröstan  på  Gud:  Deo 
confidens.  IV.  \\'.  1 5. 
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TvePj  num.  två:  duo.  I.  B.  3:  i;  A.  Add.  7:25.  ^cv\W\\,\jr  tvcetfltceperjuol. 

1 3:  pr,  2,  3;   24:  pr;   G.  8:  pr.  etc.  tvcer^  71.   ibid. 

I.  G.   8:  pr;    II.  Fr.  5.   fem.  tvar^  I.  Md.  TygJiUj   vide   Tiughu. 

i:  3;    A.  2[:  2;    G.  8:  pr.  tva,  I.  G.  8:  Tylft  (tjlpt,    tilft,   tilpt,  tölft,  tylt; 

pr.  tver,  II.  O.  3.    neiit.  tu,  I.  A.  \Q'.  tylfptj  I.  J.  2:  2.  typlt,  I.  FB.  6:  pr-J^ 

pr;    21:2;  J.  4*3.   gen.  ^v^g^g^/^j  I.  Md.  f".     i)   tolft,   eLt   ant.d   af  tolf:   dodecas. 

8;    G.  7;    J.  2:  2;   9:  I.  etc.  tvcegicGj  1.  hcdf  t.  (boanda  manna)^  I.  J.  1 5:  i  (cfr. 

p.  g;    II.   K.  60.    tvigicBj  II.  A.   i,  35.  not.  91,   ibid.};    II.  J.   36.      2}  i    syn- 

tviogcBj,   III.  84.  dat.  tvenij  I.  Md.   i4:  nerhet  ett  antal  af  tolf  män,  som  till- 

3;    R.    8:  pr;    Br.   3.    tvcennij  I.    Md.  i:  samraans  svuro  i  den  deraf  så  kallade 

3;    \^'.  i;    G.  9:  5.     tvannij  I.  Md.  11;  tylftareden:  speciatim  numenis  duode- 

G.  7;   J.   2:2;    i3:2.  tvannuuijY.  G.  9:  cim    virorum,  qui   una  iurabant  in   iu- 

7.  acc.  m.  ^f»^  I.  K.  i5:  pr;  Md.8.  tvoRj  ramento   inde  tjlftar  eper  dicto.  I.  Md, 

I.  B.  3;    G.  I.    tvcj  II.  VS.  \/\.  f.  tvar_,  i:  2;    II.  Dr.  3.    i  t.  ftanda,  a)  om  de 

I.  K.  2;    Md.  5:  6.     n.    tu.,  I.  J.  4"  2.  tolf  edgärdsmänuen:    de  duodecim  iu- 

tvcennijW.S.  1"^.  i  tu  fkiptcij  v\åe  Skip-  ratoribiis.    I.  Md.  i:  2;    IL  Dr.  3.     b) 

ta.  Cfr.  JlnnattvcBggia,  Hvartvcegia.  om   vitnen:  de   testibus.  I.   R.  6;    J.   2: 

T^voif ålder jdiå].  tvefald:  duplex.   Cfr.  i;    II.  R.  12;    J.  2.   firi  t.  gänga   (ok 

Hor.  fvceria  etcj^    framträda    inför     tylfteii 

Tvcegildaj  v.  a.  ersätta  dubbelt:  du-  (Jöv  att   aflägga    den    ed,  som   tylfteii 

plum    rependere.   II.  R.  17,   nisi    tvcB'  sedan  skulle   bekräfta):    coram  daode- 

gildce   äter    pro    tvccgildi   äter   giceldce  cim    iuratoribus    prodire  (et  iurameii- 

errato  sit  scriptum.  tum  dåre,  a  duodecim  viris  postea  con- 

TvcBgilderj  adj.    för    hvilken    botes  firraandum).  I.  Md.  1:2;    R.  8:pr;  J.  2: 

dubbelt:  ob  quem  duplex  penditur  mul-  1,2;    i5:  i;    II.  Dr.   3;    R.  18;    J.   2,3, 

cta.  II.  Add.  5:  i;    III.  87.  36.    'vitni  i  t.  hoira^  I.  J.  2:  2;    i5:  1; 

Tvcegildij  n.  ersättning  af  dubla  vär-  II.  J.   36.    vitni  hmra  firi   t.^  II.   J.  3. 

det:  dupli  compensatio.  t.  äter  gialda_,  Cfr.  Tjlftar  eper.   t.  a  foiperni  ok  ludf 

I.  R.  8:  pr.  Cfr.  Tvcegilda.  t.    a    möpernij,  I.  Md.  3:  2;    II.  Dr.  8; 

Tvcelöte_,    pro    tvce   löte^,   m.  pl.    två  Add.  2:  12,  1 3.   not.  60.    cfr.    atertan 

tredjedelar:  bes.  II.  R.  3o.  not.  20;  M.  manna  eper  in  v.  Eper.  tvcenni  -er.,  d. 

4.  not.   32.  ä.    dubbel     tylftarod,     eller    tjugofyra 

Tvcefkjlder,  adj.    skyldig  att  betala  mäns    ed:    iuramentura  duarum  dode- 

dubbelt:    ad    duplum  solvendum  obli-  cadum    v.    viginti    quatuor  virorum.  I, 

gatus.  II.  Forn.  5r;    III,  i38.  B.  i:  pr;    G.  7,9:6,7;   J.  7:  pr;  II.  K. 

Tvceförej  n.  (a  fva^ria'^  dubbel  ed-  62;    Dr.  3;    J.  i5,  29;    Add.  2:  2;    i3; 

gång:    duplex  iuratio.  Inde  111.48,76.  qIx,  JScemdarinaper  SjSvoir- 

Tvoeföres  eper^  m.  ed,  som  af  olika  ia.  Vita^  Vitna^  f^ceriaj  P^cerna. 

tylfter    emot    bvarannan    gås  i  samma  Tjlftar  eper,  m.    tolf  mäns  ed:    iu- 

raål:    iuramentum  contrarium,  a  diver-  ramentum   dodecadis    v.  duodecim  vi- 

sis  dodecadibus  in  eadem  caussa  factum.  rorum.  I.  K.  8:2;    12:2;    Md.  1:2;  A. 

III.  46.  coll.  c.  II.  Add.  2:  2.  17:  pr;   G.  5:  pr;   R.  7:  i;    i3;  FB.  6: 

Tvcetylter j  adj.  (a  tjlft'^,  (ed)  som  pr;   II.  K.  »5,25;   A.  22;    G.  4;  R-  29; 

gås  af  två  tylfter:  (iuramentum)  a  du-  Add.  9:  i.     t.    ok    tvceggia    manna     v. 

abus  iurantiura  dodecadibus  datum.  II.  tu  vitnij  I.  G.  9:  5;  p.  i4,  i9'C'0  ^' 


5i2  t.  Tflftar  eper — Falda. 

FB.  ir:  t;   IL  G.  i6;    p.  89,  48,  (^2, 

55,_)  57;    U.   26.     Cfr.  io//"  manna  eper  U-    V • 

in  v.  Eper;  Dylia^  SvceriUj,  Tvcetjlter ^ 

Vitaj,  Vitnaj  Vceriaj,  prcetjlter.  ZJj,  vide  Or. 

Tymher  (timberjj  11.  timmer:   m:»te-  ^«/  er^  vide  Voiva. 

riale,  ligna    aedibus  contignandis  apla.  f^'^gnj    m.     vagn:    currus.    Scribitur 

I.  A.  18:  pr;   II.  A.  26J  Forn.  3i;  Add.  'vaghiUj   II.  p.  58.  a'fl«g-^  I.  FS.  3;   II. 

4:  3.  Forn.  i5. 

T/mberfkogher_,  m.  timmerskog:  sil-         yagnuj,  vide  ya^gnna. 
va  arborum  aedificandi  maleri^m  prae-  Vakn^vx.  vapen:  arma.  I.  Md.  i  2:  pr; 

Lentium.  II.  Forn.  33;    Add.  3:  i.  P-  '9:  ^i    I^-  Add.  5:  i.  not.  Sg.     Cfr, 

TrruajV.a.  Ca  tor f^  slå,  prov.  torf-  ^f/'*,  .^        ,        .       , 

/         1^1    _  j   ♦     t-    11        ,         >.  f  yakta,  v.  a.    citva  akt  på:  observa- 

ya  (egentl.  med  tort  eller  stenar ):  te-  ^  ^  r 

«:„^     fl,  „^  r •      ^     ^^-ik  1  i^e,    notare.     o»,  at   mannum,  il.  iorn» 

rire,    icere  (^proprie    caespilibus  v.  la-         *  ^  .  ■' 

pidibus').  t.  man  til  bana  ma'b  ftenumj  ^  V,"?,'  ,'^'  ,     t,t      #         .  -^ 

ly    ,g.^^  ^"^  ^a/t/  r^en.  '2;rt?/z,  IV.  i4:it.J.  n.    i) 

^        ,*.       .  ,     rn.      1.  magt,   välde,  kraft:    potestas,  potentia. 

1  Yundij  vide  Tiundi.  tp  •.  r     a     k  77 

rri   , ,       r  1       r  I.  R.  2.    not.  20  (cod.   A.    pro    valds 

Tcekkmfce,   toikiu  fcB,  n.    Qi    taka^  ^^^^    ^vAh^l    valdcer,   a  'i;«//a,  eligere, 

kreatur    (eller    annan    egendom)  som  ^^    videtur);    IL  Praef;    K.  48;    R.  2; 

man   på    en   annans  vägnar  emottagit:  jy.  14:  7,  „,  ,4,  ,^.    ,q:  pr,  2.  //7^ar 

pecus  Cahave    res)  alieno    nomine  ac-  ^^„,  ^^/,^  ^^  i^  q^  3;' IL  G.  2.  kvar- 

ceptum.  I.  FB.  6:  pr;   IL  U.  i3.     Cfr.  ^^  ^^^p  ^-^^^  ^^^^  ^^j^i  mmuA-  p.  7: 

Tcckkmmaper.  p^.    y\.  p.   35.  fulkomen    at    'vaUl  ok 

Ta^kkiumaperjm.  (a  taka')  upbörds-  a)iti  finu^  IV.  i4:  i5.     Cfr.    Fulkomen, 

itian,  en  som  på  en  annans  vägnar  e-  2)  våld:   vis,   violentia.  II.  Add.  7:  19. 

mottager  något:  qui  aliquid  alieno  no-  not.   29.    Cfr.  Goifta^   Taka  t.      3)  rät- 

mine   accipit,  (exactor).    -ma^Ji  kra^fiaj,  tighet    (att    göra   nSgot):     ius  (aliquid 

begära  att   män  må  bli  förordnade  att  faciendi).  I.  M,   2;    p.  5:  i;    11.  p.  ar, 

emottaga   böterna:    viros  poscere,   qui  3o;   M.  2;    Forn.  12;   IV.  18:  5.  pwt  wr 

mulctam  accipiant.  I.  S.  i.  ^ald  hans^  I.  Md.  i:r;  A.  9:1;  IL  Dr. 

TiGliaj  v.  a.  (a  tal^    i)  räkna:    nu-  i;    A.  i3;    J.   7,  12.    pa't   cer   vald  (se. 

nierare.  IL  G.  16;  IV.  16:12.  Cfr.  7^/-«?w/-  JumsJ^   I.  J.  3:  pr.  (11.  J.  4-  r«'o  vald 

fimij  Uptoilia.     2)  förtälja,  upläsa,  sä-  male   babet  i^c//^  väl:   bene).    v.  ok  vits- 

ga:    recitare,    dicere.  I.  VS.  2:  i.    fva  ordj  allitt.  IL  Add.  11:  pr.  v.  ok   va^m 

a3r    i  laghum   tält,  I.  p.  4^  P^';   IL  p.  ok   vitsord j,  ibid.   §.  6. 

29.  lagh  t.,  upläsa  lagarne  (för  folket,  Valda,  v.  a.  c.    dat.  (impf.  vulti  v. 

såsom  lagmännen    plägade):    ius  dice-  vn/t;    sup.    vidlit    v.  valdit^      1)  råda, 

re,  leges  recitare  (ut  solebant  legiferi).  halva  rält   att  afgöra:  potcstatem  v.  ius 

IV.  14:4»*^»  ^2*    ^^^^'^  lagh  ok    taki/ij  decidendi    babere.  I.  K.  11;    R.  3:  pr; 

allitt.  lagar,  som  (af  lagmännen)  voro  IL  K.  21.  not.  5o.  (nbi  in  cod.  M.  scri- 

uplästa  och  (af  folket)  antagna:    leges  bitur  volla"^.   v.  ha-lghumdomej,  säges,  i 

a  Icgiferis    recitatae  et  a  populo  rece-  oss   obekant    mening,    om    den,    bvars 

plae.  IV«  i5:6.  vederpart     skulle    vid    edgång  vidröra 

helgons  qvarlefvor:   dicitur,  sensu  no- 
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bis  incognito,  de  eo,  cuius  adversarius  Vang_,  vide  pagjz. 

in  iurando  tangeret  saiictorum  reliquias.  Vangömaj  f.  vårdslöshet:  incuria.  II. 

II.  J.  1 5,  38.  —  CW.  Opolfkipti.  2)  val-  U.  6,  i3.  not.  5. 

la,   vara  skyldig  Q.\\\  brott):  in  caussa  Vangömjla,  f.    i.    q.  vangönia.  I.  R. 

esse,    auctor    esse    (^criminis).  I.  p.  -7:  12;   FB.  6:  pr;    10:  i;  II.  R.  28;  U.  i3, 

pr;    19:  i;   II.  p.  35,  55;  III.  104.  24. 

Valder^  m.   vall,  mark:  campus.  Cfr.  Vant,  VantroiSj,  vide  Vatiij  Vatnras. 

Grunvalderj  Fighvaklerj  et    ind.  nom.  Vapiij   n.   i.   q.  'vakn.  II.  Dr.   23;  p. 

locc.    v  v.    Ajfcuvalderj  Linkonia  vallir.  56;    Add.  7:  7,  1 3;    11:  19.    Cfr.  Ilivr- 

Valder^  part.    pass.     a    a)celia_,    vide  vapiij,  Sven,  Valdsvcerk. 

Vald  1.  Vapiuifkipti,  n.  vapenskifte:  diraica- 

Vahlföra  (valförwjj  v.    a.      i)  med  tio,  pugna.  II.  Add.  7:  17. 

våld    föra  (^från    ett    ställe  till  ett  an-  Var^,   f.     vår:    ver.    III.  57,  87,  i/\0. 

nat):  vi  transportare  (e  loco  in  aliiim).  Cfr.  Höft. 

II.  Add.  7:  19;    III.  III.     2)  våldföra:  Varj  pron.    vår:  noster.  I.  K.   i;    R. 

violare.    qvindi  v.j  d.  ä.    våldtaga:    vi  i:pr.   etc.    'vccrs^  gen.  n.    I.  Rr.  pr,  6. 

stuprare.  IV.  19:  2.  'varre^  dat.   f.  II.  Add.  9:  pr. 

Valdsva3rk  fvaizverkjj  n.     i)  vålds-  VarUj  o^ö-v^  (^wi?/7rt?j  perperam,  I.  p. 

gerning:  violenta  actio.  jncep  -kiuiijW.  i^-Jj  v.  n.    vara:    esse.    I.  Md.  i:  1,2; 

Dr.  4^'    rna^p  fuUum  -kuitij  II.  R.  i3;  3:2;  5:  5.  etc.  a^nij  praes.  ind.  i.  pers. 

Add.  3:  3.  ftanda  gen  mcep  vnpnum  ok  I.  p.  i4'  (^flj  2-  P-  I-  I^-  5:  pr;   8:  pr. 

-kurrij  allitt.  II.  Add.  5:  i.     2)  upsåt-  er  pro  cerj  I.  K.  3,  6,  7:  pr,  2;    10:  3, 

ligt  brott:    delictum  consulto  commis-  4»   I^-  ^*  ^•^-  ^^^'  "''  P''^  a?/'_,  I.  A.  i3: 

sum.    ma3p  (fullum)  -kurrij  d.  ä.  med  2;   J.  6:  i;    FS.    2:  pr;   III.  67.  «rii  pro 

upsåt:  consuUo.  II.  Forn.  9;  U.  2i,ni-  a^rUj  I.  A.  21:  i;   R.  5:  5;   III.  98;   V. 

si  his  locis  pro  vahverkum  legendum  2.  ozrcBj  ceraj  II.  Praef;  K.  21,60,72: 

sit  "viliaverkum.  5.    ara_,  V.  i.     "voir  pro   ^vaPj  impf.  I. 

ValdiigJiePj  adj.    väldig,  mägtig:  po-  CB.    va^rtj  2.  pers.  impf.  I.  Md.   3:  i. 

tens.  IV.  12,  19:  I.  fe_,  praes.  conj.  I.  K.  7:  f;    8:1;   10:  4- 

Valtraj  v.   n.  vältra  sig:  volutari.  II.  etc.   fi^  idem,  III.  i.  —  vip  v.j  vide 

U.  7.  Cfr.  Voilta.  Vip.    poit  Oir  fva  at  widerftandaj  etc. 

VaUraUj,  f.  vältring:  volutatio.  I.  FB.  vide  conj.  At  4' 

2;   II.  U.   7.  Vara  fvceraj  I.  K.  5.Jj  v.  a.    tillsä- 

Varij  f.     vån,  osäker   förmodan:    in-  ga,  underrätta  (om  något  som  skall  gö- 

ccrta  opinio.  veta  v.  til  ärva  maiiSj  II.  ras):    commonere,    denuntiare  (de  eo, 

A.   18.  quod  faciendum  est).    Jtian   vip  v.j  I. 

Vaniaj,  v.  a.  bry  sig  ora,  prov.  vån-  K.  5;   p.  i3}    II.  K.  2.  not.  23;  8;  p. 

na:  curare,  laborare.  IV.  19:  4*  /^6,S2;   J.  45.    Cfr.  Laghvaraperj  Siu- 

Vandrcepij  n.  (a   vänder j,  difficilis,  et  ncettinger. 

rapa^     fara:     periculum.    II.  O.   i:  12;  Vara  fru  dagher  j,  m.    vårfrudag,  nå- 

Forn.   5o.  gon   af  Jungfru    Marias   högtidsdagar: 

Vanför j,  adj.  svag,  som  ej  kan  hjel-  festum  S.  Mariae.  I.  Br.  4»   H*  K.  5a; 

pa  sig  sjelf,  (vanför):  debilis.  III.  80.  III.  18.  f.  pcen  förfti  um  höften^  d.  ä. 

Corp.  Jur.  Allt.  Sv.  G.  Fol.  I.  65. 
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Marie  himmelsfärds  dag:    dies    assum-  tUj  I,  Md.  5:2;   II.  Dr.  ir;  Add.  iKif» 

tionis    S.  Mariae,  d.  XV  Augusti.  II.  K.  17.    (fiuncetta)  taki  firi  v.,  i.    q.  i  ^a^ 

54.  Cfr.  Vara  fru  födflii  daglier.  gangUj  genom  borgen  ansvara  för    en 

Vara  frufödfhi  dagher^  m.    Jungfru  sak:    fideiussione  pro  re  spondere.  II. 

Marie  födelsedag,  Mormessa,  ([sednare  p.  ^1.  'varpce  pro  vcerioi^  ni  falliraur,, 

vårfrudagen  om  hösten^:    dies  nativi-  scriptum  est  I.  J.   2:  pr. 

tatis  S.  Mariae,  d.  VIII  Septembris.  I.  Varpa  (^impf.    'varp\,  'vardj  III.  124? 

Br.  3.  IV.  1 5:  11.  not.  44»   16:12;   19:1.),  v. 

Vardveta^  vide  Varpveta.  n.    i^   varda,   blifva:  esse,  fieri,  ex.  gr. 

VarfrUj   f.    Jungfru  Maria:   S.   Maria  värper  maper  drcepiiXj  far^  etc.  si  quis 

virgo.  II.  K.   1 5.  not.  28.  etc.    at  per-  occisus,  vulneratus  etc.   fuerit,  I.  K.  3, 

peram,   pro  'vattuin.  Cfr.  Fru.  12:  pr;   Md.  i:pr;;   S.  i.  etc.  "vcerper  al- 

Var  g  I  Lagar  per  j.  m.    varggård,  en  in-  tara  fieii    lös\,    si    mensa    altaris  refixa 

stängning    till   vargars  fångande;     sae-  fuerit.  I.  K.  5.  voirdi  aldrigh  inloGnder^ 

ptum,  lupis  capiendis  accommodatum.  I.  Br.  3.  pcnii  cer  Jiri  ftjld  cer  vurpirij 

II.  Forn.   f\Qi.   Cfr.  S.   Nilsson,  Skajidi-  den    som    varit    ute  för  stölden,  d.   ä. 

navisk  Faunan   1.  B.  Lund  1820^  p.  58.  blifvit  bestulen:  is   qui   furto   obnoxius 

Varghcaioitj   n,    vargnät:    rete,  quod  est,,  v.  res  suas  furto  perdidit.  I.  p.  3: 

lupis  tenditur..  II.  Forn.   l\Q.  i;    II.  p.   26.    fUker   'vard   aldrigh  til 

Vargher^  m.     i)   våldsverkare,    för-  godga^rningaj  IV.  16:  12.    Scribitur  in 

störare:     violator,    latro.     Cfr.    Gorvar^  praes.    'varper^,    varpoirj  va^rperj  vwr~ 

g/ter j,  Kasna  'vargher.     2)   varg:    lupus.  pccr^  va^rderj  "vcerda^rj  'verper,  ver  der y 

I.  R.  12:  i;  FB.  6:  pr;  II.  R.  28;  U.  i3.  verdher,  I.  K.  i,  3,  5,  7:  pr,  i;  12:  pr; 
Cfr.  Vinnas.  —  Si,  ut  innuit  Bil.,  h.  Md.  1:  pr;  S.  2;  G.  5:  r.  etc.  varpr^ 
v.,  proprie  significet  intrepidura,  au-  II.  G.  fi.  vaperj  II.  G.  2;  p.  5o;  Forn. 
dacem,  u-argrj  ab  argr^  pavidus,  ve-  29.  voiper^  II.  R.  ind.  19;  p.  25;  Add. 
risimile  est,  edm  pritinim  ad  lupos,  de-  6:3.  impf.  pl.  3.  p.  vurpUj  I.  Ä.  18: 
inde  generatim  ad  violatores  fuisse  i.  2^  ske:  fieri.  va^rdccr  v.  'vmrdar 
tran«slatam.  pa^t  fva  etc,   pmt    voirda^r  ok  fva  oft 

Varia^.  vide  V^ceria.  etc.  IV.   19:  i.    nu  kan  fva  v.   etc.  II. 

Varfkerj  adj.  (a  varcij  videre)  klok,  K.   78:  3.   not.  49»    Add.  6:  4« 

upraärksam,  prov.  varsk:  prudens,  per-  Varpa^    v.    a.     öfverlemna:    tradeire.. 

spicax.  IV.  1 4*  19;    r6:  14.  Cfr.  Anvarpa. 

Varpa  (varda^vairpiLj  vcGrdlwy 'V02r-  Värper j,  'Aå\.   \\Åe  Vierper. 

pCj,  'varpee;  vord/uej  II.    K.  i4-  'if>l-  8.  Värper ^  ^-axX..  pass.  a  Vcvria_,  c^.  vide. 

etc.J,  v.  a.    c.  dat.    i^  vårda,  sköta:  cu-  Varpia^  vide  Vterpia. 

stodire,    curare.  I.   A.   r  ?:  \)V',    G.   6:  3;  Varpingy  n.   räfsinga-,   fjerdings- och 

II.  G.  r  I.  2)  valda  sig,  biy  sig  oni:  häradsting  som  höllos  om  våien:  in- 
curare,  pensi  habere.  I.  Mil.  i:  3.  3}  dicium  snpremum,  quadranlis  et  toti- 
ansvara  för,  prov.  våla:  praestare  Q>e-  us  territorii,  verno  tempare  ceiebrata. 
liculum   rei,   damnura   etc.)   I.    K.    7:  2;  Cfr.   Hoftping. 

8:  pr;    10:  2;    20:  j)r;   A.  9:  i;   R.  12;   J.  Varpnaper^   m..    (^a  varpa^   vårdnad, 

2:  pr;    p.  19:  pr;    FB.  6;    II.  K.  i3,  t4,  familj:   tiitela,   familia.   I.   R.   11:  i. 

19;    A.  1 3;    R.    28;   p.  54;    J.  1;   U.  1 3;  Varpveta^  vardveta^  v.  a.  c.   dat.  (jx 

Add.  11:6;  III.  I  1 5.  botuin    v.j'\.  ([.  öö-  värper j.  custodia,  cura,  et    veta^     vår- 
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d»,    underhälla,   prov.    vardvajta,   vål-  Fapa  bot  fvapce  hötjj  f.  vådabot:  mul- 

veta:    curare,  tueri.  I.  K.  i;    J.   iS:  pr;  cta   delicti  involuntarii.  I.  VS.   2:  i. 

II.  K.  1,44'  U.  6.  Scribilur  vorvethaj  Vapa  brcEtina  (vapce  bränna) ,  f,   våd- 

II.  K.  I.  not.  c)4'  ^1^*  incendium  foi  tuitum.  II.  U.  ind.  22. 

f^aflerj   vide  Vcefler.  Fapa  eper  fvcupoi  eperjj  in.    vådaed: 

Vatj  'Vattj    f.     de    tolf    män  tillsam-  iuramentum    de   d;innio    casu   dato.  IL 

niantagne,    som    svuro   i  en  tyirtared:  VS.  i3;    Add.   5:  3. 

duodecim    viii    in  iuramento  tylftar  e-  l^apa  hiig,  n.   vadaliugg:  ictus  fortui- 

per  dicto   una  iurantes.    bipia  fva  fcor  tus.  I.  B.    5;    II.  Fr.  9. 

gnp  lioll  ok  O).,  finnij,  I.  G.  g:  5;  R.  8:  Fapalmfter  ('vcvpcehvfter)^  m.  stymp- 

pr.   Cfr.  Vatter^  FjhvaL  ^lii^g»    gj°''*-^  n\eé.   våda:    muLilalio  casu 

Fatcij   vide   Afata.  facta.  I.   S.   4-  3. 

Vatn  (vantj  II.  J.  /^2.Jj  n.    1)  va  t-  f^apa  far  fvapce  fa^rj    'va^poi  far),  n. 

ten:  aqua.   I.  K.  i.  2)  sjö  eller  strÖra:  sår,    gjordt  med   vada:   vuluus  casu  in- 

lacus   v.  flumen.  I.  R.   12:  pr;   J.  17:8;  flictum.  I.  VS.  lubr;    i:4;   2:  pr;  3:  pr. 

M.  4»  7;    FB-  6:  pr;    II.  Add.  11:6,  7;  Vapafkena,  f.    en    med   våda   tillfo- 

IV.  5.  etc.  Cfr.  Almoinninga- ,  OpolvaUij  gad  fkena:     vidnus     v.    laesio   1'ortuita, 

et    ind.    nom.    locc.    vv.    yandriuda-j  instrumento   non  per  se  letali  facta.  L 

Örsvatn.  VS.  4;    II.  VS.  12. 

VatnraSj  f.    vatnets  lopp,  strömfåra:  Vapa-va^rkj,  n.    vådlig  gerning:  acllo 

cursus  fluminis,  alveus.  I.  J.  17:  3.  Scri-  fortuila  v.  involuntaria.  drcepa  man  map 

bitur  'vant  rais_,  II.  J.  ^-2.  v.,  I.    A.   11;    IL  A.  i4;    Add.  11:  i3. 

Vatnvcerkj  n.    vattenverk:  mola,  ali-  Vapi,  m.     r)   våda,   fara:  periculum« 

udve     opus    aquarium.    II.  Add.   11:  6  IV.  19:  i-     Cfr.    Sioila  vapi.     2)   våda, 

(ubi  vatTivasrp  perperam  scribitur]),  7.  vådlig   gerning:    casus,  actio    involun- 

Cfr.  Opolvatnvcerk.  taria.  I.  VS.   i:pr,  i;    2:  i;    II.    U.  225 

Katter  (vattium  pro   mattian,  II.  p.  Add.   7:  i4;    i  i.*  1  3,  i4- 

52.Jj  m.  en  af  de   tolf  män  som  svuro  Vapir,^.  y>^,  kläder:  vestimenta.  Cfr. 

i  en  tylftared:   unus  e  duodecim  viris  in  Briip  inipir. 

iuramento  tylftar  eper  dicto  una  iuran-  Fapvi,  m.    (1&\.  'vödvf)  köttfuU  del 

tibus.  fva  fe  mair  gup  höll  ok  vattum  af  kroppen:     lorus,  pars  corporis  car- 

minunij,   formula  iuramenti,  I.  Md.  1:2;  nosior.  I.  VS.  i:3. 

3:  pr;   VS.  4;    H*  Dr.  3,  8.     bipia  fva  Ubarper,   adj.   ej  slagen:  non  verbe- 

fcer  g.  h.  ok  v.  finumjI.K.  12:2;  Md.  ratus.  II.   Forn.   3o. 

i:  3;    3:  i;  S.  1;  G.  7,9:6,7;  R.  5:  pr;  Ubipinj  adj.    oombedd:  non  rogatus. 

J.  2:  1,2;    7:  pr;   1 5;   p.  14,17;  IL  K.  III.  68. 

3,  1 5.  etc.  Cfr.  f^at_,  Vcetti.  Ubrutlikerj    adj.     obrottslig:    insons. 

Faxa^v.  n.  växa:  crescere.  han  tok  II.  O.  i:  i3;  Add.  7:24. 

viper  v.j    hans    välde    begynte    stadga  Vburghin,  adj.  obärgad  ([om  gröda]): 

sig:    potestate  crescere  coepit.  IV.  i5:  non    perceptus   v.  collectus  ^de  fructu 

i5;  cfr.  not.  59.  ibid.  Scribitur  in  praes.  terrae).  II.   A.  20;    J.  9. 

vcegzs,  I.  Br.  r.  Cfr.  Avaxter.  Ubötter,  adj.  obött,  för  hvilken  bö- 

Vapahlod,   n.    blod,    utgjutet  genom  ter  ej   blifvit  erlagda:    non  mulcta    lu- 

våda:  sanguis  fortuito  elTusus.  I.  K.  21;  tus    v.  redemtus.    cer  friper   mans   11.3 

11.  K.  4Ö.  om   böterna,   genom  hvilka  en  fredlös 
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sTiulle  återfå  sin  fred,  fvid  hans  död)  est.  II.  Add.  7:4»  IV.  9:1.  döma  (dra* 

ännu  icke  äro  erlagda:  si  (mortuo  ex-  para  v.  piiif)  u-  firi  ärva  ok  ceptimce'^ 

sule,)  mulcta  pro  pace  v.  iure  in  pa-  landa^,  d.  ä.    att    dråparen  kan  af  den 

triani   redeundi   nondum  sit  soluta.  I.  dräpnes  arfvinge    saklöst  dräpas,  eller 

B.  7.  Dubia  taraen  est  tam  lectio  quam  att  tjufven  kan  (^af  målseganden)  drä- 

significatio  h.   v.    Cfr.  not.  i3.  1.  c.  —  pas,  utan    att    hans    arfvinge  i  sådant 

II.  Fr.  II,  habet   ut  bötter j  quod  nul-  fall  har  någon  talan:  sententiam  ferre 

liim  sensuni  praebere  nobis  videtur.  (de  homicida  vel  fure),  secundumquara 

U dömderj  adj.    odönid:  non  iudica-  sive    homicida  ab  occisi  herede  actio- 

tus.    at  -doj  utan  föregången  dom:  re  nem  instituente  impune  occidatur,  si- 

iion  in  iudicium  vocata.  III.  92.  ve  fur  (ab  actore)  occidi  possit,  nul- 

Udöme_,  n.  elakt  efterdöme,   prov.  u-  la  actione  illius  heredi  competente.  I. 

dörae:    malum    exemplum.  IV.  i4*  ii*  Md.  i:  3;   8;   B.  8;  p.  3:  pr;  II.  Fr.  12; 

p^eta  (vceittaj  vcetajj  v.  a.     i)  göra:  Dr.  4>  19;    p-  24,  58.  dömi  v.  l(eggi  u. 

facere.  tala  v.j,  I.  Md.  3:  pr.    'vitni  v.j  han  (se.  eum,  qui  occisus  est)  a  pin- 

i.  q.  vitfii  bcerttj  I.  B.  i:pr.   v.  manni  gij  I.  Md.  8 — 11;   II.  Dr.   19 — 22.  fö" 

hemfokiij  I.  Md.  9;  II.  Dr.  20.  v.  man-  kia  man  til  ugilSj  d.  ä.  att  han  må  blif- 

ni  farj  I.  S.  6:  i;   VS.  2:1.    Cfr.  ^ta-  va  dömd  ogild:  actionem  instituere  con- 

la_,  Forviftj  Fcearfölingj  Tipir_,  Varp-  tra  aliquem,   ut  neci  obnoxius  iudice- 

'veta.  2)  förläna,  gifva  (jord)  till  för-  tur.  I.  S.  6:1.  Uggia  u.j  II.  p.  58;  III. 

läning:    feudi    nomine    dåre.  II.  M.  8.  109.  liggia  u.  i  botuirij  II.  Ädd.  11:17. 

')Qfkötaj  not.  47-  ibid.  ^^SS^^  "•   ^    "vairkam  finum,  II.  p.  ^5. 

Vcta^  n.   vide  Vcetta.  I  samma   mening  brukas  detta  ord  om 

Vepe  'vcerkj,v\.  (a    ye/jr^j  venari)  jagt:  klocka,    för    hvilken    ej   botes  om  den 

venatio.  II.  U.  ind.  1 5.  blir    sönderslagen,    samt  om   fakreatur 

Ufculderj  adj.    ej    sakfäld:    non    con-  som  flöjer:  eodem  sensu  occurrit  h.  v. 

demnatus.    at  -diij,  I.  R.  4' P""?    ^I*  O.  de    campana,    ob    quam,  si  rumpatur, 

i:  1 5;  R.  ind.  4-    ^^^-  i^ot.  i5.  pag.  i52.  nulla  mulcta  solvitur,  et  de  pecore  sae- 

at  -du  nialij  IV.  9:2.  pimenta  transsiliente.  I.  K.  10:  3;  R.  9: 

UgUderj   ogilderj,  adj.      i)  ogikl,    ej  2;    II.  K.   19;    R.  22. 

gällande:  irritus.  II.  J.  4Ö;  Add.  7:  26;  Ugipter  (ogipterj^  adj.  ogift:  Innuptus. 

ii:  2;   III.  i4i-  2)  ogild,  oduglig,  ej  i  I.  A.  21:  pr;  II.  K.  72:2;  A.  6,3o;  IIL 

godt  stånd  (om  gärdsgård,   väg,  etc):  5G.  u.  ur  v.  af  garpCj,  II.  A.  28;  Forn. 

non  rite  paratus  v.  exstructus  etc.  (de  5o;    III.  83.  cfr.  Garpsr  3. 

saepe,   via,  etc).  I.  J.  ii,i3:i;    17:  pr,  Ugiflat,  adj.   n.  at  ug/f/aduj  utan  alt 

i;   II.  J.  23,28,39,40;  Forn.  Zi.  lig-  gislan  blifvit  gifven:  non  datis  obsidi- 

gia  u.,  I.  FB.  i;    il.  K.  8.  not.  81;  J.  bus.  IV.  i5:  10. 

31;    Forn.  32;    U.   i,3,6.    Sed   pro  u-  Uhemol  (uhcmid^  oJiemoIJ^  adj.    som 

gilt    legendum   est  opitj  II.   U.  iad.   4-  ej     kan    hemulas    eller    försvaras     mot 

3)  ogild,  (gerning)  för  hvilken  ej  bö-  klander:  cuius  possessio  v.  aliennlio  de- 
tes:  impunitus,  (factum)  pro  quo  nul-  feudi,  vel  evictio  averti  nequit.  II.  Add. 
la    mulcta    solvitm'.  I.  Ll\;    II.  p.    17;  11:  3;    III.   lor,  i5o. 

Add.  5:  i;    7:  4>  G;   IlJf^-  87;    IV.  19:  4-  Uhemolt  ("(diemmoltJiJj  ^åv.  oförsvar- 

4)  ogild,  för  hvilken  ej  bÖLes  (om  han  ligen,  olagligen:  iniuste,  nuUo  iure.  III. 
Llir  dräpen):    qui  impune  occidi  pot-  89. 


/.  Viajliker -^  Vin.  617 

Uiaflikerj  adj.  otvlfvelaktig,  säker:  in-  dictione  nuptiali  accendebantur.  II.  K. 

dubitatus.  II.  Add.  9:  i.  53;   III.  20. 

Vighj  11.   O  s^^'^'   oenighet:  pugna,  Vika^  f.   i.  q.  uka.  II.  K.  31;    A.  4; 

rixa.  I.  O.  6.  2)  dråp:  caedes.  o).  vin-  IV.  19:  i.    nio  vikna  fafta^  II.  K.    49. 

nuj  allitt.  pro  drcepa^  I.  K.  12:  pr.  (u-  cfr.  FaftaS,      ^ 

bi  'vihit  pro  vighity  vighi  Ijfa^  I.  Md.         A^^^^^  f.  veld:  favör  (alterius  partis). 

i:  pr;    II.  Dr.  i.  II.  Praef. 

Vighia  (via,  IL  K.  \.),  v.  a.  i)  in-         ^^^"^^^  ('^i^pir).  adj.    i)  vild:  ferus. 

viga  (saker    till    heligt   bruk):    conse-  ^^'  ^^'  '4;    Dr-  39.     2)    vilsefarande: 

crare  (res  sacro  usai  destinatas).  v.  kir-  errans.  III.  82. 

kiu,  I.  K.  3;   Br.  2,3;   II.  K.  2,6,10,         Vildihors,  n.  vildhäst:  equiferus.  I. 

72:  4;  IV.  16:12.  fva  fiim  kirkia  cer  til  ^»'-  2.   "Ot.   32.  Cfr.  Stophors. 
^ighp,  såsom   det  vid  kyrkans  invigning         f^^^^^    ^'    ^ilja:    voluntas.  II.  K.  67; 

blifvit   bestämdt   (angående  tionden):  U.  22;   Add.  6:  4.  etc.  vucp  v.  )(  va- 

prout  in  consecratione  aedis  sacrae  sta-  P'^^  ^'  ^^^^'  ii:i3,  i4'   p^^s  v.,  i  det 

tutum    est  (de  decimis).  I.  K.  17:  pr;  "PS^t:  eo  consilio.   II.  Add.  7:  t. //•«?/«- 

II.  K.  36.  han  vighdi  (kirkiuj  til  fcem  ^"^  f^^   '^'   ("^^P    ^■^"^>^'  "•  ^dd.  7:  12. 

pcenninga  bla  etc.  IV.  16:11.    v.  kirkiii-  ^0^'^'  v.  Juiva  fin  v.  (cum  pecore),  I. 

garp,  IV.    16:  I.  -y.  Ärn^/wr,  mcesfufat,  ^'  5*3;   H.  R.  8.    Cfr.  Godvili^   lider, 

kalka,  etc.  I.  K.  5;   II.  K.  2,  8.  foTit  v,  f^repsvUi. 

(in  baptismo),  I.  K.  i;   IL  K.  i.  Cfr.  ^'^^'^^  v.  a.   vilja:  velie.  impf.  vildi, 

Uvighper.     2)  inviga  till  biskop:    epi-  ^'  ^^'  4;   H.  Add.  6:  2.  etc.  pl.  vildu, 

scopura  consecrare.  IV.  16:2.     3)   vi-  ^^'  ^*^^-  T^'  ^^"^^  ^^^  '^^^'^  nisi  velit. 

ga:    nuptias  conficientibus   benedicere.  ^-  ^-  i5:  pr;    18.  etc.    pois  viliandis,  i 

'i;.  A/o^z^  IIL  1 04.  'vighias  vip  komi,llL  ^^^   "P^^^*    ^^   consilio.  IL  Add.  7:  i. 

95.     4)  förrälta  en  viss  ceremoni  vid  "°^-  4-  Cfr.  Sialfviliande. 
begrafning:  ritum  quendam  liturgicum  Filia  brcmna,  f.    mordbrand:    incen- 

in  sepultura  peragere.  lik  v.,  L  K.  18;  ^'"'"  consulto  factura.  IL  U.  ind.   21. 
II.  K.  42.  Vilia  lafter,  m.  upsåtlig  stympning: 

Vighvalder,  m.    ställe    der  en  strid  »»"tilatio  consulto  facta.  L  S.  4:  8. 
hålles    eller    ett  dräp  sker:    locus   nu-  Vdm  vccrk,  x^.  upsåtlig  gerning:  actio 

gnae  vel  caedis.  L  Md.   3:  i;    S.  2;    IL  consulto    patrata     ma^p  -kam,  upsåth- 

j)j,^   j    j_^  gen:  consulto.  IL  O.  2:  i  4;  U.  22;  Add. 

T/^-nz-i        -j  •    >         ■    ,  ,     c  11:  i3.   Cfr.  Valdsvcerk. 

■v    •    •'•     ^  ^.      i^  ^^  U dter  (odter),  adi.  (ub  illa)  oklan- 

i)  invigning:    consecratio  (reruui    sa-  ,      .  ■     \-,        \  ^    n    i- 

^  -s     /  ■  t  .  r    T^     o    /-     11  drad:    non    vmdicatus,   de  quo  nulia  lis 

crarum).  kirkui  v.,  L  K.   3,  6;    Br.   2;         ,  ,       rr    a  1  i  .     ^       i      t 

TT    TT      .      7,  T    T'     r     TI     T^     o  est    mota.  11.  Add.   11:  i.  at  -tn,  1.    J. 

IL   K.  9.  altara  v.,  1.  K.  5;    IL  K.  8.       .  tt     ,         •>      ,     ^        7      u      ? 

„>   k-  1  ^     •      •     •  .•  •  2:  I,  2;    11.  J,   2,  o.  rt^  -^o    oA-  uklanda- 

2)   biskopsinvigning:     consecratio  epi-  ^,^  ,1,;^.  HL   ,  12. 

scopi.  L  R.  2;   IL  R.  2.  3)  vigsel:  be-  ^  V-  >     ••  •  tt   ^rc 

„    1-  ,•  ,•  1-       TTT      ^    ^1-    /•      ,         /^/«;,  m.    i)   van:  amicus.   11.  VS.  1 2. 

nedictio    nuptialis.     IlL   20.  (ubi    fyjcl  re     n  >         11  ru»i 

•  I  •.     >.      i^c      rr-    n    7-       V         .    /-,  ^-'l'*'  Uvin.    2)   mäklare,  en  at  bada  par- 

scnbitur).    Cfr.  Fiiijlahus,  Sanivi^fl,  .  .111    11    1    1       1      i    -ii  •      . 

c         •   nr  ^  terna    tillkallad    bonde,   hvilken,    lamte 

oarfiui"'iil6.  .  '    j 

^^.  %     '  två   vitnen,  skulle   vara  närvarande  vid 

yigjlaliics    n.  pl     ljus  som  brunno  köp  af  lösören  äfvensom  af  allmännings- 

under  vigseln:  candelae,  quae  in  bene-  jo^d,  för  alt  sedan,  i  händelse  det  köp 
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ta    godset    klandrades,    intyga  att  det  2:  pr.  vin^keff,  perperam  pro  vingan^ 

hlifvit    köpt,     ocli    franiskafFa   säljaren:  IV.    21:  lon.   not.  80. 

proxeneta,   vir  ab   ntraque   parte  advo-  Finna    (impf.  'van;   'vitnder,  perpe- 

calus,  qni,  una  cura  duobus  testibiis,  in  ram   pro  vinder,  II.  p.  4f.),  v.  a.    O 

emtione  venditione   rerum  mobiliura  et  göra,   verkställa:    facere,  efficere.    'vi^h 

jjraedioium     publicorum   aderat,   ut,   si  ^.^   dräpa:   caedern   facere.  I.   K.  1 2:  pr. 

j)Ostea    ageretur    de    re  evincenda,  te-  ^.   la^ha   vcern,  lagligen   värja:    legili- 

staretur  eam  esse  enitam,  litemque  ven-  me  defendere.  I.  p.  10;  II.  p.  4i.    vcerk 

ditoii  denunliaret.  I.   p.   !  2:  pr,  i;    i3,  a  (mcmj  v.,   vide  ycerk.     han    van  alt 

!():  i;    II.   p.  44.4(3,  55.    hii^ha  v..  II.  til  fri  par  nians  etc.  I.  Md.  i:3;  II.  Dr. 

p.  ind.  55.  köpa  (ok  fadiaj  mivp  v.  ok  3,  clV.  Friper.   2)  vinna,  förvärfva:  ad- 

oj/tni,  I.  p.   19:1,  2;    II.  p.  55,56.  a!-  q.iirere.  v.  figJier,   IV.  i5:  i5.   not.  57. 

nuvnnings  iorp  .  .  .  ma^p  v.  ok  vitnl  vin-  han  van  fveriki  nia;p  fvoirdi,  ibid.  i5, 

gam  Qa^^Q  fingajn   v.  fanginy  II.  Add.  i^.  han     van  förft  finland  til  criftin- 

11:  ri.   Dylik   mäklare  synes  äfven  haf-  dom,  ibid.  12.  not.  47.    pa^n   a  vargh 

va  varit   tillstädes  då   kieatur  eller  an-  cur   'viTuler^   allitt.  d.  ä.   som   tager  ho- 

dra    varor    lemnades    till  skulds  botal-  nom:    qui    eum    capit.  I.  FB.   7:  i;    II. 

ning:    eiusraodi  proxeneta  quoque   ad-  U.   i5.      3)  vinna,  segra:     vincere.     v. 

fuisse   videturcumpecora  aliaeque  mer-  delo,  III.  74.    -ni  pcen   rcet  havir,  11. 

ces   in   solutum  darentur.    gkuld  gnidit  Add.  9:  pr.     4)  bevisa,  förvinna:  pro- 

/«?  nuvp  v.  ok   vitni^  II.  Add.  2:  6.  —  bare,  con vincere.  o»,  hanaorp  a  hoinder 

Cfr.  Köpa  vin.  majiTii,  II.  Dr.  3.    v.  jiri   hemaföt,  I. 

Vinga,  v.  a.    i   egenskap    af  vin  öf-  p.    1 2:  pr;   II.  p.  44*    '^-    ri^<^P   tvanni 

vervara   köp    etc:     proxenelae   nomine  tjlftom,  II.  J.   29.    -ni   han    ma^p  tolf 

in  emtione   venditione   etc.  adesse.    v.  mannum  (J\.  e.  tolf  manna  epé^,\W..  71, 

prcul  ok  amhnty  I.  p.  19:  pr;  II.  p.  64.  i  i  i.  -Jii  han  fvafiun  .  .  .fkils,  II.  Add. 

poinningar  .  .  .  03ru    vingeper   etc.  III.  7:  8.    v.  til  (fins  mcep  tolf  manna  epej_, 

99.   Cfr.  II.  Add.   ii:  ii.  not.   5o.  d.  ä.   bevisa   sin  eganderätt:  dominium 

FingJian,   f.    köp   eller  annan  tradi-  suum   probare.  I.  p.  18;   IV.  18:12.  v. 

tion  som  sker   med  vin  och  vitne:  era-  fi^  Hh   bevisa  sin  slägtskap:    cognatio- 

lio    venditio    v.  traditio,  quae  fit  prae-  nem  probare.  III.  106.  Ck.  ForvunniTi, 

sentibus  proxeneta  et  testibus.  IV.  21:  Laghvunnin.     5)  finnas,  vara  till:   ex- 

iQn,  sistere,  adesse.  e  mapan  toft  hans  vin- 

Fingcef  (vingiaf),  f.  (vängåfva),  en  ^^^'^^  I-  J-  i3:pr.  vinnas,  idera.  v.  pcBn- 

skänk,  som  af  fästeman  vid  trolofningen  mngar  at.  II.  p.   Do. 

v.tlofvades    och     vid    äktenskapets   ftill-  Vinord,  vinorp,  n.     vins    befattning 

bördan  gafs  till  qvinnans  giftoman:  (do-  vid  köp   etc:  oiiiciura   proxenetae,  vin 

num  amico  datum),  donum,  quod  spön-  dicti.    bipia  bonda  til  v.,   I.  p.  19:  pr; 

sus  in  sponsaliis  poUicebalur,  in  nuptiis  If-  p-   54- 

vero  dabat  sponsori.  L   A.  18:  2;   G.  2:  Vinter  (vitter,  vetter,  vakter),  va.    i) 

pr;    4:  pr,  2;    6:  2;    II.  Dr.   11;    A.   26;  vinter;   hiems.  bapi  v.  ok  fomar,  I.  K. 

G.   2,3,9;    ^'  3o*  ""'^'   2^5  Add.  8,  m:  i3;    II.  K.  26;    J.  21.     2)  pl.  år:    an- 

i().  not.  64;    III.  56,67  (ubi   perperam  ni.  pre,  tiu  etc.  v.,  I.   K.  3;    J.  6:  pr; 

vingru  scribitur),  129.  lagka  v.,  I.   G,  J  3:  4>   16:  pr;    M.  2;    IL  K.  2,  72:4»  J» 


f.  Vinter -^  Vita,  Srg 

i4>  37;   M.  2;    IIL  1 36;    IV»  i5;  4>  i5,  förstånd:    ratio,  mens.  Cfr.  Fulkomenj, 

17,  18.  Lösvittinger. 

Vinterrugher^  m.     vinterråg:     secale  Vit^  pron,  pers.  dual.  vi  (två):  nos 

hiemale  v.  autumno  satum.  II.  K.  73:  (duo).    I.  J.  2:  i;    II.  J.  2.    Cfr.    Fir. 

2.  Scribitur  vinther  rii/Z^j  ihid.  not.  45,  Vita  (praes.  vet^-  L  A.  i3:  4;    R.  8: 

Vir_,  pron.  vi  (två   eller  flera):  nos  »'  ^tc.     vcGt^  I.  S.  i.     irapF.    vi/ti,  II. 

(duo   vel  plures).  I.  Md.  1:2;    J.  2:1.  Add.  7:  21.),  v.  a.    vetar   scire.  I.  Br. 

hos  pro  os,  dat..  IV.  19:  pr,    Hoc  pro-  Pn    ^I-  Add.  ii:pr.  v.  mcen  eig  bana, 

noraine,    de    se   loquentes,    quoque  u-  I-  Md.  i4:3.    vet  ingin  ärva  hans,  II. 

tuntur   rex    et    episcopus,  I.  Br.  r— 3,  ^'  ^^-    ^'''^  '^^^  ^^^'"  ^^"^-^'^^'  A'/  "^^-'e/- 

6;   IV.  19.  Cfr,  Vit.  orpiuf,  IV.  18:  2.    e^g-  1;,  up  tcelia,  II. 

r/>M  vide  Vcerba.  ^^^••.  7* /^^ 

,,./^                   ^     .  A^^afr/^re.  perperam,  I.  Md.  1:2.  sup, 

F(A     va.     p  visa::    monstrare..   ...  ^.^        j^  j       »3.  ^5.  ^^  ^.^.,^  ^^^  j  3^^^ 

rm«7^7?/;  ^..^g•,  d.    a.    kalla    honom    for  ^^  ^      .  j^^^^^.          b,,^.  v.  ma^P  um^ 

rätta:    aliu.n    in    ms  vocare    I    Md.  3:  a,,a,, J„,„,^^  I.  Md.  i:3;  B.  1:2.  (til) 

pr,i,2;   B.  ,:pr;   G.  9:  5;    R.^5:  pr;  J,  \^^ ^^^^p  ^,,„,  ;,,«,^,^,„;,^  I.  p.  .3;    IL 

3:  pr;    i3:  2;    i4.'9:F;    H-  D''.  8;    A.  ^    4.  Vma^^  ^o// m«m^r.  $e,  II.  R. 

3.;  G  16;  J.  29,  33,  44^  'V  fmna^ttmg,  fg    ^^^^^^  ^      ju;5      ,^^  ,^.^  ^^  ^^^^  ^  ^^. 

v,de  ^«..^a^^^.^pr.     2)  skicka:  m.ttere.  ^^^^^^  vitnum,m,  i^i.  v.  m.  tolf  man^ 

II.  K.   2;    p.  ^2;     Add     7:  8;    III.  89.  y_   3^    ^^   ,^,\  ^^  ^;^.  ,^4,  ^•,. 

o;.  /e^o/Tza^  ^  6^,  III.  76.  ^^^^^^^  jlj^  j^^    ^^  ^^^^^  ^,^^.^^  ^^^^  ^^^y:. 

Vifs,  adj.    viss:   certus.    -y.  umhiips-  ^^^,.  ^^^^  i.  ]via.  8;    VS.  5;  A.  17:1;  20, 

maber,  vift  bup,  II.  Forn.  5i.  et  not.  ^2;  R.  5:  pr;  J.  2:  pr;  II.  K.  3;  Dr.  rg; 

16.  ibid.  hansviftumbupsman,lll.rj4.  ^    22,29;   R.   i5;    J.  i,i3.  v.  ni.  tjlf- 

Visfa^  f.    visshet,  säker  underrättel-  tar  epe  ok  fva^ggia  manna  v.  tve rn  vit- 

se:  certa  notitia.  III.   i36.  7mi7i^  1.  p.  12:  pr;    II.  p.  44;   Add.  9:1. 

Vift,  f.    (a  vara,  edere;  cfr.  Dagh-'  v.  m.  tylft  a  fwperni  ok  halfri  a  mö- 

urper^   mat:   cibus.    gänga  a  v.  mans,  pernij  I.  Md.   3:  2;    II.  Dr.-  8.    v.-  C<-i'p^ 

gå    till  en    annans  bord,  i   hans   bröd:  tirj  m.  tvern  v.  tvcenni  tylftum,  I.  Md, 

convictu   alicuius  uti.  I.  FB.  i  i:  r;    II.  1:2;  S.  i;  A.  7;  M.  2;  II.  A.  3i;  M.  2,   v. 

U.   26,  27.    vroika   man  af  v.  finni,  L  m.  t.  t.  ok  tvem  vitnum,  II.  J.  i  i;  Add. 

FB.   11:3;    II.  U.   27.  I  r:  pr.   c{\\  Vitni  4-  v.  a  luvnder  manni, 

l^ift,    f.    (a    vara,    esse,    vel     potius  I.   Md.  1:2;    II.   R.   rS,  ip.  v.  prcul  fui- 

ab  obsol.  vifa  [Moeso- Got.  M-^y^i/r^  un-  gliwra  märka  vasrdun,   I.  Md.  5:7.  v. 

de  Gertn.  gewt'fen~\,  nude  hodieque  ha-  frcelsgiva   til  tvceggia  lota  (giptan),  I. 

bemus  vistas,  hemvist,  etc.)   vistande:  A.   25;    II.  A.  35.  v.  fik  til  fallbyar,!, 

m;insio,  commoratio.   Vide  At-,  For-,  J.  i5:  r;    II.  i,  36.  v;  bapiim  v.  alhun 

Lands-,  Siiinvft,  In-,  Ut  viftar  Juls.  peni  til   egho  v.  egnar,  I.  J.   4"  2;    i5: 

Vift,  iidv.   visst:  certo. /y.i  2;//^^  conj.  pr;    IL    J.  i  r.   v.  til  fins,   vide  Sin.  v. 

så    vid;i,   så   framt:    siquidem.   II.  Add.  til  arsfeftu,  I.   A.    18:  pr.   (nisi    [)ro  a£ 

6:  2;    IV  19:4'  "^iia    legendum    sit    vific^.     v.   til  ludf 

Vit,   n.     i)   vett,   kunskap:    seientia,,  mark   (at   han  gaf  fvaj,  I.  VS.   5;   IL 

notilia.  mcep  fina  v.  mi?m  viti,  IL   p.  VS.  14.    alla  (fkipt)  bort  v.,  d.  ä.   ge- 

11,35;    U.  12.    Cfr.  Samvit,     2)   vett,  nom  sin  bevisning  fråntaga  den  andre 
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hela  åkerskiftet:  eiusmodi  probationem  Cgeneratim^.  II,  A.  25;  Add.  11:7.  Cfr. 

instituere,    qua    alter    totuni  agrum  a-  lainnerS.  5)  intyg:  testimonium.  pings 

milteret.  I.  J.   18;    II.  J.  43.    far    iki  manna  v.j  II.  Adel.  9:  pr. 

^!ta?t   a   han_,  I.  J.  7:  3.  (cfr.  not.   26.  P^itePj  adj.   förståndig,  klok:  prudens, 

ibid.).   2)  ullåla  sig  öfver,  intyga  (^med  intelligens.  II.  Add.  6:  2. 

ed;  om  näninderaaii  eller  nämnd):  af-  f^ilij  n.  (a   verbo  vita  3.^   fel,  brott 

firmare,   sententiam  suam  dicere  (^dato  (som  tillvites  någon),  eller  straff  der- 

itireiurando;    de    nemdario   v.   nemda).  för;    culpa,    peccatiim  (de  quo  aliquis 

pxt  f/cal  na^mdiji    v.  livat  Jia^hler  etc.  accusalur),  vel  poena  illius  delicti.   Cfr. 

II.  Add.   7:  f).    cfr.   Ii(vraps?ia;m(L    poit  Garpu  vitij,  JJcelviti. 

fkal  Jicemdamanniji   vita  fnicap  epe  fi-  yitna^   v.  a.    i)  bevisa:  probare.   v. 

mun)  livat  hoihler  etc.  II.  Fr.  i ;   V.  3.  til  (^sc.  fin)  ma^p  fornom  epe_,  d.  ä.  be% 

cfr.  jyoimdarmaper  /.      3)   tillvita,  be-  visa    sin  eganderålt:   probare  rem  suam 

skylla:    accusare.     v.  manni  (fak  v.  at  esse.  II.  p.  10.     v.  firi   hemaföt   mcep 

han  etc.Jj  I.  p.  7:  i  (?);    II.  p.  4,  58;  tylftar  epe  ok  tva^ggia  manna  v.  tvem 

Forn.  33,  38;   U.  22;  Add.  4' 4*  '^*  ^i^aii'  vitnimij,  1.  p.  17;  II.  p.  62.  v.  (a  ho2n- 

7ii  barn_,  II.  Add,  12:  i.    vitis  pcet  no-  der  manni  bar dagha)  mcep  tvoenni  tjlf- 

kor  majij  vita  annan  at  /w^  etc.  I.  Br.  tonij  I.  Md.  11;   B.   i:  pr;    J.  i3:2.    v. 

i;    II.  R.  6;    p.   37;    III.  1 32.  v.  man  up   a   man^  II.  Add.    7:  26.     v.    allum, 

firi  piiifj  d.  ä.    att  han  släppt  tjufven  pem  til  egnar^  II,  J.  34-  cfr,  JEgn.  2) 

lös:    quod    furem   liberavit.  II.  p,  38,  vitna:  testari,  testimonium  dicere,  I.  p. 

nisi  ^^V^/7J  legendum  sit,  ut  in  ind.  Capp.  3:  pr;    19:1;    II,  Praef;    R.  17;   p.  24, 

Fitaj  f,    vetskap:    notitia,  conscien-  55;  Add.  7:18;  IV,  12,  20:  3.  af/n  -ar 

tia.  Vide  T^aldt.  ma^p    mannij    I.  J,    16:  pr;    II.    J.   37; 

Vita^  f.     i)  bevisning:    probalio.  I.  M.  3. 

p.  1 3;   II.  p.  53.    Cfr.   Eps-j,    Mrfpa  Vitnelös^  adj.    som  är   utan  vitnen 

vitaj  lamner  2.  2)  rättighet  eller  skyl-  (om  tylftared):  qui  testibus  caret  (de 

dighet     att    bevisa    eller   med  ed  fria  iuramento  duodenario).   II.  Add.  12:1. 

sig:  ius  v.  onus  probandi  vel  iuramen-  f^itni  (vittunij  i^eriperam  ipro  vittnumj 

to  se  defendendi.  I.  J.  4*  2;    5,  7:  pr,  I.  FB.  7:  pr.J^  n.      i)  bevis:  probatio. 

j,  2;    1 5,  16:  1,2;    18;    p.  I  2:  pr;    FB.  löfa  v.  fokn  fra^mia  mcep  lagha  -num_, 

7:  pr;  11:  i;   LR;    II.  p.  44' 5^;  J.  11,  I.  R.  9:pr;  p,  10.  gängs  nokrum  -nuni 

1 3,  1 5 — 17,  34,  35,  38,  43;   U,  i4>26.  a  (mal),  II,  Add.  7:  2,Q.     moip    -num 

prer  03ru  piufs   vititr  )(  vitulöfor,  I.  pem   at   etc,    med    sådana  bevis:    tali 

p.  4-  2;  II.  p.  29.    hundin  vip  v.:,  I.  p.  probatione,  I.  p.  16;  II.  p.  5i.    2)  ed- 

7:  pr;   II.  p.   35.    3)  rättighet  att  be-  gärdsmännens  edliga  utlåtande:  sacra- 

hålla  eller  tillegna  sig:   ius  tenendi  v.  mentalium    (in   iuramento    duodenario 

sibi  appropriandi.  I.  A.  21:2;  J.  i6:pr;  iurantium)  enuntiatio.  v/^wöt  ma?/>  io^^^i- 

II.  A.  3o;  J.  37.    wgha  v.  innan  garp  ni  tjlftum   ncemdarmans   -numj  I.  Md. 

mannij  ega    rätt  att    tillegna    sig  jord,  11.     3)  vitnesbörd,  bevis  genom  vit- 

som  af  en  annan  är  inhägnad:  habere  nen:  testimonium,  probatio  per  testes; 

ius  sibi  appropriandi  agrum  ab  altero  ma^p  perra  fsc.    manna)  'num,  II,  p. 

consaeptum.  I.  J.   i3:4;    H-  J.  32.    oi-  32.    moip   granna_,  tvceggia  manna  etc. 

gha  v.  til  utfkiptaj  I.  J.  7:  3;  II.  J.  19,  -num  v.  -ni,  d.  ä.  i  deras  närvaro:  prae- 

3 1.     4)  rättighet    (i  allmänhet):     ius  sentibus    vicinis  etc.  II.  K.  60;   Forn. 
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3o;   Add.  2:  ii;   III.  74»  84-  toJf  man-  Vitsorp  (vizorpj  visorp)j  n.   i)  i.  cf^ 

na  eper    etc.  ok  tvceggia  manna  vitnij  vita  2.  II.  p.  58;   J.  87;    Add.  10,  lik 

d.    ä.   två    mäns    vitnesbörd:    iuratum  i;    III.  86.  a}cer7i  ok  v.j  allitt.  II.  Add. 

duorum  virorum  testimonium;  vide  i?-  i^-Q-    icemna   mcep   -punij  d.   ä.    m^d 

perj  Sva^ridj  TjlftareperjVita^Vitnaj  ed:    dato    iureiuraiido.  II.  Add.    11:  i. 

ywria,  v.  boira  (_så  väl  om  parten  sjelf,  coll.  c.  pr.  Cfr.  Vald  3.  2^  i.  q.  vita  2» 

som  om  vitnen:    tam  de  ipsis  litigan-  vip  v.  kornen,,  III.  112. 

tibus,  quam  de  testibus),  I.  Md.  i:  2;  Vitter ^  vide  Vinter. 

S.  i;    a.  22;    R.  1:  pr;    8:  i;   9:  pr;    J.  Vittia ^  v.  a.  besöka,  bese,  prov.  vi- 

2:1;   i3:pr,  2;   i5:i;   16:  pr;  II.  R.  12;  tja:    visere,  inspicere.    ho  v.j  I.  A.  4* 

Add.  2:  pr;   9:  i;    n:  9;    i3;    III.  4^.  2;   II.  A.  6. 

v.  bcera  quoque  dicitur  de  lapide  ter-  VitulöSj  adj.     i)  ovetande:  insciens. 

minali,  pedo  pastoris,  etc.  I.  J.  10:  pr;  vitulös  eper ^  ed,  hvarigenom  nämnde- 

FB.  10:1.  mcsp  v.  hornoy  I.  J.  2:1.  v.  man  förklarar  att  han  ej   vet,  om  den 

veta^Y.  B.  i:  pr.  Cfr.  Afynar-j,  Köpa-j  anklagade  är  skyldig  eller  oskyldig:  iu- 

Skirfkiita-j  Skrok-_,  Synarvitnij  Hund_,  ramentura  ignorantiae,  quo  nemdarius 

Iajliker_,  Stfra_,  Tjlftj  Ura^tterj  pingS'  asserit  se  nescire,  utrum   reus    sit  no- 

mcBJij  pingsvitni.     4)  vitne:  testis.  I.  xius  an  innoxius.  IV.  18:  2.  2)  som  är 

p.  17;  II.  Add.  11:6;  IV.  12,19:1;  20:  utan  vitsord:    qui  non  habet  ius  pro- 

3.  taka  v.j  II.  Add.  10.  v.  ok  for  eper  ^  bandi  vel  iuramento  sedefendendi.il. 

II.  Add.  1 3:  pr.  eper  gängs  mcep  -num^  p.  2,  11,  58;   IV.  18:  i.    v.  iorp^  I.  J. 

vide  Eper.  n)arpa  'Uum  fiparij  Qic.  vi-  18;    II.  J.  ^Z. 

de  Sipari.    full  v.^  III.  67,  76.     mcep  Vitulöfa^  f.    det    tillstånd    eller  fall, 

-nura  celler  brevicmj  II.  A.  26;  III,  67,  då  man  ej  har  vitsord:   status  vel  ca- 

85,110.     mcep  (tvcennij  pcesfi)   -numj  sus,  ubi   allquis  non  habet  ius  proban- 

i  vitnens  närvaro:    praesentibus  testi-  di  vel  iuramento  se  defendendi.  I.  p. 

bus.  I.  p.   6:  pr;    FS.  2:2.   not.  2;    II.  4*  i;    H-  p«   29.  ^ubi  vitulös  pro    vitu- 

p.  47  (jy^^i  vita  ibi  legendum  sit);  J.  löfor^. 

45;    Forn.  48;  V.  2.  mcsp  -num  takinj  Vitu  orp^  n.  i.  q.  vitsorp  1.  I.  J.  16: pr. 

"I.    Md.  I  r.  vitcij  vceria  v.  vcerna  mcep  Vipj  viper  (vidj  vider;     viprj  I.  A. 

tvcenni   tylftum  ok  tvcenni  vitnum^  se.  10;    R.  i3;    p.  4*  ?•"•  "vipar^,  I.  p.  5:  i. 

/    tylft   hvarrij,    vel  i.  q.  tvcenni  före*  viddj   IV.  16:  i3.J^    praep.    c.    acc.    et 

pum  (^vide  I.  J.  2:  2;  II.  J.  3;    Add.  1 1:  dat.   i  )  vid:  iuxta,  ad,  in.    v.  garps  lipj 

6.y,  cfr.  Vitttj  Vcericij  Vcema.    —  Cfr.  afkubaskjlhkåå.']:^^;  IV.  16:1 3.  bin-- 

Afynar  vitnij  Eper,  Fcella  2_,  LeUij  Le-  da  man  v.  trce^  etc,  vide  Binda,  brce^ 

pa^   Svceria_,  Tjlftar  eperj  Vin,   Mrf-  fter  Imn  (^sc.  klocka.)  v.j,  d.  ä.  der  vid: 

par  vit  ni.     5)  bevisniugsrätt:  ius  pro-  in  eo,  tunc,  se.  cum  decidit.  I.  K.  10: 

bandi.  I.  p.  17,  nisi  i^ro  vittTiij  ni  nO'  4*    '^-  "vcera^  vara  närvarande:    adesse. 

bis    verisimile    videtur,   ibi  legendum  I.  R.  7:  pr;    II.  Add.  9:  pr;     11:  pr,  6; 

sit  vitu.  —  Cfr.  Brcepa  vitni.  III.  67,84,10^,142;  IV.  19:5.    v.  um- 

Vitnismaperj   vitni s  mcnij  m.    vitne:  fccrp  vcera^  I.  J.  3:  3.    utan   v.j   vide 

testis.  I.  p.  3:  pr;  II.  Praef;  p.  24.  ful-  Utan.    qvcepa    ia    v.    ne   v.j    vide    JNej 

der  i».j  I.  R.  9:pr;  II.  R.  20;  Add.  i3:i.  Qvaspa.    komber    eig   köpravi  etc.   v.j 

Corp.  /ur.  Ant.  Sv.  Q.  Vol  /.  ^6.  ' 
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vide  Koma.  Cfr.  Gangaj  HcBttaj  Kcen^  af  fadern  ertändt  ^oäkta)  barn:  fillus 

na  Oj,  Liggiayj  por^va.    2)  med:  curn.  v.    filia   (naturalis)  a  patre  aguitus  v. 

gCEra   (lonpar-)   Icegherj    hava    hialce'  agnita.  I.  A.   2  3. 

ghi   'V.    konOj,  I.  G.  6:1;    II.  Add.  12:  /^//»er/i/cer^  ad j.  jämnlik:  aequalis,  par, 

2;    IV.  I.    liggiaj,  l(Bggias    v.   konOj  I.  af  -kunij  af  sina  vederlikar:    ab  (ho- 

A.  8:3;  G.  6:2, 3.  a^gka  barn  v.  konOj  minibus^  sibi  aequalibus  v.  aeque  po- 

I.  G.  6:3;   II.  G.  i3;  Add.  12:  pr.  cfr.  tentibus.  II.   Add.  9:  i. 

GcGtttj  Likami.     cegha  fin    villa   v.  ko  f^iperlceghij  w.  sammanskott  af  pen- 

etc.  I.  R.  5:  3.    fpiUa  fier  v.  horSj  II.  ningar    eller   annan  egendom,  till  ge- 

0.  3.  göra  ftapiHij,  köpruf_,  ran  v.  nian_,  mensarat  ändamål:  pecunia  aliave  bona 

1.  FB.  11:1;   II.  J.  i;   IV.  19:1.  brjta  in  communem  usum  coUata,  Iceggiav.j 
ftCGinnudagh  v.  annan^  IL  K.  ind.  3,  ^,  III.  85. 

han  atti  oroftoir  v.  fveriki_,  IV.  i5:  i5.  I^iperfighiaj  v.  a.  c.  dat,  afsäga  sig: 

foittas  "V.  wa^z^  I.  p.  5:  I.  bcera  til  fkip-  abdicare.  II.  K.  Sy. 

tis  v.  annan_,  I.  A.  21:  pr.    taka  Juilft  V^ipertakaj  vip  taka_,  v.  a.  c.  dat.   e- 

etc.  v.  annaUy  I.  pl.  hava  bo  fit  hälft  mottaga:  accipere.  v.  hanurrij  II,  J.   5. 

n).  landboaj  I.  A.  18:  pr.  takt  fva  hvart  Cfr.  J^ip  3. 

up  "V.  annat  etc.  II.  Add.  11:  r6.    Cfr.  Vipertakii  (vip  takaj  piuver_,  m.  dea 

Delaj  Köpa,  Skiliaj  Skipta^  Takij  Vce-  som    emottager   tjufgods  i  förvar:    re- 

gia.     3)  emot:    contra,    harder  v.  leka  ceptor    rerum    furtivarum.  I.  p.  4»  2? 

ok  Icerdaj,  IV.  16:  16.    v.   (likij   hiiflij  II.   p.  29. 

halsörum^  lanij  elc.J  takaj  emolta^H:  ac-  F^ip  gangaj  vide  J^iperganga. 

cipere.  I.  K.  18;    A.  i3:  pr;   21:  3;    R.  Vipin^    vocabulum   nobis  incognitac 

i[:i;    1 3;    p.  4- pi'»  6tc.  cfr.  Vipertaku  significationis;     forte     corruptura.    III, 

piuver.  —  Cfr.  Brjta  4j  Mcela.  4}  till,  139.    Nobis  quidem  legendum  videtur 

för,  i  förhållande  till:  ad,  ratione  ö'ei).  vitni.    Locc.    verLit:    "spatium;"  Lund. 

bota  v.  konongj  etc.  vide  Bota  3.  fa-  autem  "campus  frumentarius." 

ker   at   markum    prim  etc.    v.    bifkicp_,  P^ipi  qvifter^   ra.     videqvist:  ramulus 

fakfökandan,  etc.  I.  K.  i4:  i;    G.  6:  i;  saligneus.   I.  J.   20;    IL  J.  45» 

^\\.  f idka  fik  v.  maUj,  I.  FB.  4:pr.  lö-  Vipfkiplij  ?    vidskepelse:    artesj^su- 

fa  (fik)  v.  koTiongj  II.  O.  i:  i3;  Add.  perstitiosae.  IL  Add.  4:  5;  5:2;  IV.  21: 

7:22.  not.  54.  vara  friplös  v.  alt  hce-  21.   fara   niceP  -lam,  IL   R.  11.    Scri- 

rapetjW.  Add.  9:2.  (ch.  tamen    Frip-  bitur  vidhfkipilfej  IV.  iv.  11.  not.  99. 

lös\    man   v.  vara^  vide  Vara.    fcelia  Ukaj  f.    ^Dan.  uge^  vecka,  prov.  u« 

torp  v.  löfom  öromj  I.  J.  3:  4.  g^*    septiinana.  I.  A.  4-  pr;    IL   K.  49» 

Viperj  m.    i)  träd:  arbor.  Cfr.  AU  not.  97;    IV.  19:  i,  et  not.  38.  ibid.  Cfr. 

dinviperj,    Undirviper.     2)  skog:    silva.  f^ika. 

Vide  ind.  nom.  locc.  vv.  Eds -j  Giojla^r-  Ukar_,  okar^  pron.  poss.  dual.,    fem. 

'vider  etc,      3)  ved:    ligna.    lafs  vipar^  iikurj  okiir^  vår  (bägges}:  nosler  (am- 

L  FB.  8;   IL  U.  ig.  borum).  L  G.  7;    IL  G.  14. 

Vip  er  gangaj,    viper  v.  vip  gänga  j,  v.  Uklandaperj  vide  Oklandade  r, 

a.  c.  dat.  vidgå,  erkänna,  bekänna:  fa-  Ukfi^,  vide  Oxi. 

teri,   confiteri.  I.  p.  5:i;   FS.  6:1;  II.  Ulagh,  n.  pL  olaglighet:  factum  iuri 

K.  72:  pr;   Dr.  3i;   G.  \f\\    R.  i4;   p.  contrarium  v.  irritum.  II.  Add.  7:25, 

3oj  Add.  3:4>    i3:2.    vipganglt  barn^  26.  not.  81. 


/.  XJlovandis  —  Vmftapumcen.  $23 

Ulovandis    (olovandifZj     olovenpcesjj,  Unihupj  n.    updrag,  (^ombud):  maii- 

adv.  olofvandes:  non  data  venia.  I.  J.  datum.  u.  manni  i  hand  fcetiaj  III.  68. 

12:1;  FS.  I,  2:  pr;    FB.  4*  P''^   11.  J.  26;  hava  u.  manSj  II.  p.   i 'y. 

Forn.  ind.  not.  38;    cap.  i,  2, '7,  i  3;  U.  t/wZ>?//)i7?2öf/Zj  ra.  ombud,  ombudsman: 

i4;    III.  71;    IV.  6.  u.  gramuLrrij  utan  mandatarius.  II.  Foin.  5i;  \\\.  'j/\,  i\G, 

grannarnes   lof:    sine   venia   vicinorum.  hiflmps  u.j,    i.   q.    (hifkupsj  hensmaper, 

1.  FB.  5;   II.  U.  9,12.  Cfr.  At  in  fine.  II.  K.  47;  III.  96. 

TJnij  praep.  c.  acc.    i)  omkring:  cir-  Umfram.    praep.    c.    acc.     framför: 

cuni.  gänga  iim  akra  ok  a^ngiaPj  I.  J.  2:  prae.  IV.  i5:  5. 

pr.  tompt  fum  ga^rt  v.  garper  cer  urrij  Umfierpj  f.  i)  (egentl.  kringgåen- 
ILO.  i:i4«  kring  lim j  idem,  \/\(\e  Krin~  de)  en  symbolisk  tradition  af  såld, 
ger.  'vara  um  fapiir  mcep  adrunij  d.  skänkt  eller  förpantad  jord,  hvilken 
ä.  hafva  samma  fader:  eundera  habe-  skedde  på  det  sätt,  att  köparen  och 
re  patrera.  I.  A.  2:  i;  II.  A.  2.  Jitia  säljaren  eller  gifvaren  etc.  jämte  en 
um,  knif  ok  kötfticki  mcep  ad  rum  j  vide  löftesman  (pa^n  fum,  u.  'varpar)  och  al- 
Kniver.  Cfr.  Binda  1.  2)  omkring,  of-  la  jordegarne  i  byn,  skulle  gänga  um 
ver:  per.  um  alt  larulitj  alla  laghfaghu^  akra  ok  ccjigiar  ok  fva  apter  a  topt  fi- 
etc.  II.  Forn.  45;  III.  58,  68, 118;  IV.  pan  (vide  I.  J.  2:  pr;  II.  J.  i.):  (pro- 
i5:  17;  16:  12;  19:  I.  3)  förbi:  prae-  prie  circumitus),  symbolica  fundi  ven- 
ter.  up  um  klöventtj,  IV.  10.  ut  um  diti,  donati  vel  pignori  dati  traditio, 
döPj  foras.  II.  G.  5.  4)  o"i>  angåen-  quae  ila  facta  est,  ut  emtor  et  vendi- 
de:  de.  mcen  fkil  um  iorpj  etc.  I.  J.  tor  v.  donator  etc.  una  cum  sponsore 
1 5,  16:  pr.  um  mjlnoftapj  Py  malj  pa  et  praesentibus  omnibus  praediorum, 
misfiemiUj  etc.  I.  M.  3;  FB.  9:1;  Br.  in  pago  dominis,  irent  circum  agros  et 
pr,  4;  II.  K.  ind.  6,  7.  etc.  vitni  um  prata,  ac  inde  in  aream  redirent.  I.  J. 
(derom:  de  ea  re)  bcerUj  I.  S,  i.  5)  i  2:  pr;  3:  3;  II.  G.  2;  J.  1,7;  III.  52, 
afseende  på:  ratione  (rei).  orfaker  cer  67,  108.  u.  til  repa_,  I.  J.  6:  pr.  (ubi 
prefter  um  pa^tj  I.  K.  22.  lidhogher  tamen  pro  pera  quoque  legi  potest  ge- 
em  alla  utfkyllerj  V.  2.  orpiuva  gcera  ra'),  faft  ok  u.j  vide  Foift  2.  2)  sjelf- 
um  köpj  I.  p.  19:  I.  rcet  göra  um  ti-  va  jorden  som  på  detta  sätt  öfverlera- 
uiuluj  utlaghor^  II.  K.  38;  V.  2.  fjvar  nades:  ipse  fundus  qui  ita  tradebatur. 
fitia  um,  tiunda^,  etc,  vide  Sitia  2.  Cfr.  varpa  v.  cjvcclia  u.  )(  vcerpj  ansvara 
Mal.  6)  om,  på  (tid):  in  (tempore).  för,  eller  väcka  tvist  om  umfärdens  be- 
um  daghj  vide  Daglier  t.  um  hoilgha  stånd,  eller  den  genom  umfärd  öfver- 
porsdaghj  prcefta  mötj  botulfs  mcesfuj  lemnade  jorden:  spondere  pro,  vel  li- 
mipfaftUj  etc.  I.  FB.  i;  Br.  3,4;  IV.  3.  tem  movere  de  traditione,  v.  de  fun- 
etc.  um  höftj  III.  iS,  57,  87,88.  um  do  tradito.  I.  J.  2:  pr;  II.  J.  i. 
prf  ar^  i  tre  års  tid:  tres  annos.  I.  Br.  Um  kring j  praep.   c.    acc.     omkring: 

2.  um  aretj  quovis  anno,  vide  Jr,  um  circum.  I.  J.  i3:4>    17:1.  etc.  C^r.  Kr in- 
tvaj  fughurtan    noiterj  fcex   ukur^  II.  ger. 

K.  4»  IV.  19:  I.     7)  um  fikj  för   sig:  CJmftapumoinj  m.  pl.    omkringståen- 

separatim.  III.  i."  de,  närvarande  män:  viri  eircumstan- 

Um_,  conj.    ora:  si.   II.  K.  ind.  i — 5.  tes  v.  praesentes.  vita  v.  fvceria  ma^p 

elG.  -mannumj  d.  ä.    med   de  på  eiidagea 
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närvarande    åhörare:    ciim    auditorMjus  hirkiu,  II.  K.  -yS:  5.    u.   preftins  borp^ 

die  coiislitiito,  enda^^lu  dicto,  praeseu-  vide  Borp. 

ti  bus.    I.  Md.  i:  3;    B.  i:  i\   II.  Dr.   3.  LJndirftanda^v.^.  (^k\\^.  under  stand^ 

Cfr.  Hörcunglar.  förstå,    prov.    understa:    inteiligere.  I. 

VnajN.w.  vara  nöjd,  åtnöja  sig:  con-  Br.  1,2;    II.  A.  3. 

tcntus  esse.   Cfr.  lamnapar  cper.  Undir  taka^   v.  a.    berarama,  utsätta: 

Undan  (imdamrij   unpinnjj   i)  praep.  constituere.  II.  Add.  y:  25. 

c.  dat.    undan:    a,  seorsura  a.    'vir  ta-  Undirviperj  ni.   träd  som  ej  bär  fi  ukt: 

kum  u.  pcesji  i^iftning  vara  garpa  etc.  ar  bor  non   fructifera.  I.  J.  "y:  3;    i  3:  4; 

IV.  19:  I.  civ.  Undan  takin.   2^  adv.  un-  II.   J.  19,32;    Forn.  8,9.    )(^    aldinvi- 

dan,  bort:    e  medio,  abhinc.  I.  J.  20;  perj  vide  Aldinviper.    )([   ek  ahlinbcer 

II.  J.  45.  Cfr.  p^wgia.  v.  Ju/n  aldin  boir_,  I.  FS.  2:  pr;  FB.  8; 

Undan  gänga,  v.  n.  gå   undan,  ifrån:  II.  U.  19.  coll.  c.  17.  ibid.  -pur  ^Q  al" 

secedere,,  elabi.  pem  ?ie  faghpe  ma  pcet  dinfkogherj  II.  Forn.  12. 

eig  u.  g.j  d.  ä.  de  skola  ej  förlora  sin  Unger,  adj.    ung:    iuvenis.  I.  VS.  2: 

a  idel:  iis,  qui  denegarunt,  non  adimi-  pr;  Br.  2;  IV.  i4:i3.   adalvarder ,  bcGU- 

tor  sua  portio.  IL  Add.    11:  \i.  dikt  ungij   den  yngre:    iunior.  IV.  16: 

^^^m/a/i/ÄYw^f^^  v.  a.  undansticka,  skaf-  6,10,16.  com^.  yngrij  III.  56.  superi, 

fa  ur    vägen:    subducere.  II.   K.  ^2:  i.  jngfterj  I.  A.   5,  6:  pr.  ungfCerjWi. ''^'6. 

Undan  takuij  adj.  undantagen:  exce-  jnfti  ^\o  jngfiij  IL  A.  8. 

ptus,  exemtus.  II.  Forn.  46;  Add.  1 1: 1 1.  Uniterj  vide  Unyter. 

Undenfagherj  adj.    undsagd,  föibu-  Unna,   v.  a.     i)  älska:    amare.  Vide 

den:    cui  interdictum  est.     han   a^r   u.  Avund.     2)  förskaffa,    tillskynda  (^iin- 

priggia  kononga  fta^nipnumj  d.  ä.  han  na):    comparare,    conciliare.  I.  A.   i5; 

iir  förvist  ifrån  de  tre  (^nordiska)  ko-  IL   A.  19. 

nungarikena:  ad  verbum:  illi  sunt  inter-  Unningia  lagh,  unninga  lagh,  n.    pl. 

dicti  trium  regum  con  ventus,  i.  e.  tres  hittelön,    som    tillföll  den,  som  till  e- 

reges  convenerunt  de  aqua  et  igni  illi  garen    återskaffade  en  sak,  som  blifvit 

inLerdicenJo,   v.  in  tribus  regnis  (^bo-  honom    frånstulen,    eller  en   träl    som 

realibus,  se.  Svecia,  Norvegi?  et  Dania)  rymt:    praemium,    quod    debebatur  ei, 

aqua    et    igni  ei  est  interdictum.     Hic  qui    offenderat   dominoque    restituerat 

nobis     videtur    esse    sensus    obscurae  rem    furto    sublatara  vel  servum  fngi- 

hiuiis  locutionis.  II.  O.  i:  pr.  tivum.  I.  p.  i4  C"'^*    perperam   unni- 

Underbundeiij,    adj.     förbunden    till,  tigue  laglig,  18;    IL  p.  27,  48,  49»  53. 

underkastad:   obligatus,  obnoxius.  V.  2.  Slj.  derivat    h.  v.  a  vinna  \.  finna;  Ih. 

Undir  (undi,  unpir)j,  praep.    i)  un-  ab  "«^/r/(^  dåre"  (^potius  concedere,  lar- 

der:  sub.  u.  fjU^  mylnohialj  hovopj  I.  giri),  "ut  denotet  donum   vel  prarmi- 

K.  7:2;  Md.  1 5:  pr;  FB.  10:1.  ch.  Blea,  um    quod  pro  labore  dandum  lex  iii- 

Ilalda  1.   u.  las  ok  Ijkki  v.  njkli ,  I.  p.  bet." 

5:  1;    II.  p.  3o;    IV.   18:9.   2)  till:  ad.  Unyter  (onyter,  uniter),  adj.     onyt- 

ilela  fik  u.  landsping  v.  högre  doniara,  tig:    inutilis.  I.  M.   5;    II.  M.  5;    Add. 

vide  Dela.  fara  af  of r Leifs  iorp  ok  u.  9:  pr. 

frcelfcj  V.  2.   fa    affedhoni    u.  fr.ielft  Unötter,  adj.    (a    nötci^    ej    förtärd: 

y,  ofrielft  bolj  V.  3»    liava  landbou  u.  non  consumtus.  I.  A.  5j   U.  A.  7. 
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Voy  adv.    up:    sursum.   fkliita  up  a  i6,  i8,  19;    12:  pr;  III.  119;   IV.  16:  i; 

lopt^   I.  Md.   T  2:  2;    II.  Dr.   26.     hifta^  V.   3. 

taka   up  garp^  I.  J.  i3:  pr;   II.  J.  27.         Up  tcelia„  v.  a.    upräkna:  enumerare. 

fökla  up  gurpj,  d.  ä.  att  den   må  blil-  II.  Add.  7:  25;    IV.  1 3,  19:  2,5. 
va  upkastad:  actionem  iiistituere  de  sae-  Urfvcvpiiii^erj  m.  något  som  är  skam- 

pe  destruenda.  ibid.  i  v.  a  fiall  up^  I.  ligt  eller  otillbörligt  att  säga:  nefas  di- 

J.   12:  pr;    II.  J.  25.    up  a,  i.  q.  a^  II.  ctu;    inde 

Forn.  4'*  "ot.  14.    vitJuij  Juenmas  etc.  Uqvn-pin^s  orp   (^ut    recte    II.  R.  6^ 

up  a  niufij,   II.  Add.  7:  26;  IV.  9:1.  ?f/j  uqvcvpins    v.   ukvaplns  orp^,  n.    oqvä* 

a  yjt?^  wrtZ  oÄ-  /^öf,,  III.   87.     uji)  brinruij  diusord:    nefarium  convicium.  I.  R.  5t 

brcimnaj  giaklaj  havUj  hikcij  Jpfi'iUj  vi-  pr,  i,5;    II.  R.  6,  7,  9.    u.  konOj  I.  R» 

de  Brinna  etc.  5:  5;    II.   R.  9.  kalla    man  u.j  I.  R.  5? 

Up  ba^rttj  v.  a.  upbära,  emottaga:  ac-  pr,  2;    II.  R.  6,  8. 
cipere.  II.  K.   73:  pr,  5.  not.  66',    §.  7;         Ur^  vide  Or. 
III.  1 36;    V.   2,3.  Scribitur  oppccbceraj         Vraka,  vide  Vrceka. 
II.  K.  42.  not.  32.  Vränger j    fii.    vranct   pro  vrarigtjj^ 

Up  dönuij  v.  a.    döma  oglld:  irritura  adj.    i)   vrång,  sned,  oriktigt  stäld  ellei^ 

iudicare.    e/)  up  d.j  II.  Add.  2:  10,  11;  belägen  etc:    obliquus,  non  iusto  loco 

1 3:  I.  na^md  up  d.j  II.  Add.  2:  14.  positus  v.  situs  etc.  II.  J.  44*  2)  vrång, 

Upenbar,  vide  Openbar,  orätt,  falsk:  pravus,  falsus.  I.  B.  6;  II. 

Uplataj  uplcBta^v.  a.  i)  uplåta,  öp-  Praef;  Fr.  10;  III.  86  (ubi  yrawg^cpj  ma- 
na: reserare,  aperire.  hus  u._,  I.  p.  5:  le,  pro  vrangasy,  IV.  12.  not.  3. 
pr,  i;  II.  p.  3o,  34;  Add.  5:i.  las  u.j  Vrangleker,  ra.  vrånghet,  orättfar- 
II.  p.  3o.  2)  uplåta,  öfverlemna  QaW  dighet:  pravitas,  perversitas.  IV.  i4«4' 
bruk  eller  ego):  cedere,  tradere.  II.  K.  V/angvis^  adj.  vrångvis,  elak:  per- 
73:7;   Dr.  4i'  versus  (^homo),  malignas.  II.  Praef;  IV. 

Uppe  halda^  v.  a.    uppehålla,  under-  i4*4»5' 
hålla:    sustinere,    servare,     hus   u.j,  II.  Vrankt  (vranct  j   pro    'vrängt) ,    ad  v. 

K.   2.  vrängt,  snedt,   i    oriktig  ställning:    ob- 

Uppij  adv.    uppe:    superne.  u.  hwji-  lique    etc.  Qch.    Vränger  /.).  I.  J.  19: 

gia,  uphängas  (\   galge):  suspendi  Qv\  pr;    II.  J.  44- 
patibulo).  I.  p.   2.  VrafsviUj,  vide  Vrepsvilu 

UprunnlUj,  adj.  (åker  eller  äng)  der         Vreperj,  adj.    vred:  iratus.  II.  R,  i5; 

säden    eller    gräset    begynt    att  skjuta  Add.  7:  7.  An  huc  pertineat  v.  vrepaUj 

up:  (äger  vel  pratum)  ubi  prodire  coe-  I.   FB.   11:2;   II.  U.  29,  non  liquet. 
pit    seges    vel    gramen.    I.  FB.   2;    II.  Vrepfanier,    adj.     i.    q.    vreper.    II. 

Forn.  ind.  16;   U.  7.  Cfr.  Rinna  4*  Praef. 

Upfa  drupj  vide  Opfadrup.  Vreps  vili  (vrez  vilij  vrcesvilij  'vrafs' 

UptakajW.  di.   i)  uptaga:  capere,  tol-  vili)j  m.  vredes  mod,  fiendtligt  sinne: 

lere.  bo  mans  u.j  sätta  sig  i  besittning  iratus  v.    hostilis   animus.    ma^p  v.j  I. 

af  en  annans  egendom:    bona  alterius  R.  5:6;  III.  87.  vara  a  vighvalle   mcep 

spoliare.  I.  R.  4*  pn  II.  R.  4'  trwpi  u.j  v.j  I.  Md.  3:  i;    S.  2. 
vide  Tra>pi.  2)  upbära,  emottaga:  ca-         Uroten,    oroten,    adj.    ej    förrutnad: 

pere,    accipere.  I.  G.  4^1;    H-  K-  73:  non  putredine  consumtu?.  J,  M.  2j  JL 

5 — 7;  Forn.  32,  4o«  uot.  4»  ^^^  U»  Mi  3» 
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Vroeka  (vraka),  v.  a.  i)  drifva:  a- 
gere.  I.  FB.  5;  II.  U.  12.  2)  bor^drif- 
va:  pellere,  propellere.  I.  K.  22;  FB. 
11:2;  II.  K.  47;  Dl'- 4?  ^'  17»  U.  26, 
27;  III.  56.  3)  förkasta,  afsälta:  reii- 
cere,  removere.  I.  R.  i:  pr;  II.  R.  i. 
Aliter,  at,  nobis  iudicibus,  parum  feli- 
citer,  hos  locos  explicat  Ih.,  qui  cre- 
dit  Q)rwka  ibi  slgnificare:  renuntiare. 
—  C  fr.  Bort  vroikilfi.  4)  gå  på  skall: 
publicum  venatum  facere.  II.  Forn.  4Ö. 
Q.{\\  Skallavrcct.  5)  bedrifva,  göra:  per- 
agere,  facere.  cerce?idi  fit  u.,  I.  G.  i; 
II.  G.  I.  6)  v.  n.  vräka:  iactari.  utaji 
li(Gnni  vrceki  himger  til  etc,  d.  ä.  om 
ej  hunger  påkommer  henne:  nisi  fa- 
mes  ei  accidat.  II.  J.  5.  Similem  lo- 
cutionem  e  Inre  Sudermannico  citat  Ih. 
(^Gloss.  II.  2o3i.),  qui  credit  ^vrceka  ibi 
significare  impellere,  cogere. 

Vrcukia,  v.  a.  (Isl.  rekid)  uptäcka, 
öpna:  explicare  etc.  v.  fi02t  ceptir  (ls\. 
rekia  fpor,  BH.),  följa  någon  på  spå- 
ren: vestigia  alicuius  persequi.  I.  p. 
5:  pr;    II.  p.   3o. 

Vrcesvilij  vide  FrepsviU. 

UrcGtj  ora^tj  adv.  orätt:  iniuste,  per- 
peram.  pem  u.  var  giortj  II.  Add.  6: 
4.  tioildra  ligger  ii.,  I.  J.  19:  pr,  fiu-' 
noittiiig  inhalda  u.j  II.  Add.   11:  5. 

Urcutlika,  adv.  orätt,  orättvist:  iniu- 
ste, prave.  II.  Praef. 

Ura2tter^  m.  orätt,  det  som  är  orätt- 
vist: iniuria,  quod  iniustum  est.  IV.  14* 
4.   C  fr.  Rcetter  2. 

öroitterj  adj.  orätt:  iniustus,  falsus. 
11.  vitni   basrttj   II.  Praef.     u.   domberj 

IV.     13. 

Uf änder,  adj.  ej  sann  (^uphofsraan 
till  ett  brott),  oskyldig:  non  verus 
(criminis  auctor),  insons.  Cfr.  Sander  3. 

Ufatter,  adj.  oense:  discors,  iniuiicus. 
Cfr.  Sätter. 

U/i  ni  j  ii  dv.  Qx  fin^  olyckligtvis,  i  en 
olycklig  stund:    infeliciter.  IV^  i5:  12. 


Ufiukerj,  adj.  ej  sjuk:  non  aegrolus. 
II.   K.  60;   III.  28. 

Ufiper,  m.  osed:  pravus  mos.  IV. 
14:7;    19:  I. 

Ufkipt,  vide  Utfkipt. 

Ufkipter,  adj.  oskift,  odelad:  non 
divisus.  II.  Forn.  12.  at  -to^  ibid.  not. 
26.  af  -tu,  af  oskift  bo:  ex  bonis  non- 
dum  divisis.  II.  p.   10;    IV.   18:  i  i. 

Ufkir,  adj.  oskärad:  pollutus.  I.  K. 
21;   IL  K.  5,  46. 

Ufkioilika  (ufkiallicaz),  adv.  ol  a  gli- 
gen: iniuste,  non  legitime.  II.  K.  71; 
Add.  2:  1 4;   III.  32;  IV.  fq:  I. 

Ufkioiliker,  adj.  )(]  fkiceliker,  II,  U, 
29.  C  fl'.  Skioiliker. 

Uf koren,  adj.  i)  ej  skuren  (^om  säd): 
non  messus  (de  segete).  II.  K.  73:  pr. 
2)  (]åker)  der  säden  ej  är  skuren:  (^a- 
ger)  nondum  messus.  III.  ri^.  3)  ej 
tillskuren  (^om  kläder):  non  dissectus 
(^de  materia  vestiraentorum).  u.  klwpij 
II.  p.  57. 

Ufkflder,  ofkjider  (ufkihler,  of  kil" 
der),  adj.  oskyld,  obeslägtad:  non  cog- 
natione  coniunctus.  II.  A.  3,  3o;  Add. 
ii:  4»  lö,  17;  III.  106.  ufkyldare,  på 
fjermare  håll  besläglad:  remotiori  cog- 
uatioiiis  gradu  iunctus.  II.  Add.  11:19. 

Uflas,  v.  dep.  beklaga  sig,  sörja, 
prov.  usla  sig:  miseriam  suam  plange- 
re,   vehementer  dolere.  IV.  i5:  7. 

Uflwg /lin,  ad'].  Q^fla')  ej  slagen  (om 
äng):  nondum  caesus  (de  prato).  I. 
FS.  4;   II.   K.  73:4;    III.  117. 

Ufokter  (ufotter,  ufökter;  ufektce  pro 
ufoktii,  II.  R.  ind.  ^.),  adj.  i)  ej  lag- 
förd:  non  conventus  v.  in  ius  vocatiis. 
II.  G.  18.  at  -tu,  I.  R.  4:  i;  II.  R.  5. 
2)  ej  utsökt:  non  in  iudicio  exactus. 
II.  U.  22. 

Ufparlika,  adv.  ospardt:  non  parce. 
IV.   16:  12. 

UfpiUer,  adj.  ej  förderfvad:  non  per- 
ditus,  incorruptus.  II.  Forn.  3o. 


/.  UfpicElder — Utgcerd»  5^7 

UfpicBlderj  adj,    oskadd:  illaesus.  II.  Utan^  conj.  utan,  men:  sed.  u.  köpe 

Forn.  3o.  Jik  koftj  III.  89.    u.  hidia  pcen  valdu- 

U/prcengder^  adj.    ej    sprängd:    non  gha  domaran  etc.  IV.  12. 

ruptus.  II.  Forn.  3o  (^ubi  ufprcent  pro  UtcmgarpSj    adv.     utomgårds:    extra 

ufprcenct  v.  ufprcengf).  saepeni  areae.  I.  FB.  3.  Cfr.   Utan  1. 

Ufcemiaj  v.  impers.  c.  dat.  ej  åsäm-  UtanrikiSj    adv.     utrikes:     extra    re- 

ja:    non  convenire  (inter  aliquos).    u-  gnuni.  II.   G.  i;    Add.  9:  i;    11:  "y.     11, 

fwmber  pem  cij  II.  p.  58.  maperj  utrikes  född  eller  boende  man: 

Utj  adv.  ut:  foras,  ut  til cdnicefinings _,  vir  extra  regnum  (^Sveo-Goticum)  na- 

I.  J.  1 3:  4-  iorp  gange  pit  Juni  him  var  tus  vel  habitans.  II.  Dr.   12. 
ut  af  givirij  II.   A.  26.  ut  gia/da^   vide  Utarfter_,   vide  Ytarfter. 

Gialda.  fsc.  gialdij  ut  tindan„  pcennin'  Utbjama^Ji  (ut  bicsmce?ijj  m.    pl.    en 

ganaj  I.  Br.  i;  111.5,88.  hufa  v.  bjg'  annan    bys    eller  andra  byars  innevå- 

gia  ut    a  åker  v.  markj  d.  ä.  ute:  fo-  nare:    alius    pagi   v.    aliorum  pagoruiii 

ris.  I.  J.  1 3:  3,  4»    H*  J«  3o,  Z\ym.s\  ut  incolae.  III.  117. 

ibi  pro  uti  sit  scriptum.  Utbötterj  vide  U bötter. 

Utakirij  adj.  ouptagen,  ej  emottagen:  Ut  döuiaj  v.  a.   döma  till  betalning: 

non  acceptus.  II.  K.  '^Z:  5 — 7.  (^debitura)  solvendum  iudicare.  II.  R. 

UtaUj  praep.  c.  gen.  et  acc.     i)  u-  16,21.     tltrum  hane  an  aliam  signifi- 

tanföre,  utom:  extra.  u.  garpslip^  garp_,  cationem  habeat  h.  v.  I.  S.  i,  diilicile^ 

kirkiugarPj    bopar„    kirkiuj  I.  Md.  i^'.  est  dictu.  Cfr.  not.  8.  ibid. 

pr;  J.  1 3:  4;  p-  '9*3;  II.  Add.  7:4;  Hl*  Utfarudagher^  i.  q,  utfa^rpa  dagJier» 

93;   IV.  4.   u.  garps,  II.  J.  32;   U.  8.  II.  K.  55. 

cfr.    Utangarps.     u.   attungs^    II.  J.  3.  Utfa^rpj,  f.    likbegängelse,  jordafärd: 

u.  hcerapSj  I.  p.  i4;    II.  p.  49»    U.  6.  exsequiae.   Inde 

u.  lands j  I.  p.  18;   II.  O.  2:  pr;  p.  39,  Utfcerpa  dagher^  m.  begrafningsdag: 

53;   U.  6;   III.  112,  i36.  u.  bifkupsdö'  dies  exsequiarum.  II.  K.  ind.  55;    III. 

metj  III.  99.  u.  konongsriki  v.  -kisj  I.  21.  Scribitur  utf er  do  dagher^  Ii.  K.  55. 

G.  i;   II.  Add.  ii:  7;    III.  iii.  cfr.  U-  not.  12.                                    * 

tanrikis.     u.  lands  a^ller    bifkupsdömes  Utgarper j  m.  gärdsgård  omkring  å- 

maperj  II.  K.  72:  3.  Jiri  u._,  idem.  I.  K.  krar  och  ängar  m.  m.:  saepes  circa  a- 

1;  II.  K.  I.  M.  o^z/jer^  idem.  u.  'V.  ping,  gros    et   prata  etc.  I.  FB.  i;    IL  U.  i, 

\.'^å.  \:\iv;  11.  Yir.i.  fa  iorp  u.  v.  Cfroil-  2.    Cfr.    Bolgarper.     Titulus    libri    ut 

fis  bol),  III.  98.  u.  rcettan  ftannnudaghj,  gicerpce  bolker^  II.  U.  rubr.  vel    recti- 

ping,  III.  88;    IV.  19:  4«     2)  förutan:  us  utgarpa  balker ,,  ibid.  nött.  i,  28,  non 

praeter.  I.  Md.  5:7;  A.  17:  pr;    18:  1;  est    accommodatus    ad  arguraentum  i- 

R.  2;    p.  5:2;   Br.  i,  2;   III.  116;    IV.  stius  libri,  sed  occasionem  ei  dedit  v. 

16:  3.  elc.  firi  u,j  idem.  I.  Md.  2;   Dr.  utgarper  in  principio  cap.  i.  Cfr.  i^or- 

7y     3)  utan:    si  ne.  I.  FB.  7:  2;  II.  K.  ncemi. 

56;   III.  88;   IV.  8.  firi  u.j  idem.  I.  R.  Utgcvld  futgtcljj  n.  pl.  utskylder:  tri- 

10;   II.  R.   25.  buta.  V.  2. 

Utan  (utenjj  conj.  om  ej:  nisi.  I.  K.  Utgceraj  v.  a.  utgifva,  utbetala:  pen- 

4;   J.  9:  i;   p.  5:  1;   FS.  2:  prj   Br.  2;  dere,    solvere.  I.  Br.  i;   II.  K.  72:  5j 

II.  K.  3 1,  42»  53,  72:  4.  etc.  u.  at  (han  Pr.  7;  Forn.  4o>  V*  ' — 3. 
kaldis  ceptirjj  idem.  IV.  19:  i<  Utgcerd^  f.  i.  q.  lU^celd.  V.  2. 
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1.  Utgc^rpajlk  —  Vurpin» 


Utgcerpafilcj  v.  rec.  göra  utgarparj 
gärdsgårdar  omkring  sina  egor:  cir- 
cumsaepire  agros  suos.  I.  J.  i3:pr;  II. 
J.  27. 

Ut  gcerpa  bolkerj  vide  Utgarper. 

Uthus j  n.  uthus;  aedificium,  in  qno 
non  habitant  vel  morari  solent  homi- 
iies.    Cfr.  Inviftar  hus. 

Utij  ad  v.  i)  ute:  foris.  a  lötj  ccngj 
etc.  u._,  I.  FS.  i;  FB.  9:  prj  IL  K.  78: 
pr,  i;  R.  i4;  Forn.  3;  U.  21,22;  III. 
126.  Sed  verba  a  utijlll.  138,  super- 
flua  esse  videntur.  pcut  u.  ftander  )^ 
up  cer  takitj  II.  K.  7 3:  6.  Cfr.  Ut.  2) 
late,  förliden:  finitus.  pa  v.  til  u.  ceru 
pre  vikur  etc.  II.  K.  21,68;  III.  i36. 
fidan  dager  cer  u.j  I.  J.  6:pr.  not.  21. 

UtkomUj  v.  n.  utbetalas,  utfalla:  pen- 
di,  sol  vi.  V.  2. 

Ut  komirij  adj.  (vel  part.  ab  ut  koma) 
•utkommen,  född,  härstammande:  ex.- 
ortus.  af  manni  v.  niaiiua  alf  etc.  u.j 
II.  A.  i;   R.  3o.  not.  20;   Add.  11:16. 

Utlaghttj  f.  i.  q.  utgceld.  V.  2. 

Utlaghderj  vide  UtlcegJwr. 

UtlipiTi,  adj.  förliden:  finitus,  prae- 
terlapsus.  II.  K.  72:  3;  V.  2.  God.  N. 
liabet  om  lidJiirij  II.  K.  72:  3.  uott.  59, 

64. 

Utlcegherj,  adj.  (^a  Jceggia)  i.  q.  bil- 
tuglier  (lagper) j  IV.  19:  i.  Scribitur  ut' 
laghderj  ibid.  2.  Quod  discrimen  Ih. 
credit  esse  inter  h.  v.  et  v.  biltugJierj 
id  nuila  nititur  veritate. 

Utlcenfkerj  adj.  utom  landskapet 
(Westergötland)  född  eller  boende:  ex- 
tra provinciam  (^sc.  Vestrogotiani)  na- 
tus  vel  habitans.  I.  Md.  5:4,  ^5  P-  ^^» 
i3;  II.  K.  72:3;  Dr.  i4;  p.  44;  HL 
87,  106,  1 14. 

f/i  TzyL/i"^  adj.  indecl.  utrikes:  extra 
regnum  (Sveciae)  natus  vel  habitans. 
IL  Dr.  14.  löfka  mam  u.  pro  löfka  u. 
manijW.  Dr.  /\o.  coll.  c.  ind.  capp. 


Utfkiptj  f.  andel  af  inlagor  å  bys 
utegor:  portio  agri  in  communi  pagi 
silva  vel  pascuo  consaepti  (jaå  aliqiiem 
vicinorum  pertinens).  I.  J.  7:2;  IL  K. 
3.  not.  1 4;  J.  17;  IV.  1 3.  cfr.  f^itaS. 
Scribitur  ufkiptj  IL  J.  17.  not.  48;  u- 
fkipte^  byfkiptliej  pro  utfkipta  (gen. 
pl.),  IL  K.  2.  et  not.  14.  ibid.  Ver., 
quem  sequitur  Lund.,  vertit:  "uljord: 
partes  fundi  circnmiacentes,  sed  extra 
id  soUim  quod  liraitatura  et  aedificiis 
occupatum  est."  Locc.  vero:  "partes 
fuudorum  in  extraiacentibus  possessio- 
nibiis." 

Utfkyld  (utfkrll),  f.  i.  q.  utgceld.  V. 
2.  konungs  -/er^  V.  rubr,  i.  lagha  -ler^ 

V.    I. 

Utfvorerij  utforen^  adj.  v.  part.  pass. 
([a  fvoiria')  i.  q.  biltugher  lagper ^  för- 
klarad biltog,  hvilket  skedde  med  en 
ed  af  nämnden:  exsul  pronuntiatus, 
quod  iureiurando  neradae  fiebat.  III. 
120;    IV.  2. 

Utfökia,  v.  a.  utsöka:  exigere.  II. 
G.  I  2,  18;   Add.  13:  I. 

Utlaka,  v.  a.  uttaga  (böter  etc.^: 
capere,  exigere  (mulctam  etc).  1.  Md. 
3:  4  C'^'^^  P^'^  ^^^  scriptum  est  oÄ');  S. 
4:  8;    II.  Forn.  4.  Cfr.  plng  a. 

Utviftar  huSj  utvifta  hus,  n.  i.  q.  ut- 
hus. 1.  p.  7:  pr;   II.  p.  35. 

Utvcegher,  m.  utväg,  väg  på  hvil- 
ken  man  kan  komma  ut  från  ett  stäl- 
le: via,  qna  e  loco  quodam  exiri  pot- 
est.  Cfr.  Na  2. 

Uvighperj,  adj.  oinvigd,  ohelgcid:  non 
consecratus,  poUiitus.  1.  K.  3,  ubi  u-^ 
'vighz  pro  uvighp  scriptum  est. 

Uvin,  ra.  ovän:  inimicns.  IL  Piaef. 
(ubi  wmum  pro  uvunini);  Add.  7:  2, 
i5. 

UviSj  adj.  ovis:  insipiens.  IL  Praef. 
(ubi  ivifum  pro  uvifuni). 

fldlit,  vultij   vide  l^alda. 

yurpiUj   vide  Varpa. 


1.  p^ceggiar  köp -^  y^ceria.  Sig 

^    Vwgglar  köp  fv(^gice  cöpjj  n.  Qa  vceg-  Vcerdugher  (n.  vcerdhugJuit  v.  vcer- 

gerj    paries)    väggköp;    så   kallas    det,  duct^,  adj.    värdig,  värd:    dignus.  IV. 

då    bonde    köper    jord    af  sin    hustru:  19:1,3. 

enitio  parietina  v.  inträ  parietes  factaj  Vceria  fvariaj  I.  J.  2:  pr;    FS.  6:  2. 

sic    appellatur  ea  emtio  venditio,  qua  etc.  vcerderj  vccrperj  vcerpCj  vcertj,  pro 

luaritus    ab    uxore  fundum  emit.  I.  J.  varder  etc.  I.  Md.  i4-*3;  II.  p.  2;  III. 

3:  2;    II.  J.  7.  6,  ']^'Jj  v.  a.     i)  värja,    försvara:    de- 

J^iGglicij  V.  a.   väga:  ponderare.  mark  fendere.    land  v.j  II.  K,  4?    Add.  9:1. 

'vceghitij  vide  Mark.  Cfr.    KirkiuvceriandL     2)  i  synnerhet, 

J^a^gliandij  m.    (a  voighaj   interfice-  försvara  (^sig  eller  en  annan)  inför  rät- 

re)    dråpare:  interfector.  I.   Md.  i:pr,  ta:  speciatim,  in  iudicio  defendere  (^se 

i;   II.  Dr.  I.  v.  alium).  v.  celler  fcella^yxå.^  Ftulla  2. 

p^cegJier  Cvoighan  pro  vceghinunij  II.  ^vccrias  ^Q  falla j  II.  Dr.  2g.  v.  fik  mcup 

Add.  7:  iG.Jj  m.    i)   väg:   via.  I.  K.  i;  neqva^piimj  vide  Neqvcept.  ')Q  fökiaj  L 

J.  8, 1 2:  pr;  M.  pr,  5;  p.  3:  1,2.  etc.  Cfr.  R.  9:1,2;    II.  Forn.  4-  'V.  fik  jmep  fl- 

Almcenniiigs  -j  Grws  -j  Kirkiii-j  Lands  -^  num  enep ,  IV.   19:  i .  o»,  fik  moip  fiax 

Lik-j  Marka-jy  Qvcerna-^  Ut-^  pings-  prefturrij  i.  e.  sex  sacerdotum  iuramen- 

afa^g/ier_,  Farin.    2)  sätt:  modus.   mar'  to.  I.  K.   i4*4»   I^*   ^*  ^9-  '^-  P^  mwp 

gha  vcegha^  på  många  sätt:  multis  rao-  tolf  mannum^  I.  R.  8:  pr;   9:  pr;    FB. 

dis.  IV.    14*  I7«     3)  sida:    latus,  pars.  8;   II.  K.  67;  R.  17,20;  U.  20;  IV.  19: 

Cfr.  Jnnanvagh^  Hinvceghj,  Voighna.  i.  'V.  f  m.  tolf  manna  epe_,  II.  K.  52; 

Vceghfarandij  adj.    resande:  iter  fa-  R.  8,  23,  24;    Forn.   4»  i'>  i5,  28,  3f, 

ciens.  II.  Add.  6:  pr,  2,  3;   IV.  ig:  i.  33.    'V.   (fik   v.  förf  al)   m.   t.  m.  e.  ok 

Vceghnaj    pl.    defect.   (^proprie    gen.  tva^ggia  manna  v.  tvem  ^itnum,  I.  R. 

pl.  a  vmglier'^,    1)  håll,  sidor:    partes.  6;   II.  R.  6,(^12;)  III.  39,76.  ^7^. /^  w. 

fiughurra    v.j  II.  J.  20.    ba^gia    vagna  t.  m.  e.  ok  fiu  mcBn  af  noimdinni  a^p- 

lands j  I.  M.  not.   i.    2)   vägnar:    (sno  tirj,  v\åe,  Ncemd.   v.  (fik)  m.  tjlftare- 

v.  alius  cuiusdam)  nomine  v.  loco.    a  pe^  I.  G.  6:4;    ^*  9*3;   p.  i3;    FS.  6: 

v.  af  hifkups  v.  lians  v. /ma  o». ^  II.  K.  pr,  2,  3;   II.  G.  11;    Forn.  9, 18,  24,  26, 

48;    III.  68  (^ubi  vcecncB  scribitur),  69.  27;  U.  21.  n).  (f)  m.  t.  e.  ok  tvceggia 

yoigiaj  v.  a.  gifva  skänker  (^mutor),  manna  v.  tva^mii  'vitniurij  I.  p.  9;  FB. 

för  att  vinna  någons  ynnest:  largitione  9:  pr;    II.  p.  4i,4']f  U.  22;  III.  84.  v. 

favorem    captare.    vcegias    undan    vip  f.    m.  fugJmrtan    mannunij  II.  p.  i3; 

niannij,  gifva  någon  mutor  för  att  und-  IIL   I23.    *i}-  f  m.  atertan  manna  epe^ 

slippa    (^ansvar):     largitione    (^reatum)  II.  Add.  2:1 3.  v.  (fik)  m.  tvcenni  tylf- 

eftugere.  III.  96.  In  lure  lutico  et  Se-  tumj,  L  Md.  \fy.  i,  3;    J.  19:  pr;   p.  7: 

.landico  occurrit  vcBghfcelj\av^\\ÅQ.  Cfr.  i;  II.  Fr.  i;    Dr.  29,  3 r;   G.  \l\;  p.  6; 

ÖGL.  h.  v.  III.  74, 1 4 5;  IV.  18:1,7,13.  ch\Svcer- 

Vo2ittaj  vide  Veta,  ia»    v.  f  m.  t.  t.  ok  fiura  manna  for- 

Voilta^  v.  n.    i.  q.  vältra.   I.  FB.  2.  epe  v.  tvcejini  forepum^  I.  p.  6:  i ;  II. 

Vairaj,  v,  n.  vide  Vara.  p.  1,2,  11,  58;    IV.  18:  1,2.  cfr.  I.  p. 

Vozraj,  f.    vistande:  mansio,  commo-  9.  not.  22.  v.  (fik)  m.  t.  t.  ok  tvcenni 

ratio.  II.  Add.   lo.  Cfr.  Samvara»  vitnumj  L  J.  2:  pr;    i5:pr;   II.  p.  37; 

Corp.  Jur.  Ant.  Sv.  G.  FoL  I.  67. 


53a  /.  Vairia^-T^cerpörar, 

J.  3,  34,  44r  Add.  11:1,6.  c^r^Vitni  4'  V(erpU,m.  vcerpla^  f.  ^ab  Isl.  -ucer- 

i;.  /    m.    ncemdinnij  fiiL    manmim   af  pa^  constringere),  band  ^h varmed  nå- 

ncemdinni,  ficerpungs    ncemdinnij    hce-  got  ombiiides):  viiiculum,  ligamen  (quo 

rapsncBimlj.   luktri    hcerapsncemd ^    vide  aliquid  circumligatur).  I.  FB.  7:  3;  II. 

T^cemd,     Ficerpungs -y     Hcerapsnosmdy  U,  16. 

Lukter.  Cir.  Ncemdarmaper.  v.Jiri  man-  Vcerra^  adv»  värret  peius.  Gfr.  Fa^ 

nij  I.  G.  9:  6;  IL  G»  1 6.  '?.>»  yTr^  hema-  ra  5. 

föt,  L  p.  10,12:1;    IL  p;  44>  47*    '^'  ViBrraSy  v.  dep.  förvärras,  komma  i 

iorp^  fcBperne  Jitj\,i.  7.',^Vy\%  IL  Add.  sämre   belägenhet;  in»  deteriorera  sta- 

7:  18;   IIL  74-  ^o^^d  'vcer  före  epföre^  tum  redigi^  IV.  16:7.  not.  27.  Sensuui 

IL  A(Jd.  7:3,26.^  noimd  vcernokot  malj  v»  uflas^  quam  textus  L  c.  habet,  ma- 

IIL  76.  e  a  voeriandi  a)itUj  I.  LR.  ft"  le  intellexit  iste  interpres. 

pan  far  eig  vart  (han)^  d.  ä.  han  kan  Vcerrl_,  adj.  comp.    sämre:    deterior, 

ej  bestrida  trälens  lösande:  redemtio-  rainoris    pretii.   I.  K.  10:  4r  VS.  3:  2; 

ni   servi   obstare  nequit.  L  A.^  22;  IL  R.  8:  pr^  IL  K.  20;   R.  17;   V.  i.  fcS' 

A.    3i.   — —  Pro  'vcerce  perperam  scri-  iar  o).,  sämre  i  egendom  d.  ä.  i  värde: 

ptum  est  varia^j  I.  p.  i3.  C(i\  f^arpa_y  pretio  deterior.  II.  VS.  11;    p.  18.  — 

f^oirpia.  Vcerfterj  superi,   värst,  elakast:    pessi- 

Vcerkj  n.     i)  verk,    gerningr    actio,  mus,  improbissimus.  IV.  16:7. 

JiggicL  CugiiderJ  a  - kum:  firuim^  \\gga  o-  f^cerflaj  f.    (a    vceria^    omvårdnad: 

giid,  om    man  blir  dräpcn  å  bar  ger-  tutela.  II.  R.  27. 

ning:  in  flagranti  crimine  impune  oc-  Voirp,  n.  köpskilling,  (värde^:  pre- 

cidi.  1.  Md.  6;  IL  Dr.  17;  p.  25.  -kum.  tium  (quo  aliquid  emitur).  I.  J.  2: pr; 

mans  varpa ^  1.  A.  9:1;  IL  A.  i3.  vcerk  3:  pr;    IL  L  ind.  9;  cap.  i,4;  Add.  11: 

a  CmanJ  vinnUj  d.  ä.  hämnas:   ulcisci.  6,7,  ik  Cfr.  lorpavcerpj  Fulvirpi. 

I.  S.  6:1.  Ch.  An-j  JF\rnar'j  ISliplngs-j  Vcerpa  (virpa),  v.  a.   värdera:  aesti- 

Valds-j  J^apa-j  Vepe-^  Viliavcerk.    2)  mare.  II.  J.  i4;    HL  116. 

verk  (^bygnad  etc):    opus.  1.   R.  9:  1;  Vcerpa ^  vide  Varpa. 

M.   2;    IL  R.  21;   M.  2.   —  Cfr.  Han-  Vosrper   fvcsrderj    verper,    värper), 

davcerkij  Fifki-j  Vatnvcerk.  adj.    i)  värd  (i  penningar  etc):  quod. 

Vcerknaper_,  m.  arbete:  opus.  II.  K.  certo    quodam  pretio  constat.  I.  K.  61: 

Sa.  Cfr.  pvcera  varknadet.  i;   9,  10:  4;    I^-  9*3.  not.  37;  IL  p.  i5, 

Vcern^  i.  (iwceria^  i)  värn,  beskydd:  16;    Add.  6:4;    I^*  'O^*  ^^^'  Jiughzcr^ 

praesidium.   IL  Praef.  fin;   IV.  14:  i4*  ^^  markaj  tvceggia  öra  v.,  I.  Md.  5:  7; 

2)  den    tilltalades  försvar  emot  käro-  R.  8:  pr.  2)  värd:  dignus.  pj-  cem  iak 

mål  eller  anklagelse:  defensio  rei  con-  v.    cer   han    v.    cer   han  eig  v.  orpiuva 

tra  actorem.  I.  Br.  i;  II.  Praef;  IV.  19:  at   vara_,  unningia  lag/m,  etc   formula 

I.  v.  cegha  r.  Jiri  JYk  Aava^  haf»a  rät-  iurisiurandi.  I.  p.  3:  pr;   14;  II.  p.  24, 

tighet   alt    värja    sig:    ius  (iuramento)  49»  49- 

se    defendendi    habere.   IL    p.    3,  36.  Vcerpia  (varpiaj  verpice)^  v.  a.  idem, 

vinna    lagha    v._,   L  p.  10;   II.  p.  4'*  ni    failimur,    verbum    ac    vceria.  II.  J. 

Cfr.   Vald  3 j  Vitsorp,  1,2. 

Vcerna,  v.  a.  i.  qf.  vceria  2.  v.  (iorp)  Vcerfförar  (vcerphörce),  m.  pl.  varor 

m,aiP  tvanni  tjlftum  ok  tvanni  vitnumj  och  penningar:  pecuniae  et  merces.  11. 

I.  j.  2:2.  cfr.  Vitni  4'  Add.  11:  11.  Ih.  nimis  arctam  huic  v. 
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tribuit   significationera,  ut  anteliac  est  VcBp^  n.  pl.  (in  sing.  occurnt  T.  J. 

observatum.  Cfr.  C.  J.  Schlyter,  Diss.  6:  i,  ubi  tameny?«  pro //^^  ni  fallimur. 

Tentamina  ad  iHiistrandam  historiam lu-  legend um  esl),  pant:  pignus.  II.  J.  ind. 

ris  Scandin.j  Fascic.   i.  p.  20.  not.  43.  i4«  Oorpj  at  vcepiuni  fcEtia_,  pantsätta 

Vcefler,  vafler^  adj.  fattig,  usel:  pau-  (jord):    oppignerare   (fundum).  I.   G. 

per.  'vceflir  mceTij  I.  K.  17:  pr,  (ubi  haec  i;  II.  G.  i.  fkilia  manni  ioip  tilvapiaj 

coniuncte  scribuntur);    Br.  1.  lemna    jord  till  pant:  fundum  pignori 

Vneftanj   praep.    vester    om:    versus  dåre.  I.  J.  6:  pr;  IL  J.  i4-  iorp  at  va^- 

Dccidentem  (ab  aliquo  loco).  IV.  10.  piuin  toka,  ibid,  'V.  Ia^ggia_,  gilVa  (lös) 

f^oiftgötar  (vcesgötarjj  va.  pl.    Vest-  pant:    rem  (mobilem)  pignori  ponere. 

götar:    Goliae  occidentalis  incolae.  II.  I.  J.  6:  1;   II.  J.  i^.  "V.  löfa^  ibid.  o^a- 

G.  i5;   IV.  14:  i3,  i4jI7;   i5:5,  10. -^a  pium  Jwlda,  qvarhålla  panten:    pignus 

laghj   IV.  T.^:  10.     lagJibok  -taj   L  K.  detinere.  ibid.  Cfr.  Forva^pia. 

rubr;   II.  Praef.  Cfr,  Götar  2.  Vcepa  eper,,    ^Icefter  etc.  vide  Vapa 

Vceftgötfker  fvceft-   v.   'vcBsgöfkerJj  eper  etc 

adj.  vestgötsk:  vestrogoticus.  I.  Md.  5:  J^wpfcetterj  adj.    pantsatt:    oppigne- 

pr;   II.  K.  rubr;   Dr.  10.  ratus.  'v.  iorp^  II.  J.  ind.  \f\. 

Vcetaj  VcetePj  VcGti^  vide  Veta^  ViU" 

teTj  V<xML  -jj 

Vcetta  fvcBtcBj  vetce),  n?   grand,  en  *• 
sak  af  minsta  värde,  pror.  vätta,  vit- 

ta:  bilum,  res  minimi  pretii.  nokot  ^.j  YmisUker^  ymsliker,  adj.    skiljaktig: 

IV.  19:1.  not.  1 5.  iak  a  ok  pii  ikki  v.  di  versus.  Cfr.  lajliker, 

i^  jag  eger  (den  omtvistade  saken)  och  Ymuman^  m.    tillåfventyrs    en   man 

du   bar  ej  minsta  del  deri:    res  (liti-  från  trakten  af  Umeå,  eller  från  Norr- 

giosa)  raea,  nec  minima  eius  porliun-  land  i  allmänhet:  forsitan  vir  e  regio- 

cula    tua  est;  formula  iuramenti,  I.  J.  ne  Umaensi,  vel  e  quavis  Norrlandiae 

2:  I,  2;    II.  p.  39;   J.  2,  3  (ubi  vcetti  parte.     Sic    h.   v.  explicat  Bg.  II.  Dr. 

scribitur);   U.  1 4.  1 5.  alzmanni  ok  jmUj  pro  a.  ok  jmic- 

Voitti  {vcBtiJj  ni.    egentl.    vitne;    en  manni:,  ibid. 

som  i  rättegångsmål  svärjer,  antingen  Ypin^  vide  Opin. 

som  vitne  eller  i  tjlftared  eller  nämnd:  Yrkia,  v,  a.  arbeta:  operari.  j.  (iorp):, 

proprie    testis;    qui    iuramentum    iudi-  odla,  plöja,  prov,  yrka:    colere,  arare. 

ciale    dat,   sive  testis  sit,  sive  nemda-  I-  J.  n;   IL  J-  ^3.  (iorp)  up  j.^  I.  J. 

rius,   sive  unus  e  duodecim  viris  in  iu-  12:  2;    II.  J.  26.  Cfr.  Ayrkia. 

ramento   tjljtar  eper  dicto  iurantibus.  Yta^  v,  n.  (ab  n£)  komma  ut:    exi- 

fvcBri  hvar  v.  fins   loiftom,   II.  p.  i;  re.    ytir  hvarghin,  d.  ä,  om  man  ej 

Add.  ii:i3 i5.  blir    genomstungen,   så  att  spetsen  af 

Vietti  (voiti),  n.    vitnesbörd,  bevis-  svärdet  går  ut  på  andra  sidan  af  den 

ning  genom  vitnen:  testimoniura,  pro-  sårade  delen:  si  (mucro)  nullibi  exe- 

batio  per  testes,  Cfr.  Repa.  at  (transfixa  quadam  corporis  parte). 

Voiva,  v.  a.    vefva,  inveckla:    invol-  I.  VS.  i:4-  «olb  c.  §.  3.  ibid. 

vere.  pxr  var  (han)  i  kla^pum  ^afper  Ytarftef,  adj.    superi,    ytterst,    sist: 

ok  i   vaggu  laghper^  formula  iuramen-  extremus,   ultimus.  II.  Add.  i3:i;  IV. 

ti,  L  p,  17;    n.  p.  52,  3.  Scribitur  idarfter,  IL  A.  25. 
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pa  fpcGj  I.  R.  8:  pr;  p.  5:  i ;  Br.  i , 
3.  etc.  duj,  I.  CB;  III.  32.Jj,  i)  ad  v. 
då:  tu  ne.  I.  K.  i,  3,  5.  etc.  pa  cer^  då 
när:  cum.  I.  K.  1,8:2;  A.  21:  pr.  etc. 
pa .  . .  tilj  at  etc.  i.  q.  pcer  til  etc.  pa 
'var  han  bötandi  atj  IV.  1 5:  7.  pa  fek 
han  döma  tilj  IV.  16:  i3.  2)  pa  före- 
kommer stundom  utan  betydelse:  h. 
v.  interdum  fere  otiosa  occurrit.  pa 
fkal  bifkuper  etc.  I.  K.  5.  pa  a  hce- 
rapj  I.  B.  i:  I.  hvarghi  pa  raitkazndi 
iakj  I,  p.  17.  pa  fkal  alt  fkipta  etc. 
II.  A.  26.  pa  ma^rkti  iak  etc.  II.  U.  14. 
pa  "viliwjij  havunij  givum  viPj  I.  Br.  3. 
not.  53;  IV.  19:1 — 3.  03n  pa  ra^ttarin 
'vil  etc,  cen  pa  cen  per  prcetta^,  pa  mn 
nokor  wr  etc,  pa  ce?i  han  böter  eig  etc. 
IV.  19:1.  3)  conj.  då,  när:  cum.  LA. 
12:1;   R.  5:5;   II.  K.   3,73:7. 

pa_,  vide  piggia^  pa^n. 

paghar  fpagherjj  i)  ad  v,  då:  tu  ne. 
II.  K.  3;  p.  2;  III.  1 36;  IV.  i5:i.  ^ 
wrj  dä  när:  tunc  quando.  I.  Br.  2.  2) 
conj.  då,  när:  quando,  cum.  I.  K.  7: 
3;  G.  2:  pr;  9:  2;  J.  /^:  1;  i4;  H*  K* 
1 3,  i5,  2f .  not.  5i;  72:  3,  5;  O.  1: 1 3; 
A.  1 2;  G,  2, 16;  p.  40;  J.  3,  4»  I  o,  33; 
Add.  7:  I,  19,  22;  I  i:  5;  12:2;  IV.  18: 
{(.  Se  ii  bi  tur  papghxr_,  III.  67.  thoghorj 
II.  K.  72:  5.  not.  86. 

paUj  patj  pa?inij  etc.  vide  pain_, 
pamtii. 

pangbrwkka  (pengbrcekkaj ,  f.  skog: 
silva.  b  ev  ra  fkiold  ivir  p.j  d.  ä.  infalla 
(^egentl.  genom  skogen)  i  riket  med 
väpnad  band:  armata  manu  (^per  ter- 
minalem silvam)  in  regnura  invadere. 
I.  O.  4;  II.  O.  i:  8;  Add.  5:  pr,  ubi  cod. 
G.  pro  -ku  babet  thcengbrinku.  H.  v. 
orta  est  a  poctica  circurnlocutione,  qua 
veteres  appellarunt  arbores  v.  silvas 
pung  brcecku  (]non  pangbreckuj  ut  re- 


fert  111.)  v.  iordaPj  backens  eller  jor- 
dens tång:  algam  clivi  v.  terrae  (vide 
vidar  heite^  in  Edda  Island,  ed.  a  P, 
J.  Resenio,  Havn.  i665.),  quae  duo  vo- 
cabula,  pang  et  brcecka^  demum  in  u- 
num  sunt  conflata.  Non  igitur  b.  v. 
denotat  litus  maris,  ut  crediderunt  Stj., 
Locc.  et  Ver.,  nec  pontera  iitoralem, 
ut  in  Lex.  lur.  statuit  Locc. 

par^   vide  pu^  p^r^  pcet. 

parf  Cpoirfj,  f.  ta  rf,  behof:  neces- 
sitas.  IV.  19:  pr,  i,  4-  Cfr.  Niuta. 

parfj   praes.  a  porva,   quod   vide. 

pcipgJiOirj  papOj   vide  pagharj  pj. 

pe_,  penj  per  etc.  vide  pa^n^  pcer, 
pa^t. 

pengbrcekka^   vide  pangbrcekka. 

pengsbani  (rectius  pegnsbanij  vide 
pCBgii),  m.  en  fri  mans  dråpare:  inge- 
nui  bominis  interfector.  II.  Dr.  9.  Cfr. 
L  Md.  4.  not.  36. 

pianaj  pianeftaj  vide  picenaj  pios» 
nifta, 

piggiaj  v.  a.  (impL  paj  sup.  pighat') 
emottaga  till  skänks,  Ctiggs^y.  dono  ac- 
cipere.  köpt  celler  pighat j  köpte  celler 
pa^  II.  Add.  ii:  ii. 

pigiaj  v.  n.  tiga:  tacere.  III.  i  i  2.  Inde 

pigiande  mcesfuj  f.   vide  Mcesfa. 

pikkij  adv.  ofta:   saepe.  IV.  12. 

pin  (n.  pitjj,  pron.  din:  tuus.  I.  Md. 
1:2;    R.  5:3,4;   9*  pr;   J.  i5:pr.  etc. 

plngj  n.  ting,  sak:  res.  IL  K.  11. 
not.  96;  61;  III.  i5o.  H.  v.  forsaa  ea- 
dem   est  ac  proxime   sequens. 

ping  (pigns  pro  pingSj  II.  Add.  12: 
I.  pinSj  il.  G.  12;  Forn.  ind.  48-J.,  n. 
i)  Liiig:  conventus  iudicialis.  I.  Md.  i: 
pr,  2,  3.  etc  lagha  p.^  II.  Add.  7:  25). 
cUdragöta  p.^  WestergöLlands  landsting: 
indicium  omniuin  ([Vestro-)  Gotorum. 
L  B.  i:pr;  R.  i:  pr;  3:2;  II.  R.  r.  3. 
ahlraiiianna  /;.,  idem.  I.  pl.  p.  ncviw 
nuj  vifd,  fighiiij  bupd^  upfkiiura^  hul- 
da^ havuj  vidt?  JStiiinna  3^  Fifa  ij  Si- 
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ghiUj,  Bupa  2j  Skiceraj  Halda  2j  Hava  2.  pings  gänga  (pingangajj  f.  frihet  el- 
Jiri  pingij  inför  tingsmenigheten:  co-  ler  lejd  (^för  dråpare)  att  komma  till 
ram  hominibus  in  iudicio  congregatis.  tinget:  venia  (interfectori  concessa) 
I.  p.  \^.  Cfr.  FicerpungS'j  Ha^raps-j  indicium  secure  obeundi.  lova  p.j  I. 
Häjt-j  Lands -j  Luktar -j  Rceffinga-j  Md.  i:pr;  II.  Dr.  i. 
Scegnar-^  Varping.  2)  personer  som  pingsmcen  (pingmcen^  I.  J.  3:  pr.^^ 
sammankallades  för  att  uttaga  böter  m.  pl.  män  som  äro  eller  varit  när- 
Bi.  ni.  som  ej  af  den  skyldige  blifvit  varande  på  tinget  (då  ett  mål  der  fö- 
godvilligt  erlagda:  conventus  hominura,  revarit):  viri  in  iudicio  praesentes.  I. 
mulctam  vel  tributa  non  ultro  soluta  Md.  i:  pr;  S.  i;  J.  3:  pr;  II.  Dr.  ij 
exigendi  caussa,  publica  auctoritate  Add.  9:  pr,  i;  1 1:  g.  pings  marina  vitni 
convocatorum.  ftaimna  v.  ncemna  hem  (hcera)^  I.  Md.  i:  1  (^ubi  hamna  pro 
p.  at  manni^  II.  Add.  5:  i.  ncBmni  p.  jiiannay,  3:  pr;  S.  i;  B.  i:  pr;  J.  i4; 
hem  til  hans  ok  taki  ut  gengcerpina^  \\,  Dr.  3,8;  J.  33;  Add.  11:9. 
IL  Forn.  40.  mcBp  p.  (man-)  hoilghis  pings  ftcempna, pingfta^mpnaj,  s^^m- 
hot,  gengwrd,  almcennings  öre  ut  taka,  mankomst  på  tinget:    conventus    iudi- 

I.  Md.  3:  4;    II.  Dr.  8;   V.  2,  3.     Cfr.  ^ialis.  II.  Add.  7:  16. 

ScHLYTER,  Diss.  p.  53r.  Git.  p.  9,  10.  pingftaper,  m.  tingsställe:  locus,  quo 

Pmga,  v.  n.    hålla  ting:  conventum  eelebranluV  iudicia.  III.  128. 

ludicuiiem    celebrare.    1.    K.   o:  i   (ubi  ^.  .     ,  .        1  •■    i     r      ,. 

T.      .  T.  •  r  II-  •    *  pm^s  vitnij  n.    vitnesbord  at  män, 

pinsi  pro  PinsoBj  ni  lallimur,  scriptura  ■'^    ^„      •  .  ^^  •,     .. 

•■>     TT    iT   'X     TTT    Q       T\r        .  /  som    pa    tui^ct    aro    eller  vant  narva- 

est;;    II.  K.  o;    III.  öq;   IV.  10:4.  1       .     .■         •  •  •      •    i- 

i,.  -j      ».•  rande:    testimoniura   virorum   in  luui- 

pinsiansa,   vide   pinsrs f^rajjo-a.  .  .  t    t       /     tt     r    00 

is-       ,       i        1-,     -Il        T    v  CIO  praesentium.  I.  J.  i4;    II.  J.  33. 
pingatj  adv.  dit:  illuc.  I.  K.  20:  3;  '  ^' 

Md.  1 4:  3;    R.  i:pr;   II.  Dr.  3i;    R.  r.  piiigs  va^gher^pingvcegher,  m.  im-s- 

pingfriper^  m.  tingsfred:  pax  v.  se-  ^äg:    via  ad  locuni    ludicii    ducens.  IL 

curitas   publica  eorum,  qui  conventum  -A-cld.  7:  i5. 

iudicialem  obeunt  vel  inde  domum  re-         ping  timi,  m.    den  tid  då  ting  hål- 

vertuntur.    IL   Add.    5:  pr.   coll.    c.  7:  les:    tempus,  quo    celebratur  iudicium. 

i3 — 16.  IV.   19:4.  not.  91. 

ping  loter,   m.    böter,    som    tillföllo  pit^    adv.    dit:    illuc.    II.  K.  4^;    A» 

hela  landskapet,  och,  troligen  på  lands-  26;    U.  6;    Add.  7:  8;    V.  3. 

tinget,  fördeltes  emellan  häradena,  och  pit,  conj.   vide  py. 

stidan    på    häradstingen   emellan   hvart  pitj   n.  a  pin,  quod   vide. 

härads  innevånare:    mulcta,  quae  uni-  piufnaperj   ra.    tjufnad,    stöld:    fur- 

versis   Vestrogotiae    incolis    cessit,    et,  tum.  I.   G.  9:5;    R.  11:  pr;  p.  3:2;  7: 

ut    videtur,    In    iudicio   provinciali  in-  pr;    FS.   6:  1;   II.  G.  16;    R.   26,28;    p. 

ter  tenitoria,  ac  in  iudiciis  territoria-  28,  35;    Forn.   25;    IV.   18:  11.    fandcr 

libus    inter   cuiusvis    territorii  incolas  p.j  II.  Add.  7:  19.  fulder  p.j  IL  Add. 

dividebatur.  I.  pl.  7:  19.  not.   35;    IV.  1 8:  3. 

pings  domij  m.  dom,  gifven  på  tin-  piuffakj  piufs  fakj  f.  mål  angående, 

get:  sententia  in  conventu  iudiciali  la-  eller  anklagelse  för  stöld:  caussa  v.  ac- 

ta.    aptir  -ma,  I.  J.  1 3:  pr.  i.  q.  fipan  cusatio  furti.   I.  p.  16;  IL  p.  5i;  Add. 

domber   kouiber   a  hans  mal  af  pinge_,  2:  7;   III.  46.    giva   v.    vita  manni  p., 

II.  J.  27.  I.  p.  ij   II.  p.  I,  4;    IV.  i6:  I.    bivra 


534  ^'  piuffak  —  pola. 

p.j  vara   anklagad  för  stöld:    furti  ac-  ind.  7.  —  piuva  bolkerj  I,  II.  p.  rutr. 

cusari.  II.  p.  11.  —  Cfr.  Gor-^Hvinfku-^Vipertakupiu' 

piufs  böter  Cpiuf  böterjj  f.  pl.  tjufs-  ^er.  Or  piuva. 

böter:  mulcta  furti.  III.  116.  fullar  p.,  pioena,  piana,  v.  a.     i)  tjena:  ser- 

L  p.  1,9.  not.  22;    II.  p.  3,  6,8,  16,  vire;  p.  gudi_,  IV.  16:12;  särdeles  göra 

18,  58;    Forn.  i;   III.  i45;   IV.  6.  krigsljeiist:  speciatim  militäre.  IV.  19: 

piufseperj  m.    ed    i    tjufmål:    iura-  3.  Cfr.  Örs.     2)  p.  fik,  genom    tjenst 

mentum  in  caussa  furti.  IL  Add.  5:  3.  förvärfva,  förtjena:  sibi  adquirere.  IV. 

coll.  c.  III.  III.  12.  fin.  3)  förskaffa,  bete,  göra:  prae- 

piitffka,  f.  tjufvens  brottslighet  el-  stare.  IV.  i4:  i4- 
ler  ansvar:  faris  noxa   t.  reatus.    dra'  picengrij  vide  pcBgn. 
gha  p.  a  fikj  ådraga  sig  mistanka  för  picenifta  (pianefta_,  pianoftaj  piCeniftj 
stöld:  suspicionem  furti  v.  reatum  si-  picBJiceftJ,  f.    i)  tjenst,  särdeles  krigs- 
bi  contrahere.  I.  p.  6:  pr;   II.  p.  34*  tjenst:    ministerium,  speciatim  militia. 

piufftolin,  adj.    stulen:    furto    abla-  hcerra   p.j   II.  R.  3o;  J.  ^6.     2)   den 

tus.  II.  p.  ind.  39,  4*0.  piufftoUt,  n.  ab-  heliga  Nattvarden:  sacra  Coena.  II.  K. 

solute,  det  stulna:  res  furtiva.  I.  p.  8;  65,73:6;  III.  90,95,  io4- 

II.  p.  39.  pioiniftu  maper  (piceniftcB  v.  pianofto 

piuft  (pyft,  I.  Md.  8.Jj  f.    i)  tjuf-  man),  m.  tjenstman  (i  hof- eller  krigs- 

iiad,    stöld:    furtura.  II.  p.  ind.  2, 33,  tjenst):    minister  aulieus  vel  militaris, 

38;  cap.  10,  17;    III.  79.    fidl  p.,  II.  (ministerialis).  II.  Forn.  5o;    Add.  1; 

iJr.  19;   p.  3,  6,  17;   III.  III,  i45;   V.  III.  77. 

3.   full  p.   )(|  hvinfka,  III.  ii6.  coll.  po  (7>ö'j  II.  Add.  7: 1 3.  not.  97;  IV.  12, 

c.  II.  p.  3.    2)  den  stulna  saken:  res  i3.  tha,  II.  K.  9.  not.  90;   i5.  not.  14. 

furto  ablata.  L  Md.  8;    p.  3:  pr,  i;  II.  etc.  py,  vide  infra^_,  ad  v.  dock,  likväl: 

Dr.  19;   p.  24—26,  3o,  3i.    kirkiunna  tamen.  L  J.  6:  pr.  not.  21;  p.  5:  i;  II. 

p.j  II.  K.  II.  not.  96.  K.  I,  73: pr;   O.   i:  i4;   Forn.  3o.  not. 

piuPj  m.   tjur:   taurus.  I.  Md.  i5:4»  23;   Add.  7:  8;   9:  i;    11:  7,  i4;    i3:  i. 

II.  Dr.  39,  po  atj  om  ock:   etiamsi.  I.  K.  6,  10:4» 

,     piuvas,  v.   dep.  (imperf,  piuftis  v.  p.  5:  pr;   II.  K.  20,  3i;  VS,  10;  J.  21. 

Pjftis')  göra  sig  till  tjuf:  furem  se  fa-  ccn  po  at_,  idem.  II.  K.  9;  VS.  i4;   Dr. 

cere,  furari.  iak  ftal  eig  foi  pit  ok  eig  7,14,39;  G.  7;  p.  17,30.  etc.  (II.  Add. 

Pfftis   iak  a   v.   at  py,  formula  iura-  11:7.    pro  cen  scriptum  est  d).  cbu  pö 

menti,  I.  p.  4«  2;   II.  p.  29.  at,  idem.  II.  Add.  7:  i3.  not.  97;   16. 

piuvaper,  adj.  bestulen:  rebus  suis  not.  7;   19.  not,  3o;  IV.  12.  a2n  py  at, 

furto  orbatus.    piuvcer  pcer,  mendose,  II.  Add.  7:  19.  €Bn  pot,lV.  12.  not.  1%. 

sine  dubio,  scribitur,  I.  p.   3:  i.  wn  pyt,  II.  A.  16;    IV.  12.   po  hvaro, 

piuver,  m,    tjuf:    fur.  I.  Md.  8;   O.  po    at    hvaro,   pot   hvaru,  rectius  py 

2;    A.    17:  i;    R.  12:  pr;    p.  3,  4-    etc.  hvaro  etc.  vide  py. 

fulder   p.,    den    som    gjort  full  piuft:  pola,w.n.  tåla:  pati.  I.  LR;  III.  112. 

qui  plenum  furtum  commisit.  I.  p.  3:  p.  fokn,  blifva  lagsökt:  exactionera  iu- 

pr;    II.  p.  7,  24;    III.  i45;    IV.    18:8.  dicialem  pati.  II.  Forn.  4Ö.  p-  bortvros- 

vita  man  firi  piuf,  vide  Vita  3.    Scri-  kilfi,    blifva    afsatt:    deiici  (munere   v. 

bitur  piwa^r,  1.  Md.  8;  II.  Praef.  piu-  dignitate),  IV.  i^:  7.  polaride  cer  qvin^ 

er,  I.  p.  3:  pr.   pyf  pro  piuf,  IL  p.  maper  .  .  .  manböter  mifta,   d.  ä.    hon 
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måste  tåla  sig  dermed:  femina  patitor  prefkuUl   (prifcuUij  drcsfkulli) _,    rn. 

amissionem  luulctac  homicidii.  II.  Add.  tröskel:  limen.  I.  M.  2;  II.  G.  5;  J.  12; 

ii:  19.  M.  2. 

polikin  (poliker  ?Jj  pron.   dylik,  så-  pridij  Pripij  prjpij  nura.  tredje:  ter- 

dan,  prov.  töcken:  talis.  II.  VS.  12.  i3;  tius.  I.  K.  2,  14^2;    17:  pr;   II.  K.  49» 

R.  21,28.  not.  99;  p.  53;   U.  22J  III,  65;  G.  12.  not,  27.  etc.  dridiu  pro  pri' 

f.10.  C  fr.  Ej  pjliker,  diu_,  I.  Br.  2. 

porUj  v,  a.    töraSy  våga:  audere.  IL  pridiunger_,  priplunger],  m.    en  tre- 

G.  1 4;   Add.  7:  16;  III.  80.    num  han  djedel:    triens,  I.  K.  i3;    B.  7;    A.  5, 

pore  fvceria  v,  vitaj  L  VS.  3:  i;  5;  IL  18:  pr;    24:  pr;   G.  9:2;   M.  4>  plj   IL 

VS.  10, 1 4;   Dr»  16,  por  kan  eig  fvcer-  K.  26;   O.  i:  i3;   A.  i.  eic,  fcextan  or- 

iaj   I.  p.  8:  i;    i 3;    FB.  11:  i;    II.  G.  togher  i  p.  hvarnj  \.  q.  i  hvarn  lot  (jsii- 

4;   p.  39,  47»  U.  26.  cen  per  pora  vi-  de  Loter  /.),  I.  Md,  i:  3;    R.  5:  2;    IL 

taj  por  han  'vita,  etc,  I.  A.  25;    L  2:  U.  8.  Scribitur  dridiungery  I.  pl.  pri- 

pr;    19:  pr;   IL  A,  35;  J.  i,  44'  pi^^g^^j   thridhingh   etc,  IL  K.  8.  not, 

porp_,  n.     enstaka    gård,    liten    hyy  81;   Fr.  11;  V.  i, 

(torp):    praediolum   solitarium,  pagus  priggiaj  prim_,  vide  prir. 

minor.   )(]  bfr_,  I.  L  i5:  i;    IL  J.  35,  priggia handaj  pron.  Ireggehanda,  tre 

Secundum    Ed  dam    trium    hominura  slags:  triplex,  triplicis  generis,  IV.  12, 

Goetus    appellatur  porp,    —    Cfr,  ind.  Cfr.  Hand.. 

nom.    locc.  v  v,   Arnbiorna-j  HceggU'_y  prirj  num.  tre:  tres.  I.  VS.  3:  r;  p. 

Olafsporp.  4-  P*"'    P''fj    II*  P*  29.    f.  prearj  I.  G. 

porsdagherj  m.  thorsdag:  dies  lovis  2:  pr;    p.  4-  "•     prerj  I.  K.   7:  i;   Md. 

(Thor i).    Cfr.   Hcelgha-_,  Skiarporsda-  i:  3.  prCj,  II.  Dr,  4j   P*  ^9'  "•  pi^fj  I* 

S^Äer.  Md.  i3:i;  p.  11;  pl.  priCy  I.  p,  5:  pr. 

porvaj  v.  a.  (praes.  porf  v.  parf)  gen.  priggiaj  L  K.   r3;  Md.  14:  !•  ^z'/- 

i)  behöfva,  tarfva:  egere,  opus  habe-  gicBj  I.  B.  7.  dat.  Prim,  I.  K.  5;  j.  6: 

re.  I.  K.  1 4*  pr;    IL  K.  27;   J.  6.    'i;//»  pr;   Br.  2.    prem_,  I.   Md.  5:  7.    prym, 

p.j    idem.    I.  S.  i;    VS.  4;    11.  K.  67,  III.   137.    acc.    m.    preUj  I.  VS.  5;    L 

72:  pr.  not.  78;  VS.  12, 1 3;  U.  29;  IV.  6:  pr,  pre,,  L  CB;  pl,  prer^  I.  K.  17: 

19:  I.    2)  eig  p.,  ej  behöfva  eller  va-  pr.  f.  prear^  I.  FS.  2:  pr;  3.   prece^  L 

ra    nödsakad  (att  göra):    non  necesse  FB.  8.  praia,,  L  S.  4-  2.  Prerj  I.  K.  3, 

habere  (aliquid  facere).  II.  K.  42.  5.  pre_,  II.  K.   52.  etc.  n.  prjj  I.  B.  7; 

pra 3  v.  a.  (Isl. /»ra^  contumacia,  ob-  Br.  2.   ^W^  II.  Fr.  11;    Forn.  8.   i  pry 

stinatio),  sätta  «ig  emot,  motsäga,  (tröt-  fkipta_,  vide  Skipta.    hete  prer  ok  ceric 

sa),  prov.  trå:  adversari,  contradicere.  tvarj  vide  Mark.    Cfr.  pranni. 

IV.  1 5:  3.  prifkidlij  vide  prefkulU. 

prång  (prceng),    f.    trångmål,    nöd:  prifvar^  priterj  vide  pryfvar^  prj" 

angustiae,   necessitas.  IL  K.  56;   i.  ind.  ter. 

6;    cap.  5;    Add.  7:  i;   III.  24.  pripiungerj  vide  pridiunger. 

Prencettingerj  ra.  utsättandet  af  tre-  pripiungs  fkipti,  n.    skifte,  hvarige- 

dje  dagen  till  sammankomst:  condictio  nom  något  delas  i  tre  delar,  t.  ex.  då 

tertii    diei,    quo   haberetur   conventus.  makars  egendom  delas  så,  att  två  tre- 

p.  ga^ra^  II.  p.  47-  Cfr.  Siunaittinger.  djedelar   tillfalla  mannen  och  en   tre- 
djedel hustrun:  partitio,  qua  aliquid  Iri- 
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fariam  dividitur,  ex.  c.  cum  bona  con-  prcettandijy  num.  trettonde:  decimO? 

iugum  ita  dividuntur,  ut  bes  cedat  ma-  tertius.  I.  K.   2;    II.  K.   4?    IV.  i5:  i3; 

rito  et  triens  uxori.  I.  G.  4:  15  IL  G.  3.  16:  i3.  Male  scribitur  prcenttandi_,  IV. 

pryfka    (prjzfka,     prifka;    rectius  i^i  1 3. 

prytfka),^  (^a  ^/j-^er),  tredska,  tredsk-  prcetjlter^  adj.  (a  tjlft),  (^ed)  som 
bet:  contumacia.  II.   Add.  5:  i.  not.  58;     gås  af  tre  tjlfter:  (^iuramentum)  a  tri- 

V.  2.  fin.  före  p.  fkjld^  af  tredskhet:  bus  iurantium  dodecadibus  faclum.  II. 

contumaciter.  II.   K.  47;  U-  ö;  III.  gS;  Add.  7:  25.  SiCxWAlwv  pratjlftceper j  no\., 

y.  3.  71.  ibid. 

pryfvarj  prifvarj  adv.    tre    gänger:  pu^  pion.  du:  tu.  I.  R.  5:  pr,  r— 5. 

ter.  I.  A.  4-  3;    II.  A.  6;    III.    32,  pS.  etc.    cfr.  Vcutta.    dat.  pcer  (per^  parjj 

pryta^  v.  n.  tredskas:  contumaciter  I.  G.  9:  5;    R.  5:  pr;   9:  pr;    FB.  11:  ij 

agere.  II.  U.  4-  H*  VS.  12.  ch.  lamnapar  eper^  JVcemni. 

prjter  (priter),  m.    tredska:  contu-  pik,  II.  Dr.  8;    R.  20.  not.  73;   U.  26. 

macia.  II.  Add.  5:  i.  hcera  p.  vipj  i.  q.  not.  99.  acc.  pikj,  I.  R.  5:  2;  FB.  iin. 

Pryta,  I.  R.  7:  pr;    II.  R.  16,  17.  pumulfrnger,  m.    tumme:   pollex.  I. 

'prce/  (prcell,  prel;   pral,  I.  Md.   i3:  S.  4^  »• 

i;    B.  2:  I.     /)re//^  I.  S.  6:  i.    drcel,  I.  pungij  m.   tunga,  pålaga:   onus.  IV. 

p.  2:  I.  drcellj  I.  R.  ii:pr.Jj  m.    träl:  19:4* 

servus.  I.  Md.  5:  7;   S.  6:  pr;    G.  4*  3;  pufcsjij  pufandj  num.  tusende:  mil- 

R.  ii;   II.  Dr.  16,  27;  G.  3;  R.  27;  p.  le.  I.  Br.  6.  not.  63;   IV.  19:  5. 

20,22;   Add.  2: 1, 1 3;  7:29;   1 3:  i;  III.  pvcera  vcerknader  Cthvcerce 'vercnce* 
48.  Cfr.  Ambutj  Bondij  Brjtij  FrcelSj  ■  der),  m.  III.  18,  i.  q.  ftor  vcerknaper, 

Frcelsgivij,      Lavarper ,      Leghomaperj  II.  K.  52,  ut  recte  observat  Ih.  Quid 

pcegHj  /Ettaper.  autem  significet  prior  b.   v.  pars,  non 

prcBiigia     fdrcengiajj    r.    a.     nödga,  constat.     Ver.,    quem    sequitur    Locc, 

tvinga:  cogere,  compellere.  II.  Add.  7:  illam  deducens  a  tväraj  iterare  agrum, 

16.     p.   jik    til    at  va>ra  ncempdaman,  vertit:    "iterata    agri  aratio  per  trans- 

inuneri  nemdarii  se  obtrudere.  III.  77.  versura." 

proinni  (proeni),  num.  tre:  tres.    p.  py  (zy,  I.  A.  16:  2.  po,  vide  infra^^ 

niii    marker,  I.  R.  4;   H.  O.  3;    R.  i3  conj.  (^dat.  n.  a  pceri)  derför,  förden- 

—  1 5.  etc.    Cfr.  ÖrtogJu  skull:     propterea,    eam   ob  caussam.  I. 

prcBnnifcExtanörtogher,  \ide  Örtogh.  A.    7,16:2;    G.  6:  pr;    7,9:6;    R.  8:1; 

prcefkiptij    n.    treskifte:    divisio    in  J.  i3:  2;    p.  5:  i;   17.  etc.   cfr.  Fcerper. 

tres  partes,   til  -is,  II.  Forn.  18.  not.  pj  at,  I.  K.  i5:  pr;    VS.   3:  pr;    p.  6: 

69;    19.  not.  63;    24.  not.  83.  pr;   19:1;  FS.  4«  ^ig  pJ  mera  fat)  etc. 

prceta  (proittaj,  v.  n.    träta:  rixari,  I.   p.  i4;   II.  K.  4^»  A-  ^7?  p- ^3;  HL 

verbis  concertare.  IV.  19:  i.  i.  cfr.  Mere.  pit  (pro  Pjt  \.pja€).  I, 

pra^tigJii,  num.    trettio:    triginta.  I.  K.  i5:  pr.  py  at  livaru,  likväl:  tamen. 

VK;  II.  K.  72:5.  Scribitur  praitinghi,  I.  J.  18;    IL  J.  43.    Po  at  hvaro,  togh 

IV.   21:  108.  at  hvario,  idem.  II.  K.  i.  not.  7;  Forn. 

prKtiitndi,  num.  trettionde:  trigesi-  47*  '^^^^'  ^9*  pyt  Jivaru,W.  16:12;   19: 

mus.  II.  K.  55,  72:pi'.  i.  pot  hvaru,  IL  Forn.  47.  Pf  hvaru, 

pra'iian,  num.  tretton:  tredecim.  I.  idem.  IL   K.  i;    p.   27;    IV.  16:12.  po 

Md.  5:  pr;    II.  Dr.  10;  p.  4;  IV.  i5:4.  hvaro,  II.  Add.  6:3.    papo  hvare  pro 
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pa  po  hvaroj  lunc  tamen,  III.  97.  cen  f.  pa^  I.  Md.  3:  2;    Add.  2:  i4-  /»^^  I. 

pyt  livaruatjOmocV'.  etiamsi.  IV.  19:  i.  R.  9:  pr.    pBj,  II.   K.  72:  pr;    Add.  ii: 

pj  hcelderj  pj  at  Jiwlderj  vide  Hoilder.  11;   III.  96.  n.  poit^  petj  I.  K.  i  3,  17: 

pfj  vide  p^/Zj  pr;e^.  i;   B.  5.  /^a^^  I.  K.   22;    Md.  i:  3;  III. 

pjbarUj  11.  (^a  ^j^^  servus  v.  serva)  Q^.    pl.  nom.  m.   per^  I.  K.  11.    />cer_, 

egentl.  barn,  födt  af  en  trälinna:  pro-  I.  A.  12:  i.    pe^  II.  K.   7,  21;    Dr.  40. 

prie    filius    v.    filia  ex.  ancilla  procrea-  pöVj  II.  A.  16.    pö,  I.   pl.  not.  09;  II. 

tus  v.  procreata;  i.  c^.  frilluharn.  11.  )L.  Forn.  12.    pir_,  IIL  2.  /)i,,  II.  Add.  2: 

72:  2.  not.  45.  1 4-  ^^of^*  70-  f*  /'öi^j  pro  ^ttTj  II.  A.  8. 

pjdifker  (pipifker)j,  adj.  Tysk:  Ger-  n.  /)/^  I.  p.  5:  pr.  Pjjj  1.  Md.  1:2.  pe^ 

manus.  I.  A.  i4'  i»   H.  A.  17.  I.  J.  16:1;  M.  2;  111.  104.  pöHj  IL  Dr. 

pyftj  vide  piuft.  27;  IV.  12.  pöj  I.  pL  nöt.  5 o.    gen.  m. 

pjkkiajW.  impers.  tyckas:  videri.  I.  perrccj  II.  J.  1  3;  IV.  i4-'pr.    dal.  pem^ 

K.  20:2;   II.  K.  45.  I.  K.  i5:pr;  p.  5:i;  II.  K.  4i;  IV.  19: 

pjliker  (pUikinJj  pron.   dylik:  talis.  r.    acc.  m.  pa^  I.  K.  iS.pr;    p.   3:  pr; 

I.  R.  9:1;  12:  pr;  p.  12:2;  II.  Dr.  4o,  II.  Dr.  i.  pCj  IL  K.  3o,  72:1^  IV.  1 5; 
41;    R.  28;   p.  i5,45;   Add.  11:  19.  5;    16:  12.    f.  per^  II.  Fr.  8.    n.  py^  L 

pytj  contr.  pro  po  at  v.  Py  atj  vi-  A.  16:  i;   FB.  9:1;   IV.  i5:6.  perij,  IV, 

de  pOj  py.  16:  12.  pBj  IL  G.  18.  — -  pcct  cerUj  sunt. 

pce_,  vide  pa.  I.  VS.  i:  4;   3:  i;   B.  1:1;    A.  21:2;  II. 

pcegn   (picejignjj   m.    fri    menniska:  K.  60.  pces  i  {w.  pc^sfi)  mceUin  v.  mccl^ 

liomo  liber.  IV.  16:  7.  )(^  ^ro^/^  I.  Md.  lumj  dess  emellan:    interim.  IL  Forn. 

1 3:  i;   II.  Dr.  27  (^ubi   perperam  scri-  4^?    IH-  Ö9.  pccsfamoBj  pro  pces  famcBj 

bitur  aghic).  mjkin  p.j  en  ädel,  friko-  II.  Add.  7:  29.  not.  2.  /i/  pces^  a}  der- 

stig  man:  vir  liberalis,  IV.  16:  i5,  Cfr,  till:    ad  illud.  IL  p.  53.    b)  till  dess; 

pengshani.  donec.  I.  K.  8:1;  IL  Dr.4'0,  4n  Add. 

pcerij  pertj 'pron.  dem.  den:  is.  L  K.  i\:^,i'j.  cfr.  Mr.  i  perrij  adverbiali- 

8:  pr;   A.  2  3;    FB.  7:  i.  etc.    scribitur  ter,    deri:    in    eo.  L  B.  9;    II.  Fr.  1 3; 

parij  I.  A.  21:  pr;  III.  90.    f.  /)ej  II.  K.  Forn.  29.  firi  pjj    a)  derför:  eam  ob 

68;  III.  76,98, 1 32.  py-j  IL  A.  7;  Add.  rem,  ideo.  IL  p.  2;  IV.  i5:  7.  b)  der- 

7:  25.  not.  6^.  n.  pcetj  petj  I.  K.  3,  7:  för  att,  ty:    propterea    quod,  nam.  IL 

pr;   i3.  patj  I.  K.  7:  pr;   A.  17:1;  IIL  Forn.  16;  IV.  \i,if\'.  1.  firi  pj  atj  der- 

67.    gen.  m.  et  n.   pceSj  peSj  pcefs^  I,  för  att:  propterea  quod.  I.  Md.  2;    p. 

K.  12:  i;   S.  2;   A.  4- Pn   P-  19*  pr,  3;  5:  i,  2;   6:  pr;   FB.  4-  i;    Ii-  K..  72:  i; 

II.  A.  20,  22.  dat.  ra. />emj /)cem^  I.  Md,  A.  6;  p.  58.  etc.  mcep  py  atj  vide 
i:  i;  A.  16:2.  f.  perri_,  per  re j  perrce^  Mcep  4-  (^piif  Pj  fi'-^^  vide  ^ptir.  — - 
\.  R,  5:  pr;  8:  pr;  II.  G.  5.  perce^  I,  Observationes  quasdam  ad  grammati- 
Md.  8.  pcBrre^  pa^rrce^  I.  A.  16:2;  IL  icam  proprie  pertinentes  bic  addere  li- 
A.  21,  nisi  illis  locis  pa  ^acc.)  legen-  ceat.  i)  Post  boc  pronomen  part.  re» 
dum  sit.  p€^  II.  M.  pr.  not.  5.  n.  py^  lat.  wr  v.  fum  baud  raro  omittitur;  ex. 
I.  Md.  i:pr;  R.  3:  pr;  5:  pr,  2;  Add.  c.  pceii  vigliit  "vauj  den  som  begick 
2:5.  pij  II.  Add.  9:  pr.  acc.  ra.  pKii,  dråpet:  is  qui  alterum  occidit.  I.  K. 
perij  I.  A.  1 3:  4;   21:  pr.  pauj  1.  A.  22.  12:  pr.    iord  pa  (eam  quae)  cer  köptj 

Corp.  Jur.  Ant.  Sv.  G,  V  cl  L  ^8, 
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I.  A.  6:  pr.    pcen  (^cerj  ftcemdij  is,  qul  pcennij  pron.    denne:    hic.  I.  J.  i3: 

in  ius  vocabat.  II,  Add.  9:  pr.  pcen  fal-  pr;    i5:  i;    p.  8:  i.    scribitur  pannia  I. 

de,  II.  Add.  11:6.    pcen  farghapCj  III.  p.  17.  f. /)tB^//j  I.  J.  7:  pr;  i5:pr;  19:  pr. 

84.    pci   C^os  qui)   i  perra  gops   cerii,  n.    pcettaj  I.  S..  rubr;   B.  rubr»    pattce_, 

IV.  19:3.    2)  pcen  additur  post  pron.  I.  LR.  ruhr.  gen.  n.  pcBsfce,  IV.  16:12. 

nokor,  ingin,    etc.    nokor  pcen  clagher,  dat.  ra.  pesfom,  IL  K.  37.  not.  qi.    f. 

faftudaglier,    loter,    II.  K.  56;    III.  5,  pcesjl,    I.  p.  i3;    IV.  19:  i..    pesfe,    II. 

24.  nokot  pcet  (Br  qvikandis  cer_,  I.  FB.  Forn.  i.  n.  pcesfu,  I.  G.  9:  7;  R.  9:  pr; 

3.  nakon  pcen  i  hans  garp  etc.  II.  Add.  J.  7:  pr.  acc.  m.  pcennce,  pennce,  I.  p. 

7:  I.    nokor  pcen    cer  fander  f^rj,  IV.  i4,  19:  i;   FB.  7:  pr.  f.  pcesfce,  I.  J.  2: 

19:  I.    cen  nokor  cer  pcen  cer  etc.  ibid,  1,2;   Br.  pr,  i,  3,  6.    n.  pcettcs,  pettce^ 

ingin  pcen  cer  Icenhavir^lY,  19-' 4-  ^^o'  !•  ■^"  ^-i»  ^^"^  ^'**  ö-    P^*  nom.  m.  peS' 

fis    pces   loter,    II.  Add.  7:  20.    ingom  Jlr,  II.  Forn.  46.  pcesji,  II.  Add.  2: 9; 

/)5/?z  'vitnom,  IV.  12.  not.  9.  kvart  per*  III.  4^-    f-  pcesfas,  IV.  19:  i.    n.  pcesji_, 

ra  pcet  ugift  cer,  II.  K.  72:  2.    annar  I.  K.  6;   Fi3.  6.  pasfi,  I.  R.  5:  6.  /)ej'- 

pcen  fuin  etc.  II.  Add.  7:22.  not.  53.  fen_,  II.  Add.  11:19.  pesfic  (] forte  iapsu 

annars  pces  bup,  II.  Add.  7:  19.    «/)/7^  calami),  II.  O.  3.  dat.  m.  poemmaj  pem» 

py  man  legher,  III.  i\S.  JLcefta  pe pcen-  mce,  I.  Br.  3;   II,  K.  54.  not.  i;  Forn. 

ninga,  IV.  iQ:i2.  flcefdr  per  f va  taka,  4^»    IV.  16:  7.    pcennce,    II.  Forn.  46. 

IV.  19:4     h^vartl  poit  (^nisi  perra  pro  not.  57.  pcesfam,  II.   K.  54;    Forn.  46. 

^0?^  legendum  sit),  IV.  18:  2.  3}  gen.  not.  58.   f.  pesfamj  II.  Add.  11:  16.  n. 

n.  yöfP5;   certis  in  casibus   pro  acc.  pcet  pcemma,  IL  K.    72:4?    Add.  3:i.  pcBS» 

ponitur,    ex.   c.    mcep  umftapu  mcinniim  fum,   I.  Br.   3;    IL  Add.   3:  i.  not.  87. 

nnta  pces  at  han  etc.  I.  B.  i:  2,  (ncemd  pesfi,  IL  p.  47  C^^i^i  P''^  vitnum  i  bi  le- 

goira  etcj  /t^cj-  a^  fvasriaj  I.  S.   2;    p.  gendam    sit   'vitiiy.    acc.  m.  pesfce,  II. 

3:  pr;    19:  3.   pass  gänga  at  fvrnruij  IL  Forn.  32;    Add.  2:  9.    n.  pesji,  II.   O. 

p.  24.  por  eig  pcB&  fvceria,  I.  p.  8:  r,  i:  i3;    IV,  12.    —   poztta    ceriij,  bi  etc. 

g-fl?/'  Aa/i  p.es  eig,  II.  M.   5.     (^Nomina  sunt.  I.  R,  5:5;  IV.  i  i.  nött.  2,  35,  44» 

in    siinili    constructione  in  gen.  posita  61;    V.    i.   nokot  poitta  (mal),  pro  no- 

iuveniuntur,  ex.  c.  bos  at  vittia,  I.   A,  kot  af  pces  fum,  (malwn),  II.  K.  37;   IV. 

4:2.  gripar  at  bepcis,  I.  Md.  i:  pr;    G,  19:  2.   not.  82.    at  nokrom  pcesfom  lot, 

9:  I.).    Nonnuraquam  p:es  verti   potest  IL  K.  37.  not.  9r.  a  nokrom  pcena  dagh, 

der  o  111:   de  eo.  basr  iak  pces  'vitni,  I.  J.  II.   K.   Sa.  a  nokrom  pces  fum.  daghkm, 

2:  I.    cp  pics   at  gänga.  Ii.  p.  58.  —  III.   18. 

C\'y.    p.H.  p.vr,   per,  (pir,  LA.   21:  2;    G.  6: 

pen,   art.   def.   den:   Graec.  -c,  yj,  ro.  pr;    p.   19:  pi;   IH.   63,  142.  por,  IL  p. 

P^n  yngfii  kölder,  I.  A.  6:  pr.  p.et  nya,  54.J,   adv.  der:  ibi,  L  K.  12:2;  VS.  i: 

Ji.    K.   ro.    p:i's  hcelgha  anda,  IL  K.  i.  pr,  3;    A.  8:  t;    11;    R.   3:  2.  etc.    pcer 

peni  iep-i  ffkigarpi,  1.   M.  i .    a  pingi  ceru,   sunt.  I.   Md.   i3:  i.    p.  nafier,   I. 

Py  fy  rf  La,  I.  S.  I.  a.  .^ping  ^.?  na:fto,  p.   19:  pi'-  p-  naft  (ad  v.),  I.  Ml.  i:  4; 

ffL  i3o.    pen  fkyldafta,   I.  Md.  5:  2.  14:  3;    S.  4:  i;    II.  Dr.  7,31.   p.  a,  a) 

pet  drapna  (acc),  I.  R.  9:  pr.  pe  cel-  deri,    derpå:    in    eo.  I.   Md.  3:  3;    5:  7; 

ftii  (acc,  f.),  IL  K.  3o.  pem  fkyldafta  G.  6:  pr;   IL  J.   29.   etc.     b)    deremol: 

(dat.  pl.),  11.  Add.  8,  contra  id.  III-  i44-  P-  ^'■f>  ^^  deraf:  de 
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eo    I.  Md.  i5:pr;  R.  9:1,2;  Br.  2.  not.  3,  10.  pce,  III.  74.  f.  pcer^  I.    A.  18:  i; 

32;    II.  K.  72:1;   R.  10;  III.  76,86,99.  III.  98.  per^  I.  A.  2i:pr.  paroll.  Adii. 

etc.  qU .  Af  1  j  Boncli,  b)  derifVån:  inde.  11:19.   paar,  II.  Add.    7:  10.  not.  80; 

11.  Dr.  I.  p.  at,  II.  U.  6;  IV.  18:  12.  11:4,17,  > 9-  P^j  II.  Add.  7:10.  n.  per, 
p.  Jirij  I.  J.  16:  pr;  II.  K.  52;  Foin.  I.  K.  9;  II.  Add.  5:  pr.  p€7i,  peen,  II. 
i5;  Add.  7:  16,  18,  25;  IV.  12.  not.  42;  Add.  7:  26;  i  1:  4>  17»  19-  ^oVi^  II.  VS. 
i5.:i2;  18:  5.  ^.  gönurrij  I.  FS.  5:  i.  /).  i4;  Dr.  89;  A.  20;  Foni.  02;  IV.  i-?.. 
ij  II.  Forn.  12;    Hl.  100,  142;   IV.  16:  pöj  II.  A.  21.  gen.  m.  perraj  I.   K.  2; 

12.  /).  /i;/rj  vide  Ivir  2,4-  A  'w<^A  H»  A.  1 3:  i,  2,  4-  psrrej  II.  Dr.  7,  29.  pcvr- 
K.  73:3;  Forn.  i;  IV,  12.  ^.  ^//^  a)  ra,  I.  Md.  i4:  i;  A.  i3:  3.  n.  perrcc, 
dertill:  ad  illud.  I.  A.  21:2;  p.  12:  pr;  II.  Forn.  43;  IV.  \f\:  i3.  pcerrce.  111. 
II.  K.  58,  70;  0.1:8;  Forn.  45.  not.  35;  57.  dnt.  pem,  I.  J.  2:  pr;  IL  Add.  ir: 
IV.  12,16:  12;  19:  1,4,5.  b)  till  dess:  19;  IV.  iQ:  12.  acc.  m.  pein,  piem,  I. 
donec.  II.  K.  i5.  not.  12;  38;  G.  11;  K.  i4:45  A.  4*  2.  pa,  II.  p.  28  (nisi 
Forn.  4Ö;  Add,,  7:  8,22;  III.  68,  io4-  pcGUj  acc.  sing.  a  pron.  dem.  pam,  Je- 
c)  till  den  ändan:  eum  ad  finem.  I.  gendum  sit).  f.  et  n.  pem.  I,  K.  9;  G. 
Br.  6;  II.  Add.  7:  29;  III.  117;  IV.  12,  5:  i.  —  Cfr.  pcen. 

19:1,  5.    p.  viper,  IV.  19:  pr.    p.  um,  pappan, -^diS.  dädan,  derifrån:  illinc, 

II.  Add.  2:  1 4;    7:  12,25.  p.  ceptir,  II.  inde.  I.  p.  3:  1;   II.  p.  27;  Add.  7:4. 

K.  54;    Add.  7:21.  not.  5 i;  IV.  i4:io.  po,  pön,  por,   vide  pL^n,  pott. 

pcer,  perj  part.  relat.  som:  qui.  pcen  pöma,  pöpij  vide  Döma,  Döpi. 
pxr    håna   a,  pcer   minna   havir,    etc. 
II.  G.   3;    Forn.  1 3.  not.  33;   25.  not. 

86.    hin  pcer    bröt,    II.  Forn.  20.  not.  M, 
6Q\    Add.  7:  2.  not.  16.  haji  pcer  intok_, 

II.  Forn.  29.   not.  i.  per ...  pcer  allum  M,  vide  Aj  E. 

pem  etc.  II.  J.  34.    domarin  pcer   dom  y^d/ij  n.  natur,  beska fTenliet:  genus, 

havir,  IV.  12.    pcBr  pem  far,   IV.  19:  indoles.    cenfker,  öftgötfker  at  cedlum^ 

I.    pcEr   han    kallar  i,   II.  J.   87.    p(^r  till  börden   Engelsman,  Östgöte:  gene- 

havir  husprea  Ijkil  til,  I.  p.  5:  2.  pcer  xe  Anglus,  Ostrogotus.  IV.  16:8,  17. 

han  flyr  til,  II.  Add.  7:2.  alt  pcer  han  Mfla,  v.  a.   1)  skaffa   sig,  förvärlva: 

far,  II.  Add.  5:  i.  not.   65.  comparare,    adguirere.  IV.  \l^'.\\.     2) 

pcer,  vide  pu,  pcen,  pcet.  upbygga:  esstruere.  IV.  i5:ji  (^ubi  <p//-- 

pcerf,  vide  parf  ti  pro  ceflti  scriptum  est). 

pcerjliker,  aå],  nyttig,  tjenstaktig::  u-  j^ffter,  ef/ter,  ad\.  Qah  wptir'^  ef^terst, 

tilis,  commodus.  IV.  16:14.  sist:  postremus,  ultimus.  I.  A.  6:1;  IL 

pa3t,  pron.  pers.  n.  (m.  f.  ha7i,  him)  A.  8,  9. 

det:  illud.  I.  Md.  14:  3;  A.  21:  pr.  dat.  ■^g:>f-  s^gg-  acies,  Cfr.  Lcegger,Od- 

pjj  1.  Md.  1:1;   G.  9:5;  p.  19:8;  FB.  der,  Enceggiaper. 

6:  pr.    acc.  pa3t,  I.  K.  i;    R.  8;    II.   K.  jEgha,  eglia,  agha  (eighcB,  I.  p.  ro- 

1.    pL  nom.   m.  per,  I.  K.  3,4'    pcer,  praes.    i.  et  3.  p.  a,  I.  K.  7:8;    12:2; 

I.  K.  12:  pr;    Md.  1 3:  pr.  peer,W.O.  i;  J.  2:  i,  2.  etc.  a.er,  III.   32.    agher,  II. 

6;  p.  29,30.  peir,  I.  S.  5.  /)e^  II.  Pra  ef;  Praef;    K.  53.  aghar,  IL  A.  12.  oeglier, 

K.  52;   A.  8.    pör,  II.  Dr.  3;    A.    12;  IL  K.  f\t\,^'2.   2.  p.  at,  L  p.  7:  pr;   i3; 

p.  58;  Add.  7:10,20.  pö^  IL  Add.  7:  lI.Dr.  ;8..    pl.  ceglm,  aghu,  egho;  agJufJ, 
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II.  O.  3.  pr.  conj.  aghe^  II.  A.  nZ,  n^.  ter  a  farunij  I.  S.  3:  i.    ce.   at   hotum 

impf.  attij  1.  A.  8:  i;  R.  5:  3.  ati^  III.  örtogh  etc.  I.  S.  5.    ce.  landfkyldj  IV. 

6.    aattCj    II.  K.  37.    sup.  at_,  I.  R.  5:  20:  4»  />«  «  prefter  pik  ok  fkrceppuj  I. 

5.Jj  v.  a.     i)  ega:  in  dominio  habere.  K.    i5:  2.     kvat  prefter   a   at  utfcerpa 

1.  K.  20:  pr;  Md.  i5:  pr,  i,  2;  A.  16,  daghj,  II.  K.  ind.  55.  pa  a  han  iam-^ 
17:  pr;  19,  1^:  pr;  R.  9:  pr,  2;  J.  2:  pr;  napar  ep  etc.  I.  VS.  4-  <^.  a^/!,  iammy' 
4:  pr,  2;  5,7:2;  20;  M.  1,2;  p.  10;  FB.  Ä7^  af  arvij  I.  A.  7,  19.  5)  skola,  bö- 
7:  I.  etc.  (Bgha  i  (mark  etcj^  ega  del  ra,  vara  berättigad  (att  göra):  debe- 
i:  particeps  rei  esse.  I.  Md.  i4:i;  FB.  re  (^facere),  oportere,  ius  (^faciendi) 
3;  II.  p.  58;  Forn.  12;  IV.  7.  c{v.Bo_,  babere.  a?,  bötaj,  hika_,  piiiga  etc.  I.  K. 
Ingirij  Kcepfir.  ce.  a  fcemarkuj  d,  ä.  en-  7:  3;  A.  i8:  2;  R.  3:  i;  8:  i;  II.  K.  54> 
skildt  ega  ett  stycke  jord:  privatum  70;  Dr.  8;  R.  16;  p.  2.  ce.  at  gcerpaj 
agellum  in  communi  pascuo  babere.  I.  at  löfa^  at  gioelda^  etc.  I.  K.  i3;  A.  22; 
J.  1 5:  pr;  II.  J.  34*  ce.  barrij  d.  ä.  va-  R.  i:pr;  7:  pr;  p.  7:  pr;  FB.  3,4»  H. 
ra  far  dertill:  pater  infantis  esse.  I.  K.  3o.  etc.  han  haver  minna  giort  cen 
A.  8:1;  II.  A.  ii;  Add.  12:  pr.  cfr.  f^ip  han   attCj   II.  K.  37;    III.  6.     6)  vara 

2.  ce.  piufj  säges  om  den,  bvars  egen-  skyldig  (alt  gifva):  debere  (alicui  a- 
dom  blitvit  bortstulen:  dicitur  de  eo,  liquid).  per  eghu  bifkupi  prer  markerj, 
cuius  bona  a  fure  sunt  sublata.  II.  p.  I.  G.  8:  2.  hvarte  Hus  celler  pa^nninga 
2"].  per  cer  han  fsc.  frcelsgivaj  02ghu_,  cegher  bonde  prefti^  II.  K.  53;  III.  20. 
d.  ä.  de,  bos  bvilka  ban  är  ättledd,  7)  ceghas^  dep.  slås,  kämpa:  luctari, 
eller    af  bvilka   ban    var    frigifven:    ii,  pugnare.    ce.  viper^  II.  Add.  7:  4* 

in   quorum  familiam  receptus  est,  vel  Mij,  ceigh_,  vide  Eigh. 

a    quibus    raanumissus    erat.    I.  A.  25.  JEkki,  ad  v.    icke:  non.  I.  K.  21;    S. 

per   cer   ceghu   pem  fsc.  ftiupbarn)_,   d.  6:  pr;    G.  4*  3.     Scribifur   akkij  I.  Md. 

ä.    deras  slägtingar:    cognati  eorum.  I.  3:  3.   ecki^  I.  K.   7:  2.    ekke^  II.  Dr.  i. 

A.  i5.  —  Cfr.  Vcetta.  2)  bafva:   babe-  eki^  I.  B.  5;    II.  K.  20.  ikki^  I.  VS.  3: 

re.  vitiL  03. j  I.  A.  21:2;  J.  4-  2;  5.  etc.  i;   A.  10;   p.  8:  i.  iki_,  I.  K.  10:  4»   A. 

ce.  oroftiLj  IV.  i5:i5.  ce.  fkuld  at  krcef-  11,  17:  pr.  etc. 

iUj   ce.   manni  fkuld  at  gialda^  I.  R.  7:  Mldarij  m.  vox  incognitae  significa- 

pr;    III.  91,97-     Cfr.    Friper.  Likaniij  tionis.  II.  U.  29;  IV.  20:2,3.  Stj.,  quem 

J^di.  33  bäfda,  bafva  beblandelse  med:  secuti    sunt   ceteri    interpretes,  vertit: 

stuprare,  rem   babere  cum  aliqua  v.  a-  incendiarius:  mordbräniiare,    ab  elder^ 

liquo.    ce.   mopor  fina  v.  fapiir  fin^  I.  ignis,  quod  sine  dubio  falsum  est,  et- 

R.  5:4»  5;  II.  R.  8,  9.  egho  fapghar  tver  si    Lund.,    qui  in  eiusmodi  rebus   nul- 

ena  kona^  v.  mopghur  tva  en  incinj  etc.  lam  omnino  racretur  ficlem,  narrat  co- 

I.   G.  8:  pr;    II.   O.   3.    4)  skol.i   bafva,  diceni     quendam     manuscriptum    post 

bafva   alt   fordra  eller  taga:   babere  ius  verba:  cer  han  fkielliker  pa  njute  pceSj 

capieuui  (ex.  c.   mulctam).   pcet  (prer  addere:    "Tha  fkul   han    i  bcdi  brinna 

marker  etc.J  a    bifkuper^    (a)   atvift    a  fum  bränt  hafwer  fori  bondanum:  ok  a- 

fdxfoka  örtoghj  nia  marker  a  konojiger  g/u    ä   Bondin  fjrft  fullt  fori  fitt  hn^ 

a  numdrapij  etc.  I.  K.  1 3;  Mel.  3:3;   5:  wä."    Haec  forte  a   recentiori   qnodani 

i;    G.  2:  i;   8:  2;   II.  Fr.  i.    pcctta   a^-  islius    codicis    possessore,    qui  in   uun- 

glier  bifkuper  (&c.  at  botumJjW.K.^i.  dem  errorem   ac  wSlj.  iucidit,  e  Co^lice 

ce.  fak  a  v.  af  malij  vide  Sak  2,  a^.  bö"  Magnaeano  yel  Clnisloplioriano  in  mar- 
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gine  1.   c.   fuerunt    adnotata.    —    Cfr.  ii.  etc.  aU(Bj\.  Md.  5:3.  e/Ze^  III.  1 34. 

Skiceliker.  —  ce.  ok,  vide  Ok,  ce.  nurrij  vide  JSum, 

JEldri  (celpri),  adj.  comp.  äldre:  an-  ^l^er  (cellcGr^  cellar^  eller^  cellaj^  adv. 

tiquior,  natu  maior.  I.  M.  i;    II.  M.  i.  O  eljest,  annars:  alias,  alioquin.  «?.  cer 

Scribitur  perperam  edpre^  III.  56.  Su-  mal  hans  fpilt^   cg.  fkal  han  frip  Jly^ 

perl.  wlfter,  I.  K.  i5:prj  A.  5;  II.  Add.  etc.  I.  Md.  i:  pr;   S.  i;  J.  17:  2;  IL  K. 

8;   III.  73.  4^»  J*  4iJ  Add.  11:17;  III.  68;  IV.  19: 

'Wf/älf:    flavius.    mcBllan  (B.  ok  4-  "ot.  92.    2)  annorlunda:  aliter.^« 

tivipar,   mellan   älfven   CGötaälH   och  C^^^-P^O  ^i§  '^^^^'^  ^-  C^^-fkiptaJ.  I.  J. 

skogen  Tiveden,  d.  ä.  öfver  hela  We-  ^4  Cp;o^.  perperam  scriptum  est  al^ 

stergötland:   inter  fluvium  (hodie  Gö-  ^'>'-'  "'  J' ^0-  3)  for  ofngt:  praeter- 

taälf  dictum)  et  silvam  Tiveden,  i.  e.  f:   ciUan  (se.  tiunda)  ce.  bort  Jljtia  y, 

per    oranera    Vestrogotiam.  II.  G.  12;  J^^^  ^-  ^-  ^^' "^i   I^-  K.  44. 

Forn.  48;   Add.  12:  i.  ^läghis  (^Ui^hces),  adv.  el)est    an- 

/rrjff      -A      ^n  närs:  ahas.  II.  Add.  10;    IV.  19:4- 

/tdjti,  vide  /t^jia.  MUisha^r  (emgha^rj,2^åy.  för  öfrigt: 

TT^ff^  T'  ""'    ^^*                             ^*''  alioquin,  praeterea.  IV.  19:2,3. 

II.  U.  i5.  Mllirj  cellcerj  etc.  pro   allir  etc.  vi- 

JElgfpiutj  n.   sjelfskott,  utsatt  till  äl-  ^q  Ålder. 

gars  dödande:    hasta,  ita  posita,  ut  in  Mllaiptl  (celliujti,  celiupti),  num.  elf- 

praetereuntes    alces  ipsa  se  eiaculetur.  te:  undecimus.  IV.  i4:i  i;  i5:ii;  16:11. 

I.  Md.  1 5:  2.  Cfr.  Biörn fpiut,  JEllivii  (cbUIvo,  cbUIuvu)^  num.    elf- 

Mlgftokt^    vox,    ni  fallimur,  scribae  va:  undecim.  I.  S.  5;   B.  1:1;  VK;   IL 

errato  deformata,  pro  qua  legatur  öP/g-  Fr.    i;   IV.  16:  12. 

ftokk^  IL  Dr.  ind.  37;  cap.  37.  a  celg^  MltUj  v.  a.  drifva,  jaga:  agere,  pel. 

ftokkerj,  m.    ett    slags  sjelfskott,  hvari-  lere.  I.  R.  9:2;  '^.  \l^Qy}a\altir  ^\q  cgI- 

genom  älgar  dödas;   troligen  det  träd,  tir^   FS.  6:  pr;   IL  R.  22,  23;   p.  48; 

hvarvid    älgspjutet  fästes:   truneus,  ita  Forn.  24;   U.  6;   Add.  7:16;    IIL  i3i. 

positus,  ut  occidat  praetereuntes  alces;  In  locutione  cb.  akernam  fra  manni^\\. 

illud,  ni    faUimur,  liguum,  in  arci  mo-  y.    non,    ut   crediderunt  Lund.  et  Ih., 

dum  tensum,  cui  adfigitur  hasta,  ö?/g-  aliam    quam    consuetam   habet   siguifi- 

fpiut  dicta.    Cfr.  S.  Nilsson,  Skandina-  cationem. 

msk  Fauna j  I.  D.  p.  282.  Mm^  vide  Vara, 

/Elinarmcesfaj  f.    Helenas  (af  Sköf-  jEinmangir  (^pro  iammangirjj  pron. 

de)   messa:    festura   Helenae  Schedvi-  pl.  i.  q.  iammarghir.  IL  A.  33;   J.  37. 

cnsis,  d.  XXXI  lulii.  I.  Br.  3.  not.  52. 

jEller_,  conj.    eller:  vel.  I.  K.  12:1;  JEm  margliirj  ^mmjkitj  vide  lam- 

i4:i«etc.  Scribitur  ccllccrj  I.  K.  12:  pr;  marghirj  laminjkit. 

19;    Md.  i:  pr.  etc.    ellcerj  L  G.  8:  i.  /Einni_,  n.    ämne,   förmögenhet:    fa- 

ellerj  I.  K.  4»  5.  etc.   allcerj  I.  Md.  5:  cultates.  IV.  19:4- 

6;   6,  1 5:  i;   VS.  i:  pr;   G.  8:1;   II.  Dr.  JEmrikéj  vide  lamrifu 

I.  etc.  allar^  I.  O.  3.  ccllarj  I.  K.  12:  JEn^  conj.    ora:    si.  I.  K.  1,2,  14:2, 
i;    R.  5:  3.    ho^llcerj   I.  FS.  5:  2.    ccllr_,  3;    19.  elc.    Scribitur   en_,  I.  K.  3,  10: 

II.  R.  3o;    Forn.  45.     elder.,  III.  117.  pr,  i,  4;    A.  5,  7;    R.  2,  7:  pr;     J.  14, 
ellderj  III.  i34,  i44'   ^^^^j  H*  J^-  4»  é,  i5:  pr;  p.  10,  i3;  IL  A.  25,  27;    III. 
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83;    IV.  19:  T.  etc.  anj,  I.  B.  i:  pr;    A.  ^nfker_,  ad].  Engelsic  Anglus.  I.  Mel. 

1 5;   J.  18.    /icerij  I.  FB.  8.    —    cen  po  5:6;    S.  5;    B.  2:  pr;  II.  Dr.  1 5;  A.  17; 

at  etc.   vitle  po.  IV.  16:8,9.  Scribitur  anfkerj  I.  A.  i^'- 

jEn,  conj.    än:    quam.    I.  K.  i4:  pr;  P»'-  a^nker^  II.  Fr.   1. 

5.  5.  etc.    Scribitur  en,  I.   K.  4,  10:4;  -^nt,   vide  jEnda. 

11.  Dr.  33;    p.   23,  3o;    Add.  5:  pr;    7:  JSntiggia,  vide  Jnnattvceggia. 

21;    III.  79.    o/i^    I.  p.   5:  i;    1 4;    III.  JEptimoilandi,  vide  Mptir  mcehmdi. 

6.  C  fr.  i^yr.  y^yy^ir  fe/;f/V^  fp/iz>^  ^/^J''^  «/^^^".  «/- 
J5:/2,  conj.  men:  sed.  I.  K.  12:  pr,  i;  ^'^  ^^^^'^-  #'^''''-  ^^^V  ^«'>.  IV.  i4:  1 3.J, 

i5:pr;    Md.  [:pr;    S.  i;    J.  9:1;  M.  4;  P^^^^P-  ^'  ^^^^  «^  ^^^'    O  e^ter  (1  tid): 

p.    .9:  pr;    CB;  II.  Praef;  K.  39,  73:  4,  P^st   (ratione     temporis),    ce.  fcegnar- 

6,7.   etc.    Scribitur  en,  I.  p.  5:  pr;   6:  Mö-^  martensm(ssfu  dagh,  etc.  I.  A.  22; 

pr;   II.  K.  2;    A.  20;    Add.  7:  21;   IV.  ^'  9-*  Pn   IL  K.  54,57;  Forn.  40;  III. 

19:1.    cen  for  tva  öra  . .  ./kal  bota,  II.  ^7.  ^.  gift,  (B.  pridiu /(ed,  vide  Gift  3^ 

p.   3,  ubi  scriba,    ut  videtur,  credidit  ^^^'  ^'  P^^^  derefter:  postea.  I.  B r.  3. 

v.  oiu  siguificare  quara.  ^^^'  ^'*-     ^-  ^^-  sedan:    postquam.  III. 

^      „i           -v..       „j„„.    •_    r\T  1^7-  ^'  han  döban,  mobor  döba,  böter 

/tLHj  adv.      i)  an,    redan:    lara.  IV.  ^   ^                      11^     i-i               1 

14:  1 3.     2)  ännu,    hittills:    adhuc.  IV.  /^>^^  ^^^-  ^^^"?  ^\""5  '^^^^  ^ff"  ^ 

1 5:  5.  (Bn  pa,  II.  Forn.  39.   ^« /Äa/z,  ^^   ^J^^^^^^'  f/'  I'  ^-  ^-  ^'   "'  K'  7^: 

IL  Forn.44.  3)  dessutom,  ytterligare:  4;    Fr.  1 4;    Add    7: 10;   11:12,14.  ^r- 

praeterea,  ulterius.    />a  ^ö/e  cun  bifka-  T'  ^"^^  ^If^^  (p^nninga  etc.J  ^.  /a- 

L-  etc.  I.  Br.  3.  c^net  ar,  ibid.  6.  not.  P,^''^^^'''  ^'  ^''  ^'  "'  ^-7' V^^P»;^?  73: 

63.  a^n  fjIgPf  Pj  fcem  lifspund  frlfs^  ^'  /'^^  ^-  ^"'^^.'^^  /*  ^-  '  ^'  P''  ^^''  /"'^ 

i\T    ,a.  ,\.    rc^     vi^  ^  barn  ce.  Jik^  I.  A.   21:2.  wru  ce.  (se, 

i  V.  id:  12.  (--.ir.  kjiper.  ,      ,        /-        #       tt    *     0     t 

— ,         .  1      r.       rr  M«J . .  -  frcender,  11.  A.  J.   hcennar  ar- 

Ä^n,  vide  ^/z.  Han.  ^^  ^    j^^^^.^  Uj    g^^    ^^^  ^^^y^^^^  ^^ 

^nda,s.^,  ända,  sluta:  finire.  £e«^  ^sc.  han)  komher,  II.  K.   73:  pr,  1,2,4 

n.   part.   pass.,  IV.  12.  — ^    /^g^^  ^^  annan,  IV.  15:9.  hörcen' 

jEjidaglii,  vide  Endaghi.  giar  gänga  ce.  tvcenni  tjlftum,  I.  B.  1: 

^ndlanger  (oenlanger),  adj.  på  läng-  pr.    Cfr.  Munhaf,     2)  efter,  åt  (i  rö- 

den,  ändalångs:    secundum.    up  at  ad-  relse    till    ett   ställe):    h.    praep.  desi- 

nem  -gam,  längs   up  åt  sjön  Ånimen:  gnat  loeum,  quo  tendit  raotus  quidam. 

secundum    iongum    latus    lacus   Ånim.  /^/'öf  ce.  (piuvi,  finu,  elc.J,l.  Md.S;  p. 

IV.   I  o.  6:  pr;    9,  i  o,  1 6;    II.  U.  6.  vrcekia  ficet 

jEng  fenghj,  f.    äng:    pratum.  I.   J.  ce.  fsc.  päivij,  vide  p^rcekia.  kofta  ceU 

20;   FB.  9:  pi-;  II.  K.  73:  4-  Cfr.  Åker,  ler  fkiuta  ce.  man,  II.  Add.  7:  2.  kom^ 

Enka,   Lafs,  Sia.     IL   v.  non  est  con-  ber  hin  ce.,  I.  p.  14.  brjta  Jius  cp.  ko~ 

fundeuda  cum  a'ng  pro  e^/i^  quod  vide.  Tiii,    II.  G.   7;    Add.    12:  2.    fpjria    ce. 

jEngil,  m.  ängc!:  angelus.    IV.  r6:i.  manni,    IV.  i4:  ^i-     3)  enligt:    secun- 

JuEiighini   pro  tenglizm,  IV.  i5:  12.  dum,    pro.    clomber  ftyris   ce.    vitnum, 

jEngin,   vide  Ingin.  II.  Praef.  ce.  Icmdslaglium,  IL  Add.   7: 

jEnker,   vide  jEnfker.  5,20;  III.  100.  /c.  A^a«^a7;\,  IL  Add.  i  i: 

' /Etikia,   f,    onk;i:    vidua,  I.   G.  6;  pr;  16;    IIL   73.    ££.  ccrfpa   lot  finwn,    IL 

II.   G.  7;    Ad'l.  8,  12:  2.  Add.  11:10.    «?.  hans  ordom,  IV.  19:  r. 

jEimmtthigJue,  vide  Jnnattvceggia.  w.  pf  fum  etc,  IL  Praef;   HL  i  lö;  V, 
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3.     4)  ad  v.  efteråt:  postea.  late  döma  adverbium,  quod  respicit  h.  v.;  ex.  c. 

fik  i  frip  cB.j  I.  B.  i:  I.  fvceria  ce.j  I.  pa  fkal  (lim)  ceftir  fara  cer  etc.  I.  p. 

J.  1 4;    FS.  5:  3;    II.  Add.  2:1 4;    11:  pr.  10.  bapi  (paj  cer  ny  CBr  ok  nappar ^  II. 

n)ita  ce.  moep  tjlftar  epe^  I.  Md.  8.  ep  p.  54.  pem  vip  varo  (pa)  cer  "vcerp  ut 

fin  cB.j  I.  J.  6:1.  rcettin  haldis  ce._,  IV.  galts _^  II.  Add.  ii:6. 
It):  I.     5)  qvar,  återstående:  residuus.  jEtj  vide  Aj  Ar^  Vara. 

pcet  fam  ce.  cer,,  det  som  återstår:  quod         Mra^  f.    ära^    belöning:    honor»  IV. 

restiit.  I.  B.   7;    II.  Fr.  ii.  19*  3.  Cfr.  Ih.  Gloss.  v.  förära. 

jEptir  mcela  CeftjT  mcelajj  v.  a.  c.  dat^  Mrchibif kupera  m.  ärkebiskop:  ar- 
föra  tal.iii  efter  en  dräpen,  anställa  cbiepiscopus.  II.  K.  3j  IV.  16:  2j  19: 
dråpsprocess:    homicidii    actionem  in-  3,  5. 

stituere.  I.  Md.  i:  pr;   S.  i;   II.  Dr.  r.         Mrchidiakn^  va,    arcbidiaconus.    IV. 

^et  eig  hvat   hcelder  'Ur  qvikum  celler  19:  5. 
döpwn,   I.  S.  I.  Mrffallinj  JErftakin^  vide  in  A. 

jEptir  malandi  (cepti-j  epti-j\.cefti'         ■^'fpj  f-    O''^  ärver')  arf:    successio 

mcelcendij ,  ni.  den  som  för  talan  i  dråp-  ab  intestato.  II.  K.  72:  2.  not.  36;  Add. 

mål:  is  qui  homicidii  actionem  instituit.  11:4.  16, 1-7;    12:  pr,  2.    arfpar  v.  0?/^- 

(friplös    ok)    ugilder  firi   ärva   ok  ce.j,  pa   bolkePj  I.  A.  rubr;   111.  34»   in    ti- 

allitl.    vide   Ugilder 4-  tulo» 

Mptir  moeViy  n.    talan   eller    process  Mrfpa  iorp  (cerfper  v.  arfpceiorp)^ 

i  dråpmrih   actio  homicidii.    til  ce.  för^  f.  arfjord:   fundus   v.  äger  hereditarius. 

i  stånd,   vuxen  till  utförande  af  dråps-  II.  A.   26;    Add.  11:  11;    III.  108.^ 
processen:  par  actioni  homicidii  insti-         J?r//)a  loter^  ra.    arflott»  andel  som 

tuendae.  II.    Dr.   2.  man    genom    arfsrätt    erhållit    eller    är 

JEr  (eVj,  I.  K.  5,7:1;    8:  pr;    i5:pr.  berättigad   till:  portio,  qnae  iure  here- 

etc.  arj  1.  J.  1  o:  pr;  p.  10,12:1;    i'~].Jj,  ditario  alicui  competit.  II.  Add.  11:  5, 

part.  rehil.    som:    qui,   cum,    ubi,    etc.  7,  10. 

pcerij  pcet^   per^  pces  etc.   cer,    is,  eius  M.rfpar  vitni,  n.   vitne,  som  intygar 

etc.  qui   v.    cuius   v.  cui  etc.  I.  K.  5,8:  att    den     omtvistade    saken  genom   ai  f 

pr;    12:  i;    Md.  i:  i;    i5:pr,  1,2;   B.  i:  tillfallit  innehafvaren:  testis,  qui  adse- 

2;    9;    A.  12:1;   R.  3:  2;  9:  pr;   J.  2:  pr;  rit    rem   litigiosam    hereditate    venisse 

FB.  7:  I.  etc.   pa  (^eos   v.  eam)  cer,  I.  ad   possessorera.  I.  J..  2:  i;    II.  J.   2. 
p.  3:  pr;  11.  Dr.  1,8.  hin  cer,  \\åe  Hin.  JErjpa  vita,   f.   bevisning  derom,  alt 

fa  wr,  I.  J.   7:  1,2;    12:  2;    17:  2;    19:  man    genom   arf  erhållit  en   omtvistad 

pr.   etc.    lian  cer,  II.  A.   14.    Ptesfi  cer^  sak:   probalio,  qua  aliquis  firmat  se  rem 

I.  J.  1 5:  pr.  Pttj  pagharj  fpaTi  cer,   vi-  litigiosam    hereditate  aecepisse.  ce~  fce- 

de  pa  etc.    til  pces  (sr,  till  dess:    do-  pernis   celler  möperniSj  i.  e.  de  re   pa- 

nec.  I.    K.    7:  i;    G.  6:  3;    J.  20;  II.  K.  terna    aut    mateina  hereditate   accepta. 

1 5;  A.  18.  pingat  cer,  I.  K.  20:  2.  hio-  II.  Add.  11:  3.  Cfr.  Stunda  1. 
na  kvart  wr  (^quod,  acc.)  olia  fkal_,  I.  JErlika^  adv.  hederligt:   honeste.  IV. 

K.  i5:pr.   prf  öl  cer  . , .  at_,  in  quibus.  16:12. 

I.  Md.  i3:  I.    dötcer  ...oer^  I.   A.  2:  i.         jErlikerj  ad],  hederlig:  honestus.  IV. 

a  hvat  dögre  a'r_,  I.  A.  i3:4.  ^don  pin  i4-  17;    16:  17;    19:  i,  5;    V.  rubr. 
(tr   etc,  qsiorum.  I.  p.  7:  pr.  —   Non-  yiErva  (erva^  arf  va;  herft  pro  cerftj 

numquam  omittitur  iliud  pronomen  v.  I.  J.  7:  i.J^  v.    a.    ärfva:    hereditate   v. 
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i.  Mrva  —  ög-Äa. 


liereJlf,atem  accipere.  II.  R.  3o.  not.  20; 
Add.  ri:  16,  17;  III.  28.  ce.  fkiptj  I.  J. 
7:  I.  oi.  manböterj  II.  Add.  11:  4»  ^T* 
w.  oeptir  fapur  etc.  I.  Br.  3;  11.  K.  72: 
pr.  not.  78;  §.  I.  nött.  88,  i;  §.5.  cs. 
juaUj  II.  K.  72:  i;  III.  99,  1 36.  CBrJt 
fapur  celler  niopor  _,  d.  ä.  sedan  de  ar  It 
etc:  postquam  hereditatem  paternara 
vel  maternam  acceperunt.  III.  i34. 

/Erver^  JErvi  etc.  vide  Ärver  etc. 

JErvisölj  n.  arföl,  gästabud  som  af 
arfvingen  anstäldes  till  den  dödes  min- 
ne: silicernium,  compotatio  ab  herede 
in  memoriam  defuncti  parata.  I.  Md. 
1 3: 1  (^ubi  ceriätöl  lapsu  calami..  ni  fal- 
limur,  est  scriptum);    II.  Dr,  27. 

Mrvopa,  vide  Arvuda. 

/ErcBudij  n.  ärende;  negotium.  I.  G. 
i;   II.  G.  I. 

/Eftdj  v.  a.  c.  gen.  äska,  begära:  po- 
scere,  petere.  gripar  ce.^  I.  Md.  14.*  pr. 

jEt  (cettj  (Bthjj  f.  ätt,  slägt;  genus, 
cognati.  I.  Md.  1:4,  5;  2,5:4;  H-  D^* 
6,  7,  12;  Add.  ii:  4,  17;  III.  u.Q.  taka 
CprcelJ  i  tet  mcep  fik^  i.  q.  wtlepaj  II. 
A.  32;   Add.  8,  12:  2. 

JEtborinj  adj.  född  i  fri  slägt,  fri- 
Loren:  ingenuus.  I.  S.  6:ij  VS.  4>  G. 
4:  pr;  6:3,4;  ^'  5:  i;  II.  VS.  12;  G. 
3, II  (ubi  cetbörnJia  pro  aithorna^\   R.  7. 

JEthz  vitUj  vide  £'^6^  a'/^«. 

Mtledaj  cetlepUj  v.  a.  uptaga  en  frl- 
gifven  träl  i  sin  slägt:  libertum  v.  li- 
bertara  in  familiam  suam  recipere.  I. 
A.  23;  R.  3:  2;  II.  A.  32  (^ubi  pro  cet- 
led  v.  cetleder  legendum  videtur  pcen 
wr  cetledey,    R.   3.   C  fr.  /Et„  j^  ti  eder. 

/Etleder  (cet  leper,  cethedder),  adj. 
(^part.  pass.  ab  oetledcf),  frigifven  ocli 
af  nfigon  friboren  man  uptagen  i  lians 
iilt.:  nianumissus,  et  ab  ingenuo  qno- 
dam  viro  in  familiam  receptus.  I.  Md. 
2;  A.  2  3.  )(^  frcelsgivij  i.  e.  libertus, 
qui,  recentiori  tcmpore,  cum  hoc  in- 
slitulum  exolescere  coeplsset,  non  erat 


in  ingenuam  familiam  receptus.  II.  Dr. 
7.  Cfr.  Bring,  Diss.  de  vet.  Suec.  et 
Gotk.  institutlSj  p.  5 o. 

j^ttarbof  (cetar  botj  ceterbotjj  f.  bö- 
ter, som  af  dråpares  slägtingar  (^eller,  i 
fall  dräparen  var  träl,  af  hans  hus- 
bonde) erlades  till  den  dräpnes:  mul- 
cla,  quam  cognati  horaicidae  (^vel,  si 
servus  erat  interfector,  dominus  eius) 
pendebant  occisi  cognatis.  I.  Md.  1:4, 
5;  2,  4.  5:  pr;  II.  Dr.  5 — 7,9,10;  Add. 
ii:  4.  19;  III*  Ö3.  Cfr.  II.  Add.  11: 
17.  not.  91. 

Mttarftupij  f?  sammanskott,  som 
dråparen  upbar  af  sina  slägtingar  till 
ättarbotens  utgörande:  symbola,  quam 
a  cognatis  suis  recipiebat  interfector, 
dum  solvenda  erat  mulcta  cettarbot  di- 
cta.  II.  Dr.  7,10.  Cfr.  Calonius,  Diss. 
de  prisco  in  patria  servorum  iure^  §.  3  2. 

Mttar  trcEj  n.  stamträd,  stamtafla: 
arbor  vel  tabula  consanguinitatis.  II. 
Add.  ii:  16. 

Mttaperj  adj.  i.  q.  oethoriru  I.  G.  4* 
pr;  II.  G.  3.  (ubi  (Bticepce  perperam  pro 
CBttcepce^.  CE.  man  )(  prcelj  I.  Md.  4> 
II.  Dr.  9.  )(^  frcelsgivij  II.  R.  ind.  7. 
)([  cetlederj,  I.  Md.  2.  frcels  ce.  koTia  )^ 
frcelsgivttj  II.   Add.  1 2:  2, 

Mttirj  vide  ^ptir.  ; 

ö. 

OdböTij,  ra.  vocabulum,  cuius  signi- 
ficatio  nobis  est  incognita.  IV.  16:  12. 
Locc.  vertit  verba:  ö.  hcelghaj  "suppli- 
cationum  sanctuarium." 

Ödmark  (odmark)j  f.  (^ab  öpe^  öde- 
mark: desertus  campus.  I.  K.  20:  2;  II. 
K.  45»  "^^  cQ^i.  G.   habet  utmark. 

Ögha^  n.  (^pl.  öghim')  öga:  oculus. 
J.  S.  4:3;  O.  6;  R.  9:  3;  IL  O.  2:10; 
E.  24. 
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dg7ityfaj  v.   a.    framvisa:    exliibere,  not.)  confundit  tria  illa  convivia,  qutie 

ante  oculos  ponere.  II.  p.  4o»  1.  c.  commemorantur,  cum  istis,  quorum 

Öka  fökiaj  II.  p.  58.^^  v.  a.  öka,  för-  mentio  fit  I.  Md.  i3:  i. 

oka:  aug^ere.  II.  K.  lo;  Add.  i3:pr;  IV.  Ömblegher^  ad|.    ömklig,   prov.  öm- 

H2,  16:9,  10.  Cfr.  Lapi.  lig:  miserabilis.  IV.  i5:i3.  Quod  Fant 

Ökeej  vocabulum,  ut   videtur,  lapsu  QScript.   Rer.   Suec.^   de    h,    v.  perpe- 

calami  deformatum,   II.  Forn.  i5,  cu-  ram  disserit,  nemin^m  moveat. 

ius  loco  aut  ökfe  legendum  videtur,  ut  ^''^  (o^e^  L  K.  1 3;   Md.  3:  3;    S.  4- 

habet  not.  40.  ibid.,  aut  ekiUj  ut  scri-  ' »  H-  U.  2.  etc.  pl.  örcer^  1.  VS.  i :  4; 

ptum  est  I.  FS.  3.  3:  j;    R.  8:  pr;   II.  VS.  10.    ör^r^  I.  B. 

Ö^er.ra.  ök,  ett  par  dragare:  iugum,  f  i.  örce,  H-  R.  ivJ."»-   O  ««  ,^1^011- 

tiga.  II.  Forn.  ind.  not.  4  ^^dels  raark  (vigQ:  octava  pars  hbrae. 

"7    ..^                      f   j      .   •     1  oi.  ffw/Zi-^  1.  A.  22;   il.  A,  3i.    2)  öre, 

Oknote,  n.    en    at   de   tva    dragare,  ^^o       -'^        ,   ..        ,              o,,      j    1  1 

,  ..       ^.1,          ..,      .           X         •  ett   mvnt,    utgörande    en    attonaedels 

som   hora  tiH  en  ok:    mmentum  luga-  i    "^                    *      j                 ,       n- 

I      T    T-ic                   IT    r'               c  mark:    ora,    moneta,  de  qua   oclo  elh- 

le.  I.  FS.  1,2:2;   II.  Forn.  2,5.  •  u     .                                i    tt      «     tvtj 

.  ciebant    unam  marcam.  i.  Jv.  10;    Md. 

Ol  (ÖU),   n.    (egentl.   ol:    cerevisia)  ^.  ^,   3.  ^.    jj    j^    ^^^  35.    j),.    ^    ^^^^ 


PcenningS'^  jErvisöl              ^  ,.    jj^  j^  ^^^  q^^^  Almccnnings  öre,  Ör- 

■Ölhamker^  m.  bänk,  på  hvilken  man  ^^^^^  3-)  pj.  ^^^^^^  penningar  och  an- 
sitter  till  bords:  scamnum,  in  quo  men-  ,5311  lös  egendom:  pecunia  aliaque  bo- 
sae  adsident  coenantes  vel  potantes.  ^a  mobilia.  före  fce  ok  fulla  öra,  al- 
I.  B.  4;   O.  8;    II.  Fr.  6;   O.  2:  u  Utt.  II.  Add.  i  r:  6.  löfir  örar,  lösören: 

Ölengj  vide  OUng.  bona  mobilia.  I.  O.  2,  4»    A.  6:  pr;    J. 

Ölftuva,  f.    hus    eller   rum,   hvaräst  3:4»  4*^»   H-  ö-  i-P^^    I^-  2;   J.  8,  ir, 

dryckeslag   eller   gästabud  hålles:    do-  46*  "^^-  99»    Add.  11:  11;   III.  52,  ^3, 

mus    v.    cubiculum,  ubi  habetur  sym-  108.     Cfr^    Hahls-^    Lös-j    Vairpörar, 

posium  v.  convivium.  I.  Md.  i3::pr;  IL  Sakére. 

Dr.  24.  Öres  land  (orccfs  land),  n.  ett  stycke 

Ölftcemna    (ölftemjma) ,    f.    samman-  åkerjord,   som  antingen  innehöll  en  viss 

komst    för   att   dricka,  gästabud;  före-  rymd,  eller  var  upskattadt  till  ett  visst 

kommer  här  ora  ett  förgäfves  tillagadt  värde,   efter   någon  måttstock  som  nu 

bröliopp   eller  giftaröh  conventus  po-  ej  är  känd;  troligen  så  stort  stycke  jord, 

tatorius;    occurrit  de  cenvivio  nuptiali  hvarpå  ett  visst  mått  (^öre)  säd  kun- 

frustra  parato.  L  G.  9:  4;  H»  G.  16.  la-  de  sås:  äger  certi  cuiusdana  spatii  vel 

gluL   ö.j   ett   sådant   gästabud,    hvartill  pretii,    secundum  mensuram  nunc  in- 

tiden    i    laga  ordning  blifvit  bestämd:  cognitam;  forte  äger,  in  quo  certa  se- 

eiusmodi  convivium  rite  condictum.  L  minis    quantitas    serebatur.    I.  J.   ^:  3; 

G.  9:3.     Ib.   confundit   li.    v«    cu-aa  v,  II.  J.  ip.  Cfr.  Half märka  land,  Örtogh 

mimgats  tipir;  Ca^.onhjs  vero  (Diss.  de  2,  et  Weylle,  Glass,  lurid.  Dan.  Norv» 

prisco   in  patria  servorum  iure,  §.  11,  v.  ortug. 

C&rp.  /w%  Ant.  Sv.  G.  ^^d.  L 
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/.  Örlögh --^  Öper. 


Örlöghj  n.  örlig,  krig:  bellura.  IV. 
1 5:  1 5.  not.  57. 

Örnavingij  m.  ett,  trollgen  utländskt, 
mynt,  i  värde  svarande  mot  aderton 
Götiska  pcenningar;  utan  tvifvel  så  kal- 
ladt  i  anledning  af  sin  stämpel:  ala  a- 
quiliua;  ita,  sine  dubio  ab  impressa 
nota,  appeilabatur  extera  quaedam,  ut 
videtur,  moneta,  duodeviginti  nuramu- 
lis  (^pcenningar)  Goticis  valens.  IL  Dr. 
7;   III.  63. 

ÖrSj  n.  häst:  equus,  mcep  örs  piccnay 
göra  krigstjenst  till  häst:  equestrem 
militiam  facere.  IV.  19:  3.   Cfr.  Hors. 

Örter j  f.  pl.  pro  yrter^  ab  urtj  ört: 
herba,  nisi  legendum  sit  certer^  pisa. 
III.  120. 

Örtoghj  örtugh  (ortoghj  ortughj  I. 
K.  1 5:  pr;  II.  R.  11.  etc.  artoghj  III. 
I,  5, 18,  20.  pL  örtoghcerj  I.  VS.  3:  pr. 
örtoghorj  I.  K.  i3;  B.  2:  pr;  FS.  4.5: 
pr,  I.  örtöghrj  L  Md.  i:  4-  ortohcer_^ 
vrtufierj  I.  J.  i3:  pr;  II.  R.  \2.J,  f. 
(^11.  K.  3i.),  i)  örtug,  ett  mynt,  hvar- 
af  3  utgjorde  ett  öre,  och  24  en  mark: 
(solidas,)  moneta,  de  qua  III  efticiebant 
unam  oram,  et  XXlV  unam  marcam. 
I.  M(l.  1:4;  S.  5;  VS.  3:  pr;  IL  Dr.  7; 
p.  3,4,8;  Add.  6:  pr;  IIL  63;  IV.  18: 
6;  19:  I.  etc.  o.  pcenninga  )(  tvär 
fkccppur  (korns) ^  L  K.  1 9.  attaörtoghum 
pro  åtta  örtoghunij,  L  FB.  4:  pr.  fceoc' 
tanörtoglierj  L  R.  5:  pr,  2.  proenni  fcejc- 
tanörtogherj  I.  R.  6,  7:  pr;  8:  pr;  J.  12: 
1:  17:2;  19:1.  etc.  prcennifcextanörto- 
gherj  I.  R.  5:  3,  4;  L  12:  2;   i3:pr;  FB. 


3,  8,  9:  r.  Cfr.  Mark  2.  2)  o.  fced  v. 
korn,  ett  Örtugland,  utan  tvifvel  tre- 
djedelen af  ett  öresland:  solum,  quod 
sine  dubio  continebat  trientem  agri  ö- 
resland  dicti.  V.  i. 

Öftgötar  fösgötcerj_,  m.  pl.  Östgötar: 
Gotiae  orientalis  incolae.  I.  R.  i:  pr; 
IL  R.  I. 

Öftgötfker  (oftgözkcerjj  adj.  Östgötsk: 
Ostrogoticus.  IV.  16:  17. 

Öxahyrp  (öxce  hyrpe^  oxabjrpijj  f. 
rättighet  att  bära  yxa,  d.  ä.  hugga  i 
en  skog:  lus  ferendae  fiecuris,  i.  e.  cae- 
dendarum  arborum  in  silva.  agha  ö. 
til  fkogSj  I.  J.  1 3:  4;   IL  J.  32. 

öxij  m.  yxa:  securis.  I.  FS.  2:  2;  IL 
Forn.  5,  1 5.  not.  4o;   44* 

Öpa_,  v.  a.  föröda,  förstöra:  perdere, 
dilapidare.  II.  Forn.  12;  IV.  16: 16.  Cfr. 
Bolöpfla. 

Öpe,  adj.  indecl.  öde:  desertus,  in- 
cultus.  liggia  ö._,  I.  M.  2;  IL  M.  2;  Forn. 
ind.  3 i;    cap.   3r.  not.  32. 

öpe  bol  (ödhehol)j  n.  ödehemman: 
praedium  desertum.  II.  Forn.  3i;  Add. 
4:3;    IV.  21:45. 

Öper_,  m.  rikedom,  egendom:  diviti- 
ae,  bona.  upfala  ö.  v.  ödhej  kungsgår- 
dar, anslagne  åt  Konungens  i  Upsala 
underhåll,  och  använde  till  boställe  för 
den  öfver  hvart  bo  förordnade  kung- 
lige ämbetsman:  praedia  regalia,  usui 
Regis  Upsaliensis  dicata,  in  quibus  ha- 
bitabant  praefecti  regii.  IL  M.  8;  V.  i. 
Cfr.  Bo  4>  L(vn. 


2.  Glossarium, 


CONTINENS     VOCABULA    MEDII    AEVl    LaTINITATIS. 


A. 


Abinvicerrij  alter  ab  altero.  IV.  21:1. 

Absentare  se^  abesse.  IV.  2 1 :  3o. 

Ady  ad  manus  (haherejj  pro  in  ma" 
nihus.  IV.   21:  85. 

Adinvicemj  invicem,  coniunctim.  IV. 
21:97,  io3. 

AdventuSj  tempus  triura  vel  quatu- 
or  septimanarum,  festum  nativitatis 
Christi  antecedens.  II.  K.  49-  not.  94; 
IV.  2 1 :  5. 

AlamannuSj  AlmanicuSj  Germanus 
Cl^ydifker).  IV.  21;  io3. 

Aliomodoj  pro  aJio  modo.  IV.  21:  By. 

AmonitiOj  pro  admonitio.  IV.  21:68. 
-  Annuntiationis  ^sc.  diesj^  d.  XXV 
Martii.  lU.  11 3. 

Anonuj  frumentum.  IV.  21:1,  Sy,  91, 
98,  100. 

Antej  antequam.  IV.  i5:  i5. 

Anticus,  pro  antiquus.  IV.  21:  44* 

ApostoUca  sedeSj  vide  Sedes. 

Archuvusj  strues,  meta  (foeni).  IV. 
21:  94.  not.  4- 

Ascensioj  AssumtiOj  vide  Dies. 

Ascribere  (^pro  adscriberejj  adsigna- 
re,  tribuere.  IV.  i5:  i. 

Assignare^  definire.  IV.  21:  36. 

B. 

^annum,  proclamatio  (matrimonii  in 
aede  sacra).  IV.  21:2^, 


jBaseuSj  hasa^  pro  basis.  IV.  21:  48. 

Benedicere,  coniuges  sacro  ritu  co- 
pulare  (^vighia).  b.  spoiisoSj  coniuges ^ 
IV.  21:24,26,74.  b.  nuptias,  IV.  2r: 
u6.  benedici  cum  feminaj  IV.    21:  26. 

Benedictio  nubentium,  sacer  ritus,  qiio 
copulanlur-  coniuges.  IV.  21:69. 

Beneficium,  ecclesia  curato  cuidain 
demandata.  IV.  21:97. 

BenivoluSj  pro  benevolus.  IV.  15:7. 

Biblia,  f.  codex  sacrarum  scriptura- 
rura.  IV.  16:  12. 


C. 


Campanarium^,  turris,  in  qua  pen- 
dent  campanae;  campanarii  enira  pro 
camppanum  legendum  videlur  IV.  21; 
8-1. 

CampanariuSj  custos  campanarura, 
aedituus.  IV.  21:  52.  Cfr.  not.  i3.  p, 
327. 

Canonj  "oratio,  quae  in  missa  ante 
consecrationera,  et  in  ipsa  consecratio- 
ne  divinae  hostiae  recitatur  a  sacerdo- 
te."  IV.  21:  6[. 

CanonicuSj  clericus,  ecclesiae  ([ca- 
tbedrali)  deserviens,  capituiique  adses- 
sor.  IV.  21:  55. 

Capitalis  parSj  i.  q,  b  o  v  o  J)  1  o  t  e  r.  IV. 
21:  56.  C.  decimaj  vide  Decima. 

Capitulumj  coliegium  canonicorum  ad 
ecclesiam  (catbedralem).   I.  Br.  pr,  6. 
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st.  Captivare  —  Cymitermm.. 


Captivarej  capere,  captivum  facere. 
lY.  i5:  i8. 

Captivatioj  in  captivitatem  compre- 
hensio.  IV.  i5:  i8. 

CardinaiiSj  consiliarius  pontificis  Ro» 
mani;  episeopus,  presbyter  yel  diacO" 
BUS  priraarius.  IV.  17. 

Carena  fa  t^uadragenaj^  ieiunium  XL 
dienim.  IV..  17,21:  124,  i3g» 

Castuppa^^  pl.  vocabulum  incognitae 
slgnificationis..  IV.  21:87. 

CathedraliSj.  vide  Ecclesicu 

Celebrare^  absolute,  missar»  agere.. 
IV.  21 :  54.  1 37. 

CenUj.  Cenobiujitj.  vide  Cöenaj.  CoenO" 
hium. 

Cenlenaria^.  centum.  quintjue  -ae^ 
quingeiili.  L  VK.  not.   27. 

Chrisma  fcrismajj.  oleum,  consecra<- 
tum..  IV.  21:  1 1 5. 

Chrismale  (crismalejj.  vas,  in  qu.o> 
filirisma  asservatur.  IV.  21:.  i36. 

Claustrumji..  q.  coenobium.  IV.  i5:  iS. 

ClericuSj  in  gradu  quodam  ministe- 
rii  ecelesiastici  ordinatus.  IV.  21:  361 
not.  5 i;  4^*  DC  lo-ycuSj  cfr.  Laycus. 
])(^  j^eligiosiiSj  rV.  21;  1 5.  c.  irtferiorum 
utrdijiunij,  ibid.  3r. 

CleruSj  ordo  clericorum.  IV.  2 ::  99; 

ClienSj  famulus,  minister.  IV.   21:8. 

Coena  dbminij  feria  quinta  féstuni 
paschatia  proxime  antecedens  (fkiasr- 
jborsdag  he  r),  sic  dicta  a  sacra  coe- 
Ma    illo  fiie  iiistituta.  IV.   21:6. 

Coenobium j  communis  monacborum 
vel   moni"ali"ii!n  Ivabitatio.  IV.   1 5:  11. 

Cog?ioscerej  per  Hebraismum,  pro 
sluprare,  rem   bnbere.  IV.   21:  it — ig. 

Coluiiia  Cconbniajij  r)  praedium  co*- 
Ibno  locatum.  IV.  21:  92;  2)  praedi*- 
ain,  generalim;  "liabitaculum  rusticum 
cuiu  suilicienli  praed'io  ad  alendiim  co>- 
]'ouuin  ve!  fiimiliuni!  rusticam."  lY.  21: 
4,5.  uot..  88i. 


Commaterj  "mulier  dicitur  esse  ei^ 
cuius  filium  vel  filiara  de  fonte  baptis- 
matis  suscepit,  vel  e  contra,^  mulier 
eommater  est  illius,  qui  fiiium  suum  [se. 
mulieris];  aut  filiam  suam  de  fonte  ba- 
ptismatis  suscepit."  Priorera  significa- 
tionera  b.  v.  habere  videtur  IV.  21: 
19,  ubi  verba  non  exacte  respondere 
videntur  iis,  quae  dicuntur  III,  io3. 
Cfr.  G  u  d  ra  o  Jj  i  r,  G  u  d  f  i  v  i. 

Commemoratio  animarum^  festum  d« 
II  Novembris  celebratum  ^^^'i  alarnas  $• 
fu  dagber).  IIL  21,. 

CommuniGorej  -  catioj  pro  excomfnu*- 
nicarej  -eatioj  III.  66. 

CommunitaSj,  populus..  IV.  i5;  10* 
not.  g.. 

ComputuSj  ratio.  IV.  21:1 41. 

Confirmarej  confirmationem  confer* 
re.  IV.  21:  112,  r  1 3,  1 1  Ss. 

ConJirmatiOj  se.  baptismi;  sacramen»* 
tum  in  ecclesia  Romana  receptum.  IV. 
21:  19,  1 1' 2,  ri4>  1 1 5. 

Convertere;  e  conversoy  contra,  vic® 
versa.  II.  Add.  2:  i4;   III.   76. 

Corpiis  Christij  panis  ad  sacram  coe* 
nam  conseeratus.  IV.  21:  62,  67,  73,  82, 
83, 86, 1 1 8.  recipere  c.  C.j  ibid.  3o.  per- 
ceptio  corporis  C.j  ibid.  26,  67.  not.  91  j 

Crismdj  Crismalej  vide  Chris  may 
Chrismale. 

CuTtij  apud,  IV.  i3,  i5:  17,  iS^  Cfr.. 
Secimi. 

CuraiivSj  sacerdos,  cui  eccleslae  cu» 
ij,isdam  cura.  est  demandata.  IV.  21: 
13,60,76,  82.  not.  42;    127,  140,  i^v. 

CuruLj  praedium,  villa,  (garper  3,, 

4;-).    IV.    l3,  21:  32,84,   109,    III. 

CybiLSj  pro  cibus*  IV.  21:  70. 

Cymiteriunij  cimiteriuntj  ])ro  coeme^ 
terium.  IV.  21:8.  not.  48?  9*  not.  62;, 
n,.  12,,  54.»  58,  78,  80.. 


s»  Dacia  —  Djocesis* 
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a 

J)aciaj  Dania.  IV.  i5:  3,  18. 

DacuSj  Da  HUS*  IV.  21:  10  3* 

Decimaj  deciraae  (^t i u n di)*  IV.  2 1 1 
|i,  2,  65,  98.  d.  capitcdiSj  i.  q.  h  o  v  o  J)- 
tiundi.  ibid.  gg,  100,  103,  io3,  109. 

Decimarej  decimas  solvere.  IV.  air 
;i,  66,  99 — I  o  I,  io3 — 107,1 10,1  ii,i26i 

DecolarCj  pro  decollare.  IV..  21:  79. 

Dedicatio^  consecratio  (aedis  sacrae).. 
dies  'onis  (ecclesiaej^  i.  q.  kirkmaes- 
f  u  d  a  g^h  e  r.  III.  2 1 ;    IV.  2 1 :  7,  37,  70^ 

Deferrej  ferre.  IV.  21:  2,  90. 

Denariiis_,  i)  i.  q.  psenninger  3^ 
IV.  21:  65,  108,  109;  3)  i.  q.  paen- 
B  in  ger  av  IV.  21:  43,  82,  83,  93.  Cfr. 
Marcuj  Ora.  3)  i.  q.,  pasnning.er  r. 
IV.  21:  1 01,  io5. 

Derelinqicerej  pro  delinquere,  IV.  2ir 
3i.  Cfr..  not.  32.  pag.  323. 

Dies  animarunij  i.  q.  fiala  da  g  b  er.^ 
IV.  2  i:  70.  d.  a.  proxima  michaeliSj 
III.  21;  IV.  21:  70.  dies  lunae  proxi- 
ma post  festum  Michaélis;  nam  ferias 
3:am,  3:am  et  4*^'^  post  dictum  fe- 
stum,  salteni  seeundura  caléndärium 
Scarense,  fuisse  dies  animarura,  docet 
adnotatio  ad  illud  calendarium  in  cod'. 
O.  fol.  1 53. 

Dies  Comnium)  apostolorunij  pl.  i.  q; 
^allir)  apos  Lola  da  ghar.  IV.  21:37. 

Dies  ascensionis  (^pro  adscensionisj j 
ii  q.  h  ae  1  g  h  a  po  r  s-d  a  g  li  e  r.  IV.  2  i :  37. 

Dies  assumptionis  (^sc.  Mariaej _,  A.  XV 
Augusti.  111.  21;    IV.  21:70. 

Dies  fomnesj  beatae  virginiSj  festa  S. 
Mariae.  IV.   21:  37. 

Dies  circumcisioniSj  i.  q.  a ttu  n  d i' 
d  a  g  h  e  r  i  u  I  a.  IV..  2 1 :  37. 

Dies  dedicationiSj  epiphaniaej  vide 
DedicatiOj  Epiphania. 

Dies  ieiunandaj.  i.-  q.  f af ludagher. 
iV..  2j:.5,  38,. 


Dies  lohannis  (haptijtae)j  i.  q.  m  i  d- 
fumarsdagher.  IV.  21:37.  ^^''*  ^^* 
hannis  haptistae^  Feftum  I.  b. 

Dies  Laurentii,  å,  X  Augusti.  IVr 
21:  37. 

Dies  Matthiaej^  d.  XXIV  Februarii» 
IV.  21:  117. 

Dies  MichaeliSj  d.  XXIX  Septem» 
bris.  III.  18,  21;  IV.  21:^  37,  70..  Cfr» 
Festum  Michaélis. 

Dies  nativitatis  fdomini)_,\.  q.  lula» 
dagher.  III.  18;   IV.  21:37,70. 

Dies  omnium  sanctorumj  i.  q.  a  1  d  r  » 
Il ee  Ig  h  u  n  a  da  g  li  e  r..  III.  1 8>  2 1 ;  IV. 
21:  37,  70. 

Dies  paschacj  pentecosteSj  vide  Pa» 
schaj  Pentecoste. 

Dies  Petri_^.  d.  XXU  Februarii.  IV. 
21:  II 7. 

Dies  purijicationis j  v.  q.  kyndils-^ 
m  ae  s  f  u  dagher.  III.  2 1 ;   IV.  2 1 :  70.. 

DiJfinirejT^vo  dejinirejdeceniere.  IV» 
21:  1 1 6. 

DimidietaSj  dimidiura.  IV.  21:  77.. 

Dispensare_,  relaxare,  indulgere.  IV.- 
21 :  124. 

DomesticuSj  "iiospitii  dbmliius,  qut 
hospitio  excipit"  (D.  P.  Garpentier, 
Supplem.  ad  Gloss.  Cang.').  IV.  21:  63* 

Döminica  ^c.  diesjj  i.  q.  f  u  n  n  u  d  a- 
gber.  IV.  21:  37,  1 3 3.  d.  quasi  modo- 
genitij  döminica  prima  post  pascha^ 
sic  appellata  a  verbis,  qnae  in  iiitroi- 
fu  ad  missam-  canebantur:  quasi  raodo^ 
geniti   infantes  etc.  IV.  21:  5. 

Dominus  terrae,  i;. q.  la n ds  h ae r r a. 
IV.   21:  3r,  42. 

DjaconuSj  pro  diaconiiSj  persona  ec- 
clesiastica,  "cuius  ofiicium  praesertim 
erat  Evangelium  légere  ac  recitare  in. 
sacris  liturgiis."  IV.  21:  3i. 

DyocesanuSj  adj.  pro  dioecesanus j  (q— 
piscopus)  dioeceseos.  Cfr.  Praelatus.. 

DyocesiSj  pro  dioecesis,  provincia,  cui 
prueest  episcopus.  IV.  21:  io3, 104,  i38;. 
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2.  Dfonisii  —  Habere* 


Dyonisii  fsc.  diesjj  d.  IX  Octobris. 

III.  1 1 3. 

E. 

Ecclesiaj     i^  aedes    sacra.    III.  66\ 

IV.  1 3,  2 1 :  2 — 4'  7»  ö-  ^'-^*  ^'  cathedra- 
liSj  episcopalis,  sic  dicta  a  cathecira  e- 
piscopi.  IV.  2 i:  55,  121,  139.  e.  paro- 
cliiaUSj  cui  praeest  parochus  s.  cura- 
tus.  IV.  21:  55.  e.  falacopensiSj  IV.  21: 
3o.  not.  23.  2)  i.  q.  kirkia  2,  ecclesia 
Christij  IV.  i5:i.  e.  ScarensiSj  i.  e.  di- 
oecesis  Scarensis.  IV.  21:  i.   not.  i. 

Edjj  pro  haedi.  IV.  21:  75. 
Elemosinaj  pro  eleemosjna.  IV.  17. 
Emendaj  mulcta.  IV.  21:  2.  not.  16; 

73. 

EmeJidarej  muletara  solrere.  IV.  ai: 
I,  etc.  passim. 

EmunitaSj  pro  immunitas.  III.  66*. 

Epiphania  fephiphaniajj  festum  d.  VI 
lanuarii  celebratura.  dies  -niae  fdomi- 
nij,  III.  18;  IV.  21:  Z'].  octava  »niaej 
d.  XIII  lanuarii.  IV.  21:  5,6. 

EskdiuSj  crastinus  'Ii,  d.  VII  Octo- 
fcris.  IV.  21:  120. 

Exactorj  i.  q,  1  ae  n  s  ra  a  }d  e  r.  IV.  2 1 : 
88.  e.  episcopij,  ibid-  29. 

ExcessuSj  delictura.  IV.  21:  i23. 

Excommunicare_,  e  coraraunione  ec- 
clesiae  excludere.  III.  66;  IV.  21:  78, 
1 38.  Cfr.  Communicare. 

Excommunicarej  perperara  pro  eorer- 
cere.  IV.  21:  60. 

Excommunicatio^  exclusio  «  corarau- 
nione ecclesiae  (bann).  IV.  21:  4^» 
79,  1 1 9.  Cfr.  Commiinicatio. 

Excoriare,  flagellare.  IV.   ai:  88. 

ExpUcit,  finitur.  III.  i5i. 


F. 


Fahrica,  exstruclio*  f,  €cclesiae  etc. 
IV.  ai;8t. 


FacerCj  faciet  eum  excoriari,  eum 
excoriandura  curabit.  IV.  2 1 :  88.  not.  62. 

FalcastrarCj  fulce  secare.  IV.  21:94. 

FamiliariSj  homo  ad  familiam  alicu- 
ius  pertinens   (bion).  IV.  21;  32. 

FeriUj  dies  (bebdomadis).  cjuarta 
f.j  dies  Mercurii.  IV.  21:6. 

FestivuSj  festus.  dies  -vij  IV.  21:  5, 

37.  ^ 

Festum  beatae  Birgittaej  die  VII  0- 
ctobris  celebratum.  IV.  21:  120. 

Festum  duplex,  "eum  duo  festa  [ira- 
mobilia]  coneurrunt  eodera  die,  quo  ca- 
su  dignioris  festum  agitur,  alterius  se- 
quenti"  (?).  IV.  21:120. 

Festum  lohannis  baptistae,  d.  XXIV 
lunii.  IV.  21:75.  not.  1 3.  Cfr.  Johan* 
nis  baptistae,  Dies  /.  b. 

Festum  Michaelis,  d.  XXIX  Septem- 
bris.  IV.  21:  120.   Cfr.  Dies  Michaelis, 

Festum  terrae,  genus  festorum,  cuius 
rationera  ignoraraus.  IV.  21:  120. 

Filiastra,  privigna.  IV.  21:  18.  not. 
84;    1 1 5. 

Flectare,  pro  Jlectere.  IV.  21:  1 1 5. 

Fratres,  raonachi.  f.  mendicantes,  i. 
e.  ordinis  Dominici  et  Francisci.  IV. 
21:  122. 

Furarej  pro  furari.  IV.  21:  48,  88. 
not.  61. 

Furtus j  1^x0  furtum.  IV.  21:  5. 
G. 

Garcifer,  famulus.  IV.  i5:  11. 
Guerrttj  bellura,  fj,?^. guerre.  IV.  i5: 


1 5. 


< 


H. 


Habere,  episcopi  habent  (i.  q.  a  gb u) 
iudicare,  pro  episcopvrum  est  iudicare* 
IV.  21: 123. 


s.  Hereditare  —  Monusculum. 
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Hereditare j  hereditatem  accipere.  h, 
patrem  etc.  I.  A.  i.  not.  6;  IV.  21:100. 
h.  bona^  IV.  21:  1 00,  1 09. 

HerenSj  pro  heres.  IV.  21:  94.  not. 
95. 

Hiij  pro  hi.  IV.  i5.  in  tit.;  21:110. 

Hostia^  sic  appcllatur  panis  conse- 
crandus  vel  consecratus.  IV.  21:  128. 

Hostiunij  pro  ostium.  IV-  21:  48o 

Hummidus  fd  Suec.  humlejj  lupulus. 

IV.  21: 126. 


I. 


Impeterej  iure  convenire  (fö  k  i  a). 
IV.  21:  29.  not.  18. 

Imponerej  i.  q.  impetere.  IV.  21:29. 

Impotionare_,  veneno  interficere,  Gäll. 
ernpoisoTiner.  IV.  16:9. 

Itij  electus  fuit  in  re^em_,  pro  e.  f, 
rex.  IV.  1 5:  18. 

Inf  ans  j  filius  v.  filia  (barn  2.).  IV. 
21:  20,  4o>  ö5,  108. 

Inf  ra  j  pro  inträ.  i.  annum,  IV.  21: 
47,76.  i.triduiim  etc,  ibid.  88, 99, 100. 
i.  sacros  (an  addeudum  ordines?^^  ibid. 
1 36. 

Integraliter_,  integre,  plene.  IV.  1 5: 6. 

Intercedere_,  veniam  prccari  (de  e- 
piscopo).  IV.  21:11. 

Interdicere_,  i.  q.  forbuJ)a2.  IV. 
21:  2—4»  25,  42,  68,  84,  85,  90. 

Introducere_,  recipere  in  ecclesiae 
comraunionera.  IV.  21:  124. 

Intromittere  se  (de  aliqua  rejj  ira- 
miscere  se  (rei    cuidam).  IV.  3i:i25. 

Inventarium j  "descriptio  rerura,quae 
post  alicuius  decessum  in  illius  bonis 
reperiuntur,"  vel  alii  cuidam  sunt  tra- 
denda.  II.  K.  73:3;   IV.  21:95. 

Inungerej  i.  q.  o  Ii  a.  IV.  21:61,62. 
not.  66. 

lohannis  baptistae  (se.  festumj.  IV. 
2i:  75.  C  fr.  Fes  tum  I.  b,,  Dies  I.  b. 


Irrequisitus j  non  rogatus.  IV.  1 5: 1  o; 
21:  55,  56. 

luramentum  regium_,  i.  q.  ej) före. 
infringere  i.  r.j  IV.  21:  32,  33. 

lusj  i.  q.  r  ae  1 1  e  r  3.  i.  regiumj  IV. 
2 1 : 1 8,  20,  2 1 ,  3 1 — 33, 7  2.  i.  provinciae, 
ibid.  3i,  32. 


L. 


JLaycus,  laychusj  pro  laicus,  popu- 
laris,  e  populo.  IV.  21:99.  X  (^^^f^icus, 
ibid.  33,  77.  )(  sacerdoSj  ibid.  36,  49» 
68,  1 1 5. 

Legiferj  i.  q.  laghraaper.  IV.  21: 

99- 

LevarCj  accipere,  (uptaka2.).  IV. 
21:89,92,93,96,97. 

LibertateSj  privilegia.  IV.  i5:6,  8. 

LucratuSj  adquisitus.  IV.  21:  76. 

M. 

IVIagnopolensis j  e  Mecblenburg.  IV. 
i5:  18. 

Marca_,  i.  q.  mark  2.  IV.  6, 1 3, 21:  3, 
4,  7,  8.  etc.  m.  denariorumj  i.  q.  mark 
peenninga.  IV.  21:8. 

Matutinaej  pl.  sacra  nocturna,  hora 
tertia  post  mediam  noctem  celebrata. 
IV.  i5:  II. 

MedietaSj  dimidium.  IV.  i3,  21:  12, 
56,  98. 

Minorare j  minuere.  IV.  i5:8. 

Missaj  sacer  ritus,  a  formula:  ite^ 
missa  est  (se.  ecclesia)_,  noraen  sorti- 
tus. IV.  17,21:3.  not.   24. 

Modicum_,  modice.  IV.  1 5:  7. 

MonachuSj  coenobii  babitator.  IV. 
1 5:  II. 

MonuscuIuMj  pro  munusculum.  IV. 
21:  29. 


iD2 


2.  T^atate  ^^  Possidere. 


N. 


JS'atalej,  festum  natale.  n.  dominij  fe- 
slum  nativitatis  Christi.  IV.  21:98.  nox 
-Us  dominij  nox  illud  festum  proxime 
antecedens.  IV.  i5:  11. 

JSatvvitaSj  se.  Christi^  vide  Dies  na^ 
tivittttiSj  figilicu 

N^mpda^  \,  q.  n  «e  m  d.  IV.  a  i :  34- 

NempdariuSj  i )  i.  q.  11  ae  m  d  a  r  m  a- 
J)er  I.  IV-  21:2,  33,  38,  2)  i,  q.  nsem- 
clarmaj3er2.  IV.  21:2.  - rii  quartae 
partis  provinciaej  i.  q.  fiaerj)ungs 
iiaemd.  ibid.  ^o. 

JSich.il,  pro  nihU.  i  V.  2 1 :  45,  90, 99, 
100,  io5,  108. 

NiclulomiiuiSj  pro  nihUominus.  IV. 
21:  54. 

NoricuSj  Norvegus.  IV.  21:  io3. 

JYorvegiaj  i.  q.  11  o r eg h er.  IV.  i5: 
17,  18. 

JVojCj  dies  civilis  (^nat  2.).  IV.  21: 
75,  100,  1 1 5.  C  fr,  Procuratio^ 

O. 

Octava  feptphaniae^  etc.J^  dies  octa- 
va  post  festum  quoddara.  Vide  Epi- 
phaniaj  Purijicatio. 

Offhrre^  L  q.  o  fr  a.  IV.  21:69,70, 
439. 

OfficiaTis  fepiscopijj  i.  q.  lasnspre- 
fter.  IV.  21:  36,  55,  i4t- 

Officiam,  sacer  actus.  IV.  2r:  i35,  o* 
pascale^  ibid.  93. 

Oppressio  (opressio)  infofitiiim-,  %c. 
qua  iijfans  a  nialrfi  dormieate  in  lecto 
fiuffocatur.  IV-  21:99,  ro6- 

Ora.j  L  q,  öre  2.  IV.  i3,  21:  6,  8,  i  J 
—  1 3,  16,  22,  4ö,  60,  63.  not.  70;  81.  o. 
il  ena  rio  rum ,  i  d  e  ni .  IV.  21:  '8.  n  o  L  60 . 
o.  fuenuj  IV.  2a:  8. 

Ordeiim^  pro  hGrdeura»  IV.  21:  i. 
EOL    3. 

Orreum^  pvo  liorrewn,  IV.  21- C)J,  C)|. 


Osgotia^  i.  q.  öftr  agotland.  IV. 
i5:  9,  1 1. 

O^^goiM^^  i.  q,  öftgötfker.  IV.  21: 
io3. 

P. 

Papaj  supremus  ecclesiae  Romano- 
Catholicae  pontifex.  IV.  17. 

ParentelUj  gens,  familia.  IV.  iBrg. 

Parochia,  pro  paroecia.  IV.  21;  3,  8, 
13,60,64.84^91. 

Parochialis,  vide  Ecclesia. 

ParochianuSj  paroeciae  incola.  IV. 
i3,  2i:3.  nött.  23,28;  8, 10, 12,  43>  4^* 
46,  53,  80,  82,  i4i. 

ParticepSj  pl.  pro  participes.  IV.  17. 

Paschaj  pasca^  festum  resurrectio» 
nis  Christi.  IV.  21:3,  i4>  67,  68.  not. 
94;  82 — 86,93.  dies  -oBj,  III.  21;  IV.  21: 
6,26.  not.  1 3;  3o,  37,  39,  67,  70,  74»  82. 

PasclialiSj  ad  festum  paschatis  perti- 
nens.  Vide  Officium, 

Pentecost€j  quinquagesima  (dies  post 
paseha),  festum  adventus  Spiritus  san- 
cti.  dies  -eSj  IV.  21:37. 

Placitiinij  i)  libitus,  quod  alicui  pla- 
eet.  IV.  21:  55.  2)  i.  q.  Jaing  i.  IV. 
i5:!o;  21:42.  /?.  generale^  i.  q.  lands- 
J)ing.  IV.  21:  123. 

Plaustrar€j  plaustro  vehere.  IV.  21: 
37,81. 

PlaustraturUj  plaustri  onus.  IV.  2i- 
65. 

PlenariiiSj  pl-enus.  IV.  21:  101. 

Poenitentia,  i.  q.  fkript  2.  IV.  17, 
21:  124.  p-  pitplica^  i.  q.  openbar 
fkript.  IV.  2s:  4.  29,  106. 

Poeniterej  subire  poenitentiam.  pu- 
plice  p.j  IV.  21:99. 

Pome/xtnniaj  Germ.  Pommern,  IV. 
i5:  18. 

Possessorj  dornwius  (re i).  IV.  21:  78- 

Possiderej  in  do  tu  in  i  o  babere.  IV- 
2i:  107- 
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2.  Praehenda  —  Sedes  apostoUca. 
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Praehendaj  ecclesia  minor  rnaiori  i- 
ta  adnexa,  ut  sacerdos  huic  dcserviens, 
ex   illa    percipiat  reditus.  IV.   21:  121. 

PraelatuSy  praefectus.  p.  djocesanuSj 
episcopus.  IV.  21:  122. 

Praemitterej  praedicere,  antea  dicere. 
IV.  21:  116,  14 1' 

Praepositus,  i.  q.  provafter.  IV. 
21:  3o, 

Praesentarej  certum  quendam  sacer- 
dotem  sibi  petere  (^de  paroeciae  inco- 
lis).  IV.  21:  10. 

Presbjterj  pr  estbiter _,  1)  sacerdos 
(prefter  i.).  IV.  21:  6r.  not.  64;  i25, 
i3r.  2)  curatus  (^pref ter  2.).  IV.  21: 
3i,  52 — 54,  61,66.  not.  88;   72,  82, 1 16. 

Procurare^  i.  q.  gen gaerjD  giva.  /?. 
episcopwrij  IV.  21:89 — 9i»94- 

ProcuratiOj  O  '•  ^'  g  e  "  g  ^e  i'  J)  i .  IV. 
21:90.  p,  episcopij  ibid.  45.  P'  unius 
noctiSj  diiarum  iioctiumj  ibid.  8,  9.  2) 
i.  q.  gengaKrJ)2.  ibid.  77. 

Prolocutorj  i.  q.  haera  J)sliöf l^in- 
gi.  IV.  21:  33.  p.  provinciaCj  idem.  i- 
bid.  34. 

Provinciaj,  i)  i.  q.  liaeraj).  IV.  21: 
I,  3,5,30,43,78, 102.  not.  45;  123, 124. 
tjuarta  pars  -ciaej  i.  q.  fiasrjjunger 
2;  vide  Nempdarius.  Cfr.  lus^  Prolo^ 
cutor.  2)  regio,  cui  praeerat  piaepo- 
situs  territoriaiis  (i.  q.  hasr  aj[)  ?).  IV. 
21:  i4i« 

Puplicej  pro  publicej  palam.  IV.  21: 
24,  29,  39.  etc. 

PuplicuSj  pro  publiciis.  IV.  21:  4>  29, 
106. 

Purgarej  i.  q.  vasria  2.  IV.  21:2, 
33,  38,  40. 

PurificatiOj  se.  S.  MariaSj  i.  q.  Ii  y  n- 
d  i  1  s  m  ae  s  f a.  IV.  21:2.  octava  - tioniSj 
ibid.  141.  Cfr.  Dies  purificationis. 

PutativiLSj  fiUus  p.j  i.  e.  naturalisj 
)(  legitimuSj  IV.  21:110. 


Q- 

Quadragesimaj  ieiunium  quadragin- 
ta  dierum  ante  pasciia.  IV.  21:  38.  Cfr. 
Fa/ta  3. 

Quo  adj  quod  attiaet  ad.  IV.  i5:i8. 


R. 


Reconci/iatio  ("reconfiliatiojj,  consecra- 
tio  aedis  sacrae  crimine  pollutae.  IV. 
21:  9,  54. 

Piedimerintj  pro  redemerint.  IV.  2 1 : 

Registrare_,  in  registrum  Qu  e.  rege- 
stuni^  referre.  IV.  21:  121. 

Relictcij  vidua.  IV.  i5:  18. 

MeligioSLiSj  monachus.  IV.  21:  i5. 

RepulsiOj  depulsio.  IV.  21:  3. 

Residentiaj  mansio,  domiciliura.  r. 
personaliSj  IV.  21:  109. 

Residiiumj  i.  q.  fkriptabrut.  IV. 
21:  4»  27* 

RusticuSj  i.  q.  bondi  i.  I.  VK.  not. 
27;  IV.  21:61, 106.  ^(  mercenarius j  IV. 
21:  35. 

s. 

SaecuIariSj  mundanus.  s.  iudiciiim^ 
commiine  forum  (  )^  ecclesiasticum^. 
IV.  2i:  i3i. 

Sanguinis  sententiaj  quid  sit,  nos  i- 
gnoramus.  IV.   21:  i32. 

ScarensiSj  vide  Ecclesia, 

ScituSj  pro  >yzVi/i'.  IV.  21:64. 

SecuTHj  apud  se.  ^^Z  sepultus  esset  s.^ 
i.  e.  in  eius  paroecia.  IV.  21:  58. 

Sedes  apostoUca^  i.  e.  papae,  S.  Pe- 
tri  Apostoli,  ut  fabulantur,  successori? 
*visitarej  adire  s.  a._,  IV.  21:  17,  18, 


Cor/7.  7ur.  ,4nt.  Sv.  G,  Fol  I. 
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5.  Septuagesima  —  Ungere, 


Septuagesimaj  dotninica  nona  ante 
pasclia  (jåÅes  LXXrma  ante  dominicam 
quasi  modo  geiiiti).  IV.   21:  5. 

Ser  vienSj  minister.  IV.  21:8. 

Sibi.   pro  ei.  IV.  21:  i^i. 

SiligOj  secale  ^rugher).  IV.  21:  i. 
not.  3;   94* 

Singulariterj  singulatira.  IV.  21:108. 

Sir/uidemj  aeque,  pariter.  IV.  1 5:  9. 

Su/uiSj  pro  si  qids.  III.  Q>Q\  IV.  21: 
28,  29,  35,  38,  40.  not.  65;  42,  84- 

SolidiLS,  i.  q.  Örtogb.  II.  K.  63. 
not.  76;  IV.  6,  21: 1,  2,  5,  8,  21,  33,  37, 
63,  65,  69,  71,  102. 

Solatus j  non  matrimonio  iunctus.  IV. 
21 :  27.  not.  1 4;    65. 

SplribiialiSj  filta  s.^i.  q.  g  u  d  d  o  1 1  i  r. 
IV.  21:  19.  soror  s.j  i.  q.  gudfyftir. 
ibid.  caussa  s._,  caussa  ad  ecclesiasti- 
cuin   forum  pertinens.  IV.  21:41. 

Stola^  veslis  sacerdotalis.  II.  K.  2. 
not.  20. 

SubdfacoJiuSj,  pro  suhdiaconuSj  per- 
sona ecclesiastica,  cuius  oIEciuin  erat 
diacono  in  sacrificio  catbolico  ministra- 
re.  IV.  21:  3f. 

Suecictj,  i.  q.  fveriki.  IV.  i5:  tit.,  i, 
3,7,18. 

SicecuSj  adj.  et  m.  i.  q.  fvasnfker. 
IV.  1 5:  1 8.  sfieuSj  idem.  IV.  21:  io3. 
snevuSj  IV.  i5:  18.  suenuSj  IV.  21:8, 
io3.   not.  47' 

SuppletiOj  expletio  Qdena  solutio). 
IV.    21:  2. 

Syiiodalia  statuta_,  i.  e.  in  synodo  san- 
cila.  IV.   21:  134. 


T. 


TiLlentuirij  i.  q.  mark  1.  t.  cerae^  IV. 
2f:8. 

Tapeticnij  "pannus  seriens  aut  pretio- 
sioris  niiiteriae,  qui  ferelro  insLorniUir, 
cuni  mortui  ca  da  ver  bu  ma  nu  in  defer- 


tur"  (Carpentier,  Supplem.  ad  Gloss. 
CangS).  IV.  21:8,  ubi  tamen  b.  v.  vi- 
detur significare  velurn  in  consecra- 
tione  templorum  usitatum. 

Tela,   pannus.  IV.  21:8. 

Tenerij  tenetur  habere  etc.  pro  Jia- 
beto  etc.  IV.  i3,  21:  8,  69,  70.  teneri  v. 
tenere  debitum  alicui^  debere  alicui.  IV. 
21:  i4>  85.  not.  49* 

Ter  ra  j  i.  q.  land  2.  I.  VK.  not.  i; 
IV.  1 5:  6,  8.  Gfr.  Dominus  terrae^  Fe- 
stum  terrae. 

Totaliter^  in  totum.  IV.   21:94. 

Transgressor^  noxius,  criminis  au- 
ctor.  IV.  1 5:  2. 

TribidatiOj  aerumna,  difficultas.  IV. 
i5:i5. 

TruncuSj  area  eleeraosynaria,  ex 
trunco  arboris  cavato  forma  ta.  IV.  21: 
139.  Gfr.  Brytftokker. 

u,  v. 

Vaermelandiaj  Suec.  Wärmeland.  I. 
VK.    not.  27. 

J^endicarej  pro   vindicare.    IV."  i5:  i. 

V^estgotiaj  vesgociaj  i.  q.  v  a?  f  t  r  a- 
götland.  I.  VK.  nött.  i,  27;  IV.  i5: 
4,  1 5;    21:  io3. 

f^estgotuSj  vesgotuSj  adj.  et  ra.  i.  q. 
v  a3  f  t  g ö  t  f  k  e  r.  IV.  1 5:  5.  leges  -  torum^ 
ibid.  10.  leges  -tae^  IV.  21: 18.  not.  83. 

f^igilidj  dies  profestus  proximus  an- 
te fesltim,  sic  dictus  a  nocturnis  olli- 
ciis  priniitus  in  praecipuis  feslis  cele- 
bratls.  v.  nativitatis  (dominiJ/\.  q.  i  u- 
la  a  pta  n.  IV.  21:6.  a>.  iekuianda,  i.  q. 
fafta   ok  forbiTelgJ).  ibid.    37. 

Violens j  pro  violans.  111.66;  IV.  31: 
37.   not.   53. 

UnctiOj  wiciOj  i.  q.  oling.  IV.  21: 
58,  62. 

Ujigere,  i.  q.  o  Ii  a.  IV.  21:62.  Gfr. 
Iniur^ere. 


3-  Index 


J^OMINUM    PROPRIORUM    LOCORUM. 

A. 


Afffcevahler    faxavaljj,    fordom    en  Alnaj  Alstiön  elkr  Adelsön  i  Mäla- 

skog,    nu   Axevallahed   i  Walle    härad"  ren:  insula  in  lacu  Mälaren.  IV.  19:  5. 

olim   silva,  nunc  campus  in  territorio  Alshcerapj  troligen    södra    delen    af 

Valle.  IV.  ii:  I.  Ale  härad:  territorium  in  Vestrogotia.  I. 

A^^a^  ett  ställe  emellan  sjöarne  Ör-  pl;   VK.    Cfr.  Alir. 

sjön  och  Näsöl  i  Nordals  härad:  locu«  Alti  {faltij^  tilläfventyrs  sjön  Anten 

inter  lacus  Örsjön  et  NäsÖi  in  territo-  i  KuUings  och  Bjärke  härad:  lacus  in 

rio  JN^ordal.  IV.  10.  Vestrogotia.  IV.  11:  3. 

AgniftadJiir^  pl.    fordora  en  kyrkby,  Alvaftrar^  pl.  Alvastra  kloster  i  Ly- 

nu    troligen    byn    Agnestad    nära    Fal-  sings  härad  af  Östergötland:    coenobi- 

köping:   pagus  in  Vestrogotia.  IV.  16:  um  in  Ostrogotia.  IV.  1 5: 11, 1 3, 16, 18. 

I,  12.  Ance  fröj  förmodligen  Fröskogs  soc» 

AlamaVj  skogen  Almaren,  en  del  af  ken  i  Tössbo  härad:    paroecia,  ni  fal- 

Kinneskogen  vid  Wettern,  sydvesl  om  limur.    Fröskog    in    territorio    Tössbo. 

Kinnekulle  i  Kinnefjerdings  härad:  sil-  IV-  lO. 

va  in  territorio  Kinnefjerding.  IV.  1 1:  i.  Ance  niz,    ett  släll«,  troligen  på  grän- 

Aldramanna  bj^cekkcij  Allmänna  bräc-  sen    af  Mo  och  Westbo  härad  i  Sma- 
ka,   en  höjd   vid  gränsen  af  Kållereds  land:  locus  in  prisco  confinio  Vestro- 
«ocken    i  Askims  härad  och  Fjäre  hä-  gotiae  et  Ssialandiae.  IV.  10. 
rad  i  Halland:    clivus  in  confinio  ter-  Anccirana^  eit    ställe    på    forna    ve- 
i-itoriorum  Askim  et  Fjäre.  IV.  10.  strå    gränsen    af  Sundals  härad:    locus 

AldubiccrgJi  follabcerghjj    ÅUeberg  i  in  priscis  finibus  ferritorii  Sundal,  ver- 

Wartofta  härad:  raons  in  territorio  Var-  sus  oecidentem.  IV.  10. 

tofta.  IV.  11:2.  Ance  öj  anniöj    ett    ställe    i  Westbo 

Alirj  allir^  pL    troligen  norra  delen  härad  i  Småland,  på  forna  gränsen  af 

af  Ale  härad:  territorium  in  Vestrogo-  Westergötland  och  Finveden:  locus  in 

tia.  I.  pl;  VK.    Cfr.  Alshccrap.  prisco  confinio  Vestrogotiae  et  Smalan- 

Ahnftars  (v.    ahiitars)  lidirj    pl.    ett  diae.  IV.  10. 

ställe  nära  sjön  Näsöl  i  Dalskogs  soc-  Arnbiornaporpj   ett  ställe  i  Fidheins 

ken  af  Nordals  härad:  locus  prope  la-  socken:  locus   in  paroecia  VidJiem.  IV!. 

^urn  Näsöl  in  territorio  NordaL  IV.  10.  iZ.  et  not  10.  ibid. 
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3.  Artufkogher  —  BrangirL 


Jlrtiifkogher  (ortWj  arcufkogherj,  en 
sLog  i  WesLergötlaiid:  silva  in  Vestro- 
gotla,  IV.  I  i:  I. 

Jfar  (asferra),  pl.  ett  af  Upsala  ödes 
gods,  troligen  beläget  i  Ås  socken  af 
Åse  härad:  unum  e  praediis  Upsalien- 
sibus.  II.  M.  8.  et  not.  47-  i^iJ*  Cfr. 
Åsbo. 

Asboj  det  under  kungsgården  Afar 
lydande  bo  eller  distrikt,  hvilket  inne- 
fattade Åse,  Wiste,  Skånings  och  Nor- 
dals härad:  regio  fiscali  praedio  Afar 
subiecta  quatuorque  territoria  comple- 
xa.  I.  pl. 

Ashcerapj  Ås  härad:  territorium  in 
Veslrogotia.  I.  pl;    VK. 

Afkemshcerapj  Askims  härad:  territo- 
rium in   Vestrogotia.  I.  VK. 

AfkubcEkkery  en  bäck,  troligen  vid 
gården  Askeberga  i  Wads  socken  af 
Wadsbo  härad;  eller  möjligtvis  Aske- 
bäcken, som  faller  i  Örsjön,  i  Mölltorps 
socken  af  samma  härad:  rivus  quidam 
in  Vestrogotia.  IV.  i6:  1 3.  Cfr.  Lind- 
skog, Beskrifning  om  Skara  Stiftj  IV. 
h.  p.   71. 

Aftabicergh,  afkabcergh,  ett  bersr  på 
gränsen  af  Maks  härad  och  Halland: 
moas  in  confinio  territorii  Mark  et  Hal- 
landiae.  IV.   10. 

Afahairiip ,  Ase  härad:  territorium  in 
Vestrogotia.   I.   pl;    VK. 

JfiLTulij,  sjön  Åsnnden  i  Kinds  och 
Rfdviigs  iiärau:  lacus  in  territoriis  Kind 
el   Iiudväg.  IV.   I  i:  3. 

B. 

Billcphygd  (bciiUabygd),  Bfdlebygds 
hiitnd:  Lcnilorium  in  Vestrogotia.  1. 
pi;   VK. 

InirknaJinirup,  Barne  härad:  territo- 
riiiin    ill   Vestrogotia.   I.   pl;    VK. 

Barn,  ett  stiillc  vid  sjön  Fegen  på 
glansen    af    Kmds    härad  och  Westbo 


härad  i  Småland:  locus  in  confinlo  ter- 
ritorii Kind  et  Smalandiae.  IV.  10. 

Bialboj,  byn  Bjälbo,  fordom  Folkun- 
gaslägtens  gods,  ej  långt  från  Skennin- 
ge  i  Östergötland:  pagus  in  Ostrogo- 
tia,  quondam  praedium  ad  Folkungo- 
rum famiham  pertinens.  IV.  14*  '  7« 

BiarkaJicerapj  Bjärke  härad:  territori- 
um in  Vestrogotia.  I.  pl;    VK. 

BilUnghy  berget  Billingen  i  Wads- 
bo,  Kåkinds,  Walle  och  Gudhems  hä- 
rad: möns  in  Vestrogotia.  IV.  11:2, 

Biiirj  biiiri  ö_,  biiiröj  ett  ställe  på 
gränsen  af  Marks  härad  och  Himle  hä- 
rad i  Halland:  locus  in  confinio  terri- 
toriorum Mark  et  Himle.  IV.  10.       ^ 

Blcekncebro  v.  bicetnoibrOj  en  bro  i 
Westergötland,  tilläfventyrs  Björnabro 
öfver  ån  Lidan,  emellan  Laske  och  Skå- 
nings härad:  pons  quidam  in  Vestro- 
gotia. IV.  16:  12. 

Bioirghfior  j  tilläfventyrs  Säfsjön  ([som 
ock  kallas  Elabäckssjön)  på  gränsen  af 
Barseryds  och  Bosebo  soknar  i  West- 
bo  härad  af  Småland:  lacus  in  confi- 
nio, ut  videtur,  paroeciarum  Smalandi- 
carum  Burseryd  et  Bosebo.  IV.   10. 

Blekongerj  Bleking:  Blekingia.  I.  CB. 

j6oÄy}b/'j  Bocksjön  på  gränsen  af  Kinds 
härad  och  Gunnarps  socken  i  Halljnd: 
lacus  in  confinio  territorii  Kind  et  Hal- 
landiac.  IV.  10. 

Bokcubivkkerj  bukebekkerj  en  bäck  som 
rinner  ur  Bocksjön  i  sjön  Fegen:  ri- 
vus inter  lacus  BocksjÖn  et  Fegen.  IV. 
10.  Cfr.    Bokfior. 

BotUj  bofitj  Boxsjön  eller  Bassjön  på 
gränsen  af  Kinds  härad  och  Gunnarps 
socken  i  Halland:  lacus  in  confinio  ter- 
ritorii Kind  et  paroeciae  Haliandicae 
Gunnaip.   IV.   10. 

Brangirij  sjön  Brengen  på  gränsen 
af  Warlofta  och  Ht^dvägs  liärati:  lacus 
in  confinio  territoi  iorum  Vartofta  et 
I\edväg.  IV.  I  i:  3. 


3.  Brimfce  ften  —  Elvahcsrap. 


5^^ 


^7 


Brimfce  ften  j,  brjmfce  ften_,  en  gränse- 
slen  emellan  Möre  och  Bleking,  vid 
Broms:  lapis  terminalis  inter  Smalan- 
diam  et  Blekingiam.  I.  CB. 

BruUj  skogen  Brun  i  Wings  socken 
af  Ås  härad:  silva  in  territorio  Ås.  IV. 
ii:  i. 

Bjrfuholtj  skogen  Bösshult  i  Sand- 
hults  socken  af  Wedens  härad:  silva 
in  territorio  Veden.  IV.  ii:  i. 

Bcer^sbolj  en  gård  i  Vidhems  soc- 
ken: praedium  in  paroecia  Vidliem,  IV. 
1 3. 


G. 


Cakindj  Carlahjr_,  etc.  vide  in  K* 

D. 

Bal,  Dalsland:  Dalia.  I.  VK.  not. 
27;   IV.  10. 

Dalar j  pl.  byn  Dala  i  Gudhems  hä- 
rad: pagus  in  territorio  Gudhem.  IV. 
i5:  16.  not.  Q>1^. 

Danabcekkerj  Danabäck  på  gränsen 
af  Kinds  härad  och  Fagereds  socken 
i  Halland:  rivus  in  confinio  territorii 
Kind  et  paroeciae  Hallandicae  Fage- 
red.  1.  CB;    IV.  10. 

Danaholmber j  Danholmen,  en  liten 
ö  i  Danafjorden  vid  inloppet  till  Gö- 
teborg, belägen  på  den  forna  grän- 
sen af  Sverige,  Norrige  och  Dannemark: 
insula,  sita  in  maritimo  aditu  hoclier- 
nae  urbis  Goloburgi,  et  in  jirisco  con- 
finio regnornm  Sueeiae,  Norvegiae  et 
Daniae.  1.  CB;    IV.  10. 

Danmark,  Dannemark:  Dania.  I.  p. 
12:2;   CB;   II.  p.  45;  IV.  1 5:  3,  i3. 

Dunar,  pl.  Dimbo  socken  i  Wartof- 
ta  härad:  paroecia  in  territorio  Var- 
tofta.  IV.   16:  12. 

Diupudalj  Djupedalen,  en  bäck  på 
gränsen    af   Dalsland    och    Westergöt- 


land:    rivus    in  confinio  Daliae  et  Ve- 
strogotiae.  IV.  10. 

Diupoidalj  elt  ställe  vid  sjön  Lyg- 
.nern  på  gränsen  af  W^estergÖtland  och 
Halland:  locus  in  confinio  Vestrogo- 
tiae  et  Hallandiae.  IV.  10. 

DumTij  antingen  byn  Domnaryd  vid 
gränsen  af  Tveta,  Mo  och  Warlofta 
härad,  eller  Dumsbro  på  gränsen  emel- 
lan W^artofta  och  Tveta  härad  nära 
V\rettern:  locus  in  confinio  terrilorio- 
rum   Vartofta   et  Tveta.  IV.  10. 

DiimncGmiofij  Dumraemosse,  på  grän- 
sen af  Mo  och  Tveta  härad  i  Småland: 
palus  in  confinio  territoriorum  Sma- 
landicorum  Mo  et  Tveta.  IV.  10. 

DamnosrqDildj  ett  ställe  (^troligen  en 
källa)  söder    om    Dummemosse:    locus 
versus  meridiem  a  palude  Dumjia^rmO" 
fi.  IV.  10. 

Dva^rghcerud,  byn  Dverred  i  Lindo- 
me  socken  af  Fjare  härad  i  Halland: 
pagus  in  territorio  Hallandico  Fjäre. 
IV.  10. 

E. 

Edsvider,  skogen  Edsveden  i  Laske, 
KuUings  och  Gäsene  härad:  silva  in 
territoriis  Laske,  Kulling  et  Gäsene. 
IV.  11:  r. 

Ekebcekker,  en  bäck  i  Westbo  härad 
i  Småland,  på  forna  gränsen  af  We- 
stergÖtland  och  Finveden:  rivus  in  pri- 
sco  confinio  Vestrogoliae  et  Smalan- 
diae.  IV.  10. 

Ekes  hoirap.  Ekshärads  samt  troligen 
flera  soknar,  nu  utgörande  norra  de- 
len af  Elfvedals  härad  i  Wärmeland: 
territorium  in  Vermelandia.  I.  VK.  not. 
27. 

Elvaha^rapj  troligen  de  soknar  som 
omgifva  nedre  delen  af  Klarelfven, 
neml.  Carlstads  Tingslag  samt  Öfre  och 
Nedre   Ulleruds    soknar    i  Kils    härad 
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5.  ElvahcBrap  —  Gilhicergcehcerap. 


af  Wärmeland:  leriilorium  in  Verme- 
landia.  I.  VK.  not.  27. 

Erejcbicergfi  (errosberch)^  Eriksbergs 
by  i  Gäsene  härad:  pagus  in  territo- 
rio  Gäsene.  IV.  i5:  i5;    16:  12. 

EzvxVj,  Eds  vara  socken  i  Skånings 
härad:  paroecia  in  territorio  Skåning. 
IV.  14:  II. 


F. 


Fahiköpunger  (a  falUj  vide  Nord- 
fala),  staden  Falköping:  urbs  in  Ve- 
strogotia.  I.  Br.  i,3;  II.  K.  89;  III.  6. 
ecclesia  falacopensiSj  IV.  21:  3o.  not.  23. 

Finland j  Finland:  Fennonia.  IV.  i5: 
12.  not.  475    19*  5. 

Finvid,  Finveden  eller  Finheden, 
vestra  delen  af  Småland,  eller  Sunner- 
bo,  Westbo  och  Östbo  härad:  pars  oc- 
cidentalis  Smalandiae,  nunc  in  tria  ter- 
ritoria  divisa.  IV.  10. 

FicBrdrundce  landj  vestra  delen  af  Up- 
land,  ett  af  de  tre  så  kallade  folkland, 
hvaraf  detta  landskap  fordom  bestod: 
pars  provinciae  Uplandiae  occidenta- 
iis.  I.  GB. 

Flakboikker^  Flagbäcken  på  gränsen 
af  Kållereds  socken  i  Askims  härad 
och  Lindome  socken  i  Fjäre  härad: 
rivus  in  confinio  territoriorum  Askina 
et  Fjäre.  IV.  10. 

Flodnceha^rapt  Flundre  härad:  terri- 
torium in  Vestrogotia.  I.   pl;    VK. 

Föran  foiini^rfmaj  ett  femgreniqt  fu- 
lutriid,  som  tienade  till  råmärke  på 
gränsen  af  Dalsland  och  Wesl-ergöt- 
land:  nobilis  quaedam  pinus  qiiinque 
raniorum,  in  coiiGiiiu  Daiiae  et  ^'estre- 
gotiae  sita.  IV.   10. 

Fravoidhj  ett  slälje,  h  varas  t  en  bro 
varit  anlagd;  tiiläfvenl^rs  Tråfva  soc- 
ken i  Laskc  och  Skåuins^s  härad:  lo- 
cus  qtuda.n),  ^ibi  pons  exslruclus  fuit. 
W.  16:  12.  SfiiGW,   anpcHut  buiie  jjon- 


tem  Findvada  bro  fSv.  Kjrkio  hisLj 
p.  277.J. 

FriggiceroJij  troligen  Friggeråkers  soc- 
ken i  Gudhems  härad  nära  Falköping: 
paroecia  in  territorio  Gudhem.  IV.  16:  i. 

FrikuhcGraPj  troligen  Frykeruds  med 
flera  soknar  i  Kils  och  Grums  härad, 
som  stöta  till  sjön  Nedre  Fryken  och 
Fryk-  ([eller  Nors-)  elfven  i  Wärme- 
land: territorium  in  Vermelandia.  1. 
VK.  not.  27. 

Frifkdal^  troligen  norra  delen  af 
Fryksdals  härad  i  VV"ärmeland:  territOr 
rium  in  Vermelandia.  1.  VK.  not.  27. 

Frifkij  Frisjön  i  Marks  och  Kinds 
härad:  lacus  in  territoriis  Mark  et  Kind. 
IV.  1 1:  3. 

FrökinshceraPj  frokinshcerap ^  Frö- 
kinds härad:  territorium  in  Vestrogo- 
tia. I.  pl;   VK. 

Fuiabaskker _,  en  bäck  på  forna  grän- 
sen af  Tössbo  härad:  rivus  in  priscis 
finibus   territorii  Tössbo.  IV.  10. 

Fjgdis  vikj  en  vik  af  sjön  Fegen  på 
gränsen  af  Westergötland,  Halland  och 
Finveden:  sinus  lacus  Fegen,  in  con- 
finio Vestrogotiae,  Hallaudiae  et  Sma- 
landiae. IV.   10.. 


Gancerörj  ett  ställe  på  gräns-en  af 
Marks  härad  och  Wiske  härad  i  Hal- 
land: locus  in  confinio  territoriorum 
Mark  et  Viske.  IV.   10. 

Gafamofi^  troligen  Karleby  mosse: 
palus  ad  pagum  Karleby  pertinens.  IV- 
1 5:  10.  not.  39.  C  fr.  Karlapitt. 

Geremci^buiTgh^  Gerums  berg,  södra 
delen  af  Ilvarfsberget,  som  gränsar  tili 
Gerums  socken  i  Wartofta  härad:  möns 
in  territorio  Vartofta.  IV.   11:2. 

Gdbiwrga^hwrapj  Gill bergs  härad  i 
"Wärmeland:  territorium  in  Vernielu.n- 
diii.  1.  Viv.   not.   27. 


3.  Girkland  —  Hardcemars  lidir. 
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Girklandj  greJdandj  Grekland:  Grae- 
cia.  I.  A.  12:2;  II.  A.  16.  Cfr.  tamen 
J.  Hallenberg,  Anmärkningar  öfver  i:a 
D.  af  Lagerbrings  Sv.  R.  Hist,  2.  Afd. 
p.  201.   seq. 

Gicel(srviderj  skogen  Gälaveden  i  Ås 
och  Kinds  härad:  silva  in  territoriis 
Ås  et  Kind.  IV.  11:  i. 

Gicefinij,  Gäsene  härad:  territorium 
in  Vestrogotia.  I.  pl;   VK;    IV.  i5:i5. 

Gnipij  Knipan,  ett  berg  vid  byn  Kni- 
pered  i  Lindorae  socken  af  Fjäre  härad 
i  Halland:  möns  in  paroecia  Lindorae 
et  territorio  Hallandico  Fjäre.  IV.  10» 

Gradnij  ett  ställe  ej  långt  ifrån  sjön 
Ånimen  i  Tössbo  härad:  locus  haud 
procul  a  lacu  Ånimen  in  territorio  Töss- 
bo. IV.  10. 

Granbrötj,  skogen  Bröten  i  Ämnehä- 
rads och  L3'^reslads  soknar  af  Wads- 
bo  härad:  silva  in  territorio  Vadsbo. 
IV.  11:  I. 

Grolandj  pl.  Grolanda  socken  i  Frö- 
kinds och  Wilske  härad:  paroecia  in 
territoriis  Frökind  et  Vilske.  IV.  \l\\  i3. 

Gromshcerap j  troligen  Gr ums  socken 
och  Borgviks  kapell  i  Grums  härad  af 
"Wärmeland:  territorium  in  Vermelan- 
dia.  I.  VK.   not.   a-y. 

Grftij  skogen  Gryten  i  Skånings  och 
Wilske  härad:  silva  in  territoriis  Skå- 
ning et   Vilske.  IV.  11:  i. 

Grccni  falj  ett  ställe  på  gränsen  af 
Mo  och  Öslbo  härad  i  Smålaiui:  locus 
in  coufinio  territoriorum  Sinalaadico- 
rum  ]Mo  et  Östbo.  IV.   lo. 

Gndeins  bo^  det  under  kungsgården 
Gnä/tein  lydande  distrikt,  som  innefat- 
tade Gudhems,  Frökinds,  W^ilske,  Ås 
och  Marks  härad:  regio  fiscali  praedio 
Gudhem  subiecta,  ac  quiisque  territoria 
coraplexa.  I.  pl. 

G/idemshcerapj  Gudhems  härad:  ter- 
ritoiium  in  Vestrogotia.  I.  plj  VKj 
IL  M.  8.  not.  47. 


Gudherrij  byn  Gudhem  i  Gudhems 
härad,  fordom  ett  af  Upsala  ödes  gods: 
unum  e  praediis  Upsaliensibus,  in  ter- 
ritorio Gudhem  situra.  II.  M.  8. 

Gunnurceloter jGunnurs  andel,  en  gård 
i  Vidhems  socken:  portio  Gunnurae, 
praedium  in  paroecia  Vidhein.  I\.  i3. 

Gufulidirj  kufu  Upirj  en  skog,  troli- 
gen vid  Kusebacka  i  Skallsjö  socken 
af  Wätle  härad:  silva  in  Vestrogotia. 
IV.  11:  I. 

Gjrem,  troligen  byn  Gerum,  i  War- 
tofta  eller  i  Skånings  härad:  pagus  in 
Vestrogotia.  IV.  16:  i» 

GocftilreTiy  ett  ställe  emellan  Dala  och 
Kungslena  i  Wartofta  eller  Gudhems 
härad,  men  ej  nuvarande  byn  livarf, 
såsom  någre  menat:  locus  fere  in  con- 
finio  territoriorum  Vartofta  et  Gudhem. 
IV.  i5:  16. 

Gökeirij  Gökhems  socken  i  Wilske 
härad:  pai^ecia  in  territorio  Vilske. 
IV.  14:  3. 

Götalirj  bostället  Götala  nära  Ska- 
ra: praedium  publicum  in  territorio 
Skåning.  IV.   16:  12. 

Gotland,  Götaland:  Gotia,  Sueciae 
pars  meridialis.   IV.   iC:  11. 


H. 


Haalj  Halleberg  i  Wäne  och  Åse  hä- 
rad: möns  in  territoiiis  Väne  et  Ase. 
IV.   11:2. 

IlaghaSj  en  gård  i  Vidhems  socken: 
praedium  in  pnroecia  Vidhem,  IV.  i3. 
not.   io(^ubi  lectio   est   dubia^. 

HaUandj  Halland:  Halland ia.  I.  CB; 
IV.  10. 

Ilalhubolj  Hallegårtlen  i  Wedums  soc- 
ken: praedium  in  paroecia  Vedum.  IV. 
1 3. 

HardcBmars  Jidir,  pl.  tilläfventyrs 
Härskogs-  eller  Ånimskogsbi  iickan,  sto- 
ra backar  nära  sjön  Ånimen  i  Tössbo 


56o 


3.  Hardcemars  lldir  —  Hcegguporp, 


härad:  Jocus  liaud  prociil  a  lacu  Åni- 
men   in   teiritoiio   Tössbo.  IV.   lo. 

Haslöfuj  byn  HasseJlösa  i  Kiunefjer- 
dings  härad:  pagus  in  territorio  Kin- 
nefjerding.  II.  M.  8.  not.  47>  ubi  Jiuf- 
löfa  rautandurn  est  in  haflöfuj  ut  re 
vera   habet  manuscriptus  codex. 

HasmcerhoUj  halmarholt^  tillä  tve  ntyrs 
Hammarskogen  i  Björsäters,  Lexbergs 
och  UllärlVa  sokiiar  af  Wadsbo  härad: 
silva   in  territorio  Vadsbo.  IV.   ii:i. 

HaiiaSj  hatteraSj,  skogen  Hattåsen  i 
Guilereds  socken  af  Redvägs  härad: 
silva  in   territorio  Redväg.  IV.    i[:i. 

Iliaitmliovod,  hicettcuJiovodj  tilläfven- 
tyrs  Hofveström,  som  faller  ut  i  ve- 
stra  ändan  af  Hjerterudssunden  i  Nor- 
dals härad:  forte  fluraen,  quod  in  la- 
cum  Hjerterudssunden  in  territorio Nor- 
dal  elFunditur.  IV.  lo. 

HiartursncGs  mofi_,  en  mosse  pä  grän- 
sen af  Dalsland  och  Westergötland: 
palus  in  confinio  Daliae  et  Vestrogo- 
liae.  IV.  10. 

Hidinsholj  en  gård  i  Vidhems  soc- 
ken: praedium  in  paroecia  f^idhem.  IV. 
1 3. 

Hildij  skogen  Hillet  i  Barne  och  La- 
ske  härad:  silva  in  territoriis  Barne  et 
Laske.  IV.   i  i:  i. 

HindoSj  HiiidiuroSj  ett  ställe  på  grän- 
sen af  Mo  och  Tveta  härad  i  Småland: 
locus  in  confinio  territorioruni  Sraalan- 
dicorum    Mo  et  Tveta.  IV.  lo. 

Hiord.^aSj  hiordas ,  ett  ställe  på  grän- 
sen af  Mo  och  Östbo  härad  i  Småland: 
locus  in  confinio  terriloriorum  Smalan- 
dicorum   Mo   et  Östbo.   IV.   lo. 

HiordshiLS ,  troligen  det  ställe,  der  nu 
staden  Ämäl  är  belägen,  och  hvaräst, 
enligt  Hr  A.  Lignells  upgift,  på  en 
gammal  chaita  skall  vara  anteknadt: 
"liär  finnas  rw^ra  jordJiics;"  h  vi  1  ken  an- 
tekning  dock,  likasom  traditionen,  alt 
före  stadens  anläggande  der  ej  funnits 


andra  bygnader  än  jordkojor,  synes 
hafva  upkommit  genom  misforstånd  af 
det  gamla  namnet  hiordshus:  locus,  ut 
videtur,  ubi  nunc  sita  est  urbs  Åmål. 
IV.  10. 

Hifitigy  ön  Hisingen  vid  utloppet  af 
Götaelf:  insula  in  ostio  fluvii  Götaelf. 
I.  VK. 

HohefiOj  ett  af  Upsala  ödes  gods,  till- 
äfventyrs  beläget  i  Hålanda  socken  af 
Ale  härad:  unum  e  praediis  Upsalien- 
sibus.  II.  M.  8. 

HolcBjiohoj  det  under  kungsgården 
Holcefio  lydande  distrikt,  hvilket  inne- 
fattade Wäne,  Flundre,  Bjärke  och  nor- 
ra delen  af  Ale  härad:  regio  fiscali  prae- 
dio  Holcefio  subiecta,  triaque  territoria 
et  partem  quarti  continens.  I.  pl. 

Honbori_,  byn  Hornborga  i  W^edums 
socken:  pagus  in  paroecia  Vedum.  IV. 
i3. 

Bofcehjr,  hufabyrj  byn  Husby  i  Kin- 
nefjerdings  härad:  pagus  in  territorio 
Kinnefjerding.  IV.  i5:  i. 

Hvarbocebicergh^  hvarffhobcerghj 

Hvarfsberget  i  Wartofta  härad:  möns 
in  territorio  Vartofta.  IV.  11:2. 

Hviti  fteUj  ett  råmärke  på  gränsen 
af  Sverige  och  Dannemark:  lapis  ter- 
minalis in  confinio  Sueciae  et  Daniae. 
I.  GB. 

Hundoibicerghj,  Hunneberg  i  Wäne  och 
Åse  härad:  raons  in  territoriis  Vane  'fet 
Åse.  IV.  ii:  2. 

Hvcerf_,  Hvarfs  socken  i  Wartofta  hä- 
rad: paroecia  in  territorio  Vartofta.  IV. 
16:  1 3. 

Hmdna,  möjligtvis  Hedan,  en  gård 
och  ett  berg  i  Dalskogs  socken  af  Nor- 
dals härad,  nära  sjön  Näsöl:  locus  pro- 
pe  lacuni  Näsöl  in  territorio  Nordal. 
IV.  10. 

Htegguporpj  säteriet  Iläggatorp  i  We- 
dums  socken:  praedium  in  paroecia 
Vedum.  IV.  i3. 


3.  HcBlgiarsas 


Kicegla. 
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HcelgiarsaSj  hyn  Elgerås    i  Wadsbo 
liärytl:  pagus  in  territoiio  Vadsbo.  IV. 


I  o:  17. 


HceUuvadj  ett  ställe  på  gränsen  af 
Dalsland  och  Westergötland:  locus  in 
confmio    Daliae     et   Vestrogotiae.    IV. 

ID. 

Hceraj  tillä Fventyrs  Härja  socken  i 
Warlofta  härad,  eller  Härene  socken 
i  Kullings  härad,  eller  Häreneds  Qaw 
Sophia  Magdalenas)  socken  i  Kinne- 
fjerdings  härad:  paroecia  aut  pagus  in 
Vestrogotia.  IV.  ify.  10. 

Hcerbcenk  fundj  ett  sund  på  forna 
gränsen  af  Tössbo  härad:  fretum  in 
priscis  finibus  territorii  Tössbo.  IV.  10. 

Hceftubughij  ett  ställe  pä  gränsen  af 
Marks  härad  och  Halland:  locus  in  con- 
iinio  territorii  Mark  et  Hallandiae.  IV. 
10. 

HökesaSj  skogen  Hökensås  i  War- 
tofta  härad:  silva  in  lerritorio  Var- 
töfta.  IV.  1 6:  12. 


I. 


Ingigcerpce  bolj  en  gård  i  J^idhems 
socken:  praedium  in  paroecia  Vidhem. 
IV.  I  3. 

lulaSj  ull  as j  ett  ställe  på  gränsen  af 
Marks  härad  och  Halland:  locus  in  con- 
fmio territorii  Mark  et  Hallandiae.  IV. 
10. 

lunabcekker^  Junabäck,  som  vid  Jön- 
köping faller  ut  i  W^ettern:  rivus,  qui 
in  meridialem  angulum  lacus  Vettern 
effunditur.  I.  R.  i:pr;   II.   R.  i. 

lurfershozrapj,  Jösse  härad  i  Wär- 
meland:  territorium  in  Vermelandia.  I. 
VK.  not.  27. 

lutlandj,  Jutland:  lutlandia,  penin-« 
sula  Danica.  I.  CB. 


K. 


Kakmdj  cakirij   Kåklnds  härad:  ter- 
ritorium  ill   Vestrogotia.  I.  pl;    VK. 

Karlcvpittj  vel,  ut  in  textu  Lalino  scri- 
bitur,  carlabjrj  byn  Karleby  i  War- 
tofta  härad  nära  Falkö^iing,  hvaräst  än- 
nu finnes  en  graf  med  namnet  Ra  va- 
re (Ragvalds)  hög:  pagus  in  territo- 
rio  Varlofta.  IV.  i5:io. 

Karlsbolj,  en  gård  eller  h-j  i  Vid- 
hems  socken;  möjligtvis  byn  Karlaby 
i  AVester-Bitterna  socken:  praedium 
vel   pagus  in  paroecia  Vidhem.  IV.  i3. 

Kasfcebol  et 

Kazubolj,  gårdar  eller  byar  i  Vid- 
hems  socken:  praedia  vel  pagi  in  par- 
oecia Vidhem.  IV.  i3. 

Kilij  skogen  Kiliamossen  i  Åse  hä- 
rad:   silva   in  territorio   Åse.  IV.   11:  i. 

Kindj  Kinds  härad:  territorium  in 
Vestrogotia.  I.  pl;    VK. 

Kindabo  (kjndabo)^  det  under  kungs- 
gården Ökol  lydande  distrikt,  som  in- 
nefattade Kinne,  Walle  och  Kåkinds 
härad:  regio  fiscali  praedio  Ökol  sub- 
iecta,  quae  tria  territoria  complecteba- 
tur.  I.  pl.  not.  52. 

Kinduhcerapj  Kinne  och  Kinnefjer- 
dings  härad:  territorium  in  Vestrogo- 
tia. I.  pl;    VK. 

Kindkullej  berget  Kinnekulle  i  Kin- 
ne och  Kinnefjerdings  härad:  möns  in 
territoriis  Kinne  et  Kinnefjerding.  IV. 
11:2. 

KinncG fterij  ett  råmärke  på  gränsen 
af  Sverige  och  Danneraark:  lapis  ter- 
minalis in  confinio  Sueciae  et  Daniae-^ 
I.  CB. 

Kiceglttj  skogen  Käglan  på  gränsen 
emellan  Nerike  och  Westmanland:  sil- 
va in  confinio  Nericiae  et  Vestmanniae. 

I.    p.    12:  2J    II.    p.    45. 


Corp.  lur.  Ant.  Sv,  G.  Fol.  I. 
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3.  Klecer  rnojl  —  Lodne. 


Klecer  mojij  en  mosse  på  forna  grän- 
sen af  Tössbo  härad:  palus  in  priscis 
fmibus  territorii  Tössbo.  IV.  lo. 

Kl  inteer  mof i,  en  mosse  på  forna  grän- 
sen af  Westergötland  och  Fjäre  härad 
i  Halland:  palus  in  prisco  confinio  Ve- 
strogotiae   et  Hallandiae.  IV.  lo. 

Klittcemoe,  skogen  Klyftamon  på  grän- 
sen af  Wadsbo  och  Kinne  härad:  sil- 
va  in  confinio  territoriorum  Vadsba  et 
Kinne.  IV.  1 1:  k 

Klokkohicer^h^  ett  berg  på  gränsen 
af  Marks  härad  och  Halland:  möns  in 
confinio  territorii  Mark  et  Hallandiae» 
IV.  10. 

Klyjicer,  pL  ett  ställe,  troligen  i  A- 
skims  härad  och  socken,  på  forna  grän- 
sen af  W"estergötland  och  Halland:  lo- 
cus  in  prisco  confinio  Vestrogoliae  et 
Hallandiae.  IV.  lo» 

KolandshcBrapj  colcenshcerapjKuW  i  ngs 
härad:  territorium  in  Vestrogotia.  L 
pl;    VK. 

Kolmarpj  skogeii  Kolmården  på  grän- 
sen af  Östergötland  och  Södermanland: 
silva  in  confinio  Ostrogotiae  et  Suder- 
raanniae.  II.  J).  ^5. 

Konongcevadj.  troligen  ett  vad  öfver 
Falkenbergsån  på  gränsen  af  Kinds  hä- 
rad samt  Faurås  och  Årstad  härad  i 
Halland:  vadum,  ut  videtur,  in  flumi- 
ne  Falkenbergensi,  in  confinio  territo- 
riorum Kind,  Faurås  et  Årstad.  IV.  lo. 

Konongs  lidftoIpi_,  så  kallades  en  viss 
griiidslolpe  i  Levene  i  W^iste  härad: 
ila  appellabatur  fulcrum  quoddam  por- 
liie  cKtlhratae  in  pago  Levene.  IV.  i5:5. 

Konongften,  ett  af  Konung  Stenktls 
skolLinär  ken,  nu  kalladt  Skäktesten,  vid 
Kungskullen  i  Levene:  lapis  quidam 
in  pago  Levene,  quo  in  iaculando  me- 
t;(e   loco  usus  est   Rex  Stenkillus.  IV. 


i5:5. 


Korsbolj,  en  gård   i  T^idherns  socken: 
praedium  in  paroecia  Vidiiem.  IV.   i3. 


Kullerij  vide  Qvalni. 

Kulufkogherj  Kuleskogen  i  Bjärke 
och  Wäne  härad:  silva  in  territoriis 
Bjärke  et    Väne.  IV.  ii:  i. 

Kjrkubolj,  en  gård  i  Vidhems  soc- 
ken, tilläfventyrs  Kyrketorp  i  Öster- 
Bitterna  socken:  praedium  in  paroecia 
Vidhem.  IV.  1 3.   Cfr.  gloss.  v.  KirkiuhoU 


L. 


Langafkedde,  Långesked,  en  del  af 
skogen  Stöpen  i  Wadsbo  och  Kåkinds 
härad:  silva  in  territoriis  Vadsbo  et 
Kåkind.  IV.   ii:  i. 

Langer_,  sjön  Lången  i  W"adsbo  hä- 
rad: lacus  in  territorio  Vadsbo.  IV. 
I  i:  3. 

Lafkcehcerap ^  Laske  härad:  territo- 
rium in  Vestrogotia.  I.  pl;    VK. 

Lenar^  pl.  Kungslena  socken,  by  och 
kungsgård  i  Wartofta  härad:  paroecia, 
pagus  et  praedium  regium  in  territo- 
rio Vartofta.  IV.  i5:  i6.  not.  (S^. 

LenboabicBrghj  lenabcerghj  Kungsle- 
naberget,  norra  delen  af  Hvarfsberget 
i  Vartofta  härad:  möns  in  territorio 
Vartofta.  IV.  11:2. 

Lida_,  ån  Lidan,  som  faller  ut  i  We- 
nern  vid  Lidköping:  fluvius,  qui  pro- 
pe  urbem  Lidköping  in  lacum  Venern 
effunditur.  IV.   ii:4- 

Z^>^^OA'/^^^'äf//^>JEckorna  vallen  i  Gud- 
hems härad:  carapus  in  territorio  Gud- 
hem. IV.  1 4:  4- 

Livinij  fordom  en  kungsgård,  nu  byn 
Levene  i  Wisle  härad:  olim  praedium 
regium,  nunc  pagus  in  territorio  Viste. 
IV.  1  5:  4»  5.  Priori  loco  textus  Latinos 
perperam  habet   humi. 

Liicngh,  byn  Ljung  i  Skånings  härad: 
pagus  in  territorio  Skåning.  II,  M.  8. 
not.  47- 

Lodne j  sjön  Lönen  i  Redväs^s  härad: 
lacus  in  territorio  Redväg.  IV.  11:  3. 


3.  LofncBS  —  Mcedalsnccs. 
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LofnceSj,  ett  ställe  nära  Wenern  på 
Tössbo  härads  forna  gräns,  och  troli- 
gen ej  långt  från  Åmål:  locus  in  pri- 
scis  finibus  territorii  Tössbo,  prope  la- 
cum  Venern.  IV.  lo. 

Lungboj  det  under  kungsgården  Zw/i- 
gho  lydande  distrikt,  hvilket  innefat- 
tade Barne,  Laske,  Gäsene,  Kullings, 
Wedens,  Bållebygds,  Wätle,  Säfvedals, 
Askinis,  Hisings  och  södra  delen  af  A- 
le  härad:  regio  fiscali  praedio  Lungho 
subiecta,  quae  decem  territoria  partera- 
que  undecimi  continuit.  I.  pl. 

Lunghoj  lunghj  ett  af  Upsala  ödes 
gods,  nu  troligen  byn  Long  i  Barne 
härad:  praedium  Upsaliense,  in  terri- 
torio  Barne  situm.  II.  M.  8. 

Lygnij  ljgh?iirj  sjön  Lygnern  på 
gränsen  af  Marks  härad  och  Halland: 
lacus  in  confinio  lerritorii  Mark  et 
Hallandiae.  IV.  lo,  ii:3. 

Lj-gnisviderj  skogen  Lygnisvider  vid 
sjön  Lygnern  i  Marks  härad:  silva  in 
territorio  Mark.  IV.  ii:  i. 

LjngaSj  en  gård  i  Vidhems  socken: 
praedium  in  paroecia  Vidhem.  IV.  i3. 
not.  lo^ubi  lectio  est  dubia). 

Lyniendi  (tjniende)_,  sjön  Lunden  el- 
ler Hornborgasjön  i  Walle  och  Gud- 
hems härad:  lacus  in  territoriis  Valle 
et  Gudhem.  IV.  1 1:  3. 

Lcerikiu  fkogher ,  Lärkeskogen  i  Bar- 
ne, Bjärke  och  Kullings  härad:  silva 
in  territoriis  Barne,  Bjärke  et  Kulling, 
IV.  ii:  i. 

M. 

IVlcdj  ett  ställe  i  Westbo  härad  af 
Småland,  på  forna  gränsen  af  Wester- 
götland  och  Finveden:  locus  in  prisco 
confinio  Vestrogotiae  et  Smalandiae. 
IV.  10. 

Markj  Marks  härad:  territorium  in 
Vestrogotia.  I.  plj   VK. 


Mefej  sjön  Masern  på  gränsen  aF 
Marks  härad  och  liiiiile  hiir.uj  i  Kiil- 
land:  lacus  in  confinio  territorii  Mdi  k 
et   Hallandiae.   IV.    lO. 

Mildu  hed,  Mildesmaden,  en  Skara 
domkyrka  tillhörig  gård,  som  förr  va- 
rit domprostboslälle:  praedium,  olim 
usui  praepositi  Scarensis,  deinde  lem- 
plo  cathedrali  Scarensi  adsignatum.  IV. 
1 6:  3. 

Miodjrtccdalj  ett  ställe  pä  gränsen 
af  Kinds  härad  och  Gunnarps  socken 
i  Halland:  locus  in  confiiiio  territorii 
Kind  et  Hallandiae.  IV.  lo. 

Miors,  miorj  miör,  sjön  Mjören  på 
gränsen  af  Wätle,  Kullings  och  Ale 
härad:  lacus  in  confinio  territoriorum 
Vätle,  KuUing  et  Ale.  IV.  ii:3. 

Micelkij  malkij  Mjelkesjön  på  grän- 
sen af  Marks  härad  och  Himle  härad 
i  Halland:  lacus  in  confinio  territorii 
Mark  et  Hallandiae.  IV,  lo. 

MohceraPj  Mo  härad  i  Jönköpings 
län:  territorium  in  praefectura  luneco- 
pensi.  I.  VK;    IV.  20:  4* 

Mus  ren  iUa_,  et 

Musren  mio,  ställen  på  gränsen  af 
Dalsland  och  Westergötland  eller  Bo- 
huslän: loci  in  confinio  Daliae  et  Ve- 
strogotiae aut  praefecturae  Bahusensis. 
IV.  10. 

Mjkloemojiy  en  mosse  på  forna  vestra 
gränsen  af  Sundals  härad:  palus  in  pri- 
scis  finibus  territorii  Sundal  versus  oc- 
cidentem.  IV.  10. 

Mfrfubicerghj  Mösseberg  i  Wilske 
och  Gudhems  härad:  möns  in  territo- 
riis Vilske  et  Gudhem.  IV.  11:2. 

Mcedalbjr.,  Mällby  socken  i  Bjärke  el- 
ler i  Kållands  härad:  paroecia  in  ter- 
ritorio Bjärke  aut  Kålland.  IV.  14:2. 

McedalsnceSj  ett  ställe  på  gränsen  af 
Marks  härad  och  Wiske  härad  i  Hal- 
land: locus  in  confinio  territoriorum 
Mark  et  Viske.  IV.  10. 
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3.  Mcedat  upland  — •  PutuJiolmhen 


Moidal  upTandj  pl.  Medelplana  socken 
på  Kinnekulle:  paroecia  in  monte  Kin- 
nekulle.  IV.  i6:  12. 

Mceghinsfiorj  Mejisjön  i  Bösebo  soc- 
ken och  Westbo  härad  af  Småland:  la- 
cus  in  territorio  Smalandico  Vestbo. 
IV.  10. 

Möre_,  norra  och  södra  Möre  härad 
i  södra  delen  af  Calmare  län:  pars 
meridialis  praefecturae  Galmariensis.  L 
CB. 

N. 

Nizcerqvildj  Nlssakälla  på  gränsen  af 
Mo,  Öslbo  och  Tveta  härad  i  Småland: 
fons  fluininis  Nissa,  in  confmio  terri- 
toriorum Smalandicorum  Mo,  Östbo  et 
Tveta.  IV.  10. 

JYo/dulj  Nordals  härad  i  Dalsland: 
territorium  in  Dalia.  I.  pl;  VK.  not.  27. 

JSordfala  (ni  quidam  volunt,  a  prov. 
falUj  skoglös  betesmark:  planum  pa- 
scQum),  norra  delen  af  den  så  kalla- 
de Falbygden,  eller  det  skoglösa  slätt- 
landet emellan  Mosse-,  ÅUe-  och  Hvarfs- 
berget  i  Wartofta,  Gudhems  och  Wil- 
ske  härad:  pars  septemtrionalis  planae 
regionis  circa  confinium  territoriorurn 
Vartofta,   Gudhem  et  Vilske.  IV.  ii:r. 

NoregliePj,  Norrige:  Norvegia.  I..  CBj 
II.  p.  45;  IV.  i5:  17. 

Norpmarkarj  pl.  Nordmarks  härr.d 
i  Wärmelandr  territorium  in  Verme* 
lau'[i;i.  I,  VK.   noL   27. 

JSofsj,  ån  Nossan,  som  faller  ut  i 
viken  Detlcrn  i  sjdvestra  hörnet  af 
Weneriir  fluvius,  qui  in  meridialem  an- 
guluni  hicus  Venerii,  DeLtern  dictum, 
tlFunditui-,   IV.  ir:4. 

JSccrikutj  K  er  i  k  e:  Nericra.  II.  p.  44- 

Ncesliyl,  sjön  Näsöl  j)å  gränseu'  af 
Dalskogs,  Gunnarsnäs  och  Skålleruds 
soknar  i  Nordals  härad:  lacus  in  terri- 
fto-tio  NardaL  IV.  10. 


JSceskcerapj  Näs  härad  i  Wärmeland, 
eller  kanske  blott  södra  delen  deraf: 
territorium  in  Vermelandia»  I.  VK.  not. 

27. 


O. 


Odnem  (odhnemjj  sjön  Ånimen  i 
Tössbo  härad:  lacus  in  territorio  Töss- 
bo.  IV.  10. 

Odnenice  (ödhnema)  fkoghePj  Ånim- 
skog,  fordom  en  skog,  nu  en  socken  i 
Tössbo  härad:  olim  silva,  nunc  paroe- 
cia in  territorio  Tössbo.  IV.  10. 

Offrudj  ett  ställe,  hvaräst  en  bro 
blifvit  anlagd:  locus  quidam,  ubi  pons 
exstructus  fuit.  IV.  16:  12. 

Olafstorpj,  säteriet  Ölstorp  i  Öster- 
Bitterna  socken  af  Laske  härad:  prae- 
dium  in  paroecia  Öster-Bilterna  et  ter- 
ritorio Laske.  IV.  1 3. 

Olajscervcepridiungerj,  Olofs  arfvin- 
gars  tredjedel,  så  kallades  åtskilliga 
gårdar  i  Vidhems  socken:  triens  here- 
dum  Olai;  hoc  nomine  comprehende- 
bantur  praedia  quaedam  in  paroecia 
Fidhem.  IV.   r3. 

OrmcefkogJierj  Ormeskogen  i  Wads- 
bo  härad:  silva  in  territorio  Vadsbo. 
IV.  ir:  I. 

Ofeej  ett  ställe,  hvaräst  en  bro  blif- 
vit bygd:  locus  quidam,  ubi  pons  ex- 
structus fuit.  IV.  16:12.  Hunc  pontem 
hodie  appellari  Nybro  dicit  Rhyzelius>, 
Episcoposcopia  Sviog.  p.   i68« 

P. 

PikkwhoTj  en  gärd  i  Vid  hems  sockenr 
praedium  in   paroecia  Vidhein.  IV.  i3.. 

Putaholmoerj  pituliohnber y  en  holme 
i  Wenern  på  gränsen  af  Nordals  och 
Tössbo  härad:  insula  in  iacu  Venera 
et  coniinio  territoriorum  Nor dal  et  Tös&- 
IwD^  IV.^  10. 
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O  B-öUj  skogen  Ron  eller  Ronneskog  i 

ICinnarums  socken  af  Marks  härad;  el- 

Qvalnij  Kållands  härad:  territorium  ler   Röneskogen  i  Hofs  socken  af  Gä- 

in  Vestrogotia.  I.  pl;    VK.     Scribitur,  sene    härad:     silva    in   territorio    Mark 

forte  errato,  kullen ^  II.  M.  8»  not»  47'  ^^^  Gäsene.  IV.  ii:  i» 

Kabcekkerj  Råbäck,  en  bäck  som  fat-  Sampfior_,   en    sjö    i  Westbo  härad, 

ler  i  Falkenbergsån  på  gränsen  af  Kinds  på  forna  gränsen  af  Westergötland  och 

härad   och    Halland:    rivus  in  confinio  Finveden:  lacus  in  prisco  confinio  Ve- 

territorii  Kind  et  Hallandiae.  IV.  lo.  strogotiae  et  Smalandiae.  IV.  lo. 

Radkalverj  sjön  Råkalfven  (nära  Hå-  SamJ}or_,    Saugsjön     pä     gränsen    af 

lebosjöii)  på    gränsen    af  Ma  och  Öst-  Kållereds    socken  i  Askims   härad  och 

ho  härad  i  Småland:  lacus  in  confinia  Fjäre  härad  i  Halland:    lacus  in  con- 

territoriorum    Smalandicorum     Mo     et  finio  territoriorum  Askim  et  Fjäre.  IV. 

Östbo.  IV.  10.  ro. 

RaJloVj  troligen  Rassjön  (^som  äfven  Sandceliolt ^  en  skog,  tilläfventyrs  i: 
kallas  Hålebosjän),  på  gränsen  af  Mo  Sandhults  socken  af  Wedens  härad:: 
och  Östbo  härad  i  Småland  (ehuru  den-  silva  in  Vestrogotia.  IV.  n:  r. 
na  sjö  ligger  norr  om  Råkalfven,  hvil-  Saxfior_,  troligen  sjön  Asperun  na- 
ket synes  strida  mot  namnens  ordning  ra  Mejisjön  i  Bosebo  socken  och  West- 
i  texten):  lacus,  ni  fallimur,  in  confi-  bo  härad  af  Småland':  lacus  in  terrlto- 
nio  territoriorum  Smalandicorum  Mo  et  rio  Smalandico  Vestbo.  IV.  lo. 
Östbo.  IV.   I  o.  Sialand„  Seland:  Selandia,  insula  Da- 

Redvceg/ij  Redvägs  härad:    territori-  nica.  I.  CB. 

um  in  Vestrogotia.  I.  pl;    VK.  Sighlislungemj,  tilläfventyrs  Längums 

Ridungsviderj  tilläfventyrs  Rydesko-  socken    i    Laske    eller    i  Wiste    härad: 

gen  i  Barne  härad:  silva  in  Vestrogo-  locus  natalis   legiferi  Alli.  IV.  14:  f\. 

tia.  IV.   ii:  i.  Sinuas^  ett  ställe    på    forna   gränseti 

Ris/ingij,  skogen  Ruslingen  i  Ullärf-  af  Westergötland  och.  Fjäre  härad  i 
va  och  Bäcks  sokn^r  af  Wadsbo  hä-  Halland:  locus  in.  prisco  confinio  Ve- 
rad: silva  in  territorio  Vadsbo.  IV^  strogotiae  et  terri.Lorii  Hallandici.  Fjä- 
11:  I.  re.  IV.  10. 

Risviderj   skogen   Risveden  i  Ale  och  Sivipivb&l],  en  gård  i  Vidlienvs  soc^.ewv. 

Kullings  härad:  silva  in  territoriis  Ale  praedium  iu  paroecia  VidJiem.  IV.  1 3.. 

et   KuMing.  IV.  11:  r.  Skcuhir^.    tilläfventyrs    sjön    Skagera 

Rodke-j  skogen  Rålken  i- Wiste  h-äradr.  på    gränsen    af  Westergötland,  Nerike 

silva  in   territorio  Viste.  IV.  11:  i.  och  Y^ärmeland:  lacus  in  Vestrof^otia.. 

Rojjij,  staden  Romr  urbs  Romft.  LA..  IV.   rr:3. 

iaipr;.   G;.  8:  pr,  !■;    IL  K.  52;  O,  3;  A..  iS/iYz/a^f/g/^pl.  ett  af  Upsalä ödes  gods,, 

ii5;    G.  1 5.  nu  byn  Skalunda  i  Kållands  härad:,  u.- 

Roférij  Rosen,  ett   hemman'  nu  till-  num  e  praediis  Upsaliensibus^,.nunG  paw. 

Ikörande  staden  Åmål::  praedium  prope  gus  in  territorio  Kållands.  IL.  M..  8i.  ett 

ai;bem.  Åmål..  IV.  i  Q*.  iiot..  47;-  ibid*.. 
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3.  Skalandcc  bo  —  Stenen  dighri. 


Shdandce  bo  (fkalanbo)^  det  under 
kungsgården  iVA^aA/wJer  lydande  distrikt, 
som  innefattade  Kallands,  Sundals  och 
"Wedbo  (samt  tilläfVenlyrs  Walbo)  hä- 
rad: regio  fiscali  praedio  Skoländer 
subiecta,  quae  tria  territoria  comple- 
clebatur.  I.  pl.   et  not.  52.  ibid. 

Skanij  Skåne:  Scania.  L   CB. 

Skanungs  Acprfl^^  Skånings  härad:  ter- 
ritorium iu  Vestrogotia.  I.  pl;  VK;  II. 
M.  8.   not.  47. 

Skaptcemofij  en  raosse  på  gränsen  af 
Mo  och  Östbo  härad  i  Småland:  palus 
in  confinio  territoriorum  Sinalandico- 
rum  Mo  et  Östbo.  IV.  10. 

Skarirj  pl.  staden  Skara:  urbs  in 
Vestrogotia,  capitalis  dioeceseos  Ve- 
strogoticae.  I.  pl;  Br.  3;  II.  K.  52j  III. 
19,  22;  IV.  16:  3,  4.  6 — 8,  10 — 12.  'ra 
bifkuperj  I.  Br.  pr. 

Skatufiorj  sjön  Skategöl  på  gränsen 
af  Kinds  härad  och  Fagereds  socken  i 
Halland:  lacus  in  confinio  territorii 
Kind  et  paroeciae  HuUandicae  Fage- 
red.  IV.  10. 

Skipvidliaholt^  fklpindcB-^  fkiprupa- 
holt^  skogen  Skeppvidahult  i  Skepp- 
hults  socken  af  Marks  härad:  silva  in 
territorio  Mark.  IV.  11:  i. 

Skicerjfior^  en  sjö  i  Westbo  härad, 
på  forna  gränsen  af  Westergötland  och 
Finveden:  lacus  in  prisco  confinio  Ve- 
Strogotiae   et  Smalandiae.   IV.   10. 

Skrjutvi,  ftrukni^  ftrokne  etc,  sjön 
Stråken  i  WartoCla  och  Mo  härad:  la- 
cus in  territoriis  Vartofta  et  Mo.  IV. 
I  i:  o. 

Sknabcekker^  en   bäck:   rivus;   et 

Skuafior^  en  sjö  i  Westbo  härad,  på 
forna  gränsen  af  Westergötland  och 
Finveden:  lacus  in  prisco  confinio  Ve- 
stro^otiae  et   Smalandiae.  IV.  10. 

Skutiuas^  ett  ställe  på  gränsen  af 
Marks  härad  och  Halland:  locus  in  con- 


finio territorii  Mark  et  Hallandlae.  IV. 
10. 

Sködvej,  staden  Sköfde:  urbs  fScedm 
"viaj  in  Vestrogotia.  1.  Br.   3. 

Slotbohcerapj  tilläfventyrs  Eds  (^Gu- 
staf Adolfs)  socken  i  Grums  härad, 
samt  Bro,  och  kanhända  flera  soknar 
i  Näs  härad  af  Wärmeland:  territo- 
rium in  Vermelandia.  I.  VK.  not.  27. 

SicEtaSj  ett  ställe  på  gränsen  af  A- 
skims  härad  och  Halland:  locus  in  con- 
finio territorii  Askim  et  Hallandiae.  IV. 
10. 

Smalandj  pl.  Småland,  innefattande 
Finveden,  Wärend,  Möre,  ra.  fl.  små 
landskap:  Smalandia  (^parvae  regioues), 
communi  hoc  nomine  comprehendeban- 
tur  Finvidj  Vcercend_,  Möre^  ceteraeque 
diversae  regiones  inter  Oslrogotiam, 
Vestrogotiam,Hallandiam,Scaniam,Ble- 
kingiam  et  mare  Balticum  sitae.  I.  CB; 
II.  p.  44. 

SpadaboUj  fpadabotn^  troligen  byn 
Spadebo  eller  Spabo  i  Burseryds  socken 
af  W^estbo  härad  i  Småland:  pagus  in 
territorio    Smalandico    Vestbo.  IV.  10. 

Spadij  sjön  Spaden  på  gränsen  af 
Kinds  härad  och  Westbo  härad  i  Små- 
land: lacus  in  confinio  territorii  Kind 
et  Smalandiae.  IV.   lo. 

SpekuoSj  ett  ställe  på  gränsen  af 
Marks  härad  och  Himle  härad  i  Hal- 
land: locus  in  confinio  territoriorum 
Mark   et  Himle.  IV.   10. 

Speta^  ett  ställe  på  forna  vestra  grän- 
sen af  Sundals  eller  Nordals  härad: 
locus  in  priscis  finibus  territorii  Sun- 
dal  aut  Nordal  versus  occidentem.  IV. 
10. 

Stanzbicerghj  Stångsberget  emellan 
Levene  och  Baljered:  möns  prope  pa- 
gum   Levene.  IV.  i5:5. 

Stenen  dighri_,  en  stor  sten  som  tjen- 
te  till  råmärke  på  den  forna  gränsen 
af  Tössbo  härad:  ingens  lapis  quodam 
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loco  in  priscis  fiiiibus  territorli  Töss- 
bo  iaceiis,  terminumque  iiidicans.  IV. 
10. 

Stipij  skogen  Stöpen  i  Wadsbo  och 
Kåkinds  härad:  silva  in  territoriis  Vads- 
bo  et  Kåkind.  IV.  ii:i. 

Strandviderj,  liiläfventyrs  de  så  kal- 
lade Wikeskogar  vid  sjön  Wiken  i 
Wadsbo  härad:  silva  in  Vestrogotia. 
IV.  11:1. 

Strceka^,  ftraka,  ett  ställe  pä  gränsen 
af  Marks  härad  och  Halland:  locus  in 
confinio  territorii  Mark  et  Hallandiae. 
IV.  10. 

Strcengicences ,  staden  Strängnäs:  urbs 
Strengnesia,  metropolis  dioeceseos  Su- 
dermannicae.  IV.  19:  5. 

StcBmnufundy  ett  sund  i  skärgården 
utanför  Göteborg,  på  forna  gränsen  af 
Sverige  och  Dannemark:  fretum  quod- 
dam  inter  insulas  circa  aditum  urbis 
Gotoburgi  sitas,  in  prisco  confinio  Sue- 
ciae  et  Daniae.  IV.  10, 

Svecemarj  skogen  Sveamo  I  Wartof- 
ta  härad:  silva  in  territorio  Vartofta. 
IV.  ii:  i. 

Sverikij  Sverige:  Suecia.  I.  CB;  IV. 
1 5:  1,3, 6 — 9,  1 3,  1 5,  17,  18. 

Suntru  aSj^  ett  ställe  på  gränsen  af 
Sverige  och  Dannemark:  locus  in  con- 
finio Sueciae  et  Daniae,  I.  CB. 

Sunzhoerap,  troligen  södra  delen  af 
Fryksdals  härad  i  Wärmeland,  eller 
Sunne  och  Emterviks  soknar:  territo- 
rium in   Vermel.india.  I.   VK.  not.   27. 

Surtubcergk  (fpyrtubiocrgh) ,  ett  berg 
vid  W^eneni,  på  gränsen  af  Dalsland 
och  Westergötland:  möns  in  confinio 
Daliae  et  Vestrogotiae,  prope  lacum 
Venern.  IV.  10. 

Sjndal,  Sund  als  (^och  tilliifventyrs, 
dä  det  heter  alt  f.^  äfvenWalbo)  hä- 
rad   i  Dalsland:    territorium   in  Dalia. 

I.  pi. 


Sjnderfalaj  södra   delen  af  Falbyg- 
den:     meridialis    pars    regionis,    hodie 
Falbygden  dictae.  IV.  1 1:  i.  Cfr.  Nord- 
fala, 

Sfuderviderj  en  skog  i  Westergöt- 
land: Silva  in  Vestrogotia.    IV.  11:  i. 

Saifiiifior_,  fivfiörj  Säfsjön  i  Wedens 
och  Gäsene  härad:  lacus  in  territoriis 
Veden  et  Gäsene.  IV.  11:  3. 

•  Scemundce  bolj  en  gård  i  Vidhems  soc- 
ken: praedium  in  paroecia  Vidhem.  IV. 
1 3. 

Scemundce  loter_,  Sämunds  andel,  en 
gård  i  yidhems  socken:  portio  Saemun- 
di,  praedium  in  paroecia  Vidhem.  IV. 
1 3. 

Scendaj,  ett  ställe  i  Westbo  härad, 
på  forna  gränsen  af  Westergötland  och 
Finveden:  locus  in  prisco  confinio  Ve- 
strogotiae   et  Smalandiae.  IV.  10. 

Scevudalj  fcevudcelj  Säfvedals  härad; 
territorium  in  Vestrogotia.  I.  VK. 

T. 

TfiifIafkogherj,^\s,se\sko^,  fordom  en 
skog,  nu  en  socken  i  Wedbo  härad: 
olim  silva,  nunc  paroecia  in  territorio 
Vedbo.  IV.  10. 

Tida,  ån  Tidan,  som  vid  Mariestad 
faller  ut  i  Wenern:  fluvius,  qui  prope 
urhem  Mariestad  in  lacum  Venern  ef- 
funditur.  IV.  11:4. 

Tidccrj  tipir,  en  sjö  i  Westergötland: 
lacus   in   Vestrogotia.  IV.   i  i:  3. 

Tindce  land^  Tiundaland,  ett  af  de  tre 
Folklanden  i  Upland:  pars  veteris  Up- 
landiae.   I.  CB.    Cfr.  Ficerdrundce  land. 

TivipePj  skogen  Tiveden  pä  gränsen 
af  Westergötland  och  Nerike:  silva  in 
confinio  Vestrogotiae  et  Nericiae.  II. 
G.  12;  Forn.  ^S;  Add.  12:  1;  IV.  16:  12. 

TicGrnagli^  tjcenmcegäj  Tjärkilen,  en 
gård  nära  Wenern,  vid  gränsen  af  Töss- 
bo  och  JXordals  härad:  praedium  pro- 
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pe  lacnm  Venern,  in  confinio  territo- 
rioruin  Tössbo   et   JNordiil.   IV.   lo. 

TolerfioFj  toleresfior_,  tilliifventyrsHa- 
rasjön  nära  ElabäckssJHi  i  Bosebo  soc- 
lien  och  West  bo  här.id  af  Småland: 
lacus  in  territorio  Smalandico  Vestbo. 
IV.   I  q. 

TolkePj  sjön  Tolken  i  Marks  härad: 
lacus   in  territorio   Mark.  IV.  i  i :  3. 

Tranwnofi,  Tronemosse  på  gränsen 
af  Sundals  och  Walbo  härad  i  Dals- 
land: palus  in  confinio  territoriorum 
Sundal  et  Valbo.  IV.  lo. 

Tranuqviflir^  pl.  troligen  en  bäck 
på  forna  vestra  gränsen  af  Sundals  hä- 
rad: rivus,  ut  videtur,  in  priscis  fini- 
bus  territorii  Sundal  versus  occiden- 
tem.  IV.  10. 

Tranufkogherj  en  skog  i  Westergöt- 
land:  silva  in  Vestrogotia.  IV.  ii:i. 

Tra'lghaj  byarne  Norr-  och  Sunn- 
Trälje  i  Kinnefjerdings  härad:  pagus 
in   territorio  Kinnefjerding.  IV.  i^:  7. 

•    .     U,  V. 

P  adsboj  vafzboj  Wadsbo  härad,  det 
under  kungsgården  f^ap  lydande  di- 
strikt: territorium  in  Vestrogotia,  prae- 
dio  fiscali  p^ap  subiectum.  I.  pl;  VK; 
II.  M.  8.  not.  47. 

p^al/a  hwrapj  Walle  härad:  territo- 
rium in  Vestrogotia.  I.  pl;  VK;  II.  M. 
8.  not.  47- 

Vcdfiorj  Waldsjön  på  gränsen  af  Mo 
och  Westbo  härad  i  Småland:  lacus  in 
confinio  territoriorum  Smalandicorum 
Mo  et  Vestbo.  IV.  10. 

VandryudiG  vatUj  vandripavatrij  sjön 
Wandryvatten  i  Ale,  Bjärke  ocb  Flun- 
dre  härad:  lacus  in  territoriis  Ale,  Bjär- 
ke et  Flundre.  IV.  11:  3. 

Vajigirj,  pl.  Wänga  socken  i  Skå- 
nings härad:  paroecia  in  territorio  Skå- 
ning.^ IV.  1^:1. 


VargsnceSj  ett  ställe  pa  forna  grän- 
sen af  Tössbo  härad:  iocus  in  priscis 
finibus   territorii   Tössbo.  IV.  10. 

Fcirnemj  'vcernhein  (^contr.  pro  vcer- 
nardshejTij  domus  Bernhardi),  Warn- 
hem,  fordom  ett  Bernhardinerkloster, 
nu  en  kyrkby,  vanligen  kallad  Klo- 
stret, i  Walle  härad:  olim  coenobium, 
nunc  pagus  in  territorio  Valle.  IV.  i5: 
1 5,  17;    16:  16. 

J^artoptce  boj  det  under  kungsgården 
y^artoptcer  lydande  distrikt,  som  inne- 
fattade Wartofta,  Redvägs  och  Kinds 
härad:  regio  fiscali  praedio  Vartoptcer 
subiecta,   triaque    territoria    complexa. 

I.  pl. 

VartoptcGh(srap j  Wartofta  härad:  ter- 
ritorium in  Vestrogotia.  I.  pl;    VK. 

Vartoptcer j  pl.  säteriet  Wartofta,  for- 
dom ett  af  Upsala  ödes  gods,  i  War- 
tofta härad  och  Åsaka  socken:  prae- 
dium  Upsaliense,  in  territorio  Vartof- 
ta.  II.  M.  8. 

Vafzboj  vide  Vadsbo. 

Vata  (s.  Vatn)j  tilläfventyrs  Öre- 
rydssjön  på  gränsen  af  Mo  och  West- 
bo  härad  i  Småland:  Iocus  in  prisco 
confinio  Vestrogotiae  et  Smalandiae. 
IV.  10. 

VaPj  fordom  ett  af  Upsala  ödes  gods, 
nu  byn  Wad  i  Wadsbo  härad:  prae- 
dium  Upsaliense  in  territorio  Vadsbo. 

II.  M.  8. 

Vidhenij,  Wedums  socken  i  Laske  hä- 
rad: paroecia  in  territorio  Laske.  IV.  i3. 

yiduJidceharapj  viddunhcerapj,  We- 
dens  härad:  territorium  in  Vestrogo- 
tia. I.  pl;   VK. 

Vighrij  byn  Wing  i  Walle  eller  i  Ås 
härad:  pagus  in  territorio  Valle  aut  Ås. 
IV.  16:  12. 

Vilfkce  hcerapj  Wilske  härad:  terri- 
torium  in  Vestrogotia.  I.  pl;    VK. 

Vinuehoirapj  Wäne  härad:  territo- 
rium in  Vestrogotia.  I.  pl;   VK. 
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VirmilfkogJierj  Wärmskog,  fordom 
en  skog,  nu  en  socken  i  Gillbergs  hä- 
rad af  Wärmeland:  olim  silva,  nunc 
paroecia  in  territorioVermelandicoGill- 
berg.  I.  VK.  not.  27. 

Vifin^s  ö_,  Wisingsö  i  Wettern:  in- 
sula in  lacu  Vettern.  IV.  i5:i3, 17, 18. 

P^isneenij,  "Wisnums  härad  i  Wärme- 
land: territorium  in  Vermelandia.  I.VK. 
not.  27. 

ViftahcGrapj  Wiste  härad:  territori- 
um in  Vestrogotia.  I.  pl;  VK;  IV.  1 5: 4. 

Vifulangij,  sjön  Weselängen  i  Marks 
härad  och  Halland:  lacus  in  territorio 
Mark  et  Hallandia.  IV.  10. 

Vitriesfunldj,  'vitricsjicelj  ett  berg  på 
gränsen  af  Dalsland  och  Westergöt- 
land  eller  Bohuslän:  möns  in  confinio 
Daliae  et  Vestrogotiae  aut  praefectu- 
rae  Bahusensis.  IV.  10. 

Ullcervis  hro^  en  bro  öfver  ån  Tidan 
vid  Ullärfva  i  Wadsbo  härad:  pons 
baud  procul  ab  urbe  Mariestad.  IV. 
16:  I  2. 

Ulpcpröj  utan  tvlfvel  Öfra  och  Ne- 
dra  Ulleruds  soknar  i  Kils  härad  af 
Wärmeland:  duae  ecclesiae  in  Verme- 
landia. I.  VK.  not.  27. 

Umebicerghj  ett  berg  på  gränsen  af 
Marks  härad  och  Halland:  möns  in 
confinio  territorii  Mark  et  Hallandiae. 
IV.  10. 

Vplandj  pl.  höglandet  på  Kinnekul- 
le,  nu  Öster-,  Wester-  och  Medelpla- 
na soknar:  edita  regio,  in  monte  Kin- 
nekulle  sita.  IV.  i^:  8;  16: 16.  Cfr.  Mce- 
dal  upland. 

Upfalirj  pl.  Upsala,  Sveriges  forna 
hufvudstad:  urbs  Uplandiae,  olim  ca- 
pitalis  regni  Sveo-Gotici.  L  CB;  IV. 
1 5:  12;  19:5.  upfcila  konoTiger,  I.  CB. 
upfala  öpePj  vide    gloss.  v.  Öper. 


VraksiicGSj  ett  ställe  pä  gränsen  af 
Sunnerbo  härad  i  Smaland  och  Töa- 
nersjö  härad  i  Halland:  locus  iii  con- 
finio terriloriorum  Sunnerbo  et  Tön- 
nersjö.  I.  CB,  CTr.  Indicera  limituni  ex 
Lihro  Census  R.  Valdemari,  inträ  in 
Addendis. 

Vrighuhccfierj  en  skog  i  Westcrgöt- 
land:  silva  in  Vestrogotia.  IV.  11:  i. 

Utlandj  pl.  Wätle,  Säfvedals  och  A- 
skinis  härad  samt  ön  Hisingen  på  sö- 
dra sidan  af  Götaälfs  utlopp:  quatuor 
territoria  in  Vestrogotia,  iuxta  ostium 
fluminis  Götaälf.  I.  pl.  coll.  c.  VK.  Pars 
veteris  Norvegiae,  nunc  praefecturae 
Gotoburgensis,  dicLo  flumini  ab  occi- 
dentali  latere  confinis,  se.  territoria  Sö- 
dre,  Nordre,  Fräkne  et  Torpe,  hodie- 
que    comprehenduntur  nomine  Inland. 

ya^bohcerapj  Wedbo  härad  i  Dals- 
land: territorium  in  Dalia.  I.  pl. 

Fa^nij  va^nirj  sjön  Wenern:  lacus 
inter  Vestrogotiam,  Daliam  et  Verme- 
landiam.  IV.  10,  1 1;  3. 

Fa^rcendj  södra  delen  af  Småland  e- 
mellan  Finveden  och  Möre,  eller  Albo, 
Kinnevalds,  Konga,  Norrvidinge  och 
Upvidinge  härad:  australis  Smaland iae 
regio,  inter  Finvid  et  Möre^  nunc  in 
quinque  territoria  divisa.   IV.  16:  i. 

ywshoirapj  Wäse  och  Öhne  härad  i 
Wärmeland:  territorium  in  Vermelan- 
dia. I.  VK.  not.  27. 

Vccftmannalandj  Westmanland:  Vest- 
mannia.  I.  CB. 

Vceftragötlandj  Westérgötland:  Ve- 
strogotia. I.  CB;  II.  Forn.  46;  IV.  \\'. 
pr;  1 5: 1  o.  Scribitur  wfgötJialandli,  II. 
K.  53.  not.  g5.  'VccftergöLlandj  II.  M. 
8.  not.  47»  I^^«  10.  not.  2;  11.  nött.  2, 
35,  44'^^»    ^'  rubr.,  T. 

VoitlufiaJj  skogen  Wätlefjiill  i  Ber- 
giums    och   Ångareds  soknar  af  Wätle 
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Iiärad:  silva  in  terrltorio  Vätle.  IV. 
1  i:  i. 

VcEtluhceraPj  Wätle  härad:  territo- 
rium in  Vestrogotia.  I.  VK. 

yaitur_,  sjön  Wettern:  lacus  inter  Ve- 
slrogotiam,  &inalandiam,Ostrogociam  et 
Nericiam.  IV.  lo,  ii:  3. 

Vcatarsvidherj,  troligen  lilla  Tiveden, 
eller  någon  annan  vid  W^ettern  belä- 
gen skog:  silva  in  Vestrogotia,  lacui 
Vettern  confinis.  IV.   i6:  12. 

ViGxfiorj  'vcexyoVj  staden  Wexiö  i 
det  forna  Wärend:  urbs  Smalandiae. 
IV.  i6:  ij    19:  5. 


Y. 


Ynifij  sjön  Imsen  i  Wadsbo  härad: 
lacus  in  territorio  Vadsbo.  IV.  11:  3. 

YftePj  sjön  Östen  i  Wadsbo  härad: 
lacus   in  territorio  Vadsbo.  IV.  11:  3. 

p- 

pludmarce fundj  Hjerterudssunden  i 
Nordals  härad,  eller  deras  utlopp  i  We- 
nern  vid  Köpmannebro:  lacus  v.  fre- 
tum  in  paroecia  Skållerud  et  territorio 
Nordal.  IV.  10. 

prcehjrna  (trefflerj,  trcejlor)^  sjön 
Trehörningen  i  Wadsbo  härad:  lacus 
in  territorio  Vadsbo.   IV.  11:  3. 

pusbohcerapj  Tössbo  härad  i  Dals- 
land: territorium  in  Dalia.  I.  VK.  not. 

pcegfluaSj  ett  ställe  på  gränsen  af 
Marks  härad  och  Fjäre  härad  i  Hal- 
land: locus  in  confinio  territoriorum 
Mark  et  Fjäre.  IV.  10. 

M. 

.^lltkcerj,  en  gård  i  Vidhems  socken: 
praedium  in  paroecia  VulfiQni,  IV.  i3. 


JEllcemyrj  en  skog  i  Westergölland: 
silva  in  Vestrogotia.  IV.  11:  i. 

j^figla?id_,  England:  Anglia.  IV.  16: 
1,2,9,12. 

jEmiu  osj  ett  ställe  på  forna  grän- 
sen af  Westergölland  och  Fjäre  härad 
i  Halland:  locus  in  prisco  confinio  Ve- 
strogotiae  et  Hallandiae.  IV.  10. 

JEsfimgj  Essunga  socken  i  Barne  hä- 
rad: paroecia  in  territorio  Barne.  IV. 
14:6. 

Ö. 

OdlierSj  en  gård  i  Vidhems  socken: 
praedium  in  paroecia  Vidhetn.  IV. 'i  3. 
Ökolj  ökellj  fordom  ett  af  Upsala 
ödes  gods,  nu  en  hy  nära  Warnhems 
kloster  i  Walle  härad:  olim  praedium 
Upsaliense,  nunc  pagus  in  territorio 
Valle.  II.  M.  8.  Cfr.  Kindabo. 

ÖkrePj  sjön  Ökern  i  Ås  härad:  lacus 
in  territorio  Ås.  IV.  11:  3. 

ÖrUj  Ör,  nu  prestgård,  i  Nordals  hä- 
rad: praedium  in  paroecia  Ör  et  ter- 
ritorio Nordal.  IV.   10. 

Örncebkerghj  hornabicerg_,  ett  berg  på 
gränsen  af  Marks  härad  och  Fjäre  hä- 
rad i  Halland:  möns  in  confinio  terri- 
toriorum Mark  et  Fjäre.  IV.  10. 

ÖrfioPj,  i^  Örsjön  i  Wadsbo  eller 
Öresjön  i  Wedens  eller  i  Marks  häradr 
lacus  in  Vestrogotia.  IV.  11:  3.  2)  Ör- 
sjön på  gränsen  af  Kinds  härad  och 
Gunnarps  socken  i  Halland:  lacus  in 
confinio  territorii  Kind  et  Hallandiae. 
IV.  10. 

ÖrfkogJier^  en  skog,  tillä fventyrs  be- 
lägen vid  Örsjön:  silva  in  Vestrogotia. 
IV.   ir:  I. 

Örs  vatiij  Örsjön  i  Nordals  härad: 
lacus  in   territorio  Nordal.  IV.   10. 

ÖrcubrOj  en  bro  i  närheten  af  Up- 
sala,   tillurventyrs    öfver  Örsundsua  e- 


3.  öicebro  —  Öftragötland. 
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mellan  Hagunda  och  Lagunda  härad: 
pons  quidam  haud  procul  ab  Upsalis. 
IV.  i5:  1 3,  ubi  praep.  i  forte  mutanda 
est  in  vip.  Cfr.  Ihre,  Diss.  Vet.  Catal. 
jR(!gg-  Svio-Got.  p.  90. 

Öfterfala,  östra  delen  af  Falbygden: 
p«ps  orientalis  regionis,  nunc  Falbyg- 
den dictae.  IV.  11:  i.  Cfr.  JSordfdla. 


Öfterviderj  en  skog  i  Weslergölland: 
silva  in  Vestrogotia.  IV.  11:  i. 

Öftfygdij  sjön  Östfegen  på  gränsen 
af  Kinds  härad  och  Westbo  härad  i 
Småland:  lacus  in  confinio  territorii 
Kind  et  Sraalandiae.  IV.  10. 

Öftragötlandj  Östergötland:  Ostrogo- 
tia.  I.  R.  i:  pr;  CBj  II.  R.  ij  p.  /'\/\i 
IV.  iSip,  II. 


4.  Index 


NOMINUM    PROPRIORUM    H  O  M  I  N  U  M. 


A.  B. 

jédalvarder gambllj  A,  ungi ^  \.vk\Å-  Blom  kialkij    lagman    i   Westergot- 

sTiopar  i  Skara:    duo   episcopi   Scaren-  lantl:  legifer  Vestrogotiae.  IV.  i^'.  2. 

&es.  IV.  i6:5,  6,  10.  Botilj  f.   vide  Brjniulver. 

Alberius  ma^nopolensis ,    Albrecht  Botn,  en  af  de  tolf  män,  som  satte 

af  Mechlenburg,  Konung  i  Sverige:  Rex  gränsstenar  emellan  Sverige  och  Dan- 

Sueciae.  IV.  i5:  18.  neraark:  unus  e  duodecim  viris,  qui  11- 

Algiiter  fkarlsfun  Qi  fitrfgsfunjj  iv^  mites  inter  Sueciam  et  Daniam  posu- 

lagmän  i  Westergötland:    duo   Vestro-  erunt.  I.  CB. 

gotiae  legiferi.  IV.  14*12,1 5,  16.    Cfr.  Brjniulver j   i)  biskop  i  Skara:  epi- 

Röriker.  scopus  Scarensis.  I.  Br.  pr.  2)  B.  bo- 

Aläj  lagman  i  Westergötland:   legi-  tillarfurij    en  af  Konung    Magni    rid- 

fer  Vestrogotiae.  IV.  14.*  4*  Cfr.  Ä/wg"-  dåre  och  rådsherrar:  eques  et  consili- 

aUi.                                                    -  arius  Regis    Magni.  IV.  19:  5. 

AU  vilts  j  vide  Koll.  Bj-rghirj  Birger,  Konung  i  Sveri- 

.^/2<://Ti'^  Andreas  (^Änd),  domprost  ge:    Rex    Sueciae.   II.  Add.  7:81;    IV. 

i  Upsala:  praepositus  canonicorum  Up-  i5:  18. 

saliensium.  IV.  19:  5.  Byrgfiittaj  en  qvinna,   troligen   den 

Anunderj  i)  biskop  i  Strängnäs:  e-  i  Skottland  i  6:te  århundradet  Icfvan- 

piscopus  Strengnesensis.  IV.  19:  5.    2)  de   S.  Brigitta,   efter  hvilken  en  käl- 

A.    harahlsfintj   riddare,  lagman  i  Sö-  la    i    Husby    blifvit  benämnd:    femina 

dermanland:    eques,  legifer  Suderman-  quaedam,    cuius    nomine    fons  Ilusby- 

iiiae.  ibid.  ensis  est  insignitus.  IV.  i5:  i. 

y^/77/?i?//j  en  jordegarc  i /^JAe/zw  soc-  B/rislepJij    Konung    Sverker    den 

ken:  incola  paroeciae  Vidliem.  IV.   1 3.  äldres   sonson    och    Carl    Sverker  s- 

Afimudsr    (^rectius    aftmwider) ^    bi-  sons  brorson:    nepos   Regis  Sverke- 

skop  i  Skara:   episcopus  Scarensis.  IV.  ri  senioris,   filiusque   fratris   Regis  Ca- 

iG:  3.  roli.  IV.  i5:  i5.    Cfr.   S.    Lagerbring, 

Afzurj  i)  lagman  i  Westergutlnnd:  Svea  Rikes  Historia^  1.  D.  p.  190,  191. 
legifer  Vestrogotiae.  IV.  14.*  10.  2)  bi-  /^^(.'^?t//Ä/<?/-^  Be  nedic  tus,  i)  tvä  bi- 
skop i  AVexiö:  episcopus  Ve.\ioneusis.  skopar  i  Skara:  duo  episcopi  Scaren- 
iV.  19:  5.  ses.  IV.  lö:  12,  iG.  2)  Konung  Magni 


4'  Bcendikter  —  Gudvafter  rcever. 
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broder,  Hertig  af  Finland  och  biskop 
i  Linköping:  fräter  Regis  Magni,  Dux 
Finlandiae,  episcopus  Lincopensis.  IV. 
19:3,5.  3)  Bengt  Magnusson,  Bir- 
ger Jarls  broder,  lagman  i  Östergöt- 
land: fräter  Ducis  Birger  i,  legifer  0- 
strogotiae.  IV.  19:  5.  4)  ^^ 6" gt  Jo- 
hansson Ängel,  ärkedjäkn  i  Upsala: 
archidiaconusUpsaliensis.lv.  19:5.  5^ 
B.  ionsfurij  en  af  K.  Magni  riddare  och 
rådsherrar:  eques  et  consiliarius  R.  Ma- 
gni. IV.  19:5.  6)  B.fkallafiinj  B.  ma* 
gnusfwij,  två  jordegare  i  Vidhems  soc- 
ken: duo  incolae  paroeciae  Vidhem. 
IV.  i3. 

Bcenij  bcencGj  en  jordegare  i  Vid- 
hems socken:  incola  paroeciae  Vidhem. 
IV.  1 3. 

C. 

Cakaldi  (^nisi  takahli  legendum),  en 
af  de  tolf  män,  som  satte  gränsstenar 
emellan  Sverige  och  Dannemark  unus 
e  duodecim  viris,  qui  limites  posue- 
runt  inter   Sueciam   et  Daniam.  I.  CB. 

Cornidjer j  K  o  n  u  11  g  Sverker  den  äl- 
dres fader:  pater  Regis  Sverkeri  se- 
nioris.  IV.  1 5:  11. 

Crifterj,  krifteVj,  C  hr  is  tus.  I.  K.  i; 
II.  K.  I.  Cfr.  gloss.  Lat.  v.  Corpits 
chrifti. 

Criftinaj  Konung  Erik  den  heliges 
gemål  och  Inge  den  yngres  dotter 
(eller,  enligt  andras  upgift,  Inge  den 
äldres  dotterdotter):  caniux  S,  Erici 
et  filia  R.  In  gon  is  iunioris  (aut,  ut 
alii  ferunt,  neptis  ex  filia  R.  Iiigonis 
senioris).  IV.  i5:  12,  not.  h. 


D. 


DaJij  en  af  de  tolf  män,  som  satte 
gränsstenar  emellan  Sverige  och  Dan- 
neraaik:  unus  e  duodecim  viris,  qui  li- 


mites posuerunt  inter  Sueciam  et  Da- 
niam. 1.  CB. 


E. 


Emunderj  vide  Mmunder. 

Er  eker  j  Lat.  ericusj  1)  Konung  E- 
rik  den  helige:  Rex  S.  Ericus.  IV. 
1 5:  12,  1 5.  not.  i;  17.  not.  o.  2)  Ko- 
nung Erik  Knutsson,  den  förres  son- 
son: Rex  Ericus  Canuti  filius,  ne- 
pos  S.  Erici.  IV.  iS:!^.  3)  E.  IcBfpej 
Konung  Erik  Eriksson:  Rex  Eri- 
cus balbus,  pronepos  S.  Erici.  IV. 
i5:  18.  not.  73.  4)  Hertig  Erik,  Ko- 
nung Magni  Birgerssons  son  och 
K.  Birgers  broder:  Dux  Ericus,  fi- 
lius Regis  Magni  Birgeri  filii  et  frä- 
ter R.  Birgeri.  IV.  i5:  18.  5)  Ko- 
nung Erik,  Magni  Erikssons  son: 
Rex  Ericus,  filius  R.  Magni  Erici 
filii.  IV.  i5:  18.  not.  y.  6)  Konung  E- 
rik,  Hertig  af  Pomern:  Rex  Ericus, 
Dux  Pomeraniae.  IV.  i5:  18. 


V, 


Folke^  lagman  i  Westergötland:  le- 
gifer Vestrogotiae.  IV.  i^:  19. 

Folkongarj  Lat.  fuIconeSj  pl.  Folk- 
unga  slägten,  Folke  Filbyte rs  af- 
komlingar:  gens  Folkungorum,  a  Fol- 
ke Filbyter  originem  ducens.  IV.  i5: 
16. 


G. 


Gajij  Grimahli  et  Grimitnrij  tre  af 
de  män,  som  satte  gränsstenar  emellaii 
Sverige  och  Dannemark:  tres  ex  illis 
viris,  qui  limites  posuerunt  inter  Sue- 
ciam et  Daniam.  I.   CB. 

Gudvafter  rccverj  guiti  rester _,  jord- 
egare i  Vidhems  socken:  incolae  par- 
oeciae Vidhem,  IV.  i3. 
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4'  Gjmkil  —  Lumber. 


Gfnikilj  en  af  de  tolfmän,  som  sat- 
te gränsstenar  emellan  Sverige  och 
D;innemnrk:  unus  e  tliioJecirn  viris,  qui 
iimilcjs  iii!(M'  Sueciam  et  Daniam  po- 
sueruiit.   1.    CJ>. 

Göftavei-j  (j  a  s  t  a  f,  lagman  i  Wesler- 
göliunJ:  legiter  Vostrogotiae.  IV.  i4-  lÖ. 


H. 


Hakun^  Lat.  haqidnas.  i)  //.  rödhej 
Håkan  röde,  Konung  i  Sverige:  Rex 
Sueciae.  IV.  i5:  4-  2)  K.  Magni  E- 
1  ikssoiis  son,  Konung  i  Sverige  och 
Norrige:  Rex  Sueciae  et  Norvegiae,  filius 
Magni   Regis.  lY.   i5:  18. 

Hälften^  Konung  i  Sverige:  Rex  Sue- 
ciae. IV.  1 5:  ^ — 9. 

Harakler_,  vide  Anunderj  Karl. 

Hulnigerj  Hunger _,  vide  Ulvar. 

Hunviderj  vide  Thorften, 

Hyrnaj  vide  Jon. 

Hcer varder j  biskop  i  Skara:  episco- 
pus  Scarensis.  IV.  16:9. 


I. 


lacuperj  Jakob  Israelsson,  ärke- 
biskop i  Upsala:  archiepiscopus  Upsa- 
liensis.  IV.  19:  5, 

Ingij  två  Konungar  i  Sverige:  duo 
Reges  Sueciae.  IV.  i5:  6,  7,9,  12.  not. 
i).  —  C  fr.  Rangval  der. 

loJiannis  baptistae  domus_,  den  efter 
Johan  nesDöparen  benämnda  Jo  ha  n- 
nis  af  Jerusalem  Ordens  kloster:  eoe- 
no])Ia  ordinis  S.  lohann  is  Hierosoly- 
niitani.  IV.   17. 

lon ,  Lat.  iokannes,  i^Konungi  Sve- 
rige: Rex  Sueciae.  IV.  i5:  18,  2)  /.  hyr- 
?m,  biskop  i  Skara:  episcopus  Scaren- 
.sis.  IV.  (6:  14.  3)  domprost  i  Sträng- 
näs: praepositus  canonicorum  Streng- 
uesensiuni.  IV.  19:5.  4)  ^n  jordegare  i 
VkUienis  sof.keu:  ineola  paroeciae  Vid- 


hem.  IV.  1 3.  —   C  fr.  Bcendikter^  Ma' 
gnus. 

Icerpulverj  biskop  i  Skara:  episcopus 
Scarensis.  IV.  16:  1 3. 


K. 


Karlj  karlij  Lat.  karolus j  1)  Konung 
i  Sverige:  Rex  Sueciae  IV.  i5:  i3,  i5,' 
16-  9^  lagman  i  Westergötland:  legi— 
fer  Vestrogotiae,  IV.  i^i  11.  3)  K.ha- 
raldsfuUj  en  af  K.  Magni  riddare  och 
rådsherrar:  eques  et  consiliarius  R.  Ma- 
gni. IV.  19:5.  —  Cfr.  Ulvar. 

Kialkij  vide  Biörn. 

Kicetilj  biskop  i  Åbo;  episcopus  A- 
boénsis.  IV.  19:  5. 

Knap]iöfdha_,  vide  Rangvalder. 

Knuterj  Lat.  kanutuSj  i)  Konung  i 
Sverige:  Rex  Sueciae.  IV.  i5:  i5.  2) 
K.  matJiiosfunj  Riks-Drotset,  lagman  i 
Nerike:  Drotsetus  Regni,  legifer  Neri- 
ciae.  IV.  19:  5. 

Koll^  Byrisl ef s  broder:  fräter  B y- 
r  i  slev  i.  IV.  iS:  i5.  In  textu  Lat.  i- 
bid.  appellatur  Allvius. 

Kringalli  fa  kringer_,  circulus,  et  al' 
lij  n.  pr.Jj  ett  öknamn  som  gafs  lag- 
man AUi,  för  att  utmärka  hans  illslug- 
bet:  cognomen  legiferi  A 11  i,  quo  a- 
stutia  eius  designata  est.  IV.  i4*4' 


L. 


Laurentius  dyakuj  en  jordegare  i 
Vidliems  socken:  ineola  paroeciae  Vid' 
hem.  IV.  1 3.  Idem  hic  forsan  fuit  ac 
ille  Laurentius,  qui  excerpta  et  ad- 
notationes  e  iure  Vestrogotico  per  Ly- 
dekinum  scribendas  caravit.  III.  i5i\, 
in  fine. 

Lumber^,  lagman  i  Westergötland: 
legifer  Vestrogoliae.  IV.  \!^'.\.  lums 
laghj,  ibid.    1,17. 


4'  Ljdekinus  —  Sighf rider. 
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~    Lydekinusj  trollgen    en   munk,   som     Dannemarli:  unus  e  duodecim  viris,  qui 
skrifvit  de  i  III:e  afdelningen  af  detta     limites  posuerunt  inter  Sueciam  el  Da- 
verk  tryckta   excerpter  och  anteknin- 
gar:  monachus,  ut  nobis  verisimile  vi- 


posuerunt 
niam.  I.  CB. 


■détur,  qui  scripsit  excerpta  et  adno- 
tationes,  in  sectione  III  iiuius  operis 
^ditas.  III.  i5i.  in  fine. 

M. 

I\/[agnuSj  i)  tre  Konungar  i  Sveri- 
ge: tres  Reges  Sueciae.  I.  Br.  pr;  IV. 
1 5:  1 3,  1 8;  19:  pr.  2)  M.  minnifkiold^, 
en  Folkunge,  lagman  Äskils  (samt 
Birger  Jarls  och  lagmannen  i  Öster- 
götland Bengts)  fader:  vir  e  gente 
Folkungica.  IV.  14.' 17.  3)  M.  ionsfun_, 
en  af  Konung  Magni  riddare  och  råds- 
herrar: eques  et  consiliarius  Regis  Ma- 
gni. IV.  19:  5.  ^M.fkinnarij  en  jord- 
egare  i  Vidhems  socken:  incola  paroe- 
ciae  Vidliem.  IV.  1 3.  —  Cfr.  Bcendikter, 

MargaretUj  Drottning  i  Sverige,  Nor- 
rige  och  Dannemark:  Regina  Sueciae, 
Norvegiae  et  Daniae.  IV.  i5:  18. 

Mariaj,  jungfru  Maria:  S.  Maria 
virgo.  var  fru  fancta  m.^  II.  Add.  i3: 
2.  mariu  kyrkia  i  fkarunij  I.  pl;  IV. 
16:  6,  10 — 12. 

MathiaSj  i )  Aposteln  M  a  1 1  h  i  a  s:  S. 
Matthias  Apostolus.  IV.  21:11-7.  2) 
rädsherren  Matts  Thyrnersson: 
consiliarius  reglus.  Vide  Knuter. 

Minnifkioldj   vide  Magnus, 


N. 


Naghlij,  lagman  i  Westergiitland:  le- 
gifer  Vestrogotiae.  IV.  \^:  i^. 

Nicholaus  (^pro  ?iicolausJj  en  biskop 
i  Lycien  i  4'de  århundradet:  episco- 
pus  Lyciae  saeculo  IV.  fancta  -fa  kjr- 
kia  i  fkariuHj  IV.  16:  12. 

NcBJinirj  en  af  de  tolf  raän,  som 
salte  gränsstenar  emellan  Sverige  och 


O. 


Olaver  fkotkononger j,  Olof  Sköt- 
konung, Konung  i  Sverige:  Rex  Sue- 
ciae. IV.  1 5:  1,5.  not.  c. 

P. 

Philippus  (philipus)j  Konung  i  Sve- 
rige: Rex  Sueciae.  IV.  i5:8,  9. 

Pullij  en  jordegare  i  Vidhems  soc- 
ken: incola  paroeciae  Vidhem.  IV.  i3. 

PcGtcerj,  hat. petruSj  i)  Aposteln  Pe- 
trus: S.  Petrus  Apostolus.  IV.  21: 
1  1 7.  fancta  -  rs  kyrkia  i  fkarunij  IV. 
16:  12.  2)  Peter  Elofs  son,  biskop 
i  W^esterås,  Konung  Magni  canceller: 
episcopus  Arosiensis,  cancellarius  Re- 
gis Magni.  IV.  19:  5. 


R. 


Rangval  der  (ranvalder)j  Lat.  rag-- 
valdus j  i')  R.  knaphöfdJia„  Konung  i 
Sverige:  Rex  Sueciae.  IV.  i  5:  i  o,  et  not. 
f.  ibid.  2)  i?,  rcever  et  R.  ingafun^  Ko- 
nung Magni  riddare  och  rådsherrar: 
equites  et  consiHarii  Regis  Magni. 
IV.  19:5.  —  Cfr.  I.  CB.  not.  8. 

Rikulver  et  Rodolvarderj  biskopar  i 
Skara:  episcopi  Scarenses.   IV.  16:7,8. 

Ra^ver  (räf:  vulpes),  vide  Gudva- 
fterj  Guttij  Rangvalder_,  porer. 

Röriker  algutsfun_,  e  n  a  f  K  o  n  u  n  g  M  a- 
gni  riddare  och  rådsherrar:  eques  et 
consiliarius  Regis  Magni.  IV.   19:  5. 


s. 


Sighfriderj   den   förste   christne  lä- 
rare i  Westergötland:    primus  cliristi- 


576 


4'  Si^hf rider  —  önder. 


anae  fiJei  in  Vestrogolia  condltor.  IV. 
1 5:  i;    16:  i. 

Sitruggerj  lagman  i  WesLergötland: 
legifer  Vestrogotiae.   IV.  14^  i3,  i5. 

Skallij,  vide  Bcendikter. 

Stenar  et  Stenfmderj  biskopar  i  Ska- 
ra: episcopi  Scarenses.  IV.  i6:4.  17- 

Stcenkilj  Konung  i  Sverige:  Rex  Sue- 
ciae.  IV.  i5:  5. 

Störhionij  ftorbionij  biskop  i  Skara: 
episcopus  Scarensis.  IV.  16:  10. 

Svcmtcepu/kerj  lagman  i  Östergötland: 
legifer  Ostrogotiae.  IV.  19:  5. 

Sven  tiugufkicegj  Konung  i  Danne- 
mark:  Rex  Daniae,  I.  CB. 

Svcerkir  (fvarkir)j  två  Konungar  i 
Sverige:  duo  Reges  Sueciae.  IV.  i5;ii, 
1*6,  16 — 18, 


T. 


TliorfteUj  i)  en  af  de  tolf  män, 
som  satte  gränsstenar  emellan  Sveri- 
ge och  Danneraark:  unus  e  duodecim 
viris,  qui  limites  posuerunt  inter  Sueci- 
am  et  Daniam.  I.  CB.  2)  Th.  hunvids- 
fiuij,  en  af  Konung  Magni  riddare  och 
rådsherrar:  eques  et  consiliarius  Regis 
Magni.  IV.  19:5. 

Toki^  Tolle  et  Toti^  tre  af  de  män, 
som  satte  gränsstenar  emellan  Sverige 
och  Danneraark:  tres  ex  iliis  viris,  qui 
limites  posuerunt  inter  Sueciam  et  Da- 
niam. I.  CB. 

Tabhi  ftaUarij,  lagman  i  Wcs  ter  göt- 
land:  legifer  Vestrogotiae.  IV.  i^'.  5. 

u,  v. 

VuJdemarus,    i")  Konung  i  Sverige: 
EexSufciae.  IV.  1 5: 18.  2)  Hertig  Wal- 


demar, Konung  Magni  son  och  Bir- 
gers broder:  Dux  Valdemarus,  fi- 
lius  Regis  Magni  et  fräter  Birger  i. 
ibid. 

Ulvar^  i)  två  lagmän  i  Westergöt- 
land:  duo  Vestrogotiae  legiferi.  IV.  i4- 
7,  9.  2)  U.  karlsfun^  U.  hulmgers  (hiui' 
gers)  fuuj  Konung  Magni  riddare  och 
rådsherrar:  equites  et  consiliarii  Regis 
Magni.  IV.  19:  5. 

tJnnij  den  andre  christne  läraren  i 
Westergötland:  secundus  christianae  fi- 
dei  conditor  in  Vestrogotia.  IV.  16:  2. 

Vcernarder^  Bernhard,  biskop  i 
Skara:  episcopus  Scarensis.  IV.  16:  i5. 

p 

porer  rcever  et  pyrnir^  lagmän  i 
Westergötland:  legiferi  Vestrogotiae. 
IV.  14:  3,  8. 


JE. 


Mmimderj  emunder;  /S".  kolbrcennuj 
M.  flema_,  två  Konungar  i  Sverige:  duo 
Reges  Sueciae.  I.  CB;    IV.  1 5:  2,  3. 

Mfkil_,  Birger  Jarls  broder,  lag- 
man i  Westergötland:  fräter  Ducis  Bir- 
ger i,  legifer  Ve'strogotiae.   IV.  i4«  '7' 


ö. 


Ödgrimberj  biskop  i  Skara:  episco- 
pus Scarensis.  IV.  16:  11, 

Önder  (^forte  pro  emunder^  vide  O. 
Ralenii  Diss.  de  ant.  P^estroG.  legifer 
riSj  p.  28.  seq.),  två  lagmän  i  Wester- 
götland: duo  legiferi  Vestrogotiae.  IV. 
i4:  ö,  1 3. 
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I.  TABU  LA, 

trnae  indicat  locos  edilionis  Stiernhielmiaiiac,  huic  editioni  respondentes. 

Asterisco  *  notantiir  locij  qui  in  cdilione  Siieriihielniiana  non  inveniuntur. 


I.   Kirkiu  B. 

/. 

Af  Mamh 

'opL 

I.                  Slj.  KvrkB. 

i:  pr,  r,  2. 

7- 

—  Stj. 

MandrB 

.  i5. 

2.           

4:  pr. 

8. 

3.       — 

9:5. 

9- 

i«^M^ 

• 

4. 

4- 

9:  6. 

10 

*                                               • 

• 

5. 

b.      — 

6:  pr,  r. 

1 1 

• 

. 

6. 

().      ■ — = 

6:2. 

12 

• 

• 

16:  pr,  2,  I. 

/  *                  ' 

7:  pr,  I,  2. 

i3 

— — 

• 

7:  pr,  I. 

8.       — 

7:  3-5. 

i4 

^■^**                « 

• 

I  I,i2:pr;i3,i2:i 

9-       — 

7:6. 

i5 

^Ma^«                • 

• 

17- 

I  o:  pr.    — 

8:  pr. 

/. 

Af  ScercG 

malum  B.     ■ 

_^__^    _     -::; 

8:  3. 

I. 

—  Stj. 

Sar.  m. 

Vil.   I. 

—    3',  4.    —    i 

8:  I,  2. 

2. 
3. 

■"^ 

• 

2:  pr. 
6:  pr. 

II.       

I  i:  pr. 

4. 

■            • 

• 

4. 

12.       -— 

9:4,  pT,  I. 

5. 

^"***         • 

6:  I. 

1 3.     — 

5:  1,2,  pr. 

6. 

■^■■^ 

• 

6:  2;   5. 

i4.    — 

1 3:  2 — 4* 

1 5.     — 

1 3:  pr;    12:  pr. 

/. 

Af  VapcB 

fanan. 

5,  6;    1 3:  I. 

I. 

—  Stj. 

Sar.  m. 

Vad.    i: pr,  i — 3 

16.    — 

1 3:  5. 

2. 

■^i^i» 

B 

1:4;    2. 

17.    — 

1 4:  pr,  10. 

3. 

—       . 

« 

3. 

18.    — 

12:  4« 

4. 

MHM                ^ 

» 

4. 

19.     — 

1 5:  pr. 

5. 

— 

• 

5. 

20.     — 

14:9;    11:2. 

/. 

Bardaghce  B. 

J2  2.       — — 

9:2. 
16:  pr. 

I. 

—  Stj. 

BardB. 

i:  pr,  1—3. 

2. 

B«BM 

2:  pr,  I. 

/.  Af  MiVidi 

^api. 

3. 

■HM»                 ^ 

2:  2 — 4- 

I.      —      S 

tj.  MandrB 

.  I. 

4. 

•»■^ 

3:  pr,  I. 

2.       — 

3. 

5. 

^■^*                   • 

1:4. 

3.       — 

•                       <f 

3. 

6. 

— 

Sar.  m 

.  Vil.  2:  I. 

4.       ~ 

«                      * 

1 4:  pr. 

7- 

""■^ 

ArdB. 

2. 

1^ 

5.      — 

^ 

9:  pr;  10:  pr;  9: 

8. 

"*■" 

MandrB.  10:  r. 

I,  3,2;  14: 1. 

9- 

""^■^ 

Sar.  ra. 

Vil.  3:2. 

6.      -. 

•                       • 

8. 

/. 

Orbotce  mal  —  Stj.  ArdB.   i. 

Corp.  Jur.  Ant.  Sv.  C-  Fol.  I. 


7^. 
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/.  Jrfjxer  B. 

I.       _  Slj.     ArfB. 


Tabida  I. 


'6. 

4. 
5. 

6. 

7- 
8. 

5)- 
I  o. 

1 1. 

1  'i. 
1 3. 
,4. 
1 5. 
iG. 

17- 

18. 

^9- 
20. 

121. 
22. 

2  3. 
24. 
25. 

/.  Giptar  B. 

I.       —  Stj.  GijptB. 


I :  pr. 

1:7;    2:4. 

i:  i;   2:  5. 

6,  7:  pr,  2,  1,2. 

2:  pr,  I. 

2:  2,  3. 

8:  pr. 

8:  3,  4.  I»  2. 

10:  pr,  I. 

10:  2. 

1 1 :  pr. 

12. 

i  3. 

14:  I,  2,  pr. 

ii:  i  . 

i5:  1,2,  pr. 

16. 

17,  18:  I,  2, 

1:8. 
JordB.   I  i:  I. 
ArfB.   19,  1 8;  pr. 
20. 
21. 

22:  pr,  I. 
22:  2. 


I. 


2. 

3:  pr,  i;   4'  fi"' 

3. 

4- 

5. 

—     . 

.       4. 

.     2: 4— a 

5:  pr,  1. 

6. 

.       6. 

7- 
8. 

.        7:  pr,  I. 

7:  3,  4;   <'^:  pr»  I 

9- 

—     . 

.       3:  pr,  I     7. 

/. 

Rellofce  B. 

1. 

— -  Stj. 

KonB.  I. 

2. 

— 

2. 

3. 

— . 

TI 

lingB.  i:  pr,  i. 

4. 

—     . 

Ri 

itlB.  I. 

5. 

— 

10. 

6. 

—     . 

é       1 1. 

•7. 

_i.     , 

12. 

/.  Rcthfce  B. 

8.  _  Slj.  RätlB.  5:  \n\  i— 3. 

().  —     .  .  6, 7. 

10.  —     .  .  8:  pr. 

11.  —     .  .  1 3. 

1 2.  —     .  •  8:  1, 4« 

1 3.  —     .  JordB.  I  i:  pr. 

/.  lordpcer  B. 

I.       —  Stj.  JordB.   i:  pr. 

2,  4-  pi*»  i>  2, 
6,  7:  pr.  I,  2. 


2. 
3. 

4. 
5. 

6. 


7- 
8. 

9- 
10. 

1 1. 

1 2. 
i3. 

14. 

i5. 
16. 

'7- 

18. 

19- 
20. 


8. 

9:  8,  6,  7. 
10. 

9:  pr,  I — 5. 
BjgdB.    i: pr;  3:prj  i:pr. 

i:  pr,  I. 

2:  pr,  I. 

4:  pr. 

o:  I — 4* 

4:  2,  I,  3;    5:  pr, 
1—3. 

5:  4—0. 

G:  jw.  I,  2. 

6:  3—6. 

G:  G;    7,  2:  2. 

8. 

2:  3,  4* 
RatlB.  2:  pr. 

/.    Hiim    myulnu  fkal    gccrce   —   Stj. 
BygdB.   io:pr,  10,  1 — 7. 

pin  VIG    B. 

,.       _  Stj.  ThiuwB.  I  G:  pr. 
2.      —     .  .         2: 5, 6. 

3,  4:p^'  ''  2' 


;• 


9- 
10. 


i:  pr.  I,  2. 

G:  pr,  I — 5;  5,  9: 

pr,  I,  2. 
G:  6—8. 
9:  3,  4. 
1 1 :  pr. 
I  i:  I. 
11:2. 


Tahula  J, 


^79 


/.  piuvcc  B. 

,1.     —  Stj.  ThiuwB.  10. 

12. 

1 3,  i4« 


77.  Praefatio  * 
77.  Kirkju  B. 


12. 

i3. 
i4- 

1 6. 
1 8. 

7.  Formemix  faldr, 

,.       —  SLj.  FornC.  i:  pr 

2. 

3. 

4- 
5. 


1 5. 

17- 

T  8:  pr. 

i8:  I. 
i8:  2. 

l8:  2.    fuij     22. 


2:  pr,  I,  10,  11,8, 

9'   4- 

—  .  .       1:1. 

—  .     RäLlB.    2:  I. 

—  .     FurnB.  (^:pr;    5:  pr;  6:  i, 
2;   8:  pr,  2. 

5:  I,  2;  10:  2;  ii: 
i;   io:4- 

7.  Fornamix  B. 

Stj.  BjgdB.  9:  pr,  I. 
.     ForiiB.  8:  3. 

•        9- 

I  o:  pr,  3. 

.     RätlB.  9. 

8:  2,  3. 

.     FornB.   i3:pr,  i;  BygclB. 

i3:  4»  FornB. 

1 3:  3,  4» 

3:  pr,  I,  3,  4»  ö. 

.     RätlB.  3:  pr,  i . 

8:  5,  G. 

.     FornB.    12:  pr,  i— 3. 

7.  Lecara  rcetar  —  Slj.  BardB.  7. 

7  Co/io^ig-^  i5.  —  Stj.  Wästgötha  Råmär- 
ken, p.  98. 

7   Horo   bins   lot  fkal  fkipUe   —  Stj. 

ThingB.    19. 

7  Bifciips  Bryniofs  ftapve  •—  Stj.  p. 

92,  93. 

7  Weft^öta  Kyrkior  '•'■ 


6.      — 


I. 
2. 
3. 

4. 
5. 
6. 

7- 


8. 

9- 
10. 

1 1. 


I. 

—  Stj.  KyrkB.   i:  i— 3. 

2. 

2. 

3. 

— 

3:  pr,  1 ,  2. 

4- 

—— 

3:  3;   4-  ?•'• 

5. 

—    . 

9:5. 

6,  7. 

—    . 

-    9-Ö. 

8,9. 

« 

10. 

—    . 

G:  3. 

1 1. 

7:  pr. 

12.  ■■ 

0 
I  j. 

—     . 

7:2. 

14.  •= 

: 

i5. 

. 

7:5. 

16.  '• 

c 

17- 

18. 

— .         . 

8:  pr.  coj.  rec. 

^^         •                      • 

8:3. 

19- 

. 

8:  /. 

20. 

::- 

21. 

—     -.             • 

1 1 :  pr. 

22. 

9:  4.  cod.  rec. 

23. 

—     . 

12:  2. 

24. 

—— 

12:0. 

25. 

— 

9:  pr.  cod.  rec. 

2G. 

—    . 

5:  pr.  I,  2. 

27. 
28. 

e- 

i3:3. 

29. 

. —     . 

i3:4. 

3o. 

—     . 

1 3:  pr. 

3i. 

—     . 

1 2:  pr. 

32. 

•:::- 

33. 

. 

12:6. 

34. 

. 

i3:  r. 

35. 

-:•:- 

36. 

_      . 

1 4:  pr,  I — 3. 

37. 

— 

i4-4'5* 

33. 

_ 

1 4:  5.  fin. 

39. 

. 

i4*-ö,  7. 

4o. 

« 

41. 

»—      . 

1 4:  10. 

42. 

— 

12:  4-  cod.  rec 

43. 

. 

i5:  i;    14:  8. 

44. 

. 

14:9- 

58o 


Tahula  /. 


//. 

KhkjiL  B. 

' 

//.  ReUofiC 

B. 

45, 

46.  « 

I       19.  - 

47- 

SLj.  KyrkB. 

16:  r. 

20.     —  Stj. 

RätlB.  6. 

48. 

•                       • 

16:  2. 

21.    * 

- 

49- 

— 

-  ^ 

17:  pr. 

22.       . 

.      7:1. 

5o. 

—     . 

17:  I. 

23.    * 

5i. 

17:  2. 

24'      —      • 

.      7: 3. 

52. 

19:  pr,  1—3, 

25— 3o.  '' 

53. 
54. 
55. 
5G. 

5-7. 
20:  pr. 
20:  I.  . 
12:  I. 

21. 

II.  plufva 
I      57.  « 
58,  e  cod.  D. 

B. 

vide  not.  qg.  ibid.  —  Stj. 
TiiiuwB.  i:3;  4:3—5. 

57. 

23:  I. 

//.  lorpce  B, 

58. 

23:  3. 

I  — II.  * 

59. 

18:  pr. 

12.     —  Stj. 

JordB.  3. 

60. 

22:  pr. 

1 3 — 17.  ■■•' 

6f. 

18:  I. 

18.     —     . 

BygdB.  i:  2. 

C>i. 

18:2. 

19. 

JordB.  9:  4,  5. 

63. 

27. 

20 — 22.  * 

64. 

18:  2. 

23.      —      . 

BygdB.  4:  pr. 

65. 

24:  pr,  ij  25,24: 
pr. 

24 — 3o.  * 
3i.     —     . 

5:  I. 

m. 

18:  3. 

32. 

.      5:2. 

67. 

— 

26:  pr. 

33—35.  * 

68. 

2.6:  I. 

36. 

.      6:2. 

69. 

23:  pr. 

37-44.  ^ 

70. 

__     , 

16:3,4. 

45.    —    . 

.       2:  4.  RatlB.  2:  pr. 

7'- 

1 6:  5. 

46.     —    . 

JordB.    12:  pr,  I. 

c 

72. 

28. 

//.  Mölno  B. 

i 

73. 

29. 

pr.  « 

//. 

ytf  Vapoi  farum 

B.  * 

§.    I.     —  Stj.  BygdB.   10:  10. 

//. 

Frib  B.  * 

—-  2.     — 

10:  2. 

//. 

Orbotce  mal  * 

—  3.     — 

4    6.  •-• 

10:  3.  cod.  rec. 

//. 

Dråpare  B.  * 

—  7.     — 

10:8. 

//. 

Ar^von  B. 

—  8.     — 

.     Add.  KonB.  p.  86.     '^^ 

i  — 

22.  ■•'■ 

//.  Forncemls  B. 

v 

23, 
25- 

24.  —  Stj.  Add. 
-35.  '' 

ArfB.  16.  p.  86. 

I.       —  Stj. 

2,3.    * 

ForiiB.   i:  pr.  cod.  rec. 

\ 

11. 

Giptce  B. 

4.       ~     . 

»         2:  1 1. 

1  — 

1 1 .  "■•■ 

5.  * 

12. 

—  Stj.  ThingB. 

i3. 

6.      —    . 

2:  9,  1 1 .  fin. 

i3- 

-1 8.  ^^ 

7.  * 

Tahula   /. 


58i 


//.  Forncemis  B. 


II.  Ut  glcerpce  B. 


8.  — 

9'  — 

10.  — 

1 1.  — 

12.       

i3.  — 

i4.  ^^ 

i5.  — 

i6.  — 

17.  — 

18.  — 

19.  * 

20.  — 

21.  * 

22.  — 

23.  — 
24—^8. 

29.  — 

30.  ~ 
3i.  — 

32.  — 

33.  — 

34.  — 

35.  — 

36.  — 

37.  - 

38.  — 

39.  - 

40.  — 
41,42.  - 

43.  ~ 

44.  - 

45.  - 

46.  ~ 

47.  - 

48.  — - 

49-  - 

5  o.  — 

5i.  — 


Stj. 


FornB.  2:  2. 

2:  3. 
.       2: 4. 

2:  5. 
2:  6. 

2:  7. 


RätlB. 
FornB. 


1:1.  cod.  rec. 
2:  2. 

6:  pr. 
5:  pr. 


8:  I. 
I  i:  pr. 


i       10:  4>  5. 

1 1 :  2 — 5. 

BygclB.   I  i:  pr. 

3:  5,  6. 

RätlB.  4-  pr,  I» 

4*  2. 
FornB.  ii:6. 
BygdB.  I  i:  I. 
ThingB.  9:  10. 
BygdB.   1 2:  pr. 

12:  I. 
KyrkB.  4:  i. 

4*  2« 
ThingB.  3:  pr,  3,  2. 
FornB.  3:  2. 
ThingB.  16. 
BygdB.  i3:  pr,  i,  2. 

1 3:  3. 
ThingB.  4*  I,  pr. 
FornB.  3:5. 
BardB.  5. 
JordB.   1 5. 


//.  Ut  giiirpcc  B. 

1—3.  ^ 

4,  5.  —      St].  BygdB.  9:  2. 

6.      —        .  .       9: 3 — '6. 


7-  ' 
8. 

9- 
10. 

1 1. 

12. 

1 3. 

14. 

i5- 

18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

23. 

24. 

25. 

26. 

27. 
28. 
29. 

//. 

I.  ' 


Stj.  FornB.  9. 

10:  pr, 
10:  I, 
10:  3. 
RätlB.  9. 

FornB.   i3:  pr^  2,  3. 

.       3:  I. 

;       3: 6. 
RätlB.  3:  I.  cod.  rec» 

.       8: 5. 
.       8:6. 
FornB.   12:7. 

12:6. 
.       12:8;  BardB.  6, 


Additamenta, 


2:  pr. 
—  I. 


Stj.  ThingB.  9:  i. 
9:  3. 


9:  5 — 9. 
9:9,  12. 
i4:  pr,  1 — 3. 

8:  pr.     ^^ 

JO. 


—  3.  * 

—  9.  — .       . 

I  o,  II .  — .  , 

■ —  12,  1 3.  * 

—  14. —      .  : 

3.  * 

4.  ~,        . 
5 — 10.  "•" 

n:  pr,  I  —  1 5.  "'••■ 

—  16.       —    .     ArfB.  i:5, 2 — 5» 
not.  64.  ibid.—  .  .   1:6. 

—  17--19.  '■' 
12,  1 3.  ■"' 

I --.38,  * 
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- 

Tahula  I, 

III. 

///. 

39. 

— 

Stj.  ThingB.  14:4. 

94. 

— •  Stj.  GiptB.  7:  2. 

40- 

-45. 

* 

95. 

.     KyrkB.  23:  2. 

46. 

9=4'9- 

ÖÖ- 

18:  5;  GiptB.  7:2. 

47- 

•:::- 

fm. 

48. 

9:  pr,  1,3. 

97- 

— 

.     Add.    KyrkB.    12.    p.    85; 

49- 

-53. 

o 

KyrkB,   24:  2. 

54. 

.     BardB.  4. 

98. 

.     JordB.   16. 

55. 

.;••. 

99- 

— 

KyrkB.  28:  pr. 

56. 

.»^ 

.    Add.    ArfB.   5.    p. 

86; 

100. 

— 

.     Gi[jtB.  2:  2. 

GiptB. 

5:  2. 

lOI. 

.     KyrkB.  22:  1. 

57- 

-62. 

* 

102. 

— 

i4:  1 1. 

63. 

— 

,     ThingB.  1 5:  pr,  i- 

-3. 

io3. 

— 

23:4. 

64- 

-m. 

* 

104. 

Gi[)LB.  3:3. 

67. 

— 

.    JordB.    i:  i,  2;    G 

iptB. 

io5. 

.     Add.  KyrkB.   18.  p.  86. 

2:3. 

106. 

Add.  GiptB.    I.  p.  86. 

68. 

— 

.     ThingB.  1 1:  pr,  2; 

5. 

107. 

,     Sar.  m.   Vil.  3:  r. 

69. 

1 1:  I. 

108. 

<i 

70. 

— 

I  i:  3. 

109. 

8:  pr. 

7'- 

.     ThiuwB.   16:  r. 

1 10. 

JordB.   12:2. 

72. 

— 

20:  pr. 

1 1 1. 

.     ThingB.   17:  I — 3. 

73. 

.     ArfB.  2:  5. 

1 1 2. 

.     JordB.   1 3. 

74- 

.     Add.  JordB.  5.  p. 

86. 

ii3. 

.     ThiuwB.  20:  I,  2;  BygdB. 

7D. 

.     ThingB.  6:  pr. 

1 3:  5. 

76. 

-r- 

7:  pr,  i;  6: 

159: 

114. 

— 

FornB.  2:  12. 

f 

11,2,11; 

7:2. 

ii5. 

— 

Add.RätlB.8.p.87;Thiuw- 

11' 

._- 

2,  8:  pr. 

B.  2:  7.  fin. 

i    a 

78. 

— 

.     Thiu\YB.   1 9:  pr. 

116. 

Add.  KyrkB.  3.  p.  85. 

79- 

19:1. 

117. 

FornB.  1 1:  7 — 1 1. 

80. 

.     ThingB.  12. 

118. 

0 

81. 

_ 

.     Add.  RätlB.  Um  Järn- 

119. 

_ 

.     ThingB.   i5:4. 

hläfare^  p. 

87. 

120. 

— 

1 7:  pr. 

82. 

* 

121. 

* 

83. 

—^ 

.     ArdB.  3. 

122. 

ArdB.  4. 

84. 

.     Sar.  m.  Yil.  3:  pr. 

123. 

ThiuwB.  21. 

85. 

» 

124. 

ThingB.    17:  4« 

86. 



.     ThingB.  8:  1,2. 

125. 

KyrkB.  5:  3. 

87. 



.     Sar.  m.  Vih  7,  9. 

126. 

FornB.  7. 

88. 



.     FornB.   1 2:  4.  5. 

127. 

Add.  ThingB.  4.  p.  87. 

89. 



.     Sar.m.Vil.  8:1;  Th 

Ing- 

128. 

ThingB.  3:  i. 

B.   18. 

129. 

'.'? 

90. 



.     KjrkB.   I  i:  I. 

i3o. 

^       .         3: 4. 

91- 

18:4. 

i3i. 

ArfB.  5:  I. 

92. 

.     Add.  KyrkB.  2,  p. 

85. 

j32. 

GiptB.  8.  cod.  rec.         ^ 

93. 



.     KyrkB.   1 0. 

i33. 

KyrkB.  0:  3. 

r^iZ-wA^  /. 
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ni. 

IK 

134.- 

Stj. 

ArfB.  5:  pr. 

5.      — 

Stj.  BygdB.     10:9. 

1 35.  — 

JoidB.  7:  3. 

6. 

.     Add.  FornB.  i.  p.  87. 

i3G.  — 

ArfJ3.  3. 

7.      — 

2.  p.  87. 

137.- 

PiätlB.  5:4. 

8.       — 

.     BygdB.  10.  p.8G. 

i3a  * 

9.  <^ 

139, 1 40, 

— . 

JordB.  5. 

10.     — 

.    p.  98, 99. 

i4f.  — 

4*  3. 

1 1.     — 

.     p.  98. 

142.  — 

ArfB.  4. 

12.     — 

.    p.  87,  88. 

143.  * 

1 3.  •• 

,44.  ~ 

FornB.  2:  i3, 

14. 

14.    - 

•    P-  9<5»  97- 

145.  — 

ThiuwB.  2;  I, 

3,  4' 

7- 

i5.     -^ 

•    P-  O^—d^' 

140.  — 

BardB.  3:  2; 

MandrB. 

16. 

•    P-  95»9Ö- 

7: 

2. 

17.  <^ 

147.  —- 

.      5. 

18:  1,2.  - 

-  .    ThiuwB.  7. 

1 48, 149. 

Ö 

3     6.- 

—  .           .          2:  pr.  I,  2. 

i5o.  — 

JordB.  i:  3. 

-  7>  8.  * 

i5i.  * 

—  9— 1 3. 
19- 

8. 
.     p.  88—92. 

JV. 

20:  I — 3. 

« 

I.      — 

Stj. 

ArfB.  8:  5. 

-4.  - 

.     ThingB.  i:  2. 

2.      — 

• 

•     9- 

21.  « 

3.      — 

• 

JordB.   14. 

4.       - 

« 

KjrkB.    19:  4. 

V.  *•' 

II.  TABtTLA, 

quae  indicat  locos  huius  editionis,  Stiernhielmianae  editioni  respondentes. 

Stj,  Kjrkiii  B. 

1.  —         I.  KB.  i;   II.  KB.  i. 

2.  —        II.  KB.  2. 
3^         ..34. 

4:  pr.  —         i.  Kk  2;  II.  KB.  4. 
-T-  I.    —         II.  FornB.  4o. 

—  2.    —  .  .       41.42- 
5:  pr,  1,2.—  II.  KB.  iCy,  1.  KB.   i3. 

—  3.    —        111.  125. 


Stj.  Kjrkiu 

B. 

6:  pr,  1,2.- 

-  I. 

KB.  5,6. 

—  3.    — 

II 

.  KB.  10. 

7-P''- 

I. 

KB.  7:  pr;   II.  KB.  II. 

- —  I.    — 

>  • 

•     7:1- 

.     7:2;   II.  KB.  1 3. 

—  3,  4.  — 

—  5.   — 

.     8:  pr,  I . 

.    8:2;  II.  KB.  1 5. 

—  6.   ^ 

•    9. 
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Stj.  Krrhu  B.  Stj.  Kjrkia  B. 

<3:pj..  _         1.  KB.   io:pr.  i8:pr.—  IL  KB,  59. 

—  cod.rec.  —  II.  KB.  17.  —  i.  —  .       .       Cu. 

I.    .       .      19;  I.  KB.  10: 3.  — 2.  —  .      .      62,64. 

_P.   —        I.  KB.  10;  4,  —3.  —  .      .     m, 

_3.    —         .       .     10:  i;  II.  KB.  18.  ^4.—  III.  ^i. 

9:  pr.  —  .       .     12:  I.  —5.    —  .     96. 

—  cod.rec— IL  KB.  25.  19:  pr,  i_3.  — IL  KB.  52. 

—  I.    — .         L  KB.   12:2.  —4.  —  IV.  4. 
_3.    _-         .       .      21.  —5—7.  —  IL  KB.  52. 

—  3.    —         IIL   1 33.  20.       —  .       .      53,54. 

—  4.  ~  I.  KB.  1 2:  pr.  21.  —  .  .  5(). 
_cocl.rec.~~ IL  KB.  22.  22: pr.—  .  .  Go. 
__5.    _         I.  KB.  3;   IL  KB.  5.  —  i.   —  IIL   101. 

6.    — .         .       .     4;     .       .      6, 7.  23: pr.—  IL  KB.  C9. 

10.       —         IIL  93.  -_  I.   _  .        .      57. 

ii:pr.—         L  KB.  11;   IL  KB.  21.  —  2.    —  IIL  95. 

—  ,.    —         IIL  90.  —3.   —  IL  KB.  53. 
_2.    — .         L  KB.  20:2,3.  —4-  —  III.  to3. 
io:pr.-^         .       .     i5:prj  ILKB.  3r.  24:  pr,  i.  —  IL  KB.  65. 

—  I.    -.         IL  KB.  55.  —2.   —  IIL  97. 

—  2,3.—       .       .     23,24.  25.      —  IL  KB.  65. 

—  4.    —        L  KB.  18.  26.      —         .       .     67,68. 

—  cod.rec  — IL  KB.  42.  27.      —  .       .      63. 

—  5.    —         L  KB.  i5:  i.  28:pr.—  IIL  99;   IL  KB.  72:  pr. 

—  6.  —  IL  KB.  33.  —1-^9.—  II.  KB.  72. 
i3:pr.—        L  KB.  i5:pr;  IL  KB.  3o.  29.      —  .       .      73. 

—  I.    —  •       .     i5:3;      .       .34.  Stj.  Konongs  B. 

—  2.    —         .       .    i4:pr-  I    RB    T 

_3.    -         .       .    i4:i-3;n.KB.28.  \'  ^'  ^^-  [' 

:  4;      •     •  ^9-  ^  .  ^ .  ^  j. 

,4:pr.^         .'       .*    17:' pr;  IL  KB.  36.  i.         —  L  GB.   i. 

_i_3.  —    IL  KB.  36.  2:  pr.  I.—  .       .      2:  pr. 

_/__r7.  —    .       .       37—39.  —2.  —  IIL   100. 

-8.    -         .       .      43.  ~3.   -  .67. 

.       .      44;LKB.2o:pr,i.  —4—6.—  L  GB.  4. 

L  KB.  17:1;  IL  KB.  41.  3:  pr,  1—7.  —  .     .     9. 

__  _.  IIL  102.  —8.  —  IIL   104. 

i5:pr.—         L  KB.  19.  4-        —  !•  ^^-  3.  2:  i. 

—  I.    —         IL  KB.  43.  5:  pr,  I.—     .       .     5. 
i6:pr.—         L  KB,  22.  —2.  —  HL  56. 

—  i,  2.  —     IL  KB.  47.48.  <3.        —  L  GB.  6. 

—  3-5.-.       .       70,71.  7:pr,i.—      •      ♦      7- 

m.      -^        .       .      49~<5i.  —2.—  IIL  94, 96.  fm. 


—  9.   — 

—  10.  — 
1 1 
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Stj.  Giptar 

B. 

Stj.  Jordar  B. 

T  3,  4.  — 

I.  GB.  8:  pr. 

i:  pr.  — 

I.  JB.  I. 

8:  pr,  I.  — 

•         • 

8:  I,  2. 

—  1,2. — 

III.  67. 

—  cod.rec.  - 

-III. 

I  32. 

—  3.   -^ 

i5o. 

Stj.  Arffda 

B. 

2.         — 
0 

I.  JB.  2:  pr. 
IL  JB.   12. 

i:  pr.   — 

— .  I.    — 

2     5. 

I.  AB.  I. 

0.         — 

• 

-  II. 

.     3:  pr. 
Add.   11:16 

/:  pr,  I,  2.  — 
3.    — 

I.  JB.  2:  I,  2. 
111.   i4i. 

—  6.   — 

—  7- 

—  8.    — 

2:  pr,  I — 3." 
4- 

•             •             «             • 

I.  ÄB.  2:  pr. 

not. 

64. 

5.        — 
C. 

i3("),  i4o. 
I.  JB.  3:  pr,  i. 

0                     # 

•          « 

'■       • 
• 

19- 
5,6. 

.     2:  I. 

7:  pr,  I,  3.— 

3. 
8. 

.3:  2 — 4. 
111.   1 35. 
I.  JB.  4. 

III. 

73;   I.  AB. 
1 36. 

3:  I. 

9:  pr,  I      3. 

— .     .     7:  pr,  1,2. 

3.        — 

—  4,  5.  — 

.     .     7:  3j   11.  JB.  19. 

4.        - 

• 

142. 

6     8. 

.     .     5. 

5:  pr.  — 

• 
• 

134. 
j3r. 

10.       — 
1 1 :  pr.  — 

.     .     6. 
I.  BB.  ii 

6.        — 

I.  AB.  4:  pr,  i. 

— -  I,    — 

I.  AB.  20. 

7-        — 
8:  pr.  — 

— —  I,  2.  — • 

• 

4*  2. 

12:  pr,  I,  — 
—  2.    — 

IT.  JB.  46. 
III.  1 10. 

• 

.     8:3. 

i3.       — 

1 12. 

*  7       " 

■-  3,  4.  — 

IV. 

.      8:  pr,  I,. 
I. 

2. 

14.  ~ 

1 5. 

IV.  3. 

II.  FornB.  5i. 

9.        — 

• 

2. 

16.      — 

III.  98. 

10.      — 

I.  AB.  9,  10. 

Stj\  Bfgda  B. 

iiipr. — 

•        1 

II» 

i:pr.    — 

I.  JB.  8, 9:  pr. 

—  I.  •— 

• 

.      i5. 

—  I.     — 

•     •     9'-  I- 

12.       — 

•         \ 

12. 

—  2.     — 

II.  JB.  18. 

i3.       — 

• 

.      i3. 

2:  pr,  I.  — 

I.  JB.  10. 

14:  pr. — 

• 

i4:  3« 

—  2.     — 

.     17:3. 

1,2 

«         « 

14:  pr,  I. 

—  3..  — 

.      .      19:  pr. 

1 5:  pr.  — - 

•         i 

16:  2. 

—  4.     — 

.      .      19:1;   K.  JB.  45 

—  1,2.— 

•         \ 

16:  pr,  I, 

2. 

3:  pr.    — 

.      .     8. 

16.       — 

• 

.      17. 

-  1-4.  - 

.     12. 

17.      — 

• 

1 8:  pr. 

—  5, 6.  — 

II.  FornB.  32. 

i8:pr.  — 

* 

21:  3. 

4:  pr.   — 

I.  JB.   11;   II.  JB.  2  3. 

—  I,  2.  — i 

• 

.      18:  I,  2. 

-^  1^3.  --- 

1 3:  I,  pr,  2. 

19.       — 

»         * 

21:  pr.  I, 

2. 

5:  pr.  - — 

.      .     i3:3. 

30.         

^ 

22. 

— —  I.    — ~ 

II.  JB.  3r. 

21.          

•          i 

23. 

—  2.    — 

I.  JB.   1 3:  4;  II.  JB.  32 

22:  pr,  I.— 

1 

:i/S^.       . 

—  3.   — 

.     i3:  14. 

—  2.  — 

•          • 

25. 

6:  pr,  I.  — 

•     .    14. 

1 5:  pr,  I. 

Cör 

p.  Jur. 

Ant,  Sv,  G, 

Vol  1. 

74. 
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Stj.  Bfgda  B.  Stj\  Fornämix  B. 

6:2.    —         I.  JB,  f5^[,-  II.  JB.  36.     I- pr.  —  I.  FS.   r. 

—  3_5.  —     .      .      i6rpr,  I.  — ^cod.rec.  —  II.FornB.   r. 

—  ö.    —  .      .     16:25    J  7.' pr»  — ' '•    —  ^'  l'S.  3. 

«.  ,  ,      ,     17:  1,2.  — cod.  rec. — -II.  FornB.  i5. 

8.         —  .      .      18.  2:  pr,  I.  —  I.   FS.  2:  pr. 

9:  pr,  I.  —      I.  FB.   I.  — 2—7.  —  II.  ForiiB.  8— 13. 

_2— 6.  —    II.  UB.  ^—Q,  —8.    —  I.  FS.  2:2. 

10:  pr,  1.  —   I.  M.  pr,  2.  —9.    —  II.  FornB.  6;  I.  FS.  2:2, 

—  2.    —  .     .    2;    IL  MB.  2,  —10.—  I.  FS.  2:  I. 

—  3.    —  .     .    3.  — II- —  I.  FS.  2:1;  II.  FornB.  4, 

—  cod.  rec  — II.  MB.  3.  6.  fm. 
-_4_7.  _     I,  M.  4—8,  —  !2.—  III.   114. 

—  8.    —         II.  MB.  7.  —,3,14.—    .     144. 

—  9.    —         IV.  5.  3:  pr.   —  I.  FB.  8. 

—  10.—         I.  M.   i;   II.  MB.  I.  —  I.    -^  .       .     8;   II.  UB.  18. 
ii:  pr.  —       II.   FornB.  3f.  —  2.    —  II.  FornB.  44. 

—  , .    -  .         .         36.  —  3, 4.  —  I.  FB.  8, 

1 2.       —  .         ,         38,  39.  —  5.    —  II.  FornB.  49. 

1 3:  pr,  1—3.  —        .         46,47.  —  6.    —  I.  FB,  8;   II.  UB.  20. 

—  4.    --         I.  FB.  7:1.  4-         —  I-  FS.  2:3. 

—  5.    —        III.  1 1 3.  5:  pr.   —  II,  FornB.  18;  I.  FS.  5:  pr. 

—  1,2.  —  I.  FS.  6:pr,  I. 

St],  Fxätlofä  B.  6:pr.  —  .     .    5:  pr;  II.  FornB.  17. 

I.         ~         I.  RB.  4.  _!.__..    5: 1. 

2:  pr.  —         I.  JB.  20;   II.  JB.  45.  — 2.    —  .     .    5:2;  IL  FornB.  20. 

—  I.    —         L  FS.   4.  7.         —  IlL   126. 

—  2.    —         IL  FornB.   16.  8:  pr.   —  L  FS.  5:3. 

3:  pr,  I.  — .     I.  FB.  9.  —  i.    —  II.  FornB.   22. 

—  cod.  rec.  —  IL  UB.   i\.  — 2.    —  I.  FS.  5:3. 
4.         —         IL  FornB.  33,34.  —  3.    —  L  FB.  2. 

5:  pr,  ,_3.  _L  RB.  8.  j^.         __  .      .     3;  n.  UB.  8. 

—  4.    —         IIL   .37.  10:  pr.  —  II.  UB,  9;    L  FB.  4:  pr. 
6.         —         L   RB.  9:pr;    IL   RB.  20.     —  i.    —  ,       .      10. 

7' 


9:  I — 3j  .  .22,24.     — 2.    —        I.  FS.  6:2. 


8:  pr.   _  .      .     10.  ^3.    _  I.   FB.  4:1;   IL  UB.   11. 

—  I.    —  .      .     1 2:  pr.  — 4'    —  I-  FS.  6:4;  IL  FornB.  29. 

—  2,3.  —  L  FB.  6.  —5.    —  IL  FornB.  29. 

—  4-    —  !•  ^^-   '2*  f-  11:  pr.  —  .          .         23. 

—  5.    —  L  FB.  10:  pr;  IL  UB.  23.     ~  i.    —  L  FS.  6:  3. 

—  6.  —  .  .  10:  r;  .  .  24.  — 2 — 5.  —  11.  FornB.  3o. 
9.  —  IL  UB.  12;  L  FB.  5.  —6.  —  .  .  35. 
JO.      —  L  RB.  5.  —  r7_ii._  III.   iiy. 

11.  • —  .       .     6.  12:  pr,  I.—  I.FB.  icpr,  I. 

12.  —  .       .     7.  — 2.    —  .     .     ii:  i;    II.  UB.  27. 

1 3.  —  .       .     II.  —3.    —  .     .     11:2. 
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Stj.  Fornäniix  B.  Stj.  Manclrapä  B. 

12:4,5.  —     III.  88.  I.         —  I.  Md.   r. 

_6.    —         II.  UB.  28.  -                   2.         —  .      .      2. 

n.    ...       25.  3.           —  .       .3. 

—  8.   —          .       .      29.  4-        —  •      •     9» 
i3:pr.  —       I.  FB.  7:pr;  II.  UB.  14.     5.         •—  .      .     10. 

—  I.    —          .      .7:  pi'*  6.         —  ..II. 

—  3.    —         II.  UB.   14.  7:  pr,  I.  —  .      .      i3. 

—  3.    —        I.  FB.  7:2;  II.  UB.   14.    —2.    —  III.   i46. 
^4.    —          .      .     7:3.  8.         —  I.  Md.  6. 

St].  Barderna  B.  9=  P'^-    7-          ♦      •      ^' g""'/'     - 

'              ^  —  I — 3.  —     .      .     5: 3, 4»  o»  5. 

i:  pr,  I— 3. —  I.  BB.   I.  io:pr.  —         .      .      5:2. 

—  4'    —            .      .     5.  _  I.    _  I.  BB.  8. 
2:pr,  I.  -—        .      .     2.  jj^       _  I.  Md.    i4:pr. 

—  2 — 4*             .      .      3.  12:  pr.  —  .       .     14:  I. 
3:  pr,  I.  —        .      .      4.  —I.    —  .       .     i4:3. 

—  2.    —         III.  146.  i3.      —  .       .     14:2. 
4-         —           »     54.  i4:pr.  —  .       .     4- 

5.  -         II.  FornB.  5o;    III.   147.     _ /.    _  .       .     5:  7. 

6.  —        II.  UB.  29.  ,5.      _«  ^      .     7. 

7.  —        I.  LR.  j5^      —         ^      ^     i2:pr,  2,  I, 
Ä/.  Sarämala  B.  medh  Willia.  17.       —  «       -     1 5* 

I.         —         I.  SB.   I.  Stj.  Ar  där  B. 

2:  pr.   —           .      .     2.  I.         _«  I.  Orb. 

—  I.    —         I.  BB.  6.  2.         _  I.  BB.  7. 
3:  pr.   —         III.  84.  3.         _  III.  83. 

—  I-    —           •       107-  4.         —           .      122. 

a.rsr                          •        •       "o*'-  —3.     —  II.    pB.    58. 

o:  pr.   —  .      .     o.  TA^      Q    Q    / 

\                               c  2:  pr.   —  IV.   18:  3, 4' 


2.    —  .      .    6:  pr. 


1.  —  .       .5;   III.   145. 

2.  —  .       .     6. 


\  Q^                                   —  5, 6.  —       I.  pB.  2. 

I.      -09.                                                                                                      TTT           /^             t^ 

Q.        —  .     87.                                —7-    —        I"-  M^'  ^i5- 

"  ^                                    3.         —         I.  pB.  3:  pr. 

Stj.  Sarämala  B.  medh  fVadhä.                 4:  pr,  t,  2.  .     .     3:  i,  2. 

i:pr,  1—3.  —  I.  VS.  j.  —3—5.  —     II.  pB.  58.  * 

—  4-    —  .       .  2:  pr.                     5.         —         I.  pB.  5:  i.  fm. 

2.  —  .       .  2:  I,  2.         •          6:  pr,  I — 5.  — .     .      5:pr,  j. 

3.  —  .       .  3.                          —6—8.  —     .     .      6. 

4.  —  .       .  4.                           7-         —         IV.   18:  I,  2. 

5.  —  .       .  5.                         å.        —          ,       ,   9 — 1 3, 
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Tabula  //, 


Stj.  Thiiixvä  B, 

q:  pr,  1,2.  —  I.  pB.  5:  2. 

—  3, 4»  "-*  •      •     7* 

10.  —  ,        .        I  I. 

11.  —  ♦      .     8 —  I  o* 

12.          —  .         .         12. 

1 3,  14.  —  .      .     1 3. 

i5.      —  .      .     14. 

16:  pr.  —  .      .      I. 

—  I.   —  III.  71. 

17.  —  I.  pB.  1 5. 

18.  —  .      .       16 — 18,  1 9^  pr. 

19.  —  III.  78,79. 
20:  pr.  —  .     72. 

—  1,2.  —  .     1 1 3. 

21.          .        123. 

22.       —  I.  pB.  19. 

Stj.  Thingmala  B, 


Stj,  Thin^mata  B. 


i:  pr,  I.  — 

2.         — 
3:  pr.  — 

—  2;  3.  — 
-.4.    - 

4.  - 

5.  — 
6:  pr.  — . 

7.         — 
8:  pr.    — 

9:  pr.  — 

—  3.    — 

^ Q        , 

10.  

I  i:  pr.    — - 


I.  RB.  3. 

IV.  20:  4. 
III.  77. 
IL  FornB.  43. 
III.   128. 

II.  FornB.  43. 

III.  i3o. 

II.  FornB.  4a. 

III.  68. 
.-  75. 
.     76. 

.  76. 

II.  Add.    2:  14. 

III.  86. 

.    48. 

.     48;   II.  Add.  2:1. 

.     76. 

.     48;    II.  Add.  2:2. 

.     46. 

IT.  Add.  2:  4--7. 
KL  46;  IL  Add.  2: 8,  o. 
IL  FornB.  Zj. 
I  IL  76. 
11.   Add.   2:  9. 

.  .       4. 

iiL  m. 


ii:  I,    —  III.  Gg, 

—  2.      —  ,     68. 

—  3.     —  .     70. 

12.  . —  .    80. 

1 3.  —  IL  GB.  12. 
i4:pr,  I — 3.  — •    IL  Add.  2:  10,  i  !► 

—  4.  —  IIL  39. 
1 5:  pr,  I — 3. — >  .  63» 
_-4.      — ^  IIL  119. 

16.         —  IL  FornB.  45. 

17:  pr.  —  [  III.   120. 

—  I — ^3.  —  ►III. 

—  4"      —  '     *24- 

18.  —  .     89» 

19.  —  L  pL 

Additiones  s.  Fragmenta,. 


KyrkB. 


3.    — . 
12.  — 

18.  — 


I. 


KonB. 
GiptB. 
ArfB.  5. 

^  16. 
JordB.  5. 
BygdB.  10. 
RällB.  8. 


74. 


IIL  92. 
.     116. 

•    97* 
I  o5. 

II.  MB.  8. 

IIL  106. 

III.  56. 
II.  AB.  2  3,  24.. 

III 

IV.  8 
IIL   II 5. 

—  Uni  Järnbläsare  —  III.  8i- 
FornB.   I.     —       IV.  6. 

__  2.     —      IV.  7. 

ThingB.  4.     —     HL   127. 

Hwadh  En  rätter  Domara  etc.  —  IV.  1 2. 
K.  Magni  Ladulås  B  ref  clc. —  IV.  19. 
Biskop  Brjniulws  Bref  etc.  —  I.  Br. 
Om   Christne   Konungar   i  Swerike 

—-  IV.  i5. 

—  —       Biscupär  —  —  IV.    16. 

—  första    LagJimän   i  rFästergöthindh 

—   IV.^  14. 

—  Alhnänningz  Skogliar  ete.  —  IV.  i  i. 

—  gamble   JFästgötka    Råmärken    etc. 

—  I.  CB;  IV.   10. 
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Tag.  4.  lin.  18.  lege:  "II.  KkB.  5;   O. 

2:  3;   IV."  etc. 
p.  5.  L  18.  lege:  "II.  KkB.  11— i3jO. 

2:  6;   IV."  etc. 
p.  6.  I.  22.  pro:  "IV.  21:  9, 1 1,  54/*  Ig' 

ge:  "IV.  21:  II,  54." 
p»  7.  not.  4^.  J)er  in  texta  pro  Jdgf  cer 

scriptum  est.  Cfr.  Praef.  pag.  VII. 
p.  11.  ad  Mel.  1:  3.  v.  a  (^daghurpi)  ad- 

nota:   "a  pro  at  scriptum   esse  vide- 
tur:'  Cfr.  Praef.  p.  ni. 
p.  i3.  not.  40.  adde:  "Rec.  man.  in  märg. 

adnot.  af  haenna  penningum  eig;  quae 

njerbaj    textui   adnexa^    hunc  prae- 

bent  sensum:  han  fkal  bo  tum  varf)fe 

af  hasnna  penningum.  eig  frid  flyia." 
p.  i5.  not.  58.  1.  2.  pro  h6"f|)i  lege  hof{)i. 
p.  iy.   ad   SB.   3:  pr.    adnota:    "majDair 

pro    rnapaer    ser  est  scriptum."     Cfr. 

Praef.  p.  VII. 
p.  21.  not.  y.  1.  3.  pro  "cnm"  lege  "cum."' 
p.  25.  ad  AB.  4-  2.  adnota:  "barnae  ma3- 

li  pro  barnoD  a   masli  scriptum  est." 

Cfr.  Praef.  p.  VII 
p.   2y.   ad   AB.   g:  pr.  a)v.  han  flial  — 

fuiae,  adnota:     "In  märg.    rec.  man. 

est  adnot.:  allum  |)  e  m  (?)  han  ha- 

xyer   a;rft    komber  han  ut  fidan  haui 

]Den  arf  lldan   falder." 
p.  2g.   not.    48.    adde:    •'^arfF  forte-   se- 

quentis  {  caussa  pro  arff  scriptum  est." 

Cfr.  Praef.  p.  VII 
p.    32.    not.    72.    adde:    "arwnum    fpro 

arvunumj  quoque  legi  potest." 
p.  33.  not.  2.  pro:  "a  in  sq"  lege:  "pri- 

mum  cC  in  a." 
p.    35.    ad  GB.   g:  1.   nj.  mungatf  ti|3a3 

daglii  adnota:  "lege  bruUöps  daghi." 

Cfr,  II  GB.  i6. 


p.  45.  not.  2y.  Cod.  A.  om.  v.  ok  prae- 
cedentis  'i;.  lok  caussa.  Cfr.  Praej.  p. 
VII 

p.  46.  not,  34. 1.  4-  ^''^  '^'  a»"3ii  c.dno- 
ta:  "pro  a  annan:"  Cfr.  Praef  p.  VII 

p.  56.  ad  pB.  8: 1.  'V.  a  (J)ri^iae  faUr) 
adnota:  "a  pro  a  t  scriptum  esse  vi- 
detur."    Cfr.  Praef.  p.  VII 

p.  62.  not.  5.  fca])  JDasr  pro  fcapae  J)a:r 
est  scriptum.     Cfr.  Praef.  p.  VII 

p.  j2.  1.  20.  lege:  "II.  K,  5o,  52,  22J  III. 
I  i;  IV.  21:7,  II." 

p.  y8.  7iot.  20.  verba:  "Lege  rumi  fal- 
der" et  "Male"  delenda  sunt.  Cfr. 
Glass.  v.  Piummi. 

p.  g8. 1.  i5.  lege:  "L  =  I  Bryn.  3;  III." 
etc. 

p.  106.  dele  not.  5g. 

p.  118.  ad  II  O.  1:  i3.  w.  buffru  a^ 
adnota:  "huffruae  quoque  legi  potest. 
Forsan  buffru  ae  pro  \\u£h\\s&  dz  scri- 
ptum est."     Cfr.  not.  6.  ad  S'  i4'  ibid, 

p.  11g.    1.  25.  lege: 

"§.  3=1.  KkB.   3;  Orb.  §.  6. 
§§.  4,  5  tiz:  I.  Oib.  §.  6." 

Jd  ^.  6.  ibid.  adnota:  "§.  G  =  I.  KkB. 
7:  pr." 

p.  i4'2-  not.  79.  lege:  "Pro  tompgar]^er 
J3er."      Cfr.  Praef.  p.  XX. 

p.  i44'  ^'^  •^^'  ^^'  2-  '^'  rnorgbinn 
gifef  adnota:  "jnorglmni  (lapsu  cala- 
mi  pro  morghunj  giaef  quoque  legi 
potest." 

p.  i5o.  ad  II  BB.  ind.  8.  v.  fa2  adno- 
ta: "Jorte  legendum   Jar." 

p.  i53.  ad  II.  Fl  B.  w.  v.  firi  adnota: 
"adde:  gifs  ha^nni  lak  firi.  Cfr.  II. 
Add.  5:  1." 

D.  i63.  L  24.  pro:  "IV.  18:  8,  6."  lege: 
"IV.  18:6," 
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Addenda  et  Emendanda. 


p.   iyi.  not.  66.  I.  3.  pro  ''gen.  a  taki"  le- 

ge    "gen.  pl.  a  tak."     CJr.    Gloss.    v. 

Bijoia. 
p.  iy4-  ^^d  II.  pB.  5 1,  v.  i  (hand)  adno- 

ta:  "a  legendum  videtiir.'' 
p.  i85.  not.  65.  adde:  "Forte  legendum: 

af  |Dy  niper  aer   fallit." 
p.  igi.  not.  y6.  1.  i.  post  alla  siipple  i). 

bort,  /^uae  in  quibusdam  exemplar i- 

biis    aut    mutilata    estj  aut  prorsus 

disparuit. 
p.    ig4.  not.  4y.  1.  14.  pro    huflöfa    lege 

haflöfa. 
p.  Qo5. 1. 10. pro  "aeller  ^^y  lege  "(J^^  a^l- 

ler." 
p.  223.  1.  ig.  pro: 

"2:  pr.  §§.  1,2  =  111.48." 

lege:  "2:  pr,  §.  i  =111.  48. 
§.  2  =  111.  46,48." 
p.  225.  not.  84.  adde:  "Cfr.  not.  26.  pag. 

12." 
p.  23/.  Tiot.  5g.  lege:  "B.  Altero"  etc. 
p,  241.  ad II.  Add.f):  1.  v.  giter  (förfall) 

adnota:  "viter  forsan  legendum." 
p.  245.  ad  II.  Add.  //.•  g.  v.  twem.  (XII. 

manniim)  adnota:    "j[iem   sine   diibio 

legendum." 
p.  24"'  ad  II.  Add,  11:  i4-  'v.   fkilnaofifer 

(}:)errfr)  adnota:  "kom  addi^ndum  vi- 
detur."    Ibid.  ad  ^.  i5.  v.  finae  adnO" 

ta:  "Rectius  finni." 
p.  25g.  ?20t.  28.  adde:  "Scriba  forte    in 

eo  fät   ut    scriberet   ftat.      Quod  si 

ita  sitj  ag  non  est  legendum." 
p.  262.  ad II L  48.  v.  fciilii  Qnet   with- 

imm)  adnota:  "furn  forte   legendum. 

Cfr,  II.  Add.  2:  pr;  i3:  1."     Jbid.  ad  o). 

moih  adnota:  "iim  addendum videtur." 
Ibid.  1.  21.  lege:  "II.  Add.  2:  2 — 5,"  etc. 
p.  265.  1.   iu  pro  "viddicet"  lege  "vt." 

In  cod.  D.  vv.  vt,  sicut,  eodenimodo 

fjno    htc   fvide  Tab.   IV),    se.   litt.  t 

supra   v  positttj  non.nullis    locis   (JV. 

21:  85.  w3.    cfr.  not.  53.  pag.  33g.J 

scriptae  sunt. 


p.  266.  not.  4.  adde:  "Quaedam  hl  c  vi- 
dentur  esse  omissa.   Cfr.  I.  GB.  2:  pr." 

p.  268.  ad  III.  y5.  v.  .VI.  adnota'.  ".III. 
forte  legendum.  Cfr.  III.  46. fin;  IL 
Add.  2:  g."  ^ 

p.  26g.  not.  52.  Cfr.  etiam  not.  5.  pag. 
62. 

p.  2y3.  ad  III.  gy.  ojv.  J)aJ)o  bware, 
adnota:  "pro  {3a  J) o  hwaro.  Cfr. 
not.  yt.pag.  2w." 

p.  281.  not.  yy.  Cfr-  Gloss.  o).  Skena. 

p.  28y.  ad  IV.  10.  Cum  situs  locorum  ih 
hoc  indice  limitum  Vestrogotiae  ali- 
quatenus  illustretur  ex  illo  indice 
locorum  in  confinio  Vestrogotiae  et 
Hallaiuliae ^  qui  in  Libro  Census  R. 
Valdemari  legiturj  hunCj  ex  ipso 
manuscripto  codice^  in  Regia  Biblio' 
tlieca  Stockholmiensi  adservato_,  edi" 
tum,  exhibere  haud  videtur  alienum. 
Hic  liberj,  quem  primum  in  publi- 
cam  liicenij  una  cum  notis  I.  L^ii' 
GEBEKiij,  a.  lygo  emisit  P.  F.  SuhMj 
denno  editus  est  inter  Scriptores  Rer. 
Djn.  I^om.  VII.  p.  5oy.  seq.  cum  ti" 
tulo:  Liber  Census  Daniae  temporfr 
Regum  Valdemari  II.  et  Christo- 
pbori  I.  confeclus.  Autographum  in 
membranis  scriptum  est  saec.  XIIIj 
in  4-'0  minorij  continetque  54  folia 
in  tegmine  membranaceo.  AntiquiO' 
rem  editionem  videre  nobis  noji  con- 
tigit:  recentior  vero  haiul  parum  ex- 
acta  est,  attamen  vitiorum  non  va- 
cua;  ex.  c.  litt.  a  et  o,  quoties  in 
manuscripto  codice  vi r gula  quadam 
orruuiturj  hic  male  leguntur  ae  et  ö. 
Index  limitumj  de  quo  hic  sermo 
estj  in  manuscripto  codice  legitur 
fol.  3oj  in  cit.  collectione  Script.  Rer. 
Dan.  p.  535 j  ac  ita  sonat: 

H  Landasmasrkns  byrius  i  flaenfnfiefun- 
dcT.  i   fia^rcT.   *^  i  kbnuaeras.  i   klyua^r. 


i)  Territorium  Hallandicum  Fjare. 


Addenda  et  Emendanda. 


Sgi 


i  h^eftas  knap.  I  tu  tisern.  i  wamba- 
ften  i  gnipu.  i  enfyokalf.  i  dyupaedal. 
i.  rafna.  i  niuglasba^c.  i  wagliafryUi- 
walh.  i  thaeghflae  as.  i  klockcebjargh. 
^  Vvifkasrdal.  ^^  i  g-aghnce  rör.  i  mie- 
tliaelntes,  i  orm?e.  i  ekfio  os.  i  öfra?. 
i  biaernasdal.  i  fkutaerbughre.  i  Tkut  fio. 
H  Hsenöflas.  ^)  i  örasmufiE.  i  ihaecb- 
flaebasc.  i  tliaecliflae  fyo.  i  myolbcTc.  i 
myol  fyo.  i  burö.  i  fpek  fyo.  i  fpaec 
fyo.  i  fpec  fyo.  i  fpcec  a.  i  celmlas- 
biaergh.  i  fkara   a. 

H  Farthufa3lia?ra?^A.  ^)  i  byae  fyo.  i 
böftö.  i  almariicTfLikae.  i  bcellefyo.  i  ef 
fyo.  i  bunfliyll.  i  böcfyo  os.  i  böft 
fyo.  i  dana  eke.  ^)  i  dana  fyo.  i  dana 
bcec.  i.  fcata  os.  i  fcata  fyo.  i  fcatag 
bec.  i  dyuraedab  i  wransebaec.  i  bael- 
gbceas.  i  botn.  i  öi  fyo.  i  muUögh.  i  ör- 
fyo  botn.  i  rakiaeldae.  i  rabaec.  i  kun- 
iiunga3wath. 

H  Ara?ftatb(P/'<PifÄ.  <^)  i  myodkiasldce. 
i  myod  yrtaedal.  i  tbranga;  dal.  i  ör- 
inae  mufae.  i  fugtbaefas.  i  flo  basc.  i 
kalf.  i  efyuos.  i  porf  fyo.  i  bogbfyo  ut 
at  bogbfyobec.  i  bogb  as.  i  fyglulii. 
i  barnfbaec.  i  barna.  i  bögba^fyo.  i  un- 
daern  as.  i  egbaelfbaec.  i  bolk.  i  bor- 
nasbiaergh.  i  felleas. 
U  Halmftatbfera?^/i.  '')  i  saxaewicb.  i 
felleforf.  i  martbcG  fyo.  i  raartbaskiail- 
dae.  i  wadna.  i  witbibasc. 
1f  Tbundröflia?r«?^/z.  ^)  i  fendae  os.  i 
ulrugf  naes.   i  ulrugf  kiaeldae.  bögfio  li- 


tbi.  i  bögfyo  rör.  i  bolniftene.  i  al- 
gulhas  os.  i  frilhekalf.  i  wracfnaes.  i 
fuldubogha*  i  bildaefbaec.  i  bunfbiargh. 
baraflen.  i  envvalda  fors. 
H  \{ö\\\cerceth.  ^)  i  ■vvlflfaebcecf  rör.  i 
biörnac  fyo.  i  fwiuce  ör.  i  ulff  baec.  i 
fit  iunk. 


y.)   Territorium  Vifke. 

3)  Territ.   Him  le. 

4)  Territ.  Faiirås. 

5}  Qiiercus  qiiaedam,  sita  in  paroecia  Hal- 
Jandica  Fagered,  haud  procul  a  rivö  Da- 
nahäck, et  nomine  Danaek  insignita,  in 
antiquis  fabulis  geographicis    invenilur. 

6)  Territ,   Arstad. 

7)  Territ.   Halmstad. 

8)  Territ.  Tönncrsjö. 


p.  2C)6.  ad  IV.  14:  i3.  v.  byi-^S  adiiota: 
"Pro  byr^i.  Sic  apogr.  Rugm^nnf. 
Cfr.  not.  5o.  pag.  8" 

p.  322.  not.  16.  dele  v.  "Male."    Cfr.  III. 

H' 
p.  33/f.  ad  IV.  21:82.  'vv.  denarios  Eccle- 

fie.  adiiota:  "Eccb  fie  denarios.  scri' 

ptum   est;  at  'verborum  ordinem  esse 

inverieiidamj  solitis  signis   est   indi- 

catmn." 

p.  356.  v.  Altare  ften,  /.  /.  pro  "f."  le- 
ge  "m." 

p.  3y5.  'V.  Burt,  adde:  "brut,  //.  R.  ind. 
26:' 

p.  38 4. 1  6. pro:  "Efftf,  vide  /Effti"  le- 
ge:  "Effler,  vide  ^Effter." 

Ibid.  v.  Egn,  1.  5.  post  v.  "solum"  adde 
coinmaj  quod  in  quibiisdam  exem- 
plaribus  Tion  apparet. 

p.  4^3.  o?.  Gulf,  /.  3.  seq.  lege:  "äfven  mel' 
langärdet  och  de  andra  delar  som 
omgifva  bukhåligheten;  således  gnlfa 
maslli,  /  buken  eller  veka  lif vet: pavi- 
mentwiij  parieSj  vel  alius  generis  diS' 
saeptum;  quoque  diapliragma  aliique 
parieteSj  qui  circumcludunt  cavita- 
tem  abdominis;  inde"  etc. 

p.  42y.  v.  Huflgipt,  adde:  ''Cfr.  Pafka 
paenningar." 

p.  44^'  '^'  Klöftro]:),  /.  /.  pro  ^'n."  pO' 
ne  "?" 

p.  4^^^'  'verba  "Melensmaen,  vide  Mtet-» 
tensmasn"  delenda  sunt. 


9)  Territ.  Hök. 


5<)2                                     yéddenda  et  Etnendanda. 

p.  4(35.  v.  Siala  dagher,  1.  3j  4-  pro:  "en  gen   i  tjenst  etter  beskydd  af  någon 

helgdag    —    Octohré"    le  ge:    "nästa  af  dem):  ei  non  licet  adesse  ubi  con~ 

måndagen  efter  MicJiaelis:    dies   Lu-  veidunt  tres    reges  (septemtrionales j 

nae  proxima  post  festum  Michaélis."  et  si  aliquis    eorum  exsulem  in  mini' 

Cfr.  Gloss.  Lat.  v.  Dies    animarum.  sterium  vel  tutelam  receperit). 

p.  59.4-  '^'  Uaden   fagher.     Verha:  han  Praef.  p.  XXXJ^.  1.  i5.  in  textil  Lati- 

ser   u.  etc.   ita  forsan  rectius  expli-  no  inter  4^  ^^  ^^  adde  5o. 

cantnr:  han  är  förvist  ifrån  de  tre  p.  LIV.  1.  22.  pro  "communicatam"  (in 

(nordiska)  konungarnes  sammankom-  quihusdam  exemplarihus)  lege^com- 

sterj   d.  ä.  får  ej  vara  tillstädes  då  iTUinicatum." 
de  räkas  (om  han  ock  skulle  vara  ta- 
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(^IWJZ»  fttlgtr  ob  a^tcrfp  tu  t?,  (tu  bm\a  af .\>  o  tt  fy*  n"^  txyn) 


Cpi;  nmbt)ttrfr4iun^a*i  faiaf-ba*ita*  WtcfiniaV 


af  •bjc^tt'Bnrivuj;|>t{tt  itp  rcftv  ftavv9raVJ>am1^tM 


^VMTamAnm  (m- Va  • 


åaffi 


rcid 


ll^ftlfdvmn  tyfa  aVnv^ 


•  m 


»,  •»  '-»'^ 


))  V  fi)rfttf'^aV  eux^  yar  l)a:t^I  ^tir  inft^Tir  qmlkg: 


aTlftr  TyVomoTi  aa>iulntigv«an«a4n^ta^  a^^mi 
tna^Ia?  a^«al>  at^  malljan^  Cjiilt;  to  Aialti  a>  tFm.  fi) 


uavf aOxulu  1^  utgfmaU  di^u  \)m  b(Åa%tfti  kr^ 


ntt^W     mUz^<^/^^^^,^,^#.  iCarUl    yfc/^Y-y/af/.^y^.  XtltiX  ///p/eyy/^/,^^.^7. 


■^<"/  ^<2j^'/    -^svvJ;.    <g>yg,    ey/ .  (/^'r: 


u^ 


ru///////// 


/&j9./6'/2^.      t{X^  /^^^.        fi*  /^> 


//■/ 


Tab.ir. 


f) 


mm 


ät^O«^i 


v»iifl{gia  Mtiftttu  öft^fl- 


a«« 


Il  Vitt  tiw  T#iymftti  öc  garaviiMiftue 


tittiii  X>ni  lualn-  l^fttUci*  icgiiomfttt  fin  aöinm 


imDmiun^ftönmtb  ortflbfrra\ 


y%y      l/»vv  i..w»'»n,- v^»m.»»».v'     Vv     vrvvt/*-vv»"»  ^l^ 


I 


^K 


M\ 


i^Hs  t  gftttcc  ftlltt-  itotltt  orliV  gil5  varft' 


liA-^vLj 


)>ata^rtfr02gfai^,ii,0iicftnpnl;ft'gHp  aicgHr 


l>mn,  (Cfa^tflsar|>r,  atta>  (^3nt#-  yn  vgiWi: 


itj^tgnwltggcr  fl[ap  alt  aitti  opir^i^ptc  6nat 


ra*  öitugfrt*  ftnuiiim^  ffr  ft>  ar  iJiinf  gamta> 


7//77y  ,, 


7^y  ///^^/y^/t^    tlv^  Å<7/7r7/u/^/'_  _0/;  _^; _^^>/ ,_    *p  ///Y^j^/: 


TT 
f  I  III/  r  ^f{MÉ,  -//rr.  -/u/.  -åuZU  ■ 


Tab  111. 


Tabiila  Con.saiio>Tiiiiitati.s    in  rod.  B. 


m,m.m) 
Ifff    inovcf 
f  f     i)Mhr 

nT    t)iOhT   \nolugi:   vm^l 

O'r»li00.  recto) 

I 

u«mvu;ri    rvnif      vin^R 

J^Cw  I 


Cod.C./:^^;?/:  ^.-^.y/fe^.^^^//^.  ^.^ypol .( 


1'ab.LV. 


.62 
i^olio  recto. 


^lirttv  dlf^aitt7  fftonJag^  qut^^ftbo  m  eccfilB  WÄnr  (eu  ^®?^st  tY*  ♦ 


Folio  ver  so. 

U(mfltl-,    liXrn?^     KOtl^  'ho-,    •'\K'  A-^yWZ^^e^,-^',^.  .tvMS,.^>>.^  .tx.'    /h/^y^V^^. 


j^<r. 


^//2i?  . 


^^  w"  Ö^  CC  y  ,  A^  m  /7 

*y\A/\/'',    •VHir*,    -t^i*,    -C\M.*  7%«ay>é .  7'/u^r'A'^^y:         '"^'^     H^*  ^■^^^^^^^^^^^^^^^^^^^  l^ 
0).   /Tzy.n..  *flft?*   (ir'^  ,  fi>/^i^^2L  /^>'*<*^y  c^r^^tf  ^<:'J.    ■ 


Tab.VT  . 


Vod . G .  (^y9//^^.  //^^  / r/^^//^/>y^  j^  /^f oT .  .5 .ver SO. 


ittigtoc  tfat%)it  mn^.  uftrt^  or  ey 


^^ 


ttmfttt^flfimt^ 


mfe>l)itftr  b^(lrl)fl!IterK»t^»Mlc(fe(> 


^i^ma^^^pm  iWtxpXk^iståt  ^  t1^^ 


(^oc[.T3tbT.Acad.TTT).saT.N^2lfi.foI.74.ver8o. 


EVI 


<^4i4-  tif  rndj^d9^^  S^gfi  ^dfflrn-  ifÄ^<^ 
^  ^liäipl  MSffy)  lifter  mlit  a£;iifW^ /yvu^t  fte^ 


£^J' 


-Z^  t.  ^a°^^-fc«t.,^ 


r^  vvv  vM>Mni^<di»^'  cpvo^vö^A^wa  Afi»^^HT?(Vt  f^-^»^ 


Sc'^c<$ 


lMd.M.89. 


rfl 


l9^^- 


gj^c 


Cod.li.^-^//:^/'^<./;?^/-^^^^^/^.v^./.jyfoT.6\ver.sa 


?4T^r^-TS»^ 


^ 


^e^ 


fh^V-p^v 


-a 


£C3~T 


^Ti^ 


T^fV 


I? 


€ec^ 


.'^ 


T 


10 


=;*^wc   t^^«^  r^*^  J^*?^*^  fVVt^vAö 

^^i>  l^*a^  Ä>vf^-^  oc^  ,-v..<i^^)3^aL^  JltoW, 


^^ 


!? 


.^ 


et- 


Ntft 


Tab.TlIL 


p«^H>^ 


Wf   a 


'M- 


!W»<34 


"9 


'^  V-  Jh/^^-'^/é^,  .Z/r'//^K?^/.^ 
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